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NOTAE IN RHESUM. 





T e: V. 1. scribe παῖς μὲν ἦν, ut est in Ald. ἦν 
male omisit Barnes. et hinc Musgrav. Havn. '"Pzooc 
μὲν ἦν Στρ. τοῦ ποταμοῦ xoi Τερψ. μιᾶς τῶν Μουσῶν 
παῖς. 

V. 2. παραγίγνεταν recte. Ald. 

V. 5. τῶν ante Τρώων Barnes, de suo addidit. 

V. 4, 5. Havn. ὑποθεμένοις. μέγαν γὰρ ἔσεσϑαν κίν- 
Üvrov ἐκ τούτου, omissis verbis τοῖς ᾿Ελλησι. 

V. 6. Scribe ἀνείλετο, ut est in Ald. Verba ὡς 
ἐν παρόδῳ — Δόλωνος addidi e Flor. A. 1. 2. ]nm iis- 
dem sequentia eo ordine leguntur, quem exhibui, 
quum in Ald. prius legerentur illa: Τὸ δὲ δρᾶμα — 
ὁμολογεῖ tum *H σκηνή x. τ. Δ. 

V. 8. 9. om. Havn. 

V. 10. Havn. Τοῦτο τὸ Ogüug ἔνιον νόϑον ὑπενόη- 
ca», Εὐριπίδου δὲ μὴ εἶναι. 

V. 12. Havn. ἀναγέγραπται. Mox Barnes. male τὰ 
μετάρσια δή. 

V. 14. Haec et sequentia primus e Flor. A. protulit 
Valck, diatr. p. 89 sq. Eadem, teste Musgravio, sunt 
in MSS, Parisiensibus, etiam in Havn. et in Vaticano 


nr. 407. Vid. Fabric. Bibl. gr. T. 11. Praef. p. XVIII. 
Ib. Havn. πρόλ. δὲ ἐν αὐτῷ φέρ. et ἐκτιϑείς pro ἐπιτυϑ εἰς. 
V. 17. Havn. om. καί et pro φέρεται habet φαίνεται. 
V. 18. Havn. τῶν ὑποκριτῶν τινές. 


« ^ 
V. 19. Flor. A. ὦ τὸν μεγ. Z. ᾿Αλμ (sic) τέκος, 
quod in calce libri Vossius emendavit, prout edidit 
Valcken. ἄλκιμον, ut estin Vatic. et Havn. ldem monuit 
esse haec verba Iunonis Minervam ad auxilium Argivis 
ferendum cohortantis. vid. Schol. ll. ', 435. 
T'om. V 111. A 
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V. 22. Flor. ἃ. ἀρχαίων, 

V. 23. Flor. A. ἐν μακὴ δορός. Vatic. ἐν paxy sine 
accentu, et ; subscr. et sine δορός. Havn. ἐν μακρῷ. in 
marg. coni. ἐν ἀκμὴ, Valcken. ἐν μάχῃ. 

V. 24, Flor. Vatic. βιαίας. Valck. βιαίᾳ y' "E. Havn. 
habet βιαίᾳ, sed sine γ᾽, 

V.25. Havn. οὐκ ἔνεστι pro οὐδέν ἔστι. 14. πὶ omit- 
tit ἄλγιον, pro quo in Flor. est ἄλγον, et pro βάρος ha- 
bet, βάρβαρος. 

V. 26. Havu. ἐξ or ἔκρ. ldem ἔκρινε, ut Valck. 
emendavit lectionem Flor. Vatic. ἔκρινα. Flor. ᾽“λέξαν- 
δρον, Havn. ἀλέξαι.  Emendavit Valck. Vatic. ᾿“λεξαν-- 
ὅρου. 

V. 27. προσήκειν Flor. Vatic. et Havn. 


V. 28. "40mvà Flor. Vatic. et Havn. Tum φίλτατ᾽ 
ἐμοί 9" ἑῶν. Ἀδι δον eliam Havn. Correxit Valcken. 


V. 3o. τὴν Πριάμου Havn. ἐκτετριμμένον Flor. Cor- 
rexit Vossius. 

Praeter hoc aliud argumentum est in Havn. his ver- 
bis scriptum. 

Ἕκτωρ τοῖς Ἕλλησιν ἐπὶ κοιτῶν ἀκούσας αὐτοὺς πυρ- 
καίειν, εὐλαβήϑη μὴ φύγωσιν. ἐξοπλίζειν δὲ διεγνωκὼς 
τὰς δυνάμεις μετενόησεν Αἰνείου συμβουλεύσαντος ἡσυχά- 
bey, κατάσκοπον δὲ πέμψαντας δὲ ἐχείνου τὴν ἀλήϑειαν 
ἱστορῆσαι. “όλωνα δὲ πρὸς τὴν χρείαν ὑπακούσαντα ix- 
πέμπεσϑαι. καὶ τοπον εἰς τὴν παρεμβολὴν ἀφώρισεν αὐὖ- 
τῷ. , Ἐπιφανέντες δὲ oi περὶ τὸν Ὀδυσσέα. καὶ “4όλωνα 
μὲν ἀνηρηκότες, ἐπὶ δὲ τὴν Excogoc κοίτην ἐλϑόντες πά- 
λιν ὑπέστρεφον οὐχ εὑρέντες τὸν στρατηγόν. ovo ᾿4ϑηνᾶ 
ἐπιφανεῖσα κατέσχεν. καὶ τὸν μὲν Ἕκιορα ἐκέλευσε μὴ 
ζητεῖν, Ῥῆσον δὲ ἀναιρεῖν ἐκέλευσε. τὸν γὰρ ἐκ τούτου 
κίνδυνον μείζονα ἔσεσθαι ἐὰν (905. τούτων δὲ ἐπιφα- 
γεὶς ᾿“4λέξανδρος ἐξαπατηϑεὶς δὲ ὑπὸ ᾿4ϑηνᾶς 
ὡς δῆϑεν ὑπὸ ᾿“φροδίτης ἄπρακτος ὑπέστρεφεν" οἱ δὲ περὺ 
“ιομήδην φονεύσαντες “Ῥῆσον à ὠρίσϑησαν. καὶ ἡ σιμ- 
φορὰ τῶν ἀγῃρημένων καϑόλον ἦλθε τὸ στράτευμα. 





Rhesum fabulam non esse Euripidis, iis iamdudum 
argumenlis demonstratum est, ut vix de ea quaestione 


name: 


A 


sc. 
n^ 
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aliquid dicere attineat. Quo tempore tamen scripta esse 
videatur, quaeri potest. Hermannus quidem, quum in 
diss. de graecae l. dial. p. X. versuum elegantiam, si re- 
liqua quoque, quae in isto carmine singularia sunt, 
bene 'perpensa fuissent, monstrare potuisse, neque Athe- 
nis eam fabulam scriptam fuisse, nec tam brevi inter- 
vallo contingere aetatem Euripidis iudicasset, nuper in 
elem. doctr. metr. p. 124. ita scripsit: »ilum poétam, 
qui Rhesum fecit, quem | Euripide aliquanto recentio- 
rem esse non dubium est, trimetros fecisse videmus 
elegantissimos , planeque ab- ista negligentia** (solutionis 
longarum syllabarum) * puros. Ex quo mihi videor iure 
posse colligere, non eum ex recentioribus illis Athe- 
niensium tragicis esse, sed multo post vixisse, quum 
Alexandrini, ut Sositheus et Lycophron, Atticorum tra- 
goediam, grammatica subtilitate limatiores ; quam fe- 
cundi ubertate poética, imitári atque ex oblivione re- 
suscitare conarentur.* Cui iudicio quominus subscri- 
bam, plura sunt, quae me impediant. Primum enim, 
quod pro fundamento ratiocinationis ponitur, poetam 
illum Euripide aliquanto recentiorem fuisse ; id non ita 
cerlum est, ut omnis de ea re quaestio supervacanea 
sit. Deinde non e trimetrorum modo elegantia, sed re- 
liquis omnibus quae in carmine insunt, compositis et 
comparatis, imprimis ex universa dictionis indole ^ 
utrum poéta ille Euripidi aequalis vel adeo antiquior 
sit, an recentior et ad Alexandrinorum aelatem de- 
trudendus, effici potest. Iam vero Alexandrinorum in- 
genia eo maxime conspicua sunt, quod in doctrina et 
grammatica et historica ostentanda, in antiquiorum 
scriptis ita imitandis, ut non tantum verba et voces, 
sed etiam res et sententias in sua transfunderent, ela- 
borabant. In nostra fabula etsi multa leguntur ab 
Euripidis quidem consuetudine aliena, at AeschDylo ta- 
men et Sophocli, nonnulla etiam Homero , usurpata, 
(Vid. Valcken. diatr. p. 96 sq. Beck. diátr. crit. de Rheso 
p. 464. 465 sq.) tamen haec ita non quaesita sunt, ple- 
raque tam suo loco posita, ut ea poétam non ex abditis 
fontibus hausisse, sed e communi poétarum sui temporis 
consuetudine sumsisse dicas; rara sunt ea, quae in hoc 
uno carmine leguntur, ut προταιφί, ἀποινᾶσϑαι; imita- 
üonis vero nulla usquam vestigia sunt, nisi forte locu- 
A 2 
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tionem τετράπουν uiuo» ἔχων v. 253. ex Eurip. Herc. 
f. 972. ductam dicas, quae cuique in mentem venire 
poterat. Quum vero imitatores, in his Alexandrini, in 
iis subsistere fere soleant, quae iam apud alios invene- 
runt, noster poéta contra plura novasse videtur, ét 
saepe non incommode, quod facere non solent nisi ii, 
qui linguam adhuc florentem usu didicerunt, non ii, qui 
eam cx aliorum scriptis didicerunt, imprimis in: melicis 
ita nonnunquam, ut ita dicam, sui et iuriset ingenii est, ut 
apud nonnullos in nimiae audaciae et tumoris crimen in- 
currerit. In melicis vero ea etiam est metrorum et faci- 
litas et simplicitas, ut hoc quidem in genere cum Ae- 
schylo comparari queat. His igitur de causis credere 
non possum poetam Hhesi Alexandrinorum aetate vi- 
xisse, sed eum ad tempus florentis et linguae et scenae 
Atticorum referendum puto, ut in descriptione carmi- 
nis vix mediocrem poetam — nam quo iure illis tem- 
poribus non nisi Pindaros, Aeschylos, Sophocles, Euri- 
pides exstitisse dicas? — sic versuum pangendorum et 
dictionis poeticae non contemnendum artificem *) Ac- 
cedit, quod argainenti auctor in didascaliis fabulam Eu- 
ripidi tribui dicit, didascaliarum vero doctissimi et gra- 
vissimi auclores fuerunt Aristoteles, Eratosthenes, Cal- 
limachus, Aristophanes Byzantius, Aristarchus, Crates 
alii. vid. Fabric, Bibl. gr. 'I'. II, p. 288, Harles. Quos 
quomodo credibile est fabulam sua aetate vel paulo an- 
te scriptam ad Euripidem auctorem referre potuisse ? 
Itaque nihil restat, nisi ut vel auctorem argumenti 
mentitum esse dicamus, vel auctorem fabulae diu ante 
Alexandrinorum tempora vixisse. 


Multa praeterea dici possunt, quibus hanc fabulam 
satis antiquam esse demonstretur. Quum enim prolo- 
gus desit, — quem quibus argumentis periisse ostendere 
velit Beck. in diss, crit. $. 2. not. 7. et p. 457. 459. 
non intelligo — ex hoc suspicari aliquis possit, aucto- 
rem fabulae Euripide antiquiorem vel aequalem certe 
esse; quamquam qui post aliquem vixit, in eodem ge- 
nere elaborans, non necessario illius exemplum sequi 
debet. Quod vero duo prologi ferebantur, ut est in 





1) Contra auctorem Rhesi in graeca lingua non valde exercitatum 
fuisse iudicat Beck. ]. c, P. 464. 
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argumento — quod ipsum documento esse potest, "- 
trum ab ipso poéta scriptum esse, — ex eo coniicias, 1o- 
rente adhuc scena Attica fabulam scriptam et vero etiam 
aclam esse, quum vix quisquam operam in eo cete 
quod nullius usus futurum videt. Orphei et Musaei de 
Atheniensibus merita commemorat Musa v. 958 sqq. ex 
quo coniicias, banc fabulam scriptam esse, si non a 
sacra Orphica commendanda, eo saltem tempore, m 
τῶν Ὀρφεοτελεστῶν superstitio Athenis praecipue vige Ss 
id est, Euripidis et Platonis aevo. Vid. ad Hippo : 95 . 
Sed haec incertiora sunt, quam ut iis pet erm ci 
possit; quamquam collecta aliquid ponderis habitura 
sunt: hoc saltem demonstrant, nihil continere fabulam, 
quod ab antiquis temporibus abhorreat. 


V. 2. βασιλέων Ald. rell βασιλέως Par. G. Flor. 1. 
2. 10. Vict. Havn. ut coniecerat Heath. 


V. 5. Ald. rell. 5 τξυχ. Flor. 2. 10. 5 τευχ. Herv. 2. 
Brub. Canter. rell. εὖ τευχ. Legitima constructio esset ἣν 
δέξηται. Sed cogitatur simul εἴϑε δέξαιτο, ut duo mem- 
bra in unum confusa sint. Similiter ἡ δέξαιτο, puncto 


, . . Ly , » MN » - 
post βασιλέως posito, esset: ἡ δέξαιτο ἂν εἴϑε 9s 


, 
vo — κλήδονα; Sed hoc coactum. — Flor. 1. revyogogor. 


V. 4. Havn. χλυδόνα. 


V. 5. φρουράν Ald. rell. φυλακήν Flor. À. 10. Yet. Havn, 

V. 6. Ald. rell. πάσης στρατιᾶς] πόλεως Τροίας πον 
κάϑηνται. Pro πόλεως Par. G. βασιλέως. Sed κε a 
πόλεως Τοοίας om. Flor. A. 10. Havn. Contra Bot ius 
verba πάσης στρατιᾶς delenda censet: nam πάσης τῇ 
perfluum, στρατιᾶς ad φρουρὰν adscriptum esse expli- 
candi causa. χάϑηνται pro προκάϑηνται Flor. 1. 


V. 7. auctore Valcken. diatr, p. 92. addidit Musgrav. 
e Flor. A. Par. G. Eumdem habent Flor. 10. Havn. 
Vict, hic cum v. 1. yg. ὥρϑου κεφαλόν (sic). 

V. 8. βλεφάρων ἕδραν pro βλέφαρα, ut infra 580 
ὕμματος ἕὄραν pro ὄμμα. Alio sensu λύειν βλέφαρα "ἢ 
cipiendum videtur apud Soph. Antig. 1502. remittit pat 
pebras, quae antea intentae erant; quod faciunt mori- 
bundi. Sic μέλη λύεσϑαι dicitur. Τοργωπὸν glossam 
Hesych. hinc sumtam esse non credo. 
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V. 10. Ἕχτορ Ald. Herv. 1. 2. " 

Barn. Musgr. "Eeroga Flor. 1. 2. Coe SM ἤναι 
V. 11. Ald. rell. τίς ὅδ᾽ ὦ φίλος εἴ. o£. ig ἀνή 
Herr. 2. Brub. τίς ἀνήρ. Flor. E Ar τῶν 

qUoyyoc Tic &vro, quod reponi iussit Valcken. diatr. 
95. not. ἡ 1 7 mutato. Eamdem scripturam habet 
Havn. sed ἡ pro 4 vel. MS. citatus Andr. Schotto 
Obss. poét. ΧΙ. 24, τὶς 00' ἦ φίλοι φϑέγγος τίς ἀνή 
φϑέγγος τις eliam Paris. E. φϑέγγ᾽ ὅστις ἀνήρ Par εὐ 
Flor. 1. 2. 18 ceteris ii cum Aldina convenientes. Harl. 
τίς οὗ εἰ φίλος φϑέγμ᾽ ὅστις ἀνήρ. E Victor. notatum 
c φίλιος εἰ φϑόγγου. et φϑ' ἐγγ ὅστις. 


V. 12. Sic recte distinxit Valck, pro τί τὸ σῆμα 


ϑροεῖ. E ihi , 
Pen] Flor. A, et 10. nihil enotatum. Sed ϑρύει 


M. Qe ἡμετέρας Ald. rell. ἁμέρας Flor. A. ἀμετέρας 


V. τᾷ. πλάϑουο᾽. Vid. Brunck. ad Hec. 880. 


V. 15. Dele si : . 
. gnum interrogandi post x 
errore typothetae ortum. 8 post στρατιᾶς ex 


V. 17. 24 , 1 : 
i 77: Maec pro δόλος Flor. Α. Havn. οὐκ pro οὐκέτι 


V. 18. Flor. τ. 2. ἔστε σύ. ἤδη in fine om. Flor. A. 


1. 2. 10. Havn. Pro eo ἔτ, Vic 
προλιπῶν, Brub. πολιτῶν. 


V. 22. πανόπλοις Flor. 10. 


pe. 25 — 33. á1— 51. antistrophica esse vidit Mus- 


V. 23. Flor. 1. 2. Ἕκτωρ. 


᾿ V. 25. ὄτρυνον ,Flor. A. Havn. Bis haec verba habet 
Fior βᾶϑι πρὸς εὖνάς ὄτρυνον ἔγχος | ὄτρυνον ἔγχος -- -- 
is etiam. Flor. 10. ὄτρυνγ ἔγχος.  Musgrav. recepit 0rQv- 


vov, recte: Orgvrov ἔγχ. est dii 
E 1 lambus, cui respondet ; 
antistr. diiambus Quer. j ἡ ἢ 


t. Pro προλιπών Herv.2. 


V. 27. τοὺς ἵππους Ald. rell. τοὺς om. Flor. 1. 2. 10. 


Havn. Praeterea Flor. A í 
vn. E - A. 10. ψαλίους. In Flor. A. 
τοὺς desit, non annotatum. T ἢ € 


V. 28. δ᾽ post τίς om. Flor. 1. 2. 10. Havn. 
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V. 29. Flor. Α. Havn, Vict. Εὐρώτας. Herv. 1. 2. 
Brub. ἀγών. Hanc et sq. v. citat. Eustath. ad Dionys. 
Per. 270. 

V. 1. μούναρχοι Ald. rell. μόναρχον Flor. A. 1. 2. 10. 
Havn. Vict. et γυμνήτων. 


V. 32. δὲ φρυγῶν Flor. Á. 10. 
γε 


Υ͂. 33. Flor. 10. γεβραῖς. Flor.2. Vict. τό ξα wev- 
ραῖς (sic). Κερόδετα τόξα hinc sumta esse ab Hesychio 
monuit Spanhem. ad Callim. h. in Apoll. 55. 


V. 35. ϑρασύνεις Ald. rell. J'agovre Flor. A. 1. 2. 
10. Vict. 
V. 36. Havn. παντός pro lJavóg. Post ἀλλ᾽ ἡ alte- 


* . " v ^t ΕῚ m , 

rum membrum omissum videtur, 3 ἡμῖν ἐνοχλεῖν βου- 
. * E] 

λει. Melius tamen cum Dothio legeretur ἀλλ᾽ 7, at non 

ut sit pro sed profecto, sed an vero, cum interrogatio- 


nis nota post στρατιάν; Vid. Monk, ad Hipp. 956. 
V. 39. πολλάς Flor. 1. 
V. 4o. Flor. À. vgavég. (τρανῶς sec. Valck. diatr. 


p.102.) γε, quod Ald, rell. habent post οὐδέν, omit- 
tunt omnes MSS Musgrav. Flor. A. 1. 2. 10. Havnm. 


V. 41. πῦρ αὔϑεν Flor. A. Vict. quod praefert Valck. 
diatr. p. 102. et ad Herod. p. 343. nam πυραίϑειν pri- 
mam corripit. vid. v. 78. Pro ᾿“ργόλας Flor. 1. 2. Vict. 
ἀργέλας, Havn. ἀργέλαος. 

V. 42. ἀνόρφναν Flor. 1. γαῶν Flor. 1. 2. Vict. Havn. 
in Vict. annolatum : al ψεῶν πυρσοῖσι σταϑμά. πυρσοῖ 
σταϑμά Ald. Herv. i. 2. Drub. Cant. Barn. πυρσοῖσι 
Flor. A. 1. 2. 10. quod quomodo metto convenientius 


dicere potuerit Musgrav. non assequor. 


V. 44. Ald. Herv. 1. παῖς δ᾽ ἄγαμ. Herv. 2. πεζὺς 
&yau.  Brub. πᾶς δ᾽ ^y. et sic MSS. Steph. Flor, A. 1. 


2. 10. Vict. Havn. "4yousuvoríav e Par. E. Flor. 10. 
Havn, recepi pro ᾿.4γαμεμνονείαν. 
E] [] , 
V. 45. ἐννύχιος σὺν ϑορύβῳ σκηνὰν Ald. rell. σὺν oin. 
Flor. A. 1. 2. 10. Havn. 
V. 46. γεάν τίν᾽ Ald. rell. et MSS, γεαράν scriben- 
dam vidit Heath. De ἵεμαν prima producta vid. ad 
. . " & Pi« ιν » ι LU , 
Bacch. 584. Dictum videtur pro ἑξβενοὶ ἐπὶ τεαρὰν βά- 
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&v. Notandum vero, et hoc et strophico versu συγά- 
qg&a» anapaesticorum violari. 


V. 48. στρατὸς Ald. rell. στρατιά Flor. A. 10. Vict. 
Havn. ἡ 


V. 49. Ald. rell. Flor. 1. 2. σοὶ γὰρ ὑποπτεύων γε τὸ 
μέλλον. Flor. A. 10. Vict. Harl.'Havn. goi δ᾽ ὑποπτεύων 
τὸ μέλλον. 

V. 50. Ald. rell ὡς ἄν μήποτε. ἄν om. Flor. 10. 
Havn. 


V. 51. Ald. rell. Flor. 2. τινὰ μέμψιν ἐς ἡμᾶς εἴπ: 
Flor. 1. εἰς ἡμᾶς. Flor. A. 10. Harl. Havn. εἰς ἔμ᾽ εἴπης. 
Vict. ἐς ἐμ εἴπ. Melius strophico suo respondeat ver- 
sus, si legas: μή ποτ᾿ ἐς ἐμέ τινα μέμψιν εἴπης, ut scri- 
bendum coniecit Bothius : quo vitabitur etiam anapae- 
stus dactylo subiectus. Vid. ad Hipp. 1355. 


V. 52. Chorus ἀγγέλλει φόβον ex sua sententia, rem 
sibi plenam timoris nunciat, quamvis non Hectori ita 
videatur. Hoc versu utitur auctor X. π. 1801. 


V. 53. Recte Elmsl. ad Med. 207. scribi vult ἄνδρες, 


uL scripsi v. 93. 


V. 54. Ald, rell. φυγεῖν μέλλ. Flor. Α. 1. 2. 10, Vict. 
Havn. φυγὴ u. MSS. Steph. φυγὴν M. αὔρεσϑαν φυγὴν 
legitur infra v. 126. 

V. 55. σημαΐνεν pro σαίνει Flor. A, 10. 


V. 56. Flor. A. εὐτυχοῦντες. ὅςτις μ᾽ εὐτυχοῦντ᾽ ἐνόσφι- 
σας ϑοίνης λέοντα dictum est pro ὅςτις μ᾽ εὖτ. ἐνόσφισας 
γίκης, ὡςπερ ϑοίνης λέοντα, e notissima poetarum, imprimis 
lyricorum, figura, qua id quod comparationi inservit et 
id quod cum ea re comparatur, commiscentur; nec est 
cur cum Bothio μ᾽ deleamus. Notum est Horatianum 
Jiusticus exspectat, dum defluat amnis ; Sed sic acci- 
piendus videtur locus Pind. Nem. 1, 34. λέλογχε δὲ uzu- 
φομένοις ἐσλοὺς ὕδωρ καπνῷ φέρειν ἀντίον pro λεῖ. δὲ 
ἐσϑλοὺς ἐναντιοῦσϑαι μεμφομένοις, ὥςπερ ὕδωρ καπνῷ φέ- 
Qe» ἀντίον. 


V. 57. Flor. A. ϑοίνε et " Agyetov. 


V. 58. Blomfield. ad Aesch. Pers. 54. sine dubio le- 
gendum dicit φύρδην. | 
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V. 64. χρησϑαν τις εὐτυχεῖν Flor. A. 

V. 65. μον καὶ Flor. A. Havn. με οὗ xoi Flor. 1. 2. 

V. 66. Flor. 10. Havn. μάντης ἔφασαν. Flor, A. Vict. 
μάντεις ἔφησαν, tum εἶναι pro μεῖναν Flor, 1. 2. Vict. 

V. 68. 9vooxóov Flor. 10. Havn. 

V. 72. γεῶν Flor. A. Havn. 


V. 75. Par. E. ταραχϑ είς. 


V. 74. Flor, Α. δεομένοις λελειμμένοι. Flor. 10. δέσ- 
μιοι λελημμένον, ut correxit Valck. diatr. p. 102. 


V. 25. γᾶν πονεῖν Flor. A. γαπονεῖν Flor. 10. πονεῖν 
Flor. 1, Probabile est Tragicos γαπόνος; γαπονεῖν di- 
xisse. Vid. ad Suppl. 420. ubi tamen minus conside- 


rate de forma vocis disputavi. 


V. 76. Flor. 1. ἝἝχτωρ. 


V. 77. ἄνδρες hic etiam scribendum videtur. 

V. 78. Flor. A. τί γάρ. 

V. 79. Ald. rell. duoi φρενί. Flor. À. 1. 2. 10. Harl. 
Havn. ἐμὴ φρενί, ut iam Barnes. in marg. 

V. 80. πάντ ἄν φοβηϑείς ἴσϑι, i. e. ἴσϑι ὅτι πᾶντα 
ἄν φοβηϑείης, εἰ τόδε δειμαίνεις. Havn. φοβηϑῆς. 

V. 82. Cod. Regius antiquior apud Brunck. ad Hec. 
114. ἔπαισον. 

V. 83. frigidus videtur Musgravio, itaque corrigit 
"Ev ταῦτα πράξας καὶ τὰ λοιπὰ viv ox. . Minus recte: 
nam in σὺ ταῦτ ἔπραξας vis est sententiae. 

V. 84. γέρας Flor. 1. ἃ. Vict. 

V. 85. Quod Reisk. et Elmslei. in Class. journ. m. 


16. p. 450. coniecerunt, δ᾽ .4ivéug xoi μάλα σπ. m. id 
ipsum est in Havn. et xai est etiam in Ald. rell. dele- 


lum a DBarnesio. 

V. 87. Flor. 1i."Exrog. In Havn. distinctum "Exrog: 
τί χρῆμα; νύκτεροι x. τ. À. 

V. 89. deest in Flor. 1. 

V. 9o. πυκάζου Flor. 10. Havn. quod praeferendum 


videtur. Ald. rell. δέμας τὸ σύν. Flor. A. 10, Vict. Havn. 
δέμας σέϑεν. Vid. Valck. ad Phoen. 731. 
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V. 9. τί τοῦδ᾽ ἄν εἴπ, Ald. rell. τῶνδ᾽ pro τοῦδ᾽ Flor. 
A. Havn. Vict. quod minus probabile est a librario pro- 


fectum esse, quam τῶδ ? Flor. 1. 2. τέ δ᾽ ἄν εἴπ. 


V. 96. Flor. A. 10. κἀμοὶ δοκ. — μένειν Ald. μενεῖν 
coniecit Aem. Port. probatum Heathio recepit Musgrav. 
ἐς αὔριον divisim Flor. A. Havn. 

V. 97. Ald. rell. ἐκκαίαντες. Havn. ἐκχείαντες. Tres 
Pariss. Flor. 1. 2. 10. ἐκκέαντες. Vid. Pierson. ad Moer. 
p.231. Tum πῦρ pro πύρο᾽ Flor. A. Vict. Havn. 


V. 98. Ald. rell. ἀφορμῶσι 59. Flor. 1. 2. 10. ἀφόρ- 
μησον (1. etiam τῶνδ᾽) x9. Vatic. apud Schott. Obss. 
hum. p. 90. ἀφόρμησεν Flor. A. Havn. Vict. tres Pariss. 
ἀφορμήσειν. Vid. Valck. ad Phoen. 721. 


V. 99. Flor. A. ὡς zig pro ὡς τί. Ald. rell. Flor. A. 
10. ónÀiLn χέρα. Par. G. Flor. 1. 2. Vict. ὁπλίζεις, in 
quo vestgium antiquae scripturae deprehendere mihi 
videor. lidem Codd. cum Flor. A. Par. G. Harl. Havn. 
χέρας. 

V. 100. deest in Flor. 1. 

V. 105. Stob. p. 560. Gesn. p. 205. Grot. σύμβουλος 
pro εὔβουλος. Ad δρᾶσαι χερί ex εὐὔβουλος supplendum 
εὺ πεφυχώς, ἱκανός sim. fere ut Orest. 706. ὦ πλὴν γυ- 
γαικὸς οὕνεκα στρατηλατεῖν, τὰλλ᾽ οὐδέν. 

V. 106. ὠὐτός Ald. rell. Havn. ωὐτός Pariss. duo 
apud Brunck. ad Hec, 295, Florr. tres, Vict. αὐτός. Vid. 
Add. notis in Hippol. p. 502. — ἐπίσταμαι Flor. 1. Pro 
βροτῶν in Stobaeo est ἀνήρ, ubi Valcken. in exemplo 
meo variam lect. e MS. A. et 'Trinc. annotavit χερί. E 
Flor. A. notatum: ,,8gorzv] φωτός, sed corr. in V.« 

V. 107. Flor. 10. πρόφκηται κακὸν γέρας. 

V. 108. Codd. et edd. Stob. σὲ μὲν μάχεσϑαι, τούς 
δὲ β. x. Sed auctor X. s. 2323. ἄλλῳ δ᾽ ἄλλου δίδοται 
γέρας, “Σοὶ uiv μάχεσθαι, τοῖςδε δ᾽ αὖ κρύπτ εἰδέναι, 
unde Valcken. diatr. p. 98 sq. not. hic quoque goi μὲν - - 
τοῖσδε (non τοῖς δὲ) f. x. legendum esse suspicabatur 
post Stephanum. Scribendum vero erat τοῖς δέ, nec 
dubitare debebat Beck. in diatr. p. 461. not. 2. an Tra- 
gici in oppositione, οὗ δέ dixissent, At cur librarios 
vulgatam scripturam mutasse dicas? Alia exempla talis 
constructionis dedi Gramm, gr. $. 535. p. 771. 
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V. 109. ἐξήρϑης φεύγειν dy. animo elatus es, ut cre- 
deres fugere Graecos. Elegans tamen est Musgravii 
coniectura φλέγειν "4. 

V. 113, Flor. A. κυρήσαι. 

V. 115. νικώμενος μέν. Respondet γικῶν δ᾽ v. 11g. 
quod propter Bothium monendum erat, qui μέν nullam 


hic vim habere dicit, τήνδε μὴ μόλης πόλιν Ald. rell. 
soloece, si pro non redibis accipitur; sin est pro δέδοι- 


| ka μὴ μόλης, sensui adversatur; neque enim suspicatur 


Aeneas, in urbem rediturum esse Hectorem, sed con- 
trarium, eum non esse rediturum, quod est μὴ οὐ 
μόλης. Vid. Herrmann, ad Viger, p. 797. Gramm. gr. 
$. 516. not, 2. ltaque μὴ οὐ μόλης scripsi, Valcken. ad 
Phoen. 732, coni. τὴῆδε μὴ u. πάλιν, τὴδε pro δεῦρο 
accepto, quia Troiani castra non in urbe, sed ad na- 
vale Graecorum metati essent. Quam coniecturam etsi 
verisimilem vocat lleath, monet tamen, urbem in con- 


spectu fuisse. Nec τῆδε pro δεῦρο unquam dici credo. 


V. 116. περάσεν - στρατός Ald. rell. περάση Flor. A. 
περάσεις Pariss, E, G. Flor. 2. Vict, ut edidit Musgrav. — 


ἐν τροπῇ στρατός Ald, rell, ἐν TQ. δορός Par. G. Flor. 1. 
2. Vict, 


V. 118. ἄρα Havn. Vict. Notandum autem ἣν ἄρα 


μή pro zv» μὴ ἄρα, sicut alibi dicitur «οὶ μὴ ὥρα. Pro 
χνόας Flor, A. 10. χρύας, in hoc supra Scripto v, 
V. 120. δ᾽ om. Flor, A. 


V. 122. Ald. rell. αὔἴϑων γὰρ ἀνήρ. Flor. A, teste 
Valcken. ad Phoen. 731.  ai9wv γὰρ "o; "jo. ln apogra- 
pho Hamburg. nihil enotatum est. "Tum. πεπύρωταν Flor, 
A. 10. Ex iisdem est ϑράσεν pro χερύ. | 


V. 124. ἐκ πόνων ἀρ. Flor. A. 10, Hiavn. 


V. 126. φυγῇ Ald. rell. φυγήν est e coni. H. Ste- 


phani, 


V. 128. Parr. E. G. Harl. Flor. 1. 2. Vict, ei à ὡς 
δόλον vw. 


V, 129. Flor. A. Havn, XOTUOXOTOL e. 


et , w ! ^ 
V. 130. Flor, 10. τήνδ᾽ ἔχω προϑὶ μίαν ἄναξ, duabus 
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lectionibus confusis: nam in Flor. ΑΔ, est tantum τήνδ᾽ 
ἔχω προϑυμίαν, omisso ἄναξ, 


 ΥΥ͂ς κτ8ι. Libri μετατιϑέμενος. μεταϑέμενος est e con- 
lectura Musgravii, probata Brunckio ad Hippol. 847. et 
sic Havn. 


V. 134. Flor. 1. ταχυβάτων. Flor. A. χατύπταν. 


! ,F, ."* , 
V. 165. Havn. οϑέί ποῖ. Prunckii emendationes me- 
morare nil attinet, de quibus recte iudicat Seidler. de 
verss. dochm. p. 61. 


, V. 136. Inter duos dochmios iambus medius inter- 

— — 2 [ 1 1 
lectus est - ga. vav- Pro ἀγτίπρωρα Flor. 1. 2. ἀνγτίπρωνα, 
10. ἀντιπρῶρα. 


V. 137. Flor. Α. γικᾶ y. Hinc Lenting. p. 73. víxa 
y» ut δρᾶ ys lphig. A. 817. (806.) 

V. 139. Flor. 1. χοιγή τ᾽ ἀχούσας. Havn. κινεῖτ᾽ àx. — 
Flor. 10. γυχτέρας. ! 
, V. 142. AM. réll. σὺ πάντ᾽ ἀκ. Flor. A. 10. ejuzav? 
&x. quod aptius videtur, quia nulla vis inest in pron. 
συ. — Tum Flor. 10. Havn. λόγους, quod vix potest a 
librario profectum esse, a quo λόγον ob praecedens 
T&vra potius exspectes. Si λόγους verum est, σύ πάντ᾽ 
(neutr. plur.) ἀκούσεν ad nuntium de hostium apparati- 


. |. * 4 
bus afferendum spectat, παρὼν εἴσεν λόγους ad consulta- 
üones ducum de iis quae facienda sunt. 


5 , 

V. 144. παραδύκει Flor. 2. Cum καραδόκεν cogitan- 
dum censeo τὰ παραγγελλόμενα, non iungendum cum ὡς 
οὐ μενοῦντα μὲ: nam nondum inveni locum, ubi κα- 
ραδοκεῖν cum accusativo personae construeretur; ubique 
enim exspectationem re; incerti eventus significat. ]ta- 


ν , * 
que nec προροδοκῶν καραδόκεν per abundantiam quandani 
dictum puto pro προςδόχα. 


V. 145. προςμίξων Flor. 1. 


V. 146. στρατῷ Flor. A. Havn. quod probat Lenting. 
p.735. conferri iubens v. 572. 574. Et hoc mihi quo- 
que verum videtur. 


V. 148. Recte Ald. rell. σὺν coi δέ y. 


V. 14g. à λόγῳ Ald. rell. ἐν λόχῳ codd. duo Pariss. 
apud Hardion. Ast. de P4cad. des inscr. 'T. V. p. 70. 
Flor. 1. 2, Vict. Illud probant Valck. ad Herod.lll. 120. 
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viros praestantes intelligens, Küster. ad Arist. Ach.512. 
vertens, qui huic sermoni intersunt, et Musgrav. hoo 
Heath. ἐν λόχῳ interpretans im Aac cohorte, et Valcken. 
diatrib. p. 100. Mihi Küsteri interpretatio aptissima vi- 
detur. Auctor X. π, 1928. τίς δῆτα φίλων, αἵ πάρεισιν 
ἐνθάδε, .Θέλει. — — 

V. 151. τίς ἄν γένοιτό γ᾽ ὥσδε γῆς Flor. A. unde Valck. 
diatr. p. 102. ὧδε γῆς εὐεργέτης, quis tanto beneficio pa- 
triam mactabit ἢ 

V. 152. Duo Codd. Reg. ap. Brunck. ad Eurip. Phoen. 
462. τί φησιν, quod praefert Brunck. lidem οὔτυ πάντ᾽ 
cum Flor. 1. 2. Vict. Havn. 


V. 154. Flor. l. πρὸς γαίας. 

V. 157. Flor. A. τοῦτον pro τούτοις. 

V. 160. δίς τοσοῦτ ἔϑ. Ald. rell. δὶς τόσῳ c ἔθ. 
Flor. A. 1. 2. 10. δὶς τόσως Par. G. Harl. Vict. Havn. 


Elmslei. ad Soph. Oed. T. p. 734. legendum censet ψὺν 
δὶς τόσῳ τέϑεικας, nescio cur aoristo ἔϑηκας offensus. 


V. 161. Havn. πονεῖν μὲν χρή. 


V. 166. πολυόχου Ald. rell. Par. E. G. Flor. 2. Vict. 


πολιόχου Harl. Flor. 10. πολιούχου Havn. πολιχοῦ Flor. 1. 
πολυόχλου est ex emendatione Heiskii et Valcken. ad 


Phoen. 543. πολύοχλος τυραννίς est ἡ πολὺν ὄχλον παρέ- 
χουσα. Praeterea Flor. 1. σῶν pro σῆς. In Flor. ἃ. to- 
tus versus deest. 

V. 169. Ald, rell. χρυσὸς yag ἔστιν. χουσ. πάρεστιν 
emendavit Scaliger. et sic Flor. A. 10. Vict. Havn. — 
αἰτήση Havn. 

V. 170. Lenting. coni. οὐ σπανίζομεν βίου, ,meliori- 
bus nunieris, ne eiusdem dipodiae partes in eundem 
sonum exeant, quod Tragici quantum poterant, cave- 
bant.' ^ et sic Flor. 10. 

V. 171. Flor. A. 10. "/Àwv, quae nominis forma 
apud Tragicos. usitatior. 

V. 174. χέρα Flor. 10. Havn. 

V. 175. Flor. A. Οὐ μὴν ᾿]λεόν ys παῖδ᾽ ἐξαιτεῖτε 
(vel ἐξαιτῆτε) λαβεῖν. Flor. 10. οὐ μὴν τὸν Οϊλέως γε 
παῖδ᾽ ἐξαιτεῖς λ. Havn. τὸν ἠλέως παῖδα μ᾽ ἐξαιτὴ À 
Ὀϊλέως eliam Ald. rell. Recte Lenting. e lect cod. Fior. 


Jabes perse 


9 ceo oa PM. ^ rti dt um ge^ 
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oU μὴν τὸν Ὀϊλέως γέ jc ἐξαιτεῖς λαβεῖν; deleta voce 


παῖδα.. ΑἸο. θ2ι. οὐ μὴν γυγή y ὄλωλεν "Ἄλκηστις σέ- 
er»; 
V.177. Havn. Vict. ζῶντα ποινᾶσϑαι. Flor. 1. Corr 


ἀπεινᾶσϑαι. ἀποινᾶσϑαι Bothius recte interpretatur se 
redimere, ut iam Reisk. et Heath. acceperant. 


V. 179. καὶ μὴν λαφύρων γὶ αὐτὸς αἱρήσῃ λαβών Flor. 
A. 10. unde γ᾽ recipiendum videtur, αἱρήσει Havn. 

V. 180, πρὸς δόμοις Ald. rell, πρὸς δόμους Flor, A. 

ote 
1, 2. 10, Havn. δόμους Vict. 

V. 181, Flor. A. τοῦδέ μ᾽ ἠτήση. Flor, 10. Havn, τῶν 
δέ μ᾽ αἰτήσῃ. Ι 

V. 182. μολεῖν pro πονεῖν Flor. A. 10. 

V. 184. Flor, A. ἐρῶντέ ο᾽ ἀντ. Flor, 2, Vict. ἐρῶντί 
T Gv. 

V. 191. 2. χάλλιστον et δέχεσϑαι om, Flor. A. et 
V. 193. 4. uvoé et τέρψη. 

V. 195. Flor. 1, 2, μέγας μὲν ἀγών. 

V. 198. Flor, 1. 2, μεγάλα δέ, 

V. 199. Ald. rell. τάδε ϑεόϑεν. Seidler de verss, 
dochm, p. 61. scribendum monuit τὰ ϑεύϑεγ. Flor. A. 
ἐπὶ τῷ pro ἐπιδέτω, 

V. 200. Legebatur ἀνδράσι. ἀνδράσιν iam Seidler. 1, 
c. qui sensum etiam loci recte explicavit, τέλεα Flor, 
À. 10. Havn. 


V. 201. δ' om. Flor. A. 1. 2. 10. Havn. ἐς pro eig 
Havn. 


V. 203. Ald. rell. χεῖϑεν δ᾽ ἐφήσω. Flor. A, 10, κἀ- 
xeiüsv noo Havn. xaxsiüsv οἴσω. 


V. 204. Ald, rell. ἐπεὶ τίν᾽ ἄλλην. Flor, 1, 2. Vict. duo 


MSS. apud Musgr. εἴπ ἡ τίν᾽ ἄλλην. Hinc confirmatur 
Piersoni coniectura Veris. p.82. corrigentis £z εἰ τίν᾽ ἄλλην, 

V. 205, Ald. rell. κλεπτικοῖς. Flor. 10. κλωπτικοῖς. 
Havn. κλοπικοῖς. Flor. A. κλωπιχοῖς. 


τῆς 207. Ald. rell. τοῦδε σώματος σφαγή. MSS. Steph. 
τοῦδε σώματος στολή, commemorato etiam σάγη. Et σά- 
79 habent tres Pariss. Flor. A, 1. 4. 10, Vict. Havn. 
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V. 208. Ald, rell. ἀμφὶ νῶτα «ϑήσομαι. Vict, Gugi 
γῶτα ἅψομαι. Flor. A, 10. Havn, ἀμφὶ νῶτον ἅψομαι. 
quam scripturam recepit ,;Musgrav. probatam Valcken. 
diatrib. p. 101, ad Phoen 415. Hunc locum obversa- 
tum fuisse Longo 1. p.15. ed. Vill. dicerem, nisi talia 
commenta unicuique, etiam non ingeniosissimo, facile 
in mentem venire possent. 
᾿ς V. 209. Ald. rell. xai σχῆμα ϑηρός. Flof. 1. καὶ χρῆ- 
μα 9. Flor. A. 10. Vict. Havn, xai χάσμα 9. Tum Flor, 
À. ἀμφ. ἐμ ür& ϑήσω κάρᾳ, quod quid sit, intelligitur 

€ut 
e Flor. 10. ἀμφ᾽ Na ϑήσω x. 

V. 211, Flor. 1, τετράπου. 

V. 212. πολεμίους Flor. A, 10, 

V. 213. Flor, 1. τάφοις. 

V. 215. Vict. δίβαμος εἶμι, 

V. 216, σ᾽ deest in Flor. A. 

V. 217. Flor, 10. Havn. φιλητῶν. 

V. 218. Flor. A, εὐτυχεῖν σ᾽ ἔστι μόνον, Flor, 10. &Ur. 
σε δεῖ μόνον. Havn. ez. μόνον σε χρή. 

V. 219. Flor, A. 10, σωθήσομαι δέ, 

V. 220. Ald. rell. συμβ. δ᾽ ἔχω σαφές. Pariss, E. G, 
Flor. 1, 2. Vict, Havn. σύμβ. δ᾽ ἔχων c. quod probat 
Valck. diatr, p. 103. not. Flor. A. 10. σύμβ. σαφὲς δ᾽ 
ἔχων. 

V. 222. Havn, οὐκ ἄγαιμ. 

V. 226. ὦ δία Flor. A. 1. 2, Vict. Havn. tres MSS, 
apud Mnsgrav. ᾧ δία Flor. 10. 

V. 227. δ᾽ om, Flor, A, 10. Havn, 

V. 229. Scaliger. πομπεύς, quod receperunt P, Steph. 
et Barnes, 


V. 532. Flor. A. παλαντείμας. 


V. 233. Ald, cell, ψαυκληρία. Stephan. ψαυκληρίας. 
Barnes. γαυχλήρια. et sic Vict, 
V. 234. deest in Flor. A. et 10, 
etg 
V. 235. Flor. 1. κάμψοι. — Flor. 2. κάμψοι. && ἃ m. 
sec. Iph. A. 151. est ἐπὶ Κυκλώπων ἱεὶς ϑυμέλας. 
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οὗ μὴν τὸν Ὀϊλέως γὲ w' ξξαιτεῖς λαβεῖν; deleta voce 


παῖδα... Alc. θ21. οὐ μὴν γυνή y ὄλωλεν "Ἄλκηστις σέ- 
er; 

V.177. Havn. Vict. ζῶντα ποινᾶσϑαι. Flor. 1. ζῶντ᾽ 
ἀπεινᾶσϑαι. ἀποινᾶσϑαι Bothius recte interpretatur se 
redimere, ut iam Reisk. et Heath. acceperant. 

V. 179. καὶ μὴν λαφύρων γ᾽ αὐτὸς αἱρήσῃ λαβών Flor. 
A. 10. unde γ᾽ recipiendum videtur, αἱρήσει Havn. 

V, 180. πρὸς δόμοις Ald. rell, πρὸς δόμους Flor, A. 

οἐς 
1, 2. 10, Havn. δόμους Vict. 

V. 181, Flor. A. τοῦδέ μ᾽ ἠτήση. Flor, 10. Havn, τῶν 
δέ μ᾽ αἰτήση. 

V. 182. μολεῖν pro πονεῖν Flor, A. 10. 

V. 184. Flor, A. Zgówré σ᾽ ἄντ. Flor. 2. Vict. &gowií 
τ ἄντ. 

V. 191. 2. χάλλιστον et δέχεσϑαι om, Flor. A. et 
v. 193. 4. μυρί᾽ et τέρψη. 

V. 195. Flor. 1, 2. μέγας μὲν ἀγών. 

V. 198. Flor. 1. 2. μεγάλα δέ, 

V. 199. Ald. rell. τάδε ϑεόϑεν. Seidler de verss, 
dochm. p. 61. scribendum monuit τὰ ϑεύόϑεν. Flor. A, 
ἐπὶ τῷ pro ἐπιδέτω, 

V. 200, Legebatur ἀνδράσι. ἀνδράσιν iam Seidler. 1, 
c. qui sensum etiam loci recte explicavit, τέλεα Flor. 
A. 10. Havn. 

V. 201. δ᾽ om. Flor. A. 1. 2. 10. Havn. ἐς pro εἰς 
Havn. 

V. 203. Ald. rell. κεῖϑεν δ᾽ ἐφήσω. Flor. A. 10, xàá- 
xeiüsv noo MHavnu. κακεῖϑεν οἴσω. 

V. 204. Ald, rell, ἐπεὶ τίν᾽ ἄλλην. Flor. 1, 2. Vict. duo 
MSS. apud Musgr. six ἦ τίν ἄλλην. Hinc confirmatur 


» 


. * * * . Le » , 
Piersoni coniectura Veris. P. 82. corrigentis ἐπ Eb TU ἄλλην. 


V. 205. Ald. rell χλεπτικοῖς. Flor. 10. κλωπτικοῖς. 
Havn. κλοπικοῖς. Flor. A. χλωπικοῖς. 


V. 207. Ald. rell. τοῦδε σώματος σφαγή. MSS. Steph. 


τοῦδε σώματος στολή, commemorato etiam σάγη. Et oá- 
75 habent tres Pariss. Flor. A, 1, 2. 10, Vict. Havn. 
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. V. 208. Ald. rell. ἀμφὶ νῶτα ϑήσομαι. Vict. Gugi 
vora& cwouat Flor. A, 10 Havn. ἀμφὶ γῶτον ἅψομαι. 
quam scripturam recepit Musgrav. probatam Valcken. 
diatrib. p. 101. ad Phoen 415. Hunc locum obversa- 
tum fuisse Longo 1. p.15. ed. Vill, dicerem, nisi talia 
commenta unicuique, etiam non ingeniosissimo, facile 
im] mentem venire possent. 


V. 209. Ald. rell, καὶ σχῆμα ϑηρός. Flor. 1. καὶ χοῆ- 
μα ὃ. Flor. A. 10. Vict. Havn, καὶ χάσμα 9. Tum Flor, 
À, ἀμφ. éu ar ϑήσω κάρᾳ, quod quid sit, intelligitur 

δι ω 
e Flor. 10, ἀμφ᾽ ales ϑήσω x, 

V. 211, Flor. 1, τετράπου. 

V. μ᾽ de d πολεμίους Flor. A, 10, 

V. 213. Flor, 1. τάφοις. 

V. 215. Vict. δίβαμος εἶμι. 

V. 216, g' deest in Flor. A. 

V. 217. Flor. 10. Havn. φιλητῶν. 

V. 218. Flor. A, εὐτυχεῖν σ᾽ ἔστι μόνον. Flor, 10. eur. 
σε δεῖ μόνον. Havn. eir. μόνον σε χρή. 

V. 219. Flor, A. 10, σωθήσομαι δέ. 

V. 220. Ald. rell. συμβ. δ᾽ ἔχω σαφές. Pariss, F. G. 
Flor. 1, 2. Vict, Havn. σύμβ. δ᾽ ἔχων 6. quod probat 
Valck. diatr, p. 103. not. Flor. A, 10. σύμβ. σαφὲς δ᾽ 
ἔχων. 

V. 222. Havn, οὐκ ἄναιμ. 

V. 226. ὦ δία Flor. A. 1. 2, Vict. Havn. tres MSS, 
apud Musgrav. ᾧ δία Flor. 10. 

V. 227. δ᾽ om, Flor. A. 10. Havn, 


V. 229. Scaliger. πομπεύς, quod receperunt P, Steph. 
et Darnes, 


V. 532. Flor. A, παλαντείμας. 


V. 255, Ald. rell, ναυκληρία. Stephan. γαυχληρίας. 
Barnes. vavxAngua. et sic Vict. 


V. 234. deest in Flor, A, et 10, 
eu 
V. 235. Flor, 1. κάμψοι. Flor. 2. κάμψοι. ER ἃ m. 


sec. Iph. A. 151. est ἐπὶ Κυχλώπων ἱεὶς ϑυμέλας. 
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V. 226. Flor. 10. πατρὺς ἰλιάδας. 

V. 257 sq. Flor. A. 10. φϑιάδων οἴκων τότ᾽ ἐπ᾿ üvrv- 
γα βαίνει (βαίη 10.) Vict. Havn. &vrvye. Havn, etiam 
"ὁ ἐπ᾽, Lectionem τότ᾽ ἐπ᾿ ἄντυγα βαίη recte probat 
Lenting. p. 74. deleto etiam δ᾽, 

V. 239. Ald. rell. "“4χαιῶν ἄρα. Par, E. Harl. Flor. 1. 
2. Vict. "Δχἀιῶν agr. Flor. A. Havn. '4gauóy agn. 

V. 240. Flor, A. τὰς ποντίας αἰαχίδαν. ποντίας etiam 
Vict. Havn, 


ων 
V. 241. δόμων pro δαίμων Flor. Α, Vict. δόμον Havn. 
V. 242. Ald. Herv. 1. ἐπὲὶ προ τ᾽ oix, Herv. 2, Drub. 


Canter, rell. ἐπεί, et sic Codd. : 
tg Flor. A. 10. Havn. ἡ σπα- 


V. 244. σπάνια pro σπά 

vía. Post ἀγαϑῶν notam interrogationis recte addunt 
* bd . , — 

Herv. 2. Brub. Cant. rell. Reiskius coni. oU σπάνις τῶν 


ἀγ. quod probat Beck. diatr. de Rheso $. 2. not. 26. 


V. 246. Ald. rell. δυσάλιος. quod probat Beck. l.c. 
navim intelligens, quae, si iactetur tempestate, vix sole 
collustretur, auferentibus ei paene omnem solis splen- 
dorem nubilis. Flor. 10. Havn. δυσάλιον. δυσάνιος est 


e coniectura Musgr. 
V. 247. Ald, rell. σαλεύει. Flor. A, Vict. σαλευη. 


V. 248. Flor. A. 10. ϑράσος. non ϑάρσος; ut notat 
Valck, diatr. p. 105. ϑάρσος est in Ald. 

V. 249. Ald. rell. ἐν αἰχμαῖς ποτὶ Mvo 
Vict. Havn. ἐν αἰχμᾷ ποτὶ Mvoov (μυσὶν 
MSS. Steph. et Pariss, Musgrav. 

V. 250. Havn. ἀτύζει. 

V. 252. Flor. 10, οὐτάσεις κλισίαις. 

V. 253. Flor. A. τετράπους. ldem $uj γαία. cui Vos- 
sius adscripsit: γαῖαν adscriptum in altero vet, cod, 
&xi γαίᾳ Flor. 10. ἐπὶ γαῖαν Vict. una cum altera lec- 
tione ἐπὸ γαίας sed circulo circumducto rursus deleta, 


ut in Flor. 1. sic: ini Par. G. etiam et Harl, 


ἐπὶ γαίας, Havn, ἐπὶ (sic) γαῖαν ἔχων. Mi ommes ser- 
vant ϑηούς», quod Ald. habet pro γαίας. ϑηρὸς e glos- 
semate ad τετράπουν μῖμον adscripto natum recte censet 


ὧν. Flor. À. 10. 
Flor. À.) ποτέ 
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ZMMN beso oa | nw L e. τετράποδα μιμούμε 

oc βάσιν ὃς ὀρεστέ ; t 
legitur Hec. 1184, Similiter flus. aere me e 
μίμημα, quod tamen non eiusmodi est, ut a rigo 
satum esse cum. Hermanno ad 1. c. dixerim si 


V. 254. Μενέλαον Flor. 1. 2. Vict. 
V. 255. Ald. "Ayaueuvóvstoy. Valck. ad Phoen. p. 64 
; 


epon lt — v 
rep endum monuit ?toy. Ha n. zAyauzuróvewy. 
. à " 


* 256. iyc ? » u 
Musgrav. évéyxov Ald. et MSS. ἐγεγκουϑ scribi iussit 


V. 257. ἐς χεῖρας Flor. A. 10. Havn. In 
| 9 A. 10. . lungo χαχόύγαιι- 
die d gm “γαμεμνόνιον κρᾶτα ἢ Ἐν! καθ ve 
-ὐραμφ ἐν pni nado quod peres substantivo eflicitur 
. 1553. a ndrom,. 291. xaxó ; 
δ : - La (regi) — uu goi. B ^ up 
A autem eaderm rati ) 

cte ; qua apud Sophoclem Creon ΜΎΕΣ 
em eg v wil Ald. rell. 2xi πτόλιν Flor. A. Vict. 
arid m πόλιν Flor. 10. quod etiam in Vossii Exc 
wired ἐπὶ zr0Àww praefert Valck. diatr. p. 108. vul- 

gu ἐπὶ πῶλον absurdam vocans. Sed nec ἐπὶ )À 
l rum eme potest, quum sequatur, tanquam inemed 
ἐπὶ Τροίαν, πῶλον cum Brodaeo intelligo πω" 


Υ. 258. Ald. rell. ? 1 LI » 
jai sd To. ἐπὶ ταν Τροίαν, Flor. A. Havn, 
V. 259. στρατιάν libri. Scripsi 
. , Scri ἢ 
thio., expeditionem mille ER NEM "one 


V. 261. Flor. 1, 2. οἷ 
μαϑεῖν φέρω. οὐὴν pro ofa. Flor. A. 10. οἷά go, 


V. 262. ἀγρώταις Flor. 1. 2. Vict. ἀγρόταις Havn 


V. 263. δεσπόται ) 
€ τευχεσφόροις Ald. rell j 
ροις Havn. j “ον 
sig ΝΣ Flor. A. quod recte probat Valck. 
V. 265. Flor. A. 10. " πατρὸς (Flor. A. προς) ϑρονους. 


V. 266. 5 
x " M. rell. οἷς Xon γεγωνεῖν εὐτυχοῦντα ποίμ- 
füc eam TL οὐ χρὴ γεγωνεῖν σ᾽ εὐτυχοῦντα ποιμνίων 
dus Or. IO. nisi quod is γρὴν habet cum Havn. 
pro οἷς Vict. οὗ Havn. eadem lectio commemoratur 


in Vossii Exc, σ᾽ E ' 
Tom. VF. ΠΣ c posl γεγωνεῖν addunt —— duo codd. 
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Reg. apud Hardion. Par. G. Flor. 1. 2. Vici, Havn. 
'Tandem γεγωνεῖς Harl. 

V. 267, λέγεις pro λέγω Par. E. G. Flor. A. 1. 2. 
Vict. Hal: Havn. 

V. 270. Flor. A. δόρι (sec. Lenting. p. 74. δόρυ) fa- 
στάξομεν. Flor. 10. δόρυ. ut coniecit Reisk. contra me- 


rum. 
" V. 272. ἀρχῆς pro ἀλκῆς Flor. A. 10. Vict. Havn. 
V.273. Ald. rell σύμμαχός τε τῇ σῇ yj. τὲ Om. 
Flor. 10. σύμμαχός τε τῆδε 7: MSS. quatuor ap. Musgr. 
Flor. A. 1. 2. (z7jde yi etiam 10.) Vict. Havn. 
V- 276. Flor. A. 10. εἰς Τροίαν. quod probat Valck. 
diatr. p. τοῦ. not. 


V. 277. AM. rell. δὲς τόσον. MSS. quatuor ap. Mus- 
grav. (in his duo Pariss. Hardionii 1. c.) Flor. A. 1. 2. 
10. Vict. Havn. δὶς τύσου. 

V. 279. πεδιάδος T ἀμ. Ald. rell. v ἀμαξητοῦ Havn. 
T ἀιιαξ. "Cant. Tandem Barn. 9^ ἁμαξ. Harl. πλατείαις 


πεδιάδος ἁμαξιτοῖς. πλατείαις etiam Flor. 1. 2. Vict. πα- 
τρῴας Flor. 10. In Flor. ἃ. deest hic versus. 


V. 284. αὐτόῤῥιζον Flor. A. 1. 2. 10. Vict. Havn. nec 
hic causa erat, cur unum Q scriberetur. 

V. 286. Flor. 10. στρατὸς ῥέων. Marl. λέγων pro 
ὑέων. " i 
V. 287. Havn. ἔστιχε et wur. 

V. 288. π. πρὸς ἄκρας Flor. A. 10. Vict. Havn. 
V. 289. Flor. A. πορϑμήσων. 


V- 29i. Flor. i. 2. ἐδεξάμεϑα. Mavn. διέστημεν pro 


μετέστημεν. 
c ^ “ 
V. 292. ανιι. ὁδοῦ pro στρατοῦ. 


V. 293. προςφϑέγμασιν tres Flor. pro - σύ. 
V. 294. Flor. À. κεκλεμένου- 
V. 296. Flor. A. ἐφίέεμεν. 


V.298. Ald. rell. Flor. 2. ἑστῶτ᾽ ἐν ἵπποισι; ϑρη- 


, 


, vw om ἡ 
κίοις v ὀχήμασιν. Flor. 1, ἑ. ἐν ἵπποις dg. v ὀχῃμ. ut 
edidit Barn. Flor. A. ἑστώϑ᾽ immeíoww ϑρηκίοις 7 ὑχοις 
et ἑστῶτα ἐν ἱππείοις ϑρηϊκίοις ὄχοις. Prius est etiam 


0t 


in Flor. 10. alterum in Vict. ἑστῶτ᾽ ἐν ἱππείησι ϑρη- 
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κίοις ὄχοις Havn. quam lectionem e Flor. affert Valck. 
diatr. p. 103. 


V. 299. Flor, A. 10. πλάστιγγι. — Ald. rell. ζυγη- 
φόρων. Flor. A. Vict. Havn. ξυγηφόρον. 


, V- Soo. Flor. A. ἔκλυεν pro ἔκληε, idem χρόνος pro 
χιόνος. Havn. χειμῶνος, Flor. 10. χιόνος δὲ αὐγεστέρων. 


Υ. ὅοι. Flor. A. Vict. Havn. πέλτης pro πέλτη δ᾽. 
Tum δίφροις pro τύποις Vict. Havn. 


V. $02. γοργὼν δ᾽ Flor. 1. 2. 10. sec. Lenting. etiam 
Flor. A. Vict. Havn. ὡς az αἰγίδος ϑοᾶς Flor. A. Vict. ἀπ᾽ 
etiam Flor. 10. non male, si iungas Τοργὰ δ᾽ ὡς ἀπ 
αἰγίδος ἐχτύπεν φόβον, 

V. 305. Flor. 10. ἐν ψήφῳ λόγου. 


V. 306. Ald. rell. ϑέσϑαι δυναίμην. Flor. 10. Vict. 
Havn. 9, δύνα ἂν. Flor. A. 9. δύν᾽ ἀπ. Pro ἄπλαστον 


ως 


Ald. ἄπλατον MSS. tres Musgr. Flor. A. 1. (καὶ ἄπλ᾽ 2. 
10. Vict. Havn. "Vid. Pierson. ad Moerid. p. 25. 


, V. 308. πομποί τ᾽ ἄτρ. vof. Flor. A. 10. πολλοὶ δ᾽ 
&rg. Flor. 1. 2. Vict. recte. "Vid. ad Hipp. 474. 


.  V.309. Ald. rell ὁμαρτεῖ. Flor. A. Vict. ὁμαρτῇῆ. 
quod probat Valck. diatr. p. 103. Tum Θρ. στολὴν ἔχων 
Flor. A. 10. Commate interpungendum erat post ἐδεῖν 
v. 306. ut iungerentur, ὡς ἄπλατον ἦν ἰδεῖν, Πολλοὶ 
μὲν imm. 

V. 515. Flor. A. εὐσταϑμῶσι. 


V. διά. Flor. A. 10. ἕρπε et τάγαϑά pro τἀγαϑόν 
Ald. τάἀάγαϑά etiam Vict. Havn. 


V. 318. ξυμπονοῦσιν Par. E. G. Flor.1i. 2. Vict. et 
recepit Musgrav. Αἱ vid. ad Hec. 250. 


V. 319. Ald. rell. ἔφαυσε. Flor. A. ἔϑραυε, et ἔϑραυ- 
σε» in quod incidit etiam H. Steph. et Milton. Vict. 


Havn. ἔϑραυε. Cf. Brunck. ad Arist Ran. 1089. μέγα 
qw. Flor. 10. 


V. 320. Τροίας Ald. rell. Τροία Flor. et Havn. 
Τυοίᾳ Flor. 10. Vict. 


V. 321. εἰς δαῖτ Fior. À. 1. 2. 10. Vict. Havn. Pro 
κυγηγέταις Elmslei. ad Heracl. 694. scribendum censet 
b a2 
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τῆς. Sequentem versum spurium iudicat Beck. in 
7 465. not. 4. non satis gravibus de causis. 


V. 323. ἔλεξας pro ἀτίζεις Flor. A. 10. quod probat 
Valck. diatr. P. 108. At ἀτίζεις quomodo a Grammatico 
roficisci potuit? azílzww est nihili facere, contemnere, 
ut Il. 2.166. Neque vero hi duo vss. inter se pugnant: 
potest enim aliquis sero auxilio venientem vituperare, 
eundem tamen accipere, quum tandem venit. Tum 
κἀπίμορφος Flor. A. 1ο. Vict. Havn. 


V. 325. Ald. rell Ἴλιον móAÀw. Flor. A. io. Vict. 
Havn. πάλαν pro πόλιν. 
(τοὐπὶ ϑυσέλας) 


V. 327. Flor. Α. 10. ϑεοῦ σέλας, quod probat Valck. 
diatr. p. 103. 


V. 329. βοήδρομον malebat Valck. diatr. p. 105. 


V. 331. ἐλϑών pro ὀφϑείς Flor. A. His versibus in 
Havn. praescriptum Xogog 4fyyeAog et pro Exrog ν. 595. 
Xopoz. 

V. 332. Flor. A. ἐπεὶ παρῦλϑε. 

V. 333. Flor. 1. 2. íxéro. 


V. 334. Flor.1. 2. Vict. ἀπώλετο. Huc Beckio diatr. 


p. 466. not. 2. respexisse videlur Eustath. ad ll. x. p- 
822. nec iniuria. 


V. 3355. Flor. A. 10. κυρίως. 
V. 336. δ᾽ om. Havn. 


V. 337. παρέσται Flor. A. Vict. Havn. πάρεστιν Flor. 10. 
V. 338. à om. Flor. Δ. 10. 


V. 339. εἴργοι corrigi volebat Reisk. et sic Flor. 10. 
Vict. εἴργει Flor. A. (εἴργοε sec. Lenting. p. 74.) Havn. 


V. 343. Ald. rell. ἐπλάσϑης. "Tres MSS. Flor. 1. 2. 
10. Vict. Havn. ἐπλάϑης. — φιλίου πρὸς αὐλάν Ald. 
rell. φιλίαν V. D. in marg. Ald. apud Musgrav. Qovyíav 
Flor. A.10. Viet. Havn. quod probat Valck. diatr. p. 
103. et edidit Musgr. φιλέαν praefert, Φρυγίαν pro in- 
terpretamento habens, Seidler. ad "Troad. 243. et Do- 
thius ad h. 1. 


V. 344. Ald. rell puncto post va» posito, 
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» , UI , ΕῚ , lil . . 
εν ἕπεισβ γρῦγῳ.  Darnes. ἐπεί cs, et sic Vict. 
avn. 


V. 345. mérgog Flor. A. 
V. 348. Flor. A. Vict. Havn. ἀκράτων. 
V. 349. Flor. A. ὑδροευδές. 


V. 550. Pro σὰν ἐφύτευσεν Flor. A. 10. ἀγεφύτευσεν. 
, 
Havn. ἀνεφύτευσας. 


V. 351. σου μον Flor. 1l. 

V. 353. Ald. rell. διφρεύσων. Flor. À. 10. Vict. Havn. 
διφρεύων. 

V. 354. Havn. ἐλεύϑερον. 


V. 355. ἰδεῖν pro εἰπεῖν Flor. A. Vict. Havn. 


V. 356. E Flor. A. ad hunc v. notatum ἀπλανῶς, 
pro & παλαιά puto. 


V. 357. Flor. A. τὰς — πᾶσα μερεύσει, Sic apogr. 
Hamb. τοὺς προπότας ϑιάσους ἐρώτων quomodo a tumo- 
ris crimine liberem, non habeo; de explicatione tamen 
non despero. ϑίασον ἐρώτων sunt ϑίασοι ἐρωτικοί, coe- 
tus amantium inter pocula celebrati, in quibus quia po- 
cula sibi invicem propinant, quod proprium erat τῶν 
ϑιασωτῶν, τὸ προπίνειν, id ad ϑιάσους refertur. 


V. 359. A4. rell. ψάλμασι. E, Canteri coniectura Dar- 
nes. edidit syaAuoiov , quod habere videntur tres Florr. 


V. 560. ὑποδεξίαις Ald. rell. ὑποδεξίοις Flor. A. ἐπι- 
δεξίαις coni. Musgrav. probante Schaefero ad Lamb. 


Bos. p. 438. 

V. 362. Flor. À. ἀχτᾶν. 

V. 364. δορατί (sic) pro δορί Havn. 

V. 365. sig οἶκον Flor. A. 1. 2. 10, Vict. Havn. 

V. 367. Flor. A. Vict. Havn. προλαβοῦ Πηλείδα. Flor. 
1. 2. 10. προβαλοῦ πηλείδει. 


V. 569 Ald. rell. σχιστὰν mag ἄντ. ἕεστάν est e 
Musgrav. emendatione. κχώλοις ἐρεϑίζων Ald. rell. quae 
verba desunt in Flor. A. 10. Havn. πώλους ἐρεϑίζων 
Tyrwh. et Reisk. Cf. Elmslei. ad Bacch. 148. 


V. 370. Havn. δίβωλον τ᾽ ax. 
V. 373. Flor. A. γᾶν. 
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V. 374. Flor. À. ϑρηκίων. Flor. 1. 2. Havn. ϑρηκίῳ. 


Utrumque enotatum e Vict. Pro καταφϑίέμενον Elmslei. 
in Class. journ. 17. p. 59. ad Acharn. γάι. καπφϑίμε- 
yov. et sic iam DBothius. 


e 
V. 378. Havn. πολυάρχον. » Vulgo πολύαρχον. ^ Mus- 
grav. quod ego in nulla edit. inveni. 


V. 280. Herv. 1. 2. Brub. Cant. Barn. κλύε δὲ xóu- 
πους. Aldinam scripturam restituit Musgrav. 


V. 581. Ald. rell τοὺς κελαδοῦντας. τούς om. Flor. 
Α. 1. 10. Havn. ]n Flor. 2. a m. sec. additum inter 
lineas. 


V. 392. ϑεὸς ὦ Τροία bis Havn. 
V. 383. Havn. Στρυμόνειος. 
V. 384. Havn. ἀναπνεῖ σε. 


V. 385. Flor. A. 10. χαῖρ᾽ ἐσϑλοὺ πατρὸς παῖς. HMavnm. 
ἐσθλοῦ χαῖρε pro χαῖρ ἐσϑλὸς ἐσϑλοῦ. παῖς pro παῖ 
Flor. 1. 2. Vict. 

V. 386. Soph. Ai. 622. παλαιᾷ μὲν ἔντροφος ἁμέρᾳ. 

V. 387. δὲ om. Flor. A. 

V. 389. πρήσσων Flor. 1. 2. Vict. 

V. 390. παῖς Flor. 1. 2. Vict. 


V. 392. ἀεί duo codd. Reg. apud Brunck. ad Phoen. 
84. tres Florr. Havn. 


V. 394. Flor. 10. τοὐπίσω. 
V. 396. Flor. A. Vict. Havn. φίλος. 
V. 397. deest in Flor. A. 10. et Valckenaerio ab 


alia forsan manu ex vicinis [factus videbatur diatr. 
Ρ. 105. 


V. 4oo. ποίων Ald. rell. et Codd. ποῖον Vict. 

V. 401. Flor. A. εὐγενές. Flor. 10. εὐγενής. 'Tum βαρ- 
βάρου pro βαρβόρους Flor. A. 10. VicL. Havn. 

V. 403. σε deest in Flor. A. 

V. 4o5. Flor. Α. παγαῖς ve. Flor. 10. παγαῖον. 

V. 406. Havn. ἀρίστους. 

V.407. De πέλτη hastam significante vide praeter 
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Musgrav. ad h.l. "oup. emend. in Suid. II. p. 42. Zeun. 


1 €o 
ad Xen. Anab. L, 10, 12. — Flor. 1. λαὸν. 


V. 4og. ὕστερον Par. G. Flor. A. 1. 2. Vict. Havnm. 
eliam βοηδρόμεῖν, non Flor. À. quod dicit. Valcken. 
diatr. p. 103. 

V. 410. Flor. À. 00' pro oí à. unde Lenting. su- 
spicatur scriptum fuisse ὅτ᾽ οὐδέν, ut Androm. 648. (658). 
Deesse non potest articulus. Flor. 10. εὐγενεῖς. Valck. 
diatr. p. 105. scribendum putat οὗ δ᾽ οὐδὲν ἡμῖν ἐν γένεν 
sg. ut Alcest. 925. Dicaeogen. in Stob. Grot. p. 261. etc. 


V. 412. μικρά Flor. 10. Havn. 


V. 413. οἵδ᾽ ἐνθάδ᾽ ünAoig Ald. rell. οὗ δ᾽ ἐν ὅπλοισι 
ε LU » Ε΄ . 4 l 
Flor. 10. οὗ δ᾽ ἔνϑ᾽ ὅπλοις Vict. E Flor. À. enotatum 
Φ ε - MN e ww » UN 
in apogr. Hamb. et οὗ δ᾽ ἐν onAow (non £y ὅπλοισι) 
c ν ὁ ον Ὁ ε »»νυ » εἰ 
et οἱ δ᾽ à»0 ἵπλοις.ς Becte Havn. oí δ᾽ ἔν 9" onAowr. 


V. 415. Flor. A. οὐκ. ἐγκαρτεροῦντες. Flor. 10. oix 
ἐγχαρτεροῦντες pro uérovou καρτεροῦντες- 

V. 418. Flor. A. 10. καὶ κατ᾽ ὄμμασιν (10. ὄμμασι) 
λέγω i. e. καὶ xar ὄμμα σὸν λέγω, quod praefert Val- 
cken. diatr. p. 105. 

V. 421. Porson. Ady. p.278. legit μείζον᾽, at non, 
puto, cum Reiskio iungens μείζονι λύπη. 

V. 425. Ald. rell. γαίᾳ. Correxerunt Scaliger, Du- 
port. Barn, et γαῖα Vict. Havn. Tum λαὸς σκύϑης Flor. 
Α. 10. 

V. 425. Flor. Α. ξυνῆψον. 


V. 426. Ald. rell. πορϑμεῦσαι. Flor. 1. 2. πορϑμεύ- 
cov. Flor. A. 10. Havn. πορϑμεύσας. Et πορϑμεύσας et 
πυρϑμεύσων nolatum in Vict. ! 

V. 427. ἐς γαῖαν Flor. 10. Havn. 

V. 428. Ald. rell. φόνῳ Flor. A. 10. φόνος. Legi 
eliam possit Θρηκὶ συμμιγὴς φύνῳ. 

V. 429. Flor. A. Vict. Havn. ἀπῆγε pro ἀπεῖργε. 

V. 430. Flor. 10. σύμμ. μολεῖν τέ σου- 

Υ. 432. Inutilis est Lentingii coniectura τάξας τ᾽ 
ἔτειον. — — | 

V. 455. Dicendum eral: οὐδ᾽, ὡς σὺ κομπεῖς, Óuv- 
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στιδας δεξιούμενος. Pro eo ἀμύστιδας ad κομπεῖς retu- 
lit, adiecto τὰς ἐμάς, quo gravior sit reprehensio, quasi 
iis unice deditus esset Rhesus. 


V. 457. Vict. πνεύματα pro φυσήματα. 


V. 438. Ald, rell. ἐπεζάτει Flor. A, ἐπ᾽ ἐζάτει. Emen- 
davit Canter. 


V. 459. Ald. rell. ξὺν τοῖσδ᾽ ἀόπλοις, οἷα τλὰς πορ- 
πήμασιν. Flor. A. 10. Havn. σὺν τοῖσδ᾽ aUmYog οἶδα τλὰς 
πορπάσμασιν. ἀῦπγος etiam Vict. Vatic. apud Schottum 
Obss. poet. Il, 23. Hoc recipiendum monuit Valck. 
ad Phoen. p. 93. b, diatrib. p. 105. πορπάμασιν Porson. 
App. ad Toup, Em. p.439 sq. Cf. Hermann, ad Herc. 
Í. 954. 

V. 445. Ald. rell πίπτεις. Flor. A. πίπτε. Magno 
consensu VV. DD. Hemsterh. ad Arist. Plut. p. 205. 


Valck. ad Phoen. 419. b. diatrib. p. 105. ῥέπτεις. ?4gm 
Flor. A. 10. 


V. 445. ναυστάϑμους Flor. A. 10. Vict, Havn. γαυ- 
στάϑμοις Ald. rell. 

V. 446. Ald, rell, 9? ὑἡτέρῳᾳ v ἀπ᾽ Ἶ. Flor, A. Havn. 
δ᾽ ἀπ. ϑατέρᾳ Brunck. ad Hipp. 905. 


V. 448. Ald. αἱρέτω. Flor. A, Vict. Havn. αἵρηται" 
quod, etsi soloecum, probat Valck. diatr. P. 105 sq. 
Flor. 10. αἰρείτω. (sic.) 


V. 449. Flor. A. Vict. Havn. μεγαλαυχοῦντας. 
V. 450, Havn. ὕστερος. 


V. 452. Ald. rell. φίλος Διόϑεν εἶ μόνος. Quod Tyr- 
whittus conieclura invenerat μόνον, id suppeditant 
Flor. A. Vict. Havn. taque sic iam Musgrav. edidit. 


V. 454. ϑέλονι Ald. rell. ἐϑέλον Flor. A. Havn. 
V. 460. Ald. rell. &igídowuw. 


V. 462. Ald. rell ἀπονάσαιο. Flor. À. ἀποινάσοιο. 
Flor. 10. Vict. Havn. ἀποινάσαιο. quod Lenting. p. 74. 
vertit debitam poenam exposces (ab J4chille). recte, ut 
opinor, quamvis exemplum verbi eo sensu usurpati 


aliud non habeo. ὅπως est id quod ce, ut Soph, Oed. 
T. 1241. Oed. C. 1638. 


V. 464. Barnes. in marg. πράξας. Equidem neque 
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interpretationes VV. DD., ut Reislii probare possum, 
neque ipse melius quidquam excogitare. Nam πρᾶξαν 
παρέχειν τινν dicitur is, qui alicui faciendi aliquid po- 
testatem Ífacit: at hic Rhesus, quid ipse facturus sit, 
exponit, non quid aliis faciendum praebeat; tum nu- 
dus genitivus pro gyzí vix alibi invenitur. 


V. 467. Ald. rell. ἐπ᾽ “ργείαν. Flor. A. Vict. Havn. 


ἐπ᾽ oycíwv quod recte praefert Valck. ad Phoen, 638. 
diatrib. p. 105. 


V. 472. Ald. rell. πολλοῖς Q'eoic. Flor. A. Vict. Havn- 
πολλὴν ϑεοῖρ. ut coniecit Aemil. Portus. 


« 


V. 475. vóuov τῆ; Ἑλλάδος Ald. rell τοῦ "EA. Flor. 


1. τὴν Ἕλλ. Par. G. Harl. Flor. À, 2. 10. Havn. 


V. 475. οὐ τούς y ἀρ. Flor. 1. 2. ἀριστέας. Ald. rell. 
5 - l 
ἀριστεῖς Flor. A. 10. Hoc cum Valck. diatr. p. 105. prae- 
tuli, quia terminationis — exc una syllaba pronunciatae 
aliud exemplum non habebam. ἀριστῆς scribi iubet 


Brunck. ad Phoen. 12356, idem qui in Soph. Ai. 390. 


βασιλὺς in βασιλεῖς mutavit. Vid. Schaefer. ad Gregor. 
Cor. p. 101. 


V. 476. οὐ μεμφόμεσϑά 7 Flor. A. 10. μεμφόμεϑα 
Flor. 1. Tum Ald. rell. G4Ac δὴν ἐλ. Flor. 10. ἀλλ᾿ & 
δ, 4H. Ebr. ἃ a ἅδην ἐλαύν, Vict. Havn. 422 
ἄδην ἐλ. 

V. 477. πάντ᾽ εἰργάσμεϑ᾽ ἂν Par. G. codd. Reg. apud 
Hardion. Flor. 2. Vict. quod probat Heath. qui quod 
hanc particulam exigere dicit Graeci sermonis idioma , 
egregie fallitur. Hoc enim de re praeterita valeret; 
hic autem de futura sermo est. Vid. ad Med. 1053. 
δὲ hos interfecerimus , omnia perfecerimus. Pro may? 
Flor. A. Vict. Havn. πᾶν. 


V. 479. Dele notam interrogalionis ; quae ex Darnes. 
et Musgrav. remansit. 


V. 481. Rheso tribuit Vict. 
V. 482. Flor. A. εἴ y ἐν μέσ. 


V. 488. Havn. ϑούριον. ἐντάξαι pro ἀντιτάξαι, Vid. 
Erfurdt. ad Soph. Ai. 104. 


V. 489. Ald. rell. λόγος ἦν. Par, G. Harl, Flor. A. 1. 
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2. 10. Havn. λόγος y ἦν. ut'iam edidit Barnes. Vid. 
Lenting. p. 79- 

V. 491. Flor. A. δορί, 

V. 492. Flor. A. τό δαί. quod probat Valck. diatr. 
p. 105. Havn. τίς δέ. τέ etiam Flor. 10. 

V. 495. πάνσοφον κρύτημα -Δαέρτου γόνος e Sophocle 
citat schol, Theocr. ap. Valcken. ad Adoniaz. p.557. 
Pro ϑρασύς Havn. ϑρασύ. 

V. 497. ᾿4ϑηνᾶς Ald. rell. ᾿4ϑανᾶς (sic) Flor. A. 10. 
*4Süvac, ut scribendum mozauit Porson. ad Orest. 26. 
Paris. apud Valck. ad Phoen. p. 69. Vict. Havn. ἔναγ- 
qoc μολὼν Ald. rell. εὔναγχος μ- Barn. ἔγννυχος μ. MSS. 
quatuor apud Musgrav. (in bis) Paris. ap. Valck. 1. c. 
Flor. A. 1. 2. 10. Vict. Havn. 

V. 499. Flor. 10. zr. στολὴν ἔχων. Vulgatum confir- 
mat auctor X. sg. 1729. 


V. 5oo. Ald. rell. ᾿Αργείους. Vict. Havn. ' «ργείοις. 
V. 501. Ἴλιον Flor. 1. 2. Vict. Havn. 


V. 502. Flor. A. πυλῶν παραστάτας. quod probat 
Valck. diatr. p. 105. Vict.'Havn. παραστάτας Φρυγῶν. 
- V. 503. ἀεί Havn. 
V.50á. ἄστεως Vict ut ubique, si per metrum li- 
ceat, scribendum iudicat Elmslei. ad Soph. Oed. T. 762. 


V. 503. Flor. A. ἥξεις, Flor. 10. ἵζεις pro ἵζειν. Tum 
Ald. rell. κλωπικαῖς ἕδραις. Flor. A. 10. Vict. Havn. κλω- 
πικὰς ἕδρας. Havn. etiam φής y& x € pro ἵζειν ov 
xÀ. 8. 

V. 510. Ald. rell. ἐμπείρας. Flor. À. 10. Havn. &u- 
πείρας. Sic ἐμπείραντες ll. β΄, 426. in ἀμπείραντες Codd. 
auctoritate mutatum.  Havn. ys addit post πυλῶν. 

V.511. στήσω Flor. A. 10. Havn. πετηνοῖς Havn. 
ϑοιναστήριον Flor. 10. ϑηρατήριον Havn. 

V. 513. Flor. A. καταϑαγνεῖν. "Tum πότμῳ pro μόρῳ 
Vict. Havn. 

V. 515. δεῖ pro χρή Havn. Pro στρατόν Flor. A. T 
αὐτόν. 

V. 518. Havn. Ogzxi δ᾽ ἀγ).- 

V* 519. προταυνό pro T0000 € , πάρουϑεν nullo, nisi 
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hoc loco, ne apud Grammaticos quidem, legitur. Ζο- 
naras p. 1571. habet ποταινί, προςφάτως. quo analogia 
saltem firmatur. Havn. προταίνυ. Alius scriptor dixisset 
πάρονϑε τάξεων. Vict. τάξεως. 


V.521. Flor. A. Vict. Havn. δέχεσϑαν Flor. 10. δέ- 
χεσϑε. Forma ista Homerica vix alibi apud "Tragicos 


legitur. Pro “όλωνα Ald. Herv. 1. Σόλωνα. 
V. 523. Flor. A. πτίνας ἀφυλακᾶν. 
V. 525. Flor. À. ἑπτάποδοι. 
V. 526. Havn. 1Πληΐωδες. 


V. 527. Flor. 10. μέσαι. Vict. μέσον. Expressa haec 
esse ex ll. x , 251. monuit Valcken. diatr. p. 89. ubi 
Scaligeri etiam de hoc loco iudicium affert. Astrono- 
mica ista explicavit Deck. in diatr. p. 458. e Petavio. 
ldem cum verbis αἰετὸς ποτᾶταν apte comparat Manil. 
astron. 1 ,' 351. Bentl. 


V. 529. Libri ἔγρεσϑε πρὸς φυλακάν. cui non respon- 
det metrum antislrophici. 

V. 531. Flor. 10. ἀὼς δὲ πέλας, ἀὼς δὴ yir. δὴ ad- 
dit etiam Flor. A. 


V. 532. Flor. 1. πρὸς δόμων. Darn. Musgr. καὶ τίς 
πρὸ δόμων; Ald. rell. καὶ τις πρὸ δόμων. 


V. 533. Ald. rell. ὑδὲ γάρ ἔστιν ἀνήρ. Vict. Havn. 
οὐδέ y ἐστὶν ἀστήρ. Flor. A. ὅδε y ἔστιν ἀστήρ. ἄστήρ 
eliam G. Harl. Flor. 1. 2. 10. et alius codex memora- 
tus in Victor. 00s y ἐστιν Musgrav. etiam coniecit, 
qui praeterea 00s πάρεστιν ἀστήρ. 

V. 534. Flor. 10. φυλακάν, 


V. 535. Ald. rell. φασιν Κόρυβον. φασι Par. G. Harl. 
Flor. 1. 2. 10. Havn.  Kogo:gov Barnes. e Virg. Aen. Il, 
34r. Koógoifog ὁ MvyÜóvog commemoratur etiam a Pau- 


sania X, 27. Havn. Κύροιμβον. 

V. 537. παιύνων Herv. 2. Brub. Canter. quod vitium, 
ex Aldina emendatum a Darnesio, typothetarum errore 
relictum etiam est in Musgrav. 

V. 53g. Havn. πέμπειν pro πέμπτην. 

V. 543. ἥμερα Flor. A. 1. 2. 10. 
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V. 544. Flor. 10, gowíag et πολυχορδοτάταν. φοενίας 
etiam Flor. A. 


V. 545. Havn. & παιδολέτωρ. 


V. 546. Ald. rell. μέριμνα. Musgrav. usoíurag, rectius 
quam μέριμναν. Beck. diatr. p. 449. defendere videtur 
μέριμνα.  ,Sed μέριμνα dicitur vel id, quod eam an- 
gebat, i. e. filius, vel dolor.* Qaorum neutrum huic 
loco accommodatum est. 


V. 658: Ald. rell. γυχειδρόμου. Vict. vvxzi δρόμου. 


ψυχτιβρόμου est ex emendatione Piersoni Veris. p. 34. 
V. 54g. Havn. οἵαν. Cum hoc cantico conferatur fr. 


Phaeth, p. 8. Herm. 

V. 553. 4. 5, desunt in Flor. 1. V. 553. verba ὧν 
vao» om, Havn. | 

V. 555. Ἡμιχορίου personam om. Havn. et hic et v. 
556. 558. ἄπεστιν ἐμπεσών Flor. A. 10. 

V. 556. Ald. rell, ἀλλ᾽ si. Flor. A. 1. 2. 10. Vict. 
Havn. ἀλλ 7. Par. G. Harl. ἀλλ᾽ ἡ. — εἰσπεσών Ald. 
rell εἷς παίσας (sic) Flor. A. n apographo llamb. sic 
scripti sunt hi duo versus, ut ἐμπεσών sit supra εἰσπαέ- 
σας, quod scire vellem an in MS. etiam ita factum esset. 


V. 557. Ald, rell. διόλωλε. Flor. 1. 2. διόλωλεν. Havn. 
ὕλωλε. Flor. Α. το. διώλεσεν. Post φοβερόν Flor. A. 
Harl. Havn. addunt gov An legendum: διόλωλε τάχ 
ἄν φοβερὸν μοι. quo yitatur etiam dactylus anapaesto 
subiectus. | 

V. 561. οὐκ deest in Havn. ἢ excidit in Herv. 1. 2. 
Brub. Cant. restitutum ex Ald. a Barn. δὴ κενὸς Flor. A. 
x«wóg Herv. 2. Brub. Cant. Flor. 1. ὡς ἧκε pro 4| κενός 
Havn. 

V. 565. Havn. ἀραγμῶν. 

V. 566. ὄῤφνάν Ald. rell. ὄρφνην Flor. 10. Havn. 

V. 567. Flor. A. τὸ pro roi. 

V. 568. Flor. A. 7 γῦν οὖν. 

V. 571. Ald. rell. ταδ᾽ ἔφυαζεν. Codd. τάσὃὺ &qo. ut 
edidit Canter. 

V. 5735. Par. E, G. zo; δῆτ᾽ — Flor. A. 1. ἃ. 10. βέ- 
βηκέ ποι: 
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V. 574. Ulyssi continuant Harl. Havm. 
V. 575. Havn. ἐπικρατεῖ pro ἐπεὶ κρατεῖ. 
V: 577. Flor. 10. Havn. τὸν ἄνδρ᾽. 


,V. 578. Ald. rell. ναυστάϑμου πέλας. Flor. A. γὴν 
ort Ouov. Flor. 10. Havn. γαυστάϑμων. 
V. 579. Flor. A. τεύξει, an ζεύξει, non distinguo. 
Tum ὅστις pro ὕσπερ Flor. A. 10. Havn. Flor. A. etiam 
ἐντυχεῖ. Havn. εὐτυχεῖ correctum ἃ sec. m. 


V. 581. Ald. rell. Jivsíay. Flor. 10. “νέαν. 


V. 582. Ald. rell. μολόντες χρῆν. μολόντες etiam Flor. 
À. 1. 2. 10. Vict. Havn. μολόντε Canter. et, ut videtur 
Pariss. Musgr. χρή Flor. A. Havn. κατατομεῖν Havn. 


V. 583. οὖν om. Havn. 
V. 586. Flor, A. 10. πολεμίοις. 


V. 587. Havn. πῶς" οὐ ὃ. et γαυστάϑμω. 
V. 589. ἤ Ald. rell. et Codd. 7 Barn. quem non de- 
€. 


bebam imitari. Pro πέρσαν Flor. A. περ 


V. 599. Diomedi tribuit Havn. ldem τύχη pro zv- 
χεῖν. Ad sq. v. Vossius adscripsit: Reliqua huius tra- 
goediae desunt in eo codice, quem contuli. 

V. 591. λιπόντες Par. E. G. Flor. 1. 2. Vict. Havn. 

V. 592. Havn. δεδηγμένον. 

V. 595. Τροίαν uoÀ. corrigit Valck. ad Phoen. 110. 


Nec ego dativum cum verbis eundi , οἱ veniendi iun- 
ctum usquam reperi. 


V. 596. Havn. τὴν ἐπαύριον. 
V. 597. Flor. 10. Havn. οὔτ᾽ ἄν σφ᾽ "Ay. 


V. 602. Flor. 10. σφαγὰς xagazóuovg. 
V. 603. Havn. zz& pro ἔσται. 


V. 605. Flor. 1e. Havn. συνήϑους. ll. x , 278. et 
Soph. Ai. 14. cum his comparavit Valcken. diatr. p. 91. 
V. 607. Flor. 10. ποι. 


, . 

V. 698. πόϑεν positum eodem modo, quo ἐκ in illis, 
τὸ ἐκ τοῦ Ισϑμοῦ τεῖχος Thuc. I, 64, castellum isthmum 
versus situm. Demosth. pro cor Í yo 
Kia ἣν th. pro cor. p. 526, 8. τί χρήν 

v» πολίτην ποιεῖν -- — - οὐκ ἐκ μὲν ϑαλάττης τὴν 
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Εὔβοιαν προβαλέσϑαι πρὸ τῆς ᾿“τεικῆς, ἐκ δὲ τῆς με- 
σογείας τὴν Bowníav, ἐκ δὲ τῶν πρὸς Τελοπονγῆσον το- 
sv τοὺς ὁμύρους ταύτη; in quibus ἐκ locum contiguum 
significat, versus quem aliquid est, ut saepius etiam 
πρός. lta πόϑεν στρατεύματος non est pro ποῦ; sed 
sgersus quam castrorum partem, 

V. 610. Havn. τάξεως. ' 

V. 614. Havn. στίλβουσιν ὥςτε omisso δ᾽. Pro ὡςτὲ 
Flor. 10. ὥςπερ; et πτερὸν xvxvov. 

' , 
V. 615. Ald. rell. xzavovreg. Flor. 10. xravovre. 


V. 617. Flor. 10. Τρωΐκόν pro πωλικόν, 
- 


V. 619. πάρεσχε pro πάρες ys Flor. 1. 2. ; πάρεσχε 
Flor. 10. πάρεχε Havn. hic etiam χρῇ δέ σοι πώλους μέ- 
λειν, πώλους Flor. 10. 

V. 622. ὠφελοῖ Ald. rell. ὠφελῇ Havn. quod etiam 
e grammatica ratione reponendum erat, non propter yor. 

V. 623. Havn. verbis καϑ᾽ ἡμᾶς supra scriptum ha- 
bet ig ἡμᾶς. 

V. 626. Ulyssi tribuit Havn. Pro σὺν ἄλλοις Flor. 1. 
2. Vict. πρὸς αλλοις. 

V. 627. Flor. 10. Havn. πρὸς εὐνὰς δ᾽ ὡς. - - 


V. 628. Ald. rell. zxsv puncto post χωρεῖ posito. 


Par. E. Flor. 1. 2. 10. Vict. Havn. ἥκειν. Barnesius post 
σημανῶν interpolavit δ᾽, κατόπτας omuavov δ᾽ ἥκει 
στρατοῦ. “" T 

V. 631. Flor. 10. τοῦτον δὲ πρὸς σῆς χειρὸς oU ϑα- 
vs» ϑέμις. Havn. τοῦτον δὲ πρὸς σῆς χειρὸς οὐ ϑέμις 
ϑανεῖν. Vict. κτανεῖν pro 

V. 632. ὥσπερ ἥκ. Flor. 1, 2. 10. Vict. Havn. oga- 
γὰς φέρων Flor. 10. 

V. 637. Post ἤκουσεν distinguendum monuit Musgr. 
ut λόγου ab ἤκουσεν penderet, quod iam vertendo ex- 
presserat Aemil. Portus, nom now, neque audivit ser- 
monem ipsum, quamvis sit prope nos. ὃν δὲ χρὴ πα- 
ϑεῖν est Rhesüs, hac ratione oppositus Aeneae, o» oi 
ϑέμις πρὸς τῆς Διομήδους χειρὸς ϑανεῖν. Cf. v. 652. 

V. 639. χρῆν Flor. 10. quod non minus aptum est: 
nonne te vigWare oporiebat? el tamen non vigilas. 
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V. 640. Havn. ἐγχρίμπτεται. Flor. 10. στρατεύμασι 
V. 645. Flor. 10. μέλλει. : 


V. 644. Flor. 1. τιμῶν. 
V. 646. Erat ἄνδρα σοὶ u. φ. Mavn. ἄνδρα σοι. 


V. 650. Ald. rell. «duoi μέγιστον ἐν βίῳ κειμ. sine 
interpunctione. δ᾽ post μέγιστον addidi e Flor. 10. 


V. 655. Vict. Havn. 00 ὡς ἰδὼν μολόντας. Supe- 
riore versu Lenting. p.75. em. yo μὲν οὐκ ἰδὼν λέγει. 
Mirarer, si librarium vocem ita in promtu positam, ad 
quam etiam versus sequens ducere poterat, ἔδων, oblit- 
terasset vocabulo insolentiore vi posito, εἰδώς. Sed ut 
εἶδον nonnunquam poni videtur pro ;0&w» — vid. ad 
Bacch. 1298. — sic εἰδέναι nonnunquam esse videtur 
pro ἰδεῖν. Et pro animadvertere est lph. T. 925. Cf. 
Andr. 146. 


V. 656. Flor. 10. ὧν οὐνεκ ἦλϑον ἤλυϑον πρὸς Ἕχ- 
τορος. 

V. 658. Vict. Havn. κοιμήσων. 

V. 659. Ald. rell scoí τε πιστ. À. Flor. 1. 2. goic τε 
7. Δ. Flor. 10. Havn. σοῖς δέ. In Vict. notatum ,,goíg 
δέ. al. σοῖς ze. ^ Auctor. X. zr. 1801. σοῖς τε m. À 


V. 661. Ald. rell. δοκεῖ ταδε. Havn. δόκει. Par. E. G. 
Flor. 1. 2. 10. Havn. τὰ σά. Vict. ,,00xs; τὰ od. al. 
τὸ σά. “ 

V. 662. Flor. 10. ὥς. Havn. oer. recte. 


V. 664. Flor. 10. ὑμᾶς μὲν αὐδῶς Tum Ald. rell. 
τοὺς ἄγαν y ἐρωμένους, quod hic nullo modo locum 
habere recte dicit Valcken. diatr. p. 106. Ipse coniicit 
δρμωμένους. sed ἐῤῥωμένους Pariss. E. G. Flor. 1. 2. το. 
Vict. Havn. De significatione vid. H. Steph. Thes. T.I. 


p.735o. D. E. y post ἄγαν om. Flor.1i. 2. io. Vict. 
Havn. 


V. 665. Flor. i. 2. Vict. κομέσαι. Flor. 10. κοιμήσαι. 
(sic) Havn. κοιμῆσαι. 


V. 666. deest in Flor. 10. ἡμῖν Ald, rell. ὑμῖν Val- 
cken. 
Ρ 
V. 667. Havn. ἵπποι τ᾽ y. 


V. 668. Ald. rell ἐφ᾽ ἡμᾶς. Pariss apud Hardion. 
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Harl. Flor. 1. 2. 10. Vict. Havn. ig ὑμᾶς. — ,AMd. rell. 
τάχιστ᾽ ἐχρῆν, Flor. 10. Vict. Havn. τάχιστα χρη. | 

V. 670. Elmslei. ad Med. p. 265. not. corrigit. σω- 
Gv βίον. Vid. ad Phoen. ὅοο. 


V. 671. Havn. Χορὸς “Ττυκίων. &a ἔα. om. Flor. 10. 
Tum βάλε quater Flor. 1. 2. 10. Vict. Havn. Arist. Ach. 
280. οὗτος αὐτός ἐστιν, οὗτος. Βάλλε, βάλλε, βάλλε, 
βάλλε, παῖε, παῖε τὸν μεαρόν. 

V. 672. Flor. 1. 2. 10. Vict. Havn. 9ére, Ore. — Ald. 
rell. τίς δ᾽ ἀνήρ. Musgrav, coni. τίς 00' ἀνήρ. Flor. 1.2. 
10. Havn. δ᾽ omittunt. 

V. 673. αὐτῶ (i. e. ἀὐτῶ) Flor. 10. pro αὐδῶ. 

V. 624. Havn. xav 09grqv. 

V. 675. Vict. Havn. xrevoUce pro κινοῦσι- 

V. 677. Havn. om. καί. Flor. 1. xai γὰρ δ᾽ ἔμαρψα. 


V. 678. λόγος pro λόχος Flor. 1o. Havn. T um ἐκ 
rell πόϑεν ἔβας πόδα; τὶς εἶ; Sic etiam Harl. nisi quo: 
πῶς habet pro τίς. Par. E. πόϑεν σοῦ φέρεις πόδα; τίς 
εἶ, Par. G. Harl. Flor. 2. πόϑεν σὸν φέρεις πόδα; πῶς 
εἶ. Vatic. apud Schott. Observ. poét. ll, 45. Havn. zo- 
ϑὲν ἔβας; ποδαπὸς εἶ. quod recepit Musgrav. Vict. zo- 
ϑὲν ἔβας; ποδαπὸς τις εἰ. Kd 

V. 679. Ald. rell. οὐ χρή σ᾽ εἰδέναι. Flor. 1. i7" 
χρὴ εἰδέναι σε Ouv. Flor. 10. οὐκ ἐχρὴν σ᾽ εἰδέναι ἄγῃ. 
Havn. οὐ οἱ ἐχρῆν εἰδ. Vict. οὐ σὲ χρὴν (sic) Harl. ov σε 
χρή. — σήμερον om. Havn. Verba ϑαγεῖ γὰρ ΓΝ 
δράσας κακῶς quomodo Ulyssi conveniant, non intelligo. 
$1 alteri semichorio tribuerentur, ut verba ἔσχεν ϑράσεν 
πᾶς v. 681. magis accomodata viderentur. 


V. 680. ξύνϑημα Flor.10. Havn. Idem si» διὰ στέρ- 
voy λόγχην μολεῖν. sed adscriptis litteris 8 supra πρίν; a 
supra λύγχην, y supra μολεῖν. | 

V. 681. Ald. rell. Ov. ἔστω. ϑάσσει. s Q- "ἣν 

ἴϑι. παῖε. παῖε πᾶς τις ἄν. in quo metri nec v 
dá odesiad ἴσχε est ex Heathii et Reiskii coniectu- 
ra. n sqq. τις post πέλας om. Harl. Flor. 10. Havn. 
Pro i9, Flor. 1. (ov. παῖε semel Harl. Flor. 1. Havn. 
In fine τὶς ἄν. om. Harl. Flor. 10. Havn. Hinc addito 
πᾶς post ϑάρσεν versum trochaicum concinnavi., 
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V. 682. ἢ σὺ δή. 


: Sic Ald. rell. δή omissum -est in 
Musgr. sicut in Havn. 


| Harl. οὗ σύ, supra scriptum ha- 
bet. De explicatione loci Heathio assentitur Valcken. 
diatr. p. 108.  Beckii explicationem diatr. p. 450. vix 
quisquam, puto, probabit. Mox κτανοῦντα Ald. rell. 
χτεγοῦντα Flor. 1. 2. Havn. Verba ἀλλὰ τὸν κτεγοῦντά 
σε (rectius χεενοῦντα σέ) Ulyssi tribuit Petit. Misc. 2 ; 
22. p. 196. probantibus Heathio et Valcken. 

V. 683. Verba ἴσχε πᾶς τις Ulyssi tribuit Ald. 


Tig Om. 
Harl. Flor. 10. Havn. Tum & ἃ Ald. φίλιον pro φίλον 
Harl Pro ϑένης Havn. Jvc 


V. 685. Harl. Flor. 1. 2. 10. Havn. οἶσϑ᾽ um (ὅπη 
Ε lo rro.) Flor. 10. etiam βεβύκασιν. ἄνδρες scripsi pro 
ἄνδρες. Sequentia Ulyssi tribuunt Harl. Havn. ut edi- 
dit Musgrav. inepte. &'70gsg nulli alii esse possunt 
nisi Ulysses et Diomedes, qui quum effugerint, neuter 
respondere potest. Ald. rell οὐδέ πῇ κατείδ. Flor. 10. 
οὐδὲ κατείδ, Harl τί δὲ - Pan E Ὁ τὰν . ὦ 
Vict. τῇδέ πη. 

V. 686. Verba ἕρπε πᾶς xor ἴχνος αὐτῶν Ulyssi con- 
tinuat Havn. et verba ἤ βοὴν ἐγ. cum vs. 687. cum 


Marl. Choro tribuit. Pro ἴχνος Flor. 1. ἴχνους, pro αὖ- 
τῶν Flor. 10. αὐτοῦ. 


. V. 687. Ald. rell. ἐκ νυκτῶν q. Harl Havn. ὃν yvs- 
τῶν φ. ut legi voluit Aemil. Portus. 


V. 688. Ἡμιχορίῳ hanc etiam stropham tribuit Ald. 
rell. X6ógo. Havn. 


V. 689. ὃ μέγα Flor. 10. ὃ μέγας Havn. 

V. 692. deest in Flor. 10. 

V. 693. Havn. ὄρφνης. 

V. 698. Flor. 10. τίς ἦν πόϑεν ἤ τίνος. π. Vict. Havn. 
τίς ἣν ἡ πόϑεν ἐστίν, Verum videtur Τίς ἦν, πόϑεν ἤ 
ποίας (vel potius τίψος) πάτρας: 

V. 699. Flor. 10. Havn. ποῖον pro ὁποῖον. ut legi 


vult Porson. ad Arist. Eccl. 852. At vide Lobeck. ad 
Phryn. p. 57. not. ! 


V. 701. πάροιϑεν praeferre videtur Lobeck. ad Phryn. 
p. 285. not. Vid, Add. ad Androm. p. 181. 
fine om. Havn. Pro eo zí μήν Flor. 10. 


Tom. 7 411. C 


τί μή iu 
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-" , 
V. 702. Flor. 2. δοκεῖ SPON norms 
V. 702.. Vict. ϑρασύς y οὖν sig ἡ. i6 
3 r . 
pus Flor. 1. 2.. Vict, τίς ἀλκήν; Post io ὧν 
É tium relictum est novae personae 1 τα , 
Wave T di e a. Υ. 701. personarum nomiunà RE 
a: UG and pe relictum quantum ad ea recipienda 1do- 
sunt, 


neum erat. d 
. 405. aíuvAov Flor. 10. io »- M. | 
7. m 10. Havn. πόλιν. viraqoo. vid. - 
τὰν ὩΣ Cod. ap. Schow. habet ὑπαφρον τὸ vyo 
sych. s. v. 


ἀφρῷ . p. 1781. et 
cíav ἔχον ἐμφερῆ ἀφρῷ: Cf. Zonar. p. 17 
'Tittm. » is 
V. 708. Havn. oro^a- i 
V «n In hoc versu desinit Flor. 10. 


, ^ 
. ἀπαιτῶν. 
Ma εν , λυπίνητ ἔγων. Vict. Havn. 
Ald. rell. καρα πουλυπίγνητ ἔχ avi. 
τ 17 : ἦ G. χάρα πουλυπινές τ 
7 olvmwi] v ἔχων. Par. 6. «epi -— 
[4 7T id 4 | * We. c . : 
Tra ut edidit Barnes. e Scaligeri conie 
ἔχων; 


V. 715. τάν Havn. pro τήν. T 
V x ᾿4τρειδᾶν Havn. pro Argi. 


V.716. Havn. ὄλοιτ᾽ OAotro πανδ. et praepositum 
habet qu*.X0goc ; (sie-) 

V. 718. Xog. Vict. 

V. 721. δή om. Havn. 
olura τί 994207; "ua 

V. 224. ἰώ bis Harl. HN 

V án Ald. rell. vgoif ut Flor.1. 2. Vatic. ap 


Observ. poet. u *- : ' ' μα} τι 
Merian Vict. Havn. ὕφιζος εἰς βόλον γὰρ wog τις 
σι € ji 


vow epit 
5 , quod recep 
; . Steph. ἀβρίξ pro ufgib , quoc, Tecepr 
did yam en e Vict. enotatum eliam εἰς 
usgrav. 


* "pto βόλον. 
iss. E. G. βολή, superscripto 8 
βολη. js e ^ id pro o. Pro Θρηχῶν duin 
P Z Hec p. XXXVII... Θρηκί. Versum semichorio 
raef. . Ῥ. , 
buit Vict. : 
V. 731. Elor. 1. εἰδών, Havn. i 


Vera videtur Beckii conie- 


. , 
δών pro εἰςιδων. 


43. ὕφισος εὐβόλου γὰρ tonc 
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V. 254. Ald.;rell, κοὔ σε γινώσκω γ᾽ ὅλως. τορῶς 
pro γ᾽ ὅλως, ut coni. Reiskius ; Par. G. Flor. 1. ἃ. Vict, 
Havn. et suprascriptum Harl. 

V. 235 sqq. Huy. tribuit Havn. 


V. 738. Ald, rell. διοπῶν. Havn. Vict. διοπτῶν. Re- 


cte Barn. διόπων. Vid. Brunck. ad fragm. Hipp. XV. 
Blomfield. gloss. Pers. 44. 


V. 739. in Par. E. et Harl. praeponitur ὦ ἃ ὦ, sed in 
E. adscriptum περισσόν... ; 


V. 744. In Havn. praefixum Ἡνίοχος. 


V. 745. In Vict. additur à à 4 à, in Havn. à à ἃ 


V. 747. δ᾽ post πῶς om. Havn. recte. 


ὑλοίμαν pro 
ὀλοίμην Flor. i. 2. Vict. Post hunc versum Ald. addit 


hunc Τοῖς Θρηξὶν πένγϑος τολυπεῦσας, quem recte eie. 
cit Tyrwhitt. quippe e, v. 7^1. natum. Deest etiam in 


Harl Flor. 1. 2. Havn. in margine adscriptus est in 
Par. G. 


V* 749. Havn. κέλσαντες. 
V. 751. Havn. αὐδᾷς. 
V. 752. Ἥμιχ. Vict. 


.U niv 
V. 755. Havn. λυπρὸν γὰρ. 


V. 758. Havn. "Exzogéa χεὶρ εὔγασε. 
V. 760. κόμπῳ δαμ. Flor. 1. 2. Vict. 


V. 762. πλῆκερά τ᾽ oix Ald. rell. et Codd. δ᾽ pro αὶ 


Havn. . Ex emendatione Musgravii scripsi χλῆϑρά v 
3 4 
QUE « - - 


V. 764. Flor. 1. ἡμᾶς κἀϑεδρεύοντας. 

V. 265. Havn. πρύμγησι. 

V. 768. Vict. Havn. ἐς ἀλκήν. 

V. 769. Havn. στρατῷ. | 

V. 770. In Havn. hi versus hoc ordine scripti sunt: 
V» 770. 773, 771. 775. 776. 777. 778. 774. 778. 


, V. 771. Par. E. κἀνεχωρεῖτον. Vict. Havn. πἀνεχω- 
pnr. | 

V. 772. Vict. Havn. ἄπυσα. δ᾽ αὐτούς, ium Vict. μὲ 
πλαϑεῖν στρ. Havn. μὴ πελάϑειν τῷ στρ. 


C 2 
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V. 775. Vict. Hayn. οὐδ᾽ ἐγώ pro οἶδ᾽ ἐγώ. 
V. 776. Havn. xu" ὕπνους. 


V. 777. Vict, Havn. οὕς à0g. Flor. 1. 2. Havn. καὶ 
διφρηλ- 

V. 779. Pro ῥάμιν Vict. δοάν; Havn. δοήν. 

V. 780. Ald. rell. ϑείνοντες δ᾽ οὐρᾷ. Correxit Can- 
ter. et ϑείνοντε Vict. vgíya om. Havn. 

V. 281. ἐξ ἀντηρίδων. Musgrav. em. ἐξ ἀρτηριῶν; 
fortasse vere. : 

V. 785. Ald. rell. μυχϑισμῶν. Par. E, G. Vict. Havn- 
μυχϑισμόν, ut edidit Musgrav. 

V. 788. Vict. ὀρθῶς. Tum legebatur ἀναΐσσω. 


V. 79o. Ald, rell ψείεραν εἰς πλευράν. Canter. γεί- 
eipay contra metrum. Hinc Barnes. e coniectura Sca- 
ligeri παΐεν πάρος ψείαιραν εἰς πὶ. πλευροῦ pro πλευ- 
ον Par, G. Harl Flor. 1. 2. Vict. Ex X. Il 1220. 
Νύσσει παραστὰς γειάτην πλευρὰν ξίφεν ᾿ἀχμαῖος ἄνηρ 
Pierson. ad Moer. p. 268. correxit ψειάτην πλευρὰν Ei- 
ge, quod probat Musgr. Lenting. praeterea p. 75. γύσ- 
cs, pro sraíst, ἀχμαῖος ἀνήρ pro ἀν. ἀκμάζων, πληγὴν 
pro πληγῆς» ὦ λχα pro ἄλοκα ex illo dramatis loco legi 
malit. 

V. 792. Havn. πληγήν» ut X. II. Musgr. πληγὴ» sensi, 


virum robustum, esse, ex ictu. gladii. 
V. 797. Flor. 1. φϑάσαν pro φράσαι- 
V. 798. Flor. 1. Havn. χερός. 


V. 8οι. Ald. rell. et Codd. δυσοίζου. Valck. diatr. p. 


108. not. μηδὲν δυςοίζου explicari non posse dicit et 
requiri hunc sensum: dubitare omnino noli, quin ho- 
stes hoc facinus patraverint. aque coni. μηδὲν δοί- 
ἄζου vel potius μὴ ἐνδοιάζου. 4υςοίζεν, δυρφοίζευν, ἐδύς- 
o:fa Hesych. interpretatur ὑπονοεῖ, ὑποπτεύειν, ὑπενόησα, 
qui sensus huic loco accommodatissimus, si cum Mus- 
gravio. scribas μηδὲν δύοοιζ᾽, οὐ πολεμίους 0p. v. noli 
suspicari, non hostes haec fecisse. Lenting. p. 76. μη- 
δὲν δυοοίζου: πολέμιον δρῶσιν τάδε" 

V. 802. Lenting. l. c, συμφορᾶς. 


V. 805, Flor. 1. ἡμᾶς. 
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V. 808, Vict, Havn, δώσεν δίκην. 
V. 809. Havn. σὲ γὰρ δὴ φημι φυλακά (sic.) 


V. im Ald. rell, ὠμύμοσται. — Par. 6. Harl. ὀμώμο- 
Grau. avi. ὁμωμοσται. Cod. Henr. Steph. ὠνόμασται. 
ὁμώμοσταν iam Barnes. | 


rd 814, μενεῖ. lmo μέγευ, ut recte Havn. et Len- 
o* 


ἢ V. 817. ἀγών primus addidit Canter. non monito 
ectore, nam in Áld, et Codd. deest. Flor, 1. 2. μέγας 
μου μέγας. 
,,V, 819. AM. rell τότ ag ἐμολ. Harl, Vict Havn. 
0T € &uoAor. "m 
V.819 sq. Pro ἀμφὺ Flor. 1. 2. Vict. meg. στρατὸν 
om. Flor. 1. 2. 


V. 822. Havn. xoíuno. T z δ, 

. μηδ. "Tum ἔβριξεν Ald. rell. ἔβρυ- 
ξα Par. E. G. Flor. 1. 2. ἔβρισ᾽ Havn. Vict. cum n. al. 
ἔβριξα. 

V. 824, Ald. rell. ὦ ἄνα. Flor. 1. 2. ὦναξ. 


v. 825. γάρ excidit in Barnes. Pro ἔγωγε Flor. 1. 
2. éyo. 


V. 827. Ald. rell. ἔργ᾽ 7. Vict. Havn. ἔργον 1j. 

V. 828. γᾶ pro γᾶς Ald. rell. Correxit Barnes. γὰ 
vel yag leest in Havn. γᾶς us ζῶντα Flor. 1. 2. Vict. 

V. 829. Flor. 1. 2. Vict. oU γὰρ maga. 
| V. 830. Victor. praescriptum habet Ἣμιχ. Barn. IH». 
i. e. ἡνίοχος. ; 

V. 831. Havn. ὑφαιρεῖ pro ὑφαιρῇ Ald. 

V. 832. Havn. οὐδὲν. 


V. 833. oí παϑόντες MSS. Steph. οὗ ϑαγόντες Can- 
ter, Darnes. Musgrav. hic tamen praeferens oí μαϑόντες 
Harl Atqui haec lectio est et Ald. rell, et codicum. 


V. 837. Havn. φονεύειν. 
V. 840. Havn. λέξεις. 
V. 841. Flor. 1. τό δ᾽ ὑπερβ. 


V. 842. Lenting. ἡλϑ᾽ ἄν, ut iam Deck. dialr. p. 451. 
not, 3. Mihi non videtur necesse esse, sed respici ad 
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id, quod chorum opinari putat famulas, quis, ut tu pu- 
tas, venit ? 


V. 845. xai σὺ pro ὡς σύ Paris. À. apud Markland. 
ad Iph. A. 175. 


V. 846. Elmslei. ad Heracl. 544. μείζονα. 


V. 848. Vict. ᾿“χαιοὺς οὐδέν air. Sic etiam Havn. 
a corr. 


V.849. Havn. av pro ἄν. 
V. 850. “Ῥῆσον coni. Toup. in Suid. I. p. 251, 


xt 

V. 851. Havn. τοῖς ϑανοῦσιν. — Ald. rell οἵδ᾽ ἀφιγ- 
μένοι τὸ πάμπαν ἦσαν. "Toup. ad Suid. l c. em. ἔφρ. 
τοῖς κτανοῦσ᾽, ὃν ὀυδ᾽ ἀφιγμένον τὸ λοιπὸν ἦσαν; contra 
consuetudinem Atticorum, ὁ dativorum pluralium non 
elidentium — vid. Porson Append. ad Toup. emend. p. 
450 — — etsi alterum orationis membrum pronomine re- 
lativo ex more priori adiungitur. Etymol. M. citat p. 
4359. 4. Zonaras p .1009. οὐδ᾽ ἀφιγμένον τὸν Πάνα (Zon. 
τὸ πάμπαν) ἦσαν. Vid. Pierson. Veris. p. 82. ad Moe- 
rid. p. 174. οὐδ᾽ ἀφιγμένον etiam MSS. tres Musgrav. 
Flor.1. 2. Vict. Havn. Versu 852. ἦσαν Ald. ἴσαν Can- 


ter.'e coniectura H. Steph. et sic Par. E. 6, Vict. Recte 
Barnes. ἦσαν. 


V. 854, ᾿Ζ“χαυϊκὸς Ald. rell. 
V. 855. Flor. 1, 2. Vict. mà. οἶδα xà. 
V. 856. av ἀρχοίμεϑα Havn. 


V. 860. Ald. rell. δέδοικά γ αὐτόν. Flor. 1. 2. Vict. 
δέδοικα δ᾽ αὐτόν, ut corrigit Lenting. p. 77. laudans 


Med. 37. Havn. 040. δ᾽ αὑτῶν. 


V. 861. κατακτάνη. Puto χατέκτανεν, ne occiderit, 
non, ze occidat. Vid. gramm. gr. $. 420. not. 5. 


V. 863. Hwíoy. Vict. pro Oixérge, ut dedit Barne- 
sius, et sic in sqq. Flor. 1. ovx εἶδα. 


V. 865. Havn. σὺ δὴ νόμ. 
V. 866. Hectori, 867. 8. Ἡνιόχῳ tribuit Havn. 


V. 868. Scribendum ποῖ δὴ τράπ. ut emendavit Por- 


son. Adv. p. 227. Erfurdt ad Soph. Ai. p. 629. 
V. 870. Havn. κηδεύσωσιν. 
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V. 874. Ald. rell λάζοισϑ᾽. Paris. E. Flor. 1. 2. 
Vict. Havn. λάζυσϑ᾽, quod recepit Musgrav. probante 
Porson. ad Med. 1213. 

V. 875. Valcken. diatrib. p. 110. cum Reiskio scri- 
bit ovrog Ó'. in praecedenti versu puncto post λάζυσϑ᾽ 
deleto, puto, ut λάζυσϑ'᾽ ἄγοντες esset pro λαβόντες aye- 
τε. Flor. i. ὅπερ pro ὕπως, Mavn. μὴ καλὴ pro μὴ 
xa. 


V. 878. Ald. rell. λαοφόρους. Correxit Valck. 1. c. 
Par. E. Harl. Flor. 1. 2. Vict. λαοφόρου. 


V. 880. Ald. rell. et Codd. Τροίαν ἄγει. — Valck. 1. c. 
p.112. et Porson. Adv. p. 278. em. Τροίαν ἀνάγει. V. 
879. frustra Valck. 1. c. Τὶς mor εὐτυχίας. 


V. 881. Ald, rell. 4420 τι qvr. Havn. ἄλλο τε. Vict. 
ἄλλοτε. Recte Tyrwhitt. δαίμων ἄλλος, τί φυτ. 


V. 884. Ald. rell. τὸν νεόκμητον vexoov. ut Flor. 1. 
2. Vict τὸν weóxucrov, omisso ψεκρόν, Herv. 1. τὸν 
γεθδμητον, omisso ψεχρόν, Herv.2. Brub. Cant. Barn. 
Musgrav. τὸν veóduwrov vexgóv Havn. ta factum, ut 
VV. DD. locum alii aliter emendare laborarent. vid. 


Valck. diatr. p. 111. Lobeck. ad Ai. p. 270. 

V. 885. Havn. πέμπω. 

V. 886. deest in Flor. 1. 2. Vict. 

V. 893. Ald. rell. σ᾽ ὀλοφύρομ᾽, ὦ. Flor. Α. 2. Vict. 
€ ὁλοφύρομαν, sine ὦ, ut videtur, 

V. 896. Havn. 7. 

V. 897. Ald. rell Flor. 1. ἀπομεμψαμένας. Flor. ἃ. 


7t 


Vict. ἀπομεμψαμένας. Havn. ἀποπεμφομένας. MSS. Mus- 
grav. et Harl. ἀποπεμψαμέτνας. 


V. goo. Havn. ὦμον pot. 
V. 9o2. Havn. λύπην. 
V. go3. Vict. Οἰγνείδας. Havn. Οἰνίδας. 


V. go4. Ald. rell. “αερτίδας. Heath. em. “Παρτιάδας 
et sic fere Havn. «Ἱαρτιάδης. 


V. go6. Flor. i. 2. Havn. ἀριστοτύκου. Vict. ἀρυ- 
/ 
στόκου. 


V. 907. Ald. rell Ἑλέν ἅ. Recte Barnes. & 4 
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"EMva i. e. 5 Ἑλένη ἔπλ. pro 'EÀévg τε 5 ἔπλ. et sic 
Flor. 1. 2. Havn. lidem λυποῦσα. De constructione λε- 
χέων πλαϑεῖσα vid. Musgrav. 


V. 909. ὑπ᾽ auctore Heathio; ob metrum delevi. Sed 
ne sic quidem metra exaequantur. ce om. Flor. i. 2. 
Et quid sibi vult κατὰ Τροίας, imprimis addito Ἰλίῳ ἢ 


V. 910. Notandum μυριάδας πόλεις pro μυρίας πόλεις 
vel μυριάδας πόλεων, de quo alicubi Elmsleium aliquid 
monuisse memini. 


» 


V. g12. Havn. 7. 
V. 915. Flor. 1. παῖο. 


V. 917. Ald. rell. ἐπλάσϑην. E Par. G. ἐπλάϑην 


edidit Musgr, et sic Havn. 
V. 918. ἐς Havn. pro sig. 
V. 919. ἐξησκημένοι Flor, 1. 2. Vict. 


V. 921. δεινῷ pro κείνῳ Valck. ad Hipp. 921. Θρηκί 
om, Havn. qui etiam κἀτυφλώσαμεν. 


V. 925. V. D. in Edinb. rev. n. 57. yp. 78. cor- 
rigit βρότειον. Pro δ᾽ ἐς οὐ Harl. δὲ y οὐ, et pro 
ἐσχάραν Havn. ἐς χέρα, ut coni. Reisk. 

V. 926. Havn. δρυμών. 


Nu 953. Ald. rell. 7] τε μυρία γερουσία. Tres MSS. 
Musgr. Flor. 1. 2. Vict. Havn. et X. Π. 1266. αἵ re uv- 
oia, γερουσίαι. — Cf, v. 398, et Valck. diatr. p. 104. 


V. 934. Ald. rell ἔπεισ᾽ ἀνελχϑεῖν, ut post 5 τε μ. 


γερουσία scribi necesse erat. ἔπεισαν ἐλϑεῖν Pariss. E. 
G. Vict. Havn. 


V. 957. Ald, rell. ἔδρασε. δράσας. Signis parenthe- 
seos verba οὐδὲν δ᾽ OQ. — δράσας inclusit Musgrav. 
probante Valcken. diatr. p. 112. Lenting. p. 77. coni. 
(οὐδὲν δ᾽ '00. — ἔδρασε) δρῶσα μή δόκει ÀsÀ. ἔδρασε 
δράσας explico, quamquam sua manu interfecit Hhe- 
sum, δράσας, tamen non suo consilio, per se ipse hoc 
fecit, οὐδὲν ἔδρασε, sed a dea incitatus. μὴ δόχει ab 
Hebraismi crimine defendit Huschkius ad Tib. 1, 9, 23. 
Beck. diatr. p.452. not. 6. versum 937. spurium esse 
opinatur, ex eo ortum, quod ad οὐδὲν δ᾽ O9. ὁ Twà. 
τύκος supplendum esse $burioí εἶσν non intelligeret li- 
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brarius, In Havn. post hunc versum, qui ultimus 
est quaternionis 12 Tomi secundi sequitur in folio pro- 
Ximo spatium, quantum 19 versiculorum capax sit. 
Quae deinceps exhibet codex usque ad finem — nulla 
enim hic est lacuna — ab alia manu scripta sunt, 


quam quae vel primum vel alterum tomum  exa- 
ravit, 


V. 939. Havn. χρώμεϑα pro κἀπιχρώμεϑα. et supe- 
. , 
riore versu σάν pro σήν. 

V. 942. Ald. rell. τοῦδ᾽ οὕνεχα χτείνασα. Reisk, pro- 
bante Musgravio: τοῦδ᾽, ὅν γελᾷς χτείνασα. ^ Dothius 
τοῦδ᾽, ὃν κατακχτείγεις σύ, quod confirmat quodammodo 
Havn. τοῦδ᾽ οὖν κατακτείγασα. 


V. 943. Flor. 1. σὲ μὲν pro σεμνόν. Quod Socratem 
hic obscure designari putaverat Hardionius p. 335., mi- 
nus sibi displicere, quam Heathio, fatetur Valcken. 
diatr. p. 113. not. 14. 


V. 944. Havn. Φοῖβον σὐγγονοί v ἠτήσαμεν. 


V. 946. σοφιστὴν ἄλλον οὐκ ἐπάξομαν non potest esse, 
ut Beck. interpretatur diatr. p. 453. not. 8. πο zndu- 


cam, non mittam Jthenas, non sinam e Thracia illuc 
venire alium philosophum. — Hoc saltem esset ἐπάξω, 
non'ézótoucs. Medium enim ubique significare aliquem 
sibi adducere, arcessere, recte monet Poppo observ. 
crit. in Thuc. p. 188. In verbis nihil aliud inesse vi- 
detur, nisi quod Musgrav. expressit: ;nus;cum alium 
naeniae canendae causa (nam praecedit ϑρηνῷ) non 
adducam, non adhibebo. Qui sensus quamvis ineptus 
sit, sicut est, tamen quid dixerit poéta, non quid di- 
cere eum oportuerit, quaerendum est. 


V.947. Pro στρατηλάτης Aem. Portus cor igebat 
διφοηλάτης Valck. diatr. p. 94. τροχηλάτης. Musgrav. 
Θρηκὸς ἁρματηλάτης. 


V. 949. Haec etiam Choro tribuit Havn. qui habet 
ἤδη pro ἤδευν, tum iungit τάδ᾽ οὐδέν et in fine μάντεων 
pro μάντεως, Pro οὐδέν Flor. 1. οὐ μέν. 

V. 952. τί μὴν ou legitur etiam supra v. 702. hac vi 


alibi haud facile usurpatum, multo minus mediae sen- 
tenliae interpositum. 
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V. 955. σ᾽ pro y Flor. 1, Havn.: Pro συγήδομαι Val- 
cken. diatr. p. 115. malebat ἐφήδομαι. Vulgatam post 
Brunck. ad Hipp. 1295. defendit Porson. ad Med. 156. 


V. 957. Havn. ξυμπονῆσαν pro ξυμπυρῶσαι. 
V. 958. Lenting. coni. κατέρχεται. 
V. 959. Aid. rell μελαγχεῖμον. MHavm. μελάγχειμον. 


Barnes. μελάγχιμον.. Vid. Brunck. ad Aesch. Prom. 299. 
Blomfield. gloss. Pers. 506. 


V. 961. Flor. 1. τὴν xag7. 


V. 962. Havn. ὀφειλέτης. Dictum esse videtur pro 
ὀφειλέτις δέ μοι οὖσα ὀφείλεν φαίνεσϑαι. 

V. 965. Ald. rell. οὐ γὰρ ἔτ᾽ αὐτόν ποτε. Musgrav. 
οὗ γὰρ ἐς ταυτόν ποτὲ e MSS. Steph. et Par. E. et sic 
Vict. Havn. 

V. 968. βλέπων φάος wivus, nil amplius. Quare ca- 
rere possumus Lentingii coniectura κείσετ οὗ - βλέπων 
φάος, ut νύχιος antistes intelligatur, qualis est Phae- 
thon ap. Hesiod. Theog. 990. 

V. 969. Vict. Havn. ὥςτε pro 0g té. ὃς τε pro ὃς 
non nisi in melicis legi apud Tragicos. ltaque fortasse 
legendum ὃς ys lJayy. m. quippe qui. Vid. ad Hipp. 
goo. et Hermann. apud Erfurdt. ad Soph. Oed. T. 688. 
ed. min. Verbis σεμνὸς τοῖσιν εἰδόσιν nihil aliud nisi 
mysteria Bacchica significantur. 


V. 971. Musgrav. et Valcken. diatr. p. 113. ῥᾷον δὲ 
π. Sed ob id ipsum, quod ῥᾷον φέρειν legitima est lo- 
cntio, non crediderim eam a librario in insolentiorem 
βαιὸν mutatam esse: et βαιὸν agnoscit auclor X. IT. 
1772. πένϑος δὲ βαιὸν ὄντι μητρὸς ἐκ ϑνατᾶς Κείσϑω" 
τὸν ἐκ κείνης γὰρ ἣν ϑαγεῖν yosov. Mihi in verbis ni- 
hil aliud inesse videtur, nisi hoc , Luctus Thetidis mihi 
levis erit; Achillis mortem, alioqui gravem futuram, 
quia is quoque deae filius est, leviter feram, quippe 
quum mea calamitate ad aliorum incommoda sentienda 
obduruerim. Haec explicantur iis quae sequuntur J'- 
ψεῖν γὰρ x. v. Δ. non causa affertur cur levius ferat. 


Ceterum pro ϑαλασσίας Flor. 1. 2. ϑαλασσίου. 
V. 973. Vict. ϑρήτους. σ᾽ om. Flor. 1. 2. 
V. 975. Ald. rell. ἡ σ᾽ ἀπέκτεινε. Pierson. ad Moer. 


NOTAE IN RHESUM. 42 


p.31. ἢ σ᾽ ἀπέ ; 
: 9] σ᾽ ἀπέκτογε. — Sed tres Pariss. Flor. 1. 


dide i idi i ind 
tat». ut iam edidit Barnes. 


V. 978. Havn. εἴ τις pro ὅςτις et μὴ καλῶς. 
V. 979. Havn. ϑάψοι. 
V. 980. Havn. οὕτως. 


V. 983. Flor. 1. 2. ϑ᾽ pro δ᾽, quod verum videtnr. 
V. 984. Havn. πληροῦντ᾽. 


V. 985 παγνού * PI . 
go». e e Reiskii co . «3: 
pro. μόνω: niectura edidit Musgrav. 


V. 986. Flor. 1l. ^ » c ü . 
ting. ὑπερβαλών. καὶ pro ὡς. Havn. ὑπερβάλλον. Len- 


V. 987. Havn. ai2oy. 
V. 99o. Vict. στείχομεν. 
V. 991. xai om. Havn. Idem ξυμμαχίαν pro ξυμμαχία. 
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A... Lin. i. Havn. μετὰ Ἰλίου mógü. et paulo post τῷ 
Ποσειδῶνι. 

Lin. 4. 5. Havn. οὗ δὲ Ἕλλ. κληρωσάμενον περί τῶν 
αἰχμαλώτων γυναικῶν. τὰς ἐν ἀξιώμασιν ἔδ. 

Lin. 6. δέ post ᾿Ανδρομόχην om. Havn. ut et τῷ ante 
᾿Αχιλλεῖ. 

Lin. 7. Havn. ἐπὶ τοῦ τοῦ ᾿Αχιλλέως τάφου κατέσφα- 


^ ^— ! , * 
tay. Verba rov vov " Exvogoc interpolavit Darnes. De- 


sunt ea in Ald. Brub. Herv. 1. 2. Canter. et cod. Havn. 
Lin. 8. τειχέων Havn. et ἀποκτείγων ἹΜενέλαος. 


Lin. το. Havn. κατοδυραμένη recte. ln eodem ver- 
, — , 
ba zs καὶ ϑρηνήσασα desunt, et vov anle Ὀδυσσέως. 





Υ. 1. αἴγαιον Havn. quod magis Atticum esse dicit 


Suidas v. «4ἰγαῖον πέλαγος. 
V. 2. χορός Ald. rell. χοροί Cotton. Flor. Vict. Havn. 
ot edidit Seidler. Havn. etiam Νηρηΐδων. 


V. 3. Hesych. ἐξελέσσουσι. κινοῦσιν. quod nescio an 


huc spectet. Pro ποδός Aristides, teste Musgr. citat 


«οδί. 

V.6. ὀρϑοῖς Havn. Τρωϊκὴν χϑόνα de urbe, non 
de agro, in quo Troia condita erat, accipiendum esse; 
satis, puto, apparel ex his λαΐνους πύργους πέριξ ἔϑε- 
μεν, siquidem turres non circa agrum, sed circa urbem, 
exstrui solent. 





*) Notas suas ad hanc fabulam spectantes iam anno 1815. mecum 
communicaverat Hermaunus; quas quum ei remisissem , ut Si 
quid veller, mutaret, easdem novis curis expolitas accepi anni 


1829. die 28. m. Oct. 
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V. 10. Havn. αἰπειό - , 
. ; e. αν s 
Palladis arte Virg. Aen. ae "eom Παλλάδος, divina 


V. 11. συναρμόσας Havn. 
V. 12. Havn. βρέτας pro βάρος. 
«18. T7 ^ 
e. c pub ins Ald. rell. χεχλήσεταν Exc. Cotton. 
Flor. Vict. Havn. quod probat Brunck. ad Aesch. Prom. 
846. Valcken. ad Phoen. 12. Dlomfield. ad Prom. 865 
Recte Seidler. κληϑήσεταν est nomen accipiet , χεχλίσε- 
ταν nomen geret. Cf. Gramm. gr. $. 498. 
AMA, 4 » r 
Y V. 15. ἀγάλματα pro ἀναχτορα e Flor. (cui accedit 
ict.) edidit Seidler. non satis gravibus de causis: nam 
etsi in gradibus arae lovis, non templi, occisus fuit 
Priamus, quidni reliquorum caesorum sanguine manasse 
templa dici possint?  Levius etiam est, quod voce ἄλσ 
templa simul comprehendi posse dicit; quis ita "ib 
rum parcum esse velit poétam? Mihi probabilius vide 
UMEN » κ᾿ P 
tur, noliorem vocem ἀγαλματα a librario profectam 
quam exquisiorem d&vaxrogu. ϑεῶν ἀνάκτορα in fine 
trimetri legitur etiam Rhes. 512. urde hic adscribi po 
— a n nimis illo curioso, dicit Seidler quasi 
certum sit Rhesum ante Troadas vel ] 
scri 
ctam esse. giae 
V. 16. πρὸς χρηπίδ impli 
| πρὸς πρηπίδων βάϑροις pro simplici χρῃπῖ 
dictum accipit Seidler. pese: eed iini cm Cx emn 
eie. " βωμοῦ Hoc alterum recte probat Seidler. ad 
v. 15. laque πρὸς χρηπῖσυ est ad fundamentum arae 
i. e. ad aram, et κρηπῖδες sunt pro ara, quemadmo- 
dum accipio etiam locum lph. T. 996. z»íx ἂν κενὰς 
Κρηπῖδας εὑρῇ λαΐνας ἀγάλματος, κενὰς ἀγάλματος, n 
zonniduc ἀγάλματος. Pr Ü ixi sisi 
^e γάλματος. Fro κρηπῖδες dixit βάϑρα κρηπί- 
ὟΣ gradus qui sunt ad fundamentum arae; sicut Herc 
c , , , 
f. 703. πρὸς ἑστίας βάϑροις pro πρὸς ἕστίᾳ. 
T hr ^ MANI ; : 
BC Ke ond edd. etiam Musgr. et Codd. quam for- 
nb  aucloritate negat Herrmann. apud 


Seidler. 


V. 25. ' AMoysíac ϑεᾶς Flor. Vict. Havn 
: , . ; . quod f 
Valck. ad Hipp. 53. 682. homoeoteleuto iom dum 
V. 24. “Ἥρας v ᾿48άν "- ^ hi 
diim E «rag ὃ Plor. Vict. Havn. hic 
V. 26. κακήν a pr. m. fuerat in Havn. 
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V. 27. Verte: deorum cultus laborat i. e. negligitur, 
nec di (rà τῶν ϑεὼν pro oi ϑεοῖῦ coli solent. Vid. 
Gramm. gr. $. 285. extr. 

V. 31. ᾿“ϑηναίων δὲ Ono. Ald. rell. Harl. (vid. Burg. 
ad v. 48.) τε dedit Barn. et sic Flor. Vict. Havn. 


V. 52. Grammat. ap. Decker. anecd. p. 567, 14. 
ἄκληροι: ἔξω τοῦ κεκληοώσϑαι. Εὐριπίδης. 
0t 
V. 33. Havn. ταῖς πράτ. 
V. 34. δ᾽ post αὐταῖς addidi ex Havn. 


V. 35. κομισϑεῖσ Ald. rell. γομισϑεῖσ Harl. Cott. 
Flor. Havn. ut edidit Musgr. 


V. 37 sq. Ald. rell. πάρεστιν Ἑκάβη, κειμένη πολὼν 
πάρος, Zfaxgvyéovoa πολλά - - in qua scriptura, si a 
vitioso illo δαχρυχέουσα recesseris, nihil esset quod su- 
spicionem moveret, nisi Codd. alio ducerent: nam Flor. 
Vict. Havn. χάβην κειμένην εἰ sq. v. χέουσαν, quam 
lectionem vix probabile est librariis deberi, quos con- 
tra probabile est, quum accusativum invenissent, eum 
propter πάρεστνυ in nominativum mutasse. πάρεστι SC. 
εἰςορᾷν. Κεῖσϑαν proprium esse lugentium, monui ad 
Suppl. 20. V. 38. iam Scaliger corr. δάχρυα χέουσα. 
(minus feliciter Canter. δακρυῤῥέουσα!) quam emenda- 
tionem confirmant Flor. Vict. Havn. 

V. 4o. οἰκτρὰ τέϑγ. Ald. rell λάϑρα Flor. (sine v 
subscr. in Hamb.) Vict. Havn. quod quid sibi vellet, 
quum nesciret Musgr. explicavit Seidler. Sed nec vul- 
gata lectio inepta est. 

V. 41i. Ald. rell ἥν δὲ πάρουϑεν. Canter. edidit 
ἣν δὲ πάρϑενον (sic) recle. sic Harl. ap. Burg. Havnm. 
ἥν δὲ τὴν παρϑένον Cotton. Vitium ortum e scriptura 
παρϑὲν. vid. Bast. comm. palaeogr. p. 770. 


V. 42. Κασάνδραν ubique Havn. 


V. 43. Ald. rell. τὸ τοῦ sov vaga. τε post ϑεοῦ inse- 
ruit Barnes. e coniectura, quam confirmant Harl. et Havn. 


V. 46. ξυστόν pro ξεστόν Havn. 

V. 47. τὲ pro παῖς Harl. ap. Burg. 

V. 48. Harl. ap. Burg. τῶν γένει; et sq. v. γέ τίμιον. 
V. 52. σμικρόν Harl. ap. Burges. Havn. pro μικρόν, 





NOTAE IN TROADES. 47 


V. 55. φ. δὲ σοὶ recte Seidl. pro ῳ, δέ σοι. 


V. 55. Ald. rell. κοινὸν ἀγγ. Cott. Flor. Vict. Havn. 
καινὸν. quod recepit Musgrav. Pro ἀγγέλλεις Havm. 
ἀγγελεῖς. 

V. 58. πρὸς ἥν Harl. ap. Burg. 

. V. 59. Ald. rell. Zmov δὴ éy0g. τὴν πρὶν ἐχβαλοῦσα 
ψυν. Markl. ad Suppl. 109. ἤπου γὰρ ἔ. Harl. ἥπου νυν 
ἑ. τ. πρ. ἔκβ, νῦν unde Musgr. scripsit ἥπου ψυν, ἔ. τὴν 
πρὶν £x. δή. Durges. ἢ πόλεος ἔγϑρ. τὴν πρὶν ἐκβ. νῦν. 
EImslei. ad Med. p. 279. not. b. ἧπου vw, ἔχϑραν τὴν 
πρὶν ἔχβ, νῦν, Eig οἷ. ἡ. πυρὶ κατηϑαλωμένην.,, 8ιρ- 
plendum scilicet ὁρῶσα. De qua constructione vid. ad 
Med. 880.* Hoc valde arridet: nam γῦν et yvy accen- 
tum, non significationem, mutare in Tragicis, mihi 
quidem nondum liquet, nec δή ita nude pro γῦν poni- 
tur. Sed dicerem, orationem sic instituis:e poetam , ac 
si pergere vellet που γεν οἰχτίζεις, sed pro οἰκτίζεις 
posita locutione ἰσοδυναμούση εἰς οἶχτον ἦλθες scri- 
psisse κατηϑαλωμένγης. 

V. 62. καὶ συμπονήσεις Ald. rell. συνϑελήσεις Flor. 
Cott. Vict. Havn. quod cum Seidlero praetuli, citante 
Herc. f. 811 sq. 


V. 64. Havn. * 4y. ἦλϑες οὕνεκ. 
V. 65. Harl. ap. Burg. ϑέλων. 


eur ΥΥ , . . 
V. 68. Havn. & ἂν τυχοις. Hinc malim ὃν ἄν τύγης. 
. e v 7 . MAH v 
quamvis 0» ὧν τὐχῇ non minus bene dici posse sciam, 
»w 1 * . . 
quam ὡς ἔτυχε, μὲ fors ferebat, sed ibi tantum, si bene 
memini, ubi primarium quoque verbum est in tertia 


persona, vid. Orest. 768. Phoen. 765. Hipp. 428. 
.. V. 70. οἶδ᾽ ἡνίκ. Vid. ad Hec. 107. Pro εἴλκε Havn. 
εἷλε. 

V. 71. y' post χοὐδέν om. Havn. 

V. 72. ἔπερσάν τὶ "I. Ald. rell. τ᾽ Musgr. eiiciendum 
censebat, Seidler. in j' mutavit: ut Herm. et Lenting. 


p. 79. et sic Vict. 
V. 75. Havn. δύστηνον αὐτοῖς νόστον. 
V. 76. Ald. rell. ἐν γῇ μένουσιν. ϑ6ᾶ Flor, Vict. 


» ^ , . 
Havn. £v yn utvovroY, quae mutatio structurae non po- 
tuit a Grammatico vel librario proficisci. 
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V. 79. πέμψη Havn. πέμψειν Porson. adv. p. 263. 
πέμπειν MS. Bar. Schol. ad Lycophr. 382. et v. 80. πῦο 
κεραύνιον λέγει. 

V. 82. Flor. Vict. Havn. πάρασχε (Vict. παράσχε) ut 
fere adducar hanc formam Grammaticis vel librariis, 
legitimam παράσγες mon concoquentibus, etiam Hec. 
825. deberi. Havn. hic etiam αἴγαιον. Vid. ad v. 1. 

οὐ 

V. 84. γεχρὸν Harl. ap. Burg. et μυχόν. 

V. 85. εὖ σέβειν e decreto Valcken. ad Phoen. 447. 
1231. scripsit Seidler. Valcken. auctoritatem Porsonum 
aliosque inconsideratius secutos esse iudicat Herm. ad 
Soph. Antig. 727. et revera quum ἀσεβεῖν τινά dica- 
tur, cuius construclionis exempla Musgrav. ad Phoen. 
1221. attulit 6 Lysia p. 13. (63, 1i. Reisk.) rovg ἄνω 
ϑεοὺς coniicias εὐσεβεῖν τινά et sig vw dictum esse , ut 
λίας, ἀσεβεῖσϑαι, et Platone p. 982. A. ἀσεβησάντων ἀγγε- 
ὑβοίζειν τινά et εἰς τινά. 

V. 9^. ᾿4ργείων Ald. rell. Havn. Vict. ᾿““ργεῖον Can- 
ter. nec quidquam e Flor. enotatum. 


V. 98 — 104. Choro tribuit Ald. Hecuba, ut volue- 
rat "Tyrwhitt. Flor. Harl Vict. Havn. Vss. 98 — 104. 
Seidlero sunt στροφὴ €. V. 105 — 109. στρ. B. v. 110 — 
114. ἄντιστρ. β΄. v. 115—121. ἀντιστρ. &. quem imitari 
nolui ne lectionem v. 114. quae in omnibus libris in- 
venitur, nec per se offensionis quidquam habet, soiius 
responsionis antistrophicae gratia mutare cogerer. 


V. 98. ἄνα χεφαλήν pro ἄνεχε κεφ. vel ἀγάειρε κεφ. 
ut Aem. Porto visum dubito an dicatur, donec certa eius 
usus exempla proferantur. κεφαλήν et δέρην videntur ἐκ 
παραλλήλου posita esse. Vid. ad Orest. 1452. Phoen. 
1135. :517. bitu δύσδαιμον Ald. Vict. δυςδαίμον Herv. 1. 
δυςδαῖμον Havn. δυοδαίμων Brub. Herv. 2. Cant. et Barn. 
et sic Flor. Harl ap. Burg. Havn, etium κεφαλα, 


V. 99 sq. οὐχέτυ Τροία τάδε, ut Androm. 168. οὐ γάο 
ξσϑ᾽ “Εχτωρ τάδε. Cycl. 65. οὐ τάδε Βρομιος. 205, οὐ 
Διώνυσος τάδε. quae Blomfield. gloss. Aesch. Pers. 1. 
male confundit cum Aeschyleo we μὲν Ilegoov - - 
πιστά καλεῖται. Nec οὐχέτυ Τροία τάδε esse videtur, ut 
vulgo vertitur πο Troia hic est, sed Àaec non am- 
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plius est "Troia i. e, hic 8, praesens rerum nmostra- 
rum status non amplius est, qualis erat stante regno 
Troiano. 


V. 103. προςίστω Flor. Vict. Havn. 


V. τοῦ. μελέα Ald. Brub. Herv. 1. 2. Canter. μελέα 
primus Darnes. 


V. 108. Ald. Brub. Herv. 1. 2. ὦ πολὺς 0. Emenda- 
vit H. Steph. quem secuti sunt Canter. et rell. et sic, 
ὦ, Vict. puto etiam Flor. et Havn. συστελλόμενος Vict. 
ut Seidler. coniecit. Vulgatam Seidler. vertit, qui iam 
contracti i. e. humiles apparent. | Brodaeus mazorum 
Aoc T'roiae excidio prolapsorum. Αἱ dubito an accom- 
modatum sit epitheton, quo id quod diclum erat ὦ πο- 
Avg ὄλβος denuo tollitur et elevatur; nam quamdiu zo- 
Aug OÀfog erat προγόνων, hi non erant συστελλόμενοι. 
nec maiores gloria excidunt, vel in dedecus prolabuntur, 
quando imperium, cui praefuerunt, evertitur. ltaque 
unice verum puto συστελλόμενος. Ο magna maiorum 
fortuna, quae nunc everteris, quam nihili iam, tunc 
eras! 


V. 109. ὡς om. Havn. ldem cum Harl οὐδὲν ἄρ᾽ 
ψ δι k ἡ ν Ν 
ἤσϑα pro οὐδὲν ἡσϑ᾽ aga. 


V. 111. Vict. Havn. τί δὲ μὴ Oz». 


V. 118. κλίσιος Ald. rell. χλίσιας (sic) Havn. κλίσεως 
Musgr. Hermann. Seidler. 


V. 114. Ald. yj» τ᾽ à» στ. sine sensu. Harl Vict. 
Havn. φῶτ ἐν or. quod recepit Musgr. Seidler. illud 
aut ex coniectura cuiusdam , qui sv» τ΄ ἐν ineptum esse 
sentiret, aut ex librarii errore, voro» ex v. 117. huc 
transscribentis illatum esse arbitratur. At si nihil eius- 
modi in primo codice erat, qua re adductum esse di- 
cas sive librarium sive Grammaticum, ut illud sensu 
cassum vi» τ᾽ vel vor quo certe non indiget oratio, 
insereret? ^ Graminatici enim ea addere solent, quae 
sententiam adiuvent, non quae superflua sint. In fine 
ταϑεῖο Ald.rell Eiectis illis ψῦν v vel vor Seidlerus 
plene ταϑεῖσα scribere debuit, quod ipsum est in Havn. 
ut saepe in Codd. plene scribuntur voces, quae apo- 
stropho signanda erant. Pro στέῤῥοις Ald. Brub. Herv. 41. 

T'om. ΚΙ D 
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2. στέρνοις. Illud dedit Canter. et sic MSS. Steph. Harl. 
Vict. Havn. 

['V. 119. ἐπὶ τοὺς ἀεὶ δ. ἐλ. si sanum est, esse debet, 
quod Herm. expressit apud Seidler. ad indulgendum 
perpetuo fletui, i. e. ut lacrimando me consoler. Sed 
insolita est locutio, et vix dubito quin veram lectio- 
nem restituerit Musgr. ἐπιοῦσ᾽ αἰεὶ δακρ. &À. αἱ πόϑος 
μου εἱλίξαι ἐπιοῦσα dictum sit, ut explicat Seidler. pro 
ποϑῶ εἰἱλίξαν ἐπιοῦσα. Tum Ald. rell. ἐλέγχους. ἐλέγους 
'Tyrwh. et sic Harl. Vict. Havn. i 

V.120. M. δέλ αὑτὴ Ald. rell. etiam Musgrav. δὲ x 
αὐτή Flor. Vict. Havn. Harl. ap. Burg. ut Aem. Portus 
coniecit, qui etiam δὲ χαὕτη i. e. δὲ xai αὐτη. Seidler. 
ex Herm. coniectura δέ γ᾽ αὕτη. Sic v.207. αὐτά erat 
pro «vra. Nunc tamen Herm. etiam yavry praefert. 


V. 123. ἱερόν Havm. κώπαισιν CUL Herm. scripsi 
pro κώπαις, quia hi versus respondere videntur vss. 
138 sqq. 

V. 124. Ald. rell. δὲ ἅλα πορφυροειδέα καὶ Muérvac 
*EAA. contra metrum. Herm. apud Seidl. scribit διά 9 
ἅλα πορυφυροειδέα λιμένας ϑ᾽ | EAR. Mihi Heathii ratio 
praeferenda videbatur dv aÀa τὸ πορφ. im quo τὲ ob 
litteram sq. zr facile excidere potuit. Huc refert Bur- 
ges. Hesych. gl. àv ἅλα πορφυροειδῆ, διὰ τῆς μελαίνης 
ϑαλάσσης. Reliqua sic disposuit Seidler. probante Herm. 
Ἑλλάδος εὐόρμους αὐλῶν | παιᾶνν στυγνῷ συρίγγων τ 
εὐφϑόγγῳ φωνᾷ βαίνουσαι | πλεχτὰν etc. | 

V. 127. εὐφϑόγγων Harl. Havn. (in quo antea fuisse 
videtur εὐφώνων) hic etiam φωγαῖς pro φωνᾷ. βαίνου- 
σαι aliunde adiectum Hermann. e metro colligit, addi- 
tum ab eo, qui in difficiliori constructione haereret. 
Nam πλεχτὰν iy. παιδείαν ἐξηρτήσασϑε idem est quod 
ἐναυσϑλοῦτε. Sed legenda ipsa egregia Hermanni anno- 
tatio apud Seidler. Cf. ad Hec. 795. Orest. 848. 


V. 128. Harl. ap. Burg. λεκτᾶν. 
V. 130. κόλποισιν Seidler. scripsit ob metrum pro 
κόλποις. αἷ αἷ om. Harl. ap. Burg. 


V. 136. τάν ob metrum addiderunt Herm. Seidler. 
et Burges. "Exafav Havn. Lenting. p. 80. suspicatur vo- 
cem Πρίαμον glossema esse praecedentibus s»r. «gor. 
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τέκνων, et Ἕκάβην voci ἐμὲ adscriptum, totumque ver- 
sum, basin anapaesticam, ita legendum ἐμὲ δ᾽ av 


μδλέαν. 


. V. 138. Ald. rell. ov; ϑάσω, Herv. 1. 2. Cant. etiam 
ovg ὃ. unde fortasse Barnes. in marg. alii οὗ, ϑάσσω 
Barnes. et sic Vict. Harl. Pro ovg Havn. οἵους. 


V. 139. Ald. rell σκηναῖς ἔφεδρος ᾿4γαμεμνονείαις. 
Herm. coni. ἐφέδρους, Seidler. ἔφεδρος σκηναῖς. Mihi 
facilior esse ratio videbatur σκηναῖσιν ἐφ. quomodo legi 
posse Seidler. quoque monuit in Add. ᾿“γαμεμγονίαις 
iam Valck. ad Phoen. 196. 

V. 1áo. Havn. δούλ᾽ ἄγομαι. 


V. 141. ξυρήκεν primam correptam habens locum non 
habet in anapaestis. Adscriptum esse ex Alc. 454. et 
Herm. et Durges. statuunt. Lobeck. ad Soph. Ai. p 
287. coni. ξυροήκει. Hermanno alia aut aliter formata 
vox videtur pro ξυρήκδυ posita fuisse. πεγϑήρη Harl. 
ap. Burg. 

V. 144. κόραν Havn. 


V. 145. καί om. Flor. Harl. Havn. qui δύςνυμφαι. καί 


ob sensum locum non habet, ob metrum. deesse non 
potest. Recte Herm. 


ἄλοχον μέλεαν, μέλεαν κοῦραν 
LI , 
xai δυονυμφοι. 


V. 146. αἰάζομεν Harl. ap. Burg. Havn. 
V. 147. ὥς τις. Flor. Vict. Havn. Harl. ap, Burg. 


ὡσεὶ. Duplicem comparandi particulam egregie ad h. 1. 
ilustrat Seidler. πτηνοῖς Ald. mzavoig Havn. 


V. 148. Lenting. p. 80. coni. ὄρνυσιν, οὕτως. Αἴ ut 
τίϑησιν, δίδωσιν, sic ζεύγνυσιν, ὄρνυσιν paenultimam 
producunt. 


V. 149, Herm. Nescio an praestet: oU τὸν τὰν 
αὐτάν. 

V. 152. Havn. παιδὸς et πλαγγαῖς. Hinc scripsi πλα- 
γαῖς pro πληγαῖς. Ad sq. versum Herm, comparat Soph. 
El. 556 sq. 


V. 154. Pro Ἣμιχ. Ald. rell. Xo. Sed Hemichorio 
haec tribeunda esse iam Musgrav. vidit, quum in Har- 
D a2 
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lei. (adde Havn.) haec nota versui 166. praefixa sit. 
Quamquam in editione Musgrav. sibi non constat: Hy. 
enim notam apponit tantum v. 162. 166. reliquis om- 
nibus Xo. Recte etiam Seidler. monuit, v. 177. aperte 
novam personam prodire, 


Ib. τό ϑροεῖς bis ponunt edd. inde a Brubach. semel 
Ald. et MSS. 


V. 155. moi λόγος ἥκει. Musgrav. addidit ex Harl. 
(in quo a sec. m. sunt, notante Burges) et duobus 
Florr. altero, quem A. voco, altero, cuius variantes 
lectiones Barnesius exemplo editionis suae, quod in 
bibl. Bodlei. servatur, allevit. Eadem verba sunt in 
Havn. et post verbum ᾿οἰκτίζη v. 156. in Vict. Quo 
spectat oratio? recte vertit Seidler. "Tum διὰ τῶν μελ. 
Flor. À. διὰ τῶν μελάϑρων διὰ γὰρ μελάϑρων Flor. 
Barn. 

V. 156. Ald. rell.' διὰ γὰρ μελάϑρων, τοὺς, οὕς oi- 
κείζη. MSS. Steph. διὰ γὰρ usÀ. ovg oixríly Giov oixrovg, 
unde sic edidit Canter, sed, culpa haud dubie opera- 


5. f. » * », 
rum, ἀΐου oixrovg. Flor. À. Vict. διὰ γὰρ pe. ἀΐον oi- 


xrovc τοὺς οὕς oixríby. Harl. et Havn. ut cum Musgr. et 
Seidl. edidi. 


V. 160. Ald. Barn. Musgr. πρὸς ναῦς 5| 94. Brub. 


Herv. 1. 2. Cant. πρὸς y. ἤ | δὴ x. 4j ro δ᾿ scri " 
sit Seidler. et sic Herm, in notis MNT TN 


V. 162. sine nota personae Ald. rell Choro tri- 


buunt Harl. Havn. '7/juy. Musgr. Seid Pro τλάμων 
Flor. Vict. Havn. μελέα. 


V. 163. Havn. 7 mov μ᾽ 705, omisso τάλαιναν. Harl. 
ap. Burges. μὲ δὴ (sic) om. τάλαιναν. 


V. 164. πατρ. ἐκ γᾶς Harl. ap. Burg. Havn. Vict. 
Harl. supra ναυσϑλώσουσιν habet ἀπάξουσι. 


V. 165. Xo. Ald. quam motam om. Havn. Hecubae 
versum tribuendum esse vidit Musgrav. et sic Harl. ap. 
Burg. 

V. 166. ' Huy. Harl. Havn. 


. V. 167. μέλεαν μόχϑων, ἐπακουσώμεϑα Ald. Herv. τ. 
sine distinctione et ἐπακουσώμεϑα DBrub. Herv. 2. Cant. 
At Flor. Vict. Havn. ἐπακουσόμεναι (in apogr. Hamb. 
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esse videtur Émaxovcouérac) quod recepit Musgrav. Harl. 
ap. Burg. ἐπακούσομαι. Praeterea Havm. μύχϑον. 


V. 168. Harl ap, Burg. Havn. κομίζεσϑ'᾽. et v. sq. 
πέλλουσ' pro orfÀÀlovo. —— 


V. 170. μὴ νῦν μοι edd. Ego μή νύν μον scripsi Herm. 
not. MSS. secutus. τὰν ἐχβαχχεύουσαν Flor. Harl. ap. 
Burg. Vict. Havn. | 


V. 171. πέμψετ᾽ Harl. Burg. πέμψητ᾽ Havn. pro πεμ- 
ψασϑ᾽. Scribendum πέμψησθ᾽ e regula Grammatico- 
rum, quam explicavi ad Hec. 1160. Med. 218. μὴ πέμ-- 
ψησϑ' ἔξω est ne huc ad vos egredi iubeatis s. evoce- 
tis: μὴ πέμψητξ ἔξω ne domum ingressae Auc ad me 
prodire iubeatis. 

V. 172. αἰσχύναν Havn. Vulgo αἰσχύνην. 

V. 173. ἐπὶ ἄλγεν Havn. ἐπ᾽ ἄλγεϊ Vict. Hermannum 
et Seidlerum secutus notam interrogationis post ἀλγυν- 
04 posui Nunc verior esse videtur ratio Elmsleii ad 
Heracl. 559. (Cf. ad Soph. Oed. T. 49.) ex qua ad 
haec verba repetendum μή, μηδὲ ἐπ᾽ ἄλγεσιν ἀλγυνϑῶ, 
quod dictum ut μήδ᾽ αὐτοῦ ϑάνω Soph. 'Trach. 804. nolo 
hic mori, vel ut Elmsl. interpretatur; me sinas me hic 
mori. minus latine, Britannorum locutionem in animo 
habens, 4e£ me not die. Ut enim primae personae 
pluralis coni. saepissime. ponitur, ubi quis se ipsum ex- 
citat, sic nonnunquam etiam prima singularis, ut ἴδωμ᾽ 
ὕτιν᾽ ἔργα τέτυκται, Ionia τεύχεα δίω ll. ξ΄, 540. CL 
Gramm. gr. min. $.515. ad Andr. 826. Sed diversa 
sunt loca, quae Elmslei. attulit, Soph. Oed. Col. 174. 
ὦ ξεῖνοι, μὴ On? ἀδικηϑῶ, Eur Herc. f. 1571. ἀλλ᾽ 
αἷμα μὴ σοῖς ἐξομόρξωμαι πέπλοις. iu quibus δέδοικα μή 
cogitandum. 

V.174. Alterum Τροία delevit Seidler. Herm. » Jo 
extra versum exclamari potuit. ltaque recte libri Τροία, 
Τροία. *' 

V. 175. Ald. rell. oz σε λιπύντες. Harl. ap. burg. 
Havu. o£ 0 ἐχλιπόντες, prope verum οἵ σ᾽ ἐκλείποντες» 
quod restituit Seidler cum Burgesio. 

V. 177. Havn. τρομεράς et v. 54. ἐπακουσομέναν. 

V. 183. , Videtur MS. Flor. ὦ τέκν dedisse, quum 
in margine Plantinianae, quae sic habet; nulla eius 
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variatio notetur. J7Musgrav. Falsum; si Plantinianam 
intelligit edit. Canteri Antverp. ex offic. Christoph. Plan- 
tini 1571. ad quam Florent. contulit Vossius, ea ha- 
bet ὦ τέκνον, non ὦ zéxy. Seidler. tamen οὖ τέκν᾽ de- 
dit. ὀρϑεύου σάν Havn. 

V. 185 sq. in Ald. rell. continuantur Hecubae. Choro 
cum v. 184. tribuit Havn. et ita Seidler. cum Herman- 
no, quos etiam in ponendis lacunae notis secutus sum: 
nam deest versus, qui respondeat v. 162, 


V. 186. τις ἔφα Vict. 


V. 187. in Ald. rell tribuitur Choro, et proximae 
exclamationes ἰώ, io Hecubae, tum v. 189 — 192. Cho- 
ro, ita ut Hecubae oratio a v. 195. τῷ δ᾽ à τλάμων in- 
cipiat. Contra Havn. versum 187. tribuit Hecubae, 
verba ἰώ ἰώ Choro cum sequentibus usque ad 200. Ita 
confirmatur descriptio Seidleri, quam adscivi. Praete- 
rea Havn. v. 187. habet χεῖταν pro κεῖσαι. 


V. 188. ἰώ io om. Harl ap. Burg. qui falso dicit, 
in Ald. has voculas legi post χήρυξ v. 185. 

V. 189. φϑιωτῶν Havn. 

V. 190. Ald. rell 7 wzsoeíav ἥξειν χώραν. ἕξεν pro 
ἥξει Herv. 2. ἄξει, ut coni. Brodaeus et Milt. pro ἥξευ, 
MS. Steph. γησαίαν μὴ ote χώραν Havn. νησαιᾶν -- χω- 
ρἂν scripsit Barnes. i. e. τίς ἐκ νησαίων χωρῶν, quod 
retinuit Seidler. sed mutat in Add. Mutatio ista stru- 
cturae, τίς Zdgysiov ἢ Φϑιωτῶν ἄξει με, ἤ τίς ἄξει με 
εἰς νησαίαν χώραν, pro ἡ τίς νησιωτῶν non dedecet ly- 
ricum. 

V. 193. Havn. ποὺ πᾶ yaíia;. 

V. 194. Havn. xggprve. Articulum metri causa de- 
levit Seidler. cum Herm. 


V. 195. μορφᾷ Ald, rell. Quod Reiskius, iam scri- 
bendum vidit μορφά, habet Havn. 


V. 196. Ald. Brub. Herv. 1. 2. γεκύων óusrQvà παρὰ 
προϑύροις. 5 παίδων 0g. Harl. Burg. νεκύων ἀμεένη πα- 
θὰ προϑύροις σ᾽ 7] παίδων ϑῥέπτειν. Quae deerant, e MS. 


supplevit H. Steph. et receperunt Canter. et Barn. Idem . 


supplementum habent Flor. Vict. (unde Victor. V. L. 
27, 1. lacunam explevit) Havn. sed παρὰ τε 7900. qv). 
κατέχουσ᾽ , 1. 
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V. 198. Ald. rell. 7 παίδων ϑρέπτειρας | ἀρχ. εἶχον τυ- 
μάς. Correxit Canter. ut habet Vict. Havn. 7 παίδων ϑρέπ- 
τειρ ἃ Τροίας | ἄρχ. Flor. 7 παίδων ϑρεπτήρια ἼἜροίας. 

V. 200. Ald. rell. Xo. αἷ ei ποίοισιν δ᾽ οἴπτοις. quod 
adversatur antistrophico 220. Seidler. ai ai. ποίοις 
οἴκτοις τὰν σὰν | * * λύμαν ἐξ. cum siguis lacunae ante 
λύμαν. Sed Havn. ut edidi. 


V. 201. Ald. rell. ἐξετάσεις. Harl. ἐξετάζεις. Sed Cot- 
ton. Flor. Vict. Havn. ἐξανάζεις. Herm. in notis MSS. 
ai al, ποίοισιν δ᾽ οἴκτοισιν | τὰν σὰν λύμαν ἐξαιαζαυσ᾽, 

| οὐκ ᾿Ιδαίοις etc. 

V. 202. Hic versus cum septem sqq. usque ad v. 210. 
in Ald. rell  Hecubae tribuitur; vss. 210. 11. Choro ; 
v.212. usque ad 232. Hecubae; cui quam non conve- 
niant pleraque in aperto est. Victor. V. L. 26, 8. et 
Heath. haec omnia usque ad 236. Choro (vel part 
chori, ut ait VicL) tribuenda censuerunt. Eadem est 
sententia Seidleri, et sic Harl. Burg. Havn. Ego Her- 
mannum secutus sum, qui stropham et antistropham in 
ternas particulas dispescuit, inter Hemichoria distri- 
buendas. 

V. 202. ἱστοῖσν Havn. 

V. 204. 5. Recepi Seidleri emendationem pro γέα τοι. 
Sed in eo tamen haereo, quod haec a sqq. magis di- 
screpant, quam ut ab eadem omnia persona dici cre- 
das; et num corpora filiorum adhuc insepulta in n- 
specta iacebant? Vellem Codd. praeberent, quod Her- 
mann. olim in notis MSS. proposuerat: »éu τὸν Téxro» 
σώματα λούσω, tanquam rogóg. in quibus λούσω Reisk. 
iam reperit. Tum sq. v. Herm. x«t που μοχϑους € x. 
Nunc idem Seidleri rationem  amplecltur, misi quod 
μόχϑους δ᾽ ἕξω xg. scribit. j 

V. 206. πλασϑεῖσ Ald. rell πλαϑεῖσ Harl. Burg. 
Vid. Brunck. et Porson. ad Hec. 884. 

V. 207. ἔῤῥει Ald. rell. Vict. ἴσως ἐῤῥου. et sic Hail. 
Havn. evra pro αὐτά scripsit Seidler. 

V. 208. Harl. Burg. 7j Πειρ. 


, 1 ^ -— t "i 
V. 209. Ald. rell. πρύσπολος οἶκτρά τῶν σέμνων ὑδὰ 


των ἔσομαι. Herm. quem sequitur Seidler. delevit τῶν 
et ἔσομαι. Sed Flor. et Havn. omittunt oixrQd et τῶν͵ 





ΩΣ 


.- cienamumtaea 7H PPS oye Lect ^ «ἃ ST 
— e . -— —— — -—— 
e . E. : iE 

fo. Lp E , c — 
τ ; in. 





56 NOTAE IN TROADES, 


V. 212. Ald. rell μήδ᾽ ἐν δίνᾳ y' Εὐρώτα. Marl. μὴ 
γὰρ ἐν δίνᾳ y Εὖρ. Vict μηδὲ γὰρ δίναν γ᾽ Eig. Flor. 
Havn. μὴ γὰρ δὴ δίναν y Eg. 

V. 215. Dubito an urbs Laconiae Therapnae intelli- 
genda sit. Potius ϑεράπνας ab Euripide dici puto Zoca 
in quibus quis commoratur, lph. A. 1474. Bacch. 996. 
Herc. f.3567. Sic Nicander Ther. 486. voce usus est, 
antiquorum haud dubie exemplo. 


V. 214. ἀντάσωμαι Harl. Burg. δούλαν Ald. rell. etiam 
Flor. in apogr. Hamb. non δουλοῦν, ut est apud Mus- 
grav. Vict. io. δούλα. &rvrGv τινι, sorte obvenire, non 
alibi memini me legere. 


V.217. Οὐλύμπου Havn. pro Ὀλύμπου, ut iam edi- 
dit Seidler. 


V. 218. ὄλβον Ald. rell ὄλβῳ MS. Steph. Havn. 
Vict. 


V.219. eUxagnía libri. ἀκαρπίᾳ Havn. εὐκαρπείᾳ 
ob metrum dedit Seidler. cum Burgesio comparans zray- 
καρπεία Eurip. fragm. inc. CLV, 4. E Soph. Polyid. fr. 
ΙΝ. àv» δὲ παγκαρπεία συμμιγὴς ὁλαῖς citat Valck. 
diatr. p. 42. D. 

V. 221. ἐλϑεῖν deest in Ald. rell. E Flor. supple- 
vit Seidler. et sic Vict. Havn. 


V. 225. Ald. rell. στεφάνοις τ᾽ ἀρετάς. v delendum 
censuerunt Heath. et Reisk. et omittit Havn. qui etiam 
κηρύσσεσϑε. ἀρετᾶς est a Scaligero. 


V. 227. Ald. Brub. Herv. i. 2. Harl. Burg. ψαῦται. 
E Flor, Vici. Havn. enotatum γαύτα vel ναῦτα, ut in 
Vict. ubi adscriptum ἔσ, ναύταις, quod ipsum reponen- 
dum vidit Seidler. in Add. In his 'Zoríg πόντῳ cum 
ἀγχιστεύουσαν iungo, ferram quae prope adiacet [onio 
mari, ψαύταις autem ad totam sententiam refero, quod 
nos dicimus fZr die Schiffer. mon, ut Seidler. ψαύταις 
"fov. π. i. e. πλέουσιν ^Iory. m. Servandum autem ex 
Ald. comma post ἀρετᾶς v.225. H. Stephan. e MSS. 
suis protulit ψγαΐεσϑαν, si haec MSS. lectio est, ac non 
ipsius coniectura; hoc receperunt Canter. et Barnes. 


V. 228. ὑδραίνει Ald. rell. óygaívé, Flor. Vict. Havn. 
V. 229. πυρσδύων Ald. rell. quod est facem gerere, 
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et hinc face significare etc, mvocairvoy Flor. Vict. et 
supra scr. Havn. item Eustath. apud Hadr. lunium in 
Gruteri Thes. crit. T. IV. p. 542. et Tzetzes ad Ly- 
cophr. 1021. 


V.23o. Κράνϑις Ald. rell Harl, Burg. (Koóvwc) 
κρᾶϑις MSS. Steph. certe Havn. σαγαῖσν Seidler. 
Scripsit pro πηγαῖσι- 

V. 234. 5. 6. mutilos exhibet ed, Ald. 

ἐξανύων. 

δοῦλαι γὰρ δὴ 

χϑονὸς ἤδη. 
E MSS. supplevit H. Stephan. et integros versus pri- 
mus dedit Canter. ldem supplementum habent Flor, 
Vict. Havrn. De 07-705 vid. ad Suppl. 982, 


V. 238. Ald. rell. Z4yciixov.. Havn. ᾿“χαϊκοῦ. Vid. ad 
Hec. 284. Blomfield. ad Aesch. Agam. Add. 607. 


V. 239. ἐγνωσμένως Ald. rell quod tacite correxit 
Canter. Vict. io. ἐγνωσμένος. 


V. 240. Havn. καινὸν ἀγγέλλων λόγον, e quibus pla- 
cet καινόν, in quod incidit etiam Lenting. p. 80. 


V. 241. Ald. rell. uno versu Τύδε τόδε φίλαν Τυῳά- 
δὲς, O φόβος ἦν μοι πάλαι. Pro Ἰ ῳάδες Flor. Havn. 
γυναῖκες, quod recepi, ut, secluso altero τόδε, doch- 
miacum eflicerem. Sed servari poterat "mitrumque τόδε. 
saepe enim dochnmiis duae breves syllabae praemittun- 
tur. Vid. Seidler. de verss. dochm. p.151 sqq. Seid- 
ler. edidit: 


,q5 y 
Τύδε τόδ᾽ ὦ φίλαι i 
᾿ el , 
γυναῖκες, 0 φίβος ἣν 


, 
* * μοὶ 7tÀat- 


Nam lüs versibus stropham & contineri voluit, cui re- 
sponderet antistr. « v. 248. 9. Non sustinui imitari, 
ne lacunas notare cogerer, ubi in sensu nullum esset 
lacunae vestigium. Herm. iu notis MSS. haec notavit: 
;Hoc carmen certe non totum est antistrophicum, sed 
partim ex liberis strophis, partim paromoeostrophum, 
partim etiam antistrophicum. In universum probo de- 
scriptionem, quam dedi in Epitome doctr. metr. p.297. 
sed non debebant proodi et mesodus constitui. In 
epit, hos duo versus ita constituit : 
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τόδε, τόδε φίλαι Τρῳάδες, 

0 φόβος ἥν μου πάλαι. 
quorum alterum in notis MSS. ischiorrhogicum vocat, 
sed ob id ipsum et hanc stropham et, quae ei respon- 
deat v. 262. de vitio suspectas habet, quia solae non 
dochmiaco, sed iambico ischiorrhogico finiantur. Mihi 
v. 242. eliam dochmiacus esse videbatur. tres breves 
syllabas praemissas habens. 


V. 242. Male Canter. Barnes. Musgr. ó φόβος, for- 
tasse quia in Hervag. 2. accentus paene evanuit. μοῦ 
om. Flor. Harl Burg. Havn. πάλιν Commel. Barnes. 


V. 243. Havn. sig τοδ᾽ ἡμῖν φόβος», omisso ἦν. 


Ww 


V. 255. Harl. Burg. Havn. τίν᾽ ἡ. 


V. 246. εἶπάς y ἢ Ald. y eiecit Seidler. et omittit 
Havn. qui z καὶ Καδμ. x9. 


V. 248. Ald. rell. τίν᾽ ἄρα, τίν᾽ ἔλαχον ; Nostrum ha- 
bent Flor. Vict. Havn. illi ἔλαχε, hic ἔλαχεν. Omnium 
quidem erat πότμος ἀτυχής» «uippe captivarum sorte 
distribuendarum. Sed ex his poterat alia mitiorem alia 
dominum vel dominam sortiri, et in communi infortu- 
nio polerat minus grayis singularum sors esse. Hic est 


πότμος εὐτυχής. 

Υ. 249. τῶν ^IÀ. Ald. rell. Articulum delevit Seid- 
ler. et omittunt Harl, Burg. Havn. Tum Herm. in epit. 
μένει», haud dubie rectius. 


V. 251. δέ, ut otiosum h. 1. delevit Seidler. ut ver- 
sus constaret ex dochmio (ἔλαχε, τέκος, ἔννεπε vel éve- 
πε) quem antecederet dactylus cum anacrusi, ut paulo 
post 266. et 278. ubi vid. notata. Et δέ om. Harl. 

g. Havn, hic etiam ag. Herm. in epit. τοὐμὸν τίς 
ἄρ᾽ — | ἔλ. τέκος, ἔνν. τλάμονα Κασσ. sed in notis MSS. 
vulgatam, quam retinui, servandam censet, ,,magis ta- 
men placeret, inquit, dyez , reme. Ita haec stropha 


tertiae respondebit, quinta aulem libera responsione 
erit. * 
- "Nu . , v ww 
τοὐμὸν δὲ τίς ag ἔλαχεν 
, Ὺ 7 d 
véx0;, érvent, vÀgu. Kao. 


Ut nunc legitur, est dochmiacus dimeter (ultima vocis 


. 
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ἔννεπε propter sequens τῷ producta) sed prior dochmius 
formae adhuc dubiae. Vid. Seidler, de verss. dochm. 
p. 27. 
., V.255. à μοί μον scripsi cum Herm. et Seidl. pro 
ἴω μοί μοι. 

V. 257. Havn. τὰν τοῦ Φοίβου nag. 


V.258. δῶχεν Ald. Züwx scripsit Seidler. et sic 
Flor. Harl.. Burg. Havn. Vict. 


V. 259. Harl. Burg. ἐνθέτου c. gl. μαντικῆς. 


V. 260. Ald, rell. χληΐδας κἀπὸ χρούς. Havn. κλειΐδας 
(sic) ἀπό. κλῆδας καὶ ἀπὸ Seidler. qui hos versus ita 
distinxit 

* * (inre, τόνον, Qa0covg * * 
κλῆδας καὶ ἀπὸ χροὸς ἐνδυτῶν στεφέ- 
ων ἱεροὺς στολμούς. 
Primum versum sic explet: ic (vel αὖ αὖ vel οἴμοι) 
δίπτε, τέχνον, ζαϑέους ϑεοῦ. Alterum ex eo genere 
esse censet, quod explicavit de verss. dochm. p. 149 
sqq. Ego Hermannum in notis MSS. quae tunc ad ma- 
nus erant, secutus sum, in eo tamen haereo quod hex- 
ametri ultima syllaba anceps est in medio vocabulo. 
Itaque idem -:in epit. sio versus disposuit: óiümre, τεχ- 
vov, ζαϑέους | κλῆδας, καὶ ἀπὸ χροὸς ἐνδυτῶν στεφέ | 
ων ἱεροὺς στολμούς. 
V. 261. στεφάνων Havn. pro στεφέων. 
V. 262. αὐτήν Harl. Burg. 


V. 263. Ald. rell. τέ δὲ γεοχμόν. Flor. τί δὲ τὸν γεο- 


quórv. Harl. sec. Burg. Havn. τί δὲ τὸ ν. Tyrwh. et 


Seidler. τί δ᾽ 0 v». quod Musgr. in Harl. esse dicit; et 
sic citat Hlerm. elem. d. m. p. 280. Ante hunc versum 
Seidler. o:gog5v é deesse ratus, auctore Herm. lacu- 
nae signa posuit, quae tres versus explent. In notis 
MSS, Hermann. hanc stropham suspectam habet, Vid. 
ad v. 241. 


. V. 265, Ante ταύταν unum, post ταύταν duo lacunae 
signa posuit Seidler. Pro τῷ Brub. et Herv. 2. καὶ. 


V. 268. Flor. Vict. Havn. τίς 09 7 νόμος. Reliqui 
versuum descriptionem, quae in Aldina est, ex qua 
prior versus ex iambo et duobus anapaestis, alter ex 








6o NOTAE IN TROADES. 


iambo et tribus anapaestis conslat, Seidler. et Her- 
mann, epit, 
ἀτὰρ τίς οδ᾽ ἦν. γόμος, ἤ τι ϑέσμιον, 
ὦ φίλος, ἙΛλλατνων; 
V. 270. ἔχειν pro ἔχεν Havn. 


V. 272. κακῶν in fine versus Ald. rell. πόνων Cott. 
Flor. Vict. Havn. 


V. 271, videtur esse anapaesticus dimeter, incipiens 
ab iambo s. tribracho, qualis legitur etiam Helen. 687. 


V. 273. est amapaesticus logaoedicus cum basi iam- 
bica. Seidler. dedit zíy ἡ δὲ τοῦ [χαλκεομίτορος Ἕκτο- 
ρος δάμαρ. Hermann. ap. Seidler. et in epit. zí δ᾽; ἡ 
δὲ τοῦ. At ubi τό δέ interrogationi praemittitur, (vid. 
ad Hipp. 851. Alc. 691.) non solet alterum δέ sequi. 
Pro χαλκεομίτορος Havn. χαλκεομήτορος. 

V. 276. Al. Herv. 1, & ποιτοβάμονος. Brub. Herv.2. 
Canter. Musgr. & φοιτοβάμονος. Cotton. Flor. Vict. 
Havn. & τριβάμονος. MSS. H. Steph. et Harl. ἄτριτο- 
βάμονος, unde Canter. et Scaliger. & τριτοβάμονος, quod 
receptum recte explicat Barnes. post Canter. Cf. Seid- 
ler. Herrmann. antem in epit. à τριβάμονος scripsit, 
versibus ita dispositis: ἐγὼ δὲ τῷ | πρόςπολος & τριβά- 
μονος χερὶ  δευομένα etc. — χειρέ Havn. 

V. 277. Vict. ig. δεομένα. 


V. 278. δούλην c ἔχειν "Tzetz. ad Lycophr. 1183. 
Harl. Havn. In Ald. deest g, 


V.279. Hoc carmen in προῳδὸν v. 279. 80. 81. 
stropham 282. 3. 4. antistropham 285. 6. 7. et ἐπῳδόν 
descripsit Seidler. 


V. 282. ἰώ io μου Seidl ἰώ μοί uos, ut in Ald. Her- 
mann. epit. at in notis MSS, io io» μού μου. 

V. 283. vs post δολίῳ om. Havn. 

V. 285. Ald. rell ὅς πάντα τὰ "κεῖσ ἐνϑάδ' ἀντίπ. 
in quibus verbum deesse non posse, quivis videt. lta- 
que Seidler. scribendum suspicatur ier pro ἐνθάδε. 
Herm. epit, ὃς πάντα τἀχεῖϑεν | ἔϑετ᾽ uvrínal αὖϑις 
ἐκεῖσε διπτ. yÀ. αἱ in notis MSS. ὃς πάντα τἀκεῖϑεν | ϑέ- 
Asu ἀντίπαν αὖθις ἔπεισε διπτ. yÀ. his additis: ,, Θέλε- 
ue posui, non qucd verum putarem, sed ut vocabu- 
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lum metro et sensui aptum haberem. Hoc enim dici 
puto: qui omnia quae a partibus Graecorum nobis se- 
cunda erant et favere videbantur, duplici lingua «ut 
hostilia fierent, persuasit, omnium amicam prius vo- 
luntatem inimicam reddens.* Mihi simplicissimum vi- 
debatur ὃ pro ὃς cum Scaligero scribere; sed scire ta- 
men velim, unde pro 0 irrepserit ὃς, ad quod verbo 
suo destitutum aut cum participio iunctum vel librarii 
offendere debebant. Comparari potest locus Phoen. 186. 
ubi post ὃς similiter verbi tertia persona omissa est. 
Nimirum uterque locus anacoluthon habet, quod in ora- 
tione ab animo graviter commoto profecta non adeo 
mirum est. [taque quum Phoen. l. c. dicere vellet 0c 
δώσειν ἐπαγγέλλεταν vel εὔχεται, indignatione abrepta 
Antigone omisso verbo finito solum infinitivum posuit; 
et hic ita dicere voluit ὃς πάντα τίϑεταν (non ἔϑετο; 
nam actio est non absoluta, sed continuata, quae de 
more-fit) sed eadem de causa in fine posuit τυϑέμενος , 
quasi ὃ praecessisset. Αἱ dici non posse puto ὅς πάντα 
τὰ ἐκεῖσε ἐνθάδε αὖϑις ἐκεῖσε τύϑεται. nam cum 
articulo pro adverbiis quietem designantibus semper ad- 
verhia motum e Joco, non zm locum, significantia po- 
nuntur. Diversa sunt góc ἐκεῖσε, x&r ἐκεῖσε Dacch. 
581. πεπλευχότα ἐκεῖσε κἀκεῖσ Hel. 533. ubi articulus 
non additus. Itaque e Flor. Vict. Havn. pro τὰ 'xeio 
recepi τὰ ᾿χεῖϑεν, sed τἀχεῖϑεν scribendum duxi. τά- 
κεῖϑενῦ ἐνθάδε καὶ αὖϑις ἐκεῖσε τυϑέναν est hominis di- 
cendi praestigiis omnia miscentis, quae ,improbaverat, 
defendere, quae defenderat, improbare callentis, quod 


μεταβάλλειν vel μεταστρέφειν vocat Plato. vid. Heindorf 
ad Gorg. $. 80. 


V. 287. Ald. Brub. Herv. 1. 2. & φίλα τὰ πρότερω 
φίλα. Canter. ἄφιλα τὰ πρότερα φίλα τεϑ. et sic Vict. 
Flor. Havn. Quod dedi est a Seidlero; sic enim de- 
mum iustus exit dochmiacus dimeter. Similis locutio 
est infra v. 468. πάντων quid faciam, non magis habeo, 
quam superiores interpretes. An iungenda τὰ πρότερ᾽ 
ἄφιλα πάντων, quae antea omnibus displicuerant ? 


V. 290. Ald. rell. & τάλαιν᾽, & Over. προςέπεσα xÀn- 
ov. ln Musgraviana omissum &. quod deest etiam 
in Havn.  Seidler. & ante τάλαινα delevit, revoca- 


nt ' Ww" 

ah 

»— ath oot νων ^ i W 
- ilh ον» 
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vit Herm. in epit, uno versu seribens βεβακα δύςποτμος, 
οἴχομαν ἃ τάλαινα - - Mihi legendum videtur οἶχο- 
pau | τάλαινα, δυςτυχεστάτῳ. Pro προςέπεσα Cott. Flor. 
Vict, Havn. προφέπεσον. Herm. uno versu & δυρτυ- 
χεστάτῳ προςέπιμσα κλήρῳ. 

V. 292. σόν om. Havn. et pro πότνα habet πότνια; 
quod ipsum editiones aliquot recentiores habere dicit 
Seidler. Ego non nisi in Commelin. inveni, sed ope- 
rarum haud dubie errore, quum ea e Canteriana ex- 
pressa sit. 


V. 296. Havn. Flor. Vict. eig χεῖρας δῶμεν. Tum 
εἰλεγμένας Ald. et Codd. εἰληγμένας Heath. quod parti- 
cipium apud Demosth. p. 875. legitur. 


V. 297. Ald. rell αἰχμαλώτιδας λέγω. MSS. Steph. 
αἰχμαλώτιδας ἄγω, quod recepit Canter. inserto χ᾽ me- 
tro accommodavit Barn, Sed Flor. Vict, Havn. aiyua- 
λωτίδων ἄγω, quod recepit Musgr. 


V. 289. ἴσταταν pro αὔϑεταν Flor, Vict. Havn, cuius 
interpretamentum dixeris vulgatam lectionem, 


V. 301. μέλλουσν Flor. Vict, Havn. 


V. 3o1. Ald. et Codd. αὐτῶν v àxm. PBrodaeus scri- 
psit αὑτῶν, quem secuti sunt Barnes. et Seidler. Nihil 
opus erat. 

V. 308 sqq. Hoc quoque carmen Herm. et Seidler. 
in stropham v. 308 — 525. et antistropham v. 326 —fin. 
descripserunt satis probabiliter. 

V. 308. φέρω edd. et Codd. φέρε Schol. Arist. Av. 
1717. sed ad Vesp. 1317. φέρω. φέρε scripserunt Seid- 
ler. et Herm. in notis MSS. quo facto hic versum an- 
tistrophicum sic imuinutat: πάλλεὲ πόδ᾽ αἰϑέριον, Gray. 
ἄναγε yogo?. 

308. voz vocc | ezv-—- 





326. “σα | wu Qv 


Post dochmiacum dimetrum collocat exclamationes 
, . " 
ἰδού idov, ,et sensu et antistropha suadentibus. * 


V. 310. "Tuv om. Ald. addidit Musgr. e Flor. Sic 
etiam Havn. Herm. c "Tuévav ἄναξ, "Tum. 

V. 311. ex antispasto et dochmio constat. Vid. 
Seidler. de vers. dochm. p. 159. 
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V. 212. Post haec verba in Flor. Havn. haec 'addun- 
tur βασιλικοῖς λέκτροις. quae ita recepit Herm. ut scri- 
beret: 

μακαρία δ᾽ ἐγὼ βασιλικοῖς λέκτροις 
κατ “4ργος & γαμουμένα 
et in antistropha 
ἄγε σὺ, Φοῖβέ, νυν κατὰ τὸν ἐν δάφναις 
ἀνάκτορον ϑυηπολῶ. 

Mihi ut Seidlero, illa verba e v. 262, vel 356. ad- 
scripta videntur. 

V.313. Ald. Flor. Vict. & ᾿γαμουμένα. Havn. &yo- 
μένα. Marl. ap. Burg. γαμημένα. Brub. Herv. 2. Canter. 
ἐγαμουμένα. Herv. 1. é γαμουμένα, quod vitium esse ty- 
pothetarum DBrubachii, nec Scaliger. nec Canterus anim- 
advertit, primus autem correxit Aem. Portus. Tanti 
tamen illud fuit.Reiskio, ut inde ἐχγαμουμένα erueret, 
quasi Codicis loco esset Brubachiana. 


V. 514. ὦ "Tuéro à. quod coniectura assecutus erat 
Seidler. pro Ὑμὴν, Ὑμέναι ἄν om. ὦ. habet Havn. Her- 
mann. Aldinam lectionem probat. 

V. 215. Ratiocinii nexum, quem desiderabat Musgr. 
bene declaravit Seidler. Fatendum tamen impetum de- 
lirantis puellae mirum in modum frangi. 


V. 315. 16. Herm. in notis MSS. ἐπεὶ σὺ, μᾶτερ, 
τίμου | τί δάκρυσι xai γόοισυ τὸν | ϑανόντα πατέρα πατρίδα 
τε. Sed ἐπὶ δάκρυσι καὶ γόοισν vix librario: debetur, 
cum lacrymis et. lamentis. vid. Iphig. A. 551. 1162. ἐπὸ 
κωκυτῷ Soph. El. 108. vid. Bergler. ad Arist. Plut. 628. 
Ach. 835. Erfurdt. ad Soph. Ant. 755. ed. min. Versus 
315. constare videtur e diiambo et dochmio. 


V. 218. Ald. rell ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ y. ἐ. Flor. ἐγὼ vo δ᾽. 
Vict. ἐγὼ τό δ᾽. Hevn. ἐγὼ τόδ΄. Herm. in notis MSS. 
ἐγὼ δέ y ἃδ᾽ ἐπὶ γάμοις ἐμοῖς. 

V. 320. ἐς bis Flor. Vict. Havn. pro εἰς Ald. ut iam 
edidit Seidler. Vid. Hermann; elem. d. m. p. 264. 


V. 321 sq. Ald. rell. ὦ ὑμέναιέ σον. sine "Tuy. quod 
addidit Seidler. Flor. Havn. διδοῦσ᾽ ὦ Ὑμέναιε ov. σύ 
eliam Vict. Neque tamen v. 325. διδοῦσ᾽ in illis Codd. 
. deesse videtur. παρϑένων ἐπὶ λέκτροις bis leguntur in 
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Ald. hic et 324. Secundo loco desunt in Flor. Havn. 
Sed priori loco (ubi Harl. Burg. παρῤρϑένῳ) vix conve- 
niunt; quare ibi deleverunt Seidler. et Herm. Error 
ex eo ortus, quod bis scripserunt-librarii, quae semel 
scribenda erant; διδοῦσ᾽ ὦ Ὑμεν. et διδοῦσ ὦ Ex. tum 
παρϑ'. ἐπὶ À. 

V. 323. Ald. rell. διδοῦσ᾽, ὦ Ἑ κάτα φάους. φάος e 
MSS. Steph. dederunt Canter. Barn. Musgr. et sic Vict. 
Havn. δίδου δ᾽ Seidl. διδοῦσ Herm. in notis MSS. 
hac explicatione adiecta: , tibi, Hecate, tradens facem, 
quod mos iubet in virginum nuptiis. lta dicit Hecaten 
invocans, et nuptura scilicet Orco. ὦ c Ὁ legen- 
dum suspicabatur Musgrav. et persuaserat Tyrwhitto. 
Recte vulgatam defendit V. D. in Quart. rev. V. p. 176. 
in censura ed. Burges *) Barnes. Prophetissa autem, 
inquit, Hecatam, infernam deam, post Hymenaeum no- 
minat ob infaustas nuptias, quas vidit se iam cum Ága- 
memnone facturam. 

V. 325. Flor. ἅτε γόμος ἔχει. Hawn. Vict ἅ νόμος 
ἐχει, ut voluit Herm. 

V.326. εὐοῦ eiecit Seidler. Vide tamen de verss. 
dochm. p. 195. Havn. εὖ ἄν, svo. Pro ἄναγε y. Flor. 
Vict. Havn. ἄνεχε. Recte, puto, Hermann. locum emen- 
davit. Vid. ad v. 308. Exclamationes εὐάν, svot ver- 
sum per se efliciunt, respondentem illis ἰδού, ἰδού. 


V. 328. Ald. rell. μακαριωτάταις. et sic Hermann. 

V.329. Herm. in notis MSS. ὃ χορὸς 0010€, ὅσιος; 
utsequentia usque ad δάφναις novum versum consü- 
tuant, dochmiacum dimetrum. Flor. Havn. ἄγε σου. 9Ly 
e coniectura Musgr. recepit Seidler. probante Herm. et 
sq. v. ϑυηπολῶ pro νῦν et ϑυηπόλῳ. 

V. 332. Legebatur Ὑμήν, o ὙὝμην, Ὑμήν. Correxit 
Seidler. Vulgatam servat Herrmann. in not. MSS. 





*) Is ad verba Musgr. Atqui Hecate in sacris nuptialibus nullas 
ares habuit, ita respondet: This argument would be of 
weight, if Cass., instead of a mad prophetess, were a so- 
ber delicate young woman, rejoicing in the prospect of a 
happy marriage; but the case is otherwise, and there is so- 
mething strikingly. terrible in the invocation of Hecate, 
which, if at all obscure, is sufficiently well explained by 
Barnes. 
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V. 535. Ald. rell. χόρευε, μᾶτερ, χόρευ, ἄναγε. Al- 
terum  yogev eiecit Seidler. et omittit Havn. servat 
Herm. in notis MSS. qui sqq. scribit: 

ἄγαγε πόδα σόν ἕλισσε τᾷδ᾽ 
ἐκεῖσε uer ἐμέϑεν ποδῶν x. τ. À. 
Mox Cotton. Flor. Havn. ἀναγέλασον pro ἄναγε πόδα 
0 


σον. Ortum puto e scriptura 4NAT'EA4A4X0N. 


V. 334. Ald. ἕλισσε τάδ᾽ ἐκεῖσε. ad quod Victorius 
adscripsit io. τῷδ᾽ ἐκ. quod Scaligero etiam in men- 
tem venit; et sic Havn. Post ποδῶν addit Harl. πόδα 
σὸν, sed statim correxisse videtur, πόδα in ποδῶν mu- 
tato, et linea transversa ducta per ποδῶν et σόν 
Burg. | 


: V. 336. βοάσατε τὸν "T. Havn. pro βοάσατ᾽ εὖ τὸν 
T. Recte Herm. in notis MSS. cum Seidlero βοάσατ᾽ 
eu τὸν Ὑμέναιον o. 

V. 339. Flor. Vict. Havn. iv ἔξω x. 


V. 3540. ἐμῶν γάμων Havn. * 
V. 543. λήψει Hayn. 


V. 344. αἶρε Flor. Havn. aigs Vict. 


V. 346. πικράν ye Ald. rell. λυπράν ye Harl. ap. 
Burg. Avyoav ye Flor. λυγράν τε Vict. Havn. λυγρὰν 
praetuli, quia cum sq. ἔξω ze μεγάλων iz. melius con- 
venire videbatur. 


« 


V. 548. σ᾽ post αἰχμῆς inseruit Seidler. auctore Mus- 
gravio. Herm. ὡς σ᾽ οὐχ - - ! 


V. 3551. Ald. Brub. Herv. 1. 2. οὐδέ σ᾽ αἵ τύχαν τέ- 
xvov  ἐσωφρονήκασιν - - MSS. Steph. σεσωφρονίκασιψ, 
ut ediderunt Canter. et Barn. ἔσω φρονίκασιν (sic) Flor. 
A. ἐσωφρονίκασιν Vict. ἐσωφρονήκασ' Harl. Burg. Havn. 
Heath. coni. οὐδὲ σαῖς τύχαις, τέκνον, ᾿Εσωφρόνηκας, 
quod probat Maltby ad Morell. Ὁ. 11. p. 863. not. 4. 
Seidler. quod edidi. 


V. 353. Ald. Herv. 1. εἰςφέρεται. Brub. Herv. 2. Can- 
ter. Barn. εἰςφέρετε, et sic Vict. Havn.iggégere Flor. — 
δάκρυσί v pro δάχρυά v Vict. Havn. 

V. 355. μᾶτερ Ald. rell. 

Tom. V 11. 
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" : »Np Harl. 
Ψ. 2357. καὶ méuné ve Ald. rell xai πέμπε ve 
ap. Burg. τὲ omisit Barnes. et deest in Vict. Havn. 


Omitti etiam in Florent. dicit Musgr. sed in apogr. ni- 
hil ad lectionem Canterianae enotatum. Pro κἂν Flor. 
Vict. καί. Pro πρόϑυμά y ἡ. Hermann. in notis MSS, 


i "35. Ἐξ, βιαίως Flor. Vict. Havn. αἰσίας» quod 
quid sibi velit, non assequor. Tum οὐ γὰρ Flor. Harl. 
Vict. Havn. & γάρ. Sed scribendum εὖ γὰρ «“Δοξίας, ut 
edidit Burg. 

V, 359. δυρχερέστερον γάμον Flor. Vict. Havn. | 

V. 365. Ald. rell. ἀλλά τὶ ἐάσω. Canter. coni. τὰ δ᾽ 
Χλ1 ἐάσω, Barnes. ἀλλὰ τάδ᾽ ἐάσω. --- ὑμνήσομαν Ald. 
rell. ὑμνήσομεν Cetton. Flor. Vict. Havn. 

V. 364. εἶσυ iam Ald. siow Drub. Herv. 1. 2. Cant. 
τῶν duo» Harl. Burg. et v. sq. μὴ mpoxrüvovg (sic) 

V. 265. Scribe οὖς οὐ μοὶ γάμοι. ut est in Ald. rell. 

V. 567. nóAw δὲ δείξω Havn. ut e coniectura repo- 
suit Seidler. : | 

V. 268. Ald. rell. 7 τοὺς ᾿“χαιοὺς, στήσομαι Boxysv- 


μάτων. Intermedia e Codd. suis supplevit H. Steph. in 


quihus erat τὸ σὸν δέ. Eadem habent Harl. ap. Burg. 


i . Ex eo, quem Victorianum voco, commu- 
ceste ig Fulvio Ursino lacunam explevit P. Vi- 
ctorius V. L. 36, 22. Τυσόνδε est in Vict : 

V.370. Ald. rell. καὶ μίαν πόλιν. Κύπριν pro πὸ- 
λιν MSS. Steph. Flor. Vict. Havn. Coniecturam suam 
οἵ διὰ μίαν Κύπριν τὸ καὶ μίαν πόλιν ipse postea repu- 
diavit Hermann. Ex Harleiana lectione quae eadem est 
quae Ald. Burges. patere dicit olim scriptum esse xai 
μίαν Κύπριν. Quod non intelligo. 

V. 372. Ἑλλήνων ὕπερ Havn. quod e supra scripto 
“Ἑλένης ortum videtur. ἐπ ᾿ 

Υ. 3)8. E Flor. in apogr. Hamb. notatum 7495c] &à- 


. Ld 
κου sic. unde coniicias in eo cod. deesse dong, et pro 
. ἡ € ' " . . 
eo scriptum ἔλκουγ omisso ελου. ἕλκον est etiam in 


'ict. ᾿ | 
ὟΝ 579. Ald. rell. οὐ παῖδες εἶδον. Flor. παῖδας edi- 
dit Musgr. et sic etiam Vict. Havn. recte; ad miseram 


hominum sortem describendam aptius est dicere, eos 
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morientes liberorum suorum conspectu caruisse, quam 


liberos conspectu patrum. privatos esse, quod potius ad 
liberorum infortunium declarandum valeret. 


V. 381. χεῖταν Harl. Burg. 


V. 382. Lenting. p. 80. corrigit δ᾽ τὸ i. e. eri. Mihi 
ante hunc versum alius excidisse videtur, quo uberior 
descriptio miserae mulierum fortunae contineretur. 


V. 383. γεν. ἄλλως τέκν᾽ ἐἔκϑρ. quod probat Herm. 
Vulgatam non male defendit Seidl. — πρὸς τάφοις Ald. 
rell πρὸς τάφους Flor. Vict. Havn. Cf. v. 482. Len- 
ting. p. 81. citat Hec. 186. 218. 258. 


— 


V. 384. Ald. rell. ὅοτις αὐτῶν αἷμα γῇ δ. in quo αὖ- 
τῶν iniquo loco positum est. Flor. Vict. Havn. αὐτοῖς 
αἷμα, in qua lectione γῇ δωρήσεται pro una voce la- 
bendum, et ad hanc referendum αὐτοῖς. αὐτοῖς praefert 
etiam Lenting. 1. c. 


V. 385. Flor. z τοῦδ᾽ ἐπ. Zmawov ea, quae praeces- 
serunt, per ironiam bene dici posse ostendit Herm. 
apud Seidl. sed in eo haeret, quod haec ita dicta sint, 
ut si non demonstratio, sed aut gravis quaedam incre- 
patio, aut acerba irrisio praecessisset; quorum quum 
neutrum factum sit, non solum hunc versum, sed etiam, 
quae nimis abrupte subiiciantur, σιγᾷν ἄμεινον τἀσχρά, 
maiorem, quam pro huius loci ratione, animi motum 
prodere videri. ltaque coni. εὖ τοῦδ᾽ ἐπ. ---- ἐπάξιον, 
Σιγᾷν -- - Haec quidem ratiocinatio, δὲ Aoc ita est, 
illud sequitur, sedatioris mihi esse animi videtur, quam 
pro animi motu, quo haec loquens affecta est Cassan- 
dra: nam haec non sine animi motu, etsi leviore, 
quam quo agebatur supra v. 355., pronuntiari in aperto 
esse puto. Ex iis autem, quae a v. 3567. demonstrave- 
rat, in unam summam collectis, exardescere par est 
indignationem, quae est in verbis ἢ τοῦδ᾽ ἐπαίνου τὸ 


στράτευμ᾽ ἐπάξιον. Sed hunc animi motum ipsa repri- 


. . .- 3, , M M 
mit verbis σιγᾷν ἄμεινον τἀσχρά. quae abrupte dici 
non mirum, quum affectus nondum omnis sedatus sit. 


V. 586. Descriptura z&oyoà vid. Seidleri Exc. τὰ σχρά 
(sic) Havn. τἀσχρά Ald. rell. zaioyoá Barn. Musgrav. 


V. 388. Harl. Burg. πρῶτα μέν. 
E a 
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V. 589. Flor. Vict. Havn. ovg δ᾽ "άρης ἕλον e v.378. 
In Flor. altera etiam lectio adscripta est. 


V.39o. δ᾽ pro γ᾽ Harl. ap. Burg. 
V. 395. ὑπῆσαν Ald. Herv. 1. ἀπῆσαν Brub. Herv. 3. 
et sic MSS. Steph. Harl. Burg. Vict. Havn. 


V.398. καὶ ταῦτ᾽  .4. Flor. Vict. Havn. ἕξις Ald. 
relL Rectius ἕξις Seidler. Gramm. Sangerm. in Bekk. 
anecd. p. 99, 4- ἧξις, ἀντὶ τοῦ ἄφιξις. EU ιπίδης Τρῳα- 
σιν. quem locum citavit iam Pierson. Veris. p. 118. 
Hinc Toup. Em. in Suid. ΤΙ]. p.265. ἡ ἵξις, quam 
crasin Atticis omnino ignotam fuisse recte monet Por- 
son. ib. T. IV. p. 451. 

V. 399. Ald. rell. χρηστὸς ὧν ἐλάνϑανεν. contra lin- 
guae rationem. Vid. ad Alc. 923. Itaque hactenus recte 
Schaefer. melet. cr. p. 56. ἐλάνϑαν av. Sed Flor. yoz- 
στὲς γεγὼς ἐλάνθανεν, Vict. yg. γεγὼς ἐλάνθανεν av, 
Havn. χρηστὸς ἔλαϑεν ἂν γεγως. Hinc V. D. in Edin- 
burgh rev. n. 37. p. 67. not. χρηστὸς ὧν ἄν ἔλαϑεν ow, 
nescio cur ὧν exquisitius censens quam γεγώς. 


V. 4oo. Πάρις v ἐγ. Vict. Havn. 


V. 401. Burgesii coniecturam σιγώμενόν τυ κῆδος pro- 
bat Elmslei. ad Med. p. 15o. Nihil hic habet articu- 


lus, inquit Burgesius. Perperam: articulus casibus obli- 
quis substantivi cum adiectivo iuncti ex lege additur, 
quando substantivum ad adiectivum eadem ratione re- 
fertur, qua subiectum ad praedicatum. Soph. Oed. T. 
93 sq. τῶνδε γὰρ πλέον φέρω τὸ πένϑος. Ai. 1285. ov 
δραπέτην τὸν κλῆρον ἐς μέσον καϑείς. 0 κλῆρος οὐ δρα- 
πέτης ἤν) infra 471. κακοὺς μὲν ἀνακαλῶ τοὺς συμμά- 


χους (oí σύμμαχοι, ovg ἀνακαλῶ, κακοί εἶσιν.)  lsoer. 
Areop. p. 217. ed. Lang. πυχνοτάτας γὰρ ταῦτα λαμβάνευ 
τὰς μεταβολὰς, et paulo post ἐπειδή δ᾽ ἀνυπέρβλητον 
φήϑημεν ἔχειν τὴν δύναμιν. — 1d. περὶ ἀντιδόσ. p. 94. ed. 
Drei rir τ piv vpiw - - διωμίῳν, eis 
δὲ φωνὴν xai τὴν τοῦ στόματος σαφηνειαν τοιαύτην - - 


, ' 
ἔτι τὴν τόλμαν - - γινομένην etc. p. 90. τοὺς καταδεεστέ- 


ραν τὴν ψυχὴν ἔχοντας P. 97. φαίνομαι μεγάλας τὰς ὑπο- 
σχέσεις ποιούμενος. Sic h. 1. σιγώμενον τὸ κῆδος εἶχεν 
£y est idem ac τὸ κῆδος, ὃ εἶχεν, ἦν ἄν σιγώμενον, vel 


ἐσιγᾶτο ἄν. Mox Flor. Vict τὸ κῦδος εἶδεν. εἶδεν etiam 
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Havn. Tum AM. rell εἶχεν ἐν δόμ. Schaef. l c. siy 
ἂν ἐν δ. Elmslei, l. c. εἶχεν ἄν δόμοις. Alterutrum ne- 
cessarium videtur. 


V. 4o2. φρονεῖν Harl. ap. Burg. 

V. 403. εἰ «δ᾽ ἔστ᾽ ὅδ᾽ Harl. ap. Burg. ἐς τόδ᾽ Havn. 

V. 404. Havn. δυοςκλεής. 

V. 406. Vict, Havn. ov τἀμὰ 4. 

V. 411i. Flor. Havn. οὐκ ἄν pro οὔκουν. simili mo- 
do positum in Soph. Ai. 1559. 


V. 412. τοιαῖςδε φήμαις. Cic. Catib 1. extr. Hisce 
ominibus , Catilina, egredere ex urbe, 


V. 419. Vict. καὶ σὺ μέν. 


V. 421. Flor. ἕπεσϑαν pro φέρεσϑαν et v. 424. ἕπε- 
σϑαι, c. not. al. φέρεσθαι. 

, V. 425. Havn. σὺ δ᾽ οὖν κἂν οὔ cs «Δαρτίου gon 
τόκος. An; σὺ δ᾽ οὖν, ὅταν os 44. qg. v. χρήζῃ am 
rescripsit Schaefer. pro χρήζου- 

V. 424. Ald. rell ἄγευν φέρεσθαι, haud dubie e v. 
421. ἕπεσϑαν MSS. Steph. Flor. Vict. Havn. 

V. 426 sqq. Notam interrogationis, quae in Ald. 
rell erat post ἥν, reote post ὑπηρέται transtulit Seidler. 


c 


Ordo enim est: τί ποτὲ oí ὑπηρέταν ἔχουσι τοὔνομα (i. 
e. ὀγνομαζονται) κήρυκες} sed sensum rectius declaravit 
Hermann. Cur praecones vocantur, qui servi dicendi 


erant, Àorgeig? Pro τοὔνομα Harl. ap. Burg. τἀμά. 

V. 429. Havn. xai σὺ τὴν ἐμ. 

V. 433. Havn. οἷά μιν. 

V. 434. χρυσός. Vid. ad Audr. 164. 

V. 435. Havn. δείξεν pro δόξει, tum ἐχπλήσας pro 
* , 
ἀντλησας. 

V. 437. Ante hunc versum quaedam excidisse mani- 
festum esse dicit Heath. Nullam esse lacunam censet 
Seidler, modo ne post πάτραν plene interpungatur: or- 
dinem enim esse ἵξεταν πάτραν δέκα ἀντλήσας ἔτη, οὐ 
δή etc. lta οὗ ad δέχα ἔτη ἀντ. retulisse et pro par- 
ticula temporis accepisse videlur, quo fempore, quo 
an fieri possit, dubito: nec dici polest quo tempore Cha- 
rybdis fretum occupat. . Potius dicendum in verbis δέκα 
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ἀνελ. ἔτη ἵξεται μόνος πάτραν inesse significationem er- 
rorum Ulyssis, et ad hos, si non diserte memoratos, 
at cogitatos tamen referri ov, solus patriam veniet, de- 
cem, annis peractis et longis erroribus exantlatis, qui- 
bus eo deferetur, ubi Char. habitat. |n fine Ald. 


rell. Flor. 1. πέρας, Brodaeus τέρας, quod recepit Bar- 
nes. MSS. Steph. Harl. Vict. Havn. πέτρας. 


V. 458. Ald. rell. ὠμοβροφορειβάτης, unde Canter. 
Barnes. ὠμόβρος (i. e. ὠμόβορος) v ὀρειβάτης, rectius 
Scaliger. ὠμοβρώς τ᾽ ὀρειβάτης. MSS. Steph. Harl. ὦμο- 
βόρος v' ὀρειβάτης, (quod probat Pierson. Veris. p. 66. 
deleto 7) commemorata etiam altera lectione ὠμόφρων 
T ἐπιστάτης, quam habent Flor. Vict. Havn. Sed ἐπυ- 
στάτης an sic nude dicatur, dubito. Miror, neminem 
de duplici Troadum recensione cogitasse. 


V. 459. Havn. Δίγυστις χ 7. lum μορφάτρια Ald. 
rell Harl. μορφώτρια MSS. Stephani, Flor. Vict. Havn. 


V.440. Ald. rell ϑαλάσσης δ᾽ ἁλμυρὰ wav. contra 
metrum. ἁλμυρᾶς Scaliger. et sic Flor. A. Vict, Havn. 
hic etiam à? pro δ᾽, ut coni. Musgr. ναυάγια ϑαλάσσης 
hnic esse videntur naufragia in mari facta, non frag- 
mina navium fractarum. 


V. 441. λωτοῦ τ᾽ ἔρωτες. Vid. Od. {, 94 sqq. 


V. 445. Ald. rell. ὡς δὴ συντεμῶ. δέ pro δή Flor. 
Vict. Havn. ut edidit Seidler. Vict. et Havn. etiam συ»- 


τέμω, recle, ne futurum pro coniunctivo ponatur. 


V. 444. Havn. xai ζῶν ἐς ἅδην, omisso eio. ἐς ἅδην 
etiam Flor. (e quo sic enotatum εἶσ ἐς &0ov] ἐς ἅδην, 
ut in eo etiam sig omissum esse videatur) Vict. 


V. 446. Flor. Vict. ἐξανϑίζω, quod unde ortum sit, 
monstrat Havn. é£avzílw. 


V. 447. Porson. Adv. p. 263. γαμούμεϑα. quo allu- 
dit Havn. γαμώμεϑα. Eadem de causa Hermann. στεῖχ 
ὅπως ταχιστ᾽ ἐς ἅδου; ψυμφίῳ γημώμεϑα. Equidem non 
video, quomodo Cassandra "lalthybio dicere possit, στεῖχ᾽ 
ὕπως τάχιστ᾽ ἐς δου, et nolim verba ἐς ἅδου a sqq. 


separari, in quibus ἐς eventum significare videtur, 


Sponso nubamus , quo fiet , ut eum ad inferos deiiciam. 
Minus recte Seidler. hanc locutionem comparat cum 


κατ᾽ ᾿4ργος à γαμουμένα v. 913. et εἰς vügavy ἐγημάμην 


NOTAE IN TROADES. 71 


, 4 w μων» ic 
i possit: oreiy οπὼξς TOy MT — 
v. 476. Ita interpungi p wer 1 t og im 
δου vvugío γημώμεϑα. ed vi " — € 
ille Dawesianus non leviter nunc labefac 


ad Phoen. 1319. 


V. 44g. τι σεμνόν Ald. rell. “σεμνόν τι Harl. - 
Havn. E Vict. enotatum τὸ σεμνὸν ὃ ; quod road "a 
ligo. πράσσειν pro πράττειν Havn. Pro A" phi 
Vict. Havn. ἀρχηγέτας, Hoc cur ipu ur, 
causam video, ut nec Valcken. diatr. p. 99. 


V. 450. Pro zo. Havn. c. γυμνάν ϑ᾽ ἐκβ. A inb. 
ex quo Barnes. fecit γυμνᾶν τ ἐκβ. Harl. mE 
unde Schaefer. ap. Seidl γυμνάδ᾽ éxQ. quod co 
tur Havn. γυμνὰ δ᾽ ἐκβ. 


V. 453. μον om. Havn. 
V. 454. Havn. ἐκλέλουιπα δ᾽ ἑορτὰς. 


. , 
; U o τό. Flor. 
U στοατ. Omiss 
V. 457. Havn. ποῖ oxogoc τοῦ σι t ἢ 
etiam et Vict. ποῖ ox. — που ποτ ἕμβ' 


V. 459. Butbngnn. Gramm. gr. p. 189. Not. scribit 
"Epwvv». | m Ἄν 
9 V. 460. Seidler. interpunxit: χαῖρε μον, μητεξρ -- 
κρύσης μηδὲν» ὦ φίλη πατρίς. “αοίαγε mihi , n xi L 
noli nire, o patria. At quis unquam patriam — 
dixit? Recte Hermann. in notis MSS. δακρύσης μῆ τ 
matri dici monet, ut in parenthesi, χαῖρε etiam à p 
triam et fratres et. patrem referendum esse. 


V. 462. ἥκω δ᾽ Flor. Vict. Havn. ; 
V. 465. Ald. rell εἰς amv πιτνεῖ. Marl. eic «δου. 


ὃς TÉ Seidler jece- 

Cotton. Flor. Vict. Havn. εἰς πέδον. meter acc 

rat εἰς ἄλην πιτνεῖ. Vellem exempla a En E ae 
χ i imi deliquium pati; e 

ic ἄλην πιτνεῖν, animi τε 
p animi deliquium, quod Hecubam statim loqui 

impedit? ] ἡ" eer 

V. 466. Ald. rell. οὐκ ἀντιληψεσϑ' ἢ — i? 

x. Flor. Vict. Havn. οὐκ ἀντιληψετ , ἢ μὲ — x 
Hi Musgr. nostram leclionem conílavit. idl. 

€ y. ὖ (, rectius Herm. ovx &vtt- 

ἀντιλήψεσϑ', ἢ ped. ὦ κακαί. Y peri ege 

λήψεσϑ᾽ ; ἢ μεϑήσετ ; ὦ κακαί; Burg. € g 


Ü i i σοῦσανγ 
οὐχ ἀντιλήψεσϑ᾽ y sj μεϑήσετ᾽, ὦ κακαὶ, Τραῖαν πε 
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V- 467. Flor. Vict. Havn. εἷς ὀρϑὸν δέμας. quod 
praefert Lenting. p. 81. 
V. 468. Ald. Herv. 1. 2. Havn. Vict. Harl. ap. Burg. 
1 1 "n 
τὰ μὴ φίλ᾽, Brub. Herv. 2. τὰ uoi φίλ, quod sequentes 
sine ulla suspicione retinuerunt; ex errore ortum esse 
accentus male positus τὰ uoi pro τά μοι monstrat. Hoc 
ipsum τὰ μὴ φίλ, reponi volebat Victor. V. L. XXXVI 
et sola haec est lectio, quae auctoritatem aliquam ha- 
beat, quamvis τὰ uoi φίλ habere etiam videatur Flor. e 
quo nihi] diversitatis ad edit. Canteri enotatum. Utrum- 
que agnoscit Xowr. πάσχ. 1031. ἐᾶτε μ᾽ οὔτι φίλα μοι 
τὰ μὴ φίλα, monente Burgesio. τά μὴ φίλα in univer- 
sum valet ἃ ἄν μὴ φίλα ἦ, οὔτοι φίλα, si ad certum 
hominem, h. 1. Hecubam respicias. Bacch. 448. 9 τι γὰρ 
μὴ χρεὼν οὔτον χρεὼν Παϑεῖν, ubi Elmslei. comparat 
€c. 279. οὐ τοὺς κρατοῦντας χρὴ κρατεῖν, & μὴ χρεών. 


V. 476. Vict. vai μὴν τύραννος. Elmslei. ad Soph. 
Oed. T. 588. μὲν τύραννος, quod probat Herm. mihi 
saltem minus necessarium videtur. 


V. 478. Havn. οὔκουν ἀριϑμὸν, GÀX* omisso ἄλλως. 


V. 478. ἀριϑμὸν. ἄλλως. Vid. Ruhnken. ad Timaei 
lex. p. 199. et Add, p. 283 sqq. 

V. 479. οὐ Τρῳάς Ald. Brub. Herv. 1. 2. Harl. Vict. 
Hayn, e Florent. nihil enotatum. οὺς "oo; MSS. 
Steph. et sic edidit Canter. quod dictum pro οὕς οὐδὲ 
Τρῳᾶς οὐδ᾽ ^'EAÀX Vid. Schaefer. ad Lambert. Bos, 
p- 776 sq. 

V. 482. τρίχας δ᾽ ἔτμ. et πρῦς τύμβοις Havn. 

V. 485, ἐφερκίῳ Vict. una voce. Ἑρκείῳ est ab Her- 
manno. pro "Egxíg. Vid. ad 17. 

| V. 486. πόλιν ϑανοῦσαν Ald. Brub. Herv. 1. 2. Harl. 
πολὲν 4' ἁλοῦσαν H. Steph. et sic Havn. Vict. qui 
ἁλούσαν. 

V. 488. ϑρέψας Havn. 


V. 489. Harl. ὡς ἀφιγμέναι, errore e v. 492. ut bene 
Burges. 


V. 491, Ut hic in appositione ponitur nominativus, 


* ’ , , 

sic Heracl. 72. βιαζόμεσϑα καὶ στέφη μιαίνεται, Πόλει 
ι ^ ν , 

v ὄνειδος καὶ ϑεῶν ἀτιμία. Hel. 986 Sq. κεισόμεσϑα δὲ 
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Nexoa δύ᾽ ἑξῆς τῷδ᾽ ἐπὶ ξεστῷ τάφῳ, ᾿Αϑάνατον ἄλγος 
σοὶ, ψόγος δὲ σῷ πατρὶ. 

V. 492. Ald. rell. sig δόμους ἀφίξομαι. Flor. Vict. 
Havn. “Ἑλλάδ᾽ εἰςαφίξομαι, quod recepit Musgr. Harlei, 
nec δόμους agnoscit, nec ᾿ Ελλάδ. Herm. haec annota- 
vit: Veterem lectionem habet Harl. omittens et ' Ἐλλάδ᾽ 
et δόμους. Utrumque supplementum est interpolatorum, 
sed δόμους ineptum, “Ελλάδ᾽ melius et fortasse genui- 
num, nisi poéta dedit εἰς ξένην ἀφίξομαι. 

V. 493. Ald. Brub. Herv. 1. 2. τῷδε συμφορώτατα. 
MS. Steph. τῷδ᾽ ἀσυμφορώτατα. et sic Flor. Vict. 
Havn. 

V. 495. ϑ' post τεχοῦσαν addit Havn. 


V. 497. ῥυσσοῖσι Ald. δυσοῖσν Havn. Harl. Cf. ad 
Suppl. v. 48. 49. βασιλικῶν ἐκ δεμνίων, ut Soph. Trach. 
284. ἐξ ὀλβίων ἄζηλον εὑροῦσαι βίον. Herod. τ, 87. ἐκ 
δὲ αἰϑρίης rs καὶ νηνεμίης συνδϑαμέειν ἐξαπίνης νέφεα, 
Cf. Blomhield. gloss. Agam. 873. 

V. 498. ^rovygAóv Ald. Herv.1. τρυχηρόν Brub. Herv. 
2. rell. et Harl. Flor. Vict. Havn. εἱμένη Ald. Brub. 


Herv. 1. 2. εἱμένην H. Steph. Flor. Vict. Havn. ut edi- 
dit Canter. 


V. 502. Ald. Brub. Herv. 1. 2. ovflexys (σὺ βάκχε 
male ex Ald. afferunt Musgr. et Seidler.) σύμβακχε 
MSS. Steph. Flor. Vict. Havn. 


V. 505. Scripsisse videtur ϑηλεῖων σπορά. Herm. 

V. 506. Harl. apud Burg. γινομένων. 

V. 509. Havn. γαμερπῆ. 

V. 510. Verbis στιβάδα γαμαιπετῆ et πετρινὰ χρή- 
δεμνά locum solitarium designat. ubi se lacrymis et 
moerore conficiat, ut recte Musgr. Sic etiam V. D. in 
Quart. rev. V. p. 179. qui ad Niobes mortem respici 
monet. — ἀποφϑερῶ Harl. ap. Burges. 

V. 515. Seidler, coni. cov σὺν δακρύοις ob v. anti- 
strophicum 535. Hermauno recte scriptum videtur g&- 
σον ἐν δαχρύοις. 

V. 516. ἐπικήδειον est ex emendatione Darnesii pro 


ἐπιτήδειον. ' Hesychii glossam ἐπικήδειον, ἐπυϑανάτιον, 
citat Burges. Οἱ. Franck. Callin. p. 125 sqq. Ceterum 
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ἀμφέ h. 1. usurpatum esse videtur, ut in initiis hym- 
norum et aliorum carminum poni solet, ᾿άμφί pos 'Eo- 
μείαο φίλον γόνον ἔγνεπε, Μοῦσα, '"Augí Διώνυσον - - 
μφνήσομαι. et iungenda esse ἄεισον δὰν ἐπικήδειον Ἴλιον. 


V. 517. ἐς Τροίαν Havn. pro εἷς ΤΌ. De iaxyéo vid. 
ad Orest. 814. 

V.519. ἀπήνας Havn. Vulgo ἀπήνης. 

V. 520. ὀλόμαν recte Musgr. pro ὁλοίμαν. 


V. 522. Vulgo χρυσεοφάλαρον.  Correxit Seidler. 
Paulo ante pro οὐράνια Havn. οὐρανία. οὐράνια βρέμων 
alte fremens, quia ipse altus erat, vel omnino immen- 
sus, ut simulacro tributum dicatur, quod proprie ipsi 
equo convenit. Vid. Erfurdt. et Herm. ad Soph. An- 
tig. 414, 

V.525. mihi ut praecedens, dochmiacus videtur, 
tribrachum vel dactylum praefixum habens. ἀπὸ πέτρας 
σταϑείς non est simpliciter pro ἐπὶ πέτρα, sed respici- 
tur ad áveflonos, quia ἀναβοᾷν ἐκ vel ἀπὸ τόπου dici- 
tur, ut in locis a Musgr. allatis omnibus. Vid. Gramm. 
gr. $. 596. c. Itaque comma delendum post λεώς V. 524. 
πέτρας Flor. Vict. Havn. ut ediderunt Canter. et Bar- 
nes. πέτραν Ald. Brub. Herv. 1. 2. 


V. 527. ἄγετε Havn. ξοάνων Harl. 


, ' 
V.535. πεύχᾳ iv οὐρείᾳ Heath. cum ξεστὸν λόχον 


jungit vertens: Jrgivorum insidias in abiete montana 
fabrefactas. Probant Seidler. ad v. 528. et Burges. hic 
comparans Virgil Aen. 11, 16. sectaque intexunt abiete 
costas. At ubi tandem materia, e qua aliquid factum 
est, praepositione ἐν declaratur? Rectius esset πευχᾶν 
οὐρειᾶν.  Hiatum ita tollas, si πεύχῳ ἐν cum Seidlero 
l c. pro dactylo accipias, ut versus sit qualis 513. 
533. sed obstat strophicus, nisi cum Seidlero scribas 
σον σὺν δακρύοις mutatione parum verisimili. Herm. 
in strophico vulgatam servans hic scribit: πᾶσα δὲ yév- 
va φουγῶν, πρὸς πύλας ὡρμάϑη ὃ msux« ἐν οὐρείᾳ — 
δώσων. ad portas ruebat ex omni genere Phrygum, qui 
divini equi donum deae daret inclusas ligno "Ac haeo-- 
rum, insidias et perniciem Dardaniíae. Quae mihi dura 
et contorta ratio videtur. Ceterum Havn. ὀὐράνια pro 


ovgeí«. 


^ — 
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V. 538. Flor. Vict. Havn, ϑέα, haud dubie pro c. 


satis speciose, inquit Lenting. p. 81. ϑέᾳ διδόναν ὄμμα- 
τα legitur Androm. 1064. rem spectandam ὁ έα διδόναν 
nondum scriptum reperi. i 


V. 539. Harl. ap. Burg. Havn. xoi χάριν. Vict. ἄξυ- 
ov. Tum Ald. rell. ἄμβροτα πώλου, in quo Barnes. 
ἄμβροτα nota iy t» cum πώλου iungendum existima- 
bat, ἄμβροτα - πώλου. Musgr. correxit ἀμβροτοπώλου 
ut hoc pro ἀμβρότου πώλου, et πῶλος de dea dictum 
sit. Exempla quidem, quae et ipse et Seidlerus ad- 
scripserunt, e serioribus petita sunt, eique constructioni 
ansam fortasse ea dedit, quam, diversam tamen a no- 
stra, illustravi ad Hipp. 67. Sed sic iam Pind. Nem. 
1, 92. ὀρϑόμωντιν Τειρεσίαν dixit pro ὀρϑὺν μάντιν 
Soph. Phil. 1558. "EÀevov ἀριστόμαντιν. Sed ἄξυγος 
ἀμβρότου πώλου de dea dictum paulo ineptius videtur: 
rectius Hermann. vertit divini equi donum. et equus 
est ἄξυξ, currui non iunctus, χάριν πώλου dictum, quia 
τὸν πῶλον ἐχαρίσαντο τὴ ϑεᾷ, ut Bacch. 504. τὰν 4Διο- 
ψύσου χάριν οἴνας i e. οἴναν ἅν 4ιόν. ἐχαρίσατο. lta 
comma etiam delendum post δώσων, ut χάρις duplici 
significatione accipiatur, χάριν διδόναι τινί, et χάριν 
πώλου. Vid. ad lph. T. 552. U£ deae gratum munus 
darent , donum divini equi. 


, V. 4o. Ald. rell. κλωστοὺ δ᾽ ἀμφιβόλου | σι λαΐνοισυ 
γεὼς ὡς. λινέοισι pro λαΐνοισι Canter. Commel. Barn. 
Sed F lor. xai κλωστοῦ ἀμφιβόλοις λίνοισν ναὸς ὡς sig. Sic 
etiam Victor. Havn. nisi quod hi xai omittunt, in Havn. 
ad praecedentem versum relatum. ἀμφιβόλοις λίγοισι 
ναὸς etiam Harl λένοισυ MSS. Steph. E Codd. lectione 
pro ὡς dedi ωςξεί, 

V. 542. Havn. πέδα τε φοίνιά τε. Flor. Vict. φόνιά ze. 


V. 544. Havn. ἐν δὲ πόνῳ. fortasse melius, quia vs. 
sq. repetitur ἐπί. ἐν δὲ et ἀνὰ δέ bene sibi respondent. 
Lenting. p. 81. ad κρότον ποδῶν aliquod verbum ἔξω- 
ϑεν ληπτέον dicit, quod cum saltatione conveniat, Αἱ 
μέλπειν. non minus cum saliatione, quam cum cantu 
convenit. 


V. 649. Havn. ἐνί pro ἐν. 
V. 550. δόμοις δὲ Ald. Brub. Herv. et Codd. δόμοις 
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zs σιν, 2. Canter. Barn. V. 549. τὸ post βοὰν deleri 
velim, et ἀνὰ κρότον ποδῶν interpretari comitante pe- 
dum strepitu. 


V. 551. μέλαιναν αἴγλαν de luce fumo involuta, ni- 
gricante, accipio, qualis est taedarum. Sic etiam Vi- 
ctor. V. L. 26, 12. qui comparat cum atro /umine Virg. 
Aen. VII. 458. Mira ratio est Seidleri, de locutione 
vvxrüg αἴγλαν, quae nec hic nec Soph. Phil. 83o. legi- 
tur, disputantis, et explicantis, splendorem qualem nox 
habet, i. e. nullum splendorem sed tenebras. An igi- 
tur hanc explicationem huc etiam referri voluit, ut μέ- 


Aca αἴγλα esset nullus splendor, sed tenebrae. Num | 


igitur παμφαὲς (τὸ πάντα φωτίζον Hesych.) σέλας πυρός 
tenebras diffundere dicatur? an tenebras, quales sunt 
ignis et facis, i. e. lucem? Herm. in notis MSS. ver- 
tit: iam dederat lumen obscuram lucem apud obdor- 


miscentes; quo lectionem παρ ὕπνῳ probare se significat. 

V. 552. mag om. Harl ap. Burg. et Havn. οἴνῳ e 
coniectura Schaeferi et Erfurdtii ad Soph. Oed. T.773. 
scripsit Scidler. pro ὕπνῳ. 

V. 555. " A4greuuv , ut numeris adversans, uncis inclu- 
sit Seidler. Huius descriptionem versuum nunc probat 
Herm. Olim ita eos digesserat, ut ipse eos descripsi. 

V. 556. φοινία Harl. ap. Burg. Havn. ut edidit Seid- 
ler. pro φογία. 


φι 
V. 558. Havn. ϑήλια περι ---. 


V. 559. Havn. πλέχουσ᾽ pro πέπλους, et μηποὶ pro 
ματρί. ἔβαλλε cum Seidlero scripsi pro ἔβαλε. Victor. 
V. L. 26, 10. hunc locum «comparat cum Virg. Aen. 
VIL, 518. 

V. 560. 1. Herm. elem. doctr. m. p. 256. cum 
Seidlero. haec in unum versum coniungit: λόχου δ᾽ 
ἐξέβαιν᾽ "pns, qui est dochmiacus desinens in iambum, 
ut quatuor sequenles. 

V. 563. σφ. δ᾽ ἀμφὲ βωμοῖσι Ald. rell. σφ. δ᾽ ἀμφι- 
βώμιοι Flor. Vict. Havn. ut edidit Musgr. 


*. ,- , Z 
V. 566. χαράτομος ἐρημία νεανίδων esse videtur so- 
limdo mulierum, s. novarum nuptarum , caedibus mari- 
torum effecta. Sic eliam accepisse videtur Herm. qui 
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in notis MSS. secundam manum expertis, Solitudinem 
intelligo mulierum, inquit, quorum mariti caedebantur. 
Seidler. γεαγιῶν edidit et xagor. ἐρημίαν γεανιῶν inter- 
pretatur exitiosam, caedi obnoxiam solitudinem iuve- 
num, qui non congregati, sed dispersi atque. a suis 
deserti singuli im cubilibus opprimebantur. Haec vero 
dissipatio iuvenum quomodo vel solitudo vel ἐρημία ap-- 
pellari potest? Hermann. elem. d. m. p. 256. scripsit 
γεᾶνις pro γεαγέδων. ,,Nam νεανίδων prava explicatio 
videtur exquisitioris locutionis, cui simile est ψεάγιδες 
ἦβαν in lone v. 477. Honesta circumscriptione chorus 
stupra designat, caesis maritis ab hoste mulieribus illa- 
ta. « Hac certe vi ἐρημία vix alibi legitur. — Pro χου- 
θοτρόφῳ Havn. xovgorgogo?. quod fortasse verüm: nam 
cur Ἑλλὰς κουροτρόφος prae aliis appelletur vix dicas, 
nec satisfacit Vict. V. L. 27, 5. 


V. 568. Flor. Vict. Havn. φρυγῶν δὲ m. πένϑος, 
unde δέ recepi, quod in Ald. rell. deest. 

V. 569. τὴν ἄνδρ. Havn. 

V. 570. πορϑμευομένην edidit Seidler. et sic. Havn. 


V. 571. εἰρεσίαν μαστῶν intelligo motum mammarum 
alternis surgentium et subsidentium, das JJ ogen der 
Brüste. |n curru autem ipso cum matre sedet Astya- 
nax, ad pectus eius reclinatus. Miro modo interpre- 


tatur Müsgrav. 

V. 5735. ἀπήνας pro ἀπήνης recte Seidler. nam in 
eadem Hecubae oratione sunt aliae formae Doricae δύ- 
στανε et φϑιώτας. 


V. 580. Alterum go; delendum esse et v. 581. ai oi 
semel tandum ponendum apparet, et sic Seidler. — Pro , 
παιᾶν᾽ Flor. Vict. παιὰν. 


V. 582. ὦ Ζεῦ pro i9 Ζεῦ Seidler. Sed Herm. haec 
sic disponit: 
Ανδρ. τῶνδ᾽ ἀλγέων — Ex. ἰὼ Ζεῦ. 
«νδρ. καὶ συμφορᾶς. 
et in antistr. 
Ex. φεῦ δὴτ᾽ ἐμῶν — ἄνδρ. κακῶν, φεῦ, 
Ex. οἰκτρὰ τύχα. 
συμφοράς Havn. 
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V. 584. Ald. rell. βέβακεν oAfog. Correxit Seidler. 
V. 585. Havn. τλᾶμον. 


V. 586 sq. Vict. φεῦ δῆτ᾽ ἐμῶν κακῶν et οἰκτρά τε 
pro οἷ. ye. 

V. 588. πόλεος ob metrum scripsit Seidler. pro zro- 
Asoc. 

V. 589. ὦ 7z0ge Ald. rell. et Codd. ὦ πόσις scripsit 
Seidler. partim ad antistropham, partim ideo, quod 
proximo versu iidem numeri recurrunt. Contra Herm. 
versum antistrophicum corruptum existimans (vid. ad 
v. 593.) servat ὦ πόσι. 


V. 590. Havn. τί βοᾷς. 

Υ͂. 5695 sqq. Ald. Herv. 1. σύ τ᾽ ὦ λῦμ᾽ ᾿ἡγαιῶν. | τέ- 
xvov δέ ποϑ᾽ ἁμὼν πρεςβυγενὲς Πρίαμε, | κόμισαν μ᾽ εἰς 
δου. Pro Aug DBrub. Herv. 2. Canter. Barn. λῆμ᾽, quod 
etsi errore typographico ortum videtur, tueri conatur 
Barnes. Havn. σὺ τε ὦ λύμ Α΄. λύματα eodem sensu 
legitur etiam apud Aesch. Prom. 696. Hectorem, non 
Priamum alloqui Hecubam, monet Reisk. quem sequuntur 
Musgr. et Seidler. Equidem si rem per se specto, liaud 
scio, an magis consentaneum sit, ut Àndromache ma- 
ritum Hectorem, sic Hecubam maritum Priamum advo- 
care; quod etiam genus quoddam est responsionis, 'in 
antistrophicis satis usitatae; et ut Andromache maritum 
ad opem sibi ferendam, sic Hecuba mori cupiens Pria- 
mum senem advocat, qui nihil fere nisi hoc praestare 
potest. Sed vix intelligitur, quomodo Priamus λῦμα 
᾿Αχαιῶν vocari possit, ut nec qua ratione idem τέκνων 
ἁμὼν πρεσβυγενῆς appellari queat. An λὺμ Auot , 
cuius caede piaculum, (quod proprie vocatur λῦμα. vid. 
Blomfield. gloss. Prom. 715.) sibi contraxerunt Graeci? 
Pro δέ xo^, quod in metrum peccat, Seidler. δή zo. 
sed Harl. Havn. δέσποθϑ᾽, Vict. δέσποτ. Sed quis un- 
quam patrem δεσπότην τέκνων appellavit? Quum vero 
haec ad Hectorem dici viderentur, Musgr. coniecit, gv 
vov, δεῖμ᾽ ᾿Αχαιῶν, τέκνων δέ ποϑ᾽ ἁμῶν πρεςβυγενὲς, 
Πρίαμῳ κόμισαί μ' εἰς “.“Διδου. e quibus Seidler. σύ τοῦ 
et Πριάμῳ adscivit. Herrmann. in notis MSS. Ex.ov 
τοι λὺ ἀχέων, | 4vO p. τέκνων. δήποτ᾽ ἄλλων | πρεςβυγε- 


vig Πριάμου. | Ex. κοιμίσας μ᾽ ἐς δου. Equidem me- 
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dicinam loco nullam habeo. V. 596. κοίμισαν propter 
metrum scripsit Seidler. morte consopitam me ad te 
in inferos deducas. Hinc [fortasse media vox se tueri 
possit, quum alias sit χοιμίζειν wa, ut Soph. Ai. 832. 
Sed Herm. versum Hecubae tribuens servat χοιμίσας. 


V. 597 sqq. Hos etiam versus Ald. Herv. inter per- 

sonas ita distribuunt: 
Xo. Οἵδε módo μεγάλοι. 

Exa. σχέτλια τάδε πάσχομεν ἄλγη. 
Xo. οἰχομένας πόλεως. κα. ἐπὶ δ᾽ ἄλγ. ἃ. x. et reli- 
qua usque ad v. 602. Tum ν. θοῦ. tribuitur Hecubae; 
v.604. verba vU» τέλος oixrgóv ὁρᾷς Choro, κἀγὼ δό-- 
μον, ἔνϑ'᾽ ἐλ.  Hecubae, v. 605. Choro, v. 606 — 609. 
Hecubae. In Brub. Hecubae persona excidit v. 603. 
ante ἐπὶ δ᾽ ἄλγεσιν ἄλγεα κεῖται, ita ut omnia a verbis 
οἴχομ. πόλεως usque ad 602. Choro tribuantur. Versus 
597 — 602. Choro tribuunt Harl. et Havn. Havn. chori 
etiam notam omittit v. 605. et Hecubae v. 606. In Vict. 
v. 597. ᾿άνδρομ. est pro Ex. tum verbis ὃ τε σὸς y. 
v. 59g. praefigitur Xo. xai ἐμὸν δόμον « - v. 604. ",4y- 
δρομ. pro Ex. Recte Seidler. vv. 597 —602. Androma- 
chae, reliqua Hecubae tribuisse videtur. 


V. 597. οἵδε πόνου μεγάλον e coniectura Wakefiel- 
dii Silv. crit. [. p. 61. receptam a Zimmermanno me 
invito et imprudente remansit. Edd. et Codd. οἵδε πό-- 
ϑον u. — Tum σχέτλια Ald. rell. σχετλία ob metrum 
Seidler. Ad sqq. τάδε πάσχ. à. repetendum videtur us- 
γάλα τάδε m. à. 


V. 598. κεῖνταν Flor. Vict. Havn. 


V. 599. εὐφροσύναισν Ald. rell. δυρευφροσύναισι Vict. 
δυςφροσύναισι Marl. et Exc. Musgr. Tum ὃ δὲ σὸς y. 
Ald. rell. ὅτε σὸς Flor. Υἱοὶ. Havn. quod iam recepit 
Musgr. ὅτε est pro ἐξ ov. Pro ἔκφυγεν Harl. Havn. 
égvye».. 

V. 602. réraxrav Flor. Vict, Havn. 


V. 603. Ald. rell. χἀγὼ δόμον. Flor. Vict. Havn. si 
ἐμὸν δόμον, quod recepi, ut suppleatur xai ἐμόν δόμον 
καταλειπόμενον δακρύω, verba autem γῦν τέλος οἰκτρὸν 
ὑρᾶς ἐμ ὁ patria, media interposita sint. 
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V. 605. Ald. rell ὦ τέκν᾽, ἔρημος πόλις. & μάτηρ | 
ἀπολείπεϑ᾽ ὑμῶν. ἃ ante μάτηρ om. Havn. et delevit 
Seidler. Etiam, quod Seidler. scripsit ἀπολείπεται, est 
in Havn. Pro ἔρημος πόλις Seidler. ἐρημόπολις. Sed 
nunc magis placet Burgesii coniectura ὦ τέκν᾽ ἔρημ 
ἄπολις μάτηρ ἀπολ. Up. 

V. 607. MSS. Steph. καταλείπεται. 

V. 608. δόμοισιν Havn. 


V. 610. τοῖς κακῶς πεπονϑόσιν Ald. rell. et Stob. 
CXXL p.503. Grot. τοῖς xax. πεπραγόσιν Cotton. Flor. 
Vict. Havn. quod recepit Musgr. Ceterum ante hunc 
vérsüm pro 'Exáf pone Xogoc. 

V. 612. ónnór Havn. pro ὃς mor. 

V. 614. ὡς deest in Havm. 

V. 615. Elmslei. ad Heracl. 168. legendum coniecit 
τὸ μηδὲν ὄντα. probabiliter, 

V. 617. τοιάςδ᾽ Harl. Havn. 

V. 623. Ald. rell. οὔτ᾽ ἀρυϑμός ἔστυ μοι Kaxow. xa- 
xà» γάρ. Flor. Vict. κακῶν. κακὸν γάρ. Harl Havn. et 
X. IL42. κακῷ κακὸν γάρ. quod recepit Musgr. 


V. 625. In hoc ipso posita est indignitas rei, quod 
ἀψύχῳ νεκρῷ immolata est. 
V. 628. αὐτήν Flor. Viet. Havn. 


V. 634. Ald. rell. τὸ βλέπειν τῷ xar). Alterum ha- 
bent Harl. Havn. et Stobaeus Grot. p. 495. ubi Trin- 
cav. bis ro. 

V. 655. τῷ δ᾽ recte Stob. Gesn. et Grot, pro τῷδ᾽. 


V. 656. Hunc versum, in Ald. rell. omissum, ha- 
bent Flor. Harl. Havn. Quum vero Andromache He- 
cubam τεκοῦσαν vocari non posset, Musgrav. emend. ὦ 
μῆτερ, οὐ τεκοῦσα, w. Δ. Seidler. ὦ μῆτερ, ὦ τέχουσα 
κάλλιστον, λόγον x. Herm. ὦ μῆτερ, ὦ τεχνοῦσσα καλ- 
λίστων λόγων, citans .Brunck. et Erfurdt. ad Soph. 
'Trach. 508. Musgr. coniectura inepta est: nam alia est 
ratio loci lon. 1344. quem citat; Seidleri et Hermanni 
correctiones idcirco dubitationem habent, quod, an pul- 
chra prole insignis fuerit Hecuba, nihil ad rem perti- 
net. Nec τεχοῦσα κάλλιστον dici posse puto. Cf. ad 
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Hec. 615. λόγον ἄκουσον vero sic nude dictum ieiunius 
videtur. csx»ovoco, quod semel tantum in Sophocle le- 
gitur, haud scio an supra orationem Euripidis assurgat. 
Mihi versus h. l suspectus videtur, et ex alia fabula 
adscriptus. Nam quod Musgrav. dicit, Andromachen 
Hecubam multo seniorem alloquentem | minus decore 
orationem ab ἄχουσον ordiri, ex nostris moribus du- 
ctum est. Nihil certe honoris causa praefata Hecuba in 
cognomine fabula v. 770. Agamemnonem sic alloquitur 
ἀλλ ὧν περ οὕνεκ ἀμφὶ σὸν πίπτω γόνυ, Ἄκουσον. 

V.637. ἐμβαλῶ Ald. rell. ἐμβάλω recte Havn. et 
Stob. Gesn. Serm. CXIX. Sqq. citat Plutarchus T. Il. 
p. 199. I. 


V.64o. Recte Wyttenbach. ad Plutarch. p. 753. ne- 
gativum οὐδὲν et ad ἀλγεῖ et ad ἠσϑημένος referendum 
dicit, quod genus constructionis Íírequentius esse in 
aientibus enunciatis, in negantibus perrarum. Sic iam 


Aem. Portus, etiam Burges. Cf. ad Orest. 4o3. Phoen. 
520. Àndr. 962. 


V. 642. ἀλᾶται τῆς παροιϑ᾽ εὐπραξίας nihil aliud esse 
potest nisi aberrat a felicitate, ea privatus est, caret, 
ut εὐφροσύνας ἀλᾶταν Pind. Ol. 1, 94. Sed addito qv- 
χήν, in animo caret felicitate inest simul significatio 
desiderii et aegritudinis. Fortasse vero ad cognatum 
etiam vocabulum ἀλαίνευν respexit. 

V. 613. Vict. praefigit EA. Flor. ἐχείνη δ᾽ ὅμως ὡς 
oUXx-- . 

V. 644. Havn. τέϑνηκ οὐδέν. 

V. 645. Ald. rell ἐγὼ δὲ τοξεύσασα, τῆς T εὐδοξίας 
Jay. nÀ. quod explicari potest, τοξεύσασα τῆς εὐδοξ. 
Auyovo& τε. Sed lenior fit oratio deleto T , quod omit- 
tit Havn. Peerlkamp. ap. Lenting. p. 82. legebat: τῆς 
v εὐδοξίας 7ayoUoa, πλεῖον. 

V.647. X. IL 536. γυναικί, quod praefert Pierson. 
Sed vix tanti est auctoritas Pseudo- Gregorii, ut eam 
in textu constituendo sequamur. 

V. 649 sqq. Primaria sententia est: πρῶτον μὲν — 
ἔμιμνον ἐν δύμοις. ἔνϑα v. 649. ad ea spectat, quae 
animo iam cogitata postea demum verbis exprimit, ἐν 
τῷ ovx ἔνδον μέγειν, ut saepe relativa ad ea referuntur, 
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quae sequuntur. Tum dicendum erat αὐτὸ τοῦτ ἐφέλ- 
«crai: Κακῶς ἀχούειν τὸ οὐκ ἔνδον μένειν, sed eadem est 
constructio, quam ad ἴρμις. T. 592. illustravi. lniuria 
autem totum hunc locum. 649 — 654. etsi sententias 
contineat, Euripide satis dignas, tamen ab Euripide non 
esse profectum , certe huic nexui non:potuisse destina- 
tum esse censet Seidler. Quod de voce εἰςφρεῖν, Tra- 
gicis ignota, dixit, falsum esse ipse postea ad El. 1028. 
ingenue falsus est. Quod vero post πρῶτον μέν non 
sequitur ἔπειτα, neminem morabitur, qui meminerit, 
quam saepe utriusque linguae auctores post primum 
omittant deinde. Est vero quod huic respondeat v.656. 
Ita nihil video, quod nexui loci non conveniat. Agnos- 
cit eos etiam auctor X, II. v. 54o. 


V. 650. τούτου πόϑον παρεῖσ᾽ Valck. ad Hippol. 645. 
e X. II. 542. (ubi est οὗπερ πόϑον magsio ). 


V. 653. Hic etiam Valcken. e X. IJ. malebat &uiu- 
vov ἐν δόμοις Εἴσω μελάϑρων, et τε post εἴσω om. Vict. 
et Havn. sed ἐν δύμοις εἴσω μελ. nimis ταυτόλογον. 
Recte Seidler. post Reiskium interpunctionem delevit, 
quae in Ald. est post μελάϑρων. 


V. 655. ἔξήσκουν MS. Steph. in marg. Delevi inter- 
punctionem post χρηστύν, ut iungerentur ἐξήρχουν ἐμοὺ 
ἔχουσα. Vid. ad Orest, 657. 

V.:657. Ald. rell. " pe χρῆν. Correxit Brunck. ad 
Soph. Antig. 754. Auctor. X. Π. 547. οἷς εἶ ἐχρῆν τιχὰν 
xogac, unde hic quoque οἷς gw ἐχρὴν malit Lenüng. 
p. 85. 

V. 658. Barnes. ὧν μ ἐχρῆν. 


, . V. 659. Ald. rell. 4y«uixóv. Herv. 2. Canter, Musgr. 
“χαϊκον. Vid. ad Hec. 284, Cf. Blowfield. ad Aesch. 
Ag. Add. 607. 

V. 660. Harl. ap. Durg. ἠρέσϑην pro ἡρέϑην. 

V. 665. Vitium Drubachianae xez& φαν. in Hervag. 
1. 2. Canter. Musgr. fluxit, quamvis correctum iam ab 
Aem. Porto. 


V. 666. Harl ap. Burg. μιγήσομαι. Pro στυγοῦσ᾽ 


Lenting. p.83. malit czégyovo , ut servetur lex ἀγτυ- 
ϑέσεως. 
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V. 669. αὐτήν, ἥτις. Sic Iphig. A. 1014. ἥν δ᾽ ai- 
τὰ μὴ πράσσωμεν, “ἂν ἐγὼ ϑέλω. Cf. Gramm. gr. $. 472. 
11. Diversum est, quod supra legitur v. 5635. et quae 
Seidler. ibi ad v. 346. adscripsit, in quibus non sequi- 
tur relativum. 

V, 672. Flor. ἔλξει. Harl ap. Burg. Havn. ελξευ- 

V. 675. Havn. "Exrog. 

V. 676. Harl, ap. Burg. σϑένεν pro γένει. 

V. 681. Harl. ap. Burg. Havn. ἔχειν. 

V. 682. Flor. Havn. δλεϑρον. 

V. 685. Pro πράξειν zw κεδνόν drama Chr. pat. habet ἕξειν 
τι κεδνόν. sic Soph. Ai. 663. οὔπω τι κεδνὸν ἔσχον, et 
'Thuc. ll, 11. ἀσϑενέστερα ἕξειν. .Lenting. p. 88. 

V. 689. γραφῆ διδοῦσα Ald. Brub. Herv. 1. 2. Cor- 
rexit P. Victorius V. L. 28, 2. etiam H. Steph. γραφήν 
Harl. ap. Burg. Flor. Vict. Havn. Cf. Hippol. 1002. Pro 
xÀvovo Havn. xÀeíovo. 

V.693. ἄντλων Flor. Ald. Herv. 1. correctum iam 
in Bruübach. sentinam exhauriens post Portum recte ver- 
tit Elmslei. ad Heracl 169. "Tum γηός Havn. 

V. 694. Pro ἐνδόντες τύχη Lenting. p.85. e X. II. 
624. corrigit, ἐνδόντες φορᾷ Etym. M. φορὰν δὲ ἔλεγον 
oí “Ἕλληνες τὴν τύχην. ldem comparat Ovid. Metam. II, 
184 sqq. 

V. 695. Havn. παρῆσαν. X. II. 626. παρῆκαν. 

V. 698. γάρ om. Harl secundum Burges. ad v. 695. 
Pro οὐκ Havn. ed. Canter. οὐκ, etiam X. Π. 629. νικᾷ 
γὰρ ὡς ovx ἐκ ϑεῶν δεινὸς κλύδων. 

V.700. σώση Ald. rell οὐ γὰρ δάκρυά νιν OE τὰ 
σά Havn. Harl. ap. Burg. οὐ γάρ pro οὐ μὴ etiam Flor. 
Vict. 

V. 702. Harl. ap. Burg. τῶν τρόπων. 

V. 705. Havn. φίλος. 

V. 705. Τροίας μέγ. ὧφ. Ald. rell. Τροίᾳ Harl. Havn. 
iy εἴποτε Harl. Havn. 

V. 706. Ald. rell. ἐξ ob γεν. MS. Steph. Harl. Flor. 
Vict Havn. ἐκ σοῦ γεν. Pro Ἴλιον Flor. Harl. Burg. 


Vict. Havn. ὕστερον. quod probat — p. 93. . 
2 
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V. 707. Vid, Reissig. comm. crit. in Oed. C. p. 171. 


V. 709. Hic etiam Ald, rell. * 4joiixóy, Havn. * 4yoi- 
' 

ΧΟΡ. 

T » E] , ihn 

V. 714. ἄρχη Ald. rell. ἀρχὴ Havn. Harl. ap. Burg. 

V. 718. &vrov Havn. | 

V. 720. Laudo verecundiam , praeterquam si fausta 
nuncies: qui enim íausta nunciat, eum non opus est 
αἰδεῖσθαι, sed eum, qui mala, tristia, molesta allert. 
Ex eo vero, quod Talth. veretur nuandata exponere, 
colligit Androm. eum mala afferre. Harl. λέγειν κακά. 


κακό etam Flor. Vict. Havn. 


V. 721. Ald. rell. «reírovot. Cotton. Harl. Flor. Vict. 
llavn. κτεροῦσι. "Tum τόν pro σόν Ald. rell. τῶν αὖ- 
τοῦ π. lavn. 

V. 727. δεῖν malit Lenting. p. 83. 


V. 728. γενέσϑω Harl. Havn. Vid. ad Hec. 871. ubi 
falso dixi, hic omnes Codd. habere γεγέσϑων Recte 
Elmslei. ad Eur. Med. 587. Arist. Ach. 1077. Lenting. 
p. 85. sic interpungunt: ἀλλ᾽ ὡς γενέσϑαι (καὶ σοφωτέρα 
φανεῖ) μήτ᾽ εἰς. Cf. Med. 597. 


Ὗ. γ29. vov0 Ald. et Codd, τοῦ γ᾽ Brub. Herv. 1. 


2. rell. 

V. 730. ἰσχύσειν' Harl. ap. Burg. Havn. Burges. ad ἢ. 
v. qui ipsi est 736. in Harl. scribi monet δ᾽ pro τ᾽, 
quod ad v. 752. speclare videtur. 


V. 733. ἡμεῖς δέ Havn. 

V. 754. Ald. Herv. 1. 2. Canter. Musgr, et Codd. 
τούτων ἕνεχ. Ourvex iam Drub. et Darn. ut correctum 
in Havn. 

V.735. οὐδ᾽ ἐπίφϑονόν os χρή Ald. rell σε δρᾷν 
duo MSS. Musgr. e quibus unus est Harl. teste Burge- 
sio, Flor. Vict, Havn. Omnes hi infinitivi pendent e 
βούλομαι, non sunt pro imperalivis, nec ab omisso δεῖ 
pendent, ut accepit Seidler. 


V..736. "4yawbw et ῥίπτειν αν. ῥιπτεῖν Ald. rell. 
Vid. Add. ad Hipp. v. 213. 


V. 737. ὧν yo. Ald. rell. ᾧ χολ. Hàrl. Havn. quod 
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nunc dubito an recipiendum fuerit, Vid. Gramm. gr 
$. 545. ad Andr. 1014. 


V. 738. ταφοίη Ald. rell. ragsíg Barn. et sic Havn. 
τραφείη Harl. 00' om. Harl. ap. Durg. Havn. hic habet 
eliam οὐδ᾽ (sic) pro οὔτ᾽, tum Vict. Harl. Burg. τύχη. 


V. 744. Ald. rell. εὐγένες ἀποκτενεῖ. Cotton. Harl. 
ap. Burg. Flor. Vict. Havn. suy. ἀπώλεσεν, X. II. 1512. 
ἡ δ᾽ εὐμένεια τοῦ πατρός σ᾽ ἀποκτείνει. 

V. 745. τοῖς ἄλλοισιν Havn. Musgr. coniecturam ὃ 
τοῖσιν ἃ. ex fr. Alex. V, 2. recte refutavit Seidler. Vul- 
galam sequitur etiam .X, II, 1515. 4j τίσις ἄλλοις γίγνε- 
ται σωτηρία. 

V. γάθ. ἦλϑέ σοι. lmo ἦλϑε σοί. nam opponitur 
τοῖσιν ἀλλοις. 

V. 747. δυςτυχῆ γε Seidler. cum Reiskio, quia λέκ- 
τρα et γάμον idem significent. Idem videtur Hermanno. 
Sed vid. ad Hipp. 1068. 

V. 759. Ald. rell. σφάγιον et véfovo ἐμόν, σφαγεῖον 
dedit Barnes. Αἱ σφαγεῖον pro σφάγιον vix alibi legi- 
tur: nam de Aesch. Ag. 1100. vid. Blomíield. gl. 1060. 
nec ex Eurip. El.804. certi quidquam  eflici potest, 
Quod vero τέξουσ᾽ ἐμοί coniecerunt Herm. in notis MSS. 
et Seidler. vereor ut conveniat. Neque enim sb pa- 
rere commode dici potest, quae hostibus victimam pa- 
rit ldem Elmsleio visum ad Med. 764. not. k. . Dissi- 
mile est, quod supra legitur 637, in quo ὡς σοι τέρψιν 
ἐμβάλω φρενί, idem est ac ὡς cov φρενὶ τέρψιν ἐμβ. 
ltaque satius erat, vulgatam relinquere. Fortasse tamen 
nomen propriun ad aliud vocabulum pro interpreta- 
mento adscriptum pro illo irrepsit. (de quo genere vid. 
Elmslei. ad Med. 56. 560. not.) Nam si scribas, οὐχ 
ὡς σφάγιον ἐχϑροῖσι δὴ τέξουσ᾽ ἐμοῖς, et metro et sen- 
sui salisfacias. Cf. El. 609. 676. 

V. 750. Zdouaridog Flor, Vict. Havn. 

V. 753. ὡς pro cgeí Harl. ap. Burg. Havn. 

V. 754. κλεινὸς Harl. ap. Durg. Havn. 

V. 761. σπαργάνοισνι pro σπαργάνοις σὲ Havn. 


V. 762. e Medea 1019. huc illatum censebat Val- 
cken. ad Phoen. 1152. dissentiente Herm. loc certe 
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loco eum legit auctor X. I1. 13541 sqq. ὦ χρωτὸς ἡδὺ 
πνεῦμα, μάτην ἄρα σε Ἔϑρεψε, τέχνον, μαζὸς oUnuóc 
σπαργάνοις, ατην δ᾽ ἐμόχϑουν καὶ κατεξ. m. ᾿“ρχῆς 
&m ἄχρης σῶν ξένων γενεϑλίων. Contra Osann. Anal. 
crit. p. 86. eum hinc in Medeam translatum  suspi- 
catur. 


V. 763. Ald.rell γῦν s/ror αὖϑις. οὐ pro εἰ est ex 
emendatione H. Steph. Cf. Hec. 408. 


V. 764. πρόςπιτνς Harl. ap. Durg. quo alludit etiam 
lectio Flor. et Vict. πρόςπτυε. Pro ὠλένας Havn. ὠλέ- 
vac. 

V. 766. Harl ap. Burg. ἐξευρώντες. 

V. 770 sq. Similiter Soph. Oed. C. 13253 sq. ἐγὼ δ᾽ 


ὁ σὸς, κεῖ ur σὸς, ἀλλὰ τοῦ κακοῦ Πότμου φυτευϑεὶς, 
σός γέ του καλούμενος. 

V. 771. Ald. rell. ϑανάτου ϑ᾽ ὅσσα y5 τρ. κι E. Cot- 
ton. et Flor. Musgr. edidit ὅσα vs γῇ vg. x. Sic etiam 
Havn. et X. Π. ὅσσα τε Vict. ὕσα sine τε Harl. ap. 
Burges. — Blomfield. ad Aesch. 871. malit ἅσσα γῆ 
TQ. S. 

V. 772. Ald. rell. ἐχφῦναι. — Musgr. restituit ἐχφῦσαν 
ex Harl cui consentit Havn. Cf. Elmslei. ad He- 


racl. 409. 
V. 77^. Cf, Hec. 439. 


. V. 779. Ald. ἄγετε, φέρετε, ῥίπτετ᾽ εἰ δίπτειν δοκεῖ. 
In Brub. Herv. 1. 2. Cant. excidit etiam εἰ ante ῥίπτειν. 
Aem. Portus et Barn. ἄγ. φερ. δίπτετέ νιν, εἰ ρ. ὃ. Sed 
Harl. Havn. καὶ δίπτετ᾽ εἰ ὁ. 0. Herm. in notis MSS. 
Numeri elegantiores forent, inquit sic: ἀλλ᾽ ἄγετε, 
φέρετε, ῥίπτετ᾽, εἰ ρ. δι΄. — Adde quod καὶ in concita- 
üore oratione additum languet. 


V. 777. ἔκ ve yàg ὃ. Ald. Harl. Havn. Vict. ἐκ δὲ 
γὰρ ὃ. Brub. rell ἔκ cov γὰρ 9. coni. Porson. Adv. 
p. 264. et edidit Burges. dissentiente V. D. ih Classic. 


7. 16. p. 422. 


V. 778. Ald. rell. ov δυναίμεϑα. Correxerunt Heath. 
et Markl. ad Iph. A. 1215. ut scriptum est in Harl, ap. 
Burg. et Havn. o) δυναίμεϑ᾽ av. 


V. 78o. Flor, εἰς ψαῦς. vaUg etiam Havn. 
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V. 784 sqq. vulgo Andromachae tribuebantur, quae 
scenam post v. 781, reliquerat. "Talthybio eos assigna- 
vit Tyrwhitt. 

V. 784. πρύςῳφϑεγμα Ald. rell. πρόςτυγμα Harl. ap: 
Burg. πρόςπτυγμα. Hoc recepit etiam Burges. probanto 
V. D. in. Quart. rev. 18. p. 359. qui πρόςφϑεγμα sin- 
gulare non usurpari ab Euripide monet. 


V. 785. deest in Harl. ap. Burg. et Havn. 


V.788. τὰ δὲ τοιαῦτα χρή Ald. rell. τὰ δὲ τοιάδε 
χρῇ Dentlei, de epist. Phal. p. 143, (231 Lips.) et sic 
Cott. Harl. Havn. 


V. 790. ἡμετέρας e coniectura "yrwhitt. pro ὑμετέ- 
ρας. Pro ἀναιδείας Harl. ap. Burg. Havn. ἀναιδείᾳ. 
(Havn. ὁ subscr. om.) quod praestat. [n vulgata lectione 
quisque iungat ἀναιδείας τῆς ἡμετέρας, in quem erro- 
rem se ab ipso poéta inductum esse aegre feret. Sup- 
plendum 4, ὕφεις μᾶλλον φίλος ἐστὶν ἀγαιδείας, ἡ τῆς 
qu. γνώμης, Cuius constructionis vix aliud exemplum 
suppelaL ἀναιδείᾳ μᾶλλον φίλος ἐστὶν τῆς yu. yr. pro 
5] τὴ ἡμετερᾷ yv. dictum esset ut Soph. Oed. C.567 sq. τῆς 
ἐς αὔριον οὐδὲν πλέον μον σοῦ μέτεστιν ἡμέρας. ΟἿ. 
Gramm. gr. $. 454. Sed μᾶλλον τῆς ἥμετ. γνώμης esse 
videtur pro ἤ ἐγὼ γιγνώσκω δεῖν, ut Herod. Il, 18. τὸ 
ἐγὼ τῆς ἐμῆς γνώμης ὕστερον ἐπυϑόμην, pro ὕστερον ἤ 
ἔγνων. Hermanni explicatio ad Viger. p. 717. not. 55. 
vix procedit. 

V. 792. Flor. Vict. uoroyevoU pro μογεροῦ, Harl. ap. 
Burg. Havn. uorvoysrovg. 

V. 793. ἀδόκως Brub. rell. In meo Aldinae exem- 
plo sitne ἀδίκως, quod Seidler. affirmat, an ἀδόκως 
definire non possum. ἀδίκως e coni, Tyrwh. quam con- 
firmant Harl. Vict. Havn. 


V. 796. κόπους ex emendatione Hermanni et Seid- 
leri. Vulgo xzvzow, contra metrum. 

V. 801 — 805. descripsi ad mentem Hermanni in 
notis MSS. 

' r 

V. 802. περὶ xvuovog Brub. Herv. 1. 2. Tum Harl. 
ap. Burg. et Havn. ἕδρας. 

V. 805. Ald. Brub. Herv. 1. τᾶς ἐπικεκλημένας | 
ὄχϑοις ἱεροῖσυν ἐλαίας. Merv. 2. Canter, Barn. his prae- 
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figunt 5, quod codd. non agnoscunt. ἐπιχεχκλιμένας coni. 
H. Steph. et habent Harl. Havn. Vict. συγκεκλημένας 
Flor. ἱεροῖς (v Flor. Vict. Havn. et, ut videtur, Harl. 
ap. Durges. 


V. 804. ᾿ϑάνα Ald. Brub. Herv. 1. 2. Cant. Avo 
Commel  '49a&rag Barnes. e Soaligeri coniectura, et 
sic Harl. ap. Burg. Havn. Non mirum autem librarios 
scripsisse ᾿ϑάνας, quum γλαυχῶπις “49. iis nota esset. 
Cum γλαυχᾶς ἐλαίας Herm. comparat Pind, ΟἹ. 3, 23. 
γλαυκάχροα xócuov ἐλαίας. 


V. 8ο5. Harl ap. Burg. Havn. λυπαβαῖς. λιπαραῖσιν 
pro λιπαραῖσι est a Seidlero, qui tamen melius fortasse 
scribi dicit λυπαραῖσί ts. Sic etiam Herm. 


V. 806. τῷ τοξοφ. Harl, Havn. Hoc recepit Seidler. 
omisso altero ἔβας. Tum Harl. ap. Burg. Havn. συν- 
αριστεύων. Herm. hunc versum tertia huius verbi syl- 
laba finit. 


V. 807. &w om. Flor. αν]. ap. Burg. Havn. ᾽“λκμή- 
vac Mavn, ut iam edidit Seidl. pro ᾿Αλκμήνης. 


V. 808 sq. Hermann. sic vss. dispescit: 


Ἴλιον, Ἴλιον ἐκπέρ- 
, € 
60r, πόλιν ἀμ. etc. 


V. 809. τοπάροιϑεν Havn. ἔβα sc. Hercules, coniicit 
Herm. ἀφ᾽ “Ελλάδος ab inepto interpolatore assuta esse 
metrum docet.  Elmslei. ad Herm.: Suppl. 277. coni. 
ἀπὶ οἴκων. et amr ex Harl. commemorat Durges. Quum 
ad sensus integritatem nihil desit, vix expleri poterit 
lacuna. 

V. 811. spera primus ,dedit Barnes. In Ald. rell. 
erat εὐρείτα. Harl ap. Burg. Havn. εὐρείταο. 


V. 811. Havn. πρύμναν. 
V. 812. Havn. γεῶν. 


V. 814. Ald. rell. zavovov τυχίσματα Φοίβου. πυρὸς 
δὲ φοίν. Flor: Vict. χαγόγων δὲ κτίσματα (D. Utram- 
que leotionem coniungunt Harl. ap. Burg. εἰ Havn. zar. 
δὲ τυχτίσματα €, MSS. Steph. xav. δὲ τυκίσματα Φ. 
Tum δὲ post πυρὸς om. MSS. Steph. Harl. ap. Burg. et 
Havn. Pro co Heath. ys, quod recepi, probatum ab 
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Herm. in notis MSS. Seidler. omisit ; in stropha legens 
ἔβας τῷ τοξοφόρῳ. 
V. 815. Flor. Vict. Harl. ap. Burg. Havn. βοᾷ pro πνοᾷ. 
V. 818. Ald. rell. δαρδάνας. Δαρδανίας Flor. Vict. 


Havn. ut coniecerat Scaliger. περί circa cum genit. il- 
lustravit Schaefer. ad Dion. Hal. p. 951. Sic iam Od. 
32 $5 - , , - 
€ 68. ἠδ᾽ αὐτοῦ τετάνυστο περὶ σπείους γλαφυροῖο Ἣμε- 
, r " Α 

οἷς. Tum φοινία Havn. 


V. 819. Havn. μάτῃν. 


V. 820. ziv oivoy. Ald. rel. ἐν Hawvn. ut edidit 


Seidler. De his versibus disputat Herrmann. elem, d. 
metr. p. 219 sq. 


V. 821. «Δαομεδόύντιε Havn. pro «“Ἰαομεδόντειε. 


V. 824. Τροία delendum esse monuerunt Musgray, 
Seidler. Elmslei. Mus. cr. VI. Ρ- 296. οἱ ad Bacch, 1153. 
et Durges. 


V. 825. ἠϊόγες δ᾽ GÀ. ex Harl et Havn. [n Ald. 
rell deest δ᾽. 


V. 826. ἴσχον Ald. ἴαχον MS. Steph. Harl. Havn., 
ἴαχον media longa pronunciandum, quod scribi solet 
ἴακχον, el nomen esse, ἴαχον βοῶσιν, non verbum, mo- 
net Elmslei. Mus. cr. V. p.11. Hermann. in notis MSS. 
scribit: | 

2e ἢ »»^v" 
7voveg δ᾽ ἅλιαι, 
ἰακχός" οἷωγὸς οἷ- 
ον δ᾽ ὑπὲρ τεκέων βοᾷ. 
Littora eiulatus sunt i. e. clamore ubique resonant. 
Seidler. edidit ἐαχοῦσ- οἷον δ᾽ ὑπὲρ οἷωνὸς τεκέων βοᾷ. 
Ego post οἷον addidi τ᾽. quod ex Homerica consuetu- 
dine in melicis nonnunquam additur relativis, Cf, ad 
Phoen. 645. ]ta molossus respondet cretico, quod in 
dochmiacis et glyconiis saepe fit: ὡ-τῳ ——— et s LL. 
Ceterum pro οἰωνός Ηδειν. 2. υἱωνός, fortasse e Bro- 
daei coniectura in quo nihil vitii subodoratus Stiblin. 
vertit: quomodo inclamet voce avum nepos. 


Me 827. Ald. rell. ὑπὲρ τοχέων. (Herv. 2. τωκέων.) 
Hinc υἱωνός pro oievóg. H. Steph. e coni. zexépy, Flor, 
Vict. Harl. Havn. z£zroy, ^ 


c 1 T M ε 
Ys 529. αὐ μὲν ξυνάτορας Ald. rell. e μὲν εὐγνέτας 
Burges. αἵ μὲν εὐνάς Seidler. Herm. in notis MSS. 
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,' ? € ' ^w e M 
αἱ μὲν εὐνάτορ᾽ , αἵ δὲ παῖδας, ai δὲ 
ματέρας γεραιᾶς. ees 
€ ^ 
x δὲ Ü , rv. 1l. 2. &t 0&6 rraiüag 
Tum & δὲ παῖδας Ald. Brub. - v 
T ow - 
Canter. rell. et sic Flor. Vict. viis SL dte 
7 ! ; ς H. Steph. ut scri- 
V. 829. γεραιᾶς Ald. rell. γεραιάς pP 
ptum habent Flor. Vict. Havn. | ' 
V. 832. fefc. Havn. ut dedit Seidler. pro βεβάσιν. 
! ! F ἧς τά 0 ς Haxl. 
V. 836. παρά om. Flor. ὡς τὰ pa 0g — 
ὃς τὰ Η: ὃς πάρος coni, Herm. e j 
ap. Burg. og τά Havn. og πάρος 


V. 841. τὸν μὲν ov» 4. lava. MN 
V. 842. Ald. rell ὄνειδος, ovxer ἐρῶ. unde Canter. 
Barn. ὀγειδος, οὐκέτ᾽ ἔρως, burges. τὸ σὸν dns "deo 
οὐδ᾽ ἔτ᾽ ἔρως. Flor. ovx ig ὄνειδος ἐρῶ, que 1 Fr am 
Valcken. ad Phoen. 1549. recepit Seidler. Harl. . 
οὐχέτ᾽ ὄνειδος ἐυῶ, quod recepit Mosgrav- Stn 
V. 843. τὸ δὲ τᾶς Seidler. Lenting. p. M το. poa 
Ald. rell. τὸ τᾶς δέ Vict. quod probat —— in ir 
MSS. --- ἁμέρας φίλας Ald. rell eg. φίλιον. 
Steph. Flor. Vict. Harl. Havn.- | Vl, ADS 
V. 845. Herm. in notis MSS. coni. φέγγος ee : "^ 
ut ὡς a verbo ἐρῶ pendeat. Pro e n HE M. 
Burg. εἴ δὲ γαῖαν γαῖαν εἶδε, Havn. εἰ δὲ m D». 
peto γαῖαν. Lenting. p. 84. εἶδε, γος ; vo e 
V. 847. ἔχουσα, quasi praecessisset ἀμέρα pe τὸ τὰς 
tué yyos. Ἡμέρα autem intelligitur Hog, cuius 
τ "Titho out , )g ἐκ 1ügÓs γᾶς πόσις. 
maritus Tithonus ne τεχγοποιὸς É ς 
ἄοδε Havn. rae. 
is sen Ald. rell. ἐν ϑαλάμοισιν. Havn. ἐν Psiénor, 
uod Hermann. et Seidler. metri indicio Mises 
V. 850, χρύσεος melri causa in κρόκεος nat ioa 
nes. Primam huius vocis syllabam a P ἘΠῚ Eee 
ripi post Hermann. elem. d. meir. v. 44. m 
lei. ad Eur. Med. 618. , 
V. 851. Flor. Vict. Havn. γᾷ πατρίδι. quod praestare 
videtur Lentingio p. 84, metra parum curant. | 
V. 856. καὶ στράτευμ᾽ ᾿“1χαϊκόν quo consilio adie- 
ctum sit, vix dicas, sive cum Heathio — -ν 
πολλὰ μοχϑῆσαν, sive cum Seidlero mili - —— 
tum, quocum prodierit Menelaus, ab eo non I 
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lactantiae crimine στράτευμα vocari dicas. Canter. et 
Musgr. κατὰ org. —4y. quod non minus languet; Bur- 
ges. JMevéAa0g εἰμ᾽, ἔχων στράτευμ᾽ -4y. quod improbat 
Elmslei. C/ass. jourz. P. 431. quod, cuum hic versus 
in duo hemistichia dividi possit, prius non habeat eli- 
sionem. Hermann. legit εἶμι, et post hunc versum ali- 
quid excidisse suspicatur, hoc sensu: ibo δὲ exercitum, 
reducam,  Excidisse nonnulla suspicatur etiam Porson. 
ad Arist. Plut. 886. ed. Dobraei (p. 161. Lips.) qui ad- 
dit: xai στράτευμ᾽ "“χαϊχὸν [εἰς Τροίαν ἀγαγών] Versum 
edolare licebit, inquit, ex Helen. 401. (594. m. ed.) qui 
lccus omnino conferendus. Hic certe sensus 


1 . ὃ optime 
quadrat, -4yaixov hic etiam Havn. 


2 er . ^ € 
. V. 857. οὐχ ὕσον ox. M6 1. €. οὗ τοσοῦτον, ὡς δο- 
κουσί με. 
s^ 859. Harl. ap. Burg. ξυναπατήσας. Havn. ξεγαπα- 
τῆσας ἐληΐσατο. 
V. 860. Harl. ap. Durges. 


“- i] , . 
! 461709 μὲν ἔδωκε, omisso 
οὗν. 


V. 862. τὴν τάλαιναν pro τὴν dx. Marl. ap. Burg. 
Flor. Vict. Havn, 

V. 865, Havn, ἄξω, ut, fortasse ex Har. edidit Bur- 
ges pro ἥκω v. 862. legens ἐγώ. 

V. 864. Harl. ap. Burges. Havn. ἐξεμόχϑευσαν. 

V. 868. Harl. ap. Burg. et Havn. ᾿“ργείων. 

V. 871. ἐς Havn. 


V. 872. Ald. Brub. Herv. 1. 2. ὕσοι τεϑγῶσιν. Canter. 
Barn. Musgr. ὅσοις τεϑνᾶσιν. quam tanquam var. 1. me- 
morat Stiblin. Harl. Cotton. Flor. Vict. ὕσων teÜ vou. 
Havn. ποὰς 060» τεϑιῶᾶσιν. ὅσων recepit Seidler. qui 
etiam τεϑνᾶσ᾽ ex Heathii coniectura. 


V. 875. Harl. ap. Burg. et Havn. οὔρειου. 


V. 876. Havn. πνοαί, ut melius scribi monent Herm. 
et Seidler. Tum Havn. TTÉuWOMEY ty. 


V. 879. φύσεος Ald. Brub. Herv. 1. φύσεως Herv. 2. 
Canter. Barn. contra metrum. — εἴτε YOU Boorov Ald. 
Brub. Herv. 1. 2. propter praecedentem genitivum. γοῦς 
Canter. Flor. Vict. Havn. Huc fortasse respexit Cic. 
Tusc. 1, 26. Ergo animus, ut ego dico, divinus est, 
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ut Euripides audet dicere, deus. (Cf. de N. D. 1, 11.) 
et alii, quos commemorat Valcken. diatrib. p. 238. e 
quorum locis versum, 81 diis placet, Euripideum procu- 
derunt, ὃ νοῦς γὰρ ἡμῖν ἐστιν ἐν ἑκάστῳ ϑεός. Cf. Wyt- 
tenb. Bibl, cr. lll, a. p. 18. lll, 4, p. 68. 

V. 880. προςευξάμην Havn. pro προφρηυξάμην. Harl. 
ap. Burg. Gyogov. Themistii p. 196. ed. Hard. locum 
βαίνοντι διαφόρους κελεύϑους ex hoc loco correxit 
Toup. Em. in Suid, 1. p. 157. Hunc locum citat Plut. 
'T.lL. p. 173. et 1007. C. ut notavit Valck. ad Phoen, 
p. 9. eodem respexit Plotinus p. 4o. B. γινομένων ἅπάγ- 
των ἀψόφῳ κελεύϑῳ κατὰ δίκην, ἥν οὐκ ἐστὶ φυγεῖν ov- 
δενί, citante Wyttenbach. ad Plut. de s. num. vind. p. 
17. τὰ anté Jwmr omittit Havn. 

V. 881. κατὰ δίχην iam Ald. quod e coniectura resti- 
tuit Canter. quum in Brub. Herv. 2. esset xai δίκην. 

V. 882. ὡς ἐκαίνισας i. €. Ortu ovrog ἐκαίν. ut Iph. 
T. 1147. 

'V. 883. «raveig Ald. rell. χτεγεῖς Harl ap. Burg. 
Havn, ut correxit Scaliger. 

V. 885. Ald. rell. ὄμματ᾽ ἀνδρῶν. Nostrum est a 
Miltono et Darnesio, et sic Havn. 


V. 886. πίμπρησι δόμους Harl. ap. Burg. Havn. Hinc 
V. D. in Classic. j. 1. p. 32. ductum esse putat et 


emendat illud Polybii HII, 81. ἔνιου δὲ διὰ τὴν πρὸς τὰ 
τῶν ἀφροδισίων ὁρμὴν καὶ τὴν ἐν τούτοις ἔκπληξιν oU 
μόνον πόλεις καὶ βίους (1. καὶ οἴκους vel xai δόμους) 
ἀναστάτους πεποιήκασιν. Ego vix crediderim. 

γ. 889. ἂν γὰρ y. Flor. Vict. Harl. ap. Burg. Havn. 
pro πρὸς γάρ. 

Υ͂. 891. μισουμένη Ad. rell. στυγουμένη Harl. Flor. 
Vict. Havn. 

V. 894. Havn. ἀλλὰ πᾶς στρατος. 

V. 898. χεαγών Ald. rell. κεενῶ Harl. Mavn. χτερών 
(sic) Flor. Vict. «rev&» coni. H. Steph. 

V. 903. μηδαμοῦ Harl. ap. Burg. Havn 

V. 905. ὡς μάϑης Havn. 

V. 907. Harl. ap. Burg. ἴσως uiv οὖν εὖ, Sic etiam 
Havn. qui μέν bis habet. 
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T " ma 

V. 909. Ald. rell. & σ᾽ οἶδα. Flor, Vict. Harl. ap. 
Burg. Havn. & 0 οἰμαν. quod praeferendum esse iam 
Musgrav. monuit. 


V. g1á. Edd. et Codd, χἀμὲ πρέ 
| ;dd. . X&u& πρέσβυς.  Articulum ad- 
diderunt et Hermann. et Burges. end 


, V. 916. Ald. rell. ἔνϑεν δέ. Ex Havn. recepi ày- 
ϑένδε. 

Υ. í WI L er M c , 5 & 
à p: 935 | rr rell. et Codd. Hon ϑ' ὑπέσχετ᾽. Seidler. 

g. de erunt Hou. δ᾽ ὑπ. recte quum praecesserit 
μὲν V. g18. Pro ᾿“σιάδ᾽ Harl. ap. Burg. Havn. et Tzetz 
E AN . » , . d U 
im Exegesi 1]. p. 40. ᾿“οίας, ut coniecit Brodaeus, con- 
tra metrum. ldem hemistichium legitur Ion. 1255. nb; 
ü ume | g . 1355. ubi 
item. Ald. 'Joiey pro '4ei0* | 

V. 9525. Libri ὑπεχδράμοι. ὑπερδράμουν corr. Canter. 
ad iquam correctionem [firmandam Aem. Portus affert 


lon. 975. (973.) Hel. 1540. (1524.) addit Reisis. Con- 
iecl. p. 61. T 

" 925. ϑεά pro ϑεάς Harl. ap. Burg. Havn. Tum 
ovuog γάμος ὠνγὴσεν Ald. rell οὗ "uoi wc » 
Flor, Vict. Havn. Scribe 0v μοὶ PES wi. we ΕΞ Ἢ 


V. 926. χκρατεῖσϑ᾽ pro χρατεῖσϑε recte accepit Erfurdt 
ad Soph. Ai. 190. Eadem est constructio ; quam illu- 
stravi ad Hec. 777. p. 88. 

.V. 928. Harl. ap. Burg. Havn. ἄρ᾽ εὐτύχ. ---- ὀλώμην 
Harl. ὠλώμην δ᾽ & Havn. Verte: quibus vero ial 
Graecia secundain fortunam adepta est , iisdem eso es- 
sumdata sum. T 


V. 929. Harl. ap. Burg. πρυσϑεῖσα pro πραϑεῖσα. 


. V. οὅ0. Barnes. κάρᾳ, quod probatum Herm. recepit 
Seidler. 

V. 933. αὑτοῦ Schaefer. Seidler. Sed vide Add. ad 
Iphig. A. p.368. v. 10. a fin. Tum Havn. ϑεῶν pro 
Ü'sor. 

V. 935. s,» deest in Havn. 

V. 939. Harl. ap. Burg. Havn. qoorovo ἐκ δόμων. 

V. 916. "ror» Havn. V. 943. Havn. rursus ἐγϑθέν δ᾽. 

΄. 9^7. Havn. ψαύσ᾽ ἐπὶ. 


, eremo MP 


n 


l-—— 
* 
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V. 953. Lenting. p. 84. μὴ ἀκόντων φρ. i. e. ἐχόντων. 
Hoc esset ovx ὠχόντων qQ. 

V. 955. Oíkavog Seidl. i. e. δίκαιος γενομένη, quum 
iusta fuerim; quod mihi durum videtur; nec si δίκαιος 
scripsisset poéta, hoc vochbulum, in quo pondus inest 
et vis sententiae, ita delitescere debebat, nec si quis se 
non iniuste egisse ostendit, statim sequitur, Zustum eum 
fuisse. Quod vero πρὸς coU δίκαιος verlit, quum, quod 
te attinet iusta fui (fuerim), nunquam πρός cum ge- 
nit, siguificat quod adinet ad, nisi ubi significatur id, 
quod ab aliquo profectum est, vel ubi ψομισϑεὶς vel 
sim. cogitari potest, ut apud Thuc.1, 71. Xen. Anab. 
11, 5, 20. δρᾶν οὐδὲν ἄδικον ovre πρὸς ϑεῶν οὔτε πρὸς 
ἀνθρώπων νομισϑέν, πρὸς ϑεῶν ἀσεβὴς νομεσϑ' εἰς. 
Hermann. apud Seidler. ita accipi iubet: πῶς ἄν ἐνδίέ- 
κως δίκαιος ϑνήσκοιμι πρὸς coU, quomodo cgo prorsus 
iure ate occidar? (iu quo si ἐνδίκως δίκαιος est pror- 
sus iure, quidni ἐνδίκως δικαίως idem siguificare pos- 
sit2) sed in notis MSStis mecum commaunicatis corrigit 
ἐνδίκοις — δικαίοις, iusto supplicio, vindicta. nsolens 
quidem est illud ἐνδίκως - δικαίως, sed fortasse ita de- 
fendi possit, ut ἐνδίκως ϑνήσκειν ad mortem in univer- 
sum spectare, δικαίως ϑνήσκειν ob mortem a Menelao 
infligendam dicas, quomodo iuste occidar, et quidem 
a te? 

V. 956. τὰ δ᾽ οἴκοϑεν κεῖνα est εὐμορφία, quam com- 
memoravit v. 922. 929. Haec ἐδούλευσεν ἀντὶ τοῦ γι- 
κητήρια λαβεῖν. 

V. 958. Ald. rell. ἐστε γὰρ τόδε. Darnes. ἔστι καὶ 
τάδε. Quod coniecerat HReisk. ἔστυ σον, est in Harl. 
Cotton. Flor. Vict. Havn. 

V. 959. πάτραν Harl. ap. Burges. Havn. 

V. 962. ταῖς om. Harl ap. Burg. Havn. Vid. ad 


Alc. 155. 

V. 963. Flor. Vict. Havn. ἐνδίκως. 

V..967. Ald. rell. εὐθύνας qo. MS. H. Steph. Vict. 
Harl. Havn. ᾿ζϑήνας qg. Flor. “ϑάνας gg. "Tum δου- 
λεύσειν Havn. 

V. 968. Havn. παιδιαῖς. 

V. 969. ἐπ᾿ Ἴδην Flor. Vict. Havn. 
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V. 970. icy ἔρωτα Harl Havnm. pro ἔσχεν ἔρ. 


, 4] * 

AM j^P λάβοι € coniectura Herm. cum Scidlero rece 
)ü pr | pr " ici 
Em ^en. Si pro λαμβάνειν esset ἔχειν, recte dici 
posset &yy, quia haec esset actio continua. 


V. 972. y li 
s 97 πειρωμένη Ald. rell. Musgravii emendatio- 
- ἡθωμένη confirmant Harl. ap. Burg. et Havn 
mum tamen faciliorem locutionem ϑηρωμέγη expulsam 
. . ld " » . » " " 
T: a difliciliore. Videtur potius poéta γάμον adhuc ad 
«0. retulisse, sed: pro eo animo substituisse λαβεῖν 
πειρωμένη, ita ut locutio e duabus mixta Sit, 4 wc Ad 
fov γάμον et ἤ γάμον λαβεὶ pt μιὰ 
Zun | γάμον λαβεῖν πειρωμένη. ᾿ϑάγα e Por- 
soni observatione scripsi pro ᾿“΄“ϑηνὰ cum Seidlero 


V. 975. Recte Seidler. et Herm. μὴ οὐ πείσης 00g 
4 il. 


Y , 
pro μὴ πείσης σοφούς. quod ; 
/ $. QUod esset ze sapzentihus 
persuadere coneris, pientibus hoc 


V. 3» ^ ^ , . 
TB &9- o post ZuvxAetg inseruerunt Reisk. Tyrwh 
(vid. Class. Journ. 2, p. 556.) Musgrav. Herm praefert 
ἠσυχὺς 9 ἐν ovp. Aliam viam ingressus Elmslei. ad 
eracl. 7. v. 978. pro οὐκ ἂν μεν Ὁ Lo ἃ 
erae, 7, μένουσ ἂν legit ove ἂν 
μένουσ ἂν. Αἱ quid ᾿ ) s 
μἐνουσ᾽ quid opus erat δόμους πρὸς Ἴλιον 
— Nonne saüis erat unam llelenam "Troiam ab 
ucere? Nec δόμους ἄγειν dici quis potest. 


V. 8 . » , 
AM E Harl. ap. Burg. &umgeméorarog. Vid. ad 


ΓΦ . . . 
V. 981. Tuus zpsius animus ,. viso eo, te ad 
rem pellexit ,. ita TP d dan. 
, » » Maque fecit id, quod tu FK'eneri tribuis 
ocum Peneris apud te tenuit. 
V. 983. in H 
. 983. àvn.. praep ἡραῖον ἱ 
δ PNE praeponitur ὡραῖον. [n Arist. 
ei 3 ? , u51-hie versus citatur, aliae edd ἄρχης 
€t«, aliae ἀρχὴ ϑεᾶς, aliae ἃ " id. Bahlius 
C $, aliae agoysu dea. | 
M 0y 4. Vid. Buhlius 
V. 84. ἢ: ^ ἶ U 
ὡ 9 : Ald. rell. oy εἰριδοῦσα. Harl. Havn. ὃν σύ y 
ἐὔουσα. llaque utrumque coniunxi. σύ cum vi addituin 
quia 1n 60 pergit Hecuba, ut crimen ab Helena in Ve 
prem coniectum in ipsam retorqueat. ΑἹ Elmslei. ad 
acch.804. male me rem gessisse h. 1, criminatur. a d 
* A . I . . y ill "o 
" apod iones nunquam in iambico metro βοράν po 
18 trisyllabi s iL; "ti Ἷ 
y yllaba sit; ego tertium esse putabam. 


V. 986. Harl, ap. Burg. ἀναστρέφου. 


o 
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, f T 
J. 988. τὴν qo. πόλιν ἤλπισας κατακλύσειν Penne 
i He. a dbi te Troiam — - — 
€— ut sumtibus tuis non pagi pU m— m 
id t . Xenoph. : 
εἰν δαπάνην, ap. X: ἣν ἐν 
s Bü Schneider. in Lex. gr. fa ; 
cum ὶ 
suzntus non amplius appareat. 


o. Melius fortasse comma — m δέλαν 
"rose... et ταῖς σαῖς τρυφαῖς un sin 
o uL adi Hec. 792. 4d Med. 585. ed 
" 2 1. Ald. rell. παῖδα φὴς eyew. σ᾽ Lege: dis d 
ruit Schaefer. melet. p. 1352. not. 89. qu 


B { 


9 t 
* 9 Li . S 


ὕ συζύγου T οὐκέτι κατ ἄστρα 
: 1 OU OU . 
» dictum sit pro τ x ts n frater tuus 
ὄντος; πὶ Mihi vulgata satisfacit: quu f 
πῶ OYTOG. 


V. 995. Harl. ap. Burg. ἐπεὶ δ᾽ ἀρ E dan 
v. 997. Ald. rell. ἀγγέλοιτο, quod vitium 


* * it 
* | ἰ 


. Havn. Μενέλεων. ; 

pen Burg. ὅπερ Emot9. (sic). 
V. 1001. 2. Harl. ap. Durg. 0z 

| ; ΐ erat. 
V. 1004. Post ἀκουσίως poete : 

᾿ U t erv. . : 

ἢ pro zou Havn. e 

agp a i ? ivovOérovr ye, ut legi 
V. 1009. Durges. χαὺ vo& 0 rov 


A Porsoni nota- 
: "ER . apud Seidlerum ob :s. T. 705. 
— —À ad Med. 675. Cf. ad Iphig. T.70 
tionem . 


Reisig. coni. in Arist. P: 295 uae , Y ᾿Αχαϊκάς, ut 
V. 1009. οὗ δ᾽ Havn. pro οἵδ᾽ εἰ sq. v. 
«4 . 
Harl ap. Burg. 
V, 1022. ἢ τελ. Havn. τον δίων τὰ olv. 
» . " r ^ y GC 5606 TS, ou ἐμ ; M 
V. 1026. Ald. rell. 7:90j070 td & ud. NM 
. i . Ων τ e S5 - : 
Herm. et Seidler. 71900? a librariis in locum tam 
inus verisimile videbatur τὲ 
min 


additum esse, 
lienum translatum, quam ob S. elit etiam  Mil- 
; x d e videretur. τὸ deleri vo 
ubi deess 


tonus. 


NOTAE IN TROA DES. 


V. 1027. Havn. καὶ ἀφελὼν. 
V. 1028. V 
Harl. supplevit 
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E Flor. et 

àVD. ψόγον 

pro ψόγον 

ἥλυ per se est crimen 
Locutionem ἀφαιρεῖσϑαι 
» €t dubito an haec sic 
- Zverte a te reprehen. 
apud Seidl vertit esset 


Graeciam oro. 


V. 1032. Ald. Brub. He 











Aem. Portus, Barnes. δῶν 
ἐνεῖται 


Hamb.) 


V. 1033. πόνους τὶ -4y. Havn. pro πόνους δ᾽ Ay. 
V. 1035. 4 


00€ σὲ yov. Imo πρός σε yov. Vid. Elms- 
lei. ad Med. 318. 


V. 1043. Flor. Harl. ap. Burg. Vict. Havn. 


ἤ παροίϑ᾽ 
» Quod probat ΕἸ 


ad Med. 1334, 

At hic 

ad unum πᾶρος. 

et Eudem. VII, 2. οὖ. 
raeferendum. 


in Harl. et Havn. Hecubae continuatur. 
Male: vid. Seidler. Sensum optime ex 


pressit H. Gro-.— 
tius. Cf. Elmslei, ad Med. 325. Apte Lentiug. p. 86. 


εἷς ἔρωτα mín- 


rell. ἔσται 
Vict. 


σωφρονεῖν, 
V. 1049. Havn. xav ursty. 


V. 1051. ἢ τῆς 0A. Havn. 


V. 1053. σὸν ἐν Ἶ. veor Lenti 
Tom. V 1L 


ng. p. 87. 
G 
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V. 1058. ἱρᾶν Seidler. ex Heathii coniectura. - Vide- 
| —o5 -— pro. * * | oo — —. Vid. 





tur esse : 
Seidler. Pro Πέργαμον Havn. Περγάμων. | 

V. 1060. Ald. rell κατάῤῥυτα ποταμεία. Ποταμίᾳ 
habent Harl. apud Burg. et Havu. κατάρυτα scripsit 
Seidler. et sic Herm. in notis MSS.  . 

V. 1062. ϑεράπαιναν Ald. rell. ϑευάπναν MS. Steph. 


Vict. Havn. | j 
V. 1065. Verba xai παννυχίδες ϑεῶν desunt in Ald. 
rell Ea in margine exempli sui, quod nunc in Βοά- 
leiana asservatur, adscripserat Barnes. et habet Harl. 
sed zs pro καί scripto (0ogvav τε πανν. ὃ. ut est in 
Havn.) unde ea primus recepit Musgrav. Flor. ὄρφνὰν 
τε ὁ παννυχίδες ϑεῶν. Vict. φορῶν τε παννυχίδες ϑεῶν; 
ut in illo verba εὔφημον κέλαδοι κατ᾽ ὄρφναν καὶ deesse 
videantur. [ἰὰ καί nusquam legitur. 
παννγυχίδες ϑεᾶς. ai 
V. 1068. συνδώδεκα est a Barnesio pro σὺν δωδεκα. 
V. 1070. Ald. rell. οὐράνιον ἕδραν ἐπιβεβηκώς. Flor. 
Vict. Havn. züpavov. ἐπιβεβώς est a Seidlero et Her- 
manno. | 
V. 1071. Ald. rell. αὐϑέρα τε, πόλεως ὀλουμένας. Re- 
cepi Hermanni emendationem; et ὀλομένας Havn. 


V. 1072. Ald. rell. ἅν πυρὸς αἰϑομέναν κατέλυσέ τις 
ὅρμά. αἰϑομένα Harl. et Havn. Sed recte αἰϑομέναν 
defendit Seidler. loco Hipp. 1269. (1279. Barn.) l'um 
κατέλυσεν ógud ex Harl. scripsit Musgrav. Sic eliam 
Flor. Havn. 

V. 1073 et sqq. vss. Ald. Brub. Herv. 1. 2. cum 
Codd. Hecubae tribuunt. Choro tribuendos esse mo- 
nuit H. Steph. unde Hecubae nomen deleverunt Can- 
ter. Barnes, ,, Totum carmen Hari. ni faWor, Choro 
dat* Burg. Crederem, si Havn. quoque choro tri- 
bueret. 

V. 1074. Harl. ap. Burg. et Havn. φϑιμένοις, larl. 
etiam àÀxaíveic. 

V. 1075. ἄνυδρος neque de lacrimis cum Brodaeo, 
neque cum Seidlero de libationibus accipi posse puto. 
Hermann. coni. &»&0gog, certa sede apud inferos ca- 


Helen. 1365. xai 
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rens. Recte huc referre videtur Burges. glossam Hesy- 
chii: ᾿Ανύδρονος (ipse legit ἄνυδρος ov) ἄταφος, οὐ 
λελουμένος, οὐδὲ τῶν γομιζομέγων τυχών. Neque tamen 
ad morem respici puto, quem commemorat idem v. 
-dovrgogóga ἄγγη. τὰς ὑδρείας ἀποθανοῦσιν ἀγάμοις 
ἔπεμπυν. (C. λουτροφόρος. Harpocr. s. v. et ibi Vales. 
Bekkeri anecd. gr. p. 276, 27. Photii lex. p. 169.) sed 
ad solennem cadaverum lavandorum morem. Vid. Rei- 
sig. comm. in Oed. Col. 159o. 


στ 
V. 1076. Flor. αἴστον (sic Hamb.) Vict. ἀΐσσον. Tum 


οι ' 
Havn. 7IT6QUOL. 


V. 1077. τείχεα edd. et Codd. Herm. in notis MSS. 
iva τὲ τείχη. 


V. 1078. Kuxhomev Ald. rell. οὐράνι᾽ ἀνέχοντα coni. 
Musgrav. quam coniecturam probat Porson. Adv. p.264. 


V. 1080. Ald. rell. κατάωρα. Harl. et Havn. κατάορα. 
Sed quid significet haec vox, difficile. dictu est. Illud 
quidem apertum, esse pro κατήορα, quae. vox legitur 
ap. Apollon. Rh. II, 1043. τελαμῶνα κατήορον, de hu- 
mero pendentem , et in epigr. Pauli Silentiarii in Brunck. 
Anal. T. ll. p. 81. XXXIV. Anthol. Palat: T. I. p. 163. 
n. 260. xoT1,000 βόστρυχα. κατήορος cum ἀπήορος, ἐπ- 
2,0006, παρηόρος, συνήορος recte comparat Valcken. ad 
Theocr. Adoniaz. p. 243. Musgravii explicatio Zacrymis 
consentanea quomodo huic voci conveniat, nom intelli- 
go. Herm. in notis MSS, χατάορα dici videntur suspen- 
$a6, quae portantur. apud Seidler. quae Jlacrymantes 
matrum ulnis implicantur. lta parum commode, quae 
coniuncta sunt, δάκρυσι κατάορα, separanda essent, ut 
δάχρυσν non misi ad στένει, referretur. An κατάορος 
usurpatum, ut κατήρης , χλανιδίοις κατήρης Suppl. 110. 
lta τέκνα δάχρυσι κατάορα essent parvi lacrymis quasi 
oppleti, Maec et sequentia Herm. in notis MSS. sic 
descripsit: 

δάκρυσι κατάορα στένει, βοᾷ, βοᾷ. 
μάτερ, Quov, μόναν δή μ᾽ "᾽Αχαιοὶ κομί- 
ζουσι σέϑεν ἀπ᾽ ὀμμάτων. 
εἰ sic in antistropha. 


V. 1082. μύγαν Ald. Brub. Herv. 1. 2. Canter. μόγας 
G 2 
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Commel. haud dubie operarum errore, et Barnes. qui 
h. 1. Aldinam consulere neglexit. 


V. 1085. Havn. ἐναλίαισι. 
V.1088. Ald. rell. πύλαις. Harl. Vict, Havn. πύλας. 
V. 1090. Α14. rell. ἔνϑ᾽ ἀκάτσυ μελέας. MS. H. Steph. 


εἶϑ᾽ sec. Musgr. εἴϑ'᾽ iam Canter. Barn. In Flor. esse 
videtur su". Pro μελέας Marl. Cott. Flor. Havn. JMe- 


ψέλα. 


V. 1092. πλάταν Ald. rell. πλατᾶν Herm. et Seidler. 
Sed μέσον πέλαγος - - ἀγὰ μέσον mà. suspiciosa. 


V. 1093. iyaíov Seidler. iungit cum μέσον πέλι- 
goc, rectius Schaefer. cum xegavrogaég πῦρ, ut sit ful- 
men, quale est in .degaeo mari, (malim fulmen in 
«degaeo mari missum, quasi im .degaeo mari ortum) 
Musgr. corrigit Ἰδαίου, Jovis Jdaei , Herm. ᾿Ζδαῖον. 

V. 1094. ors Havn. et fortasse Harl. nam Burges. 
edidit órrs. Pro πολύδακρυν Herm. e Seidleri conie- 
ctura πολυδάκρυτον. 

V. 1098. κόρα Ald. rell et MSS. χόρᾳ coniecit 
Musgr. probarunt Herm. et Seidler. Sed fortasse iun- 
genda: s/s πῦρ πέσοι, μηδὲ MevéAaog ἔλϑοι ποτὲ γαῖαν 
“Μάκαιναν, et verba χρύσεα δ᾽ ἔνοπτρα - - ἔχ: τυγχάνευ 
Zhóg κόρα in parenthesi posita sunt, opposita verbis 
ὅτι u& λάτρευμα λλ. y&g ἐξορίζει, me servam abducit 
naris, quum tamen Helena deliciis puellaribus se ob- 
dectet. 

V. 1102. Ald. rell. χαλκύπ. τε ϑεᾶς, cui Flor. Vict. 
Harl. ap. Burg. Havn. addunt ϑάλαμον. ϑεάν est e con- 
iectura Musgr. qui citat Helen. 251. (228.) 


V. 1103. ἑλών de Menelao accipit Seidler. probante 
Elmslejio ad Med. p. 211. not. δύςγαμον αἶσχος accipio 
dictum pro αἶσχος δυςτυχοῦς γάμου. vid. ad Hipp. 67. 
quod melius convenit cum dativo Ἕλλαδι v μεγ. et 
aplius opponitur verbis μέλεα πάϑεα Zu. Qonow, quam 
si Qucy. ai. cum Seidlero Helenam inuterpreteris. Herm. 
annotavit, pessime locum explicasse Vanvilliersium ad 


Soph. Antig. 997. 
V. 1105. Flor. om. ταῖς et post Ziuosrríow habet καὶ 
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, Ψ T* 
pro r ew. puto. Victor. καὶ ταῖς Xi. Y αὖ Hawn. καὶ 
Σιμοεντίσν omissis τ αὖ. 


V. 1106. ϑοῆσιν egregia est Musgravii emendatio pro 
T'owijow. 


V. 1108. καινὰ καινῶν Havn. 
V. 1109. Havn. λεύσσεται. 


V. 1112. κτείναντες e Seidleri coniectura pro xreí- 
vovrec. Sic etiam Lenting. p.87. Et xreívawreg per- 
spicue Harl. teste Burgesio. 


V. 1118. Elmslei. in Classic. Journ. n. 9. p.-202. 
hanc orationem non Talthybio, sed uni e Neoptolemi 
comitibus tribuendam esse censet; itaque scribendum 
ἄγγελος. Si esset unus e Neoptolemi comitibus, mi- 
rarer, quod non cum domino solvisset. 


V. 1114. Ald. rell. *4j. τάφου. Harl. Flor. Havn. τό- 
κου, quod restituit Musgrav. 


V. 1116. Elmslei. l. c. et-Mus. crit. T.IL p. 295. 


ad Med. 56. pro Νεοπτόλεμος, ut vitetur anapaestus in 
quarta sedé, corrigit δεσπότης. 


V. 1119. ἤ χάριν μονῆς ἔγχειν corr. Herm. citius, 
quam μέ manere iucundum esset. Αἱ Infinit. post com- 
parat. et ἡ significat, id, quod infinitivo designatur, 
impediri eo, quod in comparativo inest, quod idem la- 
üna locutio citius quam ut significat. 'lantum vero 
abest, ut celeritas discessus impediat, quominus iucun- 
dum sit manere, ut contra idcirco discedat, quia ma- 
nere non amplius iucundum est. Ego sicaccipio: quare 
citius abiit , quam qui manendo delectaretur. Sic Soph. 
Oed. C. 89o. OU χάριν δεῦρ᾽ ἤξα ϑᾶσσον, ἤ καϑ' ἡδονὴν 
ποδός cius, quam alioqui voluzssem. 


"s 1120. Havn. μετ αὐτοῦ δ᾽ ᾿Αν»δρ. quod verum 
"e jew 2 L] , r . 
videtur; πολλῶν ἐμοὶ δακρύων ἀγωγός, multas mihi la- 

ἊΣ * 2 , . . 
crymas eliciens, ut ἐξάγειν coli δάχρυ dicitur Suppl. 772. 
ἄγειν δάκρυ Alc. 1091. i 


V. 1122. πάτραν v ἂν. Marl. ap. Burges. Havn. Vul- 
go deest τ΄. 

y , S . 

v. 1125. «un σῷ ἠτήσατο ϑάψαι, 1l. e. δὲ a Neopto- 
demo veniam peliit sepeliendi cadaveris. Med. 779- nai- 
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δας δὲ μεῖναν τοὺς ἐμοὺς αἰτήσομαν, liberis meis veniam 
manendi petam. Cf. Helen. 1ο57 sq. Sic Elmsleius in 
Classic. journ. nr. 11. p. 223. (and she obtained leave 
from him to have his corpse buried.) 


, 


V. 1128. χαλκόγωτον ἀσπίδα - μή νιν πορεῦσαι. Vid. 
Porson, Praef. Hec. p. X. Erfurdt ad Soph. Oed. T. 247. 
Wyttenb. ad Plat. Phaedon. p. 311. Heind. ad Gorg. 


$. 84. 
V. 1121. Harl. ap. Burg. κέδρων. Havn. τ᾽ ἐλαΐγων. 


V. 1135. Havn. τὸ τοῦ som. τ. 


V. 1137. Elmslei. in Classic. journ. n. 16. p. 450. 
ad pronomen verbo praemissum offendit, quum alias 
subsequi soleat, ut Alc. 314. Andr. 648. lph. T. 476. 
Hel. 1521. Mihi nondum in mentem venit quaerere, 
utrum saepius pronomen verbo praemissum, an sub- 
iectum reperiatur. 


V. 1138. Havn. ἐπίσχοντες. Tum Ald. rell. αἱροῦμεν 
δόρυ. Reisk. et Musgrav. αἴρομεν δόρυ, Herm. et Seid- 
jer αἰροῦμεν δόρυ, Elmslei. ad Heracl. 3525. ἀροῦμεν 
δόρυ. recte. Vid. ad Med. 841. ἀροῦμεν δόρυ non esse 
posse vela dabimus, propter adiectum partic. ἐπαμπί- 
σχοντες, sed erigemus hastam in sepulcro, contendit 
Seidler. At erigemus hastam, dum te sepulcro condi- 
tum habemus, non magis dici potest pro quum te se- 
pulcro cond: .derimus. Scribendum videtur ἐπαμπισχόν- 
τες ab aoristo ἤμπισχον, unde ἀμπίσχῃς Iph. Α. 1417. 
Vid. Elmsl. ad Med. 1128. Praesens ἐπαμπίσχοντες non 
convenire intelligas ex Hel. 853. οὗ soi - - εὔψυχον 
ἄνδρα - - Κούφῃ καταμπίσχουσιν ἐν τύμβῳ χϑονί. 


V. 1139. σύ deest in Havn. 

V. 1140. Flor. Vict. ἀνταλλάξας. 

V. 1143. Havn. ἀνορύξων. 

V. 1145. Havn. ὁρμήσει; quo fere modo Reiskius le- 
gendum vpecuiatur ὁρμήση. 

V. 1148. ὄγκος δορός non eodem sensu dictum vide- 
tur, quo ὄγκος φρενῶν, sed ὄγκον δορὸς ἔχειν, 1. 4. 0y- 
κοῦσϑαι δορί, gloriari bellica virtute, ὄγκον φρενῶν 
ἔχειν, magnam mentis vim et aciem habere. 


V. 1149. Havn. gor». 
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V. 1151. Nihil walebatis, quum nos peribamus cum 
ironia quadam dictum videtur: nam sensus hic postu- 
latur, .4n, quuin Hectore bene rem gerente nos támen 
graviter a vobis bello. premeremur , nunc urbe diruta 
et fractis viribus nostris, hunc puerum, timebatis. Ita- 
que interrogatio ad priora etiam οὐδὲν yr" ἄρα pertinet. 


V. 1155. Harl ap. Barg. Havn. διολλύμεσϑα. Havn. 
etiam μυρίους pro μυρίας. 2m 
V. 1159. Huc respexisse Platonem de. rep. p. 568. 


D. monuit Porson. Praef. Hec. p. XXIX sq. Pro τῆς 
Harl. ap. Burg. γῆς. 


V. 1161. Havn. γνοὺς δέ. 


V. 1162. οὐκ οἷσϑ' Ald. Herv. 1. οὐκ ἦσϑ᾽ Brub. 
Herv.2. Canter. (ἦσϑα). Sensum ita déclatévit: Her- 
mann. in notis MSS. vidisti Quidem ista, sed mescis te 
vidisse, neque iis usus es, quim tamen dora haberes. 


V. 1165. Havn. οὕς ἔχειρεν. Servavi interpunctio- 
nem Aldi post χρατύός, revocatam a Seidlero, quia βό- 
στρυχον nimis remotum sit. ;Sed απο. nexu versum 
1165. cum , praecedentibus cohaerere. dicas,' nisi Ma iun- 
xeris ὡς τὸν βόστρυχον, ὅν ἐκήπευσ᾽ ἡ τεκοῦσα, ἔκξιρέν 
σε ἀϑλίως ὁ et ipsum ἔχειρεν accommodatum est nomini 
Boorgvyor. Itaque minime durum est κρατός referri ad 
βόστρυχον, cuius significatio iam in Zxswpev inest. 


V. 1164. Ald. Herv. i. τύχη πατρ. Brub. Herv.2. 
Canter. τείχη, probante..H. Steph. et sic Vict. Havn. 


V. 1169. Ald. Brub. Herv. 1. 2. ἐν αϑροις. , Harl. 
Flor. Vict. Havn. ἐν ἄρϑροις, ut emendavit H. Steph. 
ediderunt Stiblin. et ihr, . Post ἄρϑροις addidi δ᾽ 
ex Havn. Sic etiam Seidler. μον in fine versus om. 
Flor. Havn. vero ἐν ἄσϑροις δ᾽ ἔχλυτοι πρόδη. Harl. ap. 
Burg. πρόςχεισϑε pro πρόκεισϑε. 


V. 1170. Ald. rell ἐκβαλών. ἐκχβαλόν᾽ scribendum 
monuit H. Steph. et sic Harl apud Burgesium. ' Mox 
Havn. φίλιον. Harl. ap. Burg. φίλιον. 

V. 1171. λέχος pro πέπλους Flor. Vict. Harl ap. 
Burg. Havn. quam lectionem Lentingio p. 87. confir- 
mare videtur v. 1178. ὕπγοιτ ἐκεῖδι. Harl et Havn. 
eliam εἰςπίπτονγ. 


" " 
[:6. 9. s me RA NL es 
δ 
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V. 1175. πρὸς τάφον 0' ὅμηλ, Havn. Harl. ap. Burg. 
pro πρὸς τάφον δ᾽ ὅμ. 

. V. 1178. Eleganter Herm. ad Suppl 1169. $zvyo, v 
ἄὔπφοι. - Seidler vulgatam | explicat: somni, ut tunc 
erant, scil. insomnes et interrupti ; quo modo vereor ne 
non; accipi possint. ἐκεῖγος, οὗτος, Saepe ponuntur de re 
gravi, quae ob ea, quae elicit ; Vel vulgo nota est et 
celebratür, vel nobis in memoria haeret, ut Soph. El. 


201. lph. T. 196. supra 207. Sic etiam τότε usurpa- 
tur. Vid. ad Iph. A. 46. Tum Harl. τί δὲ ποτε. 


V. 1181. Ald. rell. τοὐπίγραμμ᾽ iv 'EAÀ. Harl. Havn. 
τοὐπίγραμμά γ᾽ Ἕλλ. 
V.1182. Havn. àÀAZ οὖν πατρ. 

..V« 1186. “σός neque cum praecedentibus, in quibus 
clypeus compellatur , convenit, neque ad Hectorem re- 
ferri potest, quum legatur. ἔσταξεν Ἕκτωρ. Utrique in- 
commodo medearis, si cum Reiskio, Heathio, Musgr. 
legás ἐν nógmaxí σοι. Nam τὖπον brachii Hectoris in- 
telligi, per se patet. Sin cum Seidlero v. 1169. legas 
ἔσταξες, Ἕκτορ, illud incommodüm manet, quod a com- 
pellatione clypei subito ad Hectorem transitur. 


V. 1195 sq. Hoc ordine versus leguntur in Harl. et 
Havn. ut eos ordinandos viderant Heiskius et Tyrwh. 


et hoc ordine eos dedit Musgrav. probante Brunck. ad 


Soph. Ai.1358. In Ald. rell. ita ordinantur 1193. 5. 
4. 6. | 


V. 11954. Porson. Adv, P. 264. ἀβέβαια χαίρει. Herm, 
ii notis MSS. βέβαια χαίρει" περιτροπαῖς γὰρ ai τ. 
Mihi explicatio ab eodem proposita apud Seidlerum sa- 
tis facit: 


V. 1196. αὐτός recte defendere videtur Seidler. ex- 
9 ς 
plicans per se ipse; suo JMarte » 8ua opera. 


' . LJ 
V. 1201. οὐκ ἐς πλησμογὰς ϑηοώμεγοι, non nimium 
Ais studiis se dantes. Notantur mores Atheniensium. 


Her m. in not. MSS. 


V. 1206. 7. Hos versus, qui προῳδοῦ loco sunt, ita 
disposuit Seidler. 5. 
€ &' φρενῶν 
ἔϑιγες ἔϑιγες, ὦ μέγας ἐμοί mor diy 
ἀνάκτωρ πόλεως. 
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Hermann. 


" ww ^ 
ἔ ἔ ἕ ἔ, φρενῶν ἔϑιγες ἔϑιγες, ὦ 
, Fi , w Ψ 
μέγας &uoí ποτ ὧν ἀν. πολ. 
Ex mea descriptione prior versus Constat e doch. 
mio et cretico (ἔϑιγες ὦ συ.- 
V. 1210. deest in Havn. 


V. 1216 Sqq. Seidlero vss. 1216. 17. 18. sunt 
VSS. 1219. 20. 21. 22. ἀγτιστροφή. 
disposuit in notis MSS, | 
Χορ. ai «i ai oi 
πικρὸν ὄδυρμα 
στέναζε, μὴ ; 
β΄ 
avr. ἅ. 


“Χορ. ἰώ μοΐ μοι 
ϑὃῃ “-“ - ^ - 
ἰὼ δῆτα | τῶνδε σῶν ἀλώστωγ κακὼ 
Cf. elem. doctr, metr. p. 262. 


V. 1217. ὄδυρμα accipiendum de eo, qui gemitur, 
ἐφ᾽ e) ὀδύρονται, ut γύμφευμα pro " ?VUug&Uerat, supra 
422. ὑπαγκάλισμα 759. pro ὃ ὑπαγκαλιζόμενος. Humus 
4e sepulcro excipiet acerbis lamentis defletum., Seidler. 
dedit: Xo. αἴ αἱ E, πικρόν y ὄδυρμα. | yaia o , Ἰὼ 
τέχγον, δέξεται 

V. 1218. φέναξον, μᾶτερ Harl. ap. Burges. Havn. pro 
στέναζε, μῆτερ, (μᾶτερ certe Havn.) Seidler. στέναζ᾽ 
μᾶτερ. 

V. 1219. ai ai bis omnes. 
sit, non memini. 


. 
€) 


hic positum 
manni descriptio. 


» , 
ὑμοΐ μου. 
idem ζήσομαι. 
- Φροντίσεν edd. et Codd. quod vereor, 


φροντιεῖ mutaverim. φροντιῶ legitur ap. 
. Nub. 125. notante Elmslejo ad Iph. T. 542. 


V. 1225. Chori nomen omittit Havn. Seidler, expu- 
lit χειρί. et ita hunc versum cum sq. digessit 
M 2 » Χορ. 
ἀρασσ, ἄρασσε, κρᾶτα, 
Ex. 
πιτύλους διδοῦσα χειρός" ἰώ μοί μού. 
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Herm. in uotis MSS. et elem. doctr. m. p. 262. 
mw 9 - , 
Χορ. ἀρασσ ἄρασσε χρᾶτα; φςροφή 
πιτύλους διδοῦσα χειρὸς. 
, "Ὁ , T 
Ex. io io μού μοι. 

V. 1227. Hecubae personam om. Havn. et Seidl. 

V. 1228. Ald. rell. σὰς ἔννεπε, Havn. σᾶς ἔνν. σάφ᾽ 
est a Musgr. Haec antistropha est secundum Seidler, 
respondens vss. 1225 sq. 

ὦ φίλταται γυναῖκες. 
, M» uw 
Xo. Ἑκάβη, σάφ᾽ ἔνεπε; τίνα 9. a. 
Herm, in notis MSS. 
€ »" 
ὦ φίλταταν γυναῖκες ; 
€ , J » 2 , , 
Ἔχαβη;, τὰ o évvemOo δή. 
, - , , 
Χορ. τίνα d gosig αὐδὰν. 
hac nota addita: , Pessime haec corrupta. Nisi fallor, 
ad hunc fere modum corrigenda, ut sensus sit, carissi- 
mae mihi mulieres, iam quid vestri officii sit, dicam. 
Nam σάφ᾽, quod Seidler. coniecit, alienissimum esse 
puto. “ 
V. 1229. Scribe ov μοί 7. 
V. 1230. Harl. ap. Burg. ἔκκρυπτον. 


V. 1221. Ald. rell. εὖ δ᾽ ἡμᾶς ϑεός. εἰ δὲ μὴ sóc 
in cod. invenisse videtur Steph. et sic Flor. si ex eo, 
quod ad edit. Canter. nihil inde diversitatis enotatum 


est, coniecturam facere licet. 


V. 1222. deest in Havn. Ald. et Codd. ἔστρεψ᾽ ἄνω. 
MS. H. Steph. ἔστρεψ᾽ ἄνωθεν quod recepit Canter. et 
sic, ut videtur, Flor. ἔστρεψε τἄνω Harl. ap. Burg. qui 
sic edidit. 

V. 1233. ὑμνήϑημεν Ald. rell. ὑμνηϑεῖμεν est e con- 
iectura Hermanni. 

V. 1224. Havn. διδόντες ἀοιδοῖς pro δόντες ὑστέροις. 
An igitur ἀοιδὰς διδόντες ἀοιδοῖς βο. Ex Harl. etiam 
ἀοιδοίς (sic) enotavit Burges. 


V. 1235, Ald. rell $4mrsr ἀϑλίῳ τύμβον νεκρῷ. 
τύμβῳ γεχρύν Harl Havn. ut emendaverat Pierson. Ve- 
ris. p. 120. e X. II. 1455. ubi est ϑάπτετ" ὀλβίῳ τύμβῳ 


' » , . 
νεκρόν. ἄϑλιον τύμβον πατρὸς est etiam El. 515. et 
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opponi videtur πλουσίοις χτεοί 
Seidlero. 5 9TtQi0uOOULy v. 1238. notante 


V. 1236. Harl. ap. burg. Havn. οἷα δή γε. X. IT. 
: €. ἔχει γάρ οἷα δεῖ γεννητέρων πέπλα, addito alio etiam 
πὶ βαιὸν παρηγόρημα τοῖς τεϑνηκόσι, qui non in- 
ignus Euripide videbatur Porsono apud Kidd. p. 227 

V. 3359... X. ὴς δὲ x0 qe cta 
ES 9. X. II. κενὸς δὲ xoumog ἐστὶ τῶν ζώντων 
V. 1240 — 45. pro stropha, 1246 — 1250. pro anti- 


stropha habet Hermann. |t 
j aque posl διερέ 
1249. lacunae signa posuit. que 1 ὑξρέσσοντας V. 


V. 1241. Ald. rell. μὰ ? , 
ἢ : . «μᾶτερ y. Darn. μάτ * 
y om. ilarl. ap. Burg. et Havn. qui iita oA pis 
V. 1242. Ald. : τῇ 
à m " z^ κατέγναψε. Musgr. χατέγναμψε, 
orson. ad Hec. 303. κατέχναψε, Lenti 
(ατὲ , ing. p. 88. - 
μὰ αἱ pe Ὁ explicatione, Héntuho. Iphck. ci 
oph. Ai 1066. Seidler. Burg. xaréx M 
legebatur etiam ap. Soph. Αἱ. τοῦ Oe ctc ula 
. . Ai. 1031. 
uuo M AM Mr I 21. mutatum ab Her- 


V. 1243. Havn. ὀλβισϑ cio . 


V. 1248. TÉ í vac ? 
diri uiu ton etnia 

V. 1249. Harl. ap. Burg. Havn. μέλει. 

V. 1251. Vict. τέταχϑε ᾿μπιμπράναι. 

V. 1253. Harl. ap. Burg. Havn. ἐν χερσί. 


| V. 1256. ὠὐτός Ald. rell. αὐτός Havn. Seidlero ni- 
mis turgere videtur vox μορφάς et coni. μοίρας, ut idem 
prr duplicem vicem sustineat, coll. Aesch, Choeph 
255. Herm. μομφάς ut duplex vobis sit ie riam 
causa. μομφᾶς quidem, .reprehendendi Graecos mate- 
riem, — hoc enim valet μομφή, non simpliciter que- 
relas — an praebere voluerit Troianis mulieribus TL 
thybius, dubito. μορφὰς δύο habet sermo, quia Troia- 
nas mulieres tum. quum signum datum sit tüba, Hecu- 
bam nunc statim abire iubet. Sic fere μουψαὶ συμφο-- 
υῶν lon. ὅ85. μορφαὶ πημάτων Àntiop. fr. XXI, 2. 3d 

V. 1260. Harl. ap. Burg. σὺ δ᾽ ὦ. 


V 6 ? T | ] | Β ^g » , / 
. 12 A p 
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τρας Ald. rell χϑογὸς pro πάτρας Cott. Flor. Vict. 
Havn, 


V. 1264. Ald. rell. πάντων ἤδη τῶν ἐμῶν κακῶν. Ut 
metro subvenirct, Barnes. ἐστί dedit pro ἤδη. Rectius 
transponendis vocibus locum sanavit Musgrav. 


V. 1265. πόλις deest in Havn. 


V. 1268, Wakefield. Silv. er. IT. pag. 129. coni. ἐμ- 
πνέουσ᾽, et sic X. II. 1699. ὦ παμμέγ ἐμπνέουσα βαρ- 
βάροις ποτὲ Πόλις, et Harl. ap. Burg. In idem inci- 
derunt Hermann. in notis MSS. et, dubitanter tamen, 
Seidler. Neque ἀναπτεῖν, neque. ἐμπνεῖν μεγάλα, alto 
epiritu, esse, superbire, :alibi legitur; nisi ἐμπγέουσ᾽ ἐν 
βαρβ. esse dicas pro πγέουσα ἐν βαρβ. 


V. 1270. Ald. rell πιμπρᾷ. σύ, χἡμᾶς ἐξάγ. Flor. 
Vict. Harl Havn. πιμπρᾶσί (Flor. Harl πίμπρασι) o, 
ἡμὰς δ᾽ ἐξ. 
Ὁ» V.1271. δούλους malit Elmsl ad Med. 1376. , Vid. 
Gramm. $.456. 5. a. Tum καὶ ríFlor. Vict. Harl. (is καί 
τι, Si Musgr. credimus) Havn. in Ald. rell. deerat καί. 


V. 1274. Harl. ap. Burg. σὺν τῇ πατρ. 


V. 1275. Harl. τοῖς αὐτοῖς κακοῖς. unde Herm. τῶ 
αὑτης xax. Post κακοῖς interrogandi notam habent Ald. 
Brub. Herv. 1. 2. Canter. colon Barnes. 


V. 1278 sqq. in duas strophas duasque — 
descripserunt Herm. et Seidl. Hermann. ia ut v.127 
— 1283. sint στρ. o. v. 1284 — 1291. ἄντ, 6. V. 1292 — 
1507. στρ. β΄. v. 1508 sqq. ἄντ. f. Seidler. v. 1290. 91. 
pro μεσῳδῷ habet. i d di: 

Y. 1279. Seidler, ω Ἀρόνιε, et coni. a. Ton, 
πρύτανι Φρύγί, ἀνά- | ξια, γενέτα, τῆς Δαρδάνου sees 
τάδ᾽, vel ὦ Kp. πρ. Φρυγιε, γενέ | τα, n&vep inde. 
4. | γονᾶς etc... ἀγάξια tamen ad sensum ap ett 
esse fassus. De ea coniectura Hermann. : : 
coniecturis, inquit, ἄγαξ τῆς “Δαρδάνου ferri vx pot- 
est propter spondeum. Purus enim servari debet nu- 
merus trochaicus; πόλισμ᾽ ἄκρα τε τειχέων m beoe 
repugnat, nec sincerum esse puto —Ó€ τ ΤῸ - ^. 
fragm. Itaque post ὀτοτοῖ excidisse quaedam 
set, sic. 


D mid nuit adi me MM, Cl es qnom rr. 
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στρ. 


2 
᾿ ω Ccvr. 
-Ὁ “ Ὕ 
Ex, ὁτοτοὶ » εὕτοτο Ex. ὀτοτοῖ, ὁτοτοῖ, 


M k λέλαμπεν Ἴλιος" 
Περγάμων τε πυροὶ 
" * * Koowi- : 


' : i καταίϑεται τέρεμινω xol 
͵ ἴα , 
Ἢ, πρύτανιν Φρύγιε, γενέτα πάτερ, πόλις κατ (xo τειχέων (s. 


may. τὰ 7 x9. τειχ.) 
πτέρυγε δὲ χαπνὸς ὥς τις οὗ.-.. 
ράνε πεσοῦσα δορὲ κατα- 

! ! φϑένει và, 
X og. δέδορκεν, ἃ δὲ μιεγαλόπολες X op. "αταφϑένει δὲ μαλερὰ μελα- 
ἄπολις ὄλωλεν, οὐδ᾽ ἔν ἐστὶ ϑρα πυρὶ κατάδρομα δαΐῳ 

Τροία. . τὲ λόγχᾳ. 
Cum hac vero descriptione comparetur ea, quam, 
satis diversam, in elementis doctr. metr, p- 272 sq. de- 
dit Ego ab his et similibus versibus digerendis eo 


magis refugio, quod Hermannum etiam in his a se ipso 
dissidere video, 

V. 1280. Ζαρδανίου Ald. rell. 
hic praeterea πάτερ ἄξια Tücüs 4. 
V. 1281. Havn. γογᾶς, τόδ᾽. 

V. 1282. Havn, 4s. 


V. 1283. i? om. Havn. 


V. 1286. Ald. Περγάμων πυρί. Harl. Havn. Ileoy&uoy 
τὸ πυρί. Ante Περγάμων ob versum τὰ addidit Seidler. 

V. 1287. xoi πόλισμ᾽ Seidler, 

V. 1288 sq. verba πτέρυ 


jt — δουρί Hermann. conti- 
nuat Hecubae, ut Chori oratio a verbo χκαταφϑέγειν in- 


cipiat. Victor. V. L. 26, 13. πτέρυγα fumi intelligit, 
quatenus in altum evolat, collato loco v. 1512. 


ἀνάξἠ doa Δαρδάνου 
γονὰς τάδ᾽ οἷα πάσχομεν δέ- 
ἥορχας; 


Δαρδάνου Harl. Havn. 


V. 1289. Ald. rell. οὐρανία. Herm. et Seidler, 
για. οὐράνια πίπτειν est de aljo s. de 


ré, κατ ἄκρας. Post /* male deest punctum. 
V. 1291. δαΐῳ Ald. Vict. Havn. δαΐᾳᾳ Brub. rell. Flor. 


V. 1293. Havn. 2 7 μέλαϑρα τῶ πυρὶ καταδέδρακεν, 
quae corrupta est lectio versus 1290. ldem, vel κατα- 
δέδρακε τῷ πυρί habet Harl. ap. Burges. qui ea post 
V. 1281, transtulit sic: καταδέδρακε τῷ πυρὶ μαλερὰ δορὶ 
πξτοντ οὐρανίᾳ μέλαϑρα δαίῳ τε λόγχᾳ κατάδροι᾽" ἁ δὲ 
μεγαλόπολις - - sed taedet insanas 1stas corruptelas 
transscribere. Herm. qui in epit. ἢ c. personarum di- 


T igos 


E 


— e ER 


- 
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stinctionem reliquerat, in notis MSS. etiam interieclio- 
nes € 8 Hecubae assignat. 


V. 1294. Harl. μητρός Havn. uoc. 

V. 1296. 7. choro tribuuntur in Ald. rell. Hecubae 
in Harl Havn. γεραιά y malit Seidler. Sic eliam 
Herm. qui mox in notis MSS. μελε ἐμα. 

Υ. 1297. κρύπτουσα Ald. rell. γλύυπτουσα MS. Steph. 


, U Ι χτυποῦσα 
quod receperunt Canter. et Barn. — p ie Lum 
coni. Musgr. quorum illud Seidler. probat, h 


et Burges, Herm. in epit. - - μέλεα, καὶ χέρεσσν γαῖαν 
κτυποῦσα δισσαῖς. 

V. 1298. διάδοχά cov Havn. AIME | 

V. 1302. Chori personam ante éx πάτρ. 7 & delevit 
Seidler. cum Hermanno. Pro ἐκ πάτρας y ἐμᾶς Herm. 
in notis MSS. ἐξ πάτρας T ἐμᾶς. 

V. 1203. Havn. ἰὼ io. 

V. 1304. Ald. rell. σὺ uiv γὰρ 0A. Harl. Burg. Havn. 
om. γάρ, quod iam delevit Seidler. | 

V. 1205. Hermann. in duos dispescit: 

&ragog, «quio, 
ἄτας ἐμᾶς ἄϊστος εἶ: | 
V. 1506. 7. choro tribuunt Herm. et Seidl. i; 
V. 1206. Ald. rell. μέλας γὰρ δ᾽ 008 κατακαλύψει. 


H. Steph. σ᾽ 0065 κατεχάλυψε. quod receperunt και. 
et Barn. Sed δ᾽ 8. σ᾽ om. Harl ap. Burg. Havn. Vict. 
€ 


* , , * 
ut iam delevit Seidler. Tum Vict. κατακάλύψειδ (sie) 
, . 
i. e. κατακαλύψει cum v. 1. κατεκάλυψε, quod ipsum a 


H. Steph. hinc sumtum videtur. ᾿κατακαλύπτει coa 
Havn. κατεκάλυψε Herm. qui im. epit. tres priores Sy 
labas versui 1306. addit, uitimam in sequentem ver- 
sum trausfert, non item in notis MSS. 


V. 1307. σφαγαῖσιν Herm. Seidler. et sic Havn. 


V. 1509. 11. 14, 15. 16. Herm. in epit. choro v. 
1210. 12. 13. Hecubae, in notis MSS. vss. E 10. 
uni Hecubae assignat, Seidler. v. 1308. et 1510. er 
bae, mediam choro. Chori persona ante v. 1509. dees 


in Harl. ap. Durg. Havn. 
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νι. Choro tribuunt Seidler. et Herm. ἐμπε- 
otio Ald. rell. πεσεῖσϑ' erm. Seidler. et sic Harl. 
ap. Burg. Havn. 

V. 1312. 13. Hecubae tribuunt Herm. et Seidler. 


V. 1313. ἄϊσον Harl. ap. Durg. us ϑήσεν e Scaligeri 
coni. edidit Barn. (Cf. Valcken. ad Phoen. Ρ. 190.) 
pro μεϑήσει. 

V. 1314. 15. 16. choro tribuunt Herm. et Seidler. 
hic scribens ὄνομα δ᾽ αἴας ἀφ. 

Υ. τδιά, ἄλλα δ᾽ Ald. ἄλλᾳ Port. Reisk. Heath, et 
sic iam Vict. ig. ἄλλᾳ. 

y, 1517. Hecubae nomen non est in Havn. Mox 
Herm. legit τόν γε Ilsgy. κτ. Seidler. llegycuov γε 
κτύπον, quae verba uterque choro adscribit, sequenlia 
usque ad 1322. Hecubae. 


: . ' 
| 1518. Harl. ap. Burg. Havn. bis ἔγωσις, Havn. 
eliam «za» pro ἁπασαν. 


V. 1319. τρομερά semel Flor. Havn. Sic etiam Seid- 
ler. qui etiam mox φέρ᾽ pro φέρει. At Herm. 
io 
TQOMsQU, τρομερὰ μέλεα, φέρετ ἐ- 
pov ἴχνος, ir. ἐπὶ 
δούλειον ἁμέραν βίου. 
V. 1522. 25. "lTalthybio tribuit Seidler, Choro Herm. 
quod Seidlero etiam placet. | 
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A, v. 2. καί ante δουλεύοντας non est in Ald. ut E 
verba τὰ δ᾽ ἄλλα ὡς meg Ὁμήρῳ κεῖταν quae addita 
sunt ἃ Darnesio. : : 

V.5. ἔπειτα δ᾽ ex Heathii emendatione pro Zme- 
τά y- 
Y. 7. Elmslei. in Classic. journm. 16. P. 4S1. et ad 
Soph. Oed. T. 808. delet ἐς, et iungit iréav zen 9 

Y » . . E yov 

ν δορὶ, Exrswa. ldem in Classic. journ. recte 98 
« Blomfieldii monitu ad Aesch. Theb. 378. Cf. Elms- 
lei. ad Heracl. 272. 

V. 15. Blomfield. gloss, Pers, 417. qM e 

i itur A. ei t. a 

U uo Aeschylus l. c. utitur. . ei. not. a 
dde Je Pro λαβών Scaliger (vid. Crenii Mus. phi- 
lol. p. 57.) λαχών, quia λαβών σχάφος (hoc enim esse 
ἀμφῆνες δόρυ) dici non possit. Ego malim cum Hea- 
thio ἀμφ. δόρυ de clavo intelligere. 

V. 27. Scal. παῖδες μὲν ov μοί. Ald. Herv. 1. 2. Brub. 
Κλυτίων ἐν ioy. Canter. Barn. rell. χλιτύων, ut Flor. 
1. 3. Vict. | 

V. 28. Ald. rell. uzÀa νέα, νέου πεφυκ. Pierson. Ve- 
ris. p. 142. μῆλα νεανίαν πεφ. 

V. 3o. Pierson. l. c. γέρων pro μένων, e'»ganter, sed 

; μένων opponitur roig κλιτύων ἐν ἐσχατοις vé- 
en 3s sisi E um Ald. rell. τῷδε δυσσεβεῖ. Vict. 
τῷ τε δυσσ. i | | 

V. 33. Ald. rell. ἁρπαγῆ. Vict. ἁρπάγη, ut iam Mil- 
ton. scribendum coniecerat probante Darnesio. Florens 
Christ. érpicem intelligit i. e. regulam cum pluribus 


NOTAE IN CYCLOPEM. 113 


dentibus, quam item est plaustrum boves trahunt, ut 
eruant, quae in terra sunt, ut explicat Varro de 1. ]. 
1V, c. 31. Hesychio et Polluci ἁρπάγη uncus est, quo 
vasa e puteis trahuntur. 


V. 37. Σικινίδων Flor. 1. 2. 
V. 38. Ald. ἡμῖν. Herv. 1. 2. rell. ὑμῖν, ut Florr. 
Vict. 


V. 39. κῶμοι edd. Flor. 1. 2. Vict. κώμους MSS. 
Steph. quod, vel potius κῶμον, probat Musgrav. Flo. 
rens Christ. κἀμοὶ ovr. Casaub. de sat. poesi p. 169. 


"Cren. χώμους συνασπίζοντ' (pro συνασπίζοντι) ἐς 4.3. 


κώμους συνασπίζειν dictum accipiens pro κωμάξειν. Por- 
son. adv. p. 268. κώμῳ GUYCOT, Kouow verum esse non 
potest: nam Satyri unum tantum κῶμον faciunt, non 
plures χώμους. Kopuovg vix aptum, quum συνασπίζειν 
non soleat cum accusativo iungi et quid est Βακχίῳ 
z90c]re? comitabamini Bacchum vertit Casaub. 1. c. 
contra vim vocis. ltaque Porsoni coniectura probanda 
videtur, quae eadem est Bothii. 


V. 41. Vid. Herm. elem. doctr. m. p. 565. 
V. 43. Flor. 1. 2. γίση Ald. rell. ψίση. 


V. 44. Ald. reli. οὐ τῷδ᾽. Paris. E, G. Flor. $3. 


Vict. ob z^, ut coniecit Scaliger, edidit Musgr. 


V. 46. Ald. rell. δινῶεν. Par. G. Flor. 1. 2.' Vict. à,- 
vücv, ul edidit Musgr. Sequentia sic scribit Casaub. 
p.169. ἐν πίστραις κεῖται πέλας δ᾽ ἄντρων’ οὗ σοι 
βλαχαὶ τεκέων. in quibus οὗ placet. 


ἭΝ , 
V. 49 sq. Ald. rell. ψύττα. OU τάδ᾽ οὔ, οὐ τάδε γέ. 
"o 3 . » ^ $2 » 5 — 

Mj. €t sq. v. οὔτ᾽ οὖν x). Op. Vict. οὐ τῷδ᾽ οὔ, οὐ τᾷδε. 
Οὖν € Sq. v. pro οὔ in hunc transtuli, et sq. v. e Par. 

. . w y " ^ ἊΝ 
G. scripsi οὔτ᾽ αὖ. Sed scribendum »eu$ vel venei. 
Nam in huiusmodi interrogationibus, excitandi vim ha- 
bentibus, locus est futuro. Pro κλειτύν Flor. 1. 2. 

, 

κλιτήν. 


V. 51. oj metro adversatur: nam antistrophicus 
constat e palimibacchio, choriambo et syllaba, In fine 
deest syllaba, fortasse σόγδ᾽, Sed Bothius Om! πέτρον 
τάχα ῥίψω, deleto σου. Pro ῥίψω Flor. 1. ῥίψον. ῥίψω 
σου dictum est, ut ἑέγαν τινός Soph. Ai. 154. τοξεύειν 

Tom. V [1I. ' H 
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τινός lH. δ΄, 100, ψ', 853 sq. (vid. Schaef. ad Lamb. 
B. p. 715.) etiam ὀρούειν τινός Pind. Pyth. 10, 95. 


V. 52. Ald. rell. et Codd. ὑπάγω, ὑπάγω. Nostrum 
est ab H. Stephano, receptum a DBarnesio. Sed nec hic 
versus respondet antistrophico. 


V. 55. Corrupta vox στασίωρον. 

V. 55. Verba μοὺ τούς om. Flor.2. ab alia m. addita 
habet Flor. 2. 

V. 60. Flor. 1. ἀμφιβάλου. 


V. 61. Ald. Herv. 1. 2. Brub. λειποῦσα. Cant. Awtov- 
[17 


σα. Flor. 2. Vici. λιποῦσα, in quo εὖ est ab al. m. 

V. 63. Vict. bis τᾷδε. 

V. 75. Legebatur Jaxycis. 

V. 75. Flor. 1. σείδις. Flor. 2. Vict. σείδες » suprascri- 
ptum habentes alia m. ων. 

V. 79. Both. δοῦλος ἀλαίνων σὺν τῷδε τράγου | Χλαί- 
γα μελέᾳ. 

V. 88. Ald. Herv. i. 2. Brub. χεχρημένοι. Canter. 
rell. κεχρημένους. Elmslei. ad Heracl. 801. Add. φέρουσι 
κενὰ βορᾶς κεχρηιιένοι. Alterutrum necessarium est. Sed 
qua re inducti librarii φέροντας - κεχρημένου scripserint , 
quum scriptum invenissent xeyomuérovg, vix intelligas: 
mutatione structurae permotos φέροντας scripsisse pro 
φέρουσν non improbabile. 


V. 93. Flor. 1, 2. Vict. ἀνδροβῶτα. 


V. 94. Blomfield. ad Aesch. Pers. 176. scribi vult 
yéveo0'. Vid. ad Hippol. 304. 

V. 97. δίψους legi posse monet Blomfield. ad Aesch. 
Pers. 490. sed ibidem δίψος recentium Atticorum, Ova 
antiquiorum videri addit. Cf. Duker. ad Thuc. VII, 87. 
— Ad λάβοιμεν repetendum est ἄν ex φράσαιτ᾽ ἄν. 


V. 99. ἔοιγμεν recte Ald. Herv. x. Flor. 1. 2. Vict. 
pro éoíxausv Herv. 2. Brub, Canter. Musgrav. verba τό 
χοῆμα cum versu 100. coniungit, verbis Βρομίου πόλιν 
& slof. in parenthesi positis. Non opus; et mirantis 
personae accommodatius esse videtur per se positum τί 
χρῆμα; et reliqua sine copula addita. n Ald. nulla 
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distinctio est post εἰρβαλεῖν, sed post ἄντροις. Nostra 
mterpunctio est a Cantero. 

V. 104. Huc pertinere Eustathii verba ad Od. p.110, 
15. Εὐριπίδης ἐπὶ συνετοῦ εἴρηκε τὸ δριμὺ, ὡς λέγει 
“Ἵριστοφάνης ὃ Τραμματικός, monet Lenting. p. 93. 

V. 108. ἤδεισϑα. An ἤδησϑα, ut Bekker. in Plat. 
Euthyd. p. 277. E. (P.IL Vol L p. 405.) edidit, sed 


sine libris. 


, V. 120. Porson. Praef. Hec. p. XXXIV. οὐδ᾽ ἕν οὐδ᾽ 
εἷς οὐδ ἕγος, quasi idem sit οὐδείς et οὐδ᾽ εἷς, ac non 
hoc multo fortius neget, ne unus quidem. 
€ , . .* AP 

V. 125. δοάς e RBeiskii et Tyrwhitti emendatione 
pro ῥοαῖς. 

V. 124. ἄχαριν. Par. E. G, Florr.1. 2. Vict. ἄχορον, 
supra scripto tamen in Pariss. et Vict. ἄχαριν. Placet 
ἄχορον, Sileni imprimis personae accommodatum. 


V. 131. Canter. à δρᾶσον. Vid. ad Med. 597. 


V. 156, citat Athen. XIV. c. 22. et ex eo Eustath. 
ad Od. δ΄. p. 1485, 3o. ubi Διὸς γάλα legitur pro βοὸς 
7" 

V. 142. Ald. rell. ὅν ἐξέϑρεψα παῖδ᾽ ἐγώ. | Vir D. 
apud Musgrav. em. ταῖοδ᾽ ἐγώ, et sic Flor. 1. 2. ταίδ᾽ 


Par. G. 


V. 148. Ald. rell ἡδεῖάν γ᾽ ἐμοί. Recte e Par. E. 
G. ῥδεῖάν δ᾽ ἐμοί recepit Musgrav. Vid. Elmslei. ad 
Med. 940. | 

V. 152. Ald. rell. φέρ᾽ ἐχπάταξον. de quo Casaub. de 
satyr. p. 107. ed Cren. Jocosum est et ἐχπατώσσειν pro 
vinum ex utre effundere. Alludit autem ad sonum ii- 
quoris inclusi et in utre bilbientis, ut dixit. Naevius: 
vel ad strepitum vini per angustum amici vicini cana- 
lem | effruentis. Proprie est cum strepitu percutere et 
foras eicere. Pierson. Veris. p. 145. ἐγκάναξον, quod 
verum videtur, etsi Musgravii emendatio ἐχκάναξον pro- 
pius ad vulgatam scripturam accedit. Sed ἐκχκάγαξον 
est ἔχπιβ, Vid. Kuster. δὰ Arist. Equ. 105. 


ὯΝ V. 154. Butler. ad. Aesch. Ag.294. scribit οὐ μὰ fi" 
AÀ 0099. quod facete ridet censor in Edinb. rev. n.38. 
p. 498. 

H a 
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V. 157. Ald. rell. διδχάνεξέ σου. MS. Steph. Flor. 1. 
2. Vict. διεκάναξε, ut edidit Canter, 


V. 164. Flor. 1. 2. ὡς ἐκπιεῖν γ᾽ ἄν xvÀ. μαινοίμην u- 

V. 171. ὀρχηστύος Par. E. G. Flor. 1, 2. Vict. Ald. 
ὀρχηστούς Herv. 1. 2. Brub. ὀρχηστύς Cant. 

V. 172. Ald. rell. et MSS. LA ἐγὼ κυγήσομαι. In 
margine Par. 6. notatum : οὕτως ἣν ἐν τῷ παλαιῷ, ἐγὼ 
υκυγήσομαι. 1 €. ἐγὼ οὐ κυνήσομαι. "yrwhitt. coni. 
ἐγὼ οὐκ ὠνήσομαν, quod recepit Musgrav. 

V. 175. Flor. 1. 2. διαλαλήσωμεν. Vict. διαλαλήσωμαι. 
Hic versus in Ald. rell. continuatur Sileno; Choro tri- 
buendum esse monuit Tyrwhitt. sicut 177. 179 — 187. 

V. 156. Flor. 1. πρὸς φίλους. 

V. 181. Viet. zóere. 

V.188. Rectius videtur, quod Scaliger coni. ποὺ- 
príov βοσκήματα, probatum etiam Musgravio. 

V. 198. Ald. rell. ἐπεί 7 ἄν. Barn. An ἔπειτ᾽ pro 
ὅπειτα, fum sane ctc. Sic etiam Heath. — 'Tum στέγει 
Ald. rell. et MSS. Recte Canter. στέγο. De constru- 
ctione vid. ad Hipp. 471. 

V. 203. tribuebatur Sileno, ut et v. 212sqq. 215. 217. 
219. Correxit Tyrwhitt. quem secutus est Musgrav. 


V. 204. All. rell οὐ Διόν. Pariss. E. G. Vict. “ιώ- 
yvcog, ut edidit Barnes. οὐχὶ “ιόν. est e coniectura 


Musgrav. et Brunck. ad Soph. Oed. T. 993. ovy ὁ 
Διόν. Porson. Adv. p. 268. 


V. 206. Cf. Porson. ad Orest. 73. 
V. 207. Ald. rell. 7 πρός ye μαστοῖς εἶσιν; (εν. 2. 


Brub. Cant. Barn. Musgr. εἶσιν) ἡ j ὑπὸ μητέρων. Ορ- 


time Musgrav. delevit 7 e principio versus repetitum. 
Lenting. p. 95. εἰσὶν, ἤ ὑπὸ μητέρων, in quo nec libra- 


Li * * * » 
rium y de suo addidisse probabile est, nec crasis 7 


vnó alibi obvia. 


V. 208. πλευροῖς malit Elmslei. ad Heracl. 824. — 
σχοινίοις τ᾽ ἐν “τεύχεσι Ald. rell. σχοιγίνοις e Scaligeri 


coniectura edidit Musgrav. et sic Flor. 1. 2. Vict. τ᾽ 
om. Vict. τεύχεσιν Flor. 1. 2. Vict. 


V.213. Ald. rell τ ἄστρα. Vict. recte τἄστρα. 
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ρίωνα secunda correpta probat Choeroboscus in Bek- 
keri anecd. p. 1433. 


V. 215. Ald. rell. εὐπρεπής. Canter. εὐτρεπής ex H. 
Steph. emendatione, et sic Par. G. Florr. 1. 2. 


«7 T M 


,, V 218. Casaubon. p. 169. 9 y ἄν ϑέλης có. nempe 
γάλα, Sic etiam Reisk. ὡς ἄν 9. Flor. Christ quan- 
quam-'ad πίϑον poetam respicere potuisse concedit. 


V. 219. wj H6 xar. Ald. rell. 


V. 220. Reisig. comm. crit. in Soph. Oed. C. 45. 
ἐπεί τᾶν. 

V. 221. Arist. Par. 521 sq. μηδαμῶς πρὸς τῶν ϑεῶν 
Πραγμα κάλλιστον διαφϑείρετε διὰ τὰ σχήματα. ubi hunc 
locum adscripsit Bergler. 

V. 227. πρόσωπον φαλακρόν comici coloris aliquid 
habet, quum proprie μέτωπον vel κάρα sit φαλακρόν, 
non πρόσωπον. ᾿ 

V. 230. Ald. rell. üz& τάδ᾽ οὐκ. Par. E. Florr. 1. 2" 


Ψ 


' . e. 
τὰ σ᾽ οὐκ i. e. τὰ σά, quod recepit Musgrav. ex eodem 
codice repositum iam a Markl. ad Suppl. 456. 


V. 231. οὐκ ἦσαν. Sic recte Ald. Herv. 1. 2. Brub. 


et Florr. Vict. ἤσαν Par. E. ἴσαν Canter. ἴσων Barnes. 
Vid. Pierson. ad Moerid, p. 174. 


V. 234. Musgravii coniecturam &EeggoUvro probat Gais- 
ford. ad Hephaest. p.242. ἐκφρεῖν novi, éxposio d'a, non. 
dum mihi occurrit Cf Hermann. elem. d. metr. p. 
125. 


V. 235. Ald. rell. «Gra τὸν ὃ. μ- Canter. κατὰ τὸν 
ὁ. μ. quod probat Casaub. iungens ἐξαμήσασϑαι τὰ σπλά- 
7χγα κατὰ τὸν οφϑ. u. NNotanda autem constructio κα-- 
T& τὸν ὑφϑαλμὸν μέσον, quae est etiam v. 174, quae- 
que idem quod χατὰ μέσον τὸν ὀφϑ'. valere videri pos- 
sit. Sed hoc interest inter utramque constructionem, 
quod κατὰ μέσον τὸν ὀφϑ. esset im medio oculo, i. e. 
non imo, nec summo, sed in media oculi parte, κατὰ 
τὸν 099. μέσον, in oculo, qui medius est in facie vel 
in fronte, κατὰ τὸν óg 9. μέσον ὄντα. Adiectivum autem 
cum articulo vel praemittitur substantivo articulum adiun- 
ctum habenti, vel subiicitur, quando plures eiusdem 
generis res intelliguntur, quarum una aliqua medium 
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, 
locum tenet, üt ἀποχέχομμαν τὸν μέσον δάχτυλον vel 
τὸν δάκτυλον τὸν μέσον. 


V. 236. Recte Duportus ἐξαμήσεσϑαν etiam propter 
sequentia ἀπολέψειν, ἀποδώσειν; καταβαλεῖν. 


V. 237. ἀπολέψειν est e coniectura Ruhnkenii Ep. 
cr. Il. p. 208. pro ἀποϑλέψειν. Casaub. p.170. amo- 
δρούψειν. 

V.238. ϑ͵άδωλια. Sic, vel potius ϑάδωώλια,ἷ recte 
Seidler. ad lphig. T.335. pro τὰ δώλια. Canter. 9 


ἑδώλια, Barn. τὰ ᾿δωλια, ut est in Vict. 
. V. 240. ἡ ᾿ς μυλῶνα xar. Sic Ruhnk. ibid. pro ἢ) 
πυλῶνα κατ. 


V.241. Legebatur οὐχοῦν. κοπίδας — μαχαίρας fi- 
gura est ἐκ παραλλήλου. "Vid. ad Phoen. 1135. 1517. 


V. 242. Ald. rell φάκελλον. Scribendum esse qaxe- 
λον monuit Casaubon. p. 170, et sic Par. E. Flor. 1. 2. 
Vict. Vid. Duker. ad Thuc. ll, 77. Pierson. ad Moe- 
rid. p. 394. 

V. 245. Flor. 1. 2. Vict. ᾧ ogay. 


V. 244. Ald. rell. πλήσσουσι. Canter. Barn. πλήσου- 
σι, ut Flor. 1. 2. Vict. Malim tamen πλήσωσι, quod in 
margine habet Barnes. — ἐπ᾽ ἄνϑρακος Ald. rell. ἐπὶ 
ἄνθρακος Flor. 1. 2. ut coniecerunt Reisk. Heath. Ruhn- 
ken. ap. Musgrav. 


V. 245. Si lectio sana est, duae constrnctiones con- 
Íusae esse videntur, altera πλήσουσυ γηδὺν τὴν ἐμὴν * 
ἔδοντος τοῦ κρεανόμου, altera πλήσουσι νηδὺν ἐμοὶ ἔδοντι 
τῷ κρεανόμῳ. Nam quod interpres dedit, quum edam 
cibum a carnium disíributore coquo mihi datum vix 
quisquam probaverit ^ Huhnken. malebat τοῦ xgea- 
γόμου. 

"e o 247. Ald. rell. Flor. 1. 2. Vict. δαιτὸς ἱμεροσχύου. 
Correxit H. Stephanus. Οἱ. Valcken. ad schol. Phoen. 


?i a 
p. 690. hot, 18. Par. E. G: ἱμεροσκύου. 


« * e , 3 * 
V. 251, Ald. rell. 40» ἐστιν. Canter. 30íov ἐστιν' 
-- οὐ γὰρ αὖ ψεωστί. γε. Ald. rell. οὖν est e coniectura 
Beiskii, et respondet fere Latinorum. u£ omnes scimus. 
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V. 252. Ald. rell. πρὸς ἄντρα τὰ οὐ ἀφ. E Darnesii 
coniectura pro τὰ σ᾽ dedi ταῦτ΄. 

V. 254. Pierson. ad Moerid. p. 155. em. ἡμεῖς βορὰν 
χρηήζοντες ἐμπολῆς λαβεῖν, nos cupientes cibum pro mer- 
cibus accipere, emere. ἐμπολῆς probat Lenting. p. 94. 
Ma tamen ut βορᾶς servet: constructionem enim hanc 
esse, ἡμεῖς χρήζοντες βορᾶς (ὡςτεὶ) λαβεῖν (αὐτὴν) &umo- 
Λῆς. ebebat dicere constructiones duas mixtas esse, 
χρήζοντες βορᾶς et χρήζοντες βορὰν ἐμπολῆς λαβεῖν. nam 
ille usus particulae ὥςτε a lingua graeca alienus est. 
At quidni ἐμπολὴν λαβεῖν accipiamus ἐμπολᾷν, emere? 
Vid. H. Steph. Thes. 'l. III. p. 645. Ut obiter moneam, 
in Soph. Ai. 978. ap ἡμπόληκας videtur esse, am ἔμ-- 
crum. fecisii, id est adeptus es id quod optabas et in 
lucro ponebas. Cf. 967 sq. Hermannus, qui quod ἐμ- 
πολᾷν significet negotiari, negotium transigere , ἠμπόλη- 
xac vertit perfecisti, du hast vollendet, vereor ne in 
fallaciam figurae dictionis, quam Logici vocant, in- 
ciderit. 

V. 258. Ald. rell. τούτῳ. Barnes. in marg. τούτων. 


V. 260. ἐπεί 7 ἐλήφϑη coni. Heath. probante Valck. 
ad Hippol. 955. Vid. ad 234. 


V. 261. Lenting. 1. c. malit χακῶς ἀφ᾽ ἐξ, 


V.267. Ald. rell μὴ τά δ᾽ ἐξ. Parr. E. G. (vid. 
etiam Markl. ad Suppl. 256.) Flor. 1. 2. Vict. μὴ τὰ σ᾽ 
ἐξ. ut edidit Musgr. 


V. 268. Ald. rell. ξένου σον yg. Correxit H. Steph. 


adstipulantibus Flor. 1. 2. Vict. — καχοί contra Musgr. 
recte defendit Lenting. p. 94. afferens "Troad. 448. 


V. 270. Ald. Zyee roig & haud dubie vitio operarum. 
Herv. 1. ἔγω τοῖς &. Herv. 2. Brub. ἔγω ov τοῖς ἕξ. ne 
accentu quidem mutato. "Tandem H. Steph. ut Vict. 


ἔγωγε, cui debetur etiam περνάντα vw. sq. ut est etiam 
in Flor. 2. Vict. pro περάντα. 


V. 273. Ald. rell, τοῦδε τοῦ P. MSS. Steph. τόνδε 


τοῦ Ῥ. — Τῷδε τοῦ ' P. cst e Canteri coniectura. 


V. 274. Ald. rell. Florr. Par. G. πολλὰ πέπονθα. 
MSS. Steph. πολλῷ πεποιϑα. πέποιϑα etiam. Florr. 1. 2. 
Vict. Idem habere videntur Pariss. Ego πλείω πέποι- 
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9« dedi, e mea coniectura, an aliunde suntum, nonu 
memini; nec nunc poenitet lectionis receptae. 


V. 280. οἵ μετήλϑεϑ᾽ i. e. Bien ἁρπαγὰς μετερχό- 
μένοι (τιμωρούμενοι, ut Orest. 413. Iphig, 'T. 14.) Ἰλίου 
πόλεν ἤλθετε. 

V. 283. Flor. 1. εἴτινες μιᾶς y. 


V. 290. νεῶν Ald. Herv. 1. 2. Bruh. Flor. 1. 2. Vict. 
γαῷν Canter. Barn. Musgr. 


V. 291. Ald. εἰρυσάμεσθϑα. et sic Codd. MSS. Steph. 
ἱδρυσάμεσϑα, quod receperunt Canter. Barn. Musgr. 
ναούς vel γαῶν (νεῶν) pag ἱδούεσϑαί τινε proba est 
locutio: σὸν πατέρα ἔχειν ναοὺς ἱδρυσάμεσϑα dubito an 
simili locutione defendi possit, nisi forte constructio- 
nem e duabus mixtam dicas, altera πατρὶ σῷ ναοὺς 
ἑδρυσάμεσϑα et πατέρα σὸν ναοὺς ἔχειν ἐποιήσαμεν. Αἱ 
nec ἱδρύσασϑαι Neptuno templa dici poterant Graeci 
qui Troiam expugnaverant, sed templa, quae iam an- 
tea erant, tutati esse. ltaque eiecta forma Ionica, quae 
ex Homeri lectione librariis familiaris facta erat, scri- 
psi ἐῤῥυσάμεσϑα, i. e. ἐῤῥυσ. τὸ τὸν σὸν πατέρα — ἔχειν 
ψεῶν tÜpag. γεὼν autem est a γαῦς, ut recte monuit 
Musgr. non a yeog, qua. vocis forma Tragici, si recte 
memini, pro y«óg non utuntur. 


V. 292. ἱερεύς Ald. rell Par. G. Flor. 1i. 2. ἕερός 
MSS. Steph. Par. E. 


V. 295. Συυνίῳ minus recte Musgravio obsecuius 
scripsi pro Σουνίου. Genitivum locum designantem sa- 
tis tuentur loca a Schaefero ad Lamb. Bosii ell. p.697 
adscripta, quae ipse mutanda censet Cf. ad Hippol. 


153. 
V. 296. Par. G. Flor. 1. 2. δύςφρονά y ὃν. 


V. 299. Ald. rell. ἀποστρέφη. MSS. Steph. ἀποστρέ- 
qov. Si locus sanus est, vertendus: secundum leges 
inortalium a. crudelitate. tua te avoca, et ad sermonem 
meum attende, γόμοι ϑνητοί pro νόμοι ϑνητῶν, ut τὰ 
ϑνητὰ πράγματα Alc.796. nisi forte γόμοις ϑηητοῖς e 
λόγους pendet. 

V. 302. Ald. ἀμφιβουπόροισν una voce. In duas di- 
visit Flor. Chr. et Barnes. ut factum iu Florr. Vict. 
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V. 513. Flor. 1. 2. Vict. τῶν γὰρ χρεῶν. 
V. 314. benting. Ρ. 94. ἥν. δὲ τὴν yÀ. ὃ, At inier 


ν , à 1 ι Ὁ Ἢ 
γλῶσσαν et τὰ λοιπὰ τῶν κρεῶν nulla est oppositio. Sen- 
Sus est: nu//am carnium Auiusce partem. praetermitto : 


nam cum reliquae iucundae tibi erunt ; iun lingua eiu 
loqua ἡ 
quacem te reddet. 


Neuen Hinc glossam Hesychii emendat Ruhnk. ep. 


"T e ^ 
| V. 321. 0 τι est e coniectura Markl. ad Suppl. 518. 
Sed vix Opus erat jr, mutari. 


Tv r . *"* . 
d 326. $U τέγγων τε e Heiskii coniectura pro ἐν 
στέγοντι. Scaliger. coni. εὖ στέγων τε γαστέρ᾽ vmr 
r , ; 
V. 527. 8. Musgrav. πέδον χρούω terram. pedib 
uso, i. e. sal pudi intelligi qu 
p » i €. $a//0, tripudio. |ta intelligitur, cur addi- 
€ Sit, Zftóg βφονταῖσιν εἰς ἔριν χτυπῶὼν. Catulli locus 
2, 10. e£ satur supinus Pertundo tunicamque pallium 
746, 11 quo obscoeni quid inesse vid i 
etu "í 
ViX potest. y 11: νὰ 
V. 329. Scribe 9o/; 
V. * Q1zt0g. Ald. Herv. 1. 995. 'e 
Pt Lion θηΐκεος. rell. 
V. 5355. τίκτουσα Plut. II. p. 435. B. φύρυσα Athe. 


eid c p. 103. Valcken. Phoen. 24. Porson. dy. 


y.3394. At ἃ ἐγώ. Florr. 1. 2. Vict. & "yo. 


V. 336. Ald. rell. τοῦ nisiv. Reisk. et M ; 
, . usgr, * 
πιεῖγ. Cf. Porson. ad Arist. Pac. 1142. δ᾽. τοῦμ 


V. 537. σώφροσιν Flor. 1. 2. pro σώφροσι. 


. V. 848. Darnes. edidit τὸν λέβητα, quod τόνδε non 
nisi δεικτικῶς ΡΘΗ possit, nondum autem in am. 
tro sit, ubi lebes iste fuerit. 
βητα dictum esset. — Tamen in qz 

^ T0?Ü5 ego 
haereo. Bn, ARR 


M] 
lta τὸν πατρῷον Aé- 


v. 586. Flor. 1. ἀμφέξῃ. δυρφόρητον Barnes. inter- 
pretatur, pinguem. Scaliger coni. διαφόρητον , non 
male, Jodo διαφορεῦν esset simpliciter discerpere, ac 
non discerpti membra huc illuc portare, quod ferae fa- 


ciunt vid. ad Herod. p. 514, 6. 15. 


lies i 346. Ald. rell. ἀμφὶ κῶμον. MSS. Steph. Flor. 1. 
2. ἄμφυ βωμόν. 
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V. 353. Ald. rell φαεινῶν. Flor. 1. 2. Vict. φαενγῶν. 
V. 354. Ζεῦ Xéw',. ὅρα τάδ. Sic distinxit Canter. 
pro Ζεῦ, ξέν ὅρα τάδ᾽. 

V. 355. Vict. Ζεύς. 

V. 356. Scaliger ponendum muiy. non yo. iudicat, 
quem secutus est Darn. Αἱ verum non est, quod ait 
Scal. dimidium chori progressum antro iam paratis epu- 
lis Cyclopem invitare, alterum semichorium intus re- 
lictum esse. 

V. 358. ἀποχναύειν una voce Ald. rell à. ἄπο y». 
Toup. ad Suid. T. ll. p. 269. et Musgrav. Porson. ta 
men ad Toup. T. IV. p. 476. Florentis Christiani emen- 
dationem , «vóo. ἀπολαύειν, praefert. Pro ἀνϑρακιᾶς 
Vict. ἀνϑρακίας. 

V. 559. βούκειν et v. 371. Bovxeov Casaub. pro βού- 


χων. Vid Pierson. ad Moerid. p. 99. coll. Buttmann. 


ad Soph. Phil. 745. — κρεωχοπεῖς Flor. 1. 2. 

V. 360. Flor, 1. δασυμάλλων et καινόμεϑα. 

V. 362. μόνος μόνῳ xou. 7. 0x. Solus soli mihi 
confer hanc celocem, ut Plautus, fortasse huc alludens, 
loquitur; vult eam integram famem ad has epulas ad- 
ferre. Scal. Locus Plauti Poenul. Ill, 1, 4o. vix com- 
parari potest. Dubitari non potest, quin v.361. ad alium 


quemdam orationem convertat Chorus, fortasse ad Ulys- 
sem, etsi absentem.  Süperiora autem cum indignatione 
quadam  proferebantur. —Versui 3563. Barnes. auctore 
Scaligero praescripsit "Hui. ut semichorium intelligere- 
tur modo foras egrediens. 

V. 365. ἀποβ. ἅν. Sic Ald. Herv. 1i. ἄν Herv. 2. 
DBrub. 

V. 369. Ald. &eruxovg ἱχτῆρας. Meracl.764. ξέγους 
ἱχτῆρας. et sic Both. Post δωμάτων Flor. 1. inserit τ΄. 

V. 372. Ald. δαινγύμενος. 

V.376. Ald. rell μῶν ye ϑοινᾶάται. Recte Beisk. 
μῶν τεϑοίναταιγ quod probat etiam Elmslei. ad Med. 
1334. not. f. 

V. 378. Pro ἀϑοήσας Canter. ἀϑροίσας, quod recte 
refutare videtur Darnes. iudice Elmsl. ad Heracl. 341. 
Pierson. apud Valk. diatr. p. 172. σταϑμήσας, eleganter. 
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Certe ἀϑρήσας, si vertas conspicatus, non salis conve- 


nit sequenti ἔπι QOO Sed . 
' L 
Electr. 821. 84 TE g est. contemplari, ut 


V. 379. Ald. Flor. 1. ἐντρεφέστατον. Correxit Bar- 


nes. pos l D &U à 
88. po t Scaligerum , qui δυτραφέστατον reponebat. et 
ξυτρεφέστατον Flor. 2. 


V. 381. πετραία χϑών de rupe insolita locutio, ad 
quam recte offenderunt Reisk. et Musgr. í 


V. 386. ἔστησεν Ald. vell. ἔσε UM s 
p. 145. ἔνησεν Reisk. (ur PH, Ὑ aps. 


V. 391. Lobeck. ad Aiac. 4o. coni. ἐπέστησεν q. 


V. 393. ξεστοὺς δὲ δρεπάνῳ 7, ἀλλὰ Ald. Herv. 1 
Flor. 2. Vict. 7 in hac lectione om. Flor. 1. Sed Wer. 
2. Brub. ξεστὸς δ᾽ οὐ δρεπ. Canter. nov. lect. δ; ci χα. 
ξεστοὺς δὲ δρεπάνῳ οὔ y , ἀλλά, Casaub. de satyr. E 
si 1, 6. p. 159. ed. Cren. citat ξεστούς δρεπάνῳ γ᾽ ir 
ἀλλὰ m. xÀ. Barnes. ξεστοὺς Ógen«vo οὐ y» aid —. Fri 
terum, relinquentem δέ, grammaticae negligentiorem 
esse criminatus. Musgrav. edidit teorovg δ᾽ οὐ ἃ AN 

. . m "$. 
τίλλα 7. Sk. M particulum | negantem ee. Cii 
z«»9 ov, vel δρεπάνῳ γ᾽ οὐχ (οὔ y& vix usquam re- 
perias) sensus erit, quasi falx venatoria , δρέπαγον 
proprium sit et idoneum poliendo instrumentum - 
rua non falce polita, sed -' - quod absurda 
est. Possit ante ἀλλά omissum οὐ μόνον videri Pis 
usus exempla vid. ad Lamb. Bos. ell. p. 788. sed, ubi 
ἀλλὰ hoc modo accipi potest, apud antiquiores cert 
v. €. Xen. Mem, S. Il, 3, 8. Isocr. zr. ὠντιδ. p.117 i 
Orell. hoc non fit, nisi et praegressa et sequente ne- 
gatione. An legendum : ξεστοὺς δὲ δρεπάγῳ, τἄλλα πα- 
λιούρου Aa? ταλλα iam Scaliger, sed sic: E. δὲ δοε- 
πάνῳ ταλλα, παλιούρου κλάδων. Ferua , iuquit, ex 2 
duri durissimi ligni ramis aut sudibus praeustis x 
dem igne acumine, reliquo hastili falce dedolata od 
vereor ut intelligam. T 


v. dr Ald. rell. δίδου μαγείρῳ. MSS.- Steph. “Ζιδου 
μαγ. 4 lo receperunt Canter. Barnes. Musgrav. Tum 
vulgo δύω. ἢ 


V. 397. Paris. ap. Markl. ad Suppl yr : 
Initio versus Flor. 1. 2. ἔσφαζ. uppi. 94. TUVL üvOuo. 
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V. 4oo. Ald. λόϑον. Par. E. G. Flor. 1. 2. Vict. λί- 
ov, ut iam edidit Canter. "lum Scal. πρὸς ὀξὺν στύ- 
γυχα, non γ᾽ ὄνυχα. 
V. 403. Vulgo ταδ᾽ εἰς à. . ἫΝ 
: ἰϑέρ᾽ ἐξανεὶς 
V. 409. Porson. adv. p. 268. qugvyog αἰϑὲρ ἔξα 
βαρύν. GE id. ad Arist. Equ. 525. ἐξανιείς citat Athen.]. 
p. 25. E. Sed tempus minus convenit; et ἱέναι E 
mam corripit etiam Iph. A. 1088. lph. segs s 
φάρυγγος quidem mutari. nécesse erat; vid. v. 
640. etc. umm | «d 
V. 412. Flor. 1. 2. Vict. ὦ τοῦ ποντ. 9. fortasse recte 


V. 416. v post ξἕσπασεν addit Barnes. 


?i 

V. 418. Flor. 1. πρὸς καλόν. 2. πρὸς καλόν. 

V. 421. τρώσεε Ald. et Codd. quod Canter. e wi 
iectura restituit, quum in Herv. 1. 2. Brub. irrepsiss 
δοώσει, quod Musgr. falso Aldinae tribuit, | 

| ^ é&yyé lorrexit Bar st Aemil. 

V. 422. Ald. ἐπ᾽ ἐγχέων. Correxit Barn. po 
"ortum. 

ES 424. Cf. ad Alc. 560. uidi 

'V. 425. Ald. ἐπήχει. ut etiam. Musgrav. ἐπηχεῖ Bar n. 

V. 427. οὐ χρήξετε pro uno verbo x^ 7 . e 
quin esse deberet δἴτε μη χρήζετε. yn. ad. Med, 88. | 

V. 429. Ald. rell. Zavatüom γυμφῶν μ. Ε — 
Casauboni, qui Ναΐδων, Ναιάδων edidit Musgrav. €f. 
Valck. ad Phoen. 1669. : | 

V. 455. Ald. rell. πτέρυγας ἀλύει. Egregia emenda- 
tio est Musgrav. πτέρυγα σαλεύει: nam —— o 
perturbatio, qualem desigual ὄλυειν, non ca P - - 
num. Casaub. p. 171. coni. λελημμένος πτέρυγος, ὀλύει. 

V. 435. Ald. rell. ἀναλαβοὺ Κύκλωπι. Emendavit H. 


h. OA eda 
τ 439. Ald. rell et Codd.'xaragaytv, in Par. E. 


G. tamen supra scripto φυγεῖν. κατεχφυγεῖν esL ex 
emendatione Scaligeri. 
V. 440. Vulgo δὴ vüv. Y 
V. 445. Ald. rell. βαχχίῳ ποτῷ. Flor. 1. 2. Vict. 


P 446. Ald. rell. ῥυϑμοῖσί νειν. MSS. Steph. ῥυτῆρ- 


NOTAE IN CYCLOPEM. 225 


oí γιν. Casaub. p. 171. δυσμοῖσι .,,Óvonóc. tractio. . Co- 
gitas securum in comissativne clam pede trahere et ia. 
centem perdere. Reisk. Qoynoic. Sed recte 'T yrwh. 
δρυμοῖσέ vir. 

V. 450. Casaub. ἀπαλλάξω. Repete μενοινῶ. 


V. 457 sq. Ald. rell. βαλὼν Κύκλ. ὄψιν ὄμματ ἐκε. 
7. Piersonus, quum ὄμματα Cyclopi μογνοφϑάλμῳ non 
viderentur convenire, corr. βαλῶ ---- ὄμμα T £x. Ne- 


que tamen dissimulandum, ὄμματα Cyclopi tribui etiam 
v. 468. 


V. 463. εὑρήμασιν Flor. 1. 2. εὑρήμασι Ald. 


^ , ^— 
V. 466. Flor. 2. ἀποστέλλω, supra scr. στελῶ ab ea- 
dem m. 


V. 467. Respici videtur ad δαλόν, quo, aqua lustrali 
mérso, sese conspergebant templum intrantes, de quo 


more locum accepit Flor. Christ. Vid. Hesych. v. δα. 
λόν. Casaub. ad Theophr. c. 16. 


V. 471. Legebatur ἀροίμην, contra metrum. Vid. 
Brunck. ad Soph. El. in. 


τοί : 
V. 473. Paris. E. G. Vict. ἐχϑρύψομεν. Scalis. ἐχϑλί- 
ψομεν. 


V. 474. Ald. ἐξεπίστασϑε. Par. E. G. Flor. 1. 2. ἐξε- 
πίστασαν, ut iam edidit Musgr. 


V. 479. Ald. rell. ἐμοῦ φίλους. Scaliger ἐμοὺς φίλους. 

V. 481 sqq. His versibus in Ald. . rell. praeponitur 
«Χο. versui 485. μι. versui 492. Hu. et sic eliam 
Codd. Pro Xo. scripsi "Huy. 

V. 482. Ald. rell. δαλῷ. MSS. Steph. Flor. 1.. 2. δω- 


λοῦ, quod receperunt Canter. Barn. 


V. 485. Ald. addit ὠδὴ ἔνδοϑεν, quam annotationem 
esse Grammatici, cantum Cyclopis ex antro audivi signi- 
licantis, s. παρεπιγραφήν, recte monuit 'Tyrwhitt. 


V. 488. χωρεῖ ys πετρ. Ald. ys om. Flor. 1. deletum 
in Flor. ἃ. 


V. 492. De sqq. vid. Herm. elem. d. metr, p. 496. 
εὐιάζει i. e. βακχεύεν s. βακχιάζει. ut explicat Eln;slei 
ad Bacch. 1033. 

V. 495. Ald. ὑπ᾽ ἀγκαλίζων. | Una voce primus scri- 
psit Darnes. 
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V. 498. Ald. μυρόχριστος Ἡπαρὸς. Reisk. ἐνούγουτὸν 
λιπαρόν, rectius Scaliger μυρύχριστος nme eim 
Horat. Carm. lI, 7, 7. coronatus nitenteis malo c 
Syrio capillos. ldem v. 497. corr. χλιδανὴν & " oa». 
Ad fores amicae autem cantat ϑύραν τίς οἴξευ uov; 


V. 500. Hermann. 1. c. πά; má , πᾶ. — 
et Lenting. p. 94. Versus ratio, inquit, legi vult: 
Tt TE Gb. dis! m 
V. 501. ἤβη voluptatem significat, quae : — 
capitur. Vid. Ínterpr. ad Hesych. I.Lox 1 97. P^ 
Hic ex abundantia quadam additum δαιτὸς. 
Flor. 1. inus ut 
V. 502. Ald.og γεμισϑείς. ὡς 7. ic : ᾿ " 
V. 504. εὔφρων iungendum cum ὑπάγει» δυφρὼν 
€ , 
ὑπ. non cum ὁ χόρτος. | : ih 
V. 507. Ald. φέρ᾽ ἀσκὸν ἐν δόμοις. Paris. E. "e s 
2. φέρ ἀσκὸν ἔνδος μοι, quod recepit Musgrav. 
autem Herm. post φέρ᾽ interpunxit. j 
V. 508. ὄμμασιν Flor. 1. 2. pro ὄμμασι. " 
V. 509. Scaliger καλός Ald. et Codd. μελάϑρων. Can 
ter. ucAa gov. ' 3 
Y Sis. Ald. λύχνα δ᾽ ἁμμένα dia. Cant. wd 
ji à δ᾽ ἀμμ. δαίευ. quae parenthesi includeni a ess 
aU Silbe ut iungentur φιλεῖ τις ὑμᾶς e 
oom 9', ag Td. y. Par. G. à. δ᾽ ἁμμένει ὃ. lor. ^g 
unii δάϊα. Vict. &upéver, 1. δὴν γερο μέσα ΩΣ 
1 : t legendum coni. j ; 
nes. iam commemorat, e ' : cn 
) ' ἀμμέ ὶ Xoo«. Equidem ay ; 
l. c. λύχνα δ᾽ ἁμμένεν διαὶ σον .Xq e 
intelli locum explicat: λύχνα 7u 
non intelligo. Barnes. sic loct cplic pa ti 
μένα δαάϊα, ἤγουν; δαλὸς, ὡς λυχνος ἡμμένος ; δηϊο 
00€ τυφλώσων μένει. | b 
T V. 512. Herm. yog τερείνα Ninpos "—— 
post ἄντρων, et δ᾽ post στεφάνων Y. δ}, M λοι ω 
στεφάνων οὐ μία χροία ἐξομιλήσεν (cov) ὡς τερεῖνῳ 
«. recte. Ι 
μη V. 517. Ald. rell. zuo». MSS. Steph. πιεῖν. Lenting. 
à . AM. re 
.94. conl. ov πιεῖν. ᾿ 
: Ὗ 522. Ald. rell Flor. 1. 2. οἴνους ἔχων. Canter. 
οἴκους. 


μόνον. eleg 


tur Tyrwhitti correctio , 
sono ad Arist. Vesp. 632. 
328. "Tum Flor. 1 


e monitu Canteri nov. lect. HI, 7. 


supra vy scriptum δή alia manu. 


gatam explicavit Barnes. 
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V. 5233. Ald. rell. τιϑεῖ. 
Orest. 141. 


V. 524. δῶμ᾽ e Piersoni coniectura Veris. 
pro oou. δέρμασιν Flor. 1. 2. pro δέρμασι. 


V. 525. Ald. rell. jj τὸ à. quod nihil attinebat mu- 
tari. 
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τυϑὴ est a Porsono ad 


p- 145. 


V. 527. Ald. rell. μέγων ovy. Par. G. Flor. l. 2. ué- 
?0Y ?VY. ut iam edidit Barnes. e coniectura Canteri. 


V. 538. λαχνῶδές y οὖδας Porson. ad Phoen. 1638. 
Advers. p. 38. pro λαχνῶδες τούδας. 


; | " 
V. 541. ἰδού deest in Flor. 1. τίϑεις Flor. 1. 


V. 543. κάτϑες. Sic Ald. et MSS. χάτϑ' Flor. k. 


κάϑες Herv. 1. 2. Brub. Canter. κατάϑες Barn. e con- 
lectura Casauboni p. 172. et Scaligeri. 


V. 547. Lentingio P- 94. Sileno tribuendus videtur; 
iniuria. 


V. 551. Ald. rell. 


v. ἐπεί μου φής. Correxit Florens 
Christianus. 

V. 552. Tyrwhitt. πλέων δὲ τὸ σκύφος: δίδου 
Scribi p 
Cf. Theocr. Adoniaz. 20. 


V. 554. δὸς οὕτως Par. E. G. Flor. 1. 4. quo firma- 


δὸς οὗτος, probata etiam Por- 
De ἀπολεῖς vid. ad Hipp. 
: 2. Vict. πρὶν ἄν γέ σε. 

V. 556. Ald. rell. ὦ oivoy0og. 'Gwoyóog iam Barnes. 
Mox γαί om. Flor. 1. 


- Qvog Ald. “ὦνος Canter. Barn. et sic Vict. 


V. 557. Scribe λήψει. 


V. 559. Flor. σ. ἃ. ϑὲς vb» (sic) τὸν yx, sed in ἃ 


V. 560. ὥςπερ μ᾽ Ogg. Flor. 1. 2. Vict. 


Ἄ pro ὥςπερ 
ορᾶς, ut iam edidit Barnes. 


V. 561. Casaub. χῶςπερ νῦν ἐμέ. Probabiliter vul- 


V. 563. Ald. αὶ ἄμπελος. 
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V. 567. σιγῶντα χρή vulgo. Correxit Casaubon. | 
V. 574. τοῦ Διός vs Flor. 1. 2. Vict. pro τοῦ “Διὸς δέ. 


V. 526. ἀΐ Χάριτες. Sic Ald. Herv. 1. 2. Brub. non 
εἰ οἰῶν, ut narrat Musgrav. quod vitium est ed. Can- 
3 


] Barn. 
terianae, propagatum a ἢ 
V. 578. .Vitiose Herv. 1. 2. Brub. Cant. ἥδομαν δὲ 
, "m , 
πῶς. Ald. ηδ. δέ πως. ! | 
Y 580. interrogative legi vult Lenting. p. 94. recte 
ut videtur. 1 x 
V. 581. Vulgo ἐγὼ "x rov Zfagüuvov. quód vitium 
ménilüetum mihi visum est, ut non dubitarim scri- 
nl ἐγὼ "x τοῦ Γαργάρου. Sed est e Dardani domo, 
recte cepit Musgrav. n j 
ut V. 583 F Elegans est emendatio Casauboni ras ΜΉΝ 
"mis "Vulgatam certe vel non intelligo, vel rimi 
"L67E00X 0 TL. 1 
languidam esse video. | dip 
Y 584. πικρότ. ὕπνον Aid. rell. πικρ. οἶνον Par. E 
G. Flor. 1. 2. Vict. in marg. d 
V. 586. Legebatur ἔνδον μὲν ἀνήρ. el 
; 5 , " Ὕ , - 1 
V. 587. Ald. rell φάρυγγος ὠϑήση᾽ ὠϑήσει Par 
Flor. 1. 2. | ἣν 
V. 592. Ald. rell. μαϑεῖν. Par. G. Flor. 1. 2. Vic 
παϑεῖν, ut edidit Musgrav. 


V. 594. Ald. rell. et Codd. MxsPti Rd pec 
τ. fecit πρίν vw τὸν πατέρα μαϑεῖν me, que 
Socspit Barnes. ἀπάλαμνον est e Canteri coniec ; 
d E τὰνϑένδ ', recte. τάνϑαδ᾽ Barnes. » 
iet e Scaligeri coniectura. E Florr. nihil notatum u 
dos - dif iod habere coniicias. | | 
V. 595. ἀπαλλάχϑηϑ᾽ ἅπαξ non libera nos , " n 
ut Aem. Portus, sed Zibera te uno oi Poly. 
nibus diis, sic Vulcano molestus esse ling 
phemus. ἫΝ erbe 
. Or. δἰ ὥ, ἃ Γδ. 
: iid In Ald. rell. punctum est post pir, quat 
c verius videtur, ne τάχα et ἤδη in una ni m 
nun antur. ὁλεῦ sc. Κύκλωψ. Post ἡνϑρακωμένος a 
-« Supyanetis in Ald. Equidem utramque interpun 
es 
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clionem coniungam; πυρὲ γὰ 
θας. ἤδη δαλὸς ἡνϑρακωμένος 

V. 624. Ald. Hery. i. διὰ πυρός δ᾽ 


sqq. διάπυρος, et sic Flor. 1. 9. 
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, , zt DP AMI 
9 τάχα φωρφόρους ὀλεῖ xd- 
' κρύπε. 


ἔστι x. Herv. 2 


icL διάπυρος ἔξεστι 
Flor. 1. 


* | ἡ . 
᾿ V. 625. chor; personam praefisunt Hery, 2, Brub. 
rell. 


V. 626. Ald. rell. xoi τὸν 


ligeri coniectura. Sed Piers 


629. post 625. transponit, ἑστῶτες in ἑστῶτας mutato, 
contra recte Musgr. monet bis idem dici. éxxücty. Flor. 
1. Vict. pro ἐκκαίευν Ald. 


V. 628. Scal. 


, u 
μοχλόν. καυστὸν est eSca- 
on. Veris. p. 148. versuni 


lum impellere possimus ; 
Graecorum repugnat, 


jta ponunt, ut ἢ OQr& cogitari p 
Ton convenit; nam causas 


iuvare Ulyssem nequeant. κρότερον 
vel μακροτέρφω. 


V. 629. Ald. rell. πρὸς τὸν ὀφϑ. Flor. 1. 4. ἐς τὸν 
ὁφϑ. | 


V. 651. Ulyssi tribuebatur, 
tolum versum cum Sq. semichori 


V. 635. τὰ y Oup. Par. * 2. pro τάδ᾽ ὄμμ. 


V. 654. Ald. rell. μέτεστιν ἡμὼν κόνεως. 
H , 3 , 

Scaliger. μέστ᾽ ἔστιν. xoreog M 

κόγιος, quae forma Ionum est. 


V. 635. Puto ἄνδρες. 


ut et v. 655. Musgrav. 
o adscripsit. 


Optime 


, 
Us$rav. pro κόγεως, Barm. 


θέα transponere. 
duces habui. 


V. 642. jw οἱ Heath. Pierson. 


ad Moer. Ρ. 274. 
Tom. F 111 


I 
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Valck. ad Hipp. 405. pro ἤδευν c'. (Canter. ἤδεν o.) Cf. 
Porson. et Dobraeum ad Arist. Eccl. 646. Vesp. 635. 


V. 653. Ald. et Codd. τυφέτω, καιέτως — Correxit 
Musgr. 

V. 655. Flor. 1. 2. δ' pro c. e 

V. 658. Ald. μέλπε μοι τόνδε Κύκλ. Par. G. Flor. 
1. 2. Vict. τονδ᾽, ὦ K. 

V. 666. Porson. Praef. Hec. p. XXXIV. οὐκ «9 οὐδ᾽ 
εἷς ἠδ. Ego σ᾽ addidi ante ἠδίκει. 


Υ͂. 667. Ald. οὐκ ἀρ᾽ εἶ. Barn. οὐκ ἄρ᾽ εἶ, et sic 
Vict. 

V. 668. Ald. ὡς δὴ σύ. Barn. ὡς, vertens Utinam 
et tu sis talis. 'Tum Ald. rell. xai πῶς σύ; τίς σ᾽ ἂν 
ϑείη τυφλόν; Canter. καὶ πῶς o οὔτις ἄν ϑείη τυφλόν. 
Flor. 1. 2. x«i πῶς σ᾽ οὗτις δ᾽ ἄν ϑ. τ. Male Musgrav. 
hic etiam Οὗτις. 

V. 671: χκατέκλασεν e HReiskii coniectura pro κατέ- 
xavos. ldem versum 672. Choro, 673. Cyclopi tri- 
buendum vidit, quum in Ald. rell. omnes Cyclopi con- 
tinuarentur. 

V. 674. ἐπήλυγα λαβόντες iungenda, pro ἐπηλυγασά- 
μενον, ut Plat. Lys. p. 207. B. τούτους énm)vyaoaueroc , 
horum circulo tanquam umbraculo aliquo se occultans. 
Etym. M. p. 356, 55. xal ἐπηλυγασώμενος, ἀντὶ τοῦ mgo- 
βαλόμενος; ἐπίπροσϑεν ποιησάικιενος, ὡςτε σχοτισϑῆγαι. 
Vid. Ruhnk. ad Tim. p. 117. Pierson. ad Moer. p. 163. 
Nominativum ἐπήλυξ non magis in usu fuisse credo, 
quam καλλιγύναιξ. 

V. 675. Ald. rell. χειρός.  Correxit Barnes. ut est in 
Florr. Vict. 

V. 676. cov, quod post δεξιᾷ deerat, addidi e Flor. 
1. 2. 

V. 680. Corrige errorem typothetae et scribe πῇ γάρ. 


V. 682. Ald. rell, οὗτος ἔστυ σου. Florens Chr. οὔτις. 
Nil opus. 
V. 684. δῶμ᾽ Ὀδ. Ald. rell. σῶμ᾽ O0. Par. E. Flor. 1. 


2. ut iam edidit Canter. 
V. 686, μ᾽ om. Flor. 1. 2. 
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V. 687. δ᾽ , 
post δώ VquL 
quum esset in Ald. et n με m: Herv. 1. 2 sqq. 


V. 693. ἐθέσπισεν Flor. 1. 2. 


V. , » ei : 
Si d δέδορχ ὅπως λέγω Ald. rell. δεδορκότως λέγω 
ham libri uu Ee c: Plane ita olim, inquit, in 
1) 6 , » c 
Pe. EG Ehe noa Wie roo e Om 
V. 696. κἀγὼ δ᾽ ἐπ᾽. Flor. 1. 


in Ald. rell. et MSS. TONES MUR 


V. 699. Ald. αὐτοῖσι ci j 
| " συν γασυτησι. Flor. t er Jj 
De structura vid. ad Hipp. 1203. Pro συντρί ó Flor, t. 
Rus θρέψω Flor, 1. 
n V Vitiose Herv. 2. δὲ ἀμφιτρήτης. Brub. Can- 
su & ἀμφιτρίτης. Canter, nov. lect. Il ; 21. reposuit 
iam in Ald. Herv. 1. legebatur δὲ ἀμφιτρῆτος. 
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Nn Scbol. Hephaest. p. 87. ed. P. p. 170. ed Gaisf.. 
citat Θηβαίαν χϑ. Sic etiam, monente Hermanno, ali- 
uot libri Prisciani. Hanc scripturam, in quam etiam 
Elmsl in Add. inclinabat, recepit Herm. exposito 
discrimine harum formnlarum, ex quo facile, ubi haec, 
ubi illa adhiberi debeat, iudicari possit. Dicit enim 
Θηβαία χϑών simpliciter nominandae regioni inservire, 
Θηβαίων χϑὼν autem cum oppositione quadam dici alio- 
rum, quam Thebanorum. Quod discrimen vereor ne 
nullius usus sit: nam si oppositio ea intelligitur, quae 
discrte expressa est, vel necessario cogitatur, hoc nus- 
quam fere locum habet; sin oppositio, quae cogitari 
possit, ut aliorum quam qui nominantur , urbs intelli- 
gatur, nullo non loco ea forma usurpari potest ; nam 
Θηβαία πόλις haud dubie est etiam Θηβαίων. H. 1. τήν- 
δὲ Θηβαίαν χϑόνα commode dici poterat; at quidni 
eliam Θηβαίων, ut siguificetur, non in aliorum , quam 





*) Quem Elmsleius vocat Laurentiaaum C, is in eo conspirat 
cum meo Flor. 2. quod uterque est plutei XXXII. 2. et uter- 
que desinit in v. 254. i. e. 71t. nostrae edit. saepe etiam 
utriusque lectiones inter se conspirant. At non minus saepe 
a se discedunt ut v. 51. 55. 67 etc. Ad v. 755. annotavit de 
Furia, duo folia in codice vacua relicta esse, at Elmslei, scri- 
bit, v. 754 in penultima fabulae pagina scriptum esse, ulti- 
mam omnino vacuam relictam. Hanc igitur dubitationem is de- 
mum sustulerit, qui eos codices denuo diligenter inter se com- 

araverit Florentinus, quem ! voco, eiusdem plutei est, cu- 
jus Elmslei. Laurent. D. Is ab eo versu, in quo definit Flor. 2. 
exacie cum Aldina conspirat usque ad v. 1222. Musgr. sed nec 
viia in eo insubt, quae commemorat Elmsl. Praef. P. 6 sq. 
neque de scriptura post v. 750. ab alio scriba continuata quid- 


quam monitum est. 
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Thebanorum, urbem Bacchum vénisse, huic eum prae 
celeris sacra sua impertiisse. Cf. ad 706. Saepissime 
autem fit, ut ubi populus, cuius urbs est, praecipue 
spectatur, ita ut solum populi nomen poni possit, ibi 
dicatur Θηβαίων etc. πόλις, ut Suppl. 472. προσήκοντ᾽ OU- 
δὲν Zoyeíov πόλει, i. e. τοῖς "Aoyslowg. ibid. 1183. oc 
"doyelov χϑόνα δέδρακας ἐσϑλά i. e. τοὺς ᾿Αργείους. ib. 
1202. κακῶς ὑλέσϑαν πρόςτρεπ᾽ ^ doyeloy χϑόνα i. e. τοὺς 
"oyelove, urbem cum incolis. infra 50. Θηβαίων πόλις 
1. €. οὗ Θηβαῖοι. Ubi nihil, nisi locus spectatur, dicitur 
Θηβαία πόλις, ut Suppl. 1192. μὴ δῷς τάδ᾽ ὀστᾶ τοῖρδ᾽ 
ἐς Αργείαν χϑόνα ΤηΠαισὶν κομίζειν, i. e. εἰς "Aoyog. in- 
Ífra 616. Πενϑεῦ, κρατύνων τῆςδε Θηβαίας χϑονός, i. e. 
τῶνδε Θηβῶν. et sic in locis ab Elmsleio allatis. Ne- 
que tamen eiusmodi est hoc discrimen, ut, utrum quo- 
que loco scribendum sit, iudicare possis: Suppl. 875. 
τιμὰς δὲ πλείστας ἔσχεν " Aoysía χϑονί significare voluit 
ἐν "ἤργει. sed. quidni dicere etiam potuisset 4oysíov πό- 
λει, i. e. vm ldoysímv? lb. 810. non urbs proprie dicta, 
sed incolae urbis spectantur, et tamen dicit o πόλις 
"oytía, τὸν ἐμὸν πότμον οὐκ ἐςορᾶτε, ut Orest. 1281. 
ἰὼ TleAaoyov ZAoyoc, ὄλλυμαι κακῶς. sed quum, qui mó- 
λὲν nominat, simul cogitet τοὺς πολίτας, nimis tautolo- 
gum fuisset πόλις ᾿“ργείων. Heracl. 834. ὦ τὸν ᾿Αργείων 
γύην σπείροντες. quidni 24gysioy? ib. 837. ἐτρεψάμεσϑ᾽ 
᾿Αργεῖον εἰς φυγὴν δόρυ melro coactus pro “ργείων. Re- 
cte vero Brunckium in Soph. Oed. 'T. 29. e Codd. edi- 
disse puto δῶμα Καδμεῖον pro δῶμα Καδμείων, ib. 35. 
ἄστυ Καδμεῖον. Oed.-C. 380. 736. τὸ Καδμεῖον πέδον. 
Vid. Heisig comm. crit. in Oed. C. v. 270. Ita nec 
hac norma certi quidquam efficitur, nec ea, quam Herm. 
dedit; falsum vero est, quod Elmslei. dicit, libentius 
Θηβαίαν χϑόνα quam Θηβαίων 49. contra Θηβαίων mó- 


λὲν quam Omrf«íav dixisse Euripidem. 
V. 6, Soph. Ant. 1139. ματρὶ σὺν xegavría. 


V. 8. Codd. et edd. τυφόμενα, δίου τε πυρὸς ἔτι ζὼ- 
σαν φλύγα. ὕι anapaestum e quarta sede expelleret, 
Porson. ad Orest. 499. transposuit ἔτυ, scribens δίου τ᾽ 
ἔτνυ πυρὸς ζ. huius particulae non suo loco positae 
exemplum aptissimum afferens ex Orest. 412. ἔτο πυρὰ 
ϑερμὴ τάφου. Hunc secutus sum; Barnesium zc omit- 
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tentem sequitur Hermann. nam ze si relinquatur, am- 
biguam fieri sententiam: neque enim flammam arden- 
tem videre Bacchum, sed fumum, testem ignis nondum 
penitus exstincti. At, si ignis nondum penitus exstinctus 
est, a rei natura non abhorret, ignem nonnunquam vel 
saepius inter fumum emicare, ut flamma etiam conspici 
possit, quod in aedificiis incendio absumtis videre licet. 
Cf. v. 554, 580. Sed ab illo tamen argumento progres- 
sus, deleta particula iungit δόμων ἐρείπια τυφύμενα Δίου 
πυρὸς ἔτυ ζῶσαν φλύγα, quod sic, opinor, vertendum: 
domus ruinis, quae vivam, adhuc coelestis ignis flam- 
mam fumo produnt. Num igitur τύφεταν δόμος φλύγα, 
vel δόμον τύφειν φλόγα quisquam unquam dixit? nam 
passiva ad subiectum relata tum demum accusativum 
rei assumunt, si eadem activa accusativum et personae 
(vel eius ad quem vis verbi proprie pertinet) et rei 
recipiunt; et quamvis τύφειν καπνόν Herodotus dixerit 
(τύφειν φλύγα qui dixerit, nescio) et τύφεσϑαν πόλις 
saepius dicatur, et hinc coniici possit, ut alia verba 
duplicem accusativum asciscunt, quae modo personae, 
modo rei accusativum habent, sic etiam τύφειν πύλυν 
καπνὸν vel τύφεσϑαν πόλις καπνόν dici potuisse, tamen 
in critica tractanda non, quid dici potuerit, sed quid 
revera dictum esse e scriptorum consuetudine appareat, 
quaeritur. taque ἐρείπια τυφόμενα φλόγα dictum esse 
non prius credam, quam exempla et locutionis τύφευν 
φλόγα, etalterius δόμος τύφεται φλόγα allata sint: quam- 
quam paulo timidior ad hanc disputationem accedo, 
quod Hermannus non dubium esse, quin recte τύφεσϑαι 
cum accusativo eius rei construi possit, quam prodit 
fumus, confidenter affirmavit. Plutarchus autem Sol. 
p.79. À. non τυφύμενα Δίου πυρός x. τ. À. habet, 
ut cilat Hermann. sed τυφομένην - - ἔτε ζῶσαν φλόγα 
τὴν ἐρωτικὴν μγήμην xai χάριν, ut appareat, eum Euri- 
dis verba non, ut scripta legerat, citasse, sed ad suum 
propositum accomodasse.  Darnesium vero non credo 
τὸ consulto omisisse: nam: nec verbum de correctione 
sua addidit, et, servato commate post τυφύμενα, in 
versione dedit: aedium ruinas fumantes, et adhuc wi- 
ventem flammam divini ignis. De lectione Plutarchi 
ἁδροῦ πυρός vid. ad Suppl. 861. De anapaesto autem, 
miror, quum hodie ad lectiones Codd. iam dudum pro- 
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scriptas (ut αὐτός pro αὗτός. εἰ ἀφὴ pro ἤν ἀφῇ) multi 
redeundum censeant, nondum exsíitisse, qui -anapae- 
storum etiam patrocinium susciperet, qui in permultis 
trimetrorum locis a Codd. summo consensu retineantur, 
Ceterum auctor Χριστ. πάσχ. monente Lentingio. p. 88 
sq. hos versus ita pervertit v, 1567. — IIowzv γὰρ ἀϑρῶ 
σὺν ποτμῷ ζωηφόρῳ Πῦρ ἐγγύς οἴκων, καὶ δόμων ἐρεί- 
πια Τεφυούμεν᾽ ἤδη, πυρὸς ἄσβεστον φλόγα ᾿ϑάνατον 
ϑεοῦ πόλιν πρὸς τήνδ᾽ ὕβριν. 


V. 10. Ald. Brub. Herv. 1. 2. αἰνῶ δὲ Κάδμον ἄβα- 
τον, ὃς πέδον τόδε.  Correxit Canter. 


V. 12. ἐγὼ κάλυψα Ald. rell. Correxit Heath. quem 
sequutus est Brunck. | 


V. 13. yvíag Flor. 2. Val, Vid, Elmsl. 


V. 15. Legendum τοὺς πολ. y. ut:edidit Herm. Vid. 
Musgr. ad Heracl. 842. Elmsl. ib. 839. et ad h. 1. Prae- 
lerea τῶν πολυχρύσων legendum censet Elmsl. Vulga- 
tam recte defendit Hermann. ,,Lydus de magistr. III, 
58. p. 256. περιηχηϑεὶς γὰρ ὁ μηδὲν ἢ νερτέριος δαίμων, 
ὡς Ευριπίδης εἶπε, vow ὑπάρχειν τὰς πολυχρύσους 
γαίας. Scribendum γύας. Lydi interpres male credidit 
Lydum respicere v. 787. Iph. A. ubi αἱ πολύχρυσον 2v- 
δαί. Boisson. 

V. 14. deest in duobus Pariss. Flor. 1. 2. Elmsl. 
scribendum suspicatur Περσῶν δ᾽ ἡλ. mÀ. ut haec et sqq. 
cum verbo ἐπελϑών iungantur. Est hoc ex eo genere 
anacoluthorum, quo postaliquantum intervalli verbo, quod 
praecessit, aliud subiicitur eiusdem significationis, ut 
h. 1. ἐπελϑών post λιπών. [ta nec dici potest, ad quos 
accusalivos λιπών referri debeat, et ad quos ἐπελϑών: 
utrumque enim ad omnes pertinet. 


V. 15. Baxrgvá τε Ald. rell. Correxit Barn. Mox 
scribendum δύρχιμον, ut ediderunt Elmsl. et Herm. Vid. 
Elmsl. 


V 18. Dativus positus est, quia οἰκουμένας cogitabat 
poéta, ut recte Elmslei. ldem in Add. verbi πληροῦν 
dativo iuncti hoc exemplum aífert ex Herc. f. 369 sq. 
πεύχαισιν χέρας πληροῦντε. De πλήϑειν cum dativo 
vid. Sehaefer, ad Long. p. 410. 
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V. 19. Vict, καλλιπύργωτος. 


V. 20. 21. 22. Valgatum versuum ordinem , quo v. 
22. ante 20. 21. ponitur, recte contra Pierson. Veris. 
p. 122. tuetur Hermann. 


V. 25. Ald. rell κίσσινον μέλος. βέλος MSS. Steph. 
unde sic ediderunt Canter. Barnes. 


V. δι. Ζῆν᾽ ἐξεκαυχώμεϑ᾽ Ald. Herv. 1. Ζὴν ἐξεκαύ-- 
χωμεϑ᾽ Brub. Herv. 2. Canter. ut Flor, 2. ἐξεκαυχῶνϑ᾽ 
Barn. et sic MSS. Steph. Vict. 


V. 52. Ald. Brub. Herv. et Codd. et Schol. Pind. 
Nem. 4, 5. τοιγάρ γιν αὐτάς. Herv. 2. τοιγάρ (sic) vuv 
αὐτάς. Herv. 3. Canter. et Vict. τοιγὰρ νῦν αὐτάς, quod 
corrigi iubet Canter. τοιγάρ νυν αὐτάς, ut habent MSS. 
Steph. Pleonasmum mon esse in verbis sw» αὐτάς, quae 
significent eas ipsas, ad Med. 1263. not. et ad h. Ι. 


monuit Elmsl. et opponi πᾶν τὸ σπέρμα Καδμείων ν. 35. 


ν,, bd . " , 
"Requiro quidem ze, αὐτάς τε, καὶ πᾶν σπέρμα Kay. 


séd servanda erat lectio prae ea, quam e coniectura re- 
cepi, »w αὐτός. Mox ᾧστρησ᾽ Elmsl. qui vulgatam 
scripturam librariis deberi disputat ad v. 686. Num 
igitur augmentum ῳ verborum ab o; incipientium ita 
ignotum Ífuisse librariis censendum est ; Ut οὐ scriberent, 
an eos loc iam in antiquis exemplaribus reperisse et 
idcirco mutare non ausos esse? 


V. 38. εἶνταν Ald. rell. ἦνταν Brunck, e duobus Pa- 
riss. et sic Flor. 1. 2. Vict, Pal. εἶνσαι et ἥνταν, alte- 
rum e correctione. ἀγορόφους - πέτρας malit Eluisl. 


V. 4o. Quas in hoc versu difficultates sibi reperire 
visus est Elmslei, eas optime removit Hermann. 


V. 46. οὐδαμῶς duo Pariss. Flor. 1. ἃ. quod recepit 
Brunck. Euripides respexisse videtur ad formulas οὐ- 
δαμοῦ εἶναι, οὐδαμοῦ τιϑέναι τινα, de quibus vid, Ruhnk. 
ad Xenoph. Mem. S.I, 2, 52. Wyttenbach. ad Plat. 
Phaedon. p. 174. Heind. ad Gorg. δ. 25. 


V. 51. ἐξ ὅρους (sic intervallo relicto) Ald. ἐξόρους 
Herv. 1. 2. Brub. rell. ἐξ ὄρους, quam leclionem con- 
lectura assecutus erat Pierson. Veris. p. 124. e Pariss. 
E. G. recepit Musgr. et sic Laur. Flor. 1. 2, Vict. 


V. 52. Palat. a corr. ζητῇ pro ζητεῖ. ξυγάψω pro 
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συγάψω Laur. Flor. 1. 2, (V. 51. ξύν e coni. Scripsi 
pro σύν.) ovvózrew τινί, intellecto μάχην, ubique est 
pugnam cum aliquo conserere , aliquem aggredi, ltaque 
Μωνάσι non nisi a στρατηλατῶν pendet. 


V. 53. 4. Herm. in his putidam tautologiam inesse 
ratus, edidit: ὧν οὕνεκ᾽ εἶδος ϑνητὸν ἀλλάξας ἐγώ, μορ- 
95" ἐμὴν μετέβ, εἰς ἀνδρὸς φύσιν. in quibus ipso in- 
vito, credo, post ἐγώ distinctum est. Mihi eiusmodi 


tautologiae non abhorrere videntur ab Euripidis in- 
genio. 


V. 56. Hinc Etymol. M. p. 453, 57.. corrigit Valck, 
ad Phoen. p. 68. Haec citat Strabo X. p. 469. C. (720. 
A. Alm.) sic scripta in Laur. A. C. teste Elmsleio: ἀλλ᾽ 
ῶ 'ἅπτουσαι τμῶλον ἐρυμα λυδιάς ϑίασος ἐμὸς γυναῖκες 
ἐμά d εὑρήματα xui πόλις,  V.55. Pal. eta prim. m, 
Laur. ἀλλ᾽ ὦ λιποῦσα. Nihil eiusmodi e Florr. enota- 
tum a Furia. Y.57. συγεμπύρους Florr. 1. 2. 


V. 62. πτυχάς Elmsl, et Herm. Vid. ad Phoen. 84. 
Nullus locus est, ubi πτυχάς ἃ πτυχῇ necessario legen- 
dum sit; πτύχας a πτύξ metrum poscit et Il. λ΄, 77. et 
Od.z', 432. Hinc etiam πτύχες et πτυχί apud Home- 
rum. Hinc veteres πτύχας, non πτυχάς, dixisse suspi- 
cor, contra non πτυξί, sed πτυχαῖς tanquam a σπτυχή. 
Sed neque πτύξ, neque πτυχή usquam legere me me- 
mini. 


V. 64 — 72. in stropham (64 — 67.) et antistropham 
dispescuit Hermann. elem. d. m. p. 498. dissentiente 
Elmsleio, qui hunc proodum esse censet. Contra dis- 
putat Herm. in parodo tragicos non simul et proodum 
el epodum fecisse. Hoc nisi obstaret, libenter ego quo- 
que proodum esse dicerem, non ob metricam aliquam 
rationem, sed quia his versibus praeparantur ea, quae 
post dicenda sunt, et quasi praefationem | quamdam 
ili continent. Ceterum versus esse ionicos a minore, 
anapaestis vel praemissis, vel in fine positis, vel me- 
diis receptis, ibid. ostendit Herm. Ego male pro ana- 
paesticis acceperam. 


V. 64. Hermann. ἀπὸ yaíag. 


V. 65. Praeter necessitatem post Βρομίῳ interpunxi, 
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et obsequentem habui Elmsleium. ta ϑοάζω esset fe- 
slino, et verbis πόνον ἡδύν καματόν v εὐκάματον ap- 
positio contineretur. Vulgatam distinctionem mutari 
non opus erat: optime enim iungi possunt d'oato πόνον 
Boopío, saltationem in honorem Bacchi furore Bacchico 
percita perago. ut iam accepit Brunck. ad v. 215. lau- 
dans Hesychii glossam ϑοάζει - - ἀγύευ, - τελεῖ. lniu- 
ria enim Elmslei. locum minime comparandum Alc. 499. 
allerens veretur, ut aeque bene dici possit ϑοάζω πό- 
γον ac πράσσω πόνον. ut enim locutionis ϑοάζειν πόνον 
nullum aliud exemplum exstet, analogia tamen se tue- 
tur: nec locutionum a Brunckio ad v. 215. (cf. Erfurdt. 
ad Soph. Oed. T. 2.) congestarum alia exempla repe- 
riuntur. Ludicram, ut hoc obiter addam, verbi ϑοά- 
few originationem et explicationem habet Wyttenbach. 
ad Plut. p. 253 sq. Quod vero distinctioni a me factae 
rem ipsam repugnare dicit Herm. propriam verborum 
vim nimis ille urgere videtur. Dicit enim: mom ex 
"sia huc properare se chorus dicit: iam venerat enim. 
— At quum xo sit pro wvenz, adsum, quidni etiam 
Qoale? — nec profecto festinanter , quippe ubique lo- 
corum inslilulis sacris δεῖ, Αἴ nonne qui 118, quae 
peragenda eraut, peractis, primum Thebas, praetermis- 
sis aliis locis omnibus, advenit, Thebas properare dici 
potest ? 


V. 67. Pal. et Laur. a pr. m. apud Elmsl. βάκχιον 
εὐαζομένα omissis τόν et aor. Hinc. Herm. Baxywov 
ἁζομένα ϑεόν. quia εὐάζεσϑαν vix alibi reperias media 
forma usurpatum. Commode Elmsleius citat v. 143. 
εὔϊα τὸν εὐἴον ἀγαλλόμεναι ϑεόν pro ἀγάλλουσαι. 

V. 68. Herm. τὶς 009 ; τὶς ὁδῷ ; τὶς | μελάϑροις. Ὧθ 
zig non muto sententiam ad Suppl. 1187. propositam. 


V. 6o. Ald. rell. τίς δὲ μελάϑροις ἔκτοπος ἔστω; 
Primus Barn. τίς δὲ μελάϑροις; ἔκτοπος ἔστω. Elmsl. 
delevit τίς δέ, in annotationibus autem legi etiam p osse 
dicit: τίς ὁδῷ; τίς ὁδῷ; τίς; μελάϑροις ἔκτοπος ἔστω, 1. 
e. ἐκ τῆς ὁδοῦ ἔχτοπος ἔστω ἐν τοῖς μελάϑροις, quod 
minus recte llermann. et alienum et ambiguum vocat: 
nam posse eliam significare abesto aedibus, quo sensu 
mihi quidem μελάϑρων ἔκτοπος ἔστω dicendum fuisse 
videtur. Herm. δέ tantum delevit aucloritate cod. Pa- 
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lat. Idem optime loci sensum declaravit, quamquam 
fateor : paulo impeditiorem esse structuram, qua verba 
ἑχτοπος ἔστω non ad ea, quae proxime praeceduut, τίς 
δέ μελάϑροις, sed ad remotiora referenda ,sunt: sve 
quis in via, sive quis intus apud se est, cedat nobis 
qui in via est, omnes autem. linguis faveant. : 


e 
V. 70. Elmsl. ἅπας ἐξοσιούσϑω e Pal. quod Hermann. 
recte minus poeticüm esse dicit, quam simplex óg;- 
, 
οὐσϑω. 


Υ. 71. Brub. Herv. 2. Canter. χατὰ γομισϑέντα yag. 
Verba τά φψομισϑέντα appositionem continent . ad ea, 
, c € »r, S 
quae sequuntur, Διόνυσον ὑμνήσω, O0 ἀεί ἐγνομίσϑη. 


V. 72. αἶεί vix sanum.  Pariss. E. G. Flor.2. Laur. 
D ? ut A4 ͵ , F 3 , 

- ἀνὰ Zhovuvcov (Διόνυσσον Flor. ἀγαδιόνυσσον una 
voce Flor. 1. Brunck. e coni. dedit ἤδη. Hermann. ele- 
gantem lacobsii Anim. in Eurip. p. 106. coniecturam 
recepit evo. 


V. 75 sqq. ad familiam. Glyconeorum refert Her- 
mann. quorum hae formae sunt: 


sesrkbise iiir || ΟΝ 75. a. b. cum syllaba e v. 74. 
v. 79. praeter syllabas χὰν £r. 76. (ὄρεσσι) 
ν c 
v. 74. 76. ων ὁσίοις καϑαρμοῖσιν. 
v. 99. Coniecturam Musgravii αἰδήμων recepit Brunck. 
Recte Elmslei. εὐδαίμων explicat ϑεοφιλής. 


V. 76. ὄρεσσν Elmsl et Herm. ὁσίοισν καϑαῤμοῖς 
Ald. rell. Flor. 1. 2. Pal. ὁσίοισι καϑαρμοῖσι. — Musgr. 
Brunck. ócíoww καϑαρμοῖς Elmslei. et Herm. ὅσίοις xa- 
ϑαρμοῖσιν. Hermanno non displiceret ὁσίοις καϑιμρμοῖς. 


p . 
V. 77- ϑεμιτεύων e Musgrav. emendatione pro 9:- 
μιστεύων. Sic etiam Elmslei. Herm. 


V. 78. Molossum κισσῷ τὸ or. pro ionico a minore 
habeo. Hermann. quia Strabo X. p.469. copulam omit- 
. . . , ^ , 
tit, edidit κάτα κισσῷ στεφανωϑ εἰς. 

V. 8ο. Pal. ὦ ἴτε βάκχαι. ἴτε βάχχαι. 


» y, " . 
V.82. εὐρυχώρους Ald. rell. Correxit Barnes. ex 
. Li / ^ , 
em. Scaligeri l'al. &UQvyogovg a prima scriptura, corre- 
ctum in εὐρυχωροὺυς eadem manu. 


V. 85. ὃν ποτ᾽ Pyoveu, quem quum utero ferret. He- 
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rodot. V, 41. ἔχουσαν δὲ αὐτὴν ἀληϑέϊ λόγῳ, oi τῆς 
ἐπελϑούσης γυναικὸς οἴκηΐον πυϑόμενον ὠχλεον. 

V. 86. Pal, κεραυνία πληγὰ. Hermann. coni. κεραυ- 
γοπλῆγα. 

V. 87. χρονίδα Ald. rell. Κρονίδας Brunck. fortasse 
e Pariss. nam sic Pal. Flor. 1. 2. Laur. Vict. Formam 
nominativi -« in patronymicis non obtinere monet 
Elmslei. 

V. 88. Palat. χρυσέαις. Laur. ap. Elmsl. χρυσέαισι 
cum gl συνίζησις. Hoc verum est; molossus est pro 
ionico a minore, ut v.76. Pro συγερείδει Flor. 1. 
ἐρεέσει. 

V. οο. Scribe ταυρύκερων, ut est in Ald. Herv. 1. et 
Brunck. ταυρόχερον Drub. Herv, 2. Cant. τανυροκέρων 
Barn. Musgr. 

V. οι. Par. G. στεφάγνωσαν. 

V. 91. 92. ϑηοοτρύφοι Ald. rell. Par. E. G. ϑυρσο- 
φόρον sec. Musgr. ϑυρσοφόρον sec. Brunck. qui sic edi- 
dit, et sic Flor. 1. 2. Laur. Vict. Tum Brunck. ἀμφε- 
βάλοντο. 

V. ο6. γχλοηρᾷ etiam Par. E. sec. Brunck. χλοηρεῖ 

[^2 


Pal χλοηρεῖ Par. G. Flor, 1i. 2. Laur. Neutra forma 
alibi legitur, sed χλοήρης conspirat cum Sophocleo :o- 
σήρης- ltaque hoc praetulit Herm. 


V. 96. μίλακυ Pal quod recepit Elmslei. Vid, Herm. 


V. 97. καταβαχχιοῦσϑε recte Lobeck. ad Ai. p. 550. 
interpretatur coronamini, laudans Hesych. et Schol. 
Arist. Equ. p. 511. 

V. 98. ἐλάτας ἐν κλάδοις Pariss. uterque, Flor. 1. 
Vict. quod recepit Brunck. ἐλάτας ἐν κλάδοισιν Flor. 2. 
(Laur. ap. Elmsl. ἐλάτας ἐν xA&dow)  Hiatus 7 ἐλάτας 
est etiam Phoen. 1515. Eum amovere studuit V. D. in 
Edinb. rev, 54. p. 391. legens 7 "v ἐλάτας κλάδοις. 


V. 99. ἐνδυτὰν Ald. rell. In quo quum », quod e 
sq. voc. adhaeserat, delere deberet Barnes. ἐγδυτόν scri- 
psit. Paris, E. G. or. δ᾽ ἐνδυτὰ γεβρ. quod recepit 
Brunck. oz. v ἔνδῦτα veg. Musgr. ἐνδυτά etiam Flor, 1. 
2. Laur. Vict. &rüvxza Pal. 
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V. 100. E Musgr. coniectura Brunck. edidit λευχο- 
τρίχων nÀoxauow μαλλῶν. An sic locum melius intelle- 
xerint, dubito: neque enim iniuria queritur Elmslei. 
quod nemo locum explicare operae pretium duxerit. 
Hermann. fasciis pelles consertas esse suspicatur, cuus 
tamen rei nullum usquam vestigium exstat. Quod vero 
orégew proprie esse dicit constipare ,' compingere, con-. 
serere, id vereor ne nullo loco comprobari possit. Nam 
etam apud Aesch. S. c. Th. 49. Eur. Hel. 1560. est 
addere , appendere, quod, ex parte certe, cinpgat. Et 
Elmsleium et Hermannum fugit explicatio Lobeckii ad 
Ai. p. 559. qui, MaAAoí πλοκάμων, inquit, significant 
penicillos, quibus veteres quoque suas distinguebant ma- 
strucas, laudato loco "Taciti de mor. Germ, 34.  Eji- 
gunt feras et detracta welamina spargzunt maculis 

, . , 
pellibusque ferarum , quas exterior pontus atque igno- 
tum mare gignit y τὰ δέ 

(mare gignit, et Herod. IV, c. 109. ὧν τὰ δέρματα 
7tQé τὰς σισυρνας παραῤῥάπτεται. — Simili ratione, in- 
quit, probabile est Bacchas ante transvectas ex India 
Axides, pelles lyncum, vulpium, damalarum interstin- 
Xisse, quae communi genere βασσάραν dictae sunt. 

V. 103. Βρόμιον est e Bothii coniectura. χορεύειν 
τινὰ ilustravit Brunckius ad Soph. Ant. 1151. Quod 
— dicit, ubi numeri mutentur, et alia pars stro- 
phae incipiat, ibi convenientius esse, etiam novae ora- 
tionis initium esse, et i l l 

D ἐμ. φημούδομ à a esse in antistropha, hanc re- 
g criptam esse, negant antiqui poétae, quod 
ex uno Sophoclis carmine Philoct. 676 Sqq. patet: vide 
ibi v. 680. coll. 695. 686. coll. 701, 700 coll. 685. 711 
coll. 724. 721. coll 709. Idcirco autem Bothii conie- 
cturam recepi, quod et illa αὐτίκα γᾶ πᾶσα ορεύσει ni- 
mis nude dicta videbantur, et vulgatae, Βρομιός (ἐστιν) 
Ogrtg ἄγει ϑιασους, sententiam multo fortiorem fieri 
videbam, quam res pateretur: quomodo enim cum vi 
proferri polest, tamquam novum vel imprimis memo- 
Fisder quod lam e praecedentibus facile apparebat? — 

ΤῸ i , eT» M» , 

UTO GGTig ἄγει Pal. βούμιος 0r ἀγὴ ϑιάσους, Laur. gp 
Ta a prima manu, Ogzio ἄγεν ἃ correctore: e meis ni- 

il eno i li 516] ἱ 1] 
ace latum. Hinc Elmslei. suspicatur, Euripidem 
rTipsisse ozor ὧν aym vel εὑτ “ἂν ἄγη. Mihi quoque 

^ i . Li v € 

ocus mendosus videtur, quia Ogrjg an pro og usurpe- 


tur, dubito, Vid. ad Hipp. 90o. 
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, — * 
V. τοῦ. Ald. Herv.1. ἀφ᾽ ἱστόν. ἀφ᾽ ἱστῶν iam Brub. 


ut coniecit Brodaeus, et sic duo Florr. Vict. ἀμφ᾽ ἱστῶν 
ὲ 


, μὲ , 
Pal Mox Pal. παρακερκχίδων | τ΄. Laur. πὶ κερκίδων | τ΄. 


V. 109 sq. Aldus comma habet post Κρῆτες, Pal. et 


ἂν € a 
Laur. a pr. m. κρήτας, hic nunc χρήτας sec, Elmslei. 
Etiam Strabonis X. p. 740. codd. Laurent. (vid. Elmsl. 


€ € 
— , 3 
ad v. 55.) A. κρῆτας διογενέτορας ἔνϑ᾽ αὐλος. B. ζα- 
/, , w ? 5 , e 
ϑέοιο ve κρήτας διογενέτορος ἔνϑ'᾽ αὐλοί. C. κρῆτες διο- 
γενέτορες ἔν" αὐλίς. Hinc Elmsl. Κρήτας, quod multo 
minus poélicum est, quam Κρῆτες ἐναυλοί. 


* . , » Ψ 
V. 111. Ald. rell. et Strabonis edd. τριχορυϑές v ἐν 
. y* "M ὶ » » 
ἄντροις. Paris. E. Flor. 1. 2. Vict. τρικόρυϑὲς ἐν &v- 
* R TJ , L ? , 

τοοις. Paris. G. et Laur. ἔνϑα τοικύρυϑες ἐν ἄντροις, 

b " . z -— 

sed vocabulo ἔνϑα linea circumducta deleto: vid. Brunck. 

et Bast. comm. palaeogr. p.857. Hinc Musgr. dedit 

M . " 
ἔνϑα τρικόρυϑες ἄντροις. — Etiam Strab. codd. apud 
v L » - Ὑ i 

Elmsl. vel ἔνϑα τρικόρυϑες ἀνϑοῦσι vel ἔνϑια τρικόρυ- 

ds; ἀνϑ' ὧν s. ἀνθ᾽ οἷς. Quod Brunckium secutus dedi, 

metro repugnat: nam σμίλαξ priorem longam habet. 

zouóovÜsg vocantur Corybantes, monente Lobeckio ad 

hh * * . . 

Soph. Ai. p. 358 sq. ob triplicem galeae marginem, qui 

trium galearum super impositarum speciem reddebat. 
En Pontilicis Romani coronam! 


V. 113. ηὗρον Elmsl. e Pal. 


V. 114. Ald. rell. ἀνά δὲ βακχεία συντόνῳ κέρασαν 
ἡδυβόα Φρυγίων αὐλῶν πνεύματι, sime sensu. — Barnes. 
edidit βακχείᾳ ἡδυβὸᾳ (βακχείᾳ iam est in Commel.) 
simulque cum Bacchica acuta voce (Aem. Port. in no- 
tis: συντόνῳ suppl. φωνὴ.) miscuerunt dudécisonos Phry- 
siarum tibiarum flatus (gitur. ἡδυβόα πνεύματα, ut 
Portus in notis proponit) ἀνὰ δὲ βαχχείαν σύντονον sc. 
φωνήν Portus, Heath. et Brunck. Musgrav. legendum 
censet βακχικά subinteliigendo ὄργια vel ἱερά, Schae- 
fer. Βάχχεια. Par. G. βάχχια. Enumeratis. VV. DD. 
coniecturis, Elmsleius, ἡ Tandem, inquit, veram 
scripturam, metro quoque necessariam, protulit Matthiae. 
Idem valet ἀνὰ δὲ βάκχια quod ἐν βωκχίοις. lpsum vi- 


de Gramm. Gr. $.579. p.888.* Dolet, laudem a prae- 
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stantissimo Viro mihi impertitam me ipsum tueri non 
posse. Quamquam quae Herm. contra disputavit, ad 
Elmsleii explicationem refutandam valent, ad me nihil 
pertinent. Ego enim non iungebam ἀνὰ βάχχια, in sa- 
cris Bacchicis, sed ἀνεχέρασαν δὲ βάκχια sc. ἄσματα vel 
μέλη, vel simile quid, Bacchzcos clamores, non Baccho 
dicatos, sed furore plenos, miscuerunt. Ut autem βάκ- 
χιος, vinum (vid. Valck. ad Phoen. p. 21.) substantivi 
vim habet, sic τὰ βάκχια etiam usurpari posse crede- 
bam, ut τὰ ἐπινίκια, τὰ ἐπιϑαλάμια, similia dicuntur, 
et quum melius nihil succurreret, lectionem recepi, quae 
et codicis alicuius aucloritate munita esset, et sensum 
non ineptum haberet, et metro conveniret. Sed ex 
hoc ipso, quod Elmslei. et Herm. ἀνὰ βάχχια iunxe- 
runt, ego autem ἀνεκέρασαν βάκχια iungi volueram, ap- 
paret, quam verum sit quod Herm. p. 24. dicit, impe- 
rite factam tmesin, si sequatur vocabulum, cum quo, 
qui haec recitari audiat, facilius, quam cum verbo xé- 
θάσαν, praepositionem construat. lmperite igitur Euri- 
pides supra 80. scripsit, ἀγὰ ϑύρσον τε τινάσσων infra 
519. τινάσσων ἀνὰ ϑύρσον κατ Ὄλυμπον pro ἀνατινάσ- 
cov, Hermann. edidit: ἄνα δὲ Βακχάδι συντόνῳ κέρα- 
σαν ἡδυβόᾳ Φρυγίων αὐλῶν πνεύματι, Βακχάς tamen 
quo exemplo firmaret, non habere se confitens, ita ut 
sola analogia haec lectio, et eo, quod dici possit, non 
minus quam mea, se tueatur. Ex eo vero, quod rari- 
tas vocabuli fidem non minuit, et illud non debet su- 
spectum reddere, non sequitur, id quod nusquam legi- 
tur, fide aliqua dignum haberi, modo ne analogia de- 
sit. Dubitari etiam possit, an βυρσότογον κύκλωμα — 
hoc enim repetendum est — s. τύμπανα αὐλῶν πνεύματι 
κεράσαι recle dicatur pro τυμπάνων χτύπον. 


V. 115. ἁδυβόᾳ Elmsl e corrupta apud Strabonem 
scriptura χέρας ἀνὰ δύο βοᾶν vel βοάν; quo Dorismo 
propter duplex ἃ in hac voce usum esse Euripidem 
negat Herm.  Nollem addidisset: Harum rerum subtile 
iudicium est, quod sensim sensimque usu comparatur. 


V. 116. 17. Ald. rell. - - πνεύματι, ματρὸς τε Ῥέας 
εἰς | χέρα ϑῆχαν, κτύπον ἔν v ἄσμασι Βακχᾶν. Ultima 
sic leguntur apud Strabonem : χαλλίκτυπον εὔασμα Bax- 


χᾶν. Hac lectione et Aldina coniuncta Musgrav, con- 


——— 


ates ii Ri mi c nari, 


NR 2 ata 
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, m". is Ἷ 
V. τοῦ. Ald. Herv. 1. ἀφ᾽ στον. ἀφ᾽ ἱστῶν iam Drub. 


* . 2 Φ ww 
ut coniecit Brodaeus, et sic duo Florr. Vict. ἀμφ᾽ ἱστῶν 
€ 


, » Du » 
Pal Mox Pal. παρακερκίδων | τ΄. Laur. πε κερκέδων | 7. 


V. 109 sq. Aldus comma habet post Κρῆτες, Pal. et 


Laur. a pr. m. xggrag, hic nunc χρήτας sec, Elmslei. 
Etiam Strabonis X. p. 740. codd. Laurent. (vid. Elmsl. 
€ 


€ 
ad v. 55.) A. κρῆτας διογενέτορας ἔνϑ᾽ αὖλος. B. £a- 
doo vs κρήτας διογενέτορος ἔνϑ᾽ αὐλοί. C. κρῆτες διο- 
γενέτορες ἔνϑ᾽ αὐλίς. Minc Elmsl. Κρήτας, quod multo 
minus poélicum est, quam Κρῆτες ἐναυλοί. 


V. 111. Ald. rell. et Strabonis edd. τρικόρυϑές T ἐν 
ἄντροις. Paris. E. Flor. 1. 2. Vict. τριχόρυϑες ἐν ἄν- 
τροις. Paris. G. et Laur. ἔνϑα τρικόρυϑες ἕν ἄντροις, 
sed vocabulo ἔνϑα linea circumducta deleto: vid. Brunck. 
et Bast. comm. palaeogr. p.857. Hinc Musgr. dedit 
ἔνϑα τρικόρυϑες ἄντροις. Etiam. Strab. codd. apud 
Elmsl. vel ἔνϑα τρικόρυϑες ἀνϑοῦσι vel ἔνϑα vgvx0Qv- 
ds; àvO ὧν 5. ἀνϑ᾽ oic. Quod Brunckium secutus dedi, 
metro repugnat: nam σμίλαξ priorem longam habet. 
τρικύρυϑες vocantur Corybantes, monente Lobeckio ad 
Soph. Ai. p. 358 sq. ob triplicem galeae marginem, qui 
trium galearum super impositarum speciem reddebat. 
En Pontilicis Romani coronani! 


V. 113. ηὗρον Elmsl. e Pal. 


V. 114. Ald. rell ἀνά δὲ βακχεία συντόνῳ χέρασαν 
ἡδυβόα Φρυγίων αὐλῶν πνεύματι, sine sensu. : "— 
edidit βακχείᾳ ἡδυβὸᾳ (βακχείᾳ iam est in omme -) 
simulque cum Bacchica «cula voce (Aem. Port. in Σ 
tis: συντύνῳ suppl. φωνῇ.) miscuerunt dulcisonos Phry- 
giarum tibiarum flatus (igitur. ἥδυβοα πνεύματα, ut 
Portus in notis proponit) ἀνὰ δὲ βαχχείαν σύντογον sc. 
φωνήν Portus, Heath. et Brunck. Musgrav. cin 
censet βακχικὰ subintelligendo 0gyta vel ἰερά, 9c 4 
fer. Βάκχεια. Par. G. βάκχια. numeratis VV. DD. 
coniecturis, Elmsleius, ',T andem, inquit, veram 
scripturam , metro quoque necessariam, protulit Matthiae. 
Idem valet ἀνὰ δὲ βάκχια quod £v βυκχίοις. psum vi- 
de Gramm. Gr. $.579. p.888.* Dolet, laudem a prae- 
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stantissimo Viro mihi impertitam me ipsum tueri non 
posse. Quamquam quae Herm. contra disputavit, ad 
Elmsleii explicationem refutandam valent, ad me nihil 
pertinent. Ego enim non iungebam ἀνὰ βάχχια, in sa- 
eris Bacchicis, sed ἀνεκέρασαν δὲ βάκχια sc. ἄσματα vel 
μέλη, vel simile quid, Bacchicos clamores, non Baccho 
dicatos, sed furore plenos, miscuerunt. Ut autem βάκ- 
χίος, vinum. (γιά, Valck. ad Phoen. p. 21.) substantivi 
vim habet, sic τὰ βάκχια etiam usurpari posse crede- 
bam, ut τὰ ἐπινίκια, τὰ ἐπιϑαλάμια, similia dicuntur, 
et quum melius nihil succurreret, lectionem recepi, quae 
et codicis alicuius aucloritale munita esset, et sensum 
non ineptum haberet, et metro conveniret. Sed ex 
hoc ipso, quod Elmslei. et llerm. ἀνὰ xy iunxe- 
runt, ego autem ἀνεχέρασαν βάκχια iungi volueram, ap- 
paret, quam verum sit quod Herm. p. 24. dicit, impe- 
rite factam tmesin, si sequatur vocabulum, cum quo, 
qui haec recitari audiat, facilius, quam cum verbo xé- 
θάσαν, praepositionem construat. lmperite igitur Euri- 
pides supra 80. scripsit, ἀνὰ ϑύρσον zs τινάσσων infra 
519. τινάσσων ἀγὰ ϑύρσον xcv Ὄλυμπον pro ἀνατινάσ- 
cov, Hermann. edidit: ἄνα δὲ Βακχάδι συντόνῳ κέρα- 
σαν ἡδυβόᾳ Φρυγίων αὐλῶν πνεύματι, Βακχάς temen 
quo exemplo firmaret, non habere se confitens, ita ut 
sola analogia haec lectio, et eo, quod dici possit, non 
minus quam mea, se tueatur. Ex eo vero, quod rari- 
tas vocabuli fidem non minuit, et illud non debet su- 
spectum reddere, non sequitur, id quod nusquam legi- 
tur, fide aliqua dignum haberi, modo ne analogia de- 
sit. Dubitari etiam possit, an B vooórorov κύκλωμα — 
hoc enim repetendum est — s. τύμπανα αὐλῶν πγεύματυ 
κεράσαι recle dicatur pro τυμπάνων κτύπον. 


V. 115. ἁδυβόᾳ Elmsl e corrupta apud Strabonem 
scriptura κέρας ἀνὰ δύο βοᾶν vel βοάν; quo Dorismo 
propter duplex α in hac voce usum esse Euripidem 
negat Herm.  Nollem addidisset: Harum rerum subtile 
iudicium est, quod sensim sensimque usu comparatur. 


' V. 239. 17. Ald. rell. -- πτεύματι; ματρὸς τε Ῥέας 
εἰς | χέρα ϑῆκαν, κτύπον ἔν v ἄσμασι Βακχᾶν. Ultima 
sic leguntur apud Strabonem : καλλίκτυπον εὔασμα Βακ- 
49». Hac lectione et Aldina coniuncta Musgrav, con- 


᾿νε A e — Es m 


Z7 “...- 


—  — - 
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: "i 
τε ων, 
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iecit καλλίκτυπον εὐάσμασν Βακχᾶν, deinde, ne metrum 
corrumperetur, neve vox ματρός bis recurreret, ϑῆκάν 
τε Ῥέας εἰς χέρα, καλλίκτυπον εὖ. B. oc recepit 
Brunck. quem.ego secutus sum; quod nunc ipse miror. 
Nihil aliud nisi ἐὐάσμασι pro ἔν τ᾽ ἄσμασι, scribendum 
erat, ut scripserunt Elmsl. et Herm. Pro ἔν τ΄ ἄσμασι 
Paris. G. ἔν τ ἄσϑμασι. Pal. ἐν ἀσμασι. 

V.119. Strabonis 1. c. et edd. et MSS. Ῥέας pro 
ϑεᾶς, quod recepit Hermann. quia non certa indicatur 
mater cuiuspiam, quae dea «esset. Praeterea Strab. 
Codd. Laur. A. B. C. ματέρος ἐξαύσαντο δέας. ἐξανυσω- 
σϑαί τι παρά τινος ad h. l. explicavit Brunck. 


V. 122. ὄρεσιν Ald. rell. οὔρεσιν duo Pariss. Flor. 1. 
2. Vict. Elmsl. malit ὄρεσσιν, ut epodus a duobus pae- 
onibus incipiat. Hermann. edidit, puncto in fine prae- 

" "I , » εἴ . » 

cedentis versus posilo, ἡδὺς, àv οὔρεσιν, ὃς v ἂν etc. 
i. e. ἡδύς, ὃς ἐν οὔρεσιν, ὃς v ἄν πέσῃ πεδόσε, laeti- 
tiae plenus est, in montes , quique ex velocibus thia- 
sis in campos sese contulerit. At z&00os nusquam est 
in campos s. in planitiem , sed in solum, in humum s. 
humi, ut infra 557. nec qui in aliquem locum se con- 
fert, πίπτειν unquam dicitur. lta πεδύόσε πίπτειν nihil 
aliud esse potest, nisi Aumi recumbere. Quod vero 
Herm. dicit, non posse haec de Daccho accipi, ob sqq. 
128. ὃ δ᾽ ἔξαρχος Βρόμιος, εὐοῖ, quia, ubi idem com- 
memoretur, ipse sibi opponi non possit, eodem iure 
dici potest, verba ὁ δ᾽ ἐξ, Βρόμιος non posse de Daccho 
accipi, quia v. 151. sequatur 9, Βακχεὺς δέ... - Paulo 
ost αἷμα τραγοχτόνον 1. e. φύγον τράγων, ut recte 
Elmslei., ad epulas spectat, in quibus carne caprina 
vescitur Bacchus cum comitibus, quippe cui capri etiam 
immolantur. Ceterum pro πέσῃ πεδόσε Pal. πεύσῃ πε- 
δός σε et v. 125. ἀγορεύων, quod Laur. etiam a prima 
m. habere dicit Elmsl. 


V. 126. ὠμοφάγον Ald. Brub. Herv. 1. Pariss. E. 6. 
ὠμοφάγων Herv. 2. Canter. Barn. Musgr. Florr. 1. 2. 


er 


ν . ῇ b 4 
V. 128. Vict. Βρομ. ov ot. 


V. 130. Pal, véxrag Συρείας. Zonaras p. 1507. xag- 
, 
πός pro xumvog. 
. c ! τ Ὁ. 
V. 131 sqq. Laur. a prima manu: ó βακχεὺς δ᾽ ἔχων 
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πῦρ: ἐκ νάρϑηκος ἀΐσσει. πυρσώδη φλόγα πεύκας. . Cor- 
rector πῦρ delevit, transpositionis motas .& addidit. 
ἀΐσσεν recte Heath. vertit impetu fertur. —Solemnis 
mentio discursationum .Bacchicarum; ignis vero. quas- 
sando .concitati tamquam rei.primariae, commemoratio , 
quae inest in ἀΐσσει φλόγα, paulo frigidior. 

V. 154. Par, E. τοῖς χοροῖς, omiisso, ut videtur, καί. 
Flor. i. δρόμῳ γῆς χοροῖς. quod esset per térram dis- 
currendo. |n Pal. & vocis χοροῖς duobus . punctis sub- 
scriplis notatum ;est. Hinc Elmsl. ἀΐσσεν δρόμῳ τς yo- 
ρούς ἐρ. Herm. ἀΐσσει δρόμῳ, χοροὺς ἔρ. mÀ. , Accu- 
sativum reponendum iam, Brunck. viderat, sed 1η- 
commode "addito articulo, τοὺς χορούς. ^ Accusativus 
πλανάτας nude positus vix cuiquam placuerit. "Itáque 
χυροὺς - -πλανάτας verum est, deleto. καί. Non: minus 
ἐρεϑίζων per se positum ambiguum videtur,. nisi .con- 
iungas δρόμῳ ἐρεϑίζων. | "ud 

V. 135. Laur. Vict. iayeig;z ἂν ἀπ᾿ ἄλλων. 

V. 136. Ald. rell. τρυφερὸν εἰς. Brunck. ἐς scripsit, 
ut versus esset dimeler anapaesticus proceleüsmaticum 
habens in secunda sede. Eadem de causa Burges. apud 
imsl. πλόκαμον sis. ὐϑέρας Flor. 1. : 

V. 135. Laur. Vict. ἐπευάσμασιν. Post ἐπιβρέμει Pa- 
viss. E. G. Flor. 1. 2. addunt émis (sic. sine ' ac- 
centu) ἠχεῖ, Laur. ἐπὶ (sic) Aíysv ἠχεῖ, ὁ. gl περισ- 
σόν. e glossemate, ut putat Elmsl. ldem in Viet. ad- 
ditum est post Zaxyev v. 138... ' 


V. 139. ὦ hic om. Par. E. Flor. 1. 2. Laur. 


V. 140, Elmslei. scripsit χρυσορόα, quomodoó certis- 
simum esse non scripsisse Euripidem. dieit Herm. quia 
utrumque.,& ictu erigatur, quod molestum esse. χλυδά 
est e. Reiskii correctione pro χλιδᾷ. Vict. qa ἴσ. 
χλιδά. : 

V. 145. Pal oz ἄν. Elmsl Ego, inquit , semper oz 
«y scribo, licet codices optimi et vetustissimi haud. ra- 
ro ὅταν exhibeant, Mira vero diligentia. — 

V. 146. Flor. 1. παΐγμα. 


Ἧ 
V..147, Pal. βρέμειυ. 


V. 148. Herm. alterum. εἰς ὄρος delevit, quia , quum 
Tom. V I1I. K 
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ultima. pars .epodi . numeris: procedat "valde aequabili- 
bus, vehementer eam..aequabilitàtem' turbaret versus 
mutilus σταίγματα Bo£uy σύνοχα φοιτάσιν, quem oportere 
ex duobus paeonibus totidemque .dactylis esse, ut r43. 
145. (adiectis verbis 'íepüg' ísgt, quae quomodo dnos 
dactylos efficere possint, non assequor.) Quum εἷς ὄρος 
ea ipsa verba sint, quibus Bacchas excitat Bacchus, bis 
ea posita videntur, ut y. 104. 138 sq. 


V.150. Béxya est e correctione Musgr. pro Báxyov. 


V. 151. 2. 3. in duobus Pariss. Flor. 1. 2. Laur. 
práefixum εβ: Θεράπων. ; 


4. 39d Ehuslei. coni. τίς ἐν πύλαισι; Κάδμον éx- 
κάλει δόμων. et sic iam Bergler. ad Arist. Pac. 178. 


V: 159. ἠσθόμην Codd. et edd. Musgr. et Porti con- 
iecturam. cum' Brunckio recepi, quia absurdum esse 
videbatur dicere quam vocem tuam audivi: sic enim 
interpretabar ὥς. Sed recte monet Elmslei. in. tali 
sensu dici potius solere. ἥδομαι vel ἥσϑην, Herm. autem 
ὡς recte dicit esse nam, 

V. 162. παιδὸς ἐξ ἐμῆς malit Elmsl. ad h. 1. et Mus. 
crit. VI. p. 273. qui id agere videtur, ut ϑυγατρός 6 
'ragicorum scriptis expellat. 

V.363.. Ald. rell ὃς mépnv ἄνϑρ. Darn, ex em. 
Stephani, ut ait Elmsl. πέφηνεν. et sic, ut videtur, 
Flor. 1. 2. . πέφηνεν Laur. Vict. 

V. 165. Pal. Laur. Vict. ποῖ δὴ χορ. 

V. 169. Ald. rell. ἡδέων. Palmariam emendationem 
ἡδέως Miltono surripuit Barnes. (vid. R. P. lodrell 
illustr. of. Eur. Vol. 11. p. 555. ed. 2.) Barnesio Brun- 
ckius. [P. P..D.] Kidd. misc. tracts p. 224 sq. 


V.170. Brub. Herv. 23. ταῦτα gov In 'codd. Steph. 
verba ἐπιλελ. 5. γέροντες ὄντες tribuuntur Tiresiae, 
ταῦτα uoi πάσχεις ὄρα Cadmo. 

V. 171. Quae hic Tiresiae sunt, praeter verba rai- 
τά μου πάσχεις ἄρα, in Ald. Cadmo tribuuntur usque 
ad 190. quae Cadmi, Tiresiae, ita ut versui 191. nova 
persona non praefixa sit. Veram personarum descri- 
ptionem restituit Canter. in editione usque ad 180. re- 
liqua in nota. ^ Eam confirmant Parr. E. G. Laur. Flor. 
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1. 2. — χἀπιχειυήσω κακοῖς Ald. rell ig ῖ 
[eu . rell. χοροῖς pro κακοῖς 
Pariss. E. G, Flor. 1. 2. Laur. Vict. i 
V. 172. Recte Elmsl. post περάσομεν notam interro- 
gandi habet; idem scripsit οὐκ ovv, quod non necesse 
est imitari: am igitur curru in montem proficiscemur ? 
Falso Elmsl. p. 187. in Ald. οὔκουν esse dicit. 


.V.175. Elmsleium scribentem ἀλλ᾽ οὐχ ὁμοίαν ὃ 
ϑεὸς ἂν τιμὴν ἔχοι; refutare studuit Herm. ὃ ϑεὸς ἂν 
͵ 0b 


legebat etiam Porson. ap. Kidd. p. 225..303. Pal. ἔχει. 


V. 175. Elmsl. ἀμοχϑέ. minus recte, etsi res nondum 
ad liquidum perducta est. Vide tamen. post Herm. ad 
Soph. Ai. 1206.  Beisigium comm. in Soph. Oed. C. 
1638. p. CC sqq. Pro »üw (Pal. Laur. Flor. 1. 2. vox») 


Elmsl. tacite edidit yüv, operarum errore, ut puto. 


.. V. 181. Soloecum est, οὐδὲν σοφιζώμεσϑα quod Valck. 
diatr. p. 58. coniecit, recepit Brunck. Recte Ald. rell. 
συφιζυύμεσϑα. Vid. Hermann. | 


V. 182. Ald. rell. πατρὸς παραδ. Valcken. coniectu- 
ram “πατρίους παρ. receperunt Brunck. Elmsl. Herm. 
Pro ἃς 9' óurA. Reisig. comm. crit. in Soph. Oed. C. 
p. 555. ἅς y óu. Vix opus. Verba ἃς ὁμήλικας χρόνῳ 
κεκτήμεϑα, adiectivi ad πατρίους additi locum tenent, 
σατρίους παλαιούς τε παραδ. Tt Se 

V. 183. Pal. οὐδ᾽ eig αὐτὰ καταβάλλη Δ. Vict. αὐτάς 
pro αὐτά. Vid. Gramm. gr. $. 439. Barnes. e Scaligeri 
emendatione χαταβαλεῖ, ut edidit etiam: Brunck. Elmsl. 
coni καταβαλεῖ λόγοις... Quid tandem interest inter 
Nulla - disputatio ea. evertet, et Nemo disputationibus 
ea eveitet? Prius poétam magis decet, alterum prosae 
scriptorem. 


V. 184. Brunck. εὕρηται pro subiunctivo habens pro 
εἰ dedit ἤν. Herm. εὕρηταν coniunctivum esse conten- 
dit, sed servandum ei. Eius doctrinam de ej cum con- 
iunctivo mox accuratius explicatum iri speramus. Sed 
hoc non intelligo, cur indicativum hic ferri non posse 
dicat, quia non sumatur, quod factum sit. aut non 
factum , sed quod possit fieri. Ego contra non possum, 
quin su hic aliquem dicam, qui summam sapientiam 


adeptus sit. 
K a 
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V. 186. Recte notam interrogandi post ἐμόν delevit 
Elmslei. 

V. 188. Pal. Flor. 1. 2. Vict. Laur. ej χοή, Pal. etiam 
χηρεύειν. Àn.scriptum fuit: οὐ. γάρ διήρηχ ó ϑεός οὔ- 
τε τὸν νέον, Εἰ χρὴ χορ. post quae non mecesse est 
mutare εἴτα τὸν "γεραίτερον. 

V.1go. àv ἀριϑμῶν αὔξεσϑαι interpretor ita ut ii, 
qui honore aliquem prosequi debeant, qui non, dinu- 
merentur, et a se secernantur. | 

V. 191. Cadmi personam addunt Pariss. E. G. Laur. 
et haud. dubie Florr. 1. 2. 
^. V. νοῦ. Ald. rell. διὰ σπονδῆς. . Correxerunt Stiblin. 
Stephanus. 

V. 198. Pal. σώματ᾽ pro δώματ᾽. 

V. 201. Pal. διόνυσος ὅςτις ἐστί. 

V. 208. Ald. Herv. 1. πανδόμοις πρ- Pal. ὅτανδή- 
poi, lam Herv. 2. Brub. Cant. rell. πανδήμοισι, et sic 
Laur. Flor. 1. 2 Vict. 

V. 210. Laur. οἰγώ τὶ ἀγαυήν d. 

V.212. καί σφας Brunck. Vid. Elmslei. ad Med. 
1345. ἀρκύσιν Herm. et sic Flor. 1. 2. 


V. 214. Pal. Laur, λέγουσι δ᾽ ὅστις. 


V. 216. Ald, rell. εὔοσμον κύμην. MSS. Steph. EU- 
xocuog κόμην, unde sic ediderunt Canter. Barn. Musgr. 
Lectionem repudiavit Brunck. quippe sublesta. tantum 
Stephani fide nixam, et cum εὔοσμος κόμην comparat 
Ovid. Metam. llf, 555. Et madidus myrrha crinis. At 
quomodo: aliquid ξανϑοῖσι βοστρύχοισυν εὔοσμον esse pot- 
est? lam in Troadibus saepenumero vidimus lectiones 
a Stephano e MSS. prolatas postea in Florentinis re- 
pertas esse, et h. l ad Musgravianam scripturam e 
Flor. 1. Furia enotavit.forgvyotww εὔοσμον, e Fler. 2. 
nihil ut in hoc eadem lectio esse videatur, quae in ed. 
Musgr..&uxocuoc κόμην. Ad duplex x Euripidis aures 
non magis offendisse puto, quam ad repetitum g. Herm. 
post Boarovyowgi»  commate, distinxit, ut hi.dalivi per 
se posili, sint pro ξαγϑός; quae Latinorum est, non 
Graecorum constructio. 


V. 217. Ald. rell οἰνγωπὰς ὄσσοις qp 4. ἔ. Par. 6. 
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Flor. 1. 2. Laur. oivox& v ὕσσοις.. Par. E. Pal. a cor- 
rectore, Vict. οἰνωπάς v ὄσσοις. Darnes. coni. οὐνωπὸς, 
ὔσσοις, quod receperunt Musgr. Brunck. Elmsl At 
Hermann. propter libroram lectionem Scaligeri emen- 
dationem praetulit οἰνῶπας. Hoc οἰνῶπας χάριτας paulo 
audacius dictum in Aeschylo vel Sophocle ferrem, ab 
Euripidis, qui ad orationem pedestrem propius acceé- 
dit, simplicitate abhorrere videtur. 

V. 223. 24. Codd. et edd. Διόνυσον ϑεόν. Reisk. 
Διόνυσος ϑεύς, quod cum Schaefero recepi, sed falsam 
sentenGam habet: nam mec hospes ipse Dionysum se 
essé üsquam dicit, nec chorus eum Bacchum esse pu- 
tat, nec Pentheus id eum iactare usquam siguificat. 
Praeterea perversus esset verborum ordo. Ut enim 
ἔστι Διόνυσος ϑεός significare debet, non Bacchus est 
deus, sed est aliquis deus, qui Bacchus vocatur, (es 
existirt ein Bacchus) sic ἐκεῖνος εἶναί φησι Διόνυσος 
ϑεός eumdem sensum habere debet. ln vulgata contra 
εἶναι loco suo positum est; vid. v. 49o. Sed nec ea 
commoda est: quum enim ἐκεῖνος repetatur, fier non 
potest, quin utroque loco illud ad eumdem. hominem 
referatur, ad hospitem, (ut Orest. 584 sq.) de quo dici 
non potest, hospes ἐν μηρῷ ποτ᾽ ἐῤῥάφη Διός. ltaque 
Reiskius pro ἐῤῥάφη coniecit ἐῤῥάφϑαι, quam coniectu- 
ram probatam Musgravio recepit Brunck. At ita hoc 
quoque in laudem dei iactare hospes dicendus esset, 
tanquam id, quo divinus Bacchi ortus demonstraretur: 
quod absurdum est. loc enim irridentem Pentheum 
commemorare conveniebat, ut v. 267. Elmsleius pro priore 
ἐκεῖνος scripsit ἐκεῖνον. ὃ ξένος qmow ἐκεῖνον. εἶναι Ζιυύ- 
γυσον ϑεόν. At quemnam ἐκεῖνον ὃ de nullo enim prae- 
ierea sermo [fuerat. llermann. Druncki lectionem re- 
cepit, servato tantum ποτ᾽, quod ille praeter necessita- 
tem in vu» mntaverat. Mihi, quid scriptum fuerit, xton 
liquet. Si Ma scripti legerentur versus: 


, νὼ ἢ , 1 
ϑεόν y ἐκεῖνος φησι Zhovvoov, O'sov 
w er ΟῚ - ev , 
ἔχειν, ὃς ἐν μηρῷ mor ἐῤῥάφη Zhoc. 
difficultates omnes remotae essent. ϑεὸν ἔχειν φησι, vid. 
"y . ' M 
v. 43g sq. et de repetito ϑεόν Elmslei, ad v. 961. 


V. 227. Elmslei. nullum senarium apud tragicos. ex- 
M UM . al ud * . . Li 2 " 
are dcens, qui in initio quinti pedis ἔστ᾽ vel ἐστ᾽ ha- 
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beat, praeterquam hoc loco et Orest. 604. pro ἐστ᾽ ἄξια 
dedit ἐπαξια, quod recepit Hermann. Par. E. etiam in 
textu habet ἦν ἄξια, in margine ἔστ. Lenting. pro- 
bat qi 

3.:228. Elmsl. hic quoque vgoww ὑβρίζειν. Vid. 
ad Suppl. 495. et Herm. ad h. 1. d 


V. 232. Par. E. G. Flor. 1. βωκχεύοντας. Sic etiam 
Flor. 2. Laur. e correctione. Porson. Adv. p. 264. coni. 
ψάρϑηκι βακχεύοντας" αἰδοῦμαι, πάτερ. ἀναίνομαι recte 
defendunt Brunck. Elmsl. Herm. 

V. 233. Post εἰςορῶν comma sustuli, quia cohaerent 
haec, τὸ γῆρας vovv οὐκ ἔχον, male sanam senectutem. 
Laur. a pr. m. οὐκ ἔχων. 


V. 236. et 238. male interrogative accipi videntur 
Elmsleio. 


V. 338. Flor. 2. Laur. φέρων, supra scripto &w ἃ 
correctore. Flor. 1. φέρων. 


V. 239. ἐξερύετο Brunck. e Par. E. 


V.240. ᾿κάϑησ᾽ ἂν Ald. xac; ἄν Brub. Herv. 2. 
Canter. ἐκαϑησ᾽ ἀν Herv. 1. x«Ó5o ἄν Vict. Pal. Laur. 
In Herv. 2. huic versui praefixum est κα. duabus pri- 
mis litteris verbi χάϑησ᾽ male repetitis. 


V. 242. γάμος Ald. rell. γάνος Par. E. G. Flor. 1. 2. 
Vict. Laur. Etym. M: p. 221, 20. 


V.244. Genitivus τῆς εὐσεβείας vix commode ex- 
plicari potest. Quod ego dedi, ut ironica esset excla- 
matio, iamdudum reprobavi, quum ironia nullo modo 
hie locum habere possit. Nihilo melius Barnes. τῆς εὖ- 
σεβείας vertit Proh Pietas, quod est quodammodo in- 
vocanlis deam, quae iniuriam sibi illatam ulciscatur; 
quo seusu non ponitur genitivus. Brunck. φεῦ τῆς ἀσε- 
βίας partim e Musgravii coniectura. Reisk. et Porson. 
apud Kidd. p. 225. τῆς δυσσεβείας' quod recepit Elms- 
lei. idque non familiari tantum colloquio convenire in- 
telligitur ex Iph. A. 316. Hermannus iungit, οὐχ αἰδὴ 
ϑεοὺς, τῆς εὐσεβείας Κάδμον τε καταισχύνειν, (xai τὸ 
σὸν αὐτοῦ γένος, pro eo, mutata structura) "Eyíovog δ᾽ 
ὧν παῖς, καταισχύνειν γένος ἢ Non vereris, propter pie- 
talem et. Cadmum, satorem geniis terrigenae ,| quum 
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autem. Echionis filius sis, genus tuum. contumeliis aff - 
cere? plane ut Soph. Oed. T. 1425. τὴν γοῦν πάντα 
, , im LL ὧν » ξ , ͵ » M 
βόσκουσαν φλόγα αἰδεῖσϑ᾽ ἄνακτος Ἡλίου, τοιόνδ᾽ «yog 
ἀκάλυπτον οὕτω δεικνύναι. Αἱ et impeditior paulo est 
verborum ordo pro facilitate Euripidis; et quum xarzau- 
σχύνειν Κάδμον τῆς εὐσεβείας nihil aliud esse possit, 
nisi contumeliis afficere, eo sensu, quo significat con- 
viciis proscindere, hunc sensüm nunquam habet καταὺ- 
cyur&w sed dedecorare i. e. facere, quae aliquo in- 
digna sint et quibus splendor eius offuscetur, einem 
Schande machen. Cf. Wyttenbach. ad Plutarch. p.608. 
Itaque esse decet Zeugma, quo αἰτιᾶσϑαν vel simile quid 
e καταισχύνειν repetatur supplendum. 


V. 251. Sensus est ϑρασὺς δὲ ἀνὴρ, εἰ δυνατός ἔστυ 
καὶ οἷός τε λέγειν. Mecum interpunxit Hermann. Ald. 
rell. ϑυασὺς δὲ δυνατὸς, καὶ à. quam interpunctionem 
servavit Elmslei. ϑρασύς ve e Pal. MSS. Stobaei Tit, 
XLV. p. 302. Gesn. 173. Grot. recepto, et δυνατός cum 
Musgravio explicans δυνάστης, quod falsum esse osten- 
dit Herm. 


V.257. Ald. Herv. 1. ó πόμα δ᾽ ὅπότερον. Brub. ὁ 
aéua τ΄ ὁπότ. Herv. 2. ὁ πόμα τ, ὅπότ. MSS. Ste- 
phani ὄνομα δ᾽ ὁπότ quod receperunt Canter. βάση. 
rell. ct sic duo Pariss. apud Brunck. Flor. 1. 2. (Laur.) Vict: 
.. V. 259. AM. rell. 00? ἠλϑ᾽ ἐπὶ àv. Barnes. ὃ δ᾽ 
ἤλϑεν ἐπὶ τάντ. quod autem venit in certamen cuim Ce- 
rere. Sic etiam Brunck. et Elmsl Rectius Commel. 
Musgr. ὁ δ᾽ ἦλϑ. Nam post αὕτη μέν nemo noh ex- 
spectat ὁ δέ de Baccho dici, inquit Herm. Hic o δὲ 
scripsit i. e. οὗτος δέ. nam in bonis codd. ὃ, Sl sit 
pronomen demonstrativum , accentu notari. 'J4vrímaAov 
non est, ut Darn. vertit quod im certamen venit, ne- 
que, ut Brunck. quod aequiparandum est, sed quod ex 
altera parte respondet, ut Cic. or. 32. vertit Aristotelis 
verbum ἀντίστροφον sir. De asyndeto in sq. v. vid. 
ad Hec. p. 88. 

V. 260. Scribe πῶμ. Vid. ad Hec. 589. 


V. 253. Ald. rell. Pal. ὕπνου τε A2», quod ut ex- 
plicari possit, contortius tamen est , et Codd. Pariss. E. 
G. Florr. i. 2. Laur. ut coniecit Canter. ὕπνον δὲ Vict. 


— καϑημέραν Ald. rell. Flor. 1. 2. καϑ' ἡμέραν Pal. Laur. 
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V. 264. Hermannus, quum verum non sit, vinum 
unicum esse malorum remedium, e coniectura dedit 
δίδωσ᾽, ἵν᾽ οὐκ ἔστ᾽ ἄλλο φάρμακον πόνων. Non magni- 
fica profecto laus, vinum facere, ut homines malorum 
obliviscantur, ubi nullum aliud eorum sit remedium. 
Qui autem aliquid laudare volunt, eos veritatem trans- 
gredi notum est. et sic infra v. 729. oivov δὲ μηκέτ᾽ 
ὄντος οὐκ ἄλλο τερπνὸν οὐδὲν ἀνθρώποις ἔτι. 

V. 266. Porsoni Adv. p. 264. coniecturam διὰ τοῦ-- 
tO» ὥςτε non necessariam esse ostendit Elmslei. 


V. 267. Ald. Herv.1i. i» ἐῤῥάφη. Sed iam Brub. 
Herv. 2. rell. ἐνεῤῥάφη. 

V. 270. δ᾽ post ἐς vel eig om. Pal. Herv.2. Pro 
ψέον Flor. 1. 2. Laur. Pal. Vict. ϑεόν. 


V. 275. ἀγκυκλουμένου Flor. 1. 2. Ingeniose sensum 
loci aperuit Hermann. quem nimis obscure significavit 
Euripides. Sic enim Herm. iungit: τόνδε (αἰϑέρα, pro 
τόδε, aid pog μέρος) ἔϑηχε “ιόνυσον, Ougporv ἐκδιδοὺς 
αὐτὸν partem aetheris in Bacchi formam transmutavit. 
nec aliter verba construi possunt, si hic sensus est 
loci. At imperiti poetae est, ponere verbum, cum quo, 
qui haec recitari audiat, facilius, quam cum eo, quo 
proprie pertinet, construat, ut ait Hermann. supra ad 
V. 150. p. 24. [τὰ qui hic ἔϑηχε τόνδ᾽ ὕμηρον ἐκδιδούς 
Διόνυσον recitari audiat, τόνδε ὕμηρον potius iungenda 
esse, quam τόνδε Διόνυσον, credat. Virgulae autem legenti- 
bus, non recitari audientibus, ponuntur. Neque vero 
recte, quid ipso vero Baccho fecerit luppiter, memo- 
rare supersedil poéta. Quia verba ῥήξας μέρος τι τοῦ 
490v ἐγκυκλουμένου αἰϑέρος ἔϑηκε τόνδ᾽ sive legerit, 
sive recitari audiverit, nihil aliud suspicari potest, nisi 
voluisse poetam intelligi ἔϑηκε τόνδε ἐν τῷ αἰϑέρι, in 
aethere Bacchum abscondidit, atque ita a deorum coetu 
amovit, ut hoc quasi pignus esset, quo luno rixari de- 
sinerel, si causa odii et rixarum semota esset. 


V. 276. Eleganter Pierson. Veris. p. 126. coniecit ῥαφῆ- 
TG, ipse tamen non necessariam esse correctionem dicens. 


V. 279. καὶ γὰρ βακχ. Brub. Herv. 1. 2. Canter. 
V. 283. ἄρεος zs Pal. 
V. 285. Scrib. ϑιγεῖν. 
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V. 286. Latine male diceretur, Zoc est insania , Grae- 
ce non item. Plat. Phaedon. p. 73. D. τοῦτο δ᾽ ἐστὶν 
ἀνάμνησις. Apol. S. p. 29. A. καίτον τοῦτο πῶς οὐκ dua- 
ϑία ἐστὶν - - Phaedr. p. 245. C. τοῦτο πηγὴ xoi ἀρχὴ 
γενέσεως, quod Cicero "Tusc. I, 23, 53. vertit: Aic 
Jons, hoc principium est movendi. ΟἹ. Gorg. f. p. 


492. C. 


« , ' "yr 
V. 287. Flor. 1. 2. Laur. ἐν δελφοῖς ἔτ᾽ αὐτὸν ὄψει 
κἀπὶ δελφίσν (Laur. ÓsAgícw) πέτραις: Originem huius 
scripturae indicat Pal. qui δελφοῖσιν pro δελφίσιν. 


V. 288. in Ald. rell. et post πλάκα et post βάλλοντα 
commate distinctum est, quod servavit Elmslei. Barnes. 
post πλάκα comma delevit, δικόρ. πλάκα βάλλοντα iun- 
gens, e£ bicipitem rupem percutientem. | Sic etiam Mus- 
grav. Contra Brunck. πηδῶντα δικόρυφον πλάκα iungit, 
et comma post βάλλοντα expungit. Αἱ βάλλειν DBaxysiov 
κλάδον esset iaculari thyrsum tanquam missile; etsi 
vero thyrso nonnunquam pro missili utebantur Bac- 
chae, tamen quomodo huicloco convenit, quum nihil es- 
set in Parnasso, quod missili sro peteret? Hermann. 
post πεύκαισι distinxit, et δικόρυφον πλάκα βάλλοντα 
accipit de Baccho rupem facibus collustrante. βΒάλλειν 
φλογέ legitur Phaeth. fr. 1. at βάλλειν per se nom adiecto 
φλογέ vel σέλᾳ vel αἴγλη pro collustrare quis unquam 
dixit? βάλλειν simpliciter pro coZustrare dicitur etiam 
id, quod sua natura lucidum est, ut Suppl. 652, λαμ- 
πρὰ μὲν ἀχτὶς ἡλίου - - ἔβαλλε γαῖαν. at Baccho quo- 
modo haec natura tribuitur? |n edit. Commel. qua a 
puero usus sum, annotatum a me olim video πάλλοντα. 
Hoc etiam nunc placet: Euripidem quidem vocabula 
duo ἐσοδυναμοῦντα saepe iuxla se ponere notum est. 
Sic infra v. 21. ἀνέμοις zai ϑυέλλαισιν. 486. δοίπου 
τοῦδε καὶ βύρσης κτύπου. 554. οὐ λεύσσεις, οὐδ᾽ αὐγάζη. 
Cf. 575. Ceterum cum hoc loco apte Boeckh. de trag. 
gr. p. 520. comparavit fragm. Hypsipyles ap. Schol, 
Arist. Ran. 1292. Διόνυσος, ὃς ϑύρσοισι καὶ vel ocv 
δοραῖς χαϑαπτὸς ἐν πεύκαισι Παρνασὸν κάτα πη- 
δ ᾧ χορεύων παρϑένοις σὺν Δελφίσιν. Ceterum pro πεύ- 
xac, Pal. πεύχοισι, Flor. 1. πεύχεσι. 

Υ. 28. βάκχιον xÀ. Ald. rell. βακχεῖον xA. Par. E. 
G. Flor. 1. 2. Laur. Pal. quod recepit Brunck. Βάχχιος, 
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monente Elmsleio, in trimetris non usurpatur, nisi ubi 
ipse Bacchus intelligendus est. 


V. 290. Pal. μέγαν τὰν ἑλλάδ᾽. 


V. 292. Ald. rell. yog. Parr. E. G. Pal. Laur. Vict. 
γοσεῖ, quod recepit Brunck. 


V. 295. Ald. rell. οὐχ ὃ Διόνυσος μὴ σωφρονεῖν &vayx. 
Sic etiam Stob. Tit. V. p. 63. Gesn. ubi etiam ἀγαγκά- 
ση. et Tit. LXXIV. p. 439. μή om. Par. E. G. Flor. 1. 2. 
Laur. (qui οὐ διόνυσος a pr. m.) Pseudogregor. v. 261. 
Pal. οὐχ ὁ διόνυσος μὴ σωφρονεῖν ἀναγκάσει. — Missis va- 
riorum de lic loco hariolationibus nuperrimas excu- 
tiam. Et Porson. quidem apud Monk. ad Hipp. 79. le- 
gebat: οὐχ ὃ Διόνυσος ὡς φρονεῖν ἀναγκάσει γυναῖκας εἰς 
τὴν Κύπριν, ἀλλ᾽ εἰ τῇ, φύσει τὸ σωφρονεῖν ἔνεστιν εἰς τῷ 
πάντ᾽ ἀεί, τοῦτο σκοπεῖν χρή. Elmslei. οὐχ 0 “μόνυσος 
μὴ φοονεῖν ἀναγκάσῃ γυναῖκας ἐς τὴν Κυπριν. Hermann. 
οὐχ ὁ Διόνισος μὴ φρονεῖν ὠναγκᾶσεν yvr. δἰς τὴν Κυ- 
"uU. In quibus omnibus ad locutionein φρονεῖν vel um 
φρονεῖν εἰς τὴν Κύπριν offendo: μὴ φρονεῖν Herm. ex- 
plicat intemperantem ad Fenerem esse. At φρονεῖν ver- 
bum est mediae significationis, sem/re, cui hanc ipsam 
ob causam adverbia adduntur, εὖ φρονεῖν et κακῶς q9o- 
γεῖν. ltaque nec φρονεῖν eig τὴν Κύπριν, nec μὴ qgo- 
γεῖν εἰς τὴν Κύπριν dici posse puto pro bene s. male 
sentire quod ad Fenerem attinet ,. in rebus venereis 
temperantem, vel intemperantem esse , sed ev φρονεῖν vel 
καχῶς φοονεῖν. quamquam mec huius locutionis exem- 
plum habeo. Prorsus vero alienum est, quod Elmsl. 
affert Phoen. 1128. ὁ δ᾽ οὐχ ἔλασσον dosog ἐς μάχην 
φοογῶν. hoc enim est πος minus elato et concitato ani- 
mo ad pugnam, quam jMars, non minus ferox , ut He- 
racl 386. οὐ σμιχρὸν φρονῶν ἐς τὰς ᾿ϑηνας, non mi- 
rores spiritus gerens contra "Athenas. Ut nunc locus 
legitur, deleto μή, quod metrum respuit, dicere voluisse 
videtur Euripides: Bacchus in neutram partem vim 
ullam habet, neque ut pudicae sint mulieres, neque ut 
impudicae. Si dixisset: Neque wero efficit Bacchus , 
ut mulieres libidini indülgeant , recta oratione respon- 
disset ad Penthei criminationes. Nunc, quum modo 
potentiam dei laudibus extulerit, alia via rem aggre- 
ditur, et dicit: Neque vero credere oporiet, quum 
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tanta eius potentia sit, futurum ut mulieres castas esse 
cogat. lta quum utrumque ostendi oporteret, alterum 
elegit, ad quod a laudibus dei aptissimus transitus esset; 
Qui vero ad Penthei criminationes respondendum esse 
credebant, et loc dicendum, impudicitiam mulierum 
non esse Baccho vitio vertendam, addiderunt μή. ta 
hunc locum defendi quodammodo posse exislimo, quam- 
quam haec non eo disputavi, ut Euripidem eleganter 
et recte rem gessisse ostenderem, sed ut non omni 
sensu locum carere. 


V. 298. Ald. rell. τοῦτο σχοπεῖν γὰρ χρή. γάρ 
om. Flor. 1. 2. Laur. Pal Vict. edd. Cant. Barn. 
Musgr. 


V. 299. Frustra Luzac Exerc, acad. p. 24 sq. legen- 
dum coniicit: καὶ γὰρ ἐν βακχεύμασιν νοῦς, ἤν γε σώ- 
goo», οὐ διαφϑαρήσεται. Namque et in. Bacchi orgiüis 
JMMens, recte dum sit, labe non foedabitur. eamque 
correctionem loco Suidae v. '/oíorwnmog firmare studet, 
quem eumdem alia de causa Doeckhius attulit de /rag. 
gr. p. 902. Quasi vero, qui poétae locum ad suas res 
accomodant, non saepe verba mutare et debeant et 
soleant! Et locum poetae ita scriptum, ut libri eum 
exhibent, habent Sext. Empir. Pyrrh. hypom. lll, 24. 
Diog. L. I1, 78. Athen. ΧΙ. p. 544. E. Stob. Serm. V 


* 


V. Soi. οὔνομα Pal. Laur. Flor. 1. 2. hic etiam 
IItv9 og. 

V. 306. V. D. in Class. journ. 1. p. So. corrigit οὔτ᾽ 
ἄνευ του ϑεῶν νοσεῖς, laudans Herod. 4, 79. Aesch. 
Pers. 164. 1l. 9, 550. Eur. Phoen. 1634. lphig. A.411. 
Porson, Add. Hec. 1169. Burg. ad Troad. 784. Sensus 
est: neque ita insanis , ut non remedium insaniae prae- 


videri possit, nimirum mors tua crudelissima , ut recte 
Hermann. 


ι ^ r, . 
V.312. um ϑύραζε τῶν νύμων οἰκεῖν paulo insolen- 
tior locutio, ducta e similibus πημάτων ἔξω πόδα ἔχειν 
Aesch. Prom. 265. ubi vid. Stanl. Propius etiam ac- 
cedit Soph. Ai. 659 sq. ovx ἔτυ συντρόφοις ὀργαῖς ἔμπε- 
5 "s ! c mw hj 
δος, ἀλλ᾽ ἐκτὸς ὁμιλεῖ. 


V. $14. Scribendum cum Hermanno χεὺ μὴ γὰρ ἔστιν 
c T i 
ὃ ϑεὺς ovrog. Vid. ad v. 225. 
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V. 316. Ald. rell. ὡς ἔστι Σεμέλης, ἵγα Qox7. Si si- 
" * * 
ya, recle interpretatus sum ad v. 223. necessario reci- 
pienda Tyrwhitti correctio, ὡς ἔστε, Σεμέλη ^ iva δοκ. 
V. 317. ἡμῖν παντὶ τῷ γένει vid. ad Med. 585. 981. 

Y. 318. ᾿Ακτέωγος Flor. ls " Laur. a correctore. 

V. 319. ὠμόύσιτοι Ald. Herv. 1. lam Brub. cuoc. 


V. 520. Ald. rell et codd. διεσπάσαντο κρείσσον ἐν 
κυναγίαις. Reisk. διέσπασαν, τὸν κρείσσον᾽ ἐν xvr. Si 
articulus additur, est, é/um qui gloriatus erat; sed 
non minus bene omilti potest, ut χομπάσαντα sit quia 
gloriatus erat. Accedit, quod Graeci libentius dicere 
videntur discerpendi sensu διασπᾶσϑαι, quam διασπᾶν. 
— χυνηγία, an κυναγίωα dixerint Attici, dubitat Her- 
mann. Hic vulgo legitur ἐν κυγηγίαις. 

V. 522. Verba δεῦρό oov στέψω χάρα neque διὰ μέσου 
posita esse cum Elmsleio, neque cum Hermauno apo- 
dosin facere puto. Qui enim enixe hortantur aliquem; 
membris et incisis uti solent, et oratio comprehensione 
aliqua vincta in his affeclum frangit. 

V. $24. Laur. Vict. καὶ βακχεύσεις δ᾽ iov. In Mus- 
graviana legitur βακχεύεις, ad quod e Flor. 1. βαμρχεύ- 
σεις, 6 Flor. 2. nihil enotavit Furia. 

V. $26. δ᾽ post τῆς σῆς € coniectura addidi, quod 
necessaria videbatur particula, quia nunc a Cadmo ad 
Tiresiam sermonem convertit. Adstipulatur mihi Her- 
mannus. Pro zórós Flor. 1. 2. τήνδε, quo firmatur 
Elmsleii coniectura, sq. v. legentis δίκην, quam recepit 
Hermann. 

V. 328. ϑάκους rovÓ' coniicit Musgr. receperunt 
Brunck. Elmsl. Hermann. Non videtur opus esse: ϑά- 
xove rovcÓs est notas illas sedes. Pal. iy οἰωψοσκοπῆ. 

Υ. 529. Ald. μοχλοῖς τριαίνης. τριαίνου e Scaligeri 
coniectura Darnes. et sic Pariss. E. G. Laur. Flor. 1. 2. 
In Vict. adscriptum est vguaírov, et ad v. 350. ed. Darn. 
τριαίνης ἀνα, ut haec coniectura Victorii esse videatur. 


V. 335. Ald. ἀνὰ π΄ Aw, cuius omissionis multa 
. Ὃ * M. LI ͵ 
exen;pla ex illa ed. enumerat Elmslei. ἀνὰ πόλιν DBrub. 
. Ὕ , 
Herv. 1. 2. Canter. ἀνάπολιν Darn. 


V. 355. Flor. τ. καί νῦν pro xev. 


NOTAE IN DBACCHAS. 157 


V. δ4ο. Ald. rell. μεμήγας ἤδη, καὶ πρὶν ἐξ, Musgt. 
Brunck. μέμηγνας' ἤδη καὶ πρίν. . Aldinam distinctionem 
revocaverunt Elmsl. Hermann. At quae tandem vis in- 
est in illo, μέμηνας ἤδη, sive iam furis, sive nunc 
J'uris interpreteris? iam alienum cst, nunc superfluum, 
quum hoc per se pateat. Contra vim. suam habet par- 
ticula, si dicas iam olim de mentis statu deiectus es. 
quo tamen nihil languidius fingi posse dicit Hermiann. 


V. 546. Pal. γέροντες δ᾽ αἰσχρόν. 


V. 352. Ὁσία 49? nescio unde irrepserit pro Ὁσία δ᾽, 
quod unice verum. Egregie hunc locum explicavi& 
Hermann. cuius disputatione vanae etiam Elmsleii con- 
iecturae & κατὰ γὰς χρύσεα σκῆπτρα φέρεις concidunt. 

V. 352. Ald. rell. χρύσεα πτέρυγα ψ. χρυσέαν etiam 
Hermann. 


V. 354. Pal. Laur. τὰ δὲ πεγϑέως. 
V. 356. Laur. εἷς τὸν Bo. 


V. 365, Ald. rell. ἀμφυβάλη, Pal ἀμφὶ βάλη. Bat- 
nesio debetur ἀμφιβάλλῃ. 
V. 565. Bekk. anecd. p. 27, 19. "Afy&hwa στόματα, 


τὰ λοίδορα xai ἀφειδὴ πρὸς λοιδορίαν. Cf. lacobs ad 
Anal. lI, 1. p. 124. 


V. 367. Flor. καὶ τὸ τέλος. 


V. 370. Ald. rell. ἀσάλεντον μένει.  Copulam adden- 
dam monuerunt Heath. et Musgr. addidit Brunck. ex 
utroque Par. Sic etiam Flor. 1. 2. Laur. Pal. Vict. 


V. 571. Hermann. elem. d. m. p. 3oo. hos etiam 
versus ad normam .lonicorum a minori describens: τ 
μένειν, καὶ συνέχεν δῶ | uw πρόσω γὰρ, ἀλλ ὅμως ai | 
ϑέρα ναίοντες ὁρῶσιν.. ἃιιαο] δὶ esse monet in γ. 571. — 
-u& πρόσω γὰρ, ἀλλ᾽. Elmslei. vero, quia apud Stob. 
Tit. LVIIL. p. 574. Gesn. in Trincav. Cod. A. et Voss. 
legatur ποῤῥω γάρ. ὁμῶς, omisso ἀλλ᾿ edidit συνέχει δώ-- 
Maro. (sic .lrinc.) πόρσω | γὰρ ὁμῶς. πόρσω legi mo- 
net apud Soph. ΕἸ. 213. legendum etiam pro πρόσω 
Oed. C. 179. Hoc in editione secutus est Hermann. 
Si in cod. aliquo legeretur πόρσω, videretur hoc a poé- 
ta, non a librario, profectum. At legitur πόῤῥω quod 
in Stobaeo quidem voci po&ticae πρόσω librarium sub- 
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stituisse nil mirum. nec ex ea scriptura quidquam col- 
ligi posse videtur. Similiter elegantiam constructionis 
πρόσω γὰρ, ἀλλ ὕμως (vid. Soph. Ant. 1105. 'Trach. 
1122 sq. Eur. Phoen. 1459.) oblitterasse videntur libra- 
rii. ldcirco a lectione vulgata mon ausim recedere; 
qua. servata, versus est choriambicus. 


V. 374. Recte Herm. distinctione Aldinae revocata, 
post φρονεῖν commate interpunxit, et ἐπὶ τούτῳ expli- 
cat hac conditione. 


V. 377. Ald. rell. φέρει, quod, in φέροι mutatum ἃ 
Brunckio, Hermannus revocavit, nihil esse, cur huius- 
modi quidem in sententia d» cum indicativo praesentis 
construi nequeat, se alio loco ostensurum dicens, allato 
tamen interea loco Homeri ll. ξ΄, 484. τῷ καί κέ τις &U- 


' ι , - 5 — ΄ 
χεται ἀνὴρ yvorov ἐνὶ μεγάφοισυν ἀρῆς ἀλκτῆρα λιπέσϑαι. 


V. 378. Elmsl. μαινομένων δ᾽ οἵδε, e Trincav. ed. 
Stob. μαινομένων δ᾽ oize. δ᾽ alienum esse recte statuit 
Herm. 

V. 379. Ald. mori τὰν κύπριν. | Correxit Canter. 
Elmslei. coni. ἱχοίμαν ποτὲ τάν τε | νᾶσον τὰς .4q9. 
Herm. articulum delevit. 

V. 381. ἵν᾽ oí Heath. Musgr. Brunck. Elmsl. Herm. 
Pyrrhichium si in basi non ferendum censebat Herm. 
(vid. elem. d. m. p. 70) cur v. 385, (403. Herm.) edi- 
dit Πάφον, ἅν ἑκατύστομοι | 

V. 383. Hermann. distinctionem post Ἔρωτες, et ϑ' 
post Πάφον delevit, quo facto basis e pyrrhichio con- 
stat. Neque vero hoc modo difficultates remotae , quae 
in hoc versu vexarunt interpretes: nihilo enim magis 
intelligitur, quomodo Nilus (hunc enim Hermann. quo- 
que intelligit) Cyprum vel Paphum  foecundare, xagní- 
ζειν, dici possit; nam quod Hermann. καρπίζειν inler- 
pretatur dare, et opes omnigenas intelligit, quas trabe 
Cypria mercator Paphi congerat, per Nilum cum orien- 
tis regionibus commercia exercens, dubito num καρπίζευν 
usquam alio significatu legatur, nisi proprio, quo foe- 
cundare valet, et non misi de fluvio dici potest regio- 
nem, quam foecundat, permeante. Legi possit ixoíuav 
ποτὶ Κύπρον - - Πάφον, τάν 0 ἑκατύστομαι βαρβάρου 
ποταμοῦ ῥοαὶ καρπίζυυσιν ἄνομβρον, ut ἱκοίμαν Κύπρον; 
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, . ς . . 

Πάφον sit Homerica illa constructio, de qua egi Gramm 
gr. δ. 432. et regio, τάν (pro &») βαρβ. mor. Qoc xag- 
πίζουσιν sit ipsa Aegyptus." Át non intelligo, cur prae- 
ter Cyprum et Pieriam, in Aegyptum etiam pervenire 
optet. 

: V. $85. ἄνομβρον scripsi pro ἄνομβροι, tum quia 
ὑοαί ποταμοῦ dici non posse videbantur ἄνομβροι : 
tum quia Aegyptum intelligi credebam, quae vere est 
ἄγομβρος. 


. e! . . . 
V. 586. Ald. rell ὅπου καλλ. distinctione maxima 
m ἀγομβρου posita ; commate autem post Ὀλύμπου v. 
88. Barnes. hn dedit, quod ita probat Musgr. ut 
χώπου quoque legi posse dicat. Hoc cum Brunckio ré- 
cepi, non ob metrum: nam in basi iambo quoque lo- 
cum esse scio, etsi respondeat spondeus; sed quia pa- 
rum aptum iudic Ἢ € 
rum aj abam asyndeton ὁποῦ Πιερία εδρα, 
ἐκεῖο &y& μὲ, quod aptissimum esse censerem, si anti- 
e ab hoc versu inciperet, vel alia chori persóna 
oqui aggrederetur. Itaque iungebam ἱκοίμαν ποτὶ Κύ- 
προν, llágo» τε, χώπου x. v. À. quibus, distinctione 
maxi l l ! 
maxima post Ὀλύμπου collocata, cum vi subiungeretur 
"sen ἄγε ui. ab his verbis autem novam sententiam 
inchoari suspicabar etia . ᾿ ἐκεῖ ya 
μόρα ἐκεῖ δὲ ποϑοφ' ἐκεῖ δὲ Βάχχ: Cum vi autem et 
altiore spiritu illa subiungi metrum etiam indicat, bre- 
vibus syllábis totum decurrens; quae vis frangitur, si 
. . ? 
verba pro apodosi. ad praecedentia referuntur. Cete- 
rum Pal. ὅπου δ᾽ ἁ καλλ. | 


Υ. 387. P (s e 
A ἡ E πιερείαβ. ἹΠιερία e Musgr. coniectura 
recepit brunck.  uovatog pro μούσειος. Flor. 1. 


V. 388. Ald. Brub. Merv. 1. 2. Flor. 2. Vict j 
Flor. 1. xAewroUg. κλιτύς Canter. ict. xar ig 


V. 392. Flor. 1. 2. βάκχεσι. 


ἤιε. . . . 
V. 593. παῖς consuetudini Atticorum repugnat, παῖς 
meíro, nisi in stropha τάν deleas. 


, Υ. 597. Pal. Laur. a pr. m. ἴσα δ᾽ eig τὲ τὰν (A. 
(0x recepit Herm. 


V. 598. Seidler. ad Eur. Troad. 263. scribit τόν τε 
χείρον᾽ ἔδωκ᾽ ἔχειν. 
V. 403. σοφὸν δ᾽ Ald. rell. σοφὰν δ᾽ Flor. 1. 2. Laur, 
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Pal.Vict. Pro ἀπέχειν Herm. elem. d. m, p.547. et 
in edit. ἄπεχε ob metrum, quod item dedit Elmslei. 
Sed nondum occurrit locus, ubi chorus non certam per- 
sonam alloquens, sed in universum, quid faciendum es- 
set, praecipiens, imperativo uteretur. Si locus sanus 
est, pro tribracho basin sequitur anapaestus, ut Orest. 802. 

| wu | 
οἰκτρότατα ϑοινάματα καί. hac forma: ὦ-- | -— hee: Puer 


|s-- | 

Alioqui in vulgata quoque commryodus sensus inest, si 
παρά eo sensu accipi licet, quo πρός saepe dicitur, 
πρὸς περισσῶν φωτῶν ἐστι, abstinere ab illis voluptati- 
bus, ἀπέχεσϑαι σοφῶς, pro eo ἀπέχειν πραπ. φροντίδα τε 
σοφάν. Sed eius usus nullum exemplum habeo, quam- 
quam ita po£uisse dici non αἰ πίθου. lta tenendum est 
hoc παρὰ περισσὼν φωτῶν, significare es£ aliquid quod 
«a nimium sapientibus . proficiscatur , et praecipiatur, 
σοφῶς ἀπέχεσϑαι τοῦ εὐαίωνα διαζῆν. Hermann. σοφὰν 
πραπέδα φρένα τὸ περισσῶν παρὰ φωτῶν iungit, sapien- 
tiam, (severam sobrietatem) a nimium doctis hominibus 
et qui supra vulgus sapiant profectam (commendatam) 
quo sensu nescio an ne in prosa quidem ita dici pos- 
sit pro τὰν περισσῶν. παρὰ φωτῶν. Dicas Euripidem 
animo iam praesensisse parles, in quas adolescentes in 
Academiis nostris litterarum studiosi diversi discedunt ; 
quorum alteri, πλῆϑος τὸ φαυλότερον, id sibi proposi- 
tum habent, κατὰ φάος vuxrag τε φέλας. εὐάιωνας δια- 
ζὴν, alteri ad severiorem normam vitam dirigunt; qui 
alio etiam sensu περισσοί dici possuht, super/lui; quippe 
amoventur, et abire iubentur. 


V. 405. ὅτι τὲ φαυλότερον Ald. rell. or; περ φαυλ. 
Pal. eta pr. m. Laur. Brnuckio, ὃ -τὸ τὸ φαυλ. scri- 
benti, obsecutus sum, probante Hermanno. Mox ἐγό- 
picos Canter. rell. inepte. λεγοίμαν Herm. i. e. τόδε τοὺ 
τοῦ λεγοίμην νομίζειν χρῆσϑαι rs. in quo particulam ἂν 
requiro. Quidni iungas: τόδε vow ψομίζειν χρῆσϑαί τε 
λέγοιμ ἄν 1. e. παραινοῖμ᾽ ἄν. 

V. 408. Ald. Brub. Herv.1. ἄκραν À". Litteras male 


divisas coniunxit Herv. 2. 


V. 413. εὐπρεπές Ald. rell εὐτρεπές est ex emenda- 
tione Canteri, In verbo medio haeret Elmsleius :: ,, Mus- 
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reri Mbcpstatur meam operam facilem reddens 
mo facilem sibi l j Sins 
ἫΝ fF M Sibi reddens, id est ; placide et. patienter 
f "ns. Quae contorta est explicatio, in ambiguitate 
, . , " 
Ee Latinae posita. δὐτρεπὲς ποιούμεγος nihil aliud 
est nisi εὐτρεπίζων, ut. Iph. T. 254 Sq. χέρνιβας δὲ xol 
παταάργματα οὐκ ἂν φϑάνοις ἂν εὐτρεπῆ ποιουμέγη. Hic 
autem vis medii in eo cernitur, quod id, quod famuli 
. ' - . 
munus erat, ad ipsum τὸν ποιουντὰ pertinebat; itaque 
TOUMO? ξυτρεπὲς ποιούμενος est munus mihi mandatum , 
quod ad ipsum comprehendendum pertinebat, parans 
et expeditum reddens, omni mora remota, 


V. 415. Ald. rell ἐγώ σε, MSS. Steph. ἄγω σε, ut 
duo Pariss. Flor. 1. 2. Laur. Vict. unde Canter. vesti- 
giis alterius scripturae servatis ἀγώ σε. — ἔπεμψεν Ald 
rell. ἔπεμψ᾽, ut Scaliger correxit, Pariss. Flor. Laur. - 


V. 420. αὐτοῖς Ald. rell 52257 
Flor. 1. 2. αὑταῖς Barn. Pal. Laur. 


o 421. κληΐδες Flor. i. 2. Vict. κληϊδ᾽ ἐστὶ ἀνῆκαν. 


V. 422. 600? ἀνήρ vulgo. ϑαυμασίων Ald ll 
μάτων Par. E. G. Flor. 1. 2. Pal. To . rell. ϑαυ- 


V. 424. Pro λάζυσϑε Pariss. E. G. Flor. 1. 2. Pal 
(supra scr. λαζυσϑὲ) Laur. μαίνεσϑε. Vict. μαΐνεσϑαι. 
Hinc μέϑεσϑε Burges. quod recepit Hermann. Hanc 
emendationem :equentia ílagitant. In Par. Ὁ, Laur 
Vict. supra τοῦδ᾽ scriptum ἐμοῦ. | 


V. 428. γὰρ σοῦ Ald. rell. γάρ cov Pal. Ad οὗ má- 
λης Vno neque τραφείς supplendum censeo cum Elms- 
leio, neque cum Porsono οὐ πάλης per hyphen iun- 
genda, ul sint pro ὑπ᾽ ἀγυμνασίας. Gravior enim irri- 
810 est, si dicas Capilli tui prolixi sunt , non lucia ta- 
les facti, quam Juctandi insolentia. Pro πλέως Flor.i 
πλέων, quod haud scio an verum sit. Capillus enim 


, 


, 
quomodo πόϑου πλέως commode dici posit, non in- 
: ) 
telligo. 


V. 430. λευκήν τε scribendum puto cum Elmsleio: 
haec duo enim mAóxauóg Gov ταναύς, et λευκὴν REM 
ἔχεις ad idem genus spectant, τὴν εὐμορφίαν ien se- 
iungi et inter se opponi possunt. woody Herv. 2. 

Tom. V 11, L 
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V. 435. Recte notam interrogandi delet Elmslei. ut 
omissa illa est Andr. 555. 

V. 439. εἰςέβησ᾽ recte Abresch. Misc. obs. T. IX. p. 
436. pro εὐσέβησ᾽. | "i 

V.441. Ald, rell. ovx, ἀλλ᾽ ὅς Σεμέλης ἐνθάδ 
ἔζευξεν γάμοις. MSS. Steph. (vid. ad v. p ΤᾺ 
λην. unde Canter. Nov. Lect. VI, 35. fecit ym ; va 
μέλην ἐνθάδ᾽ ἔζευξεν γάμοις, quod recepit Elms B : 
male: sic enim non respondetur ad id, ipod qus ri 
erat, ut monet Herm. Laur. ὃ habet pro 0g, ἘΠΕ 
ó. unde optime locum emendavit Musgrav. ms ᾶ εἶ 
ὃ Σεμέλην ἐνθάδε ζεύξας γάμοις. Sed, quum libri, qu : 
rum certa fides sit, omnes Σεμέλης, et unus z 2 
γάμους habeat (is est Par. G. de quo Brunck. 1n ᾿ 
quid librarius voluerit, liquido aflirmare non — 
incertum γάμους ne, an γάμοις.) Hermann. edidit: οὔκ, 
ἀλλ 0 Σεμέλης ἐνθάδε ζεύξας γάμους. Mihi vero ete 
dum locus occurrit, in quo ζευγγύναν γάμους τινὸς di- 
ceretur; semper et ubique est ξευγνύναν τινὰ ἀρ θα 
Phoen. 1365 sq. ἐπεὶ γάμοις ἔζευξ᾽ ᾿ἀδράστου παῖδα. on. 
10. ov παῖδ᾽ "EoeyO éug Φυῖβος ἔζευξεν γάμοις oni o 
σαν. ib. 899. ἵνα ue λέχεσι μέλεα μελέοις ἐζευξω τὰν S 
στανον. vel ζεύγνυσθαν γάμοις τινὸς Soph. Oed. E 825. 
ἤ γάμοις us δεῖ μητρὸς ζυγῆναι. et sine πον Fio. 
337. γάμοισι ζυγέντα. cf. lon. 949. Iph. A. aos 99: 
vel ζευγνύναυ Tira, omisso genes Iphig. A. 6: ἜΝ 
δὲ ϑνητῶν, ἤ ϑεῶν, ἔζευξέ τις; unde Troad, 7 e 
παρυϑένειον ἐζεύξω λέχος 1. e. παρϑένον us ἐζείξω. ta- 
que ὃ Σεμέλης ζεύξας γάμους ne Graecum quidem esse 
videtur, et legendum vel quod Musgrav. coniecit vel 
ἀλλ ὁ Σεμέλης ἐνθάδε ζευχϑεὶς γάμοις. — De "ur 
-sgy et -ag clausulis vid. Bast. ad Greg. p. 143. Cf. 
comi. palaeogr. p. 759. 761 sq. 


V. 442. σ᾽ om. Flor. i. 2. Laur. ἢ xor ὄμματ' ἦν. 
Ald. κατ᾽ ὄμμ᾽ MS. Steph. Par. E. G. Flor. 1. 2. ἡγαγ- 
κασε recte explicat Herm. 


V. 443. Pal. ὁρῶν ῥῶντα. 


V. 446. εἰνα Laur. quod verum esse monstrat locus 
Clem. Alex. Strom. IV. p. 637, 27. ab Emsleio adscri- 
ptus ad v. 470. κἂν πολυπραγμογὴ τις, ὁποῖα εἴη; 
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αὗτις ἀκουσάτω, Οὐ ϑέμις ἀκοῦσαί σ᾽" ἔστιν δ᾽ GE, &-. 
δέναι. Per se quidem rem si spectes, nec τινά absur- 
dum est; neque enim verum est, quod Herm, dicit, 
nimis incredibile esse, celebrari a quoquam, quae in- 
utilia viderentur: nam multi multa faciunt, non quo 
utilia ea esse putent, sed quod ita lubet, vino, Veneri, 
somno indulgere. Sic nos quoque saepius interrogamur 
ab hominibus litterarum Graecarum expertibus, ecquam 
utilitatem illa studia habeant, ad quod non tantum re- 
sponderi volunt, habere illa utilitatem, sed etiam 
quaenam ea sit. ]ta in quaestione Ecquam utilitatem 


res habeat, contineri intelligitur illam etiam Quam 
utilitatem habeat. 


V. 448. ϑέλων Ald. Herv.1. et MSS. 394» Brub. 


Herv. 2. rell. et sic Vict. 

V. 449. Pal. Laur. ἀσκοῦνϑ' 0pyv. 

V. 45o. Ald. rell. τὸν ϑεὸν γὰρ δρᾶν σὺ φὴς σαφῶς 
ποῖός τις ἤ; GV Om. Par. E. G. (v. Brunck.) Flor. 1. 2. 
Laur. Pal. in quo a correctore supra scriptum est σύ. 
Hinc Musgr. τὸν ϑεὸν, ὁρᾷν γὰρ φὴς σαφῶς, ποῖός τις 
ἤν, ut oralio sit ἀγταπόδοτος. Hoc quidem male, quum 
altractionem esse dicere deberet pro ὃ ϑεὸς ποῖός τις 
ἦν. Sed emendationem illam probans aptiorem sensum 
ei tribuit Herm. dicis igitur te deum coram vidisse, 

1 n Ll τ : 
qualis esset? Pro ποῖός τις ἢ (Barn. ἢ) duo Pariss. 
Flor. 1. 2. Laur. ποῖός τις ὦν. E Victor. annotatam ad 


v. 477. Barn. ὧν φής. quod ortum fortasse e diversa 
ων 


scriptura ὁρᾶν. 

V. 452. Ald. rell. ταῦτ᾽ οὖν. Par. uterque, Flor. 1. 
2. Pal. Laur. τοῦτ᾽ av, ut scribere volenti Musgravio 
operae non paruerunt Praeterea Flor. i. παρωχετεί- 
σαντος EU. 


V. 453. Stobaeus Tit. IV. p. 53. Gesn. 29. Grot. oix 
tv λέγειν. Vulgatam recte explicat Herm. 


V. 457. Ald. Brub. Herv. 1. oí νόμον τε διαφ. Herv. 


2. rell οὗ νόμου δὲ διάφ. et sic Flor. i. 2. Laur. Vici. 
oí λόγοι δὲ διαφ. Par. E. 


V. 462. δέ pro σε Flor. 1. 
V. 463. Ald. rell. σὲ δ᾽ ἀμαϑίας, éctfovrr εἷς. τὸν 
: La 











164 NOTAE IN BACCHAS, 


ϑεύόν. Barnes. edidit, σὲ δὲ τῆς ἀμαϑίας τὸν ἀσεβοῦντ᾽ 
εἰς τὸν Osoy, Valck. ad Phoen. p. 449. σὲ δ᾽ ἀμαϑίας 
γε δυςσεβοῦντ᾽ εἷς τὸν Oso», vel potius, inquit, cum lo. 
Piersono: σὲ δ᾽ ἀμαϑίας οὐκ εὐσεβοῦντ᾽ εἰς vov Oor. 
» Pariss. E. 6. Flor. 1. 2. Vict. Laur. oe δ᾽ ἀμαϑίας ys 
κἀσεβοῦντ᾽ sig τὸν ϑεόν, quod recepit Musgr. Mihi 
quidem καί in κἀσεβοῦντα molestum est. Àn mutatam 
structuram esse dicas pro σὲ δ᾽ ἀμαϑίας γε xai ἀσε- 
είας εἰς τὸν ϑεόν!} Sed nulla alia in re, nisi ἐν τῷ 
ἀσεβεῖν, posita est ἀμαϑία. Elmslei. coni. σὲ δ᾽ ἀμα- 
ϑίας y, οὐκ sUgsBoUvr εἰς τὸν ϑεὸν. Porson. apud 
Kidd. p. 225. σὲ δ᾽ ἀμαϑίας γε τὸν ἀσεβοῦντ᾽ sig τὸν 
ϑεόν. Utrumvis probandum videtur. 

V.465. τί με τὸ δεινὸν ἐργάσει, i. e. τί τὸ δεινόν 
ἐστιν, 0 μ᾽ ἐργάσει, secundum ea, quae attuli Gramm. 
gr. δ. 469.  Exemplis multis allatis Dobraeus ad Arist. 

Lysistr. 366. (apud Elmsl) et Blomfield. ad Aesch. 
Agam. 265. non effecerunt, ut eos hanc structuram in- 
tellexisse credam, quippe corrigentes illa in Herc. f. 
151. τί δὴ τὸ σεμνὸν σῷ κατείργασται πύσεις. Ad idem 
genus spectant ea, quae commemoravi ad Hec. 4g7. 


Ph. 277. 

V. 471. Aves. μ᾽ ὃ δαίμων Ald. rel. Vitium. ed. 
Commel. λύσεν μὲ δ. in Musgrav. Brunck. Schaef et 
meam irrepsit negligentia editorum. 

V. 472. Recte mihi videtur Reiskius notam interro- 
gandi huic versui addidisse, quo facto apertior fit irri- 
sio. Nec obstat ye, ut opinatur Elmslei. 

V. 475. αὐτὸν Elmsl Herm. pro αὐτός. Recte. 

V. 476. Pal καταφρονεῖ μου xai ϑήβης ὅδε. xara- 
φρονεῖν cum accusativo iunctum alibi non inveni, sed 
tuentur illud verba eiusdem significationis eodem modo 
structa ὑπερφρονεῖν ; ὑπερορᾶν τινός εἰ τινά. καταλογεῖν 
τό Herod.l, 144. Vid. Gramm. gr. δ. 376. not. ὅ. 


V. 478. δεῖν σε Herv. 2. et hinc Canter. Barn. Mus- 
grav. Aldinam scripturam tuentur Pariss. E. G. Flor. 1. 
2. Vict. et revocavit Brunck. 

V. 479. Ald. rell. οὐκ oio" ὅτι Lg, οὐδ᾽ δρᾷς, οὔϑ᾽ 
ὅστις εἷ. ὃ τι ζῆς Musgr. οὐδ᾽ ὁ δρᾷς Reisk. Elmslei. 
legendum suspicatur: oux οἶσϑ᾽ onov (5e (coll. v. 312.) 
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οὐδ᾽ ὁρᾷς ἔϑ᾽ ὅςτις si. Hermann. nihil nisi οὐδ᾽ pro 
οὔϑ᾽ scripsit, interpunctionibus deletis, hoc sensu: nme- 
scis te vivere δὲ non videre ne qui sis quidem, h. e. 
vivis, et tamen ne illud quidem, qui sis, vides. ln 
quo mihi illud ὅτι ξῆς (i. e. oix oio Ort, καίπερ ζῶν, 
οὐχ ὁρᾷς) plane superfluum videtur: nam qui dicit s- 
vis et tamen non vides, significat eum, qui vivat, ne- 
cessario, qui sit, videre; quod minime verum est. Alia 
ratio est loci Sophoclis Oed. T. 413. σὺ καὶ δεδορ- 
x00, οὐ βλέπεις, ἵν᾽ εἰ κακοῦ. qui nec ad Elmsleii 
coniecturam firmandam adhiberi potest. Tum duplex 
οὐδέ in hoc vicinia ferri vix potest, οὐδ᾽ ὁρᾷς οὐδ᾽ ὅςτις si 
pro οὐδ᾽ ὁρᾷς ὃςτις ei. Ego verissimam puto Reiskii cor- 
rectionem. De ὃ τὸ £z; (sic Vict.) non pugno; sed 
0 τὸ pro nominativo accipio: nescis quid sis, nimirum 
victima dei vindictae destinata, Quid intersit inter zí 
ἐστι et τίς ἔστι, indicavi ad lphig. A. 945. 


V. 481. Hos verborum lusus a quibus ne Sophocles 
quidem abstinuit, recte frigidos vocat Elmslei., magis 
etiam eo nomine dignos, si ad mythologiam explican- 
dam exhibentur. 

V. 486. χτύπους Pal. quod recepit Herm, quod va- 
riare constructionem; ament tragici, optimum illum co- 
dicem vocans. 

V. 487. πάσας Flor. 1. 2. Vict. 

V. 488. οὔτου χρεών citat Porson. ad Eur. Hec. 286. 
pro οὔτι yQ. 

V. 491. Perverse Sluiter lect. Andoc. p. 261. sic in- 
terpungi vult, ἡμᾶς γὰρ, ἀδικῶν κεῖνον, εἰς δεσμοὺς ἄγει; 
ut sensus sit ἡμᾶς γὰρ εἰς δεσμοὺς ἄγων ἐκεῖνον ἀδυκεῖς. 

V. 492. Lacunae notas ante hunc versum, quas pri- 
mus addidit Musgrav. quum deesse versum monuisset 
Canter., rursus delevit Hermann. et contra v. 506. eie- 
cit. Vid. ad eum v. 


V. 49^. παγαῖσιν Vict. 
V. 495. Ald. Brub. Herv. 1. 2. Cant. 0, τε. Darm. 
ὅτε, et sic Florr. Vict. 


V. 497. Ald. rell. /9* ὦ διϑύραμβ᾽. Herm. elem. d. 
m. p.500. idu ΖΔιϑύραμβ'. 
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V. 49g. ἀναφαίνω Herm. l.c. üvag. σε ὀνομάζειν 
e . * B , » 
τόδε pro οὕτως, quia dicitur ὀνομάζειν τινὰ ὄνομα. Po- 
terat etiam Θήβας dicere, sed duas constructiones com- 
. . » ^ ! , , !v9» 
miscuit, àvagavo os Θήβαις et ποιήσω Θήβας σε τόδ 
᾿ 
θνομαζεῦν. 
Y , , . * 
V. 500. o πότνια “ίρκα coni. Elmslei. 


?] 
V. 504. Pal. ire voi τάν. 


V. 506. ln Laur. adscriptum περισσύν. Quo argu- 
mento fretus Herm. versum omisit, etiam quia additus 
languidam reddat sententiam inutili tautologia. Haec 
quidem an recte tautologia dici possit, quum, quod 
universe dictum erat, accuratius deinde describitur, 
οἵαν οἵαν ὀργὰν ἀναφαίνεν IIevOsvo, - - ὃς μὲ βούχοισυ 
τάχα ξυνάψει, dubito. Contra hoc ubique fere fit, ut 
quod singulis rebus commemorandis describere volunt, 
id sententia universe pronunciata quasi praeparetur. ll- 
lam vero notam optimis versibus adscriptam a Gram- 
maticis vel librariis, nihil nisi aequalem versuum stro- 
phae et antistrophae numerum spectantibus, saepius 
jam vidimus, nec ea, quid in aliis codicibus legatur, 
sed zudicium sive Grammatici sive librarii indicat: hoc 
vero iudicium non satis idoneam causam alílert, cur 
versum expungamus. 


V. 512. Herm. in elem. d. m. p. 500, — σιν, ἔμ ὃς 
βούχοισι τὰν τοῦ, Elmslei. cu ἐμὲ μὲν fg. τὰν τοῦ, ὃς 
nonnunquam male addi a librariis demonstrans loco 
Soph. Oed. T. 12135. Herm. nunc edidit: — σεν ὃ w 
ἐν fo. ὃ pro ὃς in choris ex Elmsleii nota ad ν. 468. 
probans. Hoc quidem uno Hippolyti loco v. 525. (ubi 
vid. not.) non efficitur. 


V. 513. τάχει. συνάψεν Ald, rell τάχα Pariss. ap. 
Brunck. Pal. Laur. Vict. unde sic edidit Brunck. et 
ξυγάψει. 

V. 514. Herm. τὸν ἐμὸν δ᾽ ἐντὸς, quam scripturam 
confirmat Pal. 

V. 515. Herm. σχοτίαισι κρυπτὸν εἱρκταῖς. 


V. 517. σὰς προφήτας Ald. rell. σοὺς πρ. Pariss. duo 
apud Brunck. Flor. 1. 2. Laur. Vict. 


V. 519. Ut apud Soph. Oed. T. 189. Ant.530. εὐῶπα 
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est accusativus, sic h. l. χρυσῶπα, ut monuit Elmsl. 
quod recte Herm, cum ϑύρσον, ob flores crocei coloris 
ita vocatum, coniungit. lnsolentem tmesin Elmslei. zi- 
ψάσσων ἀνά vocat. Hinc Herm. τινάσσων, ἄνα, ϑύρσον. 
aliter suas sedes permutare debere μόλε et ἄνα. 

V. 520. govíov δ᾽ ἀνδρός Ald, rell  goríov Y ἀν- 
δρός Brunck. e Par. E. Ut dicitur, ἐλϑὲ καὶ βοήϑη- 
cov, (vel ἐλϑὼν βοήϑησον) non ài, βοήϑησον δέ, 
sic h. 1. μόλε, φονίου v ἀνδρὸς ὑβοιν κατάσχες dictum 
oportuit, quia haec non opposita sunt, sed coniuncta. 


V. 521. Ald. rell Νύσσης. Flor. 1. 2. Pal. Laur. 
Vict. γύσης. Elmslei. Nvcac, quem Dorismum tragicos 
admisisse docendum erat. Pal ἄρα τᾶς ϑήροτρ. quod 
receperunt Elmsl. et Herm. 

V. 522 sqq. Musgravii infelicem coniecturam ϑϑυρσο- 
φόρους ϑιασοῖς, thyrsogeros congregas recepit Brunck. 
ϑυρσοφορεῖν ϑιάσους e notissima tragicorum in melicis 
consuetudine est £Ayrsum gerendo coetus concitare. Duo 
Pariss. ϑυρσοφοραῖσιν, Florr. etiam ϑηροτρόφον ϑύυρσο- 

ἕν 
φοραῖσιν. Laur, Vict. ϑυρσοφοραῖσιν ϑ'. 

V. 524.. Causa idonea non erat, cur πολυδένδρεσσιν 
(Pal. πολυδένδραισιν, Laur. Flor. 1. etiam Brub. πολυ- 
δένδρεσιν) mutarem. Videtur enim ex eodem genere 
metaplasmi esse, ex quo est δονακόχλοα Iph. Ὁ. 389. 
ubi vid. not. imprimis quum frequentarentur δένδρεα; 
δένδρεσι. Vid. Lobeck. ad Phryn. p. 658. Praeterea 
Ald. Brub. Herv. 1. 2. Cant. Musgr. ἐν ταῖς - ϑαλάμοις, 
Pal. ἐν ταῖσν ϑαλάμοις. Barnes. ἐν ταῖς - Οϑαλάμοις. 
Brunck. ἐν τοῖς - θαλάμοις. 

V. 526. Ald. rell. utrobique σύναγε, Paris. alter 
Flor. 1. 2. Vict. σύναγεν. 


V. 527. Herm. Elmsl. μάκαρ ὦ Il. Sic Iph. T.632, 
τύχας μάκαρος. Hel. 575. ὦ μάκαρ - map ére. 

V. 530. τε post εἰλισσομένας iam Heath. deleri ius- 
sit, deleverunt Brunck. Elmsl. Herm. 

V. 531. τῶς Herm. et sensus et metri causa delevit. 
De Lydia fluvio vid. Elmslei. 


V. 535. ἰὼ extra versum positum esse monet Elms- 
lei. et separatim posuit Herm. ldem vidit antistrophica 
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esse, quae dicat Bacchus, nisi quod stropha praemissum 
habeat ἰώ. Chori canticum inter quinque chori perso- 
nas distribuit, ut versus 537 sq. habeat Xo. 93 à, YY. 
541.— 546. ἡ 8; v. 547. (choro tributum) ἡ y , vv. 548 
— 551. ἡ δ΄. vv. 554 — 559. ἡ ἐ. 


V. 536. ὦ βάχχαι, ἰώ Βάκχαι Elmslei, ut Hel. 1462. 
quia videatur Eurip. eosdem fere numeros huic versui 
et superiori tribuere voluisse. Sic etiam Hermann. ob 
versum antistrophicum 540. 


V. 537. Herm. post πόϑεν inseruit 90? ut unus ver- 
sus esset trochaicus tetrameter catalecticus, qui praelu- 
dat scenae sequenti, trochaico metro scriptae. Pro 


m 


vov Flor, 1. 2. δὐίον (sic). 
V. 539. ἰώ semel Ald, bis Pariss. Flor. 1. 2. Pal. 


Laur. 
Υ. 542. μόλε yvy Elmsl. Herm. 


V. 545. Ald. Brub. Herv. 1. Βρόμιε, πέδον χϑονὸς 
ἔνοσι πότνια. Prima Herv. 2. plene post Βρόμιε inter- 
pungit. Post Canterus scripsit πέδων, quod servavit 
Barnes. qui exclamationem esse ob subitum terrae mo- 
tum monet. πέδων contra sermonis graeci consuetudi- 
nem editum esse iam Lobeck. ad Ai. 459. monuit. Mus- 
grav. ἔνοσι lertiam dicit personam verbi Zyous, quasi 
dicas δίδομι, δίδοσι. Hinc sic edidit πέδον γϑονὸς ἔνο- 
σι, πότνια, $0lum contremiscit. πότνια esse exclama- 
tionem, ut πότνια lphig. T. 519. Brunck. edidit - — 
Boóuw. πέδον, ὦ Xov, ἔνοθϑι, πότνια, Feneranda 
1 εἰέμα, solum concutito. in quo ἔνοϑυ ridet Buttmann. 
Lexic. p. 271. not. E Codd. nihil annotatum, nisi quod 
Laur. babet ἐνοσιπότνια. |n his angustiis exclamatio- 
nem hic esse cum Barnesio statui, quod idem statuere 
video Elmsleium, qui, Terrae concussionem, inquit, ut 
aliquod numen alloquitur chorus, et Buttmannum loco 
cit. Proprie ita dicendum erat πέδου χϑονὸς ἔνοσι mó- 
τνια, (quod ipsum edidit Elmsleius, quamvis huius vo- 
cabuli non nisi formae πέδον in nom. et acc. et dat. 
πέδῳ legantur.) sed gravi animi motu correptum clo- 
rum haec duo, tanquam inter se diversa, duobus vo- 
cativis per ὃν διὰ δυοῖν alloqui credebam, O terrae so- 
ium, o divina s. a deo affecta, concussio. Non multo 
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diversum est, quod Soph. Oed. C. 1471. tonitru audito 
chorum exclamantem facit: ὦ αἰϑὴρ, ὦ Ζεῦ. In hanc 
vero lectionem ita invehitur Hermann. quasi ego eam 
coniectura invenissem ac non potius, quod in Codd. 
et edd. repereram, servassem, distinctione tantum mu- 
lata, ut sensum qualemcunque eflicerem, quem in vul- 
gata nullum videbam. Recte an secus ita locutus esset 
Euripides, aut sanusne locus esset an corruptus, in an- 
notatione diiudicandum erat. Facile autem credo Her- 
manno, veteres non fecisse, quos in scenam induce- 
rent, tam inconcinna oratione, quae alienissima sit a 
tragoediae dignitate, utentes, etsi non memini novitium 
tragoediarum scriptorem, qui concussionem terrae allo- 
quentem induxerit. et vellem Codex aliquis meliorem 
lectionem subministraret, vel ipsa antiqua lectio ab ali- 
quo commodius explicaretur, modo ne Hermanni con- 
iectura sensui satisfacere credatur. [5 enim comma pos 
Βρόμιε revocavit, et ad Bacchum retulit Zvogi zórria t 
ita ut accusativus πέδον χϑονὸς a verbo ἔγοσυν penderet, 
hoc sensu, ὦ .Bgógis, ὃ πέδον γϑονὸς κινῶν. Adiectiva 
quidem ἃ verbis activis derivata, cum casu verborum 
construi, novi: vid. Gramm. gr. $. 416. eamque figu- 
ram ibi tantum admitti, ubi nomen, quod accusativum 
regit, adiunctum sibi habeat verbum auxiliare eiusve 
participium, sive illud positum sit, sive intelligi debeat, 
Hermann. monuit ad Soph. Trach. 551. substantiva, 
quae quidem vere substantiva essent, non memini, nisi 
unum μάντις Heracl 65. μάντις δ᾽ ἦσϑ᾽ ug οὐ καλὺς 
τάδε, in quo tamen notandum, accusalivum esse pro- 
nominis, neutrius generis, non substantivi, De illis 
πομπὸν μὲ Oed. C. 1019. ἐκεῖνον δημιουργός Ai. 1035. 
dubitari potest. ta dum demonstretur ἔγοσις χϑόνα 
pro ἔνοσις q0oróg Graece dici posse, hanc interpreta- 
tionem repudiandam censeo. 

V. 547. Ald. rell. hunc versum in duos divisum 
choro sine interpunclione continuant. In Pariss. E. G. 
verba offers γυν Daccho tribuuntur, et sic Brunck. To- 
tum versum Baccho tribuendum esse censebat Tyrwhitt. 
Contra Musgrav. semichorio, quod magis etiam confir- 
mavit Hermann. [5 etiam verba à “ιόνυσος geminavit, 
ut hic versus inter duas chori personarum strophas 
interiectas versui 537. itidem inter duas Bacchi strophas 
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interiecto, hactenus responderet, quod uterque e tro- 
chaeis constaret: nam huic versui syllaba deest. 


V. 54g. Pal. ἴδετε τὰ Àciva. ἔμβολα omisso κίοσιν. 
κίοσιν ἔμβολα dicta sunt pro κιόνων, quia ἐμβάλλειν τι 
τινί dicitur. Elmslei. ἐπιστύλεα intelligit. Ego dubito 
an μοχλοὶ intelligendi sint; ut Phoen. 14. et hi pro 
foribus, dissiliunt fores. 


V. 551. Ald. rell. βούμιος ἀλαλάξεται στέγας ἔσω. 
Tyrwhitt. ut constaret senarius, coniecit D «Βρόμιος 
ἄλαλ. τὰς στέγας ἔσω.  Musgrav. Βρόμιος, 0g ἀλαλ. στ. 
ἔσω. quod probant Eins et Herm. Sic 103. Βρό- 
μιος ; ὑςτις ἄγει 0.  Bromius est, qui ducit. quod, ut 
ilo, sic hoc loco, quum vim addat sententiae vim non 
recipienti , languidum videtur. Pro στέγας Herm. oré- 
γης. Nam in hoc trochaico numero, inquit, si harum 
rerum aliquem sensum habeo, offensioni fuisset forma 
Dorica. 


V. 552. 3. recte Tyrwh. Baccho tribuendos vidit. 


V. 553. IlsvO ug Flor. 1. 2. 


V. 556. Ald. Herv. 1. Cant. rell. Διὸς βροντᾶς. Herv. 
2. Brub. Διὸς βροντά. — 2. Vicl. δίου βροντῆς. Pa- 
ris. apud Brunck. Flor. 1. Laur. δίου βροντῆς. Pal. 
δίου βοοντᾶς. Musgravii fuite Διὸς βοοντά 76- 
cepit Brunck. slise δίου βροντᾶς dictum ut δέου πυρὺς 
iie v. 8. κεραυνοβύόλος vocatur Semele. 

V. 557. δώματα Ald. rell. et Codd. σώματα Barnes. 
e schol. Phoen. 641. et sic Etym. M. p. 279., 20. Recte 
etiam Herm. ex Etym. δίκετε πεδόσε (Etym. παῖδα); 
Jíxere τρομερὰ σώματα  ϊαινάδες. Nam, ubi idem ver- 
bum repetitur, alio verbo interiecto hoc fieri so- 
let. Vid. Seidler. de vers. dochm. p. 278. Metrum in 
utrovis ordine constat. 


V. 558. Pal. τίϑη et τίϑει, alterum a prima manu, 
allerum a correctore. 


V. 559. Διόνυσος om. Pal. quem secutus est Herm. 
V. 56:. Ald. rell ἡσϑηϑ Canter. Barn. Brunck. 
7,0500". Porson. Praef. Hec. p. L. go9no9". Pal. aut 


ἤσϑησϑ᾽ aut ἤσϑησϑ. Laur. ἤσϑησϑ᾽ a prima m. no- 


020 a correctore. 
V. 562. Ald. rell. διατιγάξαντος δῶμα Πενϑέως. ἀλλ᾽ 
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ἐξανίστατεΕ. Simplicissima, ideoque vero simillima cor- 
recto est Musgravii διατινάξαντος τὰ Πενϑέως δώματ᾽" 
ἀλλ ἀγίστατε, quam Brunck. et Herm. receperunt. [ta 


scripsisse Euripidem, haud fífacile concedat Elmslei. 
quod permirum. 


V. 565. Ald. rell. ϑαρσεῖτε σάρκας, ἐξαμείψ. τρόμον. 
Υ. ἢ. in Misc. obss. Ἡ Il. p.321. ϑαρσεῖτε, σαρκὸς 
iau. τρόμον, quod receptum a Brunckio probat Por- 
son. ad Med. 247. Musgr. ϑαρσεῖτε, σάρκας ἐξαμείψα 
τρόμου. Herm. ϑαρσεῖτε, σάρκας ἐξαμείψασαι τυύμον. 
Ἐξαμείβειν τρόμον enim quum re idem Sit, ac semet 
obfirmare , recle posse cum accusativo σάρκας construi. 
Itaque vel σάρκας eo sensu accepit, quo vulgo dicunt 
omissum esse xara, vosmet ipsas obfirmantes quod at- 
tinet ad carnes s. ad corpus. vel aliud agens addidit 
semet, quum vertere vellet carnes s. corpus obfirman- 
tes. Hoc probabilius, quia semet obfirmare hac formula 
esse deberet ἐξαμείψασϑαι τρύμον. Hoc ferrem, si pro 
σάρκας esset ϑυμόν. Quum σάρκας additum sit, neces- 


Sario ἐξαμείβειν τρῦμον proprio sensu pro fromerdin ex- 
pellere accipiendum est. 


V. 566. 7. Ald. Herv. 1. neque post ἐξιφεπεμπόμην; 
neque post Πενϑέως distinguit. ἡνίκ᾽ εἰςεπεμπόμην Πεν- 
ϑέως, ὡς sig - τ Herv.2. Drub. rell. Recte monet 
Hermann. locutionem εἰςεπεμπύμην IlevÓ£og pro émsu- 
πόμην εἰς Πενϑέως, exemplis firmandam fuisse. Is igi- 
tur post εἰξεπεμπόμην interpunxit; ut ΠΠενϑέως σκοτεινὰς 
Cgxavag. iungerentur; quod nunc ipse quoque praefero. 
— ógx&vag Ald. rell. et Laur. δρχάνας edd. recent. inde 
a Canteriana. et Pal. 


V. 568. Ald. rell. Pal. πῶς γάρ; οὔτις μοι φύλαξ ἦν. 
quod Canter. emendavit: πῶς γὰρ ov; τίς μοι φ. yv. et 
sic Par. E. G. Flor. 1. 2. Vict. Laur. nisi quod Pariss. 

οὐ 
Flor. 2. μου habent pro μον, Laur. Vict. μου. Pal. τύχας 
pro τύχοις. Constructionem recte explicavit Elmslei. 


V. 569. Ald. rell ἐλευϑερώϑης. Primus Brunck. 
ἡλευϑερώϑης e Par. E. G. Laur. 


V. 572. ταῦτα καὶ καϑύβριο' αὐτὸν, ut Heracl. 941. 
ὅς πολλὰ μὲν τὸν ον ϑ᾽ , 0nov ᾽στὶ γῦν, ἐμὸν παῖδ᾽ 
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ἠξίωσας ἐφυβρίσαν. — Si substantivo designaretur res, qua 
ilum illusisset, posuisset dativum. — Vid. Gramm. gr. 


$. 413. not. 3. 

V. 573. ἐλπίσιν pro ἐλπίσυ Vict. 

V. 5754. Ald. Herv. 1. ὑμᾶς. 

V. 575. Ald. Brub. Herv. 1. 2. Pal. τῷδε (Pal. τῶδε) 
περιβρούχους ἔβαλε. περὶ βρόχους Canter. ἔβαλλε Barnes. 
et sic Pariss. E. G. Flor. 1. 2. 

V. 577. χείλεσιν ambo Pariss. Flor. 1. 2. pro χείλεσι» 
Tum πλησιόν y ἐγὼ Flor. 1. 2. Vict. 

V. 558. Laur. Vict. ϑάᾶσσον. 

V. 579. ἀνετίναξ᾽ Ald. Brub. Herv. 1. 2. Cant. et 
Codd. ἀντετίναξ᾽ Commel. Barn. Musgr. 


V. 581. Ald. rell. ηἰσσ. Correxit Brunck. 


V. 584. ἵεται Ald. rell. Solus Brunck. ἴεταν ut Laur. 
quod quum primam corripiat, ad Arist. Eccles. $46. 
legi iubet i&ro. lpse ad Vesp. 425. recte monet (suas 
passivum esse verbi /yu&. Vid. Elmslei. ad Soph. Oed. 
T. 1242. 

V. 586. φῶς ἐποίησε libri, ἐποίησεν Vict. φάσμ᾽ ἐποίη- 
σεν e lacobsii Anim. in Eurip. p. 109. coniectura re- 
cepi. 

V. 587. Ald. rell. zíoos, κἀκ. --- αἰϑέρ᾽ e Canteri con- 
iectura addidit Barn. Lacunam sic explent Flor. 1. 2. 
Laur. a corr. Vict. zícoé» τὲ κἀκέντεν. 

V. 588. Ald. πρὸς δὲ τοῖσδ᾽ αὐτῷ. τὰ δ᾽ ἄλλα - - 
Brub. Herv. 1. 2. πρὸς δὲ τοῖς y αὐτῷ. τὰ δ᾽ ἄλλα - - 
Sic etiam Canter. Barnes. nisi quod punctum post αὐτῷ 
omiserunt. Musgravius τάδ᾽ ἄλλα, quod llerm. quoque 
recepit. et sic Vict. τάδ᾽. in quo notata etiam v. l. «v- 
τόν. Elmslei. e Scaligeri coniectura edidit τά τ᾽ ἄλλα, 
puta ut ad δῶμά v ἔῤῥηξεν referrentur. Sed τά v ἀλ- 
λα, καί est cum reliqua, tum. Sed quaenam sunt illa 
reliqua? et nimis prosaica est illa formula. 


V. 589. Recte Pal. Laur. δώματ᾽ ἔῤῥ. quod ipse mi- 
ror, cur non e coniectura saltem receperim, quum s0- 
lum cum lectione in superiorem versum admissa con- 
gruat. Vid. ad Hec. p. 88. Sic etiam Porson, apud 


Kidd. p.225. Ad συντεϑράγωται in Vict. glossa est 
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συμπέπτωχε, quae eadem est Hesychii. An a Victorio 
illa addita? : 


V. 591. παρεῖταν om. Flor. 1. 2. Laur. 


j V. 592. Ald. rell. zig μάχην ἐλϑεῖν ἐτόλμ. ἥσυχος 
o ex βάκχας ἄγων. Pro ἐτύλμ᾽ Par. E. G. Flor. 1. 2. 
Vict. ἐτόλμησεν. sic etiam Laur. a correclore, a pr. m. 
ἐτόλμησε. Pal éróAugo. Reliqua ut samarentur, varii 
varià conati sunt, quorum coniecturas ex Elmsleii an- 
notatione cognoscere licet. Quod ego dedi, proxime 
ad antiquam scripturam videbatur accedere. Ab ea vero 
nimium recedit, quod Elmsleius edidit - - ἐτόλμησ᾽" 
ἥσυχος δὲ βασιλικῶν (ad Heracl. 7. scripserat ἥσυχος δ᾽ 
ἐκ βασιλ) δωμ. ἥκω. ansam tamen dedisse videtur 
Hermanno, ut ederet ἥσυχος δ᾽ ἐκ Βαχχάδων ϑωμ. 4. 
ex aedibus furore et perturbatione plenis ad vos exir. 
De voce βακχάς vide ad v.115. Bacchi quidem numen 
adversariorum etiam eius domus sentiunt, concutiuntur, 
implentur iis, quae deo sacra sunt, ut apud Aesch. 
fr. Lyc. apud Longin. 15. ἐνθουσιᾷ δὲ δῶμα, βακχεύει 
στέγη. Cf. Ovid. Metam. IV, 391 sq. Sed Bacchica ta- 
men num talis domus a Bacchi sacris alienissima vo- 
cetur, dubito. Neque tamen βάκχας ἄγων verum esse 
potest ; has enim e publico carcere in: montem rediisse 
fingit Euripides supra v. 416 sq. ut recte monet Elms- 
leius. Itaque locus nondum persanatus est. lungerem 
Baxyac ὑμᾶς (cf. v. 556), ἥσυχος Βάκχας δ᾽ ἐγὼ δωμά- 
τῶν χω πρὸς ὑμᾶς, nisi haec duo nimis a se remo- 
la essent. 


, v Ww , ^ 
V. 595. ví ποτ᾽ ag ἐκ τούτων ἐρεῖ; Ald.rell ἄν pro 


Ν 5 . 
ἀρ e Par. E. recepit Brunck. a quo me inductum esse 
poenitet. 


à V. 597. Flor. 1. 2. Vict. εὐοργησία. Hinc Grammat. 
ekker. anecd. p. 96, 32. ὐεργεσία. Εὐριπίδης Bóx- 
χαις. 

V. 6o1. Vulgo ὅδ᾽ ἐστὶν ἀνήρ. Mox Par. E. προσώ- 
πιος. De locutione ὀργῇ ὑπόϑες ἥσυχον πόδα vid. Her- 
mann. 

V. 605. Ald. rell οὐκ εἶπον. οὐχ ἤκουσας, Pariss. 


dio, Florr. l. 2. Vict. 7 οὐκ ἤκουσας. quod recte rece- 
p:runt Brunck. et Herm. Nam ἡ facile omitti potu- 





176 NOTAE IN BACCHAS. 


erit; cur addiderit librarius, non facile dixeris. λύσεν 
non debebat sollicitari ab Elmsleio. 


V. 606. καινοὺς Ald. Cant. Barn. et Codd. vov; 
Brub. Herv. 1. 2. 

V. 609. cum vs. 611. Baccho tribuit Ald. cum rell. 
Pentheo Pariss, E. G. apud Brunck. Laur. Vict. quod 
haud dubie verum. Sed ea distinctione violatur στι- 
χομυϑία personarum. ltaque Hermann. post v. 608. ali- 
quot versus intercidisse statuit, esse autem eo deductum 
colloquium, ut Pentheus ipsum illum, qui ab hospite 
Bacchus perhiberetur, in urbe esse crederet, compre- 
hendique posse speraret. lam hoc ipsum, quod hospes 
e vinculis effugerat, incitare poterat Pentheum, ut por- 
tas claudi iuberet, ne hospes extra urbem se proripe- 
ret, et ad Bacchas in montem confugeret. ^ Repente 
autem iubet Pentheus, quod iam ab inilio constituerat, 
nunc demum, morae impatiens, eloquitur. lta uno 
versu, si quid deest, comprehendi potuisse puto. 


Ib. χλήευν Elmsl. κλύειν Pal. et a prima m. Laur. 
V. 610. γὰρ τείχη Brub. Herv. 1. 2. Cant. Barm. 


Musgr. Primus ex Ald. correxit Brunck. assentientibus 
Codd. 

V. 611. Ald. rell σοφὸς, σοφὸς si. γ᾽ ante εἶ inse- 
ruit Barn. et sic Par. G. Laur. a corr. Vict. Hoc igi- 
tur, Codicum auctoritate munitum, servare malui, quam 
Porsoni Adv. p. 265. coniecturam, e Pseudogregorio v. 
1575. ductam, quamvis elegantem, quamque magis 
eliam confirmavit Elmslei. σοφὸς, σοφὸς ov, recipere. 


V. 614. Pal. ἀγγελλῶν. 


V. 618. εὐαυγεῖς ex Hemsterhusii praecepto, quod 
nunc dubium reddidit Elmsleii disputatio ad h. l. Ad 
Platonis loca de Legg.Xll. q. 952. A. Timaeum p. 58. 
D. nullam varietatem e Codd. enotavit Bekker. 


V. 619. ἥκεις δ᾽ ὁποίαν Ald. rell. et MSS. quam le- 
ctionem soloecam appellat Elmslei. duce Porsono ad 
Phoen. 892. et ad Arist. Eccl. 852.  Hermaun. etiam 


ἥκεις δὲ ποίαν. Vid. ad Rhes. 699. 


V. 623. ϑαυμάτων τε κρείσσονα. Vid. Valck. ad 
Phoen 8906. 
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. V. 625. Ald. rell. τἀκεῖ ! 
: , : rell. τἀκεῖϑεν. Musgr. τὰ xeiocy. Bru 
τὰ χεῖϑεν. δ ey. brunck. 


V. 630. Ald. rell ὕω P Mee 
Pal. Laur. εἴπ c εἰποις. Par. C. εἴπης. Flor. 1. 2. 


V. 651. cy ὑποϑέντα τέχναφ Ald. rell. τὰς e Scali- 


Beri coniectura tacite addidit Barnes. et sic Par. E. 
Flor. 1. 2. Laur. Vict. 


V. 632. Ald. rell. προϑήσομεν. Pariss. E. G. Flor. 1.2. 
Pal, Laur. 


V. 656. Pal a pr. m. ϑυάσους, et γυναικίωγ. 


ἀν τ Su pis Fei TOU δὲ δευτέρου. Correxit Βατ- 
uda ig - coniicit τοῦ δευτέρου μήτηρ δ᾽ 
du i τ eer 1. Pal. Laur. Hoc satis indicii 
d . ut inde restitueret τρίτη δ᾽ vo 


, , . 

V. 639. σώμασιν παρειμέναν dictum | esse debet pro 
ΛΩΝ πάρειμ. quum alias dativus passivis additus id 
significet, « iquid eflicitur ) Ü ; 

9 et, quo aliquid efficitur, ut κόπῳ παρεῖται, ὕπνῳ 
παρειμένος. Nonnunquam tamen dativo id quoque de- 

o . ^ ν᾿ * " " με 
Lope qoae proprie referendum «rat passivum, 
(ut m illo Hec. 109. σχεδίας λαίφη προτόγνοις ἐπερειδο-- 
μένας proprie τῷ λαίφη προτύνοις ἐπερείδεσϑαν dicenda 
erant) Orest. 695. xai vovg γὰρ ἐνταϑεῖσα ποὸς βίαν 

— . » , " 
ποδί, ποῦς nou est id, quo ellicitur τὸ ἐγτεβίγεσϑαι τὴν 
: «Ψ : . " ' , ^. 
ναῦν, sed id in quo τὸ ἐντείνεσϑαν proprie valet: nam 
pere ἐγτείνεταν ποὺς, ut idem dicitur γαλᾶσϑαι v. 

ἢ" m fit moe ne ut Soph. Oed, T. 25. 
7L O A4 ἊΨ » κῃ ! ES ^ , 4 1 
νοὶ Pa viui 10] n κάλυξιν ἐγκάρποι: χϑονὸς, etsi 
proprie κάλυχες φϑίνουσι. ll. β΄, 148. λήϊον ἠμύεν ἄστα- 

. » , ? , . T 
Q4veociw, in quo ἀσταχυες ἡμύουσι. lta in nostra locu- 
"none proprie ταῖς βάκχαις τὰ σώματα παρεῖταν. pro eo 
M - ι , i» . 
αἵ βάκχαι παρεῖνται τὰ σώματα pro quo dici etiam po- 
tuit τοῖ . * "é]psi ) 

1: τοῖς σώμασι Hermann. Scripsit χώμασι παρεύ- 
nM Kona 1 €. vm»og, vox epica, qua Pindarus 
eti : * J . μι ".* i" " E 
à am utitur Pyth. I, 21. (12) in tragicis nusquam legi- 
: r, κώματα vero ne apud Homerum et Hesiodum qui- 
m non magis quam vwrro,, misi Troad. 1178. ubi 

hd LI Ὗ r1 » m 
piures nocles cogilantur. Σώμασι confirmatur loco hinc 
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expresso X. IT. 1828. ᾿Ανεχλίϑημεν σώμασι παρειμέναι 
«. r. . An σώματ᾽ εὖ παρειμέναν ? 

V. 641. πρὺς πέδον Ald. rell. πρὸς πέδῳ uterque 
Paris. Vict. πρὸς πέδω Flor. 1. 2. Pal. Laur. ji 

V. 643. φνωμένας Elmslei. suo periculo edidit. | 

V. 644. Ald. Brub. Herv. 1. 2. ἠρενωμένας. Stephani 
coniecturam ἠῤῥενωμένας receperunt Canter. Barn. Sed 
Par. E. 6. Flor. 1. 2. Laur. Vict. ἠρημωμένας ; quod re- 
cepit Musgr. Pal. ἠρεμωμένας. 

V. 648. ϑαλερὸν ὕπνον recte explicat Herm. , 

Υ͂. θ5ο. παρϑένοι τε, κἄξυγες Ald, rell. παρϑένου τ 
ἔξ ἄζυγες Musgr. e Pseudogregorio 1829. 

V. 652. Pal. ὀμμάτων. 

V. 653. Par. E. ἐλύετο. : 

V. 654. Ald. rell. λιχμῶσαν γένυν. Pes scared m 

) 'Üwv, quam scriptura - 

ipei sends, mn Elmsl. Herm. Coolest ea 
Vict. qui λιχμῶσι γένυν. | 

V. 657. Pal. σπαυτῶν. Pro μαζὺς Brunck. μαστὸς e 
coniectura, Recepit Herm. Vid. Elmstei. 

V. 659. μίλακός T ἀνϑεσφόρους Ald. et Codd. ἀνϑε- 
σφύρου Brub. Herv. 1. ἀντευφόρου Herv. 2. Cant. — σμί- 
λακος Brunck. Herm. μίλακος rursus Elmsl. 


ὕσα & Uca etiam Flor. 
V. 660. Flor. 1. λαβοῦσα ἔπεσεν. λαβοῦσα e 
2. Laur. Anon. sr. σολοικ. ap. Valck. δά Amm. p. 200. 
qui etiam εἰς πέδον pro εἰς πέτραν. : 
V. 664. Ald. Brub. Herv. 1. 2. πόματος. Canter. rell. 


πώματος; et sic Codd. 
λιχιιῶσαι 


V. 665. λικμῶσαι χϑ. Par. E. διαμῶσαν Par. G. Pal. 


V. 666. ἐσμοὺς Ald.rell. ἑσμούς Barnes. Brunck. Hoc 
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V. 677. Probabilis est Elmsleii suspicio, pro ϑῶμεν 
legendum esse vel ϑώμεϑ᾽ vel δῶμεν. Nam ϑεῖγαι χά- 
θὲν nunquam dicitur, saepius autem ϑέσϑαι, ut He- 
rod. IX, 60. 107. Eur. Hec. 1187 sq. El. 61. Sic etiam 
κατατίϑεσϑαι χάριν Herod. VI, 41. 


V. 678. Pal. ἐλοχίζομεν. 


V. 684. Pal κυρεῖ δ᾽ “47. unde recte sic ediderunt 
Elmslei. et Herm. 

V. 685. κἀγὼ ξυνεπήδησ Ald. rell. κἀγὼ ᾿ξεπήδησ᾽ 
Pariss. E. G. Flor. 1. 2. Pal. Laur. Vict. 

V. 686. Margo Barnesianae ἐκρυπτόμην unde recepe- 
runt Brunck. et Hermann. Nam, inquit Herm. si acti- 
vo usus esset, 'aoristum, 1151 fallor, posuisset. Quo- 
modo genus verbi, quo vel activum est, vel passivum, 
vel medium, ad tempus constituendum ullam vim ha- 
bere possit, non assequor, ἐνϑ᾽ ἐχρύπτομεν δέμας est, 
ubi corpora occultata habebamus , ut lon. 1341, et sae- 


pius, non occultaveramus , ἐχρυπτόμην δέμας, corpua 
meum, occultatum habebam. 


V. 691. Laur. Vict. σπαραγμῶν. 

V. 691. Pal. νεμομέναι. Flor. 1. 2. ψεμομίαις. 

V. 692. Omnes libri χειρὸς ἀσιδήρου, anapaestum in 
quarta sede exhibentes. Ems, Num igitur spondeus 
est in secunda sede Hec. 562. τέμνει σιδήρῳ πνεύματος 
διαῤῥούς, vel Orest. 852. 7 διὰ σιδήρου πνεὺμ᾽ ἀποῤῥὴ- 
ξαί us δεῖ etc. lpse edidit χερὸς ἀσιδήρου. 


V. 694. Ald. Brub. Herv. 1. 2. Cant. ἐν χεροῖν δίκα, 
et sic MSS. sine , subscripto. Hinc Scaliger δίγα pro 
δίκα, quod etiam in Vict. notatum e Victorii, puto, con- 
iectura. Sic etiam Muretus ad Catullum p. 827. ed. 
Ruhnk. monente Porsono Adv. p. 266. Oppugnat hanc 
emendationem Elmsleius, quia πόρις et δαμάλη idem 
sit; quod recte negat Hermann. Barnes. ἐν χεροῖν 


vocabulum. ut hoc obiter addam, non cum Hermanno 
in Wolfi anal. T. Il. p. 73. a verbo &iw, sed ab ἕω ea 
significatione, qua ?zu ex se genuit, ductum puto. κισ- 


σινῶν Brub. —— " Beo ἐν ἐδ V. 697. Ald.rell ἄγω καὶ κάτω. τε post ἄνω 8 804- 
V. 668. Par. E. T RUN UN M P ligeri et all. coniectura addidit Barn. et sic Flor. 1. 2. 
V.671. κοινῶν λίγων Ald. rell καιγὼν λόγων Far. Pal. Laur. Vict. Constructio ἤ πλεύρ᾽ ἢ δίχηλον ἔμβασιν 

G. Flor. 1. 2. quod recepit Musgr. Tom. V III. M 


δίκᾳ, Dorismo non offensus, Elmsl. ἐν χερυῖν δίκη. 


V. 696. Ald. rell. πλευράν. Barnes. πλεῦρ᾽, Schaefer. 
recte πλεύρ᾽. 








ῥιπτόμενα similis est ei, quam ilustravi ad Hec. 84. 
vel ῥιπτόμενα ad solum πλευρά relatum est, sed verbis 
ἤ δίχηλον ἔμβασιν ἃ nomine suo divulsum, ut lon. 700 
sq. vuv δ᾽ ἡ uiv ἔῤῥεν συμφοραῖς, ὃ δ᾽ εὐτυχεῖ, πολιὸν 
εἰςπεσοῦσα γῆρας. Vid. Lobeck. ad Aiac. p.294. Heind. 
ad Plat. Phaedon. $. 98. Alioqui.scribi posset: Qunrov- 
μένην ἄνω κάτω" κρεμαστὰ δέ. 

V. 698. αὐτῇσιν ἐλάταις ἀναπεφ. αἵ. hic.olim lectum 
fuisse, e Schol. Eur. Phoen. 3. suspicatur Valck. ad 
eum locum. 


V. 703. Ald. rell. 7 σὺ ξυνάψαις. Par. E. 6. ΕἸ. 1. 


ς 
2. Laur. Vict. ἤ σὲ ξυνάψαι. — Pal. ἤ σὺ ξυνάψαι. Aldi- 
nam lectionem tuetur similis locus Hipp. 1176. καὶ 
ϑᾶσσον, ἤ λέγοι τις: ln neutro necesse erat ἂν addi, 
quia id meutro conditio aliqua proposita est. Altera 
lectio codicum consensu nititur, ut ego quidem, utra 
lectio verior sit, decernere non audeam. 
V. 705. Ald. rell. πεδίων ὑπὸ τάσεις. Una voce 
scribi ὑποτάσεις iussit Heath. et sic Flor. 1. 2. Pal. Laur. 
Vict. ᾿“σωποῦ pro «Αϊσωποῦ primus scripsit Musgrav. 


.V. 706. Θηβαῖον. στάχυν Ald. rell. Θηβαίων Par. E. 
G. duo Florr. Laur. Vict. Quae lectio si vera est, 
couvellit regulam, ab Hermanno ad v.1. propositam. 
Si illà regula vera est, hic legendum Θηβαῖον, et hoc 
revocavit Hermann. 

V. 707. Ald. rell. Toíag v ἐρυϑράς, αἵ. Brodaeus 
post ᾿Ερυϑράς addidit 9^, et sic Par. E. G. Flor. 1. 2. 
Laur. Vict. nisi quod duo ἐρυϑρᾶς habent cum Pal. 
"foíag δέ Brunck. quod me invito remansit. 

V. 711. In hoc versu desinunt duo Codd. Pariss. 
Flor. 2. Laur. In Flor. duo folia a librario vacua re- 
licta sunt. 


V. γιά, Emslei. οὐδ᾽ ἔκαιεν, quod recepit Herm. 
οὐδ᾽ ἔκαιεν, nimirum τοὺς βοστρύχους. 

V. 717. Ald. Herv. 1. Flor. τοὺς μὲν γάρ. Brub. Herv. 
2. Barnes. τὰς μὲν γάρ. ut legendum monuit Brodaeus. 
Pal, τᾶς μὲν γάρ. τῶν μὲν γάρ H. Steph. e MSS. Can- 
ter.' et sic Vict. Ex his lectio Aldina aperte vitiosa 
est. ltaque inter τάς et τῶν optio relinquitur. τάς re- 
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spuere oportebat, quippe nulla codicum auctoritate ful- 
ilum, antequam Palat. codicis scriptura prolata erat. 
Utram vero illarum lectionum, τάς ne an TOY, verisi- 
milius sit a librario profectam esse si quaeras, τῶν cur 
in τὰς mutatum sit vix dicas: τὰς in τῶν mutandi haec 
causa esse potuit, quod τὰς μέν, κεῖναν δέ inter se op- 
poni non posse videbantur. lta plures veritatis notas 
habet τάς. Αἱ τὰς μέν non recte dicitur ; Sequente κεῖ- 
ναι δέ, et quae loca affert Erfurdtius in annotatione ad 
Soph. Oed. T. 264. ed. min. ab Hermanno citata ab 
hoc quidem loco aliena sunt: nam κεῖνος ibi ad eamdem 
quidem personam refertur, sed nulla est oppositio. Ac- 
commodatius esset illud Or. 35.. ἐγτεῦϑεν ἀγρίᾳ Evrza- 
κεὶς νόσῳ νοσεῖ τλήμων Ὀρέστης. ὃ δὲ πεσὼν iy δεμνίοις 
κεῖται», misi hic ipse locus dubitationem haberet. Mihi 
res sic se habere videtur: oppositio in eo posita est, 
quod eaedem Bacchae primum patientes aliquid, ut ita 
dicam, deinde agentes commemorantur , οὐχ ἡμάσσοντο, 
ἐτραυμάτιζον Óé. lla ipsae sibi pro diversa ratione sua 
opponuntur. Sed debilis haec etiam est ratio, nisi alia 
exempla proferantur: non enim satis est demonstrare 
potuisse aliquo modo dici; demonstrandum etiam est 
ita dixisse veteres, quod non nisi exemplis allatis effici 
potest. Elmsleius edidit τοῖς, quod nulla nisi H. Ste- 
phani auctoritate nititur. — Aoyyatóv βέλος Ald. rell. 
Flor. λογχωτὸν 8. Canter. e Steph. emendatione , et sic 


Pal. 
V. 720. γυναῖκας ἄνδρας Pal. 


V. 722. Ald. rell κρήναις ἐπὶ αὐταῖς. Bentlei. ad 
Hor. Carm. ΠῚ, 25, 13. coni. κρήνας ἐπ᾽ αὐτάς, quam 
coniecturam confirmat Pal. Nisi dicas αὐταῖς scriptum 
esse propter sequens αὐταῖς et hinc χρήνας etiam in 
κρήναις mutatum, vix probabilem eius mutationis cau- 
sam afferas: contra quum  praecessisset ἐχώρουν, procli- 
vius erat χρήνας ἐπ᾽ αὐτάς scribere. Sed huius versus 
emendatio a lectione recte in sqq. constituta pendet. 


| V. 723. Versus ob omissum augmentum memorabi- 

lis, cuius rei causam maxime probabilem Reisigium 

coni jn Aristoph. p. 79. altulisse mihi videri dixi ad 

Med. 1151. qui tamen, quod, quum dixisset, ita omitti 
M 2 
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augmentum, si res magna quaedam et gravis aut admi- 
rabilis vel nova etiam narraretur, huc nostrum etiam 
iocum retulit p. 81. equidem nullam in verbo wíyavro 
vim agnosco, quae insolita aoristi forma designanda 
esset. — Hermanni copiosam disputationem in Praef. 
Bacch, quamvis saepius et diligenter iectam, non intel- 
ligo, quippe in qua id, quod dixit, addito augmento, 
uo anapaestus efüciatur, maiorem vim verbo addi, (v. 
c. p. XXXI. XLI XLV. XLVIllsqq.) pugnare videatur 
cum eo, quod ibidem dixit, detracto eo plus dignitatis 
Llnabere versum, nec minorem gravitatem p. XXXV sq. 
XXXVII. et anapaestum augmento effectum oflicere gra- 
vitati p. XL sq. (et tamen in hoc ordine προγόνων τϑ 
ϑῆκχαι gravior numerus inesse dicitur quam in illo 9z- 
καί τε mgoyévo» p. XLL) Contra p. XLV sq. augmen- 
tum, quo anapaestus efficiatur, omitti in verbo, quod 
non esset voce magnopere erigendum. cf. p. XLVII sqq. 
quare p. L. hunc versum inter eos refert, ubi nulla 
vis sit in verbo, ut id ad fortiorem pronunciationem 
extolli debuerit. — Equidem, quo diutius hanc quae- 
stionem considero, eo minus mihi videtur causa omissi 
augmentli adhuc allata esse ea, quae omui ex parte sa- 
tisfaciat, et ad omnia loca accomodari possit. Reisigii 
quidem rationi et hic versus adversatur, et ex Her- 
manni certe sententia (p. XXXVII. et ad v. 1126.) v. 
1087. Quod vero Hermaunus dicit, anapaesto initio 
versus posito vim oralionis augeri, id non cadit in lo- 
cum Soph. Phil. 545. quem [falso haud dubie explicat 
p. XXlIsq. quum eius aperte hic sensus sit: ἐκέλευσα 
(non ἐκέλευσε) τόνδε τὸν ξυνέμπορον ἐμοὶ φράσαι σε ποῦ 
κυρῶν εἴης. Si vero augmentum omitti vult in verbo 
minus forti, quod non sit voce magnopere erigendum, 
mirum, non plura omissi augmenti exempla reperiri, 
quum linud dubie multi versus a verbis minus fortibus 
incipiantur, sed fere non nisi in Oedipo Col. et Bac- 


chabus. Levissima est Seidleri sententia: nam quum. 


augimnentum omitti non possit, nisi in temporibus histo- 
ricis, quae communis lingua augmento signabat, haec 
vero tempora ibi tantum usurpari possint, ubi aliquid 
narratur, qui dicit augmentum omitti in narrationibus, 
nihil aliud dicit, nisi augmentum ibi omitti ubi omitti pos- 
sit; idquod facile credimus. Itaque licuisse Tragicis augmen- 
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tum abiicere negare non audeo, et ne ea quidem loca 
omnia mutare, quae propter omissum augmentum et 
Elmsleius et Hermannus mutarunt; quaudo et quibus de 
causis neglexerint, nondum patefactum esse. videtur. 
Neque vero video, cur, quod v. c. in nominibus pro- 
priis et aliis concesserunt, ut metri necessitate coacti 
sibi aliquid condonarent, idem non in augmento con- 
cessum fuisse dicamus, ut augmentum metri causa ab- 
licerent, imprimis quum, eo abiecto, antiquius quid- 
dam sonarent vocabula. Sed Herm. eam disputationem 
ne ad hunc quidem versum referri se velle declaravit 
versu corrigendo. Eum cum praecedentibus ita corri- 
gi voluit Porson. apud Kidd. Pp. 190. κρήναις v ἐπ᾿ αὐ- 
ταῖς - - αἵματος ἔνιψαν σταγόνα, καὶ παρηΐδων γλώσσῃ 
δράκοντες ἐξεφαίδουνον χούόα. Quae audacissima est me- 
dicina. Hermann. aoristum ψίιμαντο tunc. demum recte 
se habiturum dicit, si hoc esset aliquid praecipuum, 
quo denique finita fuisset ista Baccharum incursio; at 
multo rectius, si finem [factum dicere voluisset poeta, 

πάλιν ἐχώρησαν scriptarum fuisse; ilaque, quum ψέίπτον- 
τὸ potius, quam γέιμαντο dicere debuerit, vel ex lac 
re apparere, corruptam esse scripturam. Quibus equi- 
dem nullo modo concedere possum: nam quum, post- 
quam narravit, recessisse Dacchas et sanguinem sibi ab- 
luisse, nihil quod praeterea factum sit, addat, apertum 
est, finem factam indicasse poetam ; ἐχώρουν idtm di- 
xit, quod, quum non agmine facto et ordinibus con- 
stitutis discederent Bacchae, sed alia post aliam, haec 
aclio est per aliquantum temporis continuala. Poterat 
eliam γίπτοντο dicere; sed quum hoc non esset praeci- 
puum, sed secundarium, rem levioris momenti non 
tanquam continuam, sed tanquam brevi perfectam et 
absolutam posuit; postea vero ἐξεφαίδουνον scripsit, non 
ἐξεφαίδουναν, quia znter lavandum serpentes guttas ab- 
stersisse significare volebat. His tamen argumentis prae- 
missis, scripsit - - πάλιν δ᾽ ἐχώρουν - - κρήνας ἐπ᾽ αὖ- 
τὰς, 6g ἀνὴχ αὐταῖς ϑεός, νίψαν TOO αἷμα. σταγόνα 
δ᾽ ἐχ παρ. recedebant , μὲ sibi. sanguinem abluerent. 

In quo primum mirifice languet illud τόδε, ium san- 
guinem, quasi dubium esse possit, qualis sanguis intel- 
ligendus sit, — nimirum is, quo e discerplis bobus :n- 
quinatae erant: nam ex pugna sanguine infiri non po- 
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terant, quum eas οὐχ ἥμασσε λογχωτὸν βέλος, τόδ᾽ αἷμα 
vero ad sanguinem modo memoratum referendum esset. 
Deinde vero, num ullo modo probabile, nuncium, qui 
modo inter fugientes fuerat v. 690. et tam fortia faci- 
nora edentes Bacchas viderat, nunc subito, animo sumto, 
tam prope Bacchas secutum esse, ut, quid facturae es- 
sent Bacchae, audire dietiiantibos illis — sunt haec 
Hermanni verba — posset, vel Bacchas tam prope se- 
quentem laturas fuisse? Denique ψίψαιν αἷμα esset, ut 
sanguinem alis abíuerent, non ut sibi. Elmslei. nihil 
nisi obelo appicto versum notavit 


V. 724. δράκοντες e Reiskii coniectura pro δράχον- 
rog inde a Drunckio editum.  Elmsleium, iungentem 
éx παρηΐδων χρούς, recte refutavit Hermann. 


V. 731. τοὺς λόγους ἐλευϑέρους non est pro τοὺς 
ἐλευϑέρους λόγους, in quo alienus esset articulus, sed 
eo sensu accipiendum, quo dici etiam posset ταρβῶ, 


μὴ οἱ λόγοι, οὖς εἰπιεῖν βούλομαι, ἐλεύϑερου ὦσιν. 
V. 733. Flor. ἥσσω. 


V. 743. Recte Tyrwhitt. quae in Ald. nuncio tri- 
buuntur, Baccho tribuenda esse vidit; quem secuti sunt 


Brunck. Elmsl. Herm. 


V. 747. κινοῦντι Ald. Brub, Herv. 1. 2. χινοῦντα Can- 
ter. nescio quo auctore, et sqq. Hermann. revocavit 
κινοῦντι, interpretans, non continebit se, propter id, si 
tu Dacchas a sacrís eius abstrahere conaberis. ut roi 
drom. 962. ξυμφοραῖς δ᾽ ἠνειχόμην.  Probarem, si alibi 
quoque personae, non tantum rei, dativum hoc sensu 
usurpatum viderem; et in Androm. ξυμφοραῖς positum 
esse videtur ob praecedens ἤλγουν. vid. notam. Sed 
miror Euripidem non scripsisse vel οὔ o ἀνέξεται vel 
εὐΐων σ᾽ ὁρῶν ἄπο. Lentingio p. go. legendum videtur 
Βάκχας o εὐίων 0g. a. 


V. 749. Elmsl. gxos τόδ, in quo obsequentem ha- 
buit Hermannum. Vid. ad Hippol: 212. Pro σώσεν Pal. 
σώση. Vict. σώσεν τάς. σώσει τόδε recte explicat Brunck. 
hoc libi ᾿δοηδεγνα: hoc ne ἀπιξέαϑ caveto, quod male 
Elmsl. vertit Keep this in mind i. e. animo serva. At 
sic ne verteretur, ipse in nola cavit Brunck. δέσμιος 
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φυγών est, quum, quamvis vinculis constrictus ; tamen 
effugeris, non simpliciter pro ἐκ δεσμῶν gvyow. . 


V. 752. Canter. Barn. ϑήσω;, fortasse e Brodaei con- 
iectura inani. Vid. Elmsl. 


V. 754 sq. Pentheo continuant Ald. rell. Primus 
Baccho tribuit Brunck. 


V. 756 sq. yy. tribuunt Ald. rell. 


V. 797. Optime sensum loci declaravit Hermann. 
Elmslei. edidit ὃς, quamvis non nescius, ὡς esse mam. 


V. 758. Ald. hunc versum cum duobus praecedenti- 
bus Nuncio tribuens € ὅταν ἔτ᾽ ἐστιν. ὦ. τάν est ἃ Scali- 
ero, De ὦτάν (vel ὦ ᾿τᾶν. Herm. ὠτᾶν) vid. Herm. 


ad Soph. Phil. 1375. 
V. 759. δουλίαις Pal. 
V. 761. Pal. δούλιον. Flor. εἴ με. 


V. 764. Ald. rell. xai μὴν ξυνεϑέμην» τοῦτό y ἐστὶ, 
τῷ ϑεῷ. Musgravii coniecturam τοῦτό γ᾽ iod" recepit 
Brunck.  Elmslei. καὶ μὴν ξυνεϑέμην τοῦτό y, i23, 
τῷ ϑεῷ, ut Soph. Oed. 'T. 1022. δῶρόν ποτ᾽, ἴσϑυ, τῶν 
ἐμῶν χειρῶν λαβών. ubi male ante et post ἔσϑι inter- 
pungitur: cohaerent enim ἴσϑυ λαβών, alia, quam quae 
hoc loco est, sententiae conformatione. Hermann. non 
satis áccomodatam hanc responsionem verbis Penthei 
esse censet, qui non cum deo, sed cum Bacchis con- 
spirasse hospitem autumaret, Hanc ipsam ob causam, 
quum Pentheus dixisset, Znter vos conspérastis tu et 
Bacchae, apte Dacchus respondet, Conspiravi , 8. pa- 


cius sum , at non cum JBacchis, sed cum deo, cui me 
v 


proprium dicawi. Quum vero in Pal. esset xai μὴ ξυ- 
γεϑέμην τοῦτο y ἔστι τῷ ϑεῷ, littera » supra appicta, 
Hermann. scripsit xei μὴ ξυνεϑέμην, TOUTO y ἔστυ τῷ 
eq, ^oc quidem deo est, i. e. hoc ille suum sibi ha- 
bet, neque eripi sibi patietur , ut semper bacchemur. 
Similiter in Iphig. A. 853. (842.) καὶ σοὶ τόδ᾽ ἐστιν ἐξ 
ἐμοῦ. At ibi hoc minime est £u quoque hoc tibi pro- 
prium a me habes, sed tibi quoque hoc, τὸ χαίρειν εἰ- 
πεῖν, a me impertitur , quod idem est ac χαῖρε καὶ σύ. 
Proprium. esse alicui est sia τινος, non δὗνμαί τυνι- 
Nam quem locum in Gramm. gr. ᾧ. 592. i. ἃ attuli e 
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Xen. Cyrop. IV, 5, 10. οὐδὲν οὕτως ἡμέτερόν ἔστιν, ὡς 
ἐμεῖς ἡμῖν αὐτοῖς, eum male explicavi: est enim pro 
ἡμᾶς αὐτοὶ ἔχομεν. 

V. 766. à. Sic Ald. Herv. 1. corrupte & βούλεν Brub. 
Herv.2. Canter. Voculam eiecit Barnes. 

V. 769. Sensus: λυπρῶς ἄν ἐξοινωμέναι εἶεν, εἰ αὐὖ- 
τὰς ἐςίδοιμι. — Fiderem eas vino gravatas cum malo 
4:0.  ldcirco vehementer cupio (εἰς ἔρωτα πέπτωκα 
μέγαν v.768.) eas congregalas videre, ut, si inebria- 
tas viderim, malo mactem. Hel. 448. πικρῶς ἄν οἶμαί 

" ἀγγελεῖν τοὺς σοὺς λόγους. Cf. Med. 4o3 sq. Cycl. 
584. Elmsl. ἐξῳνωμένας. 

V. 771. Pal σιγὴ δ᾽ vm ἐλάταις. σιγῆ y vm dà. 
Ald. Flor. γ᾽ excidit in Brub. Herv. 1. 2. Cant. Barn. 

V. 772. Pal. ἀλλ᾽ ἐξ ἱχνεύουσί os. Mox Pierson. Ve- 
ris. p. 128. correxit xav ἔλϑης λάϑρα, quod probarunt 
Reisk. Musgr. Brunck, Elmsl. Herm. Videndum tamen, 
an ἐέναν animo suppleri possit, ut Il. £, 252. μήτι gó- 
βυονδ᾽ ἀγόρενε.. Xen. hist. gr. ll, 3, 54. ἐχέλευσεν ὃ τῶν 
τριάκοντα κῆρυξ τοὺς ἕνδεκα ἐπὶ τὸν Θηραμένην. ubi vid. 
Wolf. 

V. 774. ἄγωμεν ovv σε Codd. et edd. ἄγω μὲν ovv σε 
Barnes. e Porti coniectura. Sq. in σ᾽ ov crasin agno- 
scit Hermann. pro σὸν o), similem ei, quam Elmslei. 
ad Med.56. not. 2. deprehendisse sibi visus est in Aesch. 
Choeph. 924. σοὐρίζει, Soph. Phil 1149. uovxér. — In 
praef. p. XIV. Herm. hanc crasin vocis monosyllabae, 
sed encliticae, in primo ictu tertiae dipodiae ininus 
suavem vocat. 


V. 776. oreilaí ww Ald. rell. στεῖλαί vv» Barnes. e 
Canteri coniectura, στεῖλαι viv Vict. 


V. 781. Elmslei. malit μὲ vov. 


V. 783. Pal. τίνα στολὴν ἤ ϑῆλυν. ἦ neque hic, nec 
v. 825. (784.) ex Ald. servare debuisse monet Herman- 
nus, 7, aut, recte se habere, ubi praecedens interro- 
gatio lalior retractetur quodammodo et corrigatur vel 
restringatar, monuit Heindorf. ad Plat. Parm. 22. Cf. 
Buttmann. ad Soph. Phil 569. ad Plat. Criton. 1. p.82. 
not. 10. , 

V. 790. Hermann. ϑύρσον. ys, quia non opus hic 
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particula τέ, sed requiratur potius usitata in huiusmodi 
responsione γέ. De τε--καί pro simplici xoí vide ipsum 
Hermann. ad Soph. El.873. γε vero in responsione ita 
tantum poni videtur, si ei, quod coimmemoratum est, 
maius quid subiicitur. 

V. 795. Recte Elmsl. Herm. ἄστεως. Vid. Elmsleium 
ad Soph. Oed. T. 762. 


V. 797. Ald. rell. πᾶν xgsiosov, ὥςτε μὴ γελᾶν Bax- 
405 ; ἐμοί, Pierson. Veris. p. 129. et Reisk. ὧςτε μὴ 
᾿γγελᾶν, ut Med. 1352. 

V. 798. in Ald. rell. tribuitur 7/yy. pro quo nunc 
in hac scena 4f. scribitur, v. 799. autem Pentheo, 
vss. 800. 801. "A4yy. Quam ego descriptionem secutus 
sum, eam Drunckio Heathius, mihi Brunck. submini- 
stravit, Sed Piersonus, Reisk. Tyrwh. v, 798. Baccho, 
tres sequentes Pentheo tribuerunt, quos sequitur Her- 
mann. recte, ut ex asyndeto apparet. Pal. ἂν δοκῇ βου- 
λεύσομαι. βουλεύσομαν etiam Flor. | 

V. 799. Recte Hermann. ἔξεστι" πάντη τό y ἐμὸν 
sUrgenég πάρα. εὐτρεπές est a Cantero pro εὐπρεπές. 

V. 800. Pal. a pr. m. ἦ γάρ. 

V. 801. Pal. ἢ τοῖς σοῖσι πείϑομαν βουλεύμασιν. 


V. 802. ὅ. inverso ordine leguntur in Ald. rell. 803. 
8o2. Sedes eorum intermutavit Musgrav. quem Brunck. 
rell. secuti sunt. 


V. 802. ἀνήρ Ald. rell. 
V. 806. Pal. a pr. m. λύσσαν. 


V. 807. ϑελήση Ald. rell. Ü'eno& restituit Drunck. 
et sic Pal. Quum Brunckius, Dawesium secutus, ubi- 
que futurum post οὐ μή scripsisset, nunc Elmsleius 
ubique fere subiunctivum revocavit. Porson. ad Hec. 
803. corrigebat οὐκ 79 éAnos. 

V. 810. Scribe ἄστεως. 


V. 815. ἐν τέλεν Elmslei. ad Soph. Oed. T. 191. et 
ad h. l. explicat absolute, omnino; quod sane langui- 
dum est, Quid alii coniecerint, vix attinet commemo- 
rare. Hermann, ἐν τέλεν interpretans ὧν Jine, posire- 
70, distinctione a praecedentibus et sequentibus seiun- 
xit, ut constructio esset γψώσεταν δὲ ἐν véÀew “ιόνυσον, 
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0c πέφυκε, ϑεὸς δεινότατος, ἀνθ. δ᾽ zm. Quis vero 
haec, recitari audiens, nec aliis interpunctionum notis 
adiutus non ἐν τέλεν cum πέφυκε vel ϑεὸς δεινότατος 
potius, quam cum γψώσεταν iungat, quod cavendum 
monuit llermann. p. 24. Cf. eundem p. 104. lImperi- 
tus vero esset Euripides, si hoc ἐν réA& aptius collo- 
care nesciisset, ne audientes et legentes in errorem in- 
ducerentur. ltaque propter ipsam positionem verborum 
haec ἐν τέλεν non nisi cum πέφυκεν vel ϑεὸς δεινότα- 
τος iungi possunt. lllud vero optime monuisse videtur 
Hermann. ὡς πέφυκε esse pro τίς πέφυκε, ut Soph. Oed. 
T. 1068. ὦ δύςποτμ᾽, εἴϑε μή mors γνοίης og sl. Vid. 
ad Iphig. T. 750. taque sic iungas: γψώσεται τὸν Διὸς 
Διόνυσον, ὃς πέφυκε, Bacchum quis sit, cognoscet, 
(distinguendum post πέφυκεν) nimirum ad extremum 
vel in exitu (non potentissimus, sed) gravissimus, 
deus , ceteroquin autem erga homines mitissimus, Moc 
vero ad praesentem rerum statum respiciens dixit. 


V. 817. Pal. πανυχίοισι. Tertia syllaba fuit ye Ver- 
sus ad Hermanni rationem describendi sunt. 


V. 819. Elmsl. δέραν. 


V. 820. Primam choriambi in duas breves solutam 
esse monuit Hermann. elem. d. m. p. 559. 


V 822. Ald. rell. ἐμπάζουσα.  Correxerunt Scaliger 
et Portus. ἐμπαίζουσα Pal. | 

᾿ς 

V. 825. Pal. φοβεραν. 

V. 828. μύχϑοις τ᾽ ὠκυδούμοις τ ἀέλλαις cum sqq. 
coniungit eliam llermaun. qui recte Elmsleii, haec cum 
συντείνη δυόμ. κυγῶν iungentis, et totum locum a ver- 
bis ἡνίκ ἂν v. 825. usque ad ἀέλλαις in parenthesi po- 
nentis, distinctionem improbat tanquam impeditam. μό- 
χϑου ὠχύδρομοι sunt μοχϑοὶ δρόμου. Sed quid sibi vo- 
lunt ἄελλαι in quibus Hermann. etiam haesisse vide- 
tur, qui coni. ἀεξλλὰς ϑοωώσκει, nisi amore adiectivorum 
in -&g exeuntium eum abrepüím esse dicas. Compara: 
tionem cürsus cum procellis hic deprehendisse videtur 
Brunck. qui e coniectura edidit ἴσα δ᾽ ὠκυδύόμοις ἀέλ-- 
Aag. Num forte ἄελλαν ὠκύδοομον audaciore metapho- 

, 2. v 9. ΄ . LI » 
ra valent δρόμον ὠχὺν ἴσον ἀέλλη!} Sic ἄστρων ἄξλλαι 
accipiendae videntur Hel. 1498. An pro ἀέλλαις legen- 
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dum ἁμίλλαις, ut διμφάρματον ἅμιλλαι dicuntur a Soph. 
Oed. C. 1065? Vix puto ἁμίλλαις in ἀέλλαις mutare 
quemquam in animum induxisse.  ltaque prior ratio 
amplectenda est. Tunc ὠκυδρόμοις bis cogitandum μό-- 
χϑοις ve ὠκυδρόμοις ἀέλλαις τε ὠκυδρόμοις. € quibus 
prius τε ad hanc sententiam cum antecedentibus conne- 
ctendam , ἡνίκ᾽ ὧν φύγῃ ϑρώσκῃ t£, alterum ad μόχϑοις 
ἀέλλαις τε copulanda valet, non alieno autem loco po- 
situm est secundum re, quia adiectivum ὠχυδοόμοις utri- 
que substantivo commune est. Pal. pro ϑρώσχη v. 829. 
ϑρώσκεν, quod ut Hermanno, sic mihi placet, quod li- 
berius conformata constructione magis poética fieri vi- 
detur oratio. "Tunc pro μόχϑοις τε Scribendum videtur 
μύχϑοις δέ. Praeterea Pal. μοχϑροῖς pro μόχϑοις, quod 
non spernit Hermann. modo idonea auctoritate commu- 
niri possit. 

V. 830. Ald. rell. παρὰ ποτάμιον. Una voce Reisk. 
et Brunck. 

V. 832. Pal. oxw«goxouov ϑ᾽ ἕρνεσιν v. 


V. 833. Articuli non abundant ut putat Elmsl. τὸ 
σοφόν et τὸ κάλλιον γέρας sunt subiecti loco, sapientia 
et decus hominibus a diis concessum quid aliud est 
nisi etc. Cf. Hermann. ad Soph. Antig. 313. ed. 2. Da- 
ctylum in proceleusmaticum mulatum esse monet Her- 
mann. elem. d. m. p. 545, 


V. 836. Pal. κρέσω.  Arliculum delevit Herm. 
σ 


V. 829. τὸ ϑεῖον Pal. om. γε. 


V. 845. Ald. rell. συμμαινομένα δόξα. Pal. συμαυνοτ: 


. . ῳ 
μένα δοξα. sime ὁ subscr. Utrumque ex antiqua  scri- 


bendi consuetudine ductum. Vid. Gramm. gr. $. 7, 5, 
edit. 2. Ad nostram scribendi rationem accommodavit 
Barnes. 

V. 850. Ald. rell. ἰσχύν T ἔχειν. Lectio a Brunckio, 
Elmsleio, Herm. recepta debetur Heathio, 


V. 852. τό v? pro zov Darnes. Musgrav. rell. Vict. 


V. 853. qvos, rs πεφυκός Ald. γύμιμον ἀεὶ. φύσει 
τὲ πεφυκός Pal. τὸ πεφυκός Herv. ὅ. casu, puto. Sed 
sic deinde Canter rell. praeter Brunckium, qui e con- 
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iectura Musgr. dedit τὸ πεφυχός. E Flor. 1. nihil an- 
notatum, ut hic etiam τό habere videatur. Recte 
Elmsleius, commate post δαιμόνιον posito, τε πεφυκός 
revocavit. 

V. 859. ϑαλάσσας Brunck. vereor ut recte. Ald. rell. 
ϑαλάσσης. ϑαλάσσας tamen legitur Iph. T. 383. 


V. 862. Ald. rell. ἐγίνεϑ᾽. Brunck. ἐγίγνεϑ᾽. &yéveO" 
firmat Pal. ἐτέρ 00. δ᾽ Ald. rell. Pal. ἑτέρα δ᾽ Barn. Mus- 


grav. Brunck. ἕτερα δ᾽ ob metrum Elmslei. Herm. lta' 


ἕτερα dictum ut “ἀμφότερα. Plat. Protag. p. 2326. A. οἵ 
T αὖ κιϑαρισταὶ ἢ ἕτερα τοιαῦτα σωφροσύνης τε ἐπιμελοῦν- 
ταῦ X. T. À. tali itidem modo, ut vertit Heindorf vel 
potius aia eiusmodi ratione. 


V. 864. δέ post μυρίας addidit Hermann, non minus 
sensus quam metri causa. lta versus est trochaicus di- 
meter, ut 860. 862. Idem ἔτ᾽ εἰσὶν ad sequentem ver- 
sum retulit, Pherecrateum cum anacrusi. 


V. 868. Barnes. Musgrav. Brunck. τὸν δὲ xor ἦμαρ 
male. Vid. Elmslei. ἄμαρ Elmsl. improbat Herm. 


V. 871. Pal σπένδοντά v. lph. T. 192. σπεύδεν δ᾽ 
ἀσπούδαστ᾽ ἐπὶ ooi δαίιιων. 

V. 8γ4. ἐκ λόχου Herm. quod mihi ad κατάσκοπος 
superflue additum videtur. Turba Dacchantum vocatur 
λόχος, ut agmen 'Thebas profectum apud Soph. Oed. 
C. 1089. 

V. 875. μορφήν coni, Musgrav. quod mili quoque 
verum videtur, ne μορφὴ ut& iungantur. 


v. 879. κέρᾳ τε Ald. Herv. 1. χέρατε Brub. Herv. 2. 
rell. et sic Flor. . Vict. κέρατα Pal. De media syllaba 
producta mid Bruanckium ad h. 1. Elmslei. citat 
Maltbium Observ. c. XXII. cui titulus: de vocibus χέρας, 
κρέας, φοέαρ. 

V. 88ο. Non videntur hic ἀλλ᾽ ἦ satis aptae particu- 
lae. Quare ἀλλ᾽ ἢ scripsi. aru Vellem interpreta- 
tionem addidisset. ἀλλ ἢ significare nis, et post ne- 
gantes sententias vel interrogationem poni adhuc cre- 
ditum est. vid, Heindorf. ad Plat. Prot. $.108. quod 
non video quomodo huic loco conveniat. 


V. 881. Pentheo continuat Ald. Bacchi nomen v. 
882. demum praeponit. Correxit Tyrwhitt, 
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dns 852. Recte Elmslei. Aldinam lectionem revoca- 
, quam corruperat Brunck, scribens ἔγσπονδος ἡμῖν 
"i δρᾷς & χρή o ὁρᾶν. 


Υ. 882. τί spectat ad sequens ἑστάναι, quid facere 
vel quo loco esse videor. Pertinet hoc ad idem genus, 
de quo monui ad Hipp. 851. τί δῆτα; οὐχὶ φαίνομαι 
ἑστάναι. — Videntur autem duo membra in unum confu- 
sa esse, ut apud Plat. Symp. p. 202. D. τί ovv àv εἴη 
ὃ Ἔρως ϑνητός ; pro τί ovv; εἴη ἂν ὁ , Ep. 9». ubi Bek- 
ker. aliam interpunctionis notam post^ Ἔρως posuit. Pro- 
barem, si sequeretur: 5 ϑνφνητός, lllo modo si acci- 
piendus est Euripidis locus, nota interrogationis post 
δῆτα delenda est. 


V. 884. y' post μητρός om. Pal. ye Herm. explicat 
adeo, cuius usus exemplum aliud mihi non innotuit. 
Nec adeo h. 1. aptum videtur: u£pote convenit, quo si- 
gnificat non mirum esse quod eodem modo consistat, 
quum illa mater sua sit. 


V. 888. 9. in margine additos habet Pal. 


V. 897. Notam interrogandi post ἴδης delevit Elmsl. 
ut zzov sit ἴσως, ὡς ἔοικε. Vid. ad Phoen. 378. Med. 
690. Hic tamen interrogatio minus apta videtur. — 
παραλόγον Pal. παράλογον Herm. ut scribitur Orest. 581. 
et reponendum monuit Porson. Adv. p. 267. 


V. 909. τῶν γυμφῶν Ald. rell. τὰ Νυμφῶν ex emend. 
Stephani dederunt Canter. Barn. rell. 


V. 910. Ald. rell. x«i καπνὸς εδρ. Brodaeus καὶ IÍa- 
yog ἕδρας, unde sic Herv. 2. Brub. Canter. rell. Idem 
notatum in Vict. e codice an e coniectura Victorii, in- 
certum. 

V. 913. Pal. χρυφῆναι. 


V. 917. Elmsl. Οὐκ οὖν - - φύλαξ; 


V. 920. Pal. eiu. Elmslei, numeris huius versus of- 
fensus edidit μόνος γὰρ αὐτῶν siu ἀνήρ. Vid. Her- 
mann. 


V. 920. τόδε Ald. rell,'záós Brunck. quod me invi- 


to remansit. 


V. 925. εἶμ᾽ ἐγώ Pal. ut edidit Schaefer. 
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V. 924. Recte in hoc versu interrogationis notam 
delevit Elmslei. quam primus addidit Barnes. 


V. 927. ἀναγκάσεις." Ald. ἀναγκάσει Herv. 2. Brub. 
rell Recte Aldinam revocavit Elmsl. nota interroga- 
tionis deleta, quam e Musgravii conieclura addiderat 


Brunck, 

V. 928. Neque Musgravii explicatio accomodata esse 
videtur sermoni tragico, et Elmsleii, ἃς ἔλεξά cow sup- 
plendum dicentis, languidam reddere sententiam. Nec 
iniuria sequentia ἀξίων μὲν &nrouot suspecta sunt Her- 
manno, γάρ pro μὲν scribendum suspicanti. Vereor, ne 
et post τρυφάς ys τοιάςδ᾽ duo dimidiati senarii interci- 
derint, et post ἀξίων μὲν ἅπτομαι inleger senarius. 

. V. 9355. λύσσας Elmsl. Mox Pal. ἴτ᾽ tig ὄρος. quod 
recepit Hermann. recte monens ovgog ne Homerum qui- 
dem, nisi in casibus trisyllabis οὔρεος, οὔρεα elc. dixis- 
se, nedum Tragicos. 

V. 959. Ald. rell μαινάδων xaraoxomov λυσσώδη. 
Brunck. λυσσώδεα. Quum verba oxozov λισσώδη legiti- 
mum dochnmiacum facerent, et ἥαινάδων exitum sal- 
tem dochmii, delevi χατὰ et notas lacunae ante Moi- 
γάδων addidi. Hermanno nil nisi una syllaba excidisse 
videtur post ἥαινάδων, ut δυςκατασκοπὸν, formatum ut 
“ύςπαρις, “υςελένα, δυςευνάτωρ apud Aeschylum. 

V. 943 sq. δ᾽ e Musgravii coniectura delevit Brunck. 
nec habet Pal. unde omiserunt Elmsl. et Hermann. Mox 
Ald. μαστὴρ οὐριοδρύμων, | ἐς ὕρος etc. Pal. ὀριοδρόμων. 
E Porti coniectura Barnes. οὐρεσιδρόμων, e Musgravii 
Brunckius οὐρειδρύμων receperunt. Quod ego dedi, 
probavit Hermann. Sith 

V: 944. Pal. sig ὅρος, εἰς ὅρος ἔμολεν ἔμολεν, o Βακ- 
χαν. unde  Elmslei. scripsit ZuoX ἔμολεν improbante 
Hermanno. 

V. 945. Brevis syllabae in fine dochmiorum, ubi 
interrogalio est, positae exempla vid. apud Seidlerum 
p. 86. D, 

V. 946. Pal. γυναικῶν οδ΄ ἔφυ. 

V. 947. Pal. om. ys. ltaque Hermann. particulam 
omisit, ob τινός non numerose collocatum, ct, quum 
idem codex superiore versu οὖς haberet, hanc vocem 
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post τινός collocavit. Quod Reisigius comm. crit. in 
Soph. O. C. p. 379. dicit particulas δέ γε adaugere ali- 
quid (γε) adversando (δέ) id. in hunc lócum cadit, et 
probabilius est particulam excidisse ; quam additam esse 
a librario. 

V. 95o. Ald. rell δαίμων διαμπάξ. —Correxit Tyr- 
whitt. 

V. 954. Ald. rell. περὶ τὰ fáxy? ὄργια ματρός τὸ σᾶς 
in qua lectione Pal. τά omitti. Pro eo gá e Scaligeri 
coniectura recepit Barnes. et deinceps omnes. ὕργια 
disyllabum esse, syllabis για per synizesin in unam 
confusis, monuit Hermann. elem. d. m. p.54. 251. 253. 
Cf. ad Hipp. 581. Synizesin non plane repudiatam esse 
a poétis etiamr,:m se credere dicit Herm. sed Semelae 
non aptam esse huic loco mentionem. Itaque sacra ab 
Agave Baccho celebrata intelligenda esse censens, quod 
sit huic loco convenientissimum ; Scripsit zegí τὰ Βάκ- 
4" ὕργ᾽ ἃς ματέρος. At quidni apta sit h. l. Seme- 
lae mentio, quum eam simul cum filio coli solitam esse 
el per se consentaneum sit, et e locis ab Elmsleio al- 
latis constet? Praeterea ὃς pro ἕός apud Euripidem 
non nisi uno loco legitur Hel. 1124. et quidem de mea 
qualicunque coniectura. ^ Gravius est etiam, aliquem 
contra sacra, in dei deaeque honorem instituta, quam 
contra sacra a matre celebrata furere. 


V: 955. Ald. μανεῖσα sine ὁ subscr. Canter. μανείσᾳ 
e Brodaei et Stephani emendalione. 


V. 957 sq. Pal τὰν ἀνίκατον. "Tum punctum post 
βίᾳ omittunt Ald. Herv. 1. 2. Brub. Post σώφρονα v. 
sq. commate distinguit Ald. Herv. 1. puncto Herv. 2, 
Brub. ltaque Herm. scripsit: τὰν ἀνίκατον ὡς κρατήσων 
βίᾳ γνώμαν σώφρον, & ϑνατοῖς ἀπροφάσιστος x. τ. À. 
In. quo illud primum male me habet, quod, quum in 
stropha ab hoc versu novae sententiae initium fiat, 
idem non factum sit in antistropha; hanc enim regu- 
lam bis in hoc carmine secutus est Hermannus, v. 117, 
et 857. Deinde vero quid est τὰν ἀνίκατον γνώμαν σώ- 
φρονα κρατήσων Nam γγώμα σώφρων non potest esse 
religio s. cultus, qui deo praestatur, sed modestia, qua 
a sacris dei cuiusque contemnendis, aspernandis, vio- 
landis abstinemus, a qua modestia 1aaxime alienus erat 
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, i»? Sed 
is potest βίᾳ κρατεῖν ! 
omodo quis p C 
us. Háànc qu : s tragoe- 
eer locus difficillimus est non solum huiu : μ᾿ 
totus hic : ipidis tragoediarum, quem ip ἽΝ" 
Euripidis trag unqu ; 
diae, sed omnium P lioqui non emendator, sed quam signi 
* 1 1 ᾿ . 1; " 
: udacissimus ἃ E ositum reperiatu 
Brunckius, -" insanabilem vocat. Quo — r ; Ρ . 
uum fabricator, ins: , istos. υϑδδλάν ἴω ξεσϑαί τι nunquam sit praetex; 
"—— ascor, quod eoniecturas aliquas 
hi ipsi ir , 


- sed praetexere, P 
Nam aliis quoque irasci soleo, p | 1754 el p L 
eceperim. s . vulgati 86. 
textum recep s eos in textu posuisse video, «sim NM T 
suas coniectura m : uod cum alias saepe, V. 959. Ald. Herv. r.. & zd τε ϑεὼν ἔφυ 
i . e nihilo meliores , q . Bos . . , , - 
lectionibus saep Ἷ ditores compluribus locis comm ut est apud Herm.) Sic etiam Flor. 1. εἰς τῷ τε ϑεῶν 
tum in hoc carmine id τῷ est dicere non nisi eas con- ἔφυ Herv. 2. Brub. et sic sqq. Pal εἰς τὰ ϑεὼν ἔφυ, 
e ^ E . 1 . . ἊΨ . 
serunt. In promtu qui uae omnes veritatis notas Om. τὲ quod omittas, an addas, nihil Íere interest: 
iecturas admittendas Panis discernas, utrum hanc omisit Ilermann. 
. tandem 0 : | 
sim, ΓΙ coniectura tua? Suam enim quao V. 960. Ald. rell. βροτείῳ τ᾽ ἔχειν. Canter. et Heath. 
- . me , 3 , , 
virtutem ha d facit, et eo magis, quo co aud βοοτείων τὶ ἔχειν. absurde, quum βροτειοι pro Booroí 
eti cui i salis est dicere, scripturam ec Rer nen ἰδίως Scaliger βροτείῳ.- ἄν 2c ᾿λραβάμ 
esca h eit saltem, quod intelligi possit: nulla e uid Hermann. Sed plures formulam ἄλυπος βίυως ἔφυ pro 
4 € . » . . . i E. D 
d sti his litteris inferri potest, quam si, px GÀvTÓY ἔστι aegre sibi evelli patiantur. Sic enim Iph. 
S " ^ llis e m r . ^ , - Wut 
gravior pes it, non quid scriptum fuerit, spectes eva I. 1090. τὸ γὰρ μετ᾽ εὐτυχίας κακοῦσθαι ϑνατοῖς βαρὺς 
᾽ . m μὲ Ψ A " 4* 
MES qm diu multumque deliberata, ora αἰὼν pro βαρύ ἐστι. ΟἹ Orest. 592. Med. 246. Sensus 
que non misi re int ponderatis, quasi non tuam 
ici possin 
contra dici p 
quae 


Modestiam et in rebus sacris 
; molestia Vacal, vitam iucun- 
qgora εἰς τὰ τε ϑεῶν τούς τε βρο- 


r, et dubitari 


(non ἔφη, 


mihi hic esse videtur: 
ia iudicium feras, con- 
sed de aliorum sententia iudi uiridi et erga homines exercere 
—g( in textu dandus est; locus corruptus p dam reddit, γνώμαν oo 
iecturae locus i seponendus est, ut, quum ad eum re- ^ 
empus 
aliquod t 


, iT » , 
; »" τοὺς ἔχειν ἀλυπος βίος. 
aliquantum -reírixerit, nec tibi V. 961. Ald. rell τὸν 00 
jieris, inventi amor q da aliorum iudi- . 961. . . τὸν 
— Πρ facere possit, exploranda aliorur turae | τὺ σοφόν confirmat Pal. 
hr pe o" ipsi invenire non potuimus e modo invidia absit 
cia, ut, q ^ lii ditent, et quo p ; 
suppe 1 ᾽ . ν᾿ . di 
contraria, alu : ipsi iudi- 
nostrae eo melius de coniectura nostra ip - 
— A Sed, ut ad nostrum locum redeam, 
ssimus. , spit : uam, 
yos em qnomodo non fuerit scribendum, q 
eo acil , : il i 
quid legendum sit, dixeris. 


gor. Scaligeri coniecturam 


Sapientiam libenter consector , 


V. 962 sqq. Graviores etiam 
Ego scripturam Ald. reliqui , 
γάλα delevi et τῶν ἀεί ut 


procellae excitantur. 
nisi quod comma post με-- 


r Ὁ 
προ- 
V. 958 sqq. Ald. rell. γνώμαν rie22 reponit e 
a . ) e . 1 
ἄσιστος quae lectio et sensu d uidens qur Yin 
2 Quid alii coniecerint, ὑπ ϑάνατον, metro quidem quae quodque tempus 
dere licet. Quod 589 dedi T ihe didit: κρατήσων ad vitae siatum. in 
tisfacit, sensui non item. Hern (συ | στος εἷς τὰ πὶ τὰ κατὰ βιόν νὶχ concoquo. 
sa Μὴ , E] «1t ϑινατοῖς απροφὰ : - 5.» . . ἀλλα ες . ^9 , » 
βίᾳ γνώμαν σῶφρον; & lest, nisi eiusdem V. D. Ad τῶν && , Inquit, proprie intelligi. debet μεγάλων ὅν-- 
ϑεῶν ἔφυ., quod ferri rs po de qua vid. ad 957. TOY, i.e. Ínter ea, quae quoque tempore aliquid con- 
- Ϊ averis , * nup 
distinctionem ead zie praet oiu et sine tergiversa ferunt ad felicitatem 
» 0g €si, 


vitae. Est igitur quod nos bre- 
Tom. V 111I. Ὶ 


Ν 


quibus illa τῶν ἀεί et ἐ 
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1 i»? Sed 
1 T6 : 
Hánc quomodo quis potest βίᾳ xoa | 
Penthens. difficillimus est non solum huius tragoe- 
totus hic locus di ipidis tragoediarum, quem ipse 
i d omnium Euripi d sed 
diae, se xe lioqui non emendator, 
Brunckius, audacissimus alioq t Quo με mi- 
ic fabricator, insanabilem vocat. iig 
""— d iecturas aliquas meas stati 
hi ipsi irascor, —€— quoque irasci soleo, quum 
1 am : : 
receperim. * : vulgatis 
textum |cep s eos in textu posuisse video, E 
suas coniectura ex liores, quod cum alias saepe, 
lectionibus saepe nihilo meliores, ^ ibus locis commi- 
íi in hoc carmine editores compluri Sega 
— : In promtu quidem est dicere non nr des ase 
: jittendas esse, q : c 
1ecturas — tandem nota discernas, utrum e 
γ ἃ i uis 
ΒΑΝΘΑΝΕ, των coniectura tua? Suam meg. nr 
virtutem lurimi facit, et eo magis, quo e : 
coniecturam piu Sm ; scripturam coniectura 
dentior. Neque satis est segna lligi possit: nulla enim 
à uod intelligi : : ; 
habere saltem, qu : am si, quid 
d sitio, pe Doris, ἐπέων! PN ainies jc 
δ omues non quid scriptum fuer , : ii Psal 
scribi p nisi re diu multumque deliberata, S em 
n nis , Vs no 
qe ji ais dici possint ponderatis , quam A pas] 
habi as, sed de aliorum sententia MM Im zd xu 
d - locus in textu dandus est; locus co d pine sd 
*- a bin 
jectunt s seponendus est, ut, quam tibi 
aliquod tempu: liquantum refrixerit, nec tibi 
dieris, inventi amor à iquan d. indi. 
ii ΩΝ fucum facere possit, explorand: agricole eui 
M à quae ipsi invenire non potuimu amu 
uir ae 'contraria, alii suppeditent, x; aa ipsi iudi- 
poesgipe eo melius de coniectura nos Pp : 
pvc Sed, ut ad nostrum locum redeam, in 
ed fuerit scribendum, quam, 
facilius, qnomodo non 1uer 
eo , 


quid legendum sit, dixeris. 


, , 4 0- 
vt ET TERR 
epit: Tui mE dd Elmsleii annotatione e 
— m ; Quod ego dedi ἀϑάνατον, metro ἘΝ ra 
dere rosis non itein. Hermann. dedit: gear 
satisfaci! ἀμὸν , à ϑνατοῖς ἀπροφάσι | στος Y D 
E rn uod. ferri non polest, misi eius — )57. 
ϑέεὼν s ted etiam probaveris, de qua vid. a ati 
Maite ex; qui sine praetexta. et^ simo tergrve 
«m oogo 


τὸ σοφόν confirmat Pal. 
modo invidia absit. 


Ego scripturam Ald. 
γάλα delevi εἰ τῶν δεί 
«ití. lta egregius saltem 
mann. post zrega distinctione posita, v. 
kio κατά scripsit pro καλά, et e lectio 
ἄγουντ᾽ pro &yovr fecit εὐαγοῦν 


βίον, altera illa aperte 
fert , magnum momentum habent 
quibus illa 
Ad τῶν ἀεί, inquit, proprie intelligi 
TOY, i.e. Ínter ea, quae quo 
ferunt ad felicitatem vitae. 


sensu Herm. accepit j ἃ : : 
unquam sigsnificav » quum nullo loco ea vj 
positum reperiatur, et dubitari potest, quum προφασί- 
it praetextu. allato aliquid detre- 
; Sed praetexer 


* . Vid. H. Steph, "Thes. ]. C, p. 
1754 sq. 


V. 959. Ald. Her. 1. 
ut est apud Herm.) Sic eliam Flor. 1. 
ἔφυ Herv.2. Brub. et sic sqq. Pal. εἰς 
9m. τ quod omittas, an addas, 
omisit Ilermann. 

V. 960. Ald. rell. βροτείῳ τ᾽ ἔχειν: Canter. et Heath. 
βροτείων τ᾽ ἔχειν. quum βρότειοι pro Booroí 
non dicantur. - βίῳ, quod recepit 
Hermann. es f ulam. ἄλυπος βίος ἔφυ pro 
ἀλυπόν ἐστι aegre sibi evelli patiantur. Sie enim Iph. 
T. 1090. τὸ γὰρ μετ᾽ εὐτυχίας κακοῦσθαι ϑνατοῖς βαρὺς 
αἰών pro βαρύ ἐστι. Ct. Orest, 592. Med. 246. Sensus 
mihi hic esse videtur: rebus sacris 
et erza homines exercere, molestia vacat, 
dam reddit, yrouay σώφρον 
τούς ἔχειν ἄλυπος βίος. 


V. 961. Ald. rell. zó od 


᾽ LT 
εἶ rà τε θεῶν ἔφυ 


L - " 
τὰ ϑεῶν ἔφυ, 
nihil Íere interest: 


Modestiam et in 


gor. Scaligeri coniecturam 
Sapientiam libenter consector , 


V. 962 sqq. Graviores etiam procellae excitantur. 


reliqui, nisi quod comma post με-- 
ut Pal. habet SCripsi pro τῶν 
dochmiacus dimeter exit, Her- 


963. cum Reis- 
ne cod. Palatini 


3 . t 
7 ,Ul constructio esset: τά 
! NW - 2 
" ἕτερα, φανερά ἔστι τῶν ἀεί μεγάλα 


μ᾿ » 1 ' 
ΟΥτὰ ἔπι τὰ κατὰ 
inter ea, 


quae quodque tempus 
ad vitae statum. in 
βιόν vix concoquo. 
debet μεγάλων üy- 
que tempore aliquid con- 


Est igitur quod nos bre- 
Tom. V 111. [ 


í 


- ? LI 
τῶν ἀεί et ἐπὶ τὰ κατὰ 
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odo 
n habeo, quom 
dern, quod no a 
jicimus unter an . ine addere op 
vius T àÀ frigere dicam. p^ ia peas με: 
non ve ii eum, qui pielatem plur! ἀπ ας 
m ᾽ m mu , 
ebat poe olebal , cu T 
μευ E a conferre dinero v nii Hid xero illa tot ver 
pietas. plurimum. confert ἃ βίον pro simplici mi a 
1 ἐπὶ κατ ^ » t€ , (6 
eries ἐπὶ τὰ : &rega μὲ8γά 
borne yir ambiguitas —— μόνο ite dl, quin 
βίον * 4 vrimum audierit, "ἐᾷ 
, e ul prim MI: donec n 
qaveQd T δ ἕτερα μεγάλα gavsQc riga esse 
p orit. admonitus fuerit. hunc Loma εγάλα καὶ qu- 
κῃ e φανερά ἐστι μος e silustria facinora 
T et conspi 1 , Elmslei. 
γερᾶ i aiti infra v. 1150. 7460 bdo diem , pro- 
commem octein 1. e. " à " us 
licat diem usque ad n v. gg. ἐξ ἡμέρας εἰς νύκτα 
bante ἘῈ S Brodaei e h 
ed nec . d Nem. 7 ᾿ υ 
PE oU eot. : ta est. Pind. / 
μη vit tempore, anep ᾿ εὖ ὄγναν 
ἄνευ σέϑεν οὐ QUOS, ἀγλαύγυιον Ηβαν. 
ἐν ἀδελφεὰν ἐλάχομεν &y | at deleveruht 
k^ ? post πολύκρανος om. Pal. 
V.971. Y P 


* 


*senario. 
legs quies, pues ἂν ys 
erm. ut iambe : xyov ye 
Elmsl. T Alà i ὦ βάκχε; ϑηραγρέτα; pont Brub. 
hie oap Báxys omittunt Herv. tow edidit 
πρ. rang prium e Musgravii coniec τ ἐξα. 
o-———— Seidlerum de verss. cipe. sire sed 
Brunck. 98 n tantum ob accusativum ὅπ (βαλε βυό- 
no , ne L- πε l . 
τὴν "S iungerentur ϑηραγθέτῳ jeu (üduoxe Graecis 
— γρέταν idem est quod αἵρευ 
ρα 
yo» ης n- 
v x δοάχων et ὄφις in sop μοὶ νον ᾧ 
Θ l L ML H i 
V. MUT peace coniecit oqsov. Eod expand 
tur, — Hermann, etsi non habens à d addit, Sed 
ram recep) vi. Magis etam miror quod addit, 8 
: ". . 8518 e 18 . exeimm- 
buius ade pU. t videantur eliam sie 'exem- 
sunt eiusmodat ; , 0g £0 9'sgoc 
rang dari posse. δραχοντος ἀνϑυώπινον 
hi non minus Eo autem difficilior est emendatio; q 
arÓoóc yévoc. , ihi t. 
eedess. 10006. integritatem nihil dees itur κακῶς 
ad sen In Medea 54. alius versus sequi 
V. 981. in 
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981. Hermann, in τὰ 
συμφορά intelligi posse 
ορὰ τῆς δεσποτῶν, ita 
τις àCClpi possit. 


msl. Herm. τί μην, an. novi 
μηνύει. 1 €. τί μηγύεις. — Vid. 


Pal. συμφ 

etiam pro 

V. 982. Recte Brunck. Elmsl. 
d nuncias. Ald. τὶ 


Elmslei, ad v. 832. 


Hermann. 
050€ φαίν μέγας, parum 
m appellans illud καὶ γάρ. 


. 7. Brunck. Elmsl. 7. Hermann. 


Y. 985. Ald: rell 


V. 987. 8. στροφή est Seidlero de verss. dochm. 
264. et He 


rTDDO, ἀγτιστροφή v, 994. 
V. 990. 1. ex Hermanni sententia. 


V. 989. ἄγεις i. e. ἡγῆ. Vid. Wyttenbach ad Plut. 
P- 293. Lobeck. ad Ph 


; γα. p. 418 sq. Versum mutilum 
esse in fine. monuit Brunck. 


V. 990. duobus antis 
sum. Herm. elem. d. m 


5. μεσῳδός est 


pastis subiectum habet molos- 
: p- 239. 274. 

V. 994. Becte ἔγεπϑ Brunck. 

μόρῳ Pal. Propter hiatum Herm. in fine versus notam 
inlerrogandi posuit, ut altero versu ad ea, quae nun- 
cius dixerat, responderet chorus: quod mihi praepo- 


Elmsl Herm. — TÍVEL 


stlerum videtur. 


V. 996. Si Therapnae Boeoti 
set, inutiliter adderetu 
res Thebis agatur, 
nicae, 


ae urbs intelligenda es. 
r τῆρδὲ Θηβ. »9. Quum. enim 
per se patet, Therapnas nec Laco- 
nec Thessaliae intelligi. 


Vid. ad Troad. 213 
V. 997. Pal. δοὰς. De constr 


Gramm. gr. $. 377. not. 1. 


V. 1001. ποιηρόν. Brub. πονηρόν. Pal. 
μὲν Ald, Herv. 1. ἕξομεν Herv. 2. Brub. 


uctione ἐχβαένειν τὸ vid. 


πικρόν. ἵζο- 


V. 1002. Scribe τά T ἐκ ποδῶν cum Porto et Barn. 
V. 1003. ὁρῶμεν Ald. rell. ὁρῷμεν Musgrav. 


V. 1004. Non possum adduci ut v 


ersum, quem ]lau- 
ia 
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. 87. ed. Gasf. 20 ἄγκος υὑψίκρη- 
dat de pocos, bin ex hoc loco desumtum esse 
cato b de; e dramate satyrico, petitum esse. 
utem , 


i.i 

. αὐτις. 

τ εἰμ ll. ὅσοι v09ov. MSS. Steph. ὅσον 

. 1015. Ald. rell. i. ὅσσοις μόϑων: 

"s Canter. ὅσοι μύϑων , sed Τὼ coin t 
e ^us ὅσαι μαϑεῖν. Heath. οσσοις μοῦ. SI 
Scahger 00 E ibuline Brunck. recepit. . 
ὅπου m ider, quam B (GS "haic Kidd. 
, oni. 000 . pe 

ὅσοι — -— ὕσσοις ἀϑρῶν. Sed bona salis lectio 
" 'Tandem Hermann. edidit: ovx ἐξιχνοῦ- 
ὄσσοις ὅσον, quantum oculis, non asses 


i . 1mo 
2 i usurpatur, ui anin 
ubique ita M 
Maenades. 000v M ni τ 
quor ἤδξαε omit φὐδυδεον, tit 1D illis familiar consed , 
4 6 
suppleri asit" (xu, ὕσον οὐδέπω, τυτϑὸν 0000» -— 
idis beet- ᾿ϑεν, ücov τυτϑόν ἐστι, i. e. paucum 
i Urov ἀπωῦεν; i gti 
ψ ge Pn hoc loco sententia hoc modo e E 
pod m Suc. Μαινάδων τοσοῦτον; OGOY OOGO!g ὃ 
οὐχ ἐξικνοῦ! 


quod vereor ut commodum h. l sen- 


( τις δύναιτο. co MEM 
-- hab t. Possunt plura conici, ul oux ἐξικνοῦ; 
sum habeat. 


- notissimis 

iu» ὅσσοι μαδιῖν, sed quomodo e me tue- 
pisce ποθῶ, ὅσον errore librari oriri po 

— — deo γύϑων vix dicas. όϑων quidem 

dgio ade i - 

τ pe t t opensdite quam tragoediae, accomm p 

E u i iam 
bo bug tamen lectam hic fuisse vocem, quae lasciv 

tior, se 


significaret, e sq. αἰσχρουργίαν probabile fit. 


» »? Ὕ ' , ἐλάτην 

. rell. ὄχϑον ὃ ἐπεμβὰς εἰς ἐὶ 
ν᾿ ge ur is δ᾽ n ἐμβὰς εἰς ἐλάτην ὑψαύχενα. 
à d irm Vy. quod recepit Schaefer. et 
: ». dpud Kidd. p. 226. Tyrwhitt. ἤ ᾿λάτην 
e — Brunck. et Elmslei.  Hermaun. 


x receperunt 3p AREE : ba 
vy. quod n eL crasis fieri possit in prima sylla » 

1 a , Y ir uovi 
dubitat; ni mile ed ἐλάτη. Non enim in q 
ialis nominis, Qq 


in solo 
buli initio crasin usitalam esse, sed € en 
" - iv ae 
hine to et praepositione sive nuda pid a Scot 
ange ltaque repudiata Tyrwhitti coniec 
vOC1 — ἐπεμβὰς ἐς ἐλάτην vipavyera. 0yOov 
cr an Vd scio an non mutandum fuerit: - ? 
idem hau 4 2 tu, Aesch. 
quader y τι, et ἐμβαίνειν τι et ἐμβατεύειν 7^ m 
— ges dicitur Ad crasin quod attinet, cras gós 
ταν ΤῸΝ t. quam alii rectius elisionem: nam; 
Hermann. vocat, q 


jwavyevo- — 
Heath. coni. 
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diversa confundantur, 


crasis ea dicenda videtur, qua duae 
vocales in unam, 


eamque soni diversi, et longam transeunt, 
elisio, ubi alia vocalis alia expellitur. Crases sunt ἀστέον 
μουγχῶμιον, σοὔστι pro &.' μοι ἔγκ. σον ἔστι. elisio ἐμοί 
στι Soph. Phil. 812. γικώμενου ᾿κύρισσον. Cf. Wolf. anal, 
litt, Il. p. 432 sq. 7 ᾿λάτης autem simile est ei, quod 
legitur Med. 1302. ἤ ἜἝωθϑεν. Arist. Ran, 64, dp ἐχδι- 
δάξω τὸ σαφὲς, "7 teQa φράσω, et similia. Sed mirum 
mihi videtur Pentheum non satis habere vel collem vel 
abietem: conscendere, sed abietem colli superimpositam, 
quamvis per se satis alta esset. Nec in sequentibus 


ulla collis mentio fit, quo opus fuerit, ut ex abiete 


melius dispiceret. taque lectio ὄχϑον δ᾽ ἐπεμβάς ἐς 
ἐλάτην ὑψαυχένα etsi librorum auctoritate nititur, peior 


lamen mihi esse videtur ea, quam Tyrwh. proposuit. 


V. 1016. Pal. τε ἃ correctore additum habet. 


V. 1019. ἐκυκλοῦτο Brunck. et Elmsl, Pal κυχλοῦ- 
ται. 


V. 1020. Ald. Hery. 1. περὶ φορὰν ἕλκη δρόμον. Herv. 


2. Brub. Cant. περιφορὰν ἕλκε δρόμον. ln his nihil nisi 
ἑλκῃ mutavit Barnes. in nola tamen se Aldum sequi 
malle Gicit, περὲ φορὰν ἕλκη δρόμον. MS. Steph. srsoí- 
qogov. Pal. περιφορᾶν (sic) ἕλκη δρόμον, sed ἕλκει a 
prima manu scriptum suspicatur Elmsl. Vict. περιφο-- 
ρὰς ἕλκει, Inde recepi περιφορὰς ἕλκευ, δρόμον e con- 
iectura Stephani in δρύμου mutato. Sic etiam Elmsl, 
nisi quod περιφοράν praelulit et recte quidem. $Axsu 
quidem necessarium videbatur: nam coniunctivi in com- 
parationibus usus Homeri est 
forte in lyricis. Vid. ad Hec. 1003. περιφορὰν ἕλκει 
Ópóuov, quo sensu accipiendum sit, parum liquere sibi 
ait Elmslei, Explico dictum pro περιφερῆ δρόμον &Àxeu. 
Hermann. ordinem verborum ita instituit: τρύχος ἕλκει 
δρόμον, τόρνῳ γραφόμενος περιφοράν, quod nunc, ad 
servandum δρόμον accommodatum, praefero, 


; non Tragicorum, nisi 


V. 1021. ὡς Ald. rell. ὡς Barnes. Brunck. Herm. ὡς 
an Homeri exemplo pro οὕτως usurpetur a Tragicis, 
etiamnum dubito, vid. ad Hec. 458. ad Hippol. 1051. 
Hoc loco ὡς est sicut, quemadmodum ; ut saepe relati- 
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dat Schol. Hephaest. p. 87. ed. Gasf. 70^ ἄγκος ὑψίκρη- 
μνον ὕρεσυ περίδρομον, eum ex hoc loco desumtum esse 
putem ; sed aliunde, e dramate satyrico, petitum esse. 


Y. 1008. Pal. αὖτις. 
V. 1013. Ald. rell. ὅσοι γόϑων. MSS. Steph. ὅσον 
ἦϑων. Canter. ὅσοι μύϑων, sed coni. ὄσσοις μόϑων. 
Scaliger ὅσαι μαϑεῖν. Heath. ὄσσοις μοϑὸν. Musgrav. 
ὅπου μόϑων; quam coniecturam Brunck. recepit. Elmsl. 
ὅσοι μόϑων sed coni. ὅσον ποϑώ. Porson. apud Kidd. 
. 926.  ,, Fortassis ὕσσοις ἀϑρῶν. Sed bona salis lectio 
imo: nóde." Tandem Hermann. edidit: ovx ἐξικνοῦ- 
uas Μαινάδων, ὕσσοις 000v , quantum oculis, non asse- 
quor Maenades. ἴσον ubique ita usurpatur; ut animo 
suppleri possit τοσοῦτον; ut in illis familiari consuetudine 
tritis, ὅσον αὐτίκα, Οσον οὐδέπω, τυτϑὸν 0000» ἄπωϑεν 
i.e. τοσοῦτον ἄπωϑεν; ὅσον τυτϑόν ἐστι, i. e. paulum 
tentia hoc modo absolveretur, 


modo. Ma hoc loco sen n 
οὐχ ἐξικνοῦμαι Mouvado 
σϑαΐί τις δύναιτο. quod 
sum habeat. 
"Μαινάδων ὕσσοις μᾶϑὲ 
verbis μαϑεῖν, ποϑῶ, 
rit μόϑων vel adeo v 


y τοσοῦτον, ὅσον ὕσσοις ἐξυκνεῖ- 
vereor ut commodum h. 1. sen- 
Possunt plura coniici, ut οὐκ ἐξικνοῦμαν 
iv, sed quomodo e notissimis 
ὅσον errore librarii oriri potue- 
ὄϑων vix dicas Μόϑων quidem 
idetur comoediae, quam tragoediae, accommoda- 
hic fuisse vocem, quae /asciviam 
y probabile it. 


vox V 
tior, sed tamen lectam 


significaret, e sq. αἰσχρουργία 

V. 1014. Ald. rell. ὄχϑον δ᾽ ἐπεμβὰς εἰς ἐλάτην 
Pal. ὄχϑων δ᾽ ἐπὶ ἐμβὰς eic ἐλάτην ὑψαύχενα. 
Heath. coni. ἐς ἐλάτην ὕψ. quod recepit Schaefer. et 
probat Porson. apud Kidd. p. 226. Tyrwhitt. ἤ ᾽λάτην 
wy. quod receperunt Brunck. et Elmslei. ocn. 
dubitat, an recle Crasis fieri possit in prima syllaba 
ialis nominis, quale est ἐλάτη. Non enim in quovis 
vocabuli initio crasin usitatam esse, sed fere in solo 
augmento et praepositione sive nuda sive adhaerente 
voci compositae. Itaque repudiata Vyrwhitti coniectura 
scripsit ὄχϑῳ δ᾽ ἐπεμβὰς ἐς ἐλάτην υψαύχενα. ὄχϑον 
quidem haud scio, an non mutandum fuerit: nam et 
ἐπιβαίνειν τι, εἶ ἐμβαίνειν τε εἰ ἐμβατεύειν τὺ Aesch. 
Pers. 457. dicitur. Ad crasin quod attinet, crasin ἢ. l 
Hermann. vocat, quam alii rectius elisionem: nam; ne 


ὑψαύχενα- 
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diversa co à 
nfundantur, crasis ea dicenda videtur, qua'duae 


vocales i :3 
liso. b ape t sedo soni diversi, et longam transeunt 
sibilo. edis po tutes Crases sunt FRA 
; (.' μοι σον ἃ isio ἐμοί 
ἮΝ "xen do. 812. vixcuevot 'süpioov. CE EM 
Werne i" ἐν ic 5: λατης autem simile est ei, quod 
diio cà e 02. 7 ξωϑεν. Arist. Ran, 64, ap ἐχδι- 
m (e ias φράσω, et similia Sed mirum 
abietem: conscend x faeit P πλῆσθεν ὙΝὲ θη vel 
BL uw ere, sed abietem colli superimpositam 
tlla apio aiepti A alta esset. Nec in sequentibus 
poi le jo PM erit, t ταῦ ie aft 
dur deaur du b ὄχϑὸν δ᾽ ἐπεμβάς ἐ 
hh kk τῇ ox cy elsi librorum io rnitpla nititur es ot 
1 esse videtur ea, quam Tyrwh. Vrone M. | 


V. 1016. Pal. τε a correctore additum habet. 


V. 1019. ἢ - ^ 
ἊΣ 9. ἐκυχλοῦτο Brunck. et Elmsl, Pal χυκλοῦ- 


y. 1 | 
b M Ms συν. 1. régi φορὰν ἕλκη δρόμον. Herv. 
Sos nist RE ἕλκε δρόμον. in his nihil nisi 
; 11 Darnes. in nola famen se Aldum sequi 


malle cicit, περὶ yc 
φορὰν &Àxy δρόμον. MS. Steph í 
φορον. Pal. περιφορᾶν (sic) ἕλχη δρόμον, "" xr a 


» 


rim : 
prima manu scriptum, suspicatur Elmsl. Vict. 
ρὰς ελχει, Inde recepi U v 4 περιφο--. 
iectura Stephani i poranpum ἕλκει, δρόμον e con- 
i Mad "n | in δρύμου mutato. Sic etiam Elmsl 
οὐφορὰν praetulit E 
. S 1 e 
quidem bonsai τ μεν, — qudem.. sin 
fiL t on : coniunctivi ii 
parationibus usus Homeri nm 
D me " V . "»"» 
forte in lyricis. Vid id Hec non Tragicorum, nisi 
, Ἴ gii C. 1003. πεοι 971 {εἰ 
δρό npe tp ορὰν SÀX&t 
RED ID" Ru EM pántis liquere ibi 
slei, Explico dictum pro περιφεοῇ δρό e 
Hermann. ordinem verbor vilem lini ἕλκει. 
δρόμον, τόρν erborum iia instituit: τρόχος ἕλκει 
) » τόργῳ γραφόμενος περιφοράν quod nun d 
servandum δρόμον accommodatu 5 c, à 
m, praefero, 


V. 1021. ὡς Ald. rell. ὥς Barnes. Brunck. Herm. ὡς 


an Home 1 4 c 

Pec d ra — pro οὕτως usurpetur a Tragicis 

etiamnum dubito, vid. ad liec. 438. ad Hippol 1051. 
wg est δεομέ, quemadmodum ; ut saepe relati- 
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va et pronomina et adverbia pro absolutis ponuntur v. 
c. ipsum ὡς; quia, pro ham. Cf. ad Med. 581. 


V. 1025. μὴ ᾿γαχαιτίσειδ cum Ald. rell. an cum Elms- 
leio e cod. Pal. et Herm. μὴ ἀναχαιτίσξιξ scribas, non 
multum refert; illa elisio est, haec συγεχφωνήσις. 


V. 1026. Ald. rell. ἐστήριξε. — Coniecturam Valcken. 
ad Herod. ΠΠ1, 135. ἐστήριζε confirmat cod. Pal. In ca 
formula ἅμ᾽ 7yógeve καὶ ἐποίεν semper ponitur 1mper'e- 
ctum secundo. loco, quando actiones duae simul et eo- 
dem tempore fiunt. Aic 

V. 1037. Porson. apud Kidd. p. 190. «ϑηρ ὃ ἐσί- 
γα- Sed recte de hoc loco iudicat Hermann, Praef. P. 
XXXIII V. 1038. auctor X. Π. 2241. pro βοὴν habet 
ψόφον. ; a 

V. 1043.sq. πελείας ὠκύτητ᾽ οὐχ ἥσσονες ποδῶν ἔχου- 
σαν i. e. ὠκύτητα ποδὼν οὐχ ἡσσονες πελείας et ὠχύτητα 


! - 


ποδῶν ovy nocova πελείας (τῆς πελείας ὠκύτητος) ἔχου- 


σαι. Frustra Heath. ἥσσονγα, quam coniecturam €— 
tam Musgravio, receperunt Brunck. et Elmsleius. "- 
manno ἥσσονες ἔχουσαν dictum esse videtur omisso : 
cipio οὖσαι. ,, Muta id in imperfectum, inquit, et videbis 


) 


iU 7 ( : 
recte dici, οὐχ ἥσσονες πελείας οὖσαι εἶχον.“ Recte, si 


cum εἶχον cogitaveris ὠκύτητα ; sin simpliciter οὖσαι εἶχον 
Ῥτὸ ἦσαν accepit, neque ἔχω «y unquam legere me — 
neque ἔχω nisi cum participio verbi activi ecce 
reperire. Locus autem Platonis Cratyl. p. 404. €. plane 
alienus est. Vid. Gramm. gr. $. 559. p. 814 sq. 


V. 1049. Ald. rell χραταβόλους. Vict. κρᾶτα βόλους. 
Heathio debetur κραταιβόλους. 


V. 1051. Herm. ὄζοισί τ ἐλατ. Recte. 


V. 1052. Ald. rell. ἄλλον δέ. Canter. e Brodaei et 
Steph.: coniectura ἄλλαν δὲ, et sic notatum im Vict. 


i. aal , 
V. 1053. Ald. rell. ITevÓéoc T OyoY δύστηνον. Ερτε- 
gia est coniectura Reiskii Πενϑέως, oroyov Qvor. quam 
recepit etiam Herm.  Elmsleius satis habuit versum obelo 


notare. ldem οὐχ ἥνυτον. Vid. ad Hec. 1143. Phoen. 
453. 

V. 1055. λελησμένος vulgo. λελημμένος est e Musgra- 
vii emendatione. Vid, Elmsl. 


NOTAE IN BACCHAS. 199 


V. 1067. Elmsl. recte ἱερία. 


V. 1068. Elmsl προσπίτνει. Ὑιᾶ. ad Suppl. 693. 


Tum χόμας ἄπο Ald. rell quod primus Brunckius emen- 
davit. Et Pal. χόμης.. 


V. 1069. κτάνον Brunck. Elmsl. Quum Graeci li- 
benter ab oratione obliqua ad rectam transeant, et iis 
verbi temporibus ac modis utantur, quibus qui induci- 
tur, ipse in loquendo usus esset (vid. Gramm. gr. $. 
307. p. 711. $. 519. p.736.) non mirum, eos post ὡς 


quoque, Zr«etc. nonnunquam coniunctivum pro optativo 
posuisse. 


V. 1076. Ald. rell. joy... Brunck. χρῆν. 


V. 1077. Pal ἐκ faxysiov κατεί χετ΄. Inter κατεΐ et 
q5*. aliquid. erasum est. ἐπι sl, 


V. 1083. Recte Herm. monet prius re sententiae 
praecedentibus adnectendae inservire; et hanc ipsam ob 


causam comma posui post cáyxog, quum in Ald. rell. 
plene distingueretur. 


V. 1085. Pal. ὃ μὲν στυγνάζων, ὕσον ἐτύγχανε πνέων. 
a pr. m. πλέων. ἦν δὲ πᾶσ ὁμοῦ βοὴ, ὃ μὲν στεν. di- 
clum est pro πᾶσαν δὲ ὁμοῦ βοὴν ἵεσαν, ὃ μὲν or. ut 
Phoen. 1462. ἦν δ᾽ ὄρις στρατηλάταις, οἵ μέν - pro ἤρι- 
Gov δὲ στοατηλάταν, oi μέν - - | 
V. 1086. Ald. rell. αὔ δ᾽ ἡλάλαζον. ἀνέφερε δ᾽ ἡ uiv 
ὦὠλ. Sic etiam Pal nisi quod pro ὠλένην habet ἑλένην. 
Duporti coniecturam ἔφερε a Musgravio probatam admi- 
sit Brunckius. lIngeniosa est Hermanni coniectura: αἵ 
- UAR » ,“ἌὥΎΨΎΨ"Ν ν «"᾿ν e ᾽ν - AA 
à  jÀcÀeQov «ys, φέρ᾽ ἢ uiv ὠλένην, 5 δ᾽ ἴχνος. αὐταῖς 
ἀρβύλαις: γυμνυῦτε δὲ πλευρὰς σπαραγμοῖς. At parum 
sibi constaret Euripides, si, quum mulieres mente a 
deo ita perturbatas finxisset, ut leonem interficere, non 
hominem, sibi viderentur (vid. v. 1095. 1231.) tamen 
ita eas sibi acclamantes faceret: age, rape alia bra- 
chium , alia pedem , et quidem cum ipsis calceis. Haec 
enim esset non feminarum Bacchico furore correpta- 
rum, et infelici errore feram a se laniari credentium, 
oratio, sed furiarum sanguinolentarum, hominem sese 
discerpere probe intelligentium, quales Parisiis olim 
fuisse accepimus. In vulgata vero lectione reprehen- 
denda calumniari videtur Hermann. verba enim 7v- 
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μγοῦντο δὲ πλευραὶ σπαραγμοῖς non explicationem con- 
tinent, ut vel brachiis pedibusque avulsis quasi armis 
et praesidio nudata dicantür latera, vel quum membra 
illa abrumpérentur, tantae: carnium laciniae sequutae 
esse existimari debeant, ut costae in lateribus nudaren- 
tur, sed de universis valent, et, quum antea singulis 
partes quaedam distributae essent, nunc quid universae 
fecerint, indicant. lta vis est in verbo γυμγοῦντο, quod 
summam quasi complectitur eorum, quae antea dicta erant; 
qua ratione Herm. alibi omissionem augmenti defendit. 
Sic Homerus saepe postquam commemoravit, quos singuli 
interfecerint, imaginem universos complectentem subii- 
cit. Accuratius hoc etiam significatur sqq. πᾶσα δέ i. e. 
ἑκάστη, ut recte Herm. διεσφαίριζε σάυκα IIev oc. 


V. 1089. σάρκα ob metrum Porson. apud Kidd. p. 
246 


V. 1090. Ald. rell. τυφλοῖς. Barnes. στυφλοῖς. Sed 
scribendum στύφλοις ; ut monuit Elmsleius. 


V. 1094. Ald. πτήξασ.  Correxerunt Brodaeus et 
Stephanus. 


V. 1098. τειχέων ἔσω τόνδ᾽ Ald, Herv. i. 2. Brub. 
Correxit Canter. et zc»0 Pal. Flor. 1. 


^V. 1100. Ut ἢ haberet quo referretur, Elmsleius 


^ . ' , , . . 
comma post ἄγρας sustulit, ut τὸν καλλένικον adiectivi 
loco haberetur. Eum recte secutus est Hermannus. 


V. 1101. τῆδ᾽ ante ἐκποδών e coniectura Reiskii ad- 
didi. Pierson. Veris. p. 150. τῆςδ᾽ ἐχπυδὼν τῆς Evugo- 
θᾶς, quod etsi bene Graecum sit, sine necessitate ta- 
men in hunc locum iuferri iudicat Porson, ad Eurip. 


Suppl. v. 1113. in ed. Markl. Oxon. p. 211. 


V.1102. Hermann. persuasam habens, Euripidem 
non ita contra leges rhetoricas Agavae nomen, ubi 
nulla oppositio esset, in principio collocaturum fuisse, 
edidit drag "Ayavíj, πρίν - - Τὴδε τὴ ξυμφορᾷ esse 
propter hoc malum. ln Jfyavi, etsi nulla opposilio, 
vis tamen inest, quum in eam praecipue illa calami- 
tas ingruerit, quippe quae et filium occiderit, et eius 
cruentum caput manibus gerat. Nec maior vis inest in 
Κάδμου ϑυγατέρες in initio posito v. 1156. 


V. 1104. Ald. rell, et Pal. οἶμαί y αὐτό. E Reiskii 
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coniectura est ταὐτό, quod recepit etiam Elmslei. quam- 
vis ταῦτό raro inveniri apud Atticos saepe monuerit. 
Pseudogregor. 1143. οἶμαν δ᾽ a)ró. Hinc recte Her- 
mann. x&Àlwrorv οἶμαι δ᾽ αὐτὸ xai cog. 


V. 1106. Pal..Baxysíov, Recte. Elmsl. post Hermann; 
ad Hec. praef. p. LXVI sq. Báxywy, lta hic et sequens 
versus e dochnmio et cretico constat? 


V. 1108. τοῦ Hermann, iam in elem. d. m. p. 122, 
delendum nonuit, quia molestus esset. articulus , et 
omittit Pal. ltaque Elmslei, quoque delevit. —Deleto 
articulo versum ex iambico monometro hypercatalecto 
et dochmio constare monet Hermann. elem. 1. c. puto, 
ut disyllaba dochmii esset anacrusis: nam haec genitivi 
forma « nunquam breve habet. Elmsleius cum Burge- 
sio Πενϑέως etiam deletum malit, nescio quo odio no- 
minum propriorum ductus. 


V. 1110..z:0:0» ἀΐδαν Ald. rell. quod alii aliter 
emendare conati sunt. Quod dedi est e coniectura 
Seidleri de verss. dochm. p. 116. Elmslei. πιστὸν re- 
vocavit, πιστὸν .4(üav (sic scripsit) cum Brodaeo in- 
terpretatur certam ac manifestam necis suae causam, 
Hermann. dedit πιστὸν Αἴδᾳ ἔλαβεν εὔϑυρσον ταῦρον, 


Jretum Orco thyrsigerum taurum ducem habens exitii. 


πιστὸς fretus est apud Soph. Oed. C. 10231. GAX ἔσϑ᾽ 
ὅτῳ σὺ πιστὸς Ow ἔδρας τάδε. Vid. Porson. ad Eur. 
Hec. 1125. At quomodo taurus ille, Pentheum in exi 
tium addücens dici potest fretus Orco? quum enim 
deus esset sub forma tauri latens non conveniebat eum 
ad necem iníligendam Orco fretum esse eiusque opem 
exspectare, Ego ex parte Brodaeum sequor: Gne qui- 
dem ubi pro necis causa ponatur, non habeo dicere: 
sed tamen saepe apposilio declarat id, quo aliquid effi- 
citur, ut in illis J'varóv vU τοι 09xv ἔταμνον. Vid. 
ad Hel. 172. Proprie thyrso confidebat Pentheus, se 
eo instructum tuto in Baccharum coetum prodire posse. 
Quod thyrso conveniebat, id cum acerba irrisione ad 
ὥδαν retulisse videtur, imprimis quum πιστὸς (ng es- 
set ipse thyrsus. : 


v". o» , * 
V. 1111. Mihi quoque γάρϑηκα εὔϑυρσον iungenda 
videntur, vid. Elmsl. Hermann. εὔϑυρσον ταῦρον iungit; 


quia hic nihil ad rem, quod ille taurus visus esset, sed 
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μνοῦντο δὲ πλευραὶ σπαραγμοῖς non explicationem con- 
tinent, ut vel brachiis pedibusque avulsis quasi armis 
et praesidio nudata dicantur latera, vel quum membra 
illa abrumpérentur, tantae- carnium laciniae sequutae 
esse existimari debeant, ut costae in lateribus nudaren- 
tur, sed de universis valent, et, quum antea singulis 
partes quaedam distributae essent, nunc quid universae 
iecerint, indicant. lta vis est in verbo γυμγοῦντο, quod 
summam quasi complectitur eorum, quae antea dicta erant ; 
qua ratione Herm. alibi omissionem augmenti defendit. 
Sic Homerus saepe postquam commemoravit, quos singuli 
interfecerint, imaginem universos complectentem subii- 
cit. Accuratius hoc etiam significatur sqq. πᾶσα δέ i. e. 
ἑκάστη; ut recte Herm. διεσφαίρεζε σάυκα ITev cag. 


V. 1089. σάρκα ob metrum Porson. apud Kidd. p. 
246. 


V. 1090. Ald. rell. τυφλοῖς. Barnes. στυφλοῖς. Sed 
scribendum στύφλοις ; ut monuit Elmsleius. 


V. 1094. Ald. πτήξασ.  Correxerunt Brodaeus et 
Stephanus. 


V. 1098. τειχέων ἔσω τόνδ᾽ Ald, Herv. i. 2. Brub. 
Correxit Canter. et z&»0 Pal. Flor. 1. 


V. 1100. Ut ; haberet quo referretur, Elmsleius 


, 4 . Ὸ » ν- 
comma post ἄγρας sustulit, ut τὸν καλλίνικον adiectivi 
loco haberetur. Eum recte secutus est Hermannus. 


V. 1101. τῆδ᾽ ante ἐχποδών e coniectura Reiskii ad- 
didi. Pierson. Veris. p. 130. τῆςδ᾽ ἐχποδὼν τῆς ξυμφο- 
04g, quod etsi bene Graecum sit, sine necessitale ta- 
men in hunc locum inferri iudicat Porson, ad Eurip. 


Suppl. v. 1113. in ed. Markl. Oxon. p. 211. 


V.1102. Hermann. persuasam habens, Euripidem 
non ita contra leges rhetoricas Agavae nomen, ubi 
nulla oppositio esset, in principio collocaturum fuisse, 
edidit ἀπειμ᾽ "Ayavi, πρίν - - ΤἸὴδε τὴ ξυμφορᾷ esse 
propter hoc malum. ln -yavr, etsi nulla oppositio, 
vis tamen inest, quum in eam praecipue illa calami- 
tas ingruerit, quippe quae et filium occiderit, et eius 
cruentum caput manibus gerat. Nec maior vis inest in 
Κάδμου ϑυγατέρες in initio posito v. 1156. 


V. 1104. Ald. rell, et Pal. οἶμαί y αὐτό. E Reiskii 
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coniectura est ταὐτό, quod recepit etiam Elmslei. quam- 
vis ταὐτό raro inveniri apud Atticos saepe monuerit. 
Pseudogregor. 1143. οἶμαν δ᾽ a)ró. Hinc recte Her- 
mann. κάλλιστον" οἶμαι δ᾽ αὐτὸ καὶ Gog. 


V. 1106. Ρα].. βακχείων. Recte. Elmsl. post Hermann; 
ad Hec. praef. p. LXVI sq. Báxywoy, lta hic et sequens 
versus e dochmio et cretico constat? 


V. 1108. τοῦ Hermann, iam in elem. d. m. p. 122, 
delendum monuit, quia molestus esset articulus, | et 
omittit Pal. ltaque Elmslei, quoque delevit.  Deleto 
articulo versum ex iambico monometro hypercatalecto 
et dochmio constare monet Hermann. elem. l. c. puto, 
ut disyllaba dochmii esset anacrusis: nam haec genitivi 
forma y nunquam breve habet. Elmsleius cum Burge- 
sio Πενϑέως etiam deletum malit, nescio quo odio no- 
minum propriorum ductus. 


V. 1110..z:0:0» ἀΐδαν Ald. rell. quod alii aliter 
emendare conati sunt. Quod dedi est e coniectura 
Seidleri de verss. dochm. p. 116. Elmslei. πιστὸν re- 
vocavit, πιστὸν .4(üuv (sic scripsit) cum Brodaeo in- 
terpretatur certam ac manifestam necis suae causam, 
Hermann. dedit πιστὸν Αἴδᾳ ἔλαβεν εὔϑυρσον ταῦρον, 


Jretum Orco thyrsigerum taurum ducem habens exitii. 


πιστὸς fretus est apud Soph. Oed. C. 1021. ἀλλ ἔσϑ᾽ 
ὅτῳ GU πιστὸς ὧν ἔδρας τάδε. Vid. Porson. ad Eur. 
Hec. 1125. At quomodo taurus ille, Pentheum in exie 
tium addücens dici potest fretus Orco? quum enim 
deus esset sub forma tauri latens non conveniebat eum 
ad necem iníligendam Orco fretum esse eiusque opem 
exspectare, Ego ex parte Brodaeum sequor: ἄδης qui- 
dem ubi pro necis causa ponatur, non habeo dicere: 
sed tamen saepe apposilio declarat id, quo aliquid effi- 
citur, ut in illis ϑάνατόν v) τοι 0gxv ἔταμνον. Vid. 
ad Hel. 172. Proprie thyrso confidebat Pentheus, se 
eo instructum tuto in Baccharum coetum prodire posse. 
Quod thyrso conveniebat, id cum acerba irrisione ad 
ἄδαν retulisse videtur, imprimis quum πιστὸς «δης es- 
set ipse thyrsus. i 


? - , , . 
V. 1111. Mihi quoque γάρϑηκα εὔϑυρσον iungenda 
videntur, vid. Elmsl. Hermann. εὔϑυρσον ταῦρον iungit; 


quia hic nihil ad rem, quod ille taurus visus esset, sed 
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quod esset Bacchus. At sub tauri forma latere Bacchum 
quivis sciebat, quippe e vulgari etiam superstitione 
ταυῤύμορφον, ταυρόχρανὸν ϑεύν. lta taurum ubi in hac 
rerum ratione nominabant, etiam non adiecto εὔϑυρσον 


intelhgebant Bacchum. . , 


V. 1114. τὸν καλλίνικον sc. vuyov. Vid. Elmslei. nec 
opus est scribi zó καλλίνικον cum. Brunckio. ἐξεπράξατε 
e Scaligeri coniectura Elmsl. et Hermann. ἐξεπράξατο 
esset Bacchus a vobis exegit. 


V. 1115. εἰς γόον primus Canter. pro eig γόνον. 


V. 1116. 17. sic digessit Seidler. de vers. dochm. 
p. 152. 


V. 1118. Ald. rell. ig δρόμους,  Correxit Stephanus. 


V. 1120. κῶμον εὔιον Herm. quod an ad sonum ele- 
gantius sit, quam δὐίου sov, nescio. Nec in εὐΐου 
ϑεοῦ epitheton plane otiosum, quod non ipsum Bacchi, 
sed generis nomen positum sit. Sic 143. τὸν εὐΐον 
ὀγαλλόμεταν ϑεὸν. 

V.1121. Ald. rell. zí μὲ δὴ ὀρϑεῖς ὦ. Pal. ὀρϑεῖς 
ὦ. MSS. Steph. ὀρϑοῖς, ut edidit Canter. Seidlerum 
ὀρϑοῦν explicantem exciare, provocare recte refellit 
Herm. ad h. L Musgr. ὄρσεις, quod recepit Brunck, 
qui praeterea scripsit τί μὲ δῆτ᾽ 0gGéig. ὦ. Hermann. 
τί μ᾽ ὀροϑύνεις ὦ. ὀρϑεῖς et ὀρϑοῖς vitiosa esse, ne- 
gari non polest. Videtur librarius de ὀρϑέα cogitasse, 
ut ὀρϑεῖν vel ὀρϑοῦν esset ὀρϑίᾳ φωνῇ Bod». 

V. 1122. Plut. T. 1 p.564. E. Τ.1 p. 5o1. B. et 
Polyaen. VlÍ, 41. ἐξ ὄρεος, quod recepit Herm. ut ap- 
tius, quia Cithaeronem intelligat Agave. Sq. v. &uxa 
Herm. recte de thyrso accipit. 


V. 1124. Ald. rell μακάριον ϑήραμα. "Apud Plat. 
ΤΟ]. p. 564. F. est μακαρίαν ϑήραν, apud Polyaen. l. e. 
μακάριον ϑήραν. Hoc dedit Hermann. At Euripides 
semper dicit uaxogía feminino genere, non μαχαριος. 
ϑήραμα glossa esse videtur vocis ϑῆρα. vid. Schaefer 
ad Gregor. C. p.126. Sic Soph. Phil 609. ᾿Ελενον 
Ὀδυσσεὺς εἷλε ϑήραν καλήν. 

V. 1125. Pal. om. yc et ὦὄ. Hermann, ye hic nullo 
modo ferri posse censens dedit re. Mihi ye hic eam- 
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dem vim habere videtur, quam alias in responsionibüs 
habet, ut verbo, cui additum est, confirmando et vi 
quadam insigniendo inserviat. Tum Herm. σύγκωμος 
pro σύγκωμον. Αἱ socius cuiuscunque rei non solet dici 
δέχεσθϑαν alium, eiusdem rei principem, sed ipse recipi 
vel assumi, nec unquam quisquam dixit συγοδίτης, ov- 
στρατιώτης σε δέχομαν, sed δέχομαί oe συνοδίτην,, συ- 
στρατιώτην. ltaque quum chorus dicit se δέχεσϑαν Aga- 
ven, significat se iam ante Agavae adventum instituisse 
solennes choreas ad gaudium suum declarandum, qua- 
rum nunc participem esse velit Agaven. 


V. 1127. Ald, rell. γεόν sw. MSS. Steph. véov λῖν, 
unde sic edidit Canterus. De accentu vid, Herm. 


V. 1129. De, hoc versuum genere vid. Hermann. 
elem. d. m. p. 264. ' 


V. 1131. y om. Pal. et deleri volebat Elmslei. ad 
Med. p. 287. not. quum γε in interrogatione poni non 
posse sibi persuasisset. |n editione Baccharum | serva- 
vit, sed delevit Herm. scribens πρώτα, "Tum Ald. ἐμὸν 
ἐμὸν τὸ γέρας. Plutarch. [. :p. 564. semel ἐμόν, unde 
sic edidit Musgr. quod metrum iam fieri iubebat. 


V. 1132. totum cum Seidlero Agavae continuavit 
Hermann. 


V. 1133. Scribe: 


Xopoc 
Τίς ἀλλα; 
“γαυη 
τὰ Κάδμου — 
Χορος 
τί Κάδμου; 
“4γαυη 
γένεϑλα 
γένεϑλα bis Ald. rell. semel Heath. 


V. 1137. ἀρτιγένυν (sic) una voce Ald. rell. Aemil. 
Porti coniecturam, agre γένυν divisim legentis, confir- 
mat Pal. Elmsleio locum recte explicare videtur Heath. 
qui sic vertit: Zuvenilis hic catulus, sub verticem de- 
licate capillatum, genam modo pilosam emittit.  ltaque 
κατάχομον non cum proximis κύρυϑ᾽ ἁπαλότριχα, sed 
cum remotiore γέγυν iunxit, ut γένυς κατάκομος esset 





204 NOTAE IN BACCHAS. 


, . 
pro γένδιον s. πώγωνα, εἰ γένυν βάλλειν i. e. ἐχβάλλειν 
pro πωγωνὰ φύειν accepit, quorum neutrum fieri potest. 
. » L * 
Rectius Hermann. amo scribens, quod iungendum cum 
βάλλει vertit: vitulus hic, iuvenis adhuc genas, coma- 
tum molli crine amisit capitis ornamentum, 


V. 1140. Choro tribuit Tyrwhitt. quum in Ald. rell. 


Agavae continuaretur. φόβῳ Ald. φόβη Brod. Steph. e 
codd. et Reisk. 7 85 P 


V. 1141. ὃ βάκχειος Pal. 


V. 1142. copóg σοφῶς cnm Brunckio Elmsl. 'et 
Herm. 


V. 1145, Ald. ixi ϑήρα τόνδε. Brod. Steph. ini ϑῆ- 


ga τόνδε. Herm. ἐπὶ ϑήρᾳ τοῦδε, nt iam ante Bro- 
daeum nonnulli legerunt, gravi errore, ut ait Steph. 


V. 1145. Pal om. τί Óé. Herm. recte distinxit: τί 
δ᾽; ἐπαινώ, 
Υ. 1146. Pal τάχα δὲ καὶ xoÜucio.  Mermannm. sqq. 
ita inter chori personas et Agaven distribuit: , 
"AMyavg 
τάχα δὲ Καδμεῖου. 
Χορος 
καὶ παῖς γε Πενϑεὺς ματέρ᾽ 
Ayavt 
ἐπαιγέσεται, 
λυβοῦσαν ἄγραν τάνδε λεοντοφυὴ 
Χορος 
περισσὼν 
. Ay av 
περισσῶς 
Χορος 
ἀγάλλη κ΄ τ. ἢ. 
V. 1147. Pal. ἐπαινεύσεται. 


V. 1148. Ald. Herv. i. περισσὰς περισσῶς. Herv. 2. 
Brub. περισσὰ περισσῶς. Canter. ex em. Drodaei πε- 
ρισσὼν περισσῶς. quod etiam in suis codd. reperiri te- 
statur Steph. 

V. 1150 sq. Ald. γέγηϑα, μεγάλα, μεγάλα, φανερὰ xoi 
τάδ᾽ ἔργα καἀτειργασμένα. Pal. γέγηϑα. μεγάλα μεγάλα 
καὶ φανερὰ τάδ᾽ ἔργα κατ. καὶ φανερὰ pro φανερὰ καί 
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iam Seidler. invenerat, quem in ceteris etiam secutus 
sum, φανερὰ μὲν, καινὰ δέ. Herm. γέγηϑα. μεγάλα με- 
γάλα καὶ φανερὰ τὰργ᾽ ἐγὼ κατ. Magis tamen placeret, 
inquit, si libri adiuvarent, γέγηϑα μεγάλα μεγάλα τάδε 
φανερά v ἔργ ἐγὼ xar. 

V. 1152. Pal. δεῖξον γῦν. ut Herv. 2. Brub. Canter. 
Vitium post Portum sustulit Darnes. 


V. 1155. Pal. ὡς ióere. 
V. 1157. Vid. Schol. Flor. ad Hec. 1132. 


V. 1160. χτᾶσϑαι mea sententia e κομπάζευν pendet. 
Gloriari debemus, nos instrumenta eorum, qui hastas 
fabricantur , l1. e. tela frustra nobis comparare, quum 
etiam sine telis, manuum vi, hostes vincere possimus. 


V.'1164 sq. Ald. αἱρέσϑω λαβὼν πλεκτῶν πρὸς οἴκων 
κλιμάχων προφαμβάσεις. αἰρέσϑω Barnes. qui in nota 
eliam emendat πηχτῶν πρὸς οἶκον. sed αἰρέσϑω male 
verlit surgat; imo attol/at, ut Heath. Pro οἴκων Pal. 
oixovc, quod admisit Elmsleius. 


V. 1168. Post βάρος distinguit Ald. ut iungantur 


Πενϑέως ngóomoAow Recte comma post Πενϑέως trans- 
tulit Canter. 


V. 1172. Ald. Herv. i. 2. Brub. ἐν ταυτῷ πέσω. 
Herv. 3. Stiblin. Canter. ἐν ταυτῷ πέδῳ, et sic Pal. ἐν 
ταύτω πέδω. 

V. 1173. ἐν ὕλη δυςευρέτῳ, ἐπ silva ita abdita, ut 
vix inveniri et explorari possit. Mermann. edidit δυς.- 
evgérog, addens, [n huiusmodi vocabulis nihil refert, 
utrum reperiantur in lexicis, an non. Recte: nam in 
lexicis multa desunt. Αἱ expectandum tamen, puto, 
dum vox in probati scriptoris loco inveniatur; an. ne 
hoc quidem quidquam referre censet ^ Vir eximius, 
modo analogia vocem tueatur? Adverbia vero cum εὑ- 
Qérog composita vix usquam reperias. Quid autem ho- 
rum omnium, inquit Lobeck. ad Phryn. p. 46. erudita 
antiquitas receperit , non internis eorum notis et vesti- 
giis iudicari, sed tantum exemplorum copia vel inopia 
ad verisimilitudinem quandam aestimari potest. 


V. 1174. Ald. rell ἤκουσα γάρ του. mov pro zov 
Flor. 1i. quod me recepisse nunc nollem. | 


4 
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V.1176. Βακχῶν πάρα a Bacchis redux e conie- 
ctura Musgravii ediderunt Brunck. Elmsl. Hermann. 
Quum, utrumque dici possit, et ἤχουσα ϑυγατέρων roÀ- 
μήματα, et ἤχουσα περὶ Óvyarégov, utrumque, interie- 
cus aliquot verbis, coniunxit, sed ita ut quum priore 
loco filias tantum commemorasset, deinde Dacchas no- 
minaret, inter quas illae quoque versabantur. lta ad 
vulgatam defendendam non argumentis opus est, sed 
commoda explicatione, qua ipsa gravius argumentum 
proferri non potest. 

V. 1179. ἀριστέα more Ald. rell. "4owraíov Mil- 
tonus. ᾿“ρισταίῳ Heath. Musgr. Brunck. rell. 


V. 1182. Ald. rell. τὴνὸ '^. Correxit Darnes. 


V. 1183. οὐδ᾽ ἄχραν v Ald. rell. quod correctum 
iam in Herv. 2. 


V. 1184. Eleganter Scaliger αὐτήν, quam coniectu- 
ram receperunt Brunck. Herm, Sed parum r«ferre mi- 
hi quoque videtur: nam qui infelicem adspectum filiae 
videt, is haud dubie filiam videt, triste spectaculum. 


V.1189. Pal εἰς μεῖζον ἥκω ϑῆρας. μεῖζον praetulit 
Hermannus. 

V. 1192. Herm. ὡς &yxgeuacÓ 7, non convenire enim 
ἄν, ut in re minime dubia. Mihi nondum exploratum 
est, ἄν in dubiis tantum rebus coniunctivo addi. Su- 
pra v. 483. verba ὡς ἂν oxoriov tigog& κνέφας reddere 
nolim cum Hermanno, u£, sí libet, tenebras adspiciat. 
Nam qui in obscuro carcere inclusus est, tenebras ad- 
spicere debet, sive ei libeat, sive non libeat. .Et hoc 
loco negare tamen poterat pater, quod filia petebat. 


V. 1193. Pal. τοῖς ἐμῆς ἀγρεύμασιν. 


V. 1197. Pal. ἐξεεργασμένων, quomodo scribendum 
esse, miratur Elmslei. non vidisse interpretes. Equi- 
dem in vulgata nihil incommodi video: nam et accusa- 
tivus in exclamationibus usitatus, et εἴργασμαι passivo 
sensu positi exempla ipse attulit Elmsl. ad Heracl. 601. 
in Add. Πένθος vero non est facinus luctuosum , ut 
explicat Elmsleius, sed Juctus, et πένϑος ἐξειργασμένων 
φόνον esset Juctus propter eas, quae caedem commise- 
run£, vel potius ἐξεειργασμέγων. absolute: positum — esset 
pro αὐτῶν ἐξειργασμένωνγ.. . Sed quum Agave de se prae- 
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cipue gloriata esset, eamque solam mox alloquatur 
Cadmus, minus convenit de pluribus eum loqui. 


V. 1204. Pal. σκυϑρωπός. 
V. 1205. Adde comma post τρόποις. 


V. 1206. ἐν et ἅμα iuxta se posita-ad id genus pleo- 
nasmorum referenda sunt, de quo egit Hermann. ad 
Viger. p. 886. ἐν γεανίαις Θηβαίοις et ἅμα νεανίαις O. 
ὁτὲ 0Qiyvorvo autem non est quo/zes, ut Elmslei. vertit, 
sed quando vel quum, et optativus significat, hoc ex 
lis esse, quae fieri optat Agave. — Varias de ἢ. 1. con- 
iecturas apud Elmsleium videre licet. | 


V. 1209. Pal om. verba xauoi, μὴ σοφοῖς χαίρεὶν 
κακοῖς ποῦ στιν. 


V. 1218. τέ μοι τῶνδ᾽ Ald. Herv. 1. 2. Brub. Cor- 
rexit Steph. e MSS. 


V. 1219. Ald. rell. ἔθ᾽ ὐτός. Pal. £0? αὗτός. Quae 
in Add. T.VIL. p. 502 sqq. de hac forma disputavi, ea 
egregie confirmari iis, quae Bekkerüs e Codd. adscri- 
psit ad Demosth. p. 11. not. e. (Olynth. 1. $. 5.) p. 299. 
not. b. (de cor. $. 177-) non sine gaudio vidi. inen 


V. 1221. Sic Ald. Sed quum in Herv.1i. 2. Brub. 
. " , , .* , 
rell excidisset τόδ᾽, varii varie locum emendare conati 
sunt. Pal. τόδὲ τι. | 


V. 1224. σαφῶς coni. Reisk. quod probatum Musgra- 
vio receperunt Brunck. Elmslei. Herm. 


V. 1225. Pal. ὡς ἐλέλησμαν γ΄. 

V. 1229. Pal. ἐμοί re. 

V. 1232. Pal, νῦν. Elmsleio placet ?LY , quod ele- 
gans est, nec tamen necessarium. Verba βραχὺς ὃ μόχ- 
doc εἰςιδεῖν Pal. tribuit Agavae. 

V. 1253. φέρομαν explico fanquam praemium forti- 
tudinis reporto. Bespicit ad id, quod adhuc ei visum 
fuerat. 


V. 1256. Vulgo προςεοικέναι.  Correxit Brunck. 


V. 1238. ᾧμωγμένον Elmslei. qui in' interpretatione 
se haerere fatetur. Caput Penthei vel potius ipse Pen- 
theus ante deíletus erat a Cadmo, quam Agave euri 
agnosceret; quod ad infelicitatem. matris signifioandam 
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valet, ad quam ne sensus quidem infortuni pertineret, 
quodque non agnosceret, quem alii non agnoverant so- 
lum, sed etiam defleverant. Musgrav. ἡμαγμένον, quod 
recepit Hermann. ἡ. σὲ γγνωρίσαν Ald. rell. et Elmslei. 
Recte: nam vis est in pronomine, quam £u, mater, 
quam primam agnoscere fiium conveniebat, eum agno- 
sceres. Syllaba brevis autem ante yy nusquam corripi- 
tur, (vid. Gramm. gr. $. 24. p.78. not. f) quod ne- 
cesse esset, si σὲ esset enclitica. 


Y. 1239. Pal. ἦλθες χέρας.  Elmsleio non valde pla- 
cet pes quintus no eic, nec reponere dubitaret. ηλϑὲν, 
si certum esset praepositionem recte abesse posse. At 
Hermann. Est hoc ex €o genere, inquit, in quo facile 
existimari potest, quid ralio linguae permittat. Itaque 
m9 v χέρας scripsit, etsi nec ipse exemplum huius for- 
mulae in promtu habens. Equidem, etsi causam locu- 
tionüm ubique praecipue quaerendam existimo, hoc ta- 
men non tantum valere debere censeo, ut ; quodcunque 
ratione sola (« priori vulgo dicunt) dici potuisse intel- 
ligas id dictum etiam esse, etsi nulla eius usus exem- 
pla suppetant, statuas. Nam analogia est illa quidem 
in iis, quae dicta sunt, a causa sua repetendis praeci- 
pue utilis, abutatur tamen ea, si quis ex ea, dicta 
etiam esse, quae nusquam leguntur, colligere velit. Ita- 
que ut Latine recte dicitur domi fui, at domi paternae 
^ui nom item, etsi Scioppius hoc dici potuisse conten- 
dit (vid. Ruddimanni gramm. lat. ,P- 277. not. 17. ed. 
Lips.) sic χϑόνα ἐλϑεῖν, γόυνατα ἵκανειν, μνηστήρας ἄφι- 
κέσϑαι saepe legitur, χεῖρας τιγὸς ἐλϑεῖν nusquam, hanc 
fortasse ob causam, quod in illis satis erat, accessio- 
nem aliquam seu appropinqualionem indicasse, qui au- 
tem εἰς χεῖρας ἐλϑεῖν dicitur, is non prope manus ac- 
cessit, sed ipsis manibus deinde tenetur. , yel 351 sq. 
quidem legitur κρείσσονας yag “Ἰλίου πόνους ἀφῖγμαι 
κἀπὶ κινδύνου βάϑρα." sed praepositionem secundo nomi- 
ni additam quidni ad prius etiam referri liceat, ut sae- 
pissime fit? nec in ipsos labores iam incidit, sed ad 
eos accessit, ἐπὶ κινδύνου faga. 


V. 1241. Scribe καρδία, ut est in Ald. Recte enim 
Elmsleius inonuit χαρδία 70mu ἔχεν esse idem quod δέ- 
δουκδ. hinc accusativum adiungi. 
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. V. 1242. Ald. rell xoi κασιγνήτη σέϑεν. Pal καὶ 
κασίγνητον σέϑεν. κασίγνηταν e Musgravii coniectura re- 
ceperunt Eimsl. Herm. Markl ad Suppl 1181. malit 
qoi κασίγηταν σέϑεν. Vid. ad Suppl. 1188. 


V. 1243. Herm. 7 κατ᾽ οἶκον, ut est in Ald. rell. 


V. 1244. διέλαχον, ita discerpserunt, ut alius aliam 
partem quisi sortito acciperet. Simile est δῶμα διαλα- 


χεῖν σιδήρῳ Phoen. 68. de re, in qua dividenda fortuna 
regnat. 


V. 1248. Pal. ἐμάνη τε πᾶσα τ΄. 


V. 1250. Ald. rell. vo.» ὕβρ. Heath. inseruit y; 
quod receperunt etiam Elmsl et Herm. 


V. 1253. Ald. rell. συγκεκλειμέγον. Barnes. et Brunck. 
συγκεκλεισμένον (Dr. ξυγκ.) Pal ovyxexAmuéyov, unde 
2Imsl et Herm. scripserunt συγκεκλημένον. Vid. ad 
Andr. 495. Notam interrogandi prima addidit Herv, 2. 
delevit Brunck. Aldinam secutus; recte. Nam filii cor- 
pus foede dilaceratum videus cum acerba ironia haeo 
dicit Agave. Post hunc versum aliqua deesse iam Vi- 
cLorius observavit, qui in margine Aldinae haec anno- 
tavit: —Animadvertendum an nonnulla desiderentur. 
Apud Apsinem certe rhetorem «£pi ἐλέου 723. haec le- 
guntur: μέλει παρὰ τῷ Τὺὐριπίδη τοῦ Πενϑέως μήτηρ 
““γαυὴ ἀπαλλαγεῖσα τῆς μανίας καὶ γνωρίσασα τὸν παῖδα 
διεσπασμένον κατηγορεῖ μὲν ἑαυτῆς, ἔλει δὲ κινεῖ. οἵ paulo 
post: τοῦτον τὸν τρύπον κεκίνηκεν Εὐριπίδης οἶκτον ἐπὶ 
τῷ Πενϑεῖ κινῆσαν βουλόμενος. ἕκαστον γὰρ αὐτοῦ τῶν 
μελῶν. ἡ μήτηρ ἐν ταῖς χερσί κρατοῦσα χαϑ' ξκαστον αὖ- 
τὸν οἰκτίζεται. quae omnia nusquam in hac fabula re- 
periuntur. Autigitur credendum est, Euripidem alteram 
fabulam confecisse, quae Pentheus inscriberetur ; A 
affirmandum est in utro horum locorum haec omnia 
deesse, scilicet aut in superiori aut paulo post ante per- 
sonam Ζιονύσου. Haec ille rectius quam Musgrav. qui 
loca Apsinis ad v.1282. in Suppl. retulit Ex hac de- 
perdita tragoediae parte haud dubie sumtus est versus 
citatus a Schol. Arist. Plut. 908. εὖ μή γὰρ ὕδιον ἔλαβον 
εἰς χεῖρας μυσος. Fortasse inde sumti etiam sunt duo 
vss. apud. Pseudogregorium 1309 sq. πῶς καὶ vw ἡ δύ- 
στηνος εὐλαβουμένη πρὸς στέρνα ϑῶμαι; πῶς δὲ ϑρηνήσω 

Tom. V 11. O0 
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τρόπον, quos Porson. apud Kidd. p. 169. ad lacunam 
post v. 1282. refert. 
ον 
V.1261. Pal ὦ δῶμ᾽ ἀνέβλ. ὃν recepit Brunck. e 
Stephani annotatione, qui sic in veteri cod. legi testa- 
tur De dativo vid. ad Suppl. 319. Syllabae brevis 
ante gÀ non productae exempla attulit Hermann. 


γ 22. 

V. 1265. ἐλάμβανεν codd. et edd. quod revocarunt 
Elmslei. εἰ Hermann. quum in ἐλάμβαν ἄν mutassent 
Heath. et Brunck. Elmsl. ad Med. p. 150. not. coniece- 

25; » ν᾿ » 4 ia 
rat ἀξίαν ἂν ἔλαβεν ἄν. Si dicendum est poenas de- 
disset, ἂν deesse non posse, etiamnum censeo: vid. ad 
Alc. 923. Sed potest locus sic etiam accipi: ὕςτις γὰρ 
€ , 3 , , 5t . 
ὑβρίζειν ἐϑέλοι, δίκην ἀξίαν ἐλάμβανεν, quasi revera 
fuissent, qui Cadmum contumeliose tractare vellent. 

V. 1266. Falso Brunckium ἐκβεβλήσομαι οἱ ἐχβληϑή- 
σομαν significatione nihil inter se differre existimare 
monui Gramm. gr. $. 498. 

Ay" , 

X. 13 1. Ald. Herv. 1. ϑιγγάνω.  Merv. 2. Brub. 
Cant. rell. ϑιγγάγων. et sic Vict. e cod. an e coniectu- 
ra, nescio. 

: V. 1273. Ald. Herv. 1. 2. Brub. Cant. τίς ο᾽ ἀδικεῖ. 
σ᾽ tacite delevit Barn. 


V. 1280. σῆς δ᾽ ἔχεν δ. quum in vetustis codd. legi 
affirmasset H. Stephanus, scripserunt Canter. Barn. rell. 
pro σός. Recte Elmsl. monet παῖς παιδός pro uno vo- 
cabulo habitum esse, mepos, sicut πατὴρ πατρὸς ponitur 
pro πάππος. 

V. 1282. cum sq. in Ald. rell tribuuntur Baccho. 
Rectius hunc Pal  Agavae tribuit, ut vidit iam Tyr- 
wlitt. ldem lacunam esse post hunc versum primus 
monuit. Huc retulerunt editores omnia, quae ad v. 1253. 
adscripsi; versum ἃ Scholiaste Aristophanis allatum, 
Hermann. subiecit post v. 1282. Victorius annotavit: 
Videndum an aliquod hic mendum lateat: verba Zfwo- 
γυσου cum superioribus non cohaerent. 


, V. 1285. e scholiasta Dionysii Periegetae inedito v.391. 
primus protulit Bredovius in epist. Pariss. p. 44. ubi 


cum duobus sqq. citatur. Cf. Osann. in Wolfii anal. IV. 
p. 54o. 
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V. 1284. Canter. ἐχϑηρίωθείς et inde Musgrav. 
V. 1285. Pal. ἁρμονίας. 
V. 1286. Pal ὄχων δέ u. De explicatione vid. Mus- 


gravium, 


V. 1292. Ald. Herv. 1. 2. Brub. κατιδρύσει. Pal. 
Flor. 1. καϑιδρύσει, ut iam correxit Canter. 


V. 1296. Brunck. et Hermann. εὐδαιμονεῖε ἂν, e 
Musgravii coniectura, quod ille vertit, felices fuisse- 
tis, hic rectius essetis felices. Hanc emendationem re- 
probaverat Herm. ad Viger. p. 813. Verum quidem est, 
in enunciationibus hypotheticis poni indicativum eo sen- 
su, ut factum non esse significetur, quod certa condi- 
tione posita, futurum fuisse dictum erat. Αἱ hoc non 
est in vi indicativi ipsius positum, sed in matura ratio- 
nis eius, qua res praeterita ad aliam, tanquam condi- 
tionem suam et causam, refertur. Nam qui dicit, si 
illad factum esset, factum etiam esset hoc, necessario 
significat, quum illud factum non sit, ne hoc quidem 
fieri potuisse: sublata enim hypothesi, sublatum est 
etiam consequens. lndicativus autem in enuntiationibus 
hypotheticis ponitur tantum aoristi, et imperfecti, aori- 
sti, ubi duae res praeteritae commemorantur, imper- 
fecti, ubi res, non praesens, sed e praeterito tempore 
in praesens continuata indicatur, ut supra 239 sq. εἶ 

, - 1 * $c - 3 a E , 

μή σε γῆρας πολιὸν ἐξεῤῥύετο, καϑῆσ ἂν ἐν Βακχαισι 
δέσμιος μέσαις, iamdudum  sederes ; & μὴ ἐκρύοιτο, xá- 
ϑοι ἄν, esset nunc primum sederes. Quod si indica- 
tivus eam vim haberet, nt rem, quae certa aliqua con- 
ditione posita futura fuisset, non locum habere signifi- 
caret, in re praesenti, quae fieri negatur, poneretur 
etiam praesentis temporis indicativus; at de re prae- 
senti semper ponitur optativus; quia de eventu praesenti 
vel futuri ex verisimilitudine tantum aliqua iudicari po- 
test. ltaque optativus ponitur etiam post praeterita, 
quando conditio posita est in re praeterita. lta h. 1. 
τὸ σωφρονεῖν iamdudum locum habere debuisse signifi- 
catur; id si factum esset, nunc felices essetis, εὐδαιμο- 
voir ἄν, non εὐδαιμογεῖτ ἄν, quod esset, iam antea 
et ad hoc usque tempus felices essetis, quum felices vos 
esse non dubitabatis. 


O a 
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τρόπον , quos Porson. apud Kidd. p. 169. ad' lacunam 
post v. 1282. refert. 


«t 


ov 
V.1261. Pal ὦ δῶμ᾽ ἀνέβλ. ὃν recepit Brunck. e 
Stephani annotatione, qui sic in veteri cod. legi testa- 
tur. De dativo vid. ad Suppl. 319. Syllabae brevis 
ante gÀ non productae exempla attulit Hermann. 


V. 1265. ἐλάμβανεν codd. et edd. quod revocarunt 
Elmslei. et Hermann. quum in ἐλάμβαν ἄν mutassent 
Heath. et Brunck. Elmsl. ad Med. p. 150. not. coniece- 
rat ἀξίαν ἄν ἔλαβεν ἄν. Si dicendum est poenas de- 
disset, ἄν deesse non posse, etiamnum censeo: vid. ad 
Alc. 923. Sed potest locus sic etiam accipi: ὅςτις γὰρ 
ὑβρίζειν ἐϑέλοι, δίκην ἀξίαν ἐλάμβανεν, quasi revera 
fuissent, qui Cadmum contumeliose tractare vellent. 

V. 1266. Falso Brunckium ἐκβεβλήσομαι et ἐχβληϑή- 
σομαν significatione nihil inter se differre existimare 
monui Gramm. gr. $. 498. 

V. 1271. Ald. Herv. 1. ϑιγγάνω.  Herv. 2. Brub. 


, . . 
Cant. rell. ϑιγγάγων. et sic Vict. e cod. an e coniectu- 
ra, nescio. 


1 V. 1275. Ald. Herv. 1. 2. Brub. Cant. τίς οὐ ἀδικεΐ. 
g tacite delevit Barn. 


V. 1280. σῆς δ᾽ ἔχεν δ. quum in vetustis codd. legi 
affirmasset H. Stephanus, scripserunt Canter. Barm. rell. 
pro coc. Recte Elmsl. monet παῖς παιδός pro uno vo- 
eie eg esse, nepos, sicut πατὴρ πατρὸς ponitur 

V. 1282. cum sq. in Ald. rell tribuuntur Baccho. 
Rectius hunc Pal Agavae tribuit, ut vidit iam Tyr- 
wlitt. Idem lacunam esse post hunc versum primus 
monuit. Huc retulerunt editores omnia, quae ad. v. 1253. 
adscripsi; versum ἃ Scholiaste Aristophanis allatum, 
Hermann. subiecit post v. 1282. Victorius annotavit: 
Videndum an aliquod hic mendum lateat: verba Ζέιο- 
ψυσου cum superioribus non cohaerent. 


. V. 1283. e scholiasta Dionysii Periegetae inedito v. 391. 
primus protulit Bredovius in epist. Pariss. p. 44. ubi 


Pi eius sqq. citatur. Cf. Osann. in Wolfii anal. IV. 
p. 54o. 
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V. 1284. Canter. ἐχκθϑηρίωθείς εἰ inde Musgrav. 
V. 1285. Pal ἁρμονίας. 
V. 1286. Pal ὄχων δέ u. De explicatione vid. Mus- 


gravium, 


V. 1292. Ald. Herv. 1. 2. Brub. κατιδρύσει. — Pal. 


Flor. 1. καϑιδρύσεν, ut iam correxit Canter. 


V.1296. Brunck. et Hermann. εὐδαιμονεῖ ἂν, e 
Musgravii coniectura, quod ille vertit, feZces fuisse- 
tis, hic rectius essetis felices. Hanc emendationem re- 
probaverat Herm. ad Viger. p. 813. "Verum quidem est, 
in enunciationibus hypotheticis poni indicativum eo sen- 
su, ut factum non esse significetur, quod certa condi- 
tione posita, futurum fuisse dictum erat. At hoc non 
est in vi indicativi ipsius positum, sed in natura ratio- 
nis eius, qua res praeterita ad aliam, tanquam condi- 
tionem suam et causam, refertur. Nam qui dicit, si 
illud factum esset, factum etiam esset hoc, necessario 
significat, quum illud factum non sit, ne hoc quidem 
fieri potuisse: sublata enim hypothesi, sublatum est 
etiam consequens. lndicativus autem in enuntiationibus 
hypotheticis ponitur tantum aoristi, et imperfecti, aori- 
sti, ubi duae res praeteritae commemorantur, imper- 
fecti, ubi res, non praesens, sed e praeterito tempore 
in praesens continuata indicatur, ut supra 239 sq. εὖ 
μή σε γῆρας πολιὸν ἐξεῤῥύετο, καϑῆσ' ἂν ἐν Βάκχαισε 
δέσμιος μέσαις, jamdudum, sederes; εἰ μὴ ἐκρύοιτο, κά- 
Oov ἂν, esset nunc primum sederes. Quod si indica- 
tivus eam vim haberet, nt rem, quae certa aliqua con- 
ditione posita futura fuisset, non locum habere signifi- 
caret, in re praesenti, quae fieri negatur, poneretur 
etiam praesentis temporis indicativus; at de re prae- 
senti semper ponitur optativus, quia de eventu praesenti 
vel futuri ex verisimilitudine tantum aliqua iudicari po- 
test. Itaque optativus ponitur etiam post praeterita, 
quando conditio posita est in re praeterita. lta h. 1. 
τὸ σωφρονεῖν iamdudum locum habere debuisse signifi- 
catur; id si factum esset, munc felices essetis, εὔδαιμον 
voir ἂν, non εὐδαιμονεῖτ ἄν, quod esset, iam antea 
et ad hoc usque tempus felices essetis, quum felices vos 
esse non dubitabatis. 


O a2 
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V. 1297. 99. 1301. recte Agavae tribuere videtur 
Elmsleius, cuius sententiam probat etiam Hermann. 
V. 1297. Pal λισσόμεϑά c. 

V. 1298. Pal ὀψ᾽ ἐμέϑεϑ'᾽ (sic) ἡμᾶς. ὅτε δ᾽ ἐχρῆν, 
οὐκ εἴδετε. εἴδετε reponendum censuerunt etiam Heath. 
et Brunck. quia Plusquamperf. ἤδειν secunda pluralis 
esset ἤδειτα, nusquam ἤδετε. εἶδον quidem alibi sem- 
per est widií, non sciebam, cognoram. Sophocles ta- 
men Ai. 1026. dixit εἶδες ὡς χρόνῳ ἔμελλέ σ᾽ “Ἕχτωρ καί 
ϑανὼν ἀποφϑίσειν, pro ἤδεις, Sic etiam accipiendum 
videtur εἴδομεν & ϑροεῖς Soph. El. 853. Apud Pind. 
.WNem.7, 36. ἐδέμεν est quidem animo widere, perspi- 

cere , sed hoc tam prope abest ab intelligendi vocabulo, 
ut, quomodo alterum pro altero poni potuerit, facile 
πᾶς assequare. 3j0szs quidem non misi hoc loco pro 
᾿ἤδειτε legitur, gratum illud Elmsleio, qui antiquos éme- 
πόνϑεμεν, — ders, — doa» dixisse sibi persuasit ad 
Arist. Ach. 323. 

V. 1299. Pal. ἐγνώκαμεν ταῦτ᾽, ut correxit Barn. et 
sic Elmslei. Hermann. Sed vix opus videtur. μέν non- 
nunquam poni, non sequente δέ, notum est. Vid. ad 
Phoen. 745. Med. 641. Et h. l facile suppleri potest: 
sed te tamen errori nostro ignoscere aequum erat. 


V. 1300. Ald. πρὸς ἡμῶν. Canter. πρὸς ὑμῶν, et sic 
Flor. 1. Vict. 
V. 1302. Pal. τάγε. 
V. 1303. Post hunc versum Elmslei. e Pal. addidit 
ilum: * 
“ιόνυσος 
’ - - n e 3 , LU 
τί δῆτα μέλλεϑ᾽, ἅπερ ἀναγκαίως ἔχει. 
Υ. 1305. Recte Herm. φίλαν languidissimum addita- 
mentum vocat. Eo quia caret Pal. delevit, signo lacu- 
nae ante σύγγογον posito, ubi excidisse putat παῖς τε. 


V. 1506. Elmsleius recte distinctionem post τλήμων 
delevit, quae nec in Ald. rell. est, primum apposita a 
Brunckio. lta quum dicendum esset ἐγώ 9^ ὃ τλήμων, 
og ἀφίξομαν haec duo in unum coniuncta sunt. 


V. 1307. τὸ ϑέσφατον illud oraculum, quod Bac- 
chus commemoravit v. 1286 $q. Vid. ad Alc. 153. Ele- 
ganter tamen Herm. 0 τὸ δέ μου τὸ ϑέσφ. qualecunque 
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hoc mihi datum est oraculum , adducturum me esse etc. 
interpunctione minore post στρατόν v. 1308. posita; 
quanquam, quae tautologia in vulgata fuerit, et quomo- 
do ea hac interpunctione sublata sit , non intelligo, 


V. 1310. φύσιν om. Pal. 
V. 1315. Ald. rell. στερηϑεῖσα, Correxit Darnes. 
V. 1516. Flor. 1. ἀμφιβάλεις. 


V. 1317. Flor. 1. κηφήγαι. κηφῆνα Hermann. per 
commala a praecedentibus et sequentibus separavit, ut 
iungantur, τί μ᾽ ἀμφιβάλλ ἥνα 0 ἧς κύκνο 
y τὰ J M ἀμφιβάλλεις, κηφήνα ὄντα, ὡς XUXVOG. 
Nobis quidem interpunctio hoc commodi affert, ut, quo 
quidque pertineat, oculis videamus; recitari haec au- 
dientibus vix licebat alio modo haec accipere nisi sic 
, , , ni 3 , 
ορνις ὁπὼς xnpnva ἀμφιβάλλει. Vereor ne cum Mus- 
" r1 , , * . . 
gravio πολιόχρων κύκνον scribendum sit. lta nec pieta- 
tis m parentem significatio oblitteraretur, relicto ὄρνις. 


V. 1219. σμικρὸς ex Elmsleii sententia dedit Her- 
mann. 


V. 1320. ὦ πατρία Elmslei. et Blomfield. ad Aesch. 
Pers. 929. llle posse etiam χαῖρε πατρῴα 7. legi monet. 
Vid. ad Hec. 78. 

V. 15235. Pal στεῖχε νῦν. Ad τὸν ᾿Αἀρισταίου Bro- 
daeus et Elmslei. οἶχον supplent, quamvis hic aliud 
hnuius ellipsis exemplum desidérans: nam εἷς διδασκά- 
λου etc. diversa sunt. Herrmann. versum post hunc ex- 
cidisse suspicatur, hoc etiam argumento usus, quod, 
quum v. 1520. 21. 22. respondeant versibus 1220. 7. 8. 
vs. autem 1324. 5. versibus 1331. 2. versibus etiam 
1529. 3o. hic duos anapaesticos respondere conveniat. 


V. 1324. Eleganter Elmslei. στένομαί σε, quod rece- 
pit Hermann. 


V. 1325. κασιγνήτους Ald. rell χκασιγνήτας Prunck. 
Cf. ad 1242. 


V. 1326. Ald. rell δεινῶς γὰρ δεινῶς. γάρ delevit 
Brunck. Pal. δεινῶς γὰρ τάνδ᾽ αἰκίαν. Hinc Hermann. 
δεινῶς γάρ rov τάνδ᾽ αἷἴχκ. Elmsl. etiam τήνδ᾽ αἰκείαν, de 
qua scriptura dixit ad Soph. Oed. C. 748. 


V. 1328. Elmsl. coniicit τοὺς σοὺς εἰς τούςδ᾽ οἴκους 
ἐν , * , * . 
£gegc- τούςδ᾽ Hermanno plane otiosum aique iners vi- 
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detur; sic autem scriptum fuisse τοὺς σοὺς, πάτερ; εἰς 
οἴκους ἔφερεν. ltaque inter σούς et eig signum lacunae 
posuit. 


V. 1329 sq. Hac Bacchi oratione Hermanno nihil fri- 
gidius atque ineptius videtur. ltaque hos versus Cadmo 
tribuit, et in priore ἔπασχεν scripsit, Verissime: absur- 
dum enim Bacchum, quum post v. 1303. loqui desiisset, 
nunc denuo quaedam dicere, et ea, quae iam supra di- 
xerat, 


V. 1339. Ald. rell. ἀγέρατον, quod tacite correxit 
Barn. Pal ἀγέρατον ὄνομ᾽ ἔχων. 

V. 1332. καὶ σύ ye om. Pal. et metri causa addita 
videntur Elmsleio et Hermanno. δ᾽ post χαλεπῶς e heis- 
kii coniectura addidit Herm. 

V. 1335. Ald. λήψωμ οἰκτράς. λήψοΐιαν Brunck. et 
Erfurdt. ad Soph. Ai.190. Pal. ληψώμεσϑ᾽, unde Elmsl, 
et Herm. ediderunt AqwousÓ" οἰἶχτράς. 

V. 1337. μὴ égído. e Musgravii coniectura addidit 
Brunck. 

V. 1338. σιν. 2. rell. ὄσσοισιν μ᾽ ἐγώ; unde Can- 


ter. et Milton. coni. 0G600t01v μιγᾶ. Primus Brunckius 
Aldinam lectionem revocavit. 


V. 1339. ϑύρσου coni. Stephanus, quam coniecturam 
confirmat Pal. ϑύρσων Brunck. non c/am, sed tacue. 


V. 1540. Pal. βάκχαισι δ᾽ ἀλλαισι - μέλοιεν. 
V. 1δ44. Pal. πύρων εὗρε 0504. 
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V. 1. Rectius. Stob. X. p. 126. Gesn. τοῦτό μου δε- 
δογμένον : nulla enim emphasis est in pronomine, quae 
est Med. 817. Sic iudicat etiam Blomfield. in cens. ed. 
Elmslei. Quart. rev, 18. p. 351. 


V. 2. ἀνήρ non cum δίκαιος copulandum, sed iun- 

, . . “νυ . 
genda sunt πέφυκ ἀνήρ, vir fortis est aliis, i. e. eos 
iuvat vel cum suo periculo. Similiter infra 993. El. 698. 


V. 8. ἀνειμένου ἐς κέρδος Blomf. 1, c. comparat cum 
lectionibus corpora in F'enerem solvunt Virg. Georg.lV. 
198. solvitur in somnum id. Aen. IV, 530. quae tamen 
aliquantum diversa sunt. Animus ἀγειμέγος ἔς τὺ dici- 
tur ita ratione et legibus solutus, ut uni alicui rei to- 
tum se dedat, reliqua omnia negligens, modo unum ali- 
quod assequatur, quem Latini effusum dicunt. Locum 
Platon. Rep. VIII. p. 447. quem idem Blomf. citat, re- 
perire non potui. 

V. 4. Stob. φίλοις τ᾽ ἄχρ. xoi συναλλάξαι B Stob. 


V. 6. αἰδοῖ recte interpretatur Elmslei. Omnino oi- 


δώς est pudor, quo a rebus turpibus prohibemur , non 
pudor ob res turpes patratas. 


V. 7. Elmsl ἥσυχον γαίειν, DBlomfield. 1. c. ἡσύχῳ ». 
nescio quare in voce zovyog offensi. Neque vero post 
ἔξεστι accusativum adiectivi usitatiorem esse, quam da- 
tivum, cum Elmsleio dixerim, qui dativum legitimum 
«sse credam. 





*) In hanc quoque fabulam annotationes habui Hermanni, quae 
secundis curi$ expolitae δὰ me redierunt die IV. m. Maii anni 1824. 
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V. 8. πλεῖστον Elmsl satis leviter. Vid. Gramm. gr. 
8. 461. Lobeck. ad Soph. Ai. 1328. Blomhfield. gloss. 
Pers. 558. — Flor. 2. εἷς ὧν ἀνήρ, quod idem in marg. 


habet Vict. Tum 'HoaxAéau dedi pro "HoaxAs e monitu 
Porsoni ad Med. 675. 


V. 10. Ald. rell. τἀκείνου. Barnes. τὰ xsívov, quod 
metrum poscit. 


V. 12. ἀπαλλάχϑη pudendo errore Herv. 1. 2. Drub. 
Canter. Musgr. 

V. 14. ἀλλ' ἐξέδραμον Ald. rell. et Codd. ἐξέδραμεν 
(ab ἐξέδραν) e Reiskii coniectura edidit Musgrav. 


V. 18, Ald. rell. ἐς ὑμᾶς. Correxit Brodaeus. 


V. 19. ὅπου γῆς Elmsl Vid. ad Suppl.762. ὅπου ta- 
men Flor. 1. 2. Vict. 


V. 21. s. προτιμῶν Δ. Ald. rell. προτιμᾷν Flor. 1. 
προτείνων e Canteri coniectura recepit Musgrav. Sq. v. 
ἔχϑραν γενέσϑαν Ald. ἔχϑραν vs ϑέσϑαν Pariss. E. G. 
Vict. quod recepit etiam Elmsl. : In προτείνων inest si- 
gnificatio verbi λέγων: 2drgorum urbem minaciter osten- 
tans et dicens eam non parvum (sed grave) odium sus- 
cipere propter amicos neglectos vel violatos, quo no- 
mine se ipsum intelligit. Éurystheus. Hermanno placet 
φιλεῖν, ἔχϑραν τε ϑέσϑαι. quod vix dubito, quin verum 
sit. 

V. 23. τἀπ᾽ ἐμοῦ i e. τὰ ἀπ᾿ ἐμοῦ, opem quam ego 
fortasse ferrem. 

V. 33. Ald. rell. καϑεζώμεσϑα.  Correxit Barnes. 


V. 58. Ald. τόνδ᾽ ἀφιχ. ὄρον. MS. Steph. τήνδ᾽ dg. 
000», quod receperunt Canter. Barn. Musgr. 


V. 4o. Ald. yoÀxaíro. Ex emendatione DBrodaei καλ- 
χαίνω ediderunt Canter. Barn. χαλχαίγων e MSS. scriben- 
dum esse monet Eanslei. ad Bacch. 1130. et sic Flor. 1. 2. 
Vict. Optime: idem enim est ac si dixisset δύο δὲ yé- 
θοντὲες τῆς φυγῆς στρατηγοῦσιν, ἐγὼ μὲν - καλχαίτων. 

V. 42. Ald. ἀπηγκαλισμένη. Reisk. coni. vmmyxaAw- 
pévg , quod ipsum est in Flor. 1. 2. Vict. 

V. 44. Erfürdt. ap. Herm. καπιβωμίους ἄγειν. 

V. 46. Ald. rell ξητοῦσιν ὕπη. Darnes. ζητοῦσ. Pro 
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«t . . . 
ὁπῇ Pariss. Flor. 1. 2. Vict. ὅπου, ut supra 19. ὅπου ma- 
lit Elmslei. 


V. 52. Ald. rell. yo πέμψας ἀνήρ. Barnes. g' inter- 
seruit praeter necessitatem, ut recte monet Elmsl. Sq. 
V. ὡς πολλά accipio quam multa. Blomfield. in Quart. 
rev. interpretatur ἐπεί. 


V. 56. Ald. rell. καλῶς φρονῶν, Tyrwhitt. κακῶς φρο- 
voy, et sic Flor. 1. 2. Vict, 


V. 58. Ald. Herv.1. 2. Brub. Canter. ἀχρεῖαν δ. quod 
Barnes. corrigens scripsit ἀχρείαν. Debebat ἀχρεῖον, ut 
est in Flor. 1. 2. 

V. 60. οὐδὲ pro ov σε Flor. 1. 2. Tum μενεῖ Vict. 


V. 64, Mirus est Blomfield. qui, quum οὔτου--γε vix 
reperiatur, nisi in οὐτᾶρά ye, legendum censeat οὔτου 
βίᾳ σύ μ᾽, οὔτε τούςδ᾽ ἄ. Δ. Primum οὔτοι -- γε reperitur 
etiam Electr. 561. et nulla causa excogitari potest, cur 
iia dicere non licuerit, si quidem ys subiicitur voci, ad 
quam restringitur oratio et quae cum vi pronuncianda 
cst. At qui in parücularum usu explicando versantur, 
id fere spectare solent, quae particulae coniunctae repe- 
riantur, quid per se singulae valeant, non curantes, quod 
primo loco quaerere oportebat et ex eo explicationem 
particvlarum petere. Non necessario vero scribendum est 


ovrot βιά y ἔμ᾽, οὐδέ. ut citat Reisig. comm. crit. in Soph. 


Oed, C. p. 316. Vid. Hermann. ad Soph. Phil. 47. Sic 

, C - » , , /, 

l. φ, 226. πειρηϑῆγαν ἀντιβιήν, ἤ κέν us δαμάσσεται, 
"we 1 , 
ἢ κεν ἐγώ τὰν. 

V. 65. Ald. rell οὖσϑ᾽ ἄρ᾽ oU a. Heisk. ἡσϑ᾽ ἄρ᾽ et 
sic Par. E. G. Flor. 1. 3. 

V. 68. Praeter necessitatem Elmslei. χομέζων, i. e. xo- 
μίξζων αὐτοὺς Εὐρυσϑεῖ, οὗπέρ sio. Νομίζων αὐτοὺς Ev- 
θυσϑέως εἶναν, οὗπέρ εἶσι, non magis tautologum est, 
quam illud, quamvis ille felix sit, sicu£ est. 


V. 69. Ald. τὰς ᾿ϑηναίας. Canter. 4ϑήνας, et sic 
Flor. 1. 2. Vict. 

V. 75 sqq. Hoc carmen in strophas et antistrophas 
descripsit Seidler. de vers. dochm. p. 331 sqq. quem in 
plerisque secutus sum. Αἱ Hermann. in notis MSS. ad 
h. v. Non est credibile, inquit, talem senarium ab Eu- 
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ripide factum esse, praesertim ubi alii numeri require- 
bantur. Systema hoc e proodo (v. 73. 74.), tribus stro- 
phis, mesodo et tribus antistrophis constat, hac lege, 
ut proodus sit solius chori, mesodus chori etlolai; dein- 
de in prima stropha atque antistropha Iolai et chori per- 
sonae sibi inverso ordine respondeant; in secunda et 
tertia antistropha lolai vices suscipiat Copreus. Forma 
carminis haec est: 


X. 73. 74. προῳδός 


L 75. 76. gh 1 á 
X. 77. post quem excidit versus 


LJ, 429 [1 
X.80—83. Pf 
J 


iu 


Il 84 — 85. 


101 — 104. ? B 
105. 106. 1 


107. 108. ὁ, 
K. 109. 110. 3 / 


Proodum quem vocat, sic scribit Herm. 
! ἄα, ἔα, βοὴ 
τίς ηδὲ βωμοῦ πέλας 
ἕστηχε; κ. T. λ. 

V. 75. AM. rell, ἴδετε τὸν γέροντα | μᾶλλον ἐπὶ πέδῳ. 
Hesych. ἀμαλὸν, ἁπαλὸν, ἀσϑενῆ. Εὐριπίδης Ἡρακλεί- 
δαις, unde hunc locum correxerunt Hemsterh. et Wesse- 
ling. 

V. 77. πιτνεῖς. Vid. ad Suppl. 693. | 

V. 78. Herv. 2. rell. 007; ἐκ τίνος γῆς. Ὅδε pro δεῦ- 
go, hither accipit Elmsl. quod si esset, minus recte ab 
initio posuisset poéta, quasi vis esset in pronomine. Mihi 
idem ἢ. l. valere videtur, quod alibi ovrog, in allocu- 
tionibus increpantium, Aeus £u, Merm. explicat; quis 
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tu hicce? Σὺ δ᾽ ἐκ τίνος y. corrigebat Tyrwhitt. in 
not. MS. Vid. C/assic. journ. 16. y. 592. 


V. 82. ἡ πέραϑεν recte Ald. rell. praeter Barnesianam. 
Vid. Elmslei. 


V. 83. Ald. rell. κατέσχετ᾽ . Hermann. de metr. p. 245. 
κατέχετ᾽ ἐκλ. Supple κατέχετε τετράπτολιν λαόν, vel po- 
tius, cuius significatio in illis inest, τόνδε τὸν τόπον. 
Κατέχειν τόπον est im loco aliquo esse s. versari. Bei- 
sig. Coni. in Arist, p. 71. χατέσχετε λιπόντες. Si appu- 
listis dicere voluisset Euripides, praeterito perfecto po- 
tius usus esset; nam continuatur status, qui appellendo 
eflectus est. Priora sic distinxit Herm. ξύγοικον 14.9 &c | 
λαὸν, ἤ πέρα- | ϑὲν ἁλίῳ πλάτῳᾳ | xoaz£yev - - - 


V. 85. Elmslei. scripsit. Evfoó ἀκτάν, ab Εὔβοια 
fieri Εὐβωΐς, non Evfoíg ratus, de qua forma vid. Lo- 
beck, ad Phryn. p.39 sq. Εὐβοῖδ᾽ Seidl ad Eur. El. 440. 
et Hermann. 

V. 87. Elmsl. et Herm. ὠνόμαζεν λεώς. Nec ego, cur 
molossum cretico praetulerit Euripides, assequor, im- 
primis quum in antistrophico sit ξένων προςτροπάνγ. 


1 , . 
V. 88. 89. τὸν HoaxA. — Ἰόλαον cum nota interro- 
gationis Ald. rell. rectius Elmslei. colo interpunxisse vi- 
detur, quem conf. ad Bacch. 462. 


V. go. Ald. rell. ἀλλὰ ποῦ.  Correxit Brodaeus. Sq. 
versum in senarium redegit Barnes. χερὶ σᾷ κομίζεις γεο- 
τρεφεῖς κόρους, φράσον. ut scripserunt etiam Musgrav. et 
Seidler. Hermannum coniecisse ἀλλὰ τοῦ ποτε | ἐν γερὲ 
σᾷ κομίζεις κόρους γνεοτρεφεῖς, φράσον, narrat Boeckh. ad 
Pind. OI. 6, 55. in notis MSS. scripsit: χειρὶ σᾷ | χομ. 
κόρους vtotQ. qucoov. Beisig. coni. p. 71. οἶδ᾽ εἰοακούς- 
σας καὶ πρὶν" GÀ|A& τοῦ ποτ᾽ ἐν γειρὶ σᾷ κομίζεις κό- 
θους | γεοτρεφεῖς, φράσον. Ex mea descriptione v. gt. 
est dochmiacus, praemisso cretico. 

V. 95. τί χρέος non tantum est Quid rei est? sed 
Quid est, quo indigeatis, quodque assequi velitis. Mox 
Ehnslei. et Herm. πόλεος. Post Zvwemé μον pone comma. 


V. 96. Ald. rell. μελομένῳ τυχεῖν. μελόμενοι est a 
Cantero et Scaligero. 


V. 102. yégí Ald. Herv. 1. 2. Flor. 1. 2. Vict. χειρί 
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Herv. 2. et rell casu, ut videtur, sed qui metro sub- 
venerit. 

V. τοῦ. ἀπολιπεῖν cum Seidlero ad Troad. 176. scri- 
psi metri gratia pro ἀπολείπειν. Sensum bene declara- 
vit Hermann, nec vi coactum ab aris recedere: i. 6. non 
facere, ut te vi repelli necesse sit, Inepta est Reiskii 
coniectura ἀπολέπειν, decorticare, quod pro denudare 
poni posse opinabatur; paulo melior Musgravii ἀπολι- 
πεῖν og ἐδη. sed durum suppleri xai μὴ ποιεῖν σφε 
8. ἀναγκάζειν ἀπολιπεῖν. Ceterum Herm. versus ita de- 
scripsit: xai μὴ βιαίῳ | χειρὶ δαιμόνων | ἀπολιπεῖν σ᾽ ἕδη. 


V. 105. τῆςδε pro τούςδε edidit Elmslei. maiorem 
vim ita inesse censens quasi dicat Copreus "Ἔχπεμπε γῆς 
τῆςδε τοὺς αὐτῇ μὴ προςήκοντας, sed idem sensus inest 
in verbis τοὺς Εὐρυσϑέως, etsi non addito τῆςδε γῆς. 

V. 108. προστροπάν Canter. et Milton. pro πρὸς τὸ 
πᾶν. Quae de his versibus disputaverat Elmslei ea ipsa 
ad Med. 719. not f. retractavit pro πόλδυ tamen repo- 
nens πέλει. 

V. 113. Ald. Herv. 1. 2. Brub. γῆν σέβου v à. MS. 
Steph. γῆν σέβειν v ἐλ. σέβοντ᾽ edidit Canter. et sic 
Flor. 1. 2. Vict. 

V. 116. In Par. G. deest Coprei persona. Pro πρὸς 
τόνδ᾽ Flor. 2. Vict. πρὸς τοῦτον, supra scr. τόνδ᾽ in 
Flor. πρὸς τούτων ἀγὼν δ᾽ ἄρα Flor. i. — Tum Ald. 
rell ἄρα. 

V. 129. Reiskius ὥςτε uw éxB. quod probant Lobeck 
dé apostr. p. 33. citatus a Dindorfio ad h. 1. Erfurdt. et 
Herm. Locutionem quidem βάλλειν τινὶ δάκρυα alibi 
non inveni: sed respondet οἱ altera ἐξάγειν vel ἄγειν τινὲ 
δάκρυα Alc. 1091. Suppl. 772. unde δαχρίων ἀγωγός 
Troad. 1121. nec verisimile, librarium, quum scriptum 
invenisset (rs w' ἐχβαλεῖν δάκρυ, insolentiorem stru- 
cluram substituturum [fuisse ὥςτε μου βαλεῖν δάκρυ. Sed 
non debebam scribere ὡςτ᾽ ἐμοί, quum in Ald. rell. recte 
esset ὥςτε μου. 


, * ert 
V. 130. Elmnsl edidit xai μὴν στολήν y, FAÀqrá τε 
Ó. m. propter ea quae disputavit in Quarterly rev. 14. 
p. 462 sq. quam tamen scripturam ipse in dubium vocat 


ad Tphig. T. 96. 
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V. 131. τὰ δ᾽ ἄλλα. Elmsl ad Med. 88. not, f. prae- 


fert τὰ δ᾽ ἔργα, quod se in tribus codd. reperisse dicit. 
Sic legitur iu Flor. 1. 2. Vict. sed mihi ex interpreta- 
tione ortum videtur. lbidem Elmslei. malit χειρός. 


V. 132. Reisig. ad Soph. Oed. C. comm. crit. p. 257. 
scribit μὴ μέλλειν v. nam μήτε vel μή vs in negante 
sententia aienti opposita insolens. Ego suspicabar μὴ 
μέλλοντ᾽. 

V. 155. Ald. rell. ἐφ᾽ οἷσι δ᾽ ἥκω, καίπερ ov λέγειν 
ϑέλων. Sic etiam Flor. r. 2. Vict. Drub. commate in- 
terpunxit post καίπερ ov, fortasse e Brodaei sententia, 
qui locum sic interpretatur καίπερ ov, (ϑέλεις μαϑεῖν) 
λέγειν ϑέλω.  Stiblinus edidit: καὶ παρ᾿ οὗ, λέγειν ϑέλω, 
quod receperunt Canter. rell. confirmatum Paris. E. teste 
Musgravio, qui in margine var. 1. notatam affert, xüy- 
79 οὐ λέγεις, ϑέλω. 

V. 140. Ald. rell. τούτους δραπέτας &yoy. Sic etiam 
Flor. 1. 2. Vict. nisi quod post τούτους habent γε. Sca- 
liger. τούσδε δραπέτας, quod recepit Darnes. et nuper 
Elmslei. Hanc coniecturam confirmari dixeris lectione 
Codd. Florr. 

V. 145. Elmslei. αὐτοὶ xa αὐτῶν, persuasum habens 
Sophoclem et Euripidem nunquam αὑτὸν et similia de 
prima aut secunda persona usurpasse. Quod haud dubie 
verum esse apparebit, quum omnia illorum poétarum 
loca ad Elmsleii mentem correcta erunt. Interea vid. 
Hermann. ad Soph. Trach. 451. et nos Add. T. VIL. ad 
p. 368. v. 10. 


V. 145. £v τοῖσιν αὐτοῖς τοισίδ᾽ (vel voíoi0) $9. e 
Canteri emendatione, quum in Ald. rell. esset ἐν τοῖσυ 
δ᾽ αὐτοῖς τοῖσιν tc. À. 

V. 147 sqq. Reisk. et Tyrwh. probante Musgravio, 
ἀλλ ἢ τιν᾽ cum interrogatione, Elmslei. ἀλλ᾽ ἢ τιν --- 
cui respondeat v. sq. ἤ κινὸὃ. ἐξ ἀμ, sic enim ibi legi 
vult, probante Hermanno. Neutrum necessarium vide- 
tur; nam vel oratio esi ἀγαγταπόδοτος, ut saepe post εὖ 
alterum membrum omittitur , v. c. Il. q, 487. 556. 567. 
4; 111. vel apodosis est in v. 153. —— ἐς σέ. Ald. rell. 
εἰς σέ, sed sq. v. ἐς κίνδυνον, ubi Flor. 1. 2. Vict. εἰς 
κίνδυνον. sig σέ Musgrav. pro ἐν σοί dictum accipiebat, 
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ΨΥ 

Elmslei. iungit μωρίαν vwvà ἐσκεμμένου [ἐν σοὶ] δεῦρ᾽ ηλ- 
ϑον εἰς σε. Hoc quidem positus vocularum non pati vide- 
tur. Neque vero σχέπεεσϑαί τὺ ἔν τινν dici posse videtur 
pro ἐνορᾷν τέ τινι; εἰ, si dici posset, liaec sententia minus 
congrueret cum versu 150. Itaque μώρίαν τινα "e 
ἐσκεμμένου esse videtur quia stultum aoc temei iri j- 
quod facinus excogitarunt , ad quod adiuvandum te ex- 
citarent. Similiter Herm. interpretatur: Profecto quam- 
dam stultitiam, quam tu in te admitteres ,| commentz 
huc venerunt, periculum facturi , utrum , quod volunt, 
Jieret , annon. | | 

V. 148. Elmsl. ἢ κίνδυνον ἐξ Guy. διπτ. quia non di- 
catur ῥίπτειν εἰς κίνδυνον, sed ῥίπτειν κίνδυνον. Hoc est 


. * L € », 
: , ω : jj iungamus y- 
ipsum subire pe! iculum. Sed quid si iungamus Qíézro 


τες σὲ εἰς κίνδυνον ἢ 


V. 14g. ῥίπτοντες Elmslei. recte, puto: nam quod 
discrimen Hermann. ad Soph. Ai. 255. interesse statuit, 
id locis iis, ubi ῥυπτεῖν legitur, non comprobatur; et 
quam proni fuerint librarii in ῥιπτεῖν, apparet ex Herc. 
f, 921. ubi Ald. ἐκχεῖτε πηγὰς, θιπτεῖτ ἐκ χειρῶν xava. 

V. 151. Elmsl. ἧς ἐπῆλϑον. Sed idem ad Med. 291. 
de scriptura ἣν ἐπῆλθον, Quam scripturam , inquit, ho- 
die aut non omnino, aut aliquanto timidius sollicitarem. 

V. 152. κχκατοικτίσεις Ald. rell. κατοικτίσειν Brodaeus, 
quam lectionem supra scriptam habent Pariss. 2 G. In 
Vict. notatum i609 κατουκτίσειν. Elmslei. κατουκτιεῖν. Vid. 
ad "Troad. 1224. 

V. 153. Ald. rell τούςδέ y εἰς γαῖαν παρείς. τούςδε 
v, ex Reiskii coniectura scripsi. 

V. 159. πάλιν pro πάλην Vict. 

V. 161. Ald. rell. δόξης ἀγῶνα. Barnes. primus δό- 
ξης. Ald. rell. Flor. 1. 2. χαλυβικοῦ. 1 otum versum sic 
scribebat Valck. ad Callim. eleg. p. 155 sq. ἔγχους ἀγῶνα 
τόνδ᾽ ἄτερ χαλυβδικοῦ, χαλυβδικὸν simpliciter, voce Fur 
Ógoog non adiecta, vel e vicinia facile supplenda, | " 
posse negans pro ferro, ad μὴ γὰρ intelligens γομίσης, 
δόξης. ἐμ 

V. 163. Ald. rell. Τιρυνϑίοις Oc πόλεμον ““ργείοις 
ἔχειν. "Tyrwhitt in nota MS. in Class. Journ. 16. p. 395. 
et Ehnslei. in Quart. rev. 14. p. 450. (cf. id. ad Med. 
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p.94. not.x) Τιρυνϑίας γῆς, quam coniecturam in edi- 
tionem recepit, utpote extra dubitationem positam. Ut 
mittam, locutionem πόλεμον ἔχειν γῆς pro περὶ γῆς non 
satis idonea auctoritate munitam videri, mihi bellum 
Demophonti pro Herculis liberis suscipiendum minus 
recte dici posse videtur πόλεμος περὶ Τιρυνϑίας γῆς. nam 
ut hunc eventum bellum illud habere potuerit, non hoc 
nunc spectatur, sed auxilium, quo Heraclidas ab Eu- 
rysthei iniuriis tueri debebat Demophon. Itaque Mus- 


gravii coniecturam praetuli, probatam etiam Hermanno 
in notis MSS. 


V. 165. Barnes. Ehnslei. 7 κακὸν λόγον. 


V. 168. Ald. rell. et Codd. ἐμβήση πόδα. Quod cur 


mutaverim, non amplius habeo dicere; sed sic Reiskius. 


V. 169. In Ald. rell, totus versus sine distinctione 
scriptus est. Darnes. vertit: Sed dices, hoc unum, quod 
optimum est, te inventurum esse , spem. Stüblinus: JDi- 
ces , quod optimum sit, id solum fortunam inventuram : 
Si pro fortunam. scribas spem, habeas ; quod intelligi 
possit. JDces civibus tuis, zdeirco te istos pueros adiu- 
vare, quia spes sit fore ut adulti magnum commodum 
civitate afferant. ἐλπὶς εὑρήσει τὸ λῷστον, spes id quod 
optimum est, salutem, inveniet et inventum suppedita- 
bit. Herm. JDices, quod optimum, spem te tantum in- 
venturum, esse, fore ut illi redeant aliquando in pa- 
triam, Musgrav. τὸ λοῖσϑον, tandem. 


V. 170. καὶ τοῦτο. id quod spes ostentat. 


V. 171. Hermann. coni. καλῶς, ut ironice verbis uti 
videatur, quae Demophon dicat: pulcre illi aduiti cum 
"drgivis pugnabunt. 


5 . 

V. 172. ἀνηβήσαντες AM. rell. ἂν ἡβήσαντες Pierson. 
Veris. p. 176. et Vict. io. ἄν ἡβήσαντες. ἀνηβᾷν pro ἡβᾷν 
ilustravit Ernest. ad Callim. h. in ἴον. 56. sed requiritur 

, » Mw rp » ἊΨ} . 
p&yowr ἂν. Tum Ald. rell. εὖ τοῦτό σε, claudicante 
versu, δἴπερ τοῦτο σε tacite Darnes. εἴ τὸ τοῦτό σε Elms- 


lei. in Edinburg. rev. n. 37. p. 79. | 


V. 173. Ald, rell. Qv» p. yoiv primus Elmslei. 
V. 175. Ald. rell. δὸς μηδέν. Flor. 1. 2. Vict. δοὺς 


μηδέν, quod coniectura assecutus est Dobraeus ad Arist. 
Plut. 913. 
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V. 176 sq. μήδ᾽, ὅπερ quA. Og. etc. inter locutiones 
diversi generis affert Reisig. comm. crit. in Oed. C, p.387. 
Vid. ad Hec. p. 88. 

V. 179. Ald. rell. Stob. XLVI. p. 306, xoívowv. | Cor- 
rexit Portus. Apte Lenting. p. 95. comparat Senec. Med. 
199 sq. qui statuit aliquid parte inaudita altera, .4e- 
quum, licet statuerit, haud aequus fuit. Cf. Bergler. ad 
Arist. Vesp.725. — ἐκμάϑη σαφῆ Ald. vitio e simili ter- 
minatione orto. Par. G. Flor. 1. 2. Vict. Stob. σαφῶς, 
ut edidit Musgrav. 

V. 184. Legendum οὐδέν ἔστιν iv μέσῳ, cum Valcken. 
ad Hipp. 224. et Elmsleio. 


V. 188. Ald. rell. ὧδ᾽ ὄντας ἡμᾶς. Tyrwhitt. 00^ ὃν- 
τας 57u. quod edidit Elmslei. "Tum Ald. rell ἀπήλασξ 
49. Par. G, Flor. 1. 2. Vict. ἀπήλασαν. 

V. 189. Barnes. 7. "Tum Ald. rell τῶν Ἕλλ. ὅρον. 
Canter. Barnes. τὸν Ἕλλ. 0. quod metrum poscebat et 
sic Vict. 

V. 190. ocrig excidit in Herv. 1. 2. Brub. Canter. Ex 
Aldina restituit Barnes. φύγη scripsi pro φύγοι e nota 
regula. 

V. 191. οὐκ ἄρ᾽ 24gy. Ald. rell. Flor. 1. 2. Sic etiam 
Par. E. ut videtur, non pro ovxovr, ut annotat Musgrav. 
MSS. Steph. οὐ γάρ pro οὔκουν secundum Musgrav. quem 
errorem iam notavit Elmsl. Hinc Canter. Barn, οὐ γὰρ 
doy. φ. 

V. 192. Ἡρακλέους Herv. 3. Brub. Canter. Barnes. 
Musgr. 

V. 193. Flor. 1. 2. ovx eg (sic) τε TU. 

V. 197. Elmslei. x«i λόγους κρανοῦσυ σούς. Recte: 
nam xogírew vix alibi per se pro probare, praeferre po- 
nitur. 

V. 200. πάρος Τοῦ (5v e Reiskii et Tyrwhitti con- 
iectura edidit Elmslei. ut αἰσχύνη sit id quod αἰδώς, de- 
decoris vitandi studium, ut apud Thuc.I, 84. Soph. 
Ai. 1098. Sed vix opus: saepe enim αἰσχύνη est etiam 
rerum turpium. conscientia. 

V. 203. γ᾽ post λίαν delevit Elmslei. sicut v, sq. post 
» 
ἄγαν. 
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(V. 208. πατὴρ δὲ τῆσδε. malit .Elmslei.. . 

V. 209. MSS. Steph. vus pro: ἄνειμε.. (00e 

V; 211. Ald. rell. -ἀυτανεψέῳ. ^ Stiblinus "veftit: éon- 
sobrini igitur etc. étsi'in textu servavit dativum. Tan- 
dem: Commelin.- αὐτανεψίω: ^ Sed durissima " est constr: 
e et cuius vix aliud exemplum reperias , πατὴθ᾽ σός τα 
χα τούτων. γεγὼς ἄν εἴη αὐτανεψίω:: Réisigius . ino- 
1uL comm. crit in Oed. C. p..332. non Herculem .et 
lheseum fuisse ἀγεψιούς, sed. Aethram et Alcmeham, illam. 
Pelopis filio. Pittheo , hanc Pelopis filia; -(Lysidice) -so- 
rore Pitthei, natam. Hinc Reisig. l. c. αὐτανεψίων. .Sed 
v. 982. Eurystheus se ipsum |Alemenae αὑτανέψιον.νο-- 
cat: itaque ad Herculem οἱ Theseum relatum, quod pro- 
prie ad matres eorum pertinebat. | 


«e , ; ij 
« Ὁ m$ ἥκεις pro προφήκεις, ut Soph.. Oed.. C. 738. 
οὐνὲχ 7x6 μου γέγει τὰ τοῦδε πενϑεῖν πήματα’ πλεῖστον 
πόλεως. UM RUT 
i 2 215. Scribe τῖσαι. Tum pro παϊσΐ Elmsl coni. 
TOLO δ. ' Ἴ ͵ 


γ....18,, ἐρυμνὼν Ald. rell. et Codd. - (ογτοχὶϊ Barn. 


; V. 221. 2. a sciolo additos esse suspicabatur: Pierson. 
Veris. p. 177... Legebantur .enim supra v..97.. 8. 

,.V. 225. Ald. rell. go) γὰρ τόδ᾽ αἰσχρὸν χωρὶς, ἔν τε 
πόλεν κακόν. Elmsl coni. coi γὰρ τόδ᾽ αἰσχρὸν, ἔν τε 
σῇ: πόλει: κακόν. V. D. qui. in.Quart. rev. 18, p: 9357. 
editionis Elmslei. censuram. θρὶξ: σοὺ γὰρ τόδ᾽ αἰσχρὸν 
καὶ πρὸς ἐν πόλει κακόν, vel χἅμα τῇ π΄ X. Reisig. com- 
ment. crit, in Soph. Oed. C. p. 186. σοὺ γὰρ τόδ᾽ αἷ- 
σχος χωρὶς ἐν πόλει κακόν. χωρίς persuadere mihi non pos- 
suni a librario profectum esse; nec tam: civitati κακόν 
est, quod commemoratur, quam aioygóry. Hinc Erfardtii 
scripturam - recepi, propositam ad Soph. Oed. T. 1492. 
(quamquam idem in ed. min. legit σοὶ γὰρ τόδ᾽ αἰσχρὸν 
χωρὶς ἐν πόλει κακόν). Sed in ea offendit articulis τῇ 
ante πόλει. Fortasse scribendum: 60i γὰρ. τόδ᾽ oiogoóv 
χωρὶς, ἐν δὲ καὶ πόλει. ἐν δέ, praeterea, vid. Schaef. δὰ 
Soph. Αἱ. 6γά, ad Oed. 6. 55. Elmsl ad Oed..T. 27. 
llerm. coni. σοὶ γὰρ τόδ᾽ αἰσχρὸν, χωρὶς ἐν πόλει κακόν. 
übi hoc turpe, praeterquam quod in civitate. malum. 

V. 224. Hermann. ad Soph. Oed. T. 1493. verba íué- 

Tom, ΚΖ. P 
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τας ἀλήτας συγγενεῖς comiungenda censet, ut συγγενεῖς 
pro substantivo ,.caetera. adiectiya. sint. 

ΟΥ̓. 226... Comma, post.xaragzégo posuit Musgrav. im- 
probante ,Elmsleio.. Variam lectionem in Oed. C. 467. 
κατέστεψας Schol explicat ue" ἱκετηρίων ἀφίκου, καϑι- 
πόξευσον.. .ν.... ceni chon nal 

V. 228. Elmslei. λαβεῖν ob locum . Herc. f. 602. οὐκ 
ἀετιμάσω ϑέδὺς προζευπεῖν. . Non necesse est eandem ubi- 
que'//dicendi formulam. sequi: illud μὴ ἀτιμάζειν eo effi- 
citur | vel. declaratur, quod puerorum patrocinium sus- 

'V:232.'Elmslei. ad'Med: 1202. tres codices habere 
dicit ἀκούσας τούςδε συμφουᾶς ἄν. quorum is quem Mus- 
grav. G. appellat, a correctore habeat τάσδε συμφορας. 
Vicfor. cérte' τούσδε, (sic) συμφορᾶς. Haec lectio 81 in 
pluribus est, praeferenda videtur, tum quod haec con- 
structio exquisitior est, quam pro librarii ingenio, tum 
quod. ob, similitudinem somni vocis συμφορὰς facile scribi 
potuit τάςδε. Elmslei. edidit τῶνδε συμφοράς. 


V.236. “τρισσαὺ συμφορᾶς ὁδοί dictum accipio pro 
τρισσαὺ συμφοραί. 

V. 257.. τούφδε Elmslei. ex eo praesidium quaerens 
coniecturae, quod alibi τῇ oj, τὰ σά saepe: confundan- 
tur cum 7705, τάδε. 

V. 238. AM. rell. βωμίους. MSS. Steph. βώμιος, unde 
sic ed. Canter. Barn. βώμιος etiam Flor. 1. 2. 


V. 243. Ald. Herv. τ. 2. Brub. συλλᾶσϑαν, peius etiam 
Herv. 3.: Canter. συλλᾷσϑαι. Prima Commelin. συλᾶσϑαι. 


V. 244. ἐλεύϑερον Ald. rell. in quo non iniuria of- 
fendit Elmslei. In Lycurgi oratione p. 165. ed. Reisk. 
Bekker. e cod. dedit γυναῖκας ἐλευϑέρας pro ἐλευϑέρους, 
et h.l. Flor. i. 2. Vict. ἐλευϑέραν, quod reponendum 
censeo, 


/V. 245..óxvoà Ald. rell. Recte Musgrav. ὄκνῳ. Hoc 
enim, τὸ ἱκέτας προδοῦναι ita cohaeret cum praecedenti- 
bus: βωμὸν συλᾶσϑαν ἐὰν, ut non possit pro altero ca- 
pite turpitudinis haberi. 

V. 446. Elmsl coni. χαὶ τόδ᾽ ἀγχόνης πέλας, probante 
Reisigio comm. crit. in Oed. C. p.327. quia referatur ad 
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τὸ ἱκέτας προδοῦναι, ἷπιο ad τὸ οὐκ ἐλευϑέραν πόλιν 
οἰκεῖν δοκεῖν.. Et firmari. videtur illa coniectura Flor. 1. 
qui τόνδ &yy. Sed mon videntur ita diligenter. τόδς et 
τάδε inter se distinxisse Tragici. ; 

V..249. ἀποσπάσει. Sic Elmslei. et Lenting. p. 95. 
pro, ἀποσπάση. nu 

V. 251. Fior. 1. 2. πρὸς toigÜ ἔτ᾽ εἴτι. Tum τοῖσιδ᾽ 
Musgr. pro coiaí y. 

V. 255. ἢ ze Heath. Musgr. Elmslei. Lenting. p. 96. 
TE E Tg epe | 

V..255. Ald. Herv. "1. 2. Drub. ἀλλὰ σὺ 8A. Ex emen- 
datione -Brodaei Canter. Barn. edidemunt.gAA& coi ^ 
Musgravius coni. οὐκοῦν ἐμοὶ τόδ᾽ αἰσχρὸν, ἀλλ᾽ οὐ σοὶ, 
βλάβος. Melius Elmslei. haec interrogative accipit: ov- 
xovv (ipse scripsit οὐκ. ov») ἐμοὶ τόδ᾽ αἰσχρὸν, ἀλλὰ σοὶ 
βλάβος; ita ut negatio ad utrumque membrum pertineat. 
Sed. recte Herm. signum interrogandi deleri iubet: Nom 
mihi turpe est méos abducere, sed tibi malum, si wi 
uti.cogor, et Jrsivos tibi hestes reddis. 


V. 258. Ald. rell. πλεῖον. qgovov. Par. E. G.. Flor. 1. 2. 
πλείω φρονῶν, ut Elmslei. etiam edidit. 


V. 262. Ald. rell τῶνδ᾽ ἐνθάδ᾽. Reisk. Pors. Adv. 
p«268. τῶν ἐνθάδ᾽. Notam interrogandi in. fine versus 
posuit: Barnes. quo facto scribendum, eliam. erat. ovxovy». 
Elmslei. οὐκ οὖν — κύριος; ; 

V. 263. Legebatur ἄν σὺ σωφρ. Elmsleius post βλά- 
πτῶν addidit γ᾽, quam particulam abesse viX pati sen- 
tentia ei videtur. | 

V. 264. βλάπτεσϑ᾽ Elmslei. pro imperativo accipit, 
Laediminor , modo ego non polluam deos. ltaque inter- 
rogandi notam delevit. 


V. 268. Elmsl. ov τὰρ᾽ ἐς "doy. Notam interrogatio- 
nis, quae in Ald. erat post πάλιν, primus sustulit Portus. 
V. 271. τολμήσης Elmsl. et Flor. 1. 2. pro Ald. τολ- 


μήσεις, quod tamen defendere videtur Schaefer. ad Gnom. 
p.318. Tum recte Elmslei. ϑεγεῖν. 


V. 279. Ald. τέρμασιν μένειν. Herv. 1. τέρμασι μένειν. 
Herv. 2. Brub. rell. τέρμασυ μένει. Barn. τέρμασυν. μένει. 
εὖ 
Et μένει Par. G. Flor. 1. uéy&w Flor. 2. 
Pa 
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V. 282. κεκτώμεϑα Ald. rell χκεκτώμεϑα scribendum 
monuit Hermann, in Museo. antiqu, stud. p.231. Cf. 
Buttmann.. Gramm. gr. ampl. p. 442. κεχτήμεϑα Brunck. 
ad Soph. Phil 119. ut edidit Elmslei. 


V. 284. τὸ σὸν “4ργος. Vid. Brunck. ad Soph. Ant. 578. 


V. 286. Elmslei. edidit πόλεν, quia sibi persuaserat 
veteres libentius dixisse ὑπήχοος τινὸς, quam ὕπηκ. ww. 
Ita ordinem esse οὗ γὰρ ἔχω τήνδε ποόλὲν ὑπήκοον .4o- 
ἡ 297- Ut hic τοῦδε, - ἢ» sic Med. 550. τί τοῦδ᾽ ἂν 
εὕρημ᾽ εὗρον εὐτυχέστερον, ἤ παῖδα γῆμαι βασιλέως: - - 
C£. Od. 7, 182. Plat. Gorg. $. 120. 158. j 

V. 298. Apud Stob. LXXVII. p. 454. Gesn. additur 
hic versus: xdi τοῖς τεκοῦσιν ἀξίαν τιμὴν νέμειν. quem 
Grotius p. 337. recte a. praecedentibus seiunxit scribens 
χρὴ τοῖς rex. Valck. diatr. p. 228. δεῖ τοῖς vex. sine illo 
versu Stob. LXXXVI. p. 498. (p. 359. Grot) citat ver- 
sus 297 — 304. 

V. $01. λιπεῖν Codd. et edd. κακοῖς ἐκοινώνησεν, ὧςτε 
λιπεῖν, ut explicat Elmslei. "Rectius, puto, iungas οὐκ 
ἐπαινέσω τὸ αὐτὸν λιπεῖν. Sed adhuc placet λιπών, quod 
e coniectura scripsi. Pro émewéow v. ὅ0ο. inutilis est 
Luzacii coniectura Exercit; acad. p. 16. οὐκ ἐπήνεσ᾽ àv. 


V. 304. Stob. elg τοὔσχατον πλέοντες. Elmsl. ηὕρομεν.. 


V. 30g. Ald. rell. ἔλϑωμεν. Par. E. G. Flor. 1. 2. Vict. 
ἤλθομεν, quod coniectura "invenerat Portus. 


V. 310. Ald. rell. ἡμῖν. Barnes. tacite ὑμῖν. Cf. Schae- 
fer. ad Dionys. Hal. p. 105, qui etiam ad τιμὰς πατρὸς 
verbum accommodatum ex οἰκήσητϑ supplendum, v. c. 
λάβητε, significat, rectius quam Heisig. qui comm. crit. 
in Oed. C. p. 195. τιμὰς οἰκεῖν pro locutione legitima 
habet. 

V. 313. Herv.2. Canter. vitiose αὔρεσϑε. — Ad senten- 
tiam cf. Suppl. 1176 sqq. | 


V.315. Ald. rell ἄξιον y' ὑμῖν σέβειν. Par. E. G. 
Flor. 1. 2. ἄξιον ὑμῦν c. omisso y. Hinc scripsi ἄξιόν 
y ὑμῖν σέβειν, ut Phrix. fr. VIII. ἀνέρος ovx ἄξιον δειλὸν 
κεκλῆσϑαι. Hec. 405. οὐ γὰρ ἄξιον sc. σὲ σπασϑῆναι. Cur 
δέ sententiae convenientius videatur Elmsleio quam J5 
non intelligo. 
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V. 517. AM. rell. et Codd. ἀπηλλάξαντο. ἐγηλλάξαντο 


est e Musgravii coniectura. : 

V. 320. ὅταν ϑάνης Ald. Herv.1. 2. et Codd. Sed 
Herv. 2. Cant. rell. ὅταν ϑάνω, ut emendavit Brodaeus. ὡς 
ἂν σϑένω Lennep.-ad--Phalarid. epist. p. 114. ὅσον σϑένω 
Valcken. praef. ad Phal. p. XV. Non videtur 'sollicitan- 
dum esse ὅσαν ϑάνης, mortüus mortuum laudabo The- 
860 adstans, Θησέως πέλας. 

V. ὅ22. Leg. ἀρῶ. Vid, ad Med. 841, 


V. 524. Post *Hoaxhtíoig plene interpungebatur in 
Ald, rell. Musgrav. commate interpunxit, ut lolai ad 
Theseum sermo, inquit Elmsleius, etiam. verba εὐγενὴς 
δ᾽ ày “Ἑλλάδα σώζεις πατρῴαν δόξαν comprehenderet. 
Mihi haec omnia verba lolai- ad Demophontem, non ad 
Theseum esse videntur. | 


V. 534. Ald. rell. μνημονεύσεϑ᾽ ἡ χάρις. Qnod Elms- 
lei. e coniectura reposuit μνημογεύσεται χάρις, legitur in 
Flor. 12. 2. Vict. 

V. 556. Verum videtur quod Elmslei. e coniectura 
edidit τάξω 9^, ὅπως ἂν - - 

V. 339. Ald. rell. ταχὺς y&Q εἴργει. Scaliger iam 
emendavit ταχὺς γὰρ Z4orev, et sic Parr. E. G. Flor, 1. 2. 
Vict. 

V. 54o. μάντεις v ἀϑρήσας Ald. rell. ἀϑροίσας H. 
Steph. et Canter. nov. lect. V, 29. et sic Flor. 1. 2. Vict. 
μάντεις ὃ’ ἁϑροίσας Elmsl. μάντεις δ᾽ 409. Lenting. 
p. 96. quod respondeat praecedenti πρῶτα μὲν σχοπούς -— 
lmo huic μέν respondet σὺ δ᾽ ἐς δόμους - - 

V. 544. Elmslei. ἑζώμεσϑα δή, quasi nunc demum ad 
vonsidendum se et reliquos excitet [olaus. 


V. 347. Flor. 1. 2. κακίοσιν. 

V. 350. ᾿“ϑάνα Elmslei. e monitu Porsoni ad. Or. 26. 

V. 355. Erfurdt. in catal lectt, hibern. Regiom. a.. 
1812 — 15. corrigit ὦ ξεῖν, “40γόϑεν ἐλϑών, ob metrum, 
servata in anlüstropha lectione ϑεῶν ἱκτῆρας ἀλάτας. 
Probat Hermann. 

V. 556. Flor. 1. μεγαληγορίαις. Dindorf. in edit. Elms- 
lei. Lips. μεγαληγορίαισιν et in antistropha ἀντισχομένους. 
Idenr legendu:n coni. Hermann. 
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V..258 sqq. .Erfurdt. 1. c. ita disponit: μήπω ταῖς us- 
γάλαισιν οὗ | τω καὶ καλλιχόροις “4ϑα | γαὶς εἴη. σὺ τ 
ἄφρων ὃ 7 “46 | γεν ZO'evékov τυραννος. Ceterum Flor. 1. 
μεγάλαις Ῥτο. μεγάλαισι. S. 

Υ͂. 364. Ald. rell. et Codd. ἐκτῇραρ. éxrogac est e con- 
iectura. Musgravii. 


V. 370. Ald. rell. πάρα y εὐφρονοῦσιν. Correxit Barn. 


V.371sqq. ebüam ad glyconeorum normam diges- 
sit Erfurdt: εἰρήνα μὲν ἐμοί γ᾽ ἀρέ 1 σκεν᾽ co δ᾽ ὦ 
καῖ. ἄναξ, | λέγω, εἰ πόλεν ἥξεις, | οὐχ οὕτως, ὥ δοκεῖς, 
κυρή | σεις.. οὐ σοὶ μόνῳ ἔγχος; οὐδ᾽ | ἐτέα κατάχαλκος 
ἐ] στιν. ἄλλ ὦ πολέμων éga | στὰ, μή μου δορὶ συντα- 
ρά | Eye τὴν εὐχαρίτως ἔχου | cav πόλιν. ἀλλ' ἀνάσχου, 
iere ut Blomfield. in Quart. rev. 18. Hermanno τ. 571 — 


373. videntur stropha, in qua scribendum λέγω δ᾽, ser- 
vato antea σὺ δ᾽, 374 — 76. antistropha, deleto ὅστιν. 


quod deleri voluit etiam Blomfield. 

V. 572. Ald. rell. et Codd. σὺ δ᾽ ὦ xax. σοὶ Ó est 
emendatione Canteri. σὺ δ᾽ defendunt Elmsl et Blom- 
field. in Quart. rev. σὺ δὲ - κυρήσεις iungentes. Saltem 
non opus erat corrigi. fica 

V. 377. Ald. rell. ἀλλ᾽ οὐ ποῖ. ἐραστάς. ὦ esta Can- 
tero, ἐραστά a Musgrav. hoc quidem minus necessario, 
Elmsleius vulgatam defendit cum Porte vertens: Sed 
non sum amans bellorum. quod minus convenit, quum 
et antea et post Eurystheus compelletur, et nihil aliud 
significetur illis verbis, nisi quod iam dictum erat v. 571. 
εἰρήγα uiv ior ἀρέσκει. — ^ 

V 378. Ald. rell. συναράξης contra metrum. Barnesii 
coniecturam συνταράξης confirmant Flor. 1. qui cv»za- 
Eng, Flor. 2. Vict. qui συνταράξεις. 

V. 379. Ald. rell. εὐχαρίστων. Canter. Barn. Musgr. 
εὐχαρίστως e Brodaei emendatione, eL sic Flor. 1. 2. Vict. 
Propter metrum scribendum erat δυχαρίτως. Sed magis 
nunc arridet Elmsleii coniectura in Quart. rev. 14. p. 452. 
proposita τὰν EU χαρίτων ἔχουσαν. ut Erfurdtum eliam 
coniecisse commemorat Hermann. Ex eo quum [factum 
esset εὐχαρίτων eodem errore quo v. 570. εὐφρονοῦσον 
scriptum erat, facile Ald. lectio oriri potuit. 


V. 381. ὄμμασιν pro ὄμμασι Flor.2. Vict. 
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V. 384, Ald. rell ψεύσῃ ys κήρ. λόγους. -Broddei et 
H. Stephani emendationem reteptam in: Herv. 2; rell. 
λόγος confirmant Flor.1. 3. - Tum ψεύσεν ye scripsi pro- 
pter οὐ μὴ. sic autem ut scribatur, ne sententiae quidem 
ratione permitti iudicat RBeisig. comm. crit. in 'Oed. C. 
p. 252. κήρυκα enim esse Copreum, qui iam verba fe- 
cerat, ut in hanc sententiaii dicta accipi debéant:;mi- 
nime te fefellerit praeconis oratio. At quod. particulis 
οὗ μή subiicitur, sive aoristo €óni. sive^futuro, semper 
et ubique futuri significationem habet, nunquam: aoristi, 
ita ut sive ov μὴ ψεύσῃ scribas, sive οὗ μὴ ψεύσει, hoc 
nihil aliud sit, misi non te fallet. Nec hoc sententiae 
rationi repugnat: nazi ψεύδειν κήρυχος λόγος tum demum 
potest quum eventum non habet; ante eventum, vero 
hoc non nisi futurum cogitari et poni potest. Praeterea 
Elmslei. et Herm. ψεύσῃ os, quod mihi minus necessa- 
rium videtur. Lenting. p.96. coni. gà ydg τὲ μὴ “ψεύση 
y ὃ κήρυκος λόγος, om. ὅρα, Cave tibi quidquam im- 
ponant praeconis verba; vel σὺ γάρ T» μὴ ψεύσῃ. G ὃ 
κήρ. Δ. Neutrum sententiae convenit, nec σέ recte 00] - 
locatum est. ΡΝ UM 

V. 385. Tyrwhitt. εὐτυχής τὰ πρόσϑεν ὧν, recte, opi- 
nor, non quo δὐτυχής τὰ πρὸς ϑεῶν dici ποὺ posse 
existimem, sed quia sententia repugnat; JEurystheus fe- 
lix est ope deorum, is optime diceret, qui quantum pe- 
riculi ab eo immineret, declarare vellet; sin per ironiam 
aliquam dictum accipias, frigida est et elumbis ironia. 


V. 386. Recte Elmslei. et Herm. εἶσιν, veniet: nam 
ἐστὶν et per se languidum est, nec solet in initio ver- 
sus poni. 


V. 387. ἐς τὰς ᾿4ϑήνας Elmsleius cum Porto et Bar- 
nesio iungit cum οὗ σμικρὸν φρονῶν propter: Hipp. 6. 
σφάλλω δ᾽ ὅσου φρονοῦσιν sig ἡμᾶς μέγας Mili cum εἶσιν 
iungendum videtur, sed ita ut simul ad verba oU σμυ- 

' - . . ^ 4, 
κρὸν φρονῶν referatur. lta vim habet illud xai μάλα. 
"Athenas veniet, et quidem non mediocri spiritu. 


V. 390. Ald. rell. ἄνδρα δὲ χρεών. Erfurdt. ad Soph. 
Ài. p. 629. et ἄνδρα γὰρ qp. ei sic Flor. 1. 2. Vict. 


V. 393. Ald. rell. πεδία μὲν οὖν γῆς εἰς τόδ᾽. sic 
τάδ᾽ MSS. Steph. et in Vict. notatum ἔσ, τάδε. 
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-V..894. Ald. rell. “επάραν (sic littera. maiuscula) δ᾽ 
ὀφρύην. Littera minuscula scribens Brodaeus vertit in 
aspero iugo castra — metatus. λεπαίαν δ᾽ go. primus edi- 
dit Stiblin. quam lectionem commemorat etiam Portus. 
Codd..Rsmóguv, cui in Klor.2. nota adscripta, ὄνομα 
TÓTOUe s τον 


:V. 395. Verba δόκησιν δὴ τόδ᾽ àv Aéyow σοι in pa- 
renthesi: posita esse primius vidit Brodaeus. Hic etiam 
MSS. Steph: τάδ᾽ pro- τόδ᾽. 

V. 396. “ποία Ald. rell ᾿ποίᾳ Portus. τανῦν δορός 
haud dubie corrupta sunt: τανὺν plane otiosum, σιρα- 
τύπεδον ᾿'δοῤός insolità loéutio, Pro δορός Reisk. coni. 
0goig, quod probat Hermann. Musgrav. στρατύπεδον τ 
UyEU δορός, quod recepit Elmsl. Quomodo aliquis ἄνευ 
0ogóc ; sine Marte γὴν χτᾶσϑαι possit, intelligo; sed 6rpa- 
τόπεδον προςἄγειν (quo ipso infestus animus proditur) 
ἄγευ δορός non concoquo, nisi forte dicas brevius dictum 
esse pro qua parle exercitum adducat, sed ila ui sine 
JMarte controversiam dirimere cogitet. 'Tatam autem in 
terra hostili statiohem is etiam imperator quaerit, qui 
quam maxime acie confligere vult. 


V. 397. τὴδ᾽ iügvosre Ald, ἱδούσεταν MSS. Steph. 
Flor. 1. 2.. Vict. ut primüs edidit Canter. τῆςδ᾽ Tyr- 
whitt et sic Par. E. Vict. E ποίᾳ repete καὶ ποῦ ἱδρύ- 
Utrat 


V. 398. «gto Ald. rell. ἄραρ᾽ Brunck. ad Med. 323. 
Cf. Porson. ad Orest. 1323. 


V. 4o1. Musgrav. cum 'fyrwhilto versum 402. ante 
hunc poni volebat. Sed vid. Elmslei. Τὸ ϑυηπολεῖσϑαι 
hi P - ^ , 
ἄστυ erat τροπαῖον τ᾽ ἐχϑρῶν xai πόλει σωτήριον. 


V. 402... 414. τρύπαιά τ᾽ ἐχϑρ. Herv. 1. τροπαῖα τὶ 
59g. Herv. 2. τροπαῖά v ἐχϑο. "Tum σωτηρία Ald. rell. 
σωτήρεα Drodaeus, Barnes. et sic Vict. 


V. 408, Ald. rell. κόρην Δημητοί 7, ἥτις - - Barnes. 
, fi τ . . . . 
κούρῃ “Δήμητρος, ἥτις - - quod recepit etiam Elnislei. 
V. 411. ντανῶ Ald, rell. χτενῶ Elmsl. 
V. 415. AM. rell aai ψῦν πικρὸν ὄν. Coniectaris 


VV. DD. ab. Elmsleio commemoratis adde Lobeckii con- 
iecturam, qui ad Soph. Ai. 58. scribendum censet xai 
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μὴν παρὼν ἄν συστ. πικρὰν ἄν Par. C. πικρὰς ἄν Par. 
E. Flor. 1. 2. Vict. 


ν V. 416. Ald. rell ὡς δίκαιον v. Elmslei. ὡς δίκαιον 
ἤν. ut dudum antea correxerat Schaefer. melet. p. 1r0. 


V. 417. μωρίαν ἐμοῦ Elmslei. in Quart. rev. 14. p. 465. 
et in edit. Ex eo quidem; quod dicitur χατηγορεῖν v. 

^5 , . nod , * 

c. ἀδικίαν Φοίβου, non colligam κατηγοροῦσι μωρέων ἐμήν 
falsum esse. 

V. 418. Ald. rell. ἦν δὲ μὴ δράσω τόδε, vel hoc sen- 
su: nisi is, qui stultitiam meam accusant, cedens, 
supplices hostibus dedam, vel, ut Herm. interpretatur, 
δὲ hoc nom faciam , ut. abstineam alterutrum, imperare ; 
quae utraque contorta est loquendi ratio. Commodius 
est, quod in Flor. 1. 2. Viet. legitur: sj δὲ δὴ δράσω 
(futur.) τὸδε, si bellum pro supplicibus suscipiam; quo 
fieri necesse est, ut virgo nobilis immoletur; quem sen- 
sum esse loci e vss. 421. 22. apparet. 


V. 426. cum nota interrogationis Elmsleius, quae 
mihi a chori persona aliena videtur. Chorus enim sen- 
tentiam suam de iis, quae geruntur, ferre solet, non, quid. 
fiat, interrogare, praesertim ubi res antea iam expo- 
sila est, ut nulla amplius interrogatione opus sit, vel 
id quaeritur, ad quod nemo sanus respondeat, ut h. 1. 
deusne sit, qui civitatem impediat. Equidem vereor, 
ne ἀλλ᾽ 7 e primis superioris versus verbis ortum, et le- 
gendum sit, ἄλλως πρόϑυμον οὖσαν. -- nam frustra 
alacris civitas est ad opem ferendam, si deus hoc fieri 
non sinit. 


V.429. ἐς χεῖρα y5 συνῆψαν recte Elmslei. a locn- 
tione συνάπτειν τινὲ εἰς λόγους ductum censet. Est ad 
terram. ita prope accedere, ut eam manu quasi prehen- 
dere possis. Hinc eig χεῖρα prope, ut explicat Hermann. 
Valck. ad Phoen. 1409. coni. ὡς χεῖρα γῆ ovr. simulac 
man terram tet«rerunt. 


V. 450. πνοιαῖσιν Ald. Herv. 1. Flor. 1. 2. Vict. πγο- 
αἷσιν llerv. 2. vell. loc praetulit etiam Elmsl. 


V. 431. Ald. Herv. 1. 2. Brub. ἀπωθούμεϑα. Canter. 
Barn. &zoovuscOua, et sic Flor. 1, 2. Vict. 


V. 435. Ald. rell. s&& μὴ ϑέλοι. ϑέλεν Elmslei. Herm. 
Lenting. p. 98. quod mihi quoque reclius videtur: nam 
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nolle se neque suam, neque civis ullius filiam occi- 
dere ipse Demophon. v. 411. dixerat, ut hoc comme- 
morari non potuerit tanquam res, quae sola suspicione 
nitatur. 


V. 436. αἰνέσαι δ᾽ ἔχω Valck. ad Phoen. 712. quod 
recepit Elmslei. ai»eiv ἔχω legitur infra v. 485. at non 
minus saepe ἔχω cum Partic, ut Hec. 1013. Iph. Α. 659. 
Troad. 318. συμπαραιγέσας ἔχω Arist. Av. 851. ldem 
esse, quod alias ἤνεσα, ἐπήνεσα, παρήνεσα; recte Her- 
mann. monet ad Viger. not. 162. Lenting. p. 97. coni. 
αἰνέσας v ἔχω. iniuria. 

V. 437. εἶ 0s0i0(- ἔμ᾽, ad sequentia referenda esse pri- 
mus vidit Heath. Ehnslei. ad lph. T.96. εἴτυ ϑεοῖσν δή, 
ut ϑεοῖσν disyllabum sit, im editione nihil eiusmodi si- 
gnificaL. Herm. in notis MSS. εἰ δὲ ϑεοῖσι δή - - 


, 
V. 438. Flor. 1. ovre pro ovroi. 


V. 443. Ald. rell. et Codd. κἀμοῦ μέν. MSS. Steph. 
κἀμοὶ μέν. unde sic ediderunt Canter. Barn. Musgrav. 
Recte κἀμοῦ defendit Elmslei. loco Med.346. τοὐμοῦ 
γὰρ ^ μου φροντὶς; && φευξούμεϑα. Sic etiam Lenting. 
p- 96. 

V. 451. Ald. rell. οὐχ ἅπασν γάρ. quod defendit Mus- 
grav. pro παντάπασι dictum accipiens. Hoc ut probetur, 
aliis locis opus est, quam iis, quae a Musgravio ad Soph. 
Oed. T. 40. et ab Ehmnslei. ad h. 1. citantur. Nam in 
Oed. T. 4o. πᾶσυν cum κράτιστον cohaeret, et in Oed. 
Col. 1446. ἀνάξιαν γὰρ πᾶσίν ἐστε δυςτυχεῖν dictum est, ut 
Σωκράτης ἀξιός ir. ϑανάτου τὴ πόλει apud Xenoph. 
Mem. in. Hoc loco ἅπασα MSS. Steph. quod probat 
Porson. Adv. p.268. et post Canter. Barn. recepit Elmsl. 


V. 454. δωϑήτω Flor. 1. 2. Orell. in append. ad Isocr. 
or, 7t. ἄντιδ. p. 389. σωϑήτω τέ σον τέκνα. Vix opus. 


V. 456. Notandum με encliticum pro ἐμέ. Vid. ad v.64. 

V. 458. “ἀνήρ Elmsl. pro ἀνήρ. 

V. 460. Ald. rell. αἰδοῦς xoi τύχης τίς ἂν τύχη; Darn. 
τίς ἂν τυχὴ sine interrogatione. τύχῃ soloecum correxit 
Elmsl. deleta interrogationis nota. Pro καὶ τύχης τις 
Grotius in Excerptis p. 954. et Tyrwhitt. κἀτυχής τις, 
quod probant Musgrav. et Hermann. recepit Elmslei. Mihi 
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vix dubium est quin τύχης ortum sit e. vicinia verbi τύχη 
vel τύχοι. Par. G. Flor. 1. 2. Vict. xai δίκης τις ἄν. τ. 


V. 462. ψεῦδος pro κέρδος Flor. 1. 2. Vict. 


.. V. 470. λύμης Elmsl. λύμας est aecus. plur. Nam ac- 
cusativum quoque asciscit μεμνῆσθαι. — Vid. Gramm. gr. 
$. 325. not. 

V. 475. προςϑῆτε Elmsl πρόφςϑητε non abhorret ab 
analogia, quum etiam κατάϑωμαι, μετάϑηται, πρόϑηται, 
ἐπίϑωνταν in. Atticorum libris scripta legantur. "Tum Por- 
son. ad Eur. Med. 1549 sq. (p. 401. ed. Lips.) πρῶτον uiv 
τόδ᾽ propter γάρ brevi intervallo repetitam. Υ͂. 474. é£ó- 
δοις ἐμαῖς non explico cum Elmsleio ἕνεκα ἐξόδων ἐμῶν, 
sed additum est ad accuratius declarandum gov, ne me, 
id est, egressum meum, impudentiae accusate, quod 
simillimum est duplici dativo v. 63. 


V. 472. Elmsl. Lenting. p. 97. εἴσω À" zc. recte, ut 
puto. 


V. 480. Vid. ad Phoen. 371. 


V. 482. In. margine Flor. 2, adscriptum est τοῦτο καὶ 
xav ἐρώτησιν ὀρϑῶὼς ἔχει. 

V. 487. εἰς ἀμήχανον Ald. rell εἰς ἀμήχανα Elmslei. 
exemplis etiam congestis, quibus terminationes oy et « 
saepe inter se confundi probaret: nam si ἀμήχανον ad- 
hibuisset poeta, inquit, articulo, ni fallor, addito dixis- 
set sig τἀμήχανον. Hoc ipsum quum deinde in Rom. C. 
scriptum invenisset, reponi iussit ad Med. 397. not. m. 
Idem habent Flor. 1i. 2. ut hoc non dedisse nunc ipse 
indigner. 

V. 488. 490. Verbum σημαίνειν ad oraculorum inter- 
pretes, xsAevew ad ipsum Demophontem referendum esse 
censet Elmsl. Num igitur oraculorum i£aterpretes signi- 
ficare, .Demophontem iubere - -? quod ineptum est. 
σημαίνειν οἵ κελεύειν tautologiae crimine liberari non 
posse video; sed illae tautologiae non adeo rarae sunt 
in 'Tragicis. Vide tamen, an legendum sit: χρησμῶν γὰρ 
ᾧδοὺς φασὶ σημαίνειν τόδε" οὗ ταῦρον - - σφάξων κελεύειν, 
de qua constructione vid. supra ad v. 176. 


V. 49o.. Ald. Herv. 1. σφάξαν κελεύειν μητρὸς, ἥτις 
εὐγενής. fomma post μητρὸς deletum in Herv. 2. Biub. 
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rell. Ingeniose Pierson. Veris. p. 178. σφάξαι κόρη 4η- 
μητρος; ἥτις εὐγενής. quo simul tautologia ila σημαίνειν 
κελεύειν tollitur, Sed lenior medicina. est Brodaei, πα- 
τρὸς ἥτις εὐγενοῦς, MPOZ iu ΠΡΟΣ’ mutato, quae 
lectio a Barnesio et Elmsleio adoptata, confirmatur v. 409. 
513. Herm. coni. κελεύειν, ἥτις ἔστιν εὐγενής. 


V. 491. Assentior Hermanno, bis vel χρή vel χρεών 
legendum esse in not. MSS. dicenti. 


V. 493. Elmslei. σφάξειν. Sed recte Reisig. comm. 
crit. ad Oed. C. p. 190. monet, in verbis eis, quae fu- 
turum aliquid sua vi ostendant, nihil offensionis habere 
praesentis infinitivum , quia futuri temporis notio verbo 
ili, ex quo hic pendet, insit. Possit etiam de more ac- 
cipi, dicit non sui ingenii esse immolare, Cf. ad 
Orest. 738. 

V. 494. Ald. rell. Flor. 1. 2. Vict. xáuoi δὲ λέγει. δέ 


eiecit Darnes. 
V. 495. Codd. et edd. εἰ μή τὸ τούτων ἐξαμηχανήσο- 


μεν. Herm. coni. εὖ μή ze τούτων ὀξὺ μῆχαρ͵ ἥσομεν, ad- 
dens: Schneiderus in critico lexico verbum ἐξαμηχα- 
γάω finxit. Culpae particeps Riemerus neque hoc, ne- 
que alia expulit innumerabilia ex eo lexico barbara verba. 
Ab Herm. coniectura ego progressus dedi, ei μή τὸ rov- 
TOY μῆχαρ ἐξευθήσομεν secundum illud Hipp. 481. εἰ μὴ 
γυναῖκες μηχανὰς ευρήσομεν. Med. 263. ἥν μοι πόρος τις 
μηχανὴ τ ἐξευρεϑὴ. Αἱ μῆχαρ vocabulum est Aeschy- 
leum, non Euripideum. [taque nunc rectius puto, εἰ μή 


τι τούτων μηχανὴν (vel μηχανὰς) εὑρήσομεν. 


V. 497. Pro βούλεται Hermann. leg. suspicatur βού- 
λεσϑαι. Non assentior. 


V. 498. Codd. et edd, ἐν τῷδε κεὐχόμεσϑα. κεισόμεσθϑα 
eo confidentius scripsi quod Spitznerus mihi aliquando 
narraverat, hanc lectionem, a se quoque inventam, Lo- 
beckio eximie placuisse. Sed futurum tempus minus 
accomodatum est. Egregie Elmslei. χἀχόμεσθϑα i. e καὶ 
ἐχόμεϑα. sv et « quoties confusa .sint, nemini ignotum 
esse potest. ἐν τῷδε λόγῳ (im eo quod tu dixisti, i. e. 
in eo quod tu subeundum ostendisti) ἐχύμεϑα σωθῆναι 
familiari Graecis attractione dictum est pro ἐν τῷδε λόγῳ 
ἔχεταυ ἡμᾶς σωϑῆναι; ex hac re nunc pendet , s. in hac 
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re nunc positum est ut servemur , sicut ἔχεσθαι. ἐγ πό- 
»9, ἐν ἀπορίᾳ dicitur. , 


V. 499. τάλλα δ᾽ εὖτ. Ald. rell. TG y e Par. G. 


scripsit Musgrav. et sic Flor. 1. 3. 
V. 500. Z4oyeiov. δόρυ Elmslei. .Vid, ad Bacch. 1 
V. 502. Ald. rell, éroíua. Elmsl. ἑτοίμη, et sicFlor, 1.3; 


, "V. 504. Elmslei. αὔρεσϑαι. | Locutionis αὔρεσϑαν 5. 
ἄρασϑαι κίνδυνον exempla Stephan. in Thes. T. j]. p.207. 
attulit "Thucyd. Il, 71. Demosth. 2. ἐπιτ. p. 1395, .15. 
Reisk. Sed idem tentantem inhibuit me [socr. diia 
p. 409. D. ed. Steph. ἁμιλλᾶσθαι τοῖς - εἰκὴ τοὺς κἰὐδύ- 
vovg προαιρουμένοις. Et cum dilectu h. 1. αἱρεῖσϑαι po- 
situm videtur pro sponte suscipere. 


V. 509. Ald, rell. φύντες. MSS. Steph. φύντας, vel 
φῦντας, unde sic ediderunt Canter, Musgrav. φῦντας 
Barn. φύντας. φῦντάς etiam Flor. 1. 2. iid 

V. 915. Ald. rell χἄπειτα δέ τινα. Correx; : 
VT m orrexit Tyr- 

V. 515. Ald. rell. ἀλητεύω. MSS. Steph. ἀλητεύσω. 

V. 526. πρέπει Codd. et edd. Scaliger malebat πρέ- 
7o, 1] quod Virum magnum quasi divinitus incidisse 
dicit Reisig. de. partic. ἄν p. 130 sq. 

V. 539. Edd. οὐκ ἔτ᾽ ἀλλ. Elmsl οὐκ ἔστ' ἄλλ. et sic 
Flor. 1. 2. Vict. In hoc uno haereo quod ἔστυ eo loco 
positum est, ut cum vi quadam pronunciandum sit, quae 
potius in ἄλλοϑεν inest. 

V. 541. Formam Ionicam — κλῆος non alibi in 'Tra- 


gicis me legere memini, Elmsl. “Ἡράκλειος. Sed ut recte 
. c , 
dicatur ἢ Τυνδάρειος παῖς Orest. 1505. “Ἡράκλειος ta- 


men, non adiecto παῖς vel ϑυγάτηρ dubito an usquam 
reperiatur. 


V. 542. (αἰσχύνομαι) τοῖς σοῖς λόγοισι. Vid. Gramm. 
gr. 8. 403. c. 


V. 550. προϑύμως Ald. rell. et Codd. προϑύμῳ Bar- 
nes. in marg. quod probatum Musgravio, recepit Elmsl. 


V. 551. 00^ recte solus Barnesius. Ald. rell. 60? αὖ 
À. peius etiam Commel. Musgray. ὃ δ᾽ αὖ. 


V. 553. Elmslei. in ὑπερφέρεις τόλμαν haeret, quum 
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alias ὑπερφέρειν cum genit. iungatur, ὑπερφέρειν videtur 
h. l esse non antecellere, sed supra ferre, exaggerare. 

V. 556. ϑνήσκειν y. Ald.rell (Οὔ Reiskio et Elms- 
leio scripsi ϑνήσκευν σ᾽. 

V. 558. ἐλευϑέρως ϑανεῖν dici videtur. is, qui ἄνευ 
πάλου mortem obit. Cf. v. 551. De vi coniunctivi vid. 
etiam Elmslei. àd Med. 1242. ad Bacch. 341. Porson. et 
Dobraeum ad Arist. Plut. 965. 

V. 566 sqq. in Ald. rell. tribuuntur Iolao. Demophonti 
assighánt Heath, Tvrwhitt, Musgrav. Elmsl. At is post 
v. 473. scenam reliquisse videtur. . ltaque hanc ῥήσιν 
praeeunte Herm. Choro dedi. ijr | 

V. 572. Misere languet illud uo: in fine additum et 
e sq. V. ortum videtur, ltaque Tyrwhitt. coni. πρός- 
φϑεγμα σόν, quod, non melius. Elmslei. dedit πρόςφϑε- 
γβα δή. Blomfield. Quart. rev. 18. ὑστάτοις προςφϑέ- 
γμασι, quia πρόςῳφϑεγμα singulare alibi ab, Euripide non 
usurpetur: nam "Troad, 784. variat lectio. Verum vide- 
tur, quod Herm. coniecit ὕστατον προςῳφϑεγμάτων. Sed 

ost curas secundas addit: Nescio tamen an praestet, 
quod Elmslei. dedit. 

V. 574. τούςδε in: Herv. 1. 2. Brub. Canter. excidit: 
ex Aldina revocavit Barnes. τοιούςδε, tales, qualis tu 
es. Hoc explicatur verbis sig τὸ πᾶν σοφοὺς ὥςπερ OV. 


V. 575. Ald. Herv. 1. 2. Brub. ἀρέσχουσι γάρ; nulla 
distinctione post μᾶλλον posita, ἀρκέσουσει γάρ MSS. 
Steph. unde sic edidit Canter. Sic etiam Flor. 1. 2. &- 
κέσουσι γάρ SC. τοιοίδε: ὄντες, i. €. ἀρκέσεν αὐτοὺς τοιούφδε 
εἶναι. Vid. ad Orest. 657. 


V. 582. Elmsl. “πάῤροιϑε. 

V. 584. Ald. Herv. 1. 2. Brub. τιμῶ τε. Canter. τιμᾷ 
τε. Barn. τιμᾶτε, Musgr. τιμῶτε ad quod nihil enotatum 
e Florr. Elmslei. τιμᾶτε. τιμῷτε defendas, si optandi vim 
potius, quam imperandi et admonendi, inesse dicas. 


V. 591. κάτω χϑονός Stob. CXIX. p.602. Gesn. CXXI. 
p. 493. Hoc dicere videtur: δὲ quis sensus est in mor- 
tuis, Utinam vero ne adsit sensus! 

V. 593. oí ϑανούμενου non nece functi, ut vertit 
Grotius, sed quibus moriendum est. 
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V. 596. Ald. rell. εὐψυχίας,- Correxit Scaliger. 


H; V. 597. τιμιωτάτη 80. οὖσα, ut explicat Valck: ad 
lpp. 3o4. ]ta si accipias, quo tandem nexu sequens 
versus cum hoc cohaerebit? mo deleto commate post 
τιμιωτάτη iunge: ἔσει πολὺ τιμιωτάτη ὑφ᾽ ἡμῶν i. e. τι- 
μηϑήσῃ, ita ut ἔσϑυ positum sit διὰ μέσου. | 
M ^ 6oo. 007 Elmsl. etsi non negans parum referre 
x00» an κόρην legas. 


V. 601. Ald. rell δύεετα A : 
λύεται. veru? μέλη.  Miltono debetur 


V. 607 sqq. In describendo. hoc carmin i 
cutus sum. Boeckhium de tragic. p. 262. Tons 67. 8. 


- 14. 15. leguntur apud Stob. «cl. phys. p. 11. Canter. 168. 
eer. 


V. 610. AM. rell παρὰ δ᾽ ἄλλον y ἄλλα. Elmslei. 
Burgesium ad Troad. p. 137. secutus nil nisi y. delevit. 
Nostra. lectio est a Seidlero, commemorata onanho 
in notis MSS. "Vulgatam firmare videtur Alc. 915 

1 » 5 ἡ i. “ , . à 91 j ani 
φορὰ δ᾽ ἑτέρους ἑτέρα πιέζεν φανεῖσα ϑνατῶν ei alios 
homines aliam sortem habere in sequentibus additur. 

,V 615. in metrum peccat. Boeckh. scripsit τὸν δὲ 
nan εὐδαίμονα τεύχεν, Seidler. apud Herm. τὸν δ᾽ ei- 
δαίμονα τεύχευ ἁλάταν. Sed vix casu chiasmus ille quo 
τῷ ἐψηλῷ et τῷ βραχεῖ inverso ordine opponuntur ἀλά- 
τας et εὐδαίμων, effectus videtur. Herm. in notis MSS. 
»f. τὸν δ᾽ ἀλίταν εὐδαίμονα τεύχει. ldAweir proprie vi- 
detur esse supplicari ob aliquod peccatum, ut a flagitan- 
do flagitium dictum est, translatum deinde ad peccata 
Itaque ἀλίτης miser erit et supplex. Et nominis a 
τῆς auctoritas nón satis certa est, et ὡλιτεῖν nullo alio 
sensu, nisi peccandi , legitur. 


V. 615. Post ἕξεν addebatur 7. 


Jie 616. Ald. rell. ἀλλὰ σὺ μὴ προςπιτνῶν τὰ ϑεῶν 
ὑπερ, | μὴδ᾽ ὑπεράλγει. in qua nec metrum, nec sensus 
constat. MSS. Steph. προςπίτνεν, quod Flor. 2. etiam ab 
alia manu supra scriptum habet. Flor. 1. 2. προσπεσών, 
Vict. πρὸς πεέσων. Elmslei. edidit ἀλλὰ σὺ μὴ προπίτνων 
τὰ ϑεὼν qéps. μὴ προπίτνων vertens erecto corpore at- 
que animo: nam lolaum humi iacentem surgere iubere 
Chorum. Hermann. in C/assic. journ. 38. p. 284. (quae 











siio NOTAE IN HERACLIDAS. 


, Y 
i editioni Elmeleii Lipsiensi p. 57 sqq. ἀλλὰ 
UR τὰ ϑεῶν ὕπο, μήδ᾽ ὑπεράλγεν m 
zia. dus , aL ἐμ.) oro , ne aut deorum — pe 
tua nimis dole. lolaum quidem supra v.604. sos t 
fiant, immolatione Macariae ; dolere : z genet " quod 
virginem immolari iussisset, video; 86 "v: πο μος 
intellig a quae v. 604. | 
n pee I amni possint, sed unum M e 
de immolanda virgine, quo ipso fiebat, ut rapi " 
immolandam offerret. ὕπερ haud dubie e "i »" N "t 
xepetitum est; sed quid. ceteris faciam y non] a : : 
Y.61:9. Ald. rell πρὸς ἀδ. Scaliger πρὸ ἀδελφῶν, 
arnes. πρό v ἀδ. yrs 
Ἵ Υ, 623: Àld, rell. ἄξια δ᾽ ἀδελφῶν τάδε pe e 
Par. E. 6. Flor. 1i. 2. ἄξια Ó' süyevíac € Tex u 
'dit Musgr. ἀδελφῶν € v. 619. repetitum vide ; ἊΝ 
. rell. & δὲ σέβεις ov γε ὃ. σὺ ye dele- 
Rai. cepi i e — Hermann. " de drin 
Flor. 1. 2. in hoc tamen ab alia manu supple i 
V. 625. γέρων est a Brodaeo, unde. sic 2 " - 
quum in Ald. rell legeretur γέρον. t γέρων. Flor. 1. 3. 
V. 626. μήτηο δὲ z. Ald. rell. μήτηρ τὲ π. Scriben- 
dum vidit Musgr. recepit Kinnlei, F 
V. 627. Ald. Barn. οἵα δή y ἐμ. caasa ἔνα 
spiritus, neque accentus apparet. Herv. 2. ano "ex 
grav. ofa δή γ. Blomfield. in Mus. crit. 2. p. 182. 
οἵα y ἡ v ἐμοῦ παρουσία. ' 
V. 628. Flor. 1. 2. Χατηφϑέν pro κατηφές.. d 
V. 629. Ald. Herv. 1. 2. Brub. Canter. ηνϑὲν nume 
Correxit Barnes. Tum Elmslei. ξυγειχόμην; qua em i 
stum ἐσχύμην nunquam passiva — ust h 5 
videantur Attici, Vid. ad Hipp. 27. In Mus. cr ^ - 
p. 35. not. ad Med. se malle ξυνισχύόμην dicit, quam 
tam non repetiit id edit. cam ou v. drum 
V. 632. Flor. 1. 5o γε μέν χάρμα συμφέρων μέγα. 
V. 624. De Penestis vid. Ruhnken. ad Tim. p. 915 
V. 635. Flor. 1. 2. Vict. ἧκες, Ald: Herv. n — 
vor. Herv. 2. rell. σωτὴρ vq». Verba transposuit For- 
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son, Praef. Hec, p. XXXIV. 
elem, d, metr. p. 116. 


verborum numerosiorem versum efficere videtur. 


V. 636. τὰ yov τάδε, 
ad Gregor. Cor. p. 121. not. 71. 


V. 638. Elmsl. et Lent. P- 97. τοῦδε qur. 1: 
V. 641. 


Veris. p. 181. scribendum monuit z 
oréyog; et sic Parr. E. G. Flor. 1. 2. 


ut v. 628. 704. | 
V. 644. Ald. rell. τὸ σὸν δ᾽ εἰδέναι. 


róco» δ᾽ eid. ex H. Steph. emendatioie 


Canter. edidit 


E : ph. » qui praeterea 
ov» vel ag post δ᾽ subiici malebat. Canter. coni. ro- 


covro» δ᾽ eid. Barnes. ed. τόσον δέ y εἶδ, Nostrum e 
Parr. E. G. dedit Musgrav. quibus accedunt lor. 1. 2. 
Tum Elmslei. εἰδέναι σε zov. 


V. 646. Ald, rell zz ἄρ᾽ ἐκ. 


V. 647. Elmslei. προςϑΐξει. 

V. 649. Ald. Herv. 1. μητρέσης uno vocabulo. 

V. 652. σέ sc. ἐβόησα, quod inest in βοὴν ἔστησας. 
Male Brodaeus σὺ 79. quod receperunt Canter. Barn. 
Musgr. πέλας non cum τοῦδ᾽ iungendum, prope Aunc 
virum, ut vult Musgr. sed adverbii vice fungitur, u£ 
ante hoc templum prodires prope ad me accedens. Vix 


enim scriptor accuratus ψαοῦ τοῦδε iuxta se 
ita tamen ut divellerentur 


rum e πέλας penderet. 


V. 655. Edd. οὐκ ἴσμεν zu. x. Recte Hermann. in 
notis MSS. oix ἤσμεν. 


posuerit, 
, ὁ 
» €t alterum e πρόσϑε, alte- 


V. 657. παῖς νῦν ἄπ. legendum coniicit Elmslei. in 
Add. quamvis duplicem interrogationem in πα verbo- 
rum comprehensione coniungi non ignorans. Est enim 
pro ἀτὰρ τί vU» ἄπεστι xol ποῦ νῦν ἄπ. 


V. 658. Ald. Herv.1. τέρψας. Brodaeus corr. τέρψαι, 
unde sic Herv. 2. et sic Flor. 1. 2. Vict. 


V. 660. Notam interrogationis post μέτεστι δή dele- 
vit Elmslei. probante Herm. | 


V. 664. Hermann. deleri vult δ᾽, collato v. 711. 
Tom. VIII. Q 


241 


: quod impugnat Hermann. 
Mihi etiam Porsoni collocatio 


nunc ipsum. Vid, Schaefer. 
Ald. rell. τὸ χρῆμ᾽ ἀντεῖς; πᾶν - - Pierson. 


í χρῆμ᾽ ἀὐτῆξ πᾶν - - 
τί χρήμα est quare, 


^ 
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V. 667. Malim cum interrogatione haec legi, 

V. 668. τὰ ᾿σφάγια τάξων ἕχάς Ald. Herv. 1, 4. τά- 
ξεων Herv.2. rell. Par. E. Flor. 1. 2. τά delevit Canter. 
et in Flor. 2. est ab alia manu, Sed quid hoc sibi ve- 
lt, quod dicit, victimas iam procul ab ordinibus ab- 
ductas esse, non intelligo. 

. V. 669. Ald. πόσον; τί δ᾽ ἐστ᾽ ἃ, 
. Ὑ. 672. εἰκάζομεν Ald. rell. ἠκάζομεν Par. G. Flor. 1.2. 
Vict. — 

V. 675. lolao, sq. v. famulo tribuit Ald. rell. Utram- 
que notam omittunt MSS. H. Steph. quos secuti sunt 
Barnes. et Musgrav. item Flor. 1. 2. Vict. 


V. 675. ταῦτα Ald. rell. Musgrav. ταὐτά Barn. quum 
iam Portus vertisset eade. 


V. 677. Ald. σιν. 1. 2. Brub. Cant. post σοῦ distin- 
guunt, Barnes. post ἥκιστα. Recte Canter. Nov. lect. VII, 
29. omnem interpunctonem sustulit Recte Hermann. 
vertit: zminime te decebat stulta loqui. 


V. 678. Par. E. apud Markl. ad Iph. A. 173. ὡς μὴ 
μ- Canter. 1. c. xai συμμετασχεῖν. Portus xui δὴ uer. 
Notam interrogationis deletam in Herv.2. 3. Brub. 
Cant. revocavit Barn, denuo delevit Elmslei. sensum esse 
dicens xai ἥκιστα πρὸς ἐμοῦ ἐστι μὴ μετασχεῖν ἀλκ. Uu. 
φίλοις. Ego supplendum censeo καὶ πρὸς ἐμοῦ ἐστι μὴ 
uer. Saepe enim ex iis, quae praecesserunt, contra- 
rium supplendum. Cf. ad Alc. 41. 


V. 679. δρώσης Ald. et Codd. quod Herv. 1. 2. 3. 
Brub. in τρώσης depravarunt, Portus in τρώσης. Verum 
viderunt Canter. Duport. Scal. et ex Ald. revocavit Barn. 
qui etiam sensum recte declaravit. 


V. 680, ϑένοιμε et vs. Sq. ϑέγοις est a Piersono Ve- 
ris. p. 191. 
V. 684. Edd. et Codd. ἀλλ᾽ οὖν μαχοῦμ᾽ ἀριϑμὸν οὐχ 
, ἐλάσσοσι. quae lectio recte suspecta [uit Erfurdtio ad 
Soph. Ai. 190. p. 516. propter diphthongum « elisam, 
Elmsleio propter omissam particulam ye, quae alias post 
ἀλλ᾽ οὖν addi soleat, ltaque uterque scribendum con- 
lecit ἀλλ᾽ οὖν μαχοῦμαί γ ἀρ. oix ἐλ. quod non dubi- 
tavi recipere. Elmslei vero explicatio melior videtur, 
supplentis ἢ οἷς ποτα (i. €. iuvenis) ἐμαχόμην. 
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V. 685. Ald. rell σκήνωμα προςτίϑεις. σήχωώμα Par. 
G. Flor. 1, 2. Vict. De voce vid. Lennep. ad Phalar. 
p-187. (206. Lips) Tum Par. .G. ngoríÓ'ne,' suprascr. 


F “« , y 
προτιϑείς. Flor. 1. προστυϑῆς, 2. προστίϑεις. : 

V. 686. Ald. rell. μή. τὸ μ᾽ ἔρ.. Barn, μήτοι μὴ Bp. et 
&ic Par, G. Flor. 1. 2. . ame. 

V. 688. Supra μενοῦντα in Par. Ο.. Vict. Scriptum 
μενοῦντος.ς Cf. Rhes. 145. Blomfield. tamen ad Aesch. 
Agam. 1394. se malle μεγοῦντος. dicit etiam post Elms- 
leii adnotationem. Mox HReisig, comm. crit. in Oed. C. 
p. 552. scribi iubet τάμα σον λέγειν πάρα. me non man- 
surum, de me licet profiteri, cuius constructionis simi- 
lem aliam nondum inveni. τἄλλα significat quae prae- 
terea dicere possit famulus de Iolai imbecillitate. 

V. 689. Elmslei. ὁπλίτης, quia sic est in Androm. 459. 
γοργὸς ὁπλέτης φανείς. Quid sit ὁπλίτης ἄτερ τευχέων, 
fateor me non intelligere. 

V. 691. Flor. 1. 2. οὖσν pro οἷσι, sed in 2 οἷσι su- 
pra scriptum al. m, 

V. 700. ἡμετέραν Par. E. G. Flor. 1. 2. Vict. ὑμετέ- 
ραν Ald. | 

V. 701. χρῆν Elmsl. Recte se habet χρή- sperat enim 
Chorus propter adhortationem suam sententiam mutatu- 
rum esse lolaum: χρὴν valet de re facta, quae infecta 
reddi nequit. — τὴν ἡλικίαν Ald. rell. σήν Porson. Adv. 
p. 268. E 7 
V. 705. λείπειν Elmsl. qui ubique post μέλλειν infi- 
nitivum praesentis reponendum censet, "Tum Flor: 1. 2. 
σὺν τέχνοις ἐμοῖς. | | 

V. 706. Flor. 1. 2. χρῆν. Ald. rell. μέλλειν" μέλειν 
primus Stiblin. 

V. 708. πᾶσι Ald. rell. πωισί Cant. Aem. Portus Sca- 
liger. 

V. 714. Flor. 1. αὐτὸς εἶδεν. 

V. 716. οὐκ ἐν τοῖσδε Barn. Musgrav. 

V. 717. Ald. rell. ἀγών. 

V. 718. μέλλοντος Ald. Herv. 1. μέλλοντας ferv.2. 
rell. et sic Flor. 1. 2. Vict. 

Q a 
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V..722.. Ald. ἔνϑεν ὀξύην. ἔνϑες correxit Canler. et 
sic Par.:E. G. Flor. 1. 2. Vict. ὀξύην in ὀξύνην deprava- 
tum est in Herv. 1 sqq. hinc Canter. fecit ἀξίνην contra 
metrum. ὀξύην revocavit Barnes. MSS. Steph. ἰξύην, ad- 
scripto ἐγγύην. 

V. 727.. Ald. rell. ληφϑείς. λειφϑείς est ex emenda- 
tione H. Steph. et sic Flor. 1. 2. Vict. 


V. 728. δοκῶ Ald. rell. Correxit Tyrwhitt. et δοκῶν 
Flor, i. 2. cum commate post ἐγώ, Praeterea Elmslei, 
in Mus. crit. Cant. I. p. 487. σύ vow βραδύνεις, oix ἐγώ, 
nescio qua de causa. 


V. 729. Scribendum videtur οὔκουν, nonne igitur -- -- 
ut Brunck. edidit in simili loco Aristoph. Plut. 257. ov- 
xov» ὁρᾷς δρμωμένους ἡμᾶς πάλαν προϑύμως, ὡς sixóg 
ἐστιν, ἀσϑενεῖς γέροντας ἄνδρας ἤδη; pro οὐκοῦν - - ἤδη 
quem comparat Bergler. Lenting. p. 97. confert Του. 
Eun. V, 3. Chr. move vero ocius te, nutrix. Nutr. mo- 


veo. Chr. video, sed nil promoves. 


V. 731. Ald. rell. σὺ ταῦτα λέξεις. οὐ pro σύ Reisk. 
et Heath. hic etiam zavrz«. 


V. 733. Elmsl ϑείνοντα, ϑενόντα, ut scribendum 
coniecerat in Edinburg. rev. 18. p. 484. sententiae mi- 
nus convenire monens. óevow» autem et ϑενεῖν aoristi 
secundi esse monuit supra ad v. 272. Cf. Blomfield. ad 


Aesch. S. c. Th. 358. 


V. 754. Ald. rell. ἤδη ποϑ᾽ ἥξομέν ye. εἰ δή pro ἤδη 
Scalig. Tyrwh. Heath. et sic Vict. 


V. 738. οἷος pro ors, ut saepe. vid. exempla citata 
Gramm. gr. $. 479. not. 2. Sed et hoc singulare, quod 
optativus cum ἂν sequitur, non infinitivus, et quod ver- 
bum non ad eamdem personam refertur, ad quam prae- 
cedens, εἴϑε γένοιο, οἷος ἂν - - Óeíyv. Videntur duae 
constructiones in unam coriflatae esse, εἴϑε γέγοιό μου 
τοιοῦτος σύμμαχος, οἷον ἡβήσαντά σε μεμνήμεϑ᾽ ἡμεῖς, et 
εἴϑε τροπὴν Εὐρυσϑέως ϑείην, hoc deinde ad τοιοῦτος 
relatum. 

V. 755. Sequentium responsionem antistrophicam pri- 
mus indicavit Canter. 


V. 745. Elmslei. post Musgrav. φαεσιμβρότου, quia 
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Homericum φαεσιμβρότου ἠελίοιο rnanifeste respexerit 
poéta. Propter hoc ipsum minus probabile est librarios 
Homericam locutionem in reconditiorem mutasse. |ta- 
que idem V. D. ad Bacch. 121. iure veretur, ut Aldi- 
nam scripturam recte immutarit. 


V. 746. Ald. Herv. 1. ἐνέγκατ᾽. Herv. 2. rell. ἐνέγκα- 
r£, ut dactylus responderet spondeo in antistr. Her- 
mann. in notis MSS. ἐγέγκαιτ᾽, quod probare videtur in 
elem. doctr. m. p. 540. 

V. 747. Ald. rell. ἐαχήσατε, 

V. 749. Ald. rell. γλαυκᾷ τ᾽ ἐν ᾿4ϑάνᾳ, Recepi emen- 
dationem Schaeferi ad Greg. Cor. p.46. quam olim 
Hermann. etiam probabat. Nunc vero scribendum con- 
iicit: ὃς παρὰ ϑρόνον ἀρχέταν γλαυκᾷ v ἐν ᾿ϑάνᾳ μέλ- 
Às& τὰς πατρ. γᾶς, μέλλεν περὺ δωμάτων, eum, qui se- 
cundum lovis voluntatem , et favente Minerva, supplex 
receptus, de patria et'domo dimicaturus est. Vid. ad 
Soph. Antig. 24. | 

V. 252. ὑποδεχϑείς pro ὑποδεξάμενος, comparato 
χρησϑεῖς pro χρησάμενος ap. Soph. Ant. 24. illustrat Rei- 
sig. comm. exeg. in Oed. C. 1421. Adde ἐτεχνωθὴ Phoen. 
868. pro ἐτεκγώσατο. Sq. v. τέμνειν κίνδυνον non vide- 
tur esse subire periculum , sed propulsare, propter ot- 
δάρῳ ita dictum. 

V. 756. Ald. rell. et Codd. πολυαινέτου Canter. Barn. 
Musgr. πολυαένετον, e Brodaei emendatione, ut suspica- 
tur Elmslei, 

V. 757. Ald. rell. et Codd. ἐμὲ χϑονί. H. Steph. coni. 
ἐμὴ χϑονί. Canter. ἐμᾷ χϑονί. μήνυν xevÜcu cum oxot- 
οσύνων φυλάσσων Soph. Oed. C. 1213. comparat Reisig. 
comm. exeg. in Oed. C. 1209. Vid. Elmslei. ad h. 1. 


V.760. Legebatur xai λεύσιμον 24gyoc. Pro -4oyog 
vel. cod. H. Steph. ἄλγος. κελεύσμασιν “ ὑγους Musgrav. 
post Reiskium, quod firmari censet scriptura Par. E. 
κελεύσιμον 4. Vulgata orta videtur e v. 60. ἐς “4ργος, 
oU cs λεύσιμος μένεν δίχη. lerm. coni κελεύσιμον .4do- 
yog, imperandi licentiam | habens. Jdrgos malum est. 

V. 764. Ald. rell. zocovég mor ἄν tir ἐμοῦ quYoUr- 
ται. Coniecturam Ἡ. Steph. ct Scaligeri ovr ἐμοὺ con- 
lirmant Flor. 1. Vict. e quibus ille ἥσσον οὔτ᾽ ἐμοῦ φα- 
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ψοῦνται. ldem fuerat in Flor.2. sed recentior manus 
scripsit quod. éditum est, Sed in sensu haereo. Di 
(quod ipsum omitti durum est) mom inferiores appare- 
bunt | mortalibus ,. quid sit, perspicuum est; sed quorsum 
additum neque me inferiores sunt? Nec iniuria Elms- 
lei.in repetito. zozs haeret. ἄν futuro indicativi adda- 
tur, nec ne, quaeritur: nostrates concedunt: vid. Heind. 
ad Phaedon. ᾧ. 15. p. 22. Schaef. ad Greg. p. 66. cf. 
Gramm. gr, $. 598. d. Angli negant, in epico tamen οἱ 
lyrico sermone, ni fallor, tolerantes.  Exrfurdt. 1. supra 
ad v. 553. indicato ἥσσονές mor ἄνευ y ἐμοῦ φανοῦνται, 
nunquam mortalibus inferiores erunt, nisi ego quoque 
sincar. Reisig. de ἄν partic. p. 101. et in syntagm. 
crit. p. 45. οὔποτε ϑνατῶν ἥσσονές ποῖ ἄν ἔκ y ἐμοῦ 
φανοῦνται. Herm. in notis MSS. ἥσσονες zov ἄν, & soi 
φανοῦνται, i e. οὔποτ᾽ ἂν ἥσσονες εἴησαν ϑεοὶ, εἰ qa- 
ψοῦνται. ἔν γ᾽ ἐμοί Lenting. p. 97. Reiskio sublegit. 

V. 265. Elnsl τὸ γὰρ οὖδας ob metrum e Musgrav. 
coniectura. ' 

V..766. σύν. Similiter vocabulum, in quo vis est, 
repetitur Rhes. 575.: ϑρασὺς γὸρ “Ἕχτωρ νῦν, ἐπεὶ κρα- 
τεῖ, ϑρασύς:. Cf. Bacch. 921. ubi vid. Elmsl. v. 961. 

V. 768 sq. Ald. πόρευσον, ἀλλὰ τὸν o) δικαίως. τὰ 
δ᾽ ἐπάγοντα δορύσοντα στρ. oy. Pro ἀλλά Cant. ἄλλη, 

v ^" 
Scal Barn. ἄλλᾳ. τᾷδ᾽ ἐπάγοντα Herv. 2. rell. Nequc 
ad ἄλλᾳ (sic Musgr.)) neque ad τῷδ᾽ quicquam enotatum 
e Florr. ut hi ἄλλᾳ et τᾷδ᾽ habere videantur. δορύσ- 
σοντὰ Brunck. ad Soph. Αἱ. 1188. Erfurdt ib. 1177. 
p. 656. Hermann. ib. 1167. contra Musgravium satis 
defenderunt. 


V. 772. Ald. Herv. 1. ἀλλ ἐπεὶ σοὶ πολ. Herv. 2. ἀλλ᾽ 
ἐπεὶ σοι.  Brub. Herv. 3. Stiblin. ἀλλ᾽ ἐπεί σοι. Canter. 
ἀλλ᾽ ἐπί. cow. Flor. 1. ἀλλ᾽ ἐπὶ σόν. Certe, quum in 
Musgrav. sit ἐπί, e Florr. nihil annotatum. Quum mce- 
tra non aequentur, Hermann. pro πολύϑιυτος scripsit πο- 
λύϑοινος , servans ἐπεί σον, ego ἐραεί. 

V.' 793. Par. E. κρίνεται. Tum Ald. rell οὐδὲ κεύ- 
Oe Par. E. Flor. 1. 2. οὐδὲ λήϑει, quod receptum da- 
mnat Musgrav. in Suppl. κεύϑεν Ehnslei. quoque relinet, 
explicans neque latet, i. e. neque celebratione carent. 
quo sensu dubito, an χεύϑευν sumi possit. 
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V. 775. Elmslei γέων e Barnesii coniectura, non tam 
ob metrum, quam propter sensum; et Flor. 1. 2. seo» 
i e. γαῶν. Sed quidni ναῶν ἀοιδαί esse possint solemnes 
cantus in templis instituti. 

V. 776. Ald. rell. ἀνεμόεντν δέ y ἐπ᾿ ὄχϑῳ. Recepi 
egregiam Hermanni in not. MSS. et Érfurdtii ad Soph. 
Ai. 1177. emendationem, probatam etiam Reisigio comm. 
crit p. 8o. Nunc tamen Herm. mavult scribere &ve- 
μόεντι δ᾽ ἐπ᾽ ὄχϑῳ τῷδ᾽. 

V. 780. Flor. i. ἐμοί ys. Tum Elinslei. τούρδε ,, pro 
frigido illo τῷδε.“ Elegans est lacobsii coniectura Em. in 
Eurip. p. 128. λέγειν τὸ τῷδε, quod non multum abest, 
quin pro vero habeam. Ad τῷδε adscriptum ἐμοί, 


V. 783. διήλασεν quid sit, non facile dicas. Reisk. 
διήνυσεν, quod probat Hermann. in not. MSS, Diver- 
sum est et vix aptum sententiae, quod Elmsl. legendum 
coniecit διήγαγεν, de quo vid. ad Ándrom. 27. διήνυσεν 
eodem sensu, quo διήγαγεν apud Soph. usurpatur Or. 1658, 
cum participio iunctum ; sed ubi significat perfecit, in- 
finitivus sequi debet. Sed fortasse simili significatione 
h. 1. διελαύνευν positum est, ut ἐλαύνειν τινὰ εἰς ovugo- 
ράν, «“Δοξιάς δὲ τὴν τύχην ἐς τοῦτ᾽ ἐλαύνεν lon. 68. Sio 
h. 1. ἥδε ἡμέρα διήλασέ os ἐς τοῦτο, ὥςτε ἡλευϑερῶσϑαι. 

7 σϑαε 

V. 784. Flor. 4. Vict. ἐλουϑερῶσαι. — Idem mox 

ἀγάλμασι. ἀγγέλμασιν ΕἸοτ. 1, 


V. 788. Placet Elmsleii correctio: ὅ μὲν "γέρων οὖν 
ἔστυν ᾿Ιόλεως ἔτι; Nam denex quidem lolaus non híc 
adest vertere non licet propter id, quod respondet fa- 
mulus. Dlomfield. in Quart. rev. 18. ὃ μὲν γέρων οὖν 
᾿Ιόλεως οὐκ ἔστι δή, ut Orest. 1069. 1074. quod vix ve- 
rum ob δή, quo sequens versus finitur. 


V. 789. πράξας y  Elnsl recte. Tum Flor. 1. 2. 
Vict. μάλιστα δή. 
V. 79^. Elmsl. σημανεῖ, 


, , , 
V. 796. Elhnsl ἐκτείνοντας, ad ὁπλίτην στρατόν xe- 
latum. Sic scribere potuisse Euripidem nemo negabit, 
scripsisse nihil est quod credere cogat. 


V. 8oo. Ald. rell. ἥκεις ἐπὶ τήνδε γαῖαν, ovx sia σὰ 
M ' » , ^ A 
μὲν Καὶ τὰς Mvx. Pro οὐκ εἴα σὰ μέν Vict. οὐχὶ τὰ σά. 
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εἰάσαμεν coni. Elmsl. Recepi Hermanni emendationem 
in notis MSS. mecum communicatam, sed, quum ille ver- 
terit, quoniam hanc civitatem prohibemus, i. e. nolu- 
mus affligi, ego, sic dici non posse censens, cum Hea- 
thio et Elmsleio unum versum vel duo excidisse puto. 


V. 803. μάχη Ald. rell. μάχην Reisk. et Valcken. ad 
Phoen. 1235. quod probat etiam Schaefer. ad Lamb. 
Bos. p. 266. 


V. 805. πατρῴας Flor. 1, 


V. 808. λόγῳ Ald. Herv.1. λόγω Flor. 1. 2. λύγων 
Herv. 2 sqq. et sic MSS. Steph. 


V. 809. Ald. rell, αὐτὸς αὐτοῦ. Barnes. αὑτοῦ. Vid 
Addend. ad Iphig. Α. p. 368. 


V. 815. Flor. 1. ἔγνωσαν ἐντελουμένας. 
V. 819. Elmsl πλευροῖς. "Vid. ad Iph. T. 288. 


V. 820. Flor. 1. παρήγγελλ'᾽. 


1 

V. 823. Ald. Herv. 1. ὅδ᾽ αὐτὸ τἄργος. Herv. 2. Brub. 
te» y t » «16» , Kw ow ' t 
00' αὖ τὸ τάργος. Canter. δ δ᾽ αὖ τότ “ργος. "Tandem 

. kj »Ἢ r ^v L 

Commelin. ὁ δ᾽ αὖ τό, v -oyoc. Tum Elmslei. μὴ 
καταισχῦναν ϑέλειν, quia alioqui dici deberet οὐ xar. ϑέ- 
λων, quod ita tantum verum est, si negationem cum 
participio iungere oportet, οὐ ϑέλων καταισχῦναι. sin 
cum infinitivo recte se habet μή, ϑέλων μὴ καταισχῦναι. 


V. 828. Ald. rell. πόσον τινὰ rwayuór. Par. E. sec. 
Elmsl. ad Med. 569. πόσον τιναγμόν. πόσον τινὰ στεγα- 
γμόν ex emendatione H. Steph. edidit Canter. et sic 
Par. G. Rom. C. sec. Elmsl. l. c. Flor. 1. 2. Vict. 


V. 829. Legebatur μὲν γῦν. Elmsl. μέν vvv, ut emend. 
Schaefer. ad Soph. Ai, 1129. Cf. Reisig. comm. crit. in 
Oed. C. v. 96. 


V. 831. ποὺς ἐπαλλαχϑεὶς ποδί est id, quod Tyr- 
taeus dicit ap. Stob. 1. p. 191. xai πόδα πὰρ ποδὲ eig. 


V. 852. μάχη Elmslei. quasi καρτερεῖν esset καρτερὸν 
δἶναι. Dele comma | post. στάς. 


V. 853. Genitivum τοῦ κελεύσματος (κελεύματος vi- 
tium ed. Commelinianae in Musgrav. propagatum est). 
nemo interpretum explicavit; nec ego, quid eo faciam, 
habeo, nisi forte insolentem ellipsin. comminisci velis; 
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Lj ' , 1 ^- . . 
ἣν δὲ πάντα μεστὰ τοῦ xcÀ. Potest etiam versus exci- 
* « ' , 
disse hoc fere sensu: ἅπαντα μεστὰ; καὶ παρήγγελλον λοχοις. 
Hermann. in notis MSS. coni. ἦν 'yà τἀγκελεύσματα. 


V. 854. Vict. 249ysto». 


V. 857. Ald. rell. 44oysím» contra metrum. 4oysiov 
duo Florr. ut edidit Canter. 'Tum Flor. 1. ἐτρεψάμεϑ᾽. 
2. ἐϑρεψάμεϑ'. 

V. 845. λέγοι μὲν ἄλλος Ald. rell. et Codd. λέγοιμ᾽ ἄν 
ἄλλου Valck. ad Phoen.826. λέγδιμ᾽ ἄν ἄλλων Elmsl et 
quia alibi est pluralis, ut Aesch. Pers. 266. Eur. Troad. 481. 
et quia terminationes -og et -«» saepius inter se per- 
inutantur. 


V. 844. γάρ om. Flor. 1. 

V. 849. ὑπὸ ζυγοῖς Ald. rell et Codd. ἐπὶ ξυγοῖς 
Reisk, et Musgrav. 

V. 850. σταϑέντες Flor. 1. 2. 

V. 851. παῖδα y οἱ Ald. et Codd. παῖδά 9 Reisk. 


παῖδά σ᾽ vitium ed. Commel. in Musgrav. manavit. 
V. 852. Ald, rell. ἐκδὺς αἰϑρίου. Correxit Musgr. 


V. 854. πόλεως Ald. Herv, 1. "IóÀeog € Brodaei emen- 
datione Herv. 2. rell. In Vict. annotatum: 15. ᾿Ιόλεως. 


V. 858. Ald. rell. πάροιϑεν" τῇ δὲ νῦν τύχη. Reisk. 
πάροιϑεν" ἡ δὲ νῦν τύχη, eleganter. Sed multo leniore 
medicina Elmslei. πόροιϑε" v? δὲ viv τύχη. ut est i1 
Florr. duobus. 

V. 871. Ald. rell. ἐμβατεύσεσϑε. Musgr. ἐμβατεύσετε 


e Par. G. Sic etiam Flor. 1. 2. Vict. et teste Elmsleio 
ad Med. 93. not. h. Par. E. Rom. C. 


V. 872. 05osr Flor. i. pro. vos". 
V. 878. Flor. 1. & γιν. 


V. 879. κρατοῦντα recte explicare videtur Hermannus 
in notis MSS. ut videas dominantem, et tuae domina- 
tioni subiectum, i. e. ut antea dominantem, sic nunc 
tuae potestati traditum. [ta malim: ὡς γυν ὀφϑαλμοῖς 
ἴδοις Αρατοῦντα δὴ, σῇ ὃ. y. 

V. 881. ἀνάγκῃ Elmsl. 

V. 885. μέμνησό μου Ald. rell. μέμγτησό μου Reisk. 


2 


μέμνησ᾽ ὁμοῦ Porson. Adv. p. 274. quod recepit Elmsl. 
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V. 885. ἐλευϑερώσειν Porson. ]. c. Elmslei. ipraeter 
necessitatem. 


V. 888. Ald. rell. £y δαί. Canteri emendationem yi 
δαιτί recepit Barnes. é»j ye δαυτί absurdum est. Sed 
quum rarissimum apud 'Iragicos sit &yí, Elmslei. coni. 
ἐπὶ δαιτί. Sic Med. 196. ἐπὶ ϑαλίαις, ἐπί τ᾽ εἰλαπίναις. 
Herm. ἔνε τε δαῖτες, i. e. ἔνεστι, et hoc pro reor. 


V. 889. Elmsl. ei τ᾽, commate post δαυτέ posito quia 
particulae μέν respondeat δέ v. 890. Recte, quod ἐμοὲ 
χορὸς μὲν ἡδύς -- -, τερπνὸν δέ τι sibi respondere dicit. 
Sed idcirco δέ quod praecedit, non mutandum. Quod 
vero ad éuoi χορὸς μὲν ἡδύς, supplendum esse dicit εὔη, 
falsum puto. Zucundae sunt choreae, iucundus amor; 
sed iucundum etiam amicorum felicitatem videre. Va 
ἐστί accommodatius. 


V. 894. τελεσσιδώτειρ᾽ Ald. rell τελεσιδώτειρ᾽ Paris. 
E. G. Flor. i. 2. Quum o in hac voce analogiae re- 
pugnare videretur, Blomfieid. in Quart. rev. scribi iu- 
bet τελεσσυδότειρ᾽, quocum consentire videtur Hermann. 
in nota editioni Elmsl Lips. subiecta. Non dissimile 
est ὀλβιοδώτης, de quo vid. ad Hipp. 745. Nec mira- 
culo est, inquit Lobeck. ad Phryn. p. 770. ex totius 
generis ambiguitate, δόσις, δωτύς, δοτήρ, δωτήρ etiam 
illuc aliquantulum transífluxisse. Nunc Herm. scribit τε- 
λεσσιδώτωρ. 

V. 895. αἰών videtur esse sita hominis, notione diu- 
turniiatis adiuncta, quo sensn Pindarus voce saepius uti- 
tur, etiam Aeschyl. Agam. 238. Blomf. Pro .Kgóvov Vict. 
γρόνου. 

V. 896. ὁδὸν - δίκαιον. Vid. ad Iph. T. χ186. ódóc 
δικαία eodem sensu dictum est, quo toties apud Pind. 
ὁδοὶ εὐθεῖαν, σκολιαί. Sed Herm. interpungit: ἔχεις ὁδόν 

, , , 5 " 9» 2» MN , 
iw, ὦ πόλις (δίκαιον | ov χρή ποτὰ v00' ἀφελέσϑαι δί- 
καιον τόδε, hoc institutum. 


Υ. 897. Elmslei. metri causa scribendum censet οὗ 
χρή ποτέ σ᾽ ἀφε). ct τόδ᾽ deest in Flor. 1. [n 2 fuerat 
τοῦδε, sed deletum. Hermann. in not. MSS. οὐ χρὴ 
τόδε y ἀφελέσϑαι. Et mihi τόδε ad sensum necessa- 
rium videtur. Haec verba διὰ μέσου posita sibi videri, 
Musgrav. vertendo significavit. Haud dubie sic proce- 
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WA ARUM cef » ᾿ 
dere debebat ,Qratio: ἔχεις ὅδόν TW , ὦ πόλις; δικαίαν, 
τὸ τιμᾷν ϑεοὺς. sed qui meminerit Graecos saepissime 
ex enunciatione secundaria nectere, quae ad primariam 
perünebant, τιμᾷν ϑεούς potius cum τόδε iunget, 


V. 898. ὃ δὲ μή σε φάσκων Flor.1i. 2. Vict. quod 
probat Elmslei. in Mus. crit. VI. p. 304. Vulgo deest 
σα. Herm. coni. ὃ δὲ μή ye φάσκων, qui etiam neget, 

V. 899. Elmslei. μανιῶν. 


V. go3. 4. λύπης ἀφαίρει Iph. A.1585. vituperavi. 
Huius loci alia ratio est adiecto aie Non uno impetu 
superbiam deprimit deus, sed diversis temporibus. 


V. 906. ϑεὸς y. Ald. rell. τεύς y. MSS. Steph. Flor. 1. 2. 
Idem supra scriptum habent Pariss. E. G 


, V. 907. Elmnsl. φεύγω λόγον. Mihi verba ὡς τὸν δα 
δόμον κατέβα subiecli, quod vocant, vicem sustinere vi- 
detur pro τὸ αὐτὸν καταβῆναν λόγον φεύγεν i. e. λόγον 
οὐκ ἔχει. 

V. 909. Ald. rell. δαϊσϑείς. Cum Elmsl et Herm, 


scripsi δαισϑείς ἃ δαίνυμαι. 


, "Ὁ . 
mo ^ 910. ἐραστὸν Flor.1. 2. Vict. — χροΐζει. vid. Val- 
cken. ad Phoen. 1619. Herm. ita hos versus distinguit, 
ut λέχος ad sq. v. referatur. 
V. g13. Elmsl. ἀξίωσας, nefas fortasse putans in ly- 
rico carmine Dorismum non ubique servari. 


, 1 1 "n" . . - 
V. 914. συμφέρεται τὰ πολλὰ πολλοῖς dictum accipio 
τ ^ , ^ - 
pro πολλὰ πολλοῖς συμφέρεταν τὰ πολλὰ, multa multis 
plerumque congruunt, similia accidunt. ut Sit senten- 
. 3* A 4M . « L| . 
ta generalis. Aliter illud τὰ πολλά explicare non pos- 
sum. Hermann. ita explicat: Congruunt, quae multa 
sunt, multis , 1 e. haec multa (Herculis honor) convenit 
multis eius liberis et utilis est. 


V. 918. Ald. rell. ἔσωσ᾽ ἐκείνας. Vict. ἔσωσε κείνας, 


.  V.919. ἔσχε δ᾽ ὕβρεις Ald. rell. ἔσχεν δ᾽ ὕβριν ob 
metrum Heath. et Musgrav. Elmsl autem legere malit 
ἔσχεν δ᾽ ὕβρις ἀνδρός, cessavit, quo tamen sensu usur- 
patum ἔχειν neque ipse aliis exemplis comprobavit, ne- 
que ego probari posse puto. Quum scriptum esset ἔσχε 
Ó , metricus aliquis, quum scribere deberet ἔσχεν, ὕβριν 
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in ὕβρεις mutasse videtur, ut spondeo et anapaesto, 
"Hfac v égaróv, responderet dactylus et spondeus. 

V. 920. πρὸς δίκας Flor. 1. pro πρὸ δίκας, quod 
Blomfield. in Quart. rev. explicat, cué irae explendae 
'acultas pluris erat, quam iustitia, ut apud Plat. Crit. 16. 
(p. 543.) μήτε παῖδας negl πλείονος ποιοῦ, μήτε τὸ ζὴν 
μήτ ἄλλο μηδὲν πρὸ τοῦ δικαίου. Hic si sensus est, 
pro βιαίως, pro quo in Par. G. est Mauov, cum Mus- 
ravio legere malim βίαιος. Hermann. in not. MSS. ἔσχεν 
3 ὕβριν ἀνδρὸς, ὡς ϑὺυ | μὸς ἣν πρὸ δίκας βίαιος. in 
quo illa ὡς 9v | μὸς zv, languere mihi videntur. 


V. 925. Ald. rlL τῶνδε τ᾽ οὐχ ἧ. Ex emendatione 
Canteri nov. lect. Vil, 29. τῷδέ τ᾽ edidit Barnes. 

V. 926. Lenting. p. 97- 1609", ad quod referatur 99" 
v. Sq. 

V. 927. All rell. πολυπόνων σὺν ἀσπίσιν. Hermann. 
πολυπόνῳ σὺν ἀσπίδι. ἀσπίδα, ubi exercitum significet, 
singulare fere adhiberi, ostendit Elmslei. πολυπονος ἀσπίς 
autem ad labores pugnae tolerandos aptum. 


V. 928. μείζω τῆς δίκης, quod hic non ihale legi. 


posse dicit Elmsl est in Flor. i. 2. Vict. Sed vulgatam 
praefero. 

V. 93o. Ald. rell xai μετέστησε τύχας. τύχαν' MSS. 
Steph. τύχη Flor. 1. τύχην Par. E. G. Flor. 2. Vict. ef 
sortem. eius immulavit. τύχας ob βρέτας V. 84. τύχαν ob 
ἐναντίαν v. 929. scriptum videtur. 

V. 932. Elmsl. ἵστασαν, quod tempus mihi non ma- 
gis convenire videtur, quam statuebant tropaeum pro 
statuerunt. ἔστασαν significatione activa apud Homerum 
frequens est v. c. ll. μ΄, 56. Od. y» 182. 9', 455. σ΄, 507. 
apud "Tragicos hoc solo loco legitur. Sunt vero in hoc 
carmine plura ex antiquo sermone servata, etsi non tam 
multa, quam in Rheso, v. c. infra τίουσα v. 1008. 

V. οὔθ. rectius sine interrogatione legi censet Elmsl. 

V. 938. ἐναντίους Ald. rell. ἐναντίον Elmslei. Herm. 


V. 9^1. τὸν Or" omov ᾽στι vUv non est, ut Elmslei. 
explicat, τὸν oixér ὄντα vUv, sed τὸν ὅπου δήποτε νῦν 
ὄντα, filium meum ubicunque nunc sit. Quod qui di- 
cit, hoc ipso signilicat, eum abesse, et fortasse mor- 
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tuum esse. Hinc Ale. 1102. post verba κείνην, ὅπου 
πέρ ἔστι (ubi tandem sit), τιμᾶσϑαι χρεών, Admetus 
V. 1100. subiicere potuit, ϑάνοιμ᾽ ἐκείνην, καύπερ οὐκ 
οὐσαν, προδούς. ubi non idem significant verba ὅπου 
πέρ ἐστι eL καίπερ οὐκ οὖσαν ; Sed hoc ex illo sequitur. 
Nostra locutio comparari. potest cum illis ἔπλευσ ὅπως 
ἐπλευσα Orest. 79. ubi vid. not. 


V. 945. ἐφυβρίσαν hic etiam Ald. rell. καϑυϑὸοὶ 
Par. G. Flor. 1. 2. Vict. αϑυβρίσαι 


V. 944. παρ᾽ ἅδη Flor. 1. 2. Vict. 


V. 954. χρὴ yég Ald. rell Αἱ non agitur de eo, 
quod fieri etiamnum debet, sed de eo, quod faciendum 
erat, et quo dignus erat Eurystheus, Itaque recte Elmsl. 
post Reiskium χρῆν, 

V. 956 sqq. Quae hic Nuntio tribuuntur, in Ald, rell. 
Chori sunt, quae Alcmenae, Nuntii, praeter quam v. 968. 
970. ubi Ald. etiam "44x. Pro Ziyy. scribendum esse 
X vidit Barnes. pro Choro Nuntium substituit Tyr- 
wlutt. 


. , Ve , 
, V. 956. Elmslei, οὐκ ἔστιν 00,07, qua de causa, ne- 
scio. 


V. 957. Recte interrogandi notam in fine versus de- 
levit Elmslei. 


V. 960. τοῖσυ ὃ Γ Ald. rel. τοῖσιδ᾽ iam Barnes. rot- 
σίδ᾽ Elmsl. qui etiam mterpunxit: τί δὴ τόδ᾽; ἐχϑ. 


V. 962. δόξαν ϑ᾽ Ald. Correxit Stiblin. 


V. 963, Notam interrogationis addidit Barnes. Sed 
adversatur οἶμαν, quod sic in interrogatione poni non 


ὙΠ In ironia solenne οἶμαι explicavit Elmslei. ad 
v. 512. 


, V* 964, Ald, μήδ᾽ δρᾶν φάος ἔτι. Barn. μήδ᾽ ὁρᾷν 
φάος τὸῦτϑ (voluit τόδε) Musgrav. μηδὲ φάος ὁρᾷν ἔξει. 
Erfurdt. ap. Herm. in not. MSS. μηδ᾽ à &igogàv qoo, 
ut Alc. 18. Herm. μήδ᾽ ὁρᾷν φάος y ἔτι. Mihi verum 
vidisse videtur Barnesius, quem secutus est etiam Elms- 
lei. et Lenting. p. 97. φάος τόδε iu fine trimetri est 
Hipp. go4. 990. Alc. 1149. Pr, adscriptum videtur ab 


Iquo, qui sensum postulare videret Oportebat Eury- 
stheum non amplius vivere. 
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V. 965. Dele comma post soror». Sensus videtur 
esse: tunc primum iniuria facta est Eurystheo, quod 
vivus captus est in acie, non statim occisus. Nam igno- 
miniosum est vivum capi. lgitur satis.iam poenas de- 
disse Eur. monet Nuntius, ut non conveniat nunc eum 
interfici. Sed Hermann. Hic versus, inquit, iratam Alc- 
menam, non nuncium meliora suadentem, decet. Quare 
Jocum commutare debet cum sq. v., qui cum interroga- 
tione prolatus nuntio aptissimus est, et omnino ibi, ubi 
dixi, positus facit, ut nexus colloquii restituatur, 

V. 968. Ald. rell. ἔγωγε καὶ ví φημὶ x&» μεῦναν τινὰ. 
Correxit Tyrwhiit. Hermann. autem malit ἔγωγε" καὶ γάρ 
φημι κιμ εἶναι τινά. Nam xaírow ferri non posse. 

V. 973. ὅςτις ἄν ϑέλονι Ald. rell. ϑέλη Flor. 1. 2. 
Reisig. de usu partic. ἂν p. 111. scribit: ὅςτις ἂν ϑέλοι. 


alioqui sequi debere λεξάτω, non λέξει. quod equidem 


non intelligo. Coniunctivum Elmslei, etiam reposuit. 


V. 974. Flor. καὶ νῦν gg. 

V. 476. Musgrav. δεινόν τὺ κἀσύγγνωστον, quod pro- 
bat Hermann. Equidem non inteligo, quomodo ἀσύγ- 

ὠστον dici possit Alcmenae, quod cum nuntio rixe- 

iur. Contra quae quis animi affectu abreptus facit gvy- 
γνωστά dicuntur, ut Androm. 937. Bacch. 992. 

V. 978. Ald. rell. ϑωπευσαντά σε. Canter. Barn. Mus- 
grav. ϑωπεύσοντά σε; et sic Flor. 2. 

V. 979. ἐμῆς» quod exciderat in Herv. 1. ex Ald. re- 


stituit Darn. 

V. 980. ὀφλεῦν recte Elmslei. 

V. 982. ἤδη ye Ald. rell. ἤδη ys a Schaefero corre- 
ctum (sic etiam Lenting. p. 97.) memorat Hermann. in 
not. MSS. ipse malit ἤδη δέ. Elmslei. ov δῆτα, σοὶ μέν. 

V. 983. Ald. rell *HoaxAéi, quam formam Atticis 
recte abiudicare videtur Porson. ad Med. 675. 

V. 989. συνϑακῶν;, ut scripsit Elmslei. pro συνϑα- 
«oy, est in Vict. 

V. 990. δηώσας Ald. rell. διωώσας coni. Erfurdt. apud 
Herm. not. MSS. et Seidler. de vers. dochm. p. 102. et 


sic Flor. 1. 2. Vict. 
V. g94. ἀκούσεται τά y ἐσϑλά e Canteri emenda- 
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tione edidit Mussrav. 44 
TN grav. τὰ deest in Ald, absorptuim a prae- 


V. 996. πρὸ τῶνδο Flor. 1. 


V. 999. Ald. rell. τἀμὰ wívver à 
| ; cog. Ϊ 
grav. probante Erfardtio ad Soph. Ai x n e pe 
μὲν γένετ ἀσφ. ΤῊΝ 
* ds : - nie sine nota interrogationis Ald. Herv, 1. 
de sec gg sb ean primus addidit Canter, puncto 
le weg Oo * quod Darnes. in comma mutavit. 
Elmslei.  Eiae "itin ironia T Pun. anche Pere iaa 
vd nr I M Snnt Tum scribendum Ουκοῦν 
tow n Limsleio. 'Tum recte Reiskius σύν 
«v λαβοῦσα. ut edidit Elmslei, prob. Herm. nam g vid 
βάνειν est vel recuperare vel reparare. iras 


V. 1001. ὃ 5 

. - θυςγενῃη Ald. rell. DM 

receperunt Canter Runs πάτον, ; EA n ded 
. Darnes, Musgr. Elmsl, Aristoph. Ve 

83155, Ey olo y elato, Sid bii. Som ους τὰ 

ees ^ yag ἂν τλαίην ὑποδυσαοϑαί ποτε ᾿Εγϑροῶν "ὦ 
9 ὑδμξνη καττύματα comparat Bergler, ad eum 1. 
V. 1005. : iow * | 

ὩΣ es τοῖσιν "E22. TÓUOLC reclé cum sqq. 
jung msici. post Heath, et Musgrav. Quod id 

conucit propter verba πό ES viu. dun 

dum esse vel τοῖσί 4 "E im LOL. v οὖν din 

iot x Y ψόμοις vel M a0 « 

ὶ ͵ ἶ . el sq. V. ovO^ ἁγνὸ 
&put, equidem minus necessarium esse vedi τε 
: x. 1006. κατϑιανεῖν Elmslei. propter Soph. Oed. C.3 
€yetg γὰρ γῶρον οὐγ Cy» Ü gp rdi e 
eque poc ἊΣ Uy Cyvov πατεῖν. Qui οὐχ ἁγνός εἶμι 
a αγεῖν dicit, significat τὸ χατϑαγεῖν praecedenti ver- 
e —€— causa aliqua, effici, ubi etiam ὥςτε xarÓu 
&iy dici posset; qui , à 
εἴν ; qu χατϑαγών, verbum ἀγψέ 
ut ita dicam, sens Ipi e «FOLE UM 

am, Su accipit, et idem discrime ; int 
ids onera ior aoi qat f crimen est inter 
a em, q mter £v/ngooóüy» ἔστι 
δέ, d f do " ot ταῦτα πρα- 
Mita, Mqopa ἔστι ravra πραχϑέντα et alia, quae 
ttuli Gramm. gr. $. 550. not. 4. 
V. 1009. πρὸς à y "εἶ. 
TUN μια "Εν τ 7 ξίπας. Anapaestus tribus vocibus 
; m . .Ψ i " *. ] 
nece etued pio est in antiqua tragoedia. Itaque 
sine 1 monuit Hermann. Praef Bacch p. XLI 
Ν ἱ : 38 
ae ἴῃ multum repugnare fatetur Elmsl. ipse tamen 
IM cand inte quod mihi sophista aliquo 
rum, Alciphrone, Lon ΠῚ ig 

: o, aliis, dignu 
bie Pg " ἢ δ ^ , 1gnum 
suse api hs P vni non ipsa verba, quibus usa erat Alc- 

 Signincat, sed universam éins sententiam verbis 
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expressam, seu summam orationis, quae in conviciis in- 
gerendis Eurystheo posita erat. Haec igitur convicia vi- 
cissim in Alemenam confert Eurystheus. — Sequentium 
hic sensus mihi esse videtur; ex Ais quae vicissim in te 
congessi, me et supplicem, qui mortem deprecetur, et 
fortem , qui mortem contemnat, dicere licet. καλεῖν τὸν 
προςτρόπαιον, uL supra 973. πρὸς ταῦτα τὴν ϑρασεῖαν 
λέξει. ΟΕ. ad Iph. A. 1333. Gramm. gr. $. 266. extr. 
V. 1011. ἔχεις Flor. 1. 2. Vict. 


V. 1012. Ald. rell ἀχϑοίην, ad. quod corrigendum 
H. Stephani MSS. opus fuit. ἀχϑοίμην etiam duo Florr. 


Vict. ! 
1018. Xo. ἤ y. praefigit Par. E. Vict. μικρόν Ald. 


rell. σμικρόν Flor. τ. 2. Elmslei. 

V. 1015. Ald. rell. τό δ᾽ ἂν ϑάνητε. 9v τε primus 
Portus, et sic Vict. Florr. ϑάνη τε Stibl. ἤν pro ἂν scri- 
psit Elmsl. et πιϑώμεϑα quamvis, τὸ πείϑεσϑαν actionem 
continentem significet, non certo temporis articulo in- 


clusam, ut τὸ Üarcir, 

V. 1017. Flor. 1. κἀγὼ διδ. 

V. 1019. τὸ γὰρ cou non habeo pro accusativo ab- 
soluto quem vocant, sed iungo τὸ γὰρ σῶμα δυδόναν οὐκ 
ἀπιστήσω πόλει, ut πείϑεσϑαί τι τινί dicitur. 

V. 1021. Ald. rell τήνδε δή zz. Elmsl τήνδε δὲ 
πτόλιν. 

V. 1026. δίκας πάροιϑε Ald. rell. δίας coni. Canter. 
recepit Barnes. et sic Flor. 1. 2. Vict. 

V. 1028. ἀεί Flor. 1. 2. pro aisí. 

V. 1022. πεπεισμένος MSS. Steph. ; 

V. 1033. χρησμὸν ἠρόμην ϑεοῦ Ald. rell. yo. ἡρούμην 
MSS. Steph. yg. ἠδούμην legendum coni. Musgrav. ai- 
δεῖσϑαυ est revereri, e£ propter reverentiam obtemperare. 

V. 1024. Ald. rell. νομίζω. Barnes. in marg. γομίζων, 
quod recepit Musgrav. "Tum μείζω Ald. rell. E Flor. 1. 
2, Vict. recepi xgéícoo. 

V. 1035. xoüx ἄν προδοῦναί μ᾽, id est ὅτυ οὐκ ἄν mgo- 
δοίη us, quod lenius est, quippe e veri similitudine 
iantum aliqua dictum, quam οὐκ ἂν προδώσειν με. Vid. 
Gramm. gr* $. 597. 
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V. 1036. ur9? af, 
| : μηϑ' atu. 
puellas vel pudvi cd 
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rg e ad superstitionem, qua 
ve e . . . 
anis ea roi immolabant ad iram 


; t E "iss 
τύπον, Heath. S i ἐμ quu Achilli. In fine Ald. 


V. 1061. i$ ἡμὼ 

tl. ἐξ ἥμων Ald. rell ἐξ jua; 
coniecerat Brodaeus et edi E jid Par. E. G, ut 
| V. 1042. De j 
p. 394. ed. Lips. 


V. 1044. Scribe “ἀνήρ. 


V. 1048. ταῦ : 

thium Uic cg ir Elmslei. defendit contra Hea- 
HEN. it e ταῦτα. n fine haec notavit Her- 
dies da s Fabulae extrema pars videtur in- 
referretur, ea Tia ueri non poterat, quin de Macaria 
tuerunt in ea p fco solitis celebraretur lamentis. Po- 
metri, quos Stob ae parte locum habere duo isti tri- 
Grot. LXXVII x 54i m Flori Tit. LXXIX. (p. 335. 
inni fn cd ει p. 454. Gesn.) ex Heraclidis affert. Quam- 
ill. In iir dé omissum est fabulae nomen, Haec 
delevit, et nile: Grot. Valcken. Tit. Heraclidis 

, pro eo scripsit incerto dram. Musgrav. 


Íragm. inter falso ci . 
Sie Lípe.) r falso citata retulit IV. p- 593. (479. editio- 


iam 


praesenti xrsíyew vid. Hermann. ad Med. 


Tom. Κ΄ 177. 

















IN HELENAM. 





Fabulam, quam in hac tragoedia sibi tractandam sum- 
sit Euripides, a sacerdotibus Aegyptiis se accepisse scri- 
bit Herodotus lI, 112— 120. Narrat autem, Paridem 
cum Helena rapta tempestate in Aegyptum delatum, ibi 
vero comprehensum et ad Proteum regem adductum He- 
lenam et quas cum illa rapuisset opes, apud regem re- 
linquere coactum esse, ipsum "Troiam rediisse. Graecos 
vero Troiam oppugnasse, quamvis megantibus Troianis 
Helenam apud se esse, capta demum urbe, errorem suum 
agnovisse. Alii a Stesichoro hoc inventum esse nar- 
rant, ut Plato Rep. IX. p. 586. C. (269. Bip.) xai περι- 
μαχήτους εἶναι, ὡςπερ τὸ τῆς Ἑλένης εἴδωλον ὑπὸ τῶν 
ἐν Τυοίᾳ Στησίχορος φησὶ γενέσϑαι περιμύχητον ἀγνοίᾳ 
τοῦ ἀληϑοῦς. Aristid. Milt. T. ll, p. 54. ἀλλ᾽ ὡςπερ τὼν 
ποιητῶν quoi τινὲς τὸν ᾿4λέξανδρον τῆς ᾿Ἐλένης τὸ &ido- 
λον, αὐτὴν δὲ οὐ δυνηϑῆναι, ubi Schol sig Στησίχορον 
αἰνίττεται. λέγει γὰρ ἐκεῖνος, Or& ἐλϑὼν ὁ ᾿αλέξανδρος 
ἐπὶ ταύτης τῆς νήσου τῆς Φάρου ἀφηρέϑη παρὰ τοῦ Πρω- 
τέως τὴν Ἑλένην καὶ εἴδωλον αὐτῆς ἐδέξατο. Vid. Ste- 
sich. fr. apud Fulv. Ursinum p.86. ap. Blomfield. p. 265. 
Ex Anticlide Eustath. ad ll. δ΄, p. 175. narrat, Helenam 
apud Proteuin in Pharo insula asservatam esse, nihil de 
Menelai in Aegyptum adventu; idem ad ll. γ΄ p. 301. ea 
repetit, quae Herod, l. c. c. 120. tradiderat. Ex Hero- 
doto sua sumsisse videtur etiam Pl:ilostratus vit. Apoll.1V, 
16. p. 153 sq. Heroic. 20. p. 693. Euripidem autem se- 
qui Sext. Empir. Vll. $. 181. 255. Simili commento Ovid. 
Fast. lll, 702. de Caesare: Quae cecidit ferro, Cae- 
saris umbra fuit. lIniuria igitur a nonnullis, ut a Schle- 
gelio über dram. Kunst' und Lit. p. 261. reprehensus 
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est Euripides, quasi miram hanc fabulam, comoediae 
ingenio aptiorem, ipse finxisset. Quod vero comoediae 
eam aptiorem dicit, hac una ratione pro vero haberi 
potest, quod fabulae exitus talis est, ut ii, quibus ut fa- 
veremus poéta arte sus effecit, ea assequantur, in qui- 
bus consequendis elaboraverant; idem vero exitus est 
Orestis, Alcestidis, quam idem p. 247. summis laudibus 
effert, Iphigeniae Tauricae, Heraclidarum, Ionis. Dis- 
crimen vero, in quo et Helena et Menelaus versantur, 
quis tandem comoediae aptum esse dicat? et si 'Theo- 
clymenus astutia et dolo fallitur, nonne idem accidit 
Thoanti in Iphigenia Taurica? Si vero Stesichorus huius 
fabulae auctor fuit, vereor ne vanitatis cum aliis multis, 
tum hoc argumento convincatur sacerdotum Aegyptiorum 
gens, quae rem tanquam ex annalibus suis petitam nar- 
raverit, quam verisimile est eos a Graecis demum acce- 
pisse: nam Stesichorus vix octoginta annis post Aegyp- 
tum a Psammeticho exteris nationibus patefactam vixit. 





V. 1. καλλιπαρϑένους δοὰς Schaefer. ad Schol. Apoll. 
Rh. p. 287. recte explicat καλὰς xai καϑαράς. 


V. 2. 5. πέδον et γύας figura ix παραλλήλου sibi re- 
spondent. Vid. ad Or. 1452. Ph. 11535. 15:7. Lobeck. 
tamen ad Soph. Ai. 459. coni. ὑγραύγεν χοαῖς. Vid. Reis- 
sig. comm. crit. in Oed. C. p.290. V. 3. pro γύας Ald, 
rell. Flor. 1. 2. yvíag. "Vid. ad Phoen. 746. 


V. 7. «Αἰακοῦ ex emendatione Musgravii et Valcken. 
ad Callim. fr. p. 114. pro J4ió20v. 


V. 9. μέν post Θεοκλύμενον inseruit Scaliger, ut ver- 
sui subveniret. Darnesius: Si iambum et tribrachyn ex 
primo vocubulo feceris, tum dactylum, dein tres iam- 
bos, versus satis sibi constare videbitur. Et Θεοκλύμεγε 
secunda longa legitur infr. 1643. "Tunc versus similis 
est illi, /ivo σε, JMevéla 0t» παρὰ γνώμην ἐμήν óph. 
A. 496, Cf. Or. 303. 238. Cf. Reisi. Coniect. zb or. 
Etiam post Θεοκλύμενον μὲν ἄρσενα requirebatur παρ- 
ϑένον δὲ. ltaque μὲν rursus eiiciendum censeo. 


V. 10. 11. Legebatur euyerg τὸ παρϑένον Εἶδος. Sed 
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nomen puellae omitti non debebat, quum pueri memo- 
ratum esset, et additum sit, quo nomine illa appellata 
esset" adulta. Itaque Musgrav. versum post V. 11. inter- 
cidisse. suspicabatur ; ut κεκλημένην πρὸς πατρὸς Ειδο- 
ϑέαν ἀεί, Sed nec εὐγενὴς εἶδος usquam legitur, quain- 
vis εὐγεγὴς δέρη, εὐγενὴς παρηΐς εὐγενὲς πρόςφωπον di- 
cantur. Μιδώ diminutivum ab Εὐδοϑέα ductum com- 
memorant Etymol. M. p.264, 7. 505, 34. 760, 54. 
Etym. Gud. p. 316, 31. 531, 26. Hoc itaque non du- 
bitavi reponere, diminntivo. locum esse ratus propter 
adiuncta τὸ μητρός ἀγλάϊσμ᾽, ov ἦν βρέφος. 

γ.κἅ. ὡραίαν recte , Musgr. pro ὡραίων. mf» ὡραία 
γάμων est ὥραν ἔχουσα γάμων, vid. Herod. I, 107. 196. 
Xenoph. Cyr. IV. 6, 9. 

V. 17. ἔστι δὲ δὴ Ald. rell. ἔστιν δὲ δή Barnes. Vict. 

V. 20. ὑπ᾽ αἰετοῦ. Musgr. coni. ἀπ᾽ αἰετοῦ. Mihi si 
hoc. in Codd. et edd. legeretur, scribendum videretur 
ὑπ᾽ αἰετοῦ. nam ubi is nominatur, a quo vel per quem 
actio perficitur, quam verbum declarat, haec ratio prae- 
positione ὑπό exprimitur, ut Τρῶες “Ἱρηϊφίλων Vr 


Ayew)v "Ihov εἰξανέβησαν U. g, 919. 336. “ἀπό autem 
remotionem tantum significat. Hic autem duae locutio- 


nes in umami conflata videntur, φεύγων δίωγμα αἰετοῦ, 
et φεύγων vm αἰετοῦ. 

V. 27. εἰ καλόν. Sic Ald. Brub. Herv. 1. et Codd. 
ὅτι καλόν Herv. 2. Cant. 0, τὸ καλόν Barnes. 


V. 29. λιπὼν δὲ βουσταϑμ᾽ ᾿Ιδαίας χϑονός Elmslei. ad 
Iph. T. Mus. cr. Vl. p. 296. not. vix satis idonea de 


causa. 


V. 52. λεξάνδρῳ Ald. Brub. Herv. 1. 2. Canter. et 
Codd. ᾿4λεξάνδυου Barnes. Musgr. Vulgata non erat, cur 
mutaretur; Barnesi tamen lectionem, si in uno saltem 
codice legeretur, ipse etiam praeferrem, ut exquisitiorem. 

V. 40. Quae hic et Orest. 1656. de Iovis et deorum 
consilio tradit E uripides e Stasini Cypriis sumsit. vid. 
Schol. min. ad ll. &, 5. 


V. 42. Nisi cum Musgr. legenáum προὐτέϑην, non 
satis probabiliter , hoc etiam exemplum est mediae vocis 
pro passiva positae, quod fieri posse non dubitat Schaef. 


ad- Gnom. p. 166. negat Lobeck. ad Phrynich. p. 31g. 
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sed non, nisi locis, quae adversarentur, e coniectura 
correctis. 


V. 43. EA. Sic recte Flor. 1. 2. Vict. ut dedit 
Barn. pro Ἕλλησι. 


V. 40. ἱδούσσατο Flor. i. Paulo ante v. 44. comma 
post αἰϑέρος Sesion transfer post “Ἑρμῆς, ut haec co- 
haereant: ἐν πτυχαῖσιν αὐἰϑέρος νεφέλῃ καλύψας. 


V. 50. ἀναρπαγάς cum delectu positum de eo, qui 
subito, uno velut impetu, abripitur. Vid. Valck. ad 
Phoen. 1086. ad Herod. p.720, 42. Frustra Barnes. dy 
ἁρπαγάς. 

V. 54. Herv. 2. καπάρατος errore typographi. 


V. 58. yvórrog sc. αὐτοῦ, pro σὺν ἀνδρὲ γνόντι. Vid. 
Schaef. ad Lamb. Bos. p. 51. et Gramm. gr. $.. 561. b. 


Υ. 59. ἵνα μὴ λέκτρ᾽ ὕποστρ. v. cum ϑεοῦ τόδ᾽ εἰς- 
ἠκουσ ἔπος “ EouoU AJungendum recte monuit Musgr. Po- 
terat etiam scribi Zr μὴ AéxrQ ὑποστρώσαιμί τῳ, sed 
hoc esset, ne aZquando, si tempus ita ferret, alicui 
nu! 5erem, et de re, quae fieri posset, valeret; nunc ra 
μὴ ὑποστρώσω rw, dicit, quia hoc ipso tempore in eo 
discrimine est, ut Theoclymeno nubere cogatur. 


V. 61. ἄσυλος 7j ἤν γάμων i. e. οὐκ ἐσυλώμην τοὺς ya- 
μους; vel οὗ duoi γάμον οὐκ ἐσυλῶντο. 


V. 65. Codd. et edd. διασώσῃ, sc. Πρωτεύς, quod 


mutatum non oportuit. 


V. 69. V. D. in Quart. rev. 18. p. 358. corrigit 
πλουτεῖ γὰρ οἶκος ἀξὶ, ὡς προφεικάσαι. temere. Duae 
sunt lectiones in unam confusae οἶκος γὰρ ἄξιός ἔστι 
Πλούτου, et οἶκος ἄξιός ἐστι προςεικάσαν οἴκῳ Πλούτου. 


N: 74. 5. Ald. rell. Vict. ϑεοί o σον μίσημ᾽ ἔγεις 
Ἑλένης, ἀποπτ. Flor. 1. 2. ϑεοίς (sic) ὅσον μίσημ᾽ ἐχ. “Ἐλέ- 
γη σ᾽ ἀποπτ. sed in 2 correctum, ut est in Musgrav. ed. 
(Qui nianu e Stephani MSS. recepit. post. Canterum et 


Parnes. ὅσον l. 6. ὕτυ τοσοῦτον. De ἀποπτύσαιεν vid. ad 
Hec. 803. 


V. 76. πόδ᾽ εἶχον egregia est correctio 'Tanaqu. Fa- 
bri, probata Musgravio οἱ Elmsleio ad Iph. T. Mus. cr. VI. 
p.291. pro πότ᾽ εἶχον. Elmsl 1. c. malit etiam πτερῷ 
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pro πέτρῳ, credo, ut πτερῷ sit pro οἰστῷ, quo sensu an 
illud ponatur, ipse viderit. 

y. 77. AM. rell. et Codd. ἀπώλλυσ᾽, ἵν᾽ εἰχοῦς ,Egre- 
gie Reiskius ἀπόλαυσιν six. Vid. Musgr.* Porson. ad 
Arist, Plut. 514. p. 95. ed. Lips. Pro ἀπώλλυσ᾽ Par. E. 
ἀπωλεσ᾽. 

V. 28. τί δ᾽, ὦ τ. i. e. τί δέ ὦ ἀπεστρά 0 

» nd ὦ τ. i. 6. €, Ogtug 

«€» μαὶ ἄπεστρ. Vid. ad Orest. 403. dni on 


V. 85. Med. 661. πόϑεν γῆς τῆςδ᾽ ἐπιστρωφᾷ πέδον. 
V. 85. Flor. 1. 2. οὔτ᾽ pro οὔκ, sed correctum in 2. 


Ὕ, 86. Ob anapaestum in quarta sede Heath. eim. 
ἀτὰρ τίς εἶ ποτὲ; τίνος; ἔξ. Porson. Adv. p. 269. ἀτὰρ 
τίς εἶ; ποϑεν; τίνος 7; αὐδᾷν os χρή. V. D. in Quart. 
rev. 5. p. 395. ἀτὰρ τίς εἶ; πόϑεν πότ᾽; ἐξ. Elmslei. ad 
Soph. Oed. T. 529. ἀτὰρ τίς εἶ, πόϑεν; τὰ σ᾽ ἐξαυδᾷν 
σε χρή. l. €. τὰ σά, citans Soph. Oed. T. 450. Phil. 339. 
El 1499. Quid verum sit latet. Vulgatae satis grave 
patrocinium habere videtur responsio, et hac de causa 
locum sine corruptelae suspicione citat Valck. ad "Theocr. 
Adon. p. 382. sed fortasse ob hoc ipsum, ut ad singula 
interrogata responderetur, Grammaticus illud πόϑεν in- 
vexit, quo iam v. 83. interrogaverat Helena. 


V. 88. Elmsl ad Heracl. 839. τούςδ᾽ ἐπιστρέφει γύας, 


. ΓῚ , . .* * * ᾿ . 
femininum yvy Atticis ignotum [fuisse existimans. 


V. 100. Ald. rell. Codd. Savoy» δ᾽ ὅπλων à  hecte 
Aemil. Portus ϑαγὼν 09' ὑὕπλ. 


V. τοῦ. πήμασιν Vict. ut edidit Barn. 
V. 109. Ald, ἀπώλλυνται. 
V. 115. Flor. 1. 9. Σπαρτιάτην. 


V. 124. ἐν 2oyes y' οὐδ᾽ e Mussr. coniectura pro 2 
ere 1 Qycu y gr. coniectura pro ἐν 


V. 127. πορϑμὸς αὐτὸς Ald. rell. 


V. 131. Flor. 1. 2. Mevélaov οὔτις si0. Ald. etiam 


et rell. Μενέλαον, non MivéAaew, ut annotavit Musgr. 
Μενέλεων est a Barnesio. 


V. 135. Ald. rell. et Codd. οὕπω vuv “Ελ. Correxit 


770v 
Musgr. et Vict. οὔπω. Sed videndum, au οὕπω €o sensu 
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positum sit, quo alias οὔ τί ποὺ usurpatur, num, quod 
est eius, qui rem, de qua quaerit, factam non esse cu- 
pit, vel an vera sit, dubitat,, vid. supra 95. infra 475. 
541. et quo οὐ δή sors ponit Soph. EL 1108. 1202. 
'Trach. 876. De confusis ovmov et mov vid. Markl. ad 
lph. A. 670. | 

V, :38. Flor. 1. 2. καὶ oU τεϑγν. sed in 2 κοὐ supra 
scriptum. In fine λόγω scribendum videbatur Schaelero 
melet, cr. p. 16. 

V. 154, Blomfield. gloss. Aesch. Pers. 55. magnopere 
suspicatur legendum κυσὶν γεγηθώς, quamvis iuidta 
exempla ibidem afferens partic. πευϑόμενας, πεπουΐ ὡς 
ita usurpatorum, ut latina /rdens , fretus. 

V. 164. 5. 6. faciunt προῳδόν. d 

V. 169. γόοις e Par. E. addidit Musgrav. Idem ha- 
bent Flor. 1. 2. Vict. | 

V. 172. σύνοχα i. e. συνῳδά, ut Bacch. 147. λωτὺς 
ὅταν εὐκέλαδος ἱερὸς ἱερὰ παίγματα βρέμῃ συνοχα φοιτα- 
συν εἰς ὅρος. Proprie. dicendum erat - - σύριγγας Üa- 
κρυα φερούσας συν. κακοῖς τοῖς ἐμοῖσι, nada Gur, 
πάϑεσι, μέλεα συν. μέλεσι. Pro hoc ipsas συρεγγας- per 
appositionem vocat δάκρυα, πάϑεα, μέλεα. Sic míra 
195sq. ᾿Ιλίου κατασκαφά vocatur δάκρυα. Vid. Grauun. 
gr. $. 432. not, 2. ad Phoen. 13553. ad Andr. 291. 


V. 174. μουσεῖα hic esse videntur coetus carmina 
lugubria canentium: nam de loco, ubi Musis. quis va- 
cat, (quo sensu loca infera carminibus resonantia Pas- 
sovius in lex. gr.) accipere vetat adiunctum, πέμψειε. 
μουσεῖα cantus interpretatur Brodaeus. 

V. 177. Ald. rell. et Codd. παρ᾽ éuéi 9" ὑπὸ μέλ. 
Recte Seidler. de verss. dochm. p. 102. not. T T παρ᾽ 
ἐμέϑεν. "Votum locum sic legendum existimat Lobeck. 
ad Aiac. 611. φόνια, qórt, ἀχάριτας || ἵν’ ἐπὶ δάκρυσι 
παρ᾿ ἐμοῦ | ὑπὸ μέλαϑρα τύχια παι | «vag ὀλομένοις λάβη; 
εἰθοῖο γέχυσιν. sin hoc retineatur scribendum γέκυσι μὲ- 
λυμένοις. Similiter Elinslei. ad. Iph. [.566. górw a«y«- 
Qut 9. Ego χάριτας non existimo mutandum essc, 
quod interpretor carmina, vel cantus : cantus Iugubres 
quum accepti esse fingantur diis ieri, vix dici h. lH. 
poterat ἵνα ἀχύριτας παιᾶνας λάβη. Hoc yagitag, ean- 
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fus, explicatur adiecto παιᾶνας ψέκυσιν ὀλομένοις, quod 
recte defendit Seidler. ad Iph. T. 174. 

V. 181. Ald. Brub. Herv. 1. 2. Canter. ἁλιωπέπλους 
una voce; Hinc ἁλίω (i. e. ἁλίου) πέπλους Scaliger. 
quod- recepit Barnes. Rectius Canter. em. ἁλίου πέπλ. 
ἁλίου superscriptum habet Par. E, Vict. et solum sinc 
ἁλίω Par. 1. 2... Itaque recepit Musgr. 


V. 182. Flor. 1. ἐν ταῖς χρυσέαις αὐγαῖσιν. 


V. 185. ϑαλπουσ᾽, ἀμφί τ᾽ ἐν δόνακος ἔρνεσιν | Ald. 
rell 'Recepi emendationem Seidleri: de verss. dochm. 
p- 102: not. T 4- 

V. 185. tanquam in parenthesi positus est, et co- 
haerent ἔνϑεν οἰκερὸν àvefóaotv, ὃ τι mor ἔλ. αἰάγμ. 
στ. Νύμφα τις οἷα voi; ἔλεγον deest in Flor. 1. Pro 
eo ϑρῆνον Flor. 2. sed alia m. delevit et supra scripsit 

yov. 


V.186. Legebatur δεί: mov 2. Vict. à τι mov ἔλ. 
Flor.:1. ποδέλακεν. ἃ. πόδ᾽ ἔλακεν. 

V.-188. Ald. rell. et Codd. γάμον ἱεῖσα, sine sensu. 
E coniectura dedi ψόμον ἰεῖσα. 

V. 189. Ald. rell. et Codd. μύχαλα. μύχατα est e Can- 
teri emendatione. In fine versus Seidler. l. c. addidit 
παιᾶνας, Cuius appositio sit γάμους. Flor. 1. Vict. κλαγ- 
γάς addunt post γύαλα, sed hoc in Flor. alia manus 
circumscripta linea reiecit. 

V. 190. An Πανὸς γάμους an Ilavóg μύχαλα, se- 
cessus? Brodaeus. Ad γύαλα retulit Barnes. mihi ad 
γάμους referendus videtur genitivus: Tanquam nym- 
pha, quae ob vim a Pane sibi illatam vociferatur. 

V. 194. ἔμολεν ἔμολε Flor. 1. 2. ἔμολεν bis Ald. rell. 

V. 197. AM. rell et Codd. mvoi μέλλουσαν ᾿Ἰδαίω. 
μέλουσαν ex H. Steph. coniectura receperunt Canter. 
Barnes. Musgr. et sic habere videntur Florr. Qafo est a 
Musgr. 

V..199. Ald. rell. πουλύπονον. 

V. 201. 2. Ald. rell. αἰσχύνασ᾽ ἡμᾶς ἐπ᾽ ἀλγέων. Par. E. 
αἰσχύνασ᾽ ὑμᾶς, et in marg. ἐμῆς. Muret. V. L. IV, 14. 
correxit αὐσχύνας ἐμᾶς Um ἀλγέων, quod ipsum est in 
Flor. 1. 2. ὑπ᾽ ἀλγέων correxit ctiam ἢ]. Steph. 
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V. 209. ψεαγιᾶν πόνον coni. Lenting. p. 99. ut pede- 
stres scriptores loquuntur. | 


V. 210. ai bis Flor. 1. 
V. 215. 16. inverso ordine leguntur in Flor. 1. 


ac 
V. 219. Flor. r. 2. ἔτλησας i. c. ἔτλης. Vict. ἔτλησα. 


V. 228. καὶ τὰν yaÀx. Ald. Flor.1. 2, Vict. In Brub. 
sqq. τάν excidit. Tum ὀλβιοῖς Ald. rell. Flor. 1. 2. Vict. 
ὀλβιεῖς MSS. Steph. ut coniecit Scaliger ap. Barnes, 


V. 229. In Ald. rell. deest persona Helenae ; quam 
addidit Canter. Victorius haec annotavit: Deest , ut 
puto, hic persona * EAéyg. quod quum ex his ; quae se- 
quuntur, manifeste apparet, tum ex aliquo vestigio V, 
C. sic nempe stat subter signatum. 


V. 238. à δὲ δόλιος. Suspicari possis, &re δόλ. com- 
mate post ἐμόν posito: ut ἔπλευσε commume sit nomi- 
nativis ὃ Πριαμίδας et à τε δόλιος. Sed malius est haec 
tanquam in parenthesi posita, nec ad primariam sen- 
tentiam pertinentia accipere. lta ad hunc nominativum 
ἀπὸ κοινοῦ repetendum ἔπλευσε, vel verbum cognatae 
significationis cogitandum, égéomsro. Cf. 'Troad. 933. 
976. ᾿ AM SUN 

V.242. “Ηρα e margine in textum irrépsisse suspi- 
catur Elmslei. Mus. cr. VI. p. 296. ad Bacch. 1153. 


V. 245. Flor. 1. 2. γόνος. 


V. 249. Flor. A. Πριαμίδεσσιν. ut Iph. A. 605. inter 
ψεανίδαισιν et γεανίδεσσιν fluctuabant libri. 


V. 255. συμφέρον Ald. rell. Flor. 1. σύμφορον e Parr- 


E 
E. G. recepit Musgr. σύμφορον (s ab al. m.) Flor. 2. 
Vict. σύμφορον mihi vulgari consuctudine accommodatius 
videtur, nec in poéta praeferendum. 


V. 261. τὰ μὲν δὲ "Hoav - -- pro τὸ μὲν δὲ Ἥραν, 
τὰ δὲ διὰ τὸ κάλλος, ut recte explicat Schaefer. in Ind. 
graec. ad Eur. Phoen. ed. Porson. (Lips. 1824.) v. δρᾷν. 


V. 262. ἄγαλμα de tabula picta dici uni Suidae non 
crediderim. Recte V. D. in Quart. rev. 29. p. 124. sta- 
tuas etiam. pingi solitas monet e Plat. Rep. IV. p- 420. 
C. (de quo loco falli Grammat. in Bekk. anecd. p- 210.) 
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fus, expheatur adiecto παιᾶνας véxvow ὀλομένοις, quod 
recte defendit Seidler. ad Iph. T. 174. 

V. 181. Ald. Brub. Herv. 1. 2. Canter. ἁλιωπέπλους 
una ' voce;  Ἦϊπς ἁλίω (i. e. ἁλίου) πέπλους Scaliger. 
quod- recepit Barnes. Rectius Canter. em. ἁλίου πέπλ. 
ἁλίου superscriptum habet Par. E, Vict et solum sine 
ἁλίω. Par. 1. 2... Itaque recepit Musgr. 


V. 182. Flor. 1. ἐν ταῖς χρυσέαις αὐγαῖσιν. 


V. 185. QüÀmovc, ἀμφί τ᾽ ἐν δόνακος ἔονεσιν Ald. 
rell. Recepi emendationem Seidleri. de verss. dochm. 
p. 102: not. T Τ' 

V.185. tanquam in parenthesi positus est, et co- 
haerent ἔνϑεν oixrgóv ἀνεβόασεν, ὃ τι mor ἔλ. αἰάγμ. 
στ. Νύμφα τις οἷα voi ἔλεγον deest in Flor. 1. Pro 
eo ϑρῆνον Flor. 2. sed alia m. delevit et supra scripsit 

yov. 

V^186. Legebatur ozó mov iA. Vict. à rw mov ἔλ. 
Flor.:1. ποδέλακεν. 2. πόδ᾽ ἔλακεν. 


V.-188. Ald. rell. et Codd. γάμον ἱεῖσα, sine sensu. 
E coniectura dedi vouov icioa. 


V. 189. Ald. rell. et Codd. μύχαλα. μύχατα est e Can- 
teri emendatione. In fine versus Seidler. l. c. addidit 
παιᾶνας, Cuius appositio sit γάμους. Flor. 1. Vict. κλαγ- 
γάς adduht post γύαλα, sed hoc in Flor. alia manus 
circumscripta linea reiecit. 

V. 190. An Πανὸς γάμους 9 an Πανὸς μύχαλα, se- 
cessus? Brodaeus. Ad γύαλα retulit Barnes. mihi ad 
γάμους referendus videtur genitivus: Z'anquam nym- 
pha, quae ob vim a Pane sibi illatam vociferatur. 

V. 194. ἔμολεν ἔμολε Flor. 1. 2. ἔμολεν bis Ald. rell. 

V. 197. Ald. rell et Codd. mvoi μέλλουσαν ^Idaío. 
μέλουσαν ex H. Steph. coniectura receperunt Canter. 
Darnes. Musgr. et sic habere videntur Elorr. δαΐῳ est a 
Musgr. 

V..199. Ald. rell. πουλύπονον. 

V. 201. 2. Ald. rell. αἰσχύνασ᾽ ἡμῶς ἐπ᾽ ἀλγέων. Par. E. 

» , € —.- . E dp , - 
αἰσχυνασ᾽ ὑμᾶς, et in marg. ἐμῆς. Muret. V. L. IV, 14. 
correxit αἰσχύνας ἐμᾶς Um ἀλγέων, quod ipsum est in 
Flor. 1. 2. ὑπ᾽ ἀλγέων correxit ctiam 1l. Steph. 
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V. 209. γεαγιᾶν πόνον coni. Lenting. p. 99. ut pede- 
stres scriptores loquuntur. 


V. 210. aj bis Flor. 1. 
V. 215. 16. inverso ordine leguntur in Flor. 1. 


ac 
V. 219. Flor. 1. 2. ἔτλησας i. e. ἔτλης. Vict. ἔτλησα. 


V. 228. καὶ τὰν yaÀx. Ald. Flor.1. 2, Vict. In Brub. 
sqq. τάν excidit Tum ὀλβιοῖς Ald. rell. Flor. 1. 2. Vict. 
ὀλβιεῖς MSS. Steph. ut coniecit Scaliger ap. Barnes, 


V. 229. In Ald. rell. deest persona Helenae ; quam 
addidit Canter. Victorius haec annotavit: Deest, ut 
puto, hic persona “λέγη. quod quum ex his, quae se- 
quuntur, manifeste apparet, tum ex aliquo vestigio V, 
C. sic nempe stat subter signatum. 

V. 258. à δὲ δόλιος. Suspicari possis, Gre δόλ. com- 
mate post ἐμόν posito: ut ἔπλευσε commume sit nomi- 
nativis ὁ Τριαμίδας et à τε δόλιος. Sed molius est haec 
tanquam in parenthesi posita, nec ad primariam sen- 
lentiam pertinentia accipere. lta ad hunc nominativum 
ἀπὸ κοινοῦ repetendum ἔπλευσε, vel verbum cognatae 
significationis cogitandum, égésmsro. Cf. 'Troad. 933. 
976. 

V. 242. " Hoa e margine in textum irrepsisse Suspi- 


catur Elmslei. Mus. cr. VI. p. 296. ad Bacch. 1153. 
V. 243. Flor. 1. 2. γόνος. 


V.249. Flor. A. Πριαμίδεσσιν. ut Iph. A. 605. inter 
ψεαγίδαισιν εἰ νεανίδεσσεν Íluctuabant libri. 


V. 255. συμφέρον Ald. rell. Flor. 1. σύμφορον e Parr. 


& 
" , 
E. G. recepit Musgr. σύμφορον (& ab al. m.) Flor. 2. 
Vict. σύμφορον mihi vulgari consuctudine accommodatius 
videtur, nec in poéta praeferendum. 


» εἴ 


V. 261. τὰ uiv δὲ "Hoav-- pro τὸ uiv δὲ Hoa», 
τὰ δὲ διὰ τὸ κάλλος, ut recte explicat Schaefer. in ind. 
graec. ad Eur. Phoen. ed. Porson. (Lips. 1824.) v. δρᾶν. 


V. 262. ἀγαλμα de tabula picta dici uni Suidae non 
crediderim. Recte V. D. in Quart. rev. 29. p. 124. sta- 
tuas etiam pingi solitas monet e Plat. Rep. IV. p. 420. 
C. (de quo loco falli Grammat. in Bekk. anecd. p- 210.) 
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Paus. VII, 26. Virg. Aen. 1, 493. XII, 67. Plin. H. N. 
$5, 10. 


V. 263. Ald. rell. &vr τοῦ καλοῦ λάβω, quod soloe- 
cum est (vid. ad Suppl. 1028.) et nimium etiam probare 
videri debet iis, qui nuper Coniunctivum etiam in op- 
tando locum habere contenderunt. llli enim pro opta- 
tivo eum poni posse volunt; hic autem est pro indica- 
tivo temporis praeteriti; quod fieri posse nemini adhuc 
in mentem venit. Nam non hoc optare potest Helena, 
ut nunc demum turpem pro pulchra formam induat, 
sed ut olim accepisset. Sed ne Codd. quidem vulgatam 
tuentur: nam Parr. E. G, Flor. 1. 2. Vict. λαβεῖν, 2. et 
Vict. cum v. 1. yg. λάβω. De Infinitivo post sje vid. 
Gramm. gr. $. 547. et Schaefer. ad Gnom, p. 156. et 
exemplis ibi citatis adde Od. c, 311 sqq. Cogitabat 
scriplor εἴϑ᾽ ὠφελον λαβεῖν. Hic certe vix corrigenti 
vel Gramunatico vel librario debetur. Porson. Adv. p. 269. 
Censor edit. Alcest. Monk. in Quart. rev. 29. p. 125. 
Herm. ad Soph. Phil 1081. corrigunt &rri τοῦ καλοῦ 
'AÀagov. quod praeferrem, si Codd. adstipularentur. 

V. 264. Ald. rell. Flor. 1. 2. τὰς καλάς et sq. v. τὰς 

κακας κακας 
δὲ μὴ καλάς. Par. E. hoc versu χαλάς et Sq. V. καλάς. 
Hinc Musgrav. bis κακάς scripsit. Si Aldina lectio vera 
est, ineple dicitur τὰς δὲ μὴ καλὰς (i. e. τὰς κακὰς) 
ἔσωζον, ὥςπερ τὰς κακὰς σώζουσί uov. Τὰς τύχας τὰς 
κακάς inlelligit infamiam, δύςκλειαν v. 270. τὰς τύχας 
τὰς μὴ κακάς felix coniugium: totum autem pendet ex 
εἰϑε, εἴϑε ἐπελάϑοντο — ἔσωζον. 

V. 268. Ald. ὅμωι. Herv.1. ὅμοι. ὅμως iam Brub. 
Herv.2. auctore Brodaeo, vel H. Stephano, ut ait 
Musgr. Canter. Barn. Sic Codd. 

V. 271. τῆς ἀληϑείας i. e. 7 εἰ τῇ ἀληϑείᾳ προςῆν 
τινί. μεῖζον κακὸν, ὕςτις χέκτηταν pro μεῖζον κακὸν τὸ 
χεχτῆσϑαι. 

V. 278. Flor. 1. 2. Vict. ἀπαλλάξειν, quod recipien- 
dum fuisse videri possit, non qvo de re sperata aori- 
stus poni non possit (vid. ad Alcest. 146. et Add.) sed 
propter hanc viciniam futuri ἥξειν. At, si ἀπαλλάξειν 
scriptum fuit, qui factum esse dicas, ut ἥξειν καὺ ἀπαλ-- 
λάξαν scriberetur. Brunck. ad Aesch. Prom. 10241. citat 
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/ Ψ . .- 
ἀπαλλάξειν et superiore versu oye, illud ex Heathii, 
hoc e Musgravii coniectura. Scaliger. ἄγκυρα δ᾽ ἢ μου; 
non male. Sed similis orationis conformatio est An- 
drom. 407. 


V. 281. Musgrav. coniecit ἀδόχως — τἄδοκον, ut ci- 
tat Brunck. l. c. Non assentior: ἀδόκως olim legebatur 
Troad. 793. praeterea nullo alio loco. Quid sit ἀδόκως 
εἰμὲ φονεύς, non intelligo, minus etiam quid sibi velint 
. v Few. 3» 2 ' 1 2 δ TÉ 
illa radoxov τόδ᾽ ἐστὶ ἐμόν. Μητρὸς φονεὺς εἰμὲ ἀδίκως 
est matris caedis causa.sum, sed ita ut iniuria mili eius 
caedis culpa tribuatur. 


V. 283. πολιά est adverbium, dictum ut Soph. El. 962. 
ἄλεκτρα γηρασκουσαν ἀνυμέναιά τε. Flor. 1. 2. πολιῶ. 


V. 286. τὰ πράγματα constat esse res civiles, vel 
ommino res eius, qui civitatis particeps est et inter ci- 
ves censetur. Hinc τοῖς πράγμασι est ratione et condi- 
4one viae, ut explicat Reisig commentar. in Soph. 
Oed. C. 1573. et τοῖς πράγμασι τεϑνηκέναι dicitur h. 1. 
is, quem nos czvilter mortuum vocamus. Cf. ad Hec. 657. 
Plane diversum est, quod comparat Blomfield. Mus. cr. I. 
p. 66. locum Soph. El 60. ὅταν λόγῳ Ouvàw ἔργοισι 
0090. 


i V. 289. δοκοῦντες dixit, quasi praecessisset κλείϑροις 
ἀν uw εἴργοιεν. Quia Menelaum mortuum esse credebat 
Helena, Brunck. ad Aesch. Prom. 1. c. em. MezvéAso μ 
ἐλθεῖν ἄτερ, Lenting. p. 99ς. ϊενέλεών μὴ ἐλϑεῖν μέτα 
l c. ἐμὲ μετελθεῖν τὸν πενέλεων. Poterat Helena cum 
Menelao 'Troia rediisse, hic autem in itinere mortuus 
esse. 


4 


V. 291. Versum adeo immodulatum ne a Comico 
quidem, nedum ab Euripide scribi potuisse iudicans Por- 
son. ad Orest. 51. corrigit sic ξύμβολ᾽ ἐλϑόνϑ᾽, & φανέρ᾽ 
ἅν μόνοις «y qv. Reisig. Coniect. p.245. ἐλϑόντες εἰς 
ξυμβολ᾽, ἃ φανερὰ μόνοις ἂν ἦν. 

V. 294. τῶν xaxov» ὑπαλλαγάς Ald. rell. et Codd. 

V. 297. Legebatur xai τὸ σῶμ᾽ ἐστὶ πικρόν. 

V. 298. Ald. rell. et Codd. προϑάνοιμ᾽ ἄν οὐ καλῶς. 
MSS. Steph. πῶς ϑάνοιμ᾽ ἄν οὖν καλῶς. Par. E. supra 
καλῶς scriptum habet καχῶς. Aristoph. Equ. 80. compa- 
rat Bergler. ad eum 1. 
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V. 308. Ald. rell. et Codd. ἔλεξεν, Barn. Musgrav. 
set. 

V. $10. Ald. rell. καὶ τἄμπαλίν γε τῶνδ᾽ dÀn9 είας 
σαφή- H. Steph. coni. τοὔμπαλιν pro τἄμπαλιν. Αἱ rüu- 
sav est τὰ ἔμπαλιν. "lum Canter. τῶν δὲ ἀληϑείας 
σαφῆ, anapaesto in quartam sedem illato, Scaliger. 
vovÜ' ἀληϑὴ καὶ σαφῆ, Musgr. καὶ τἄμπαλίν γε τῶνδ᾽ 
ἀλήϑειαι σαφεῖς, Heath. χαὶ τοὔμπαλιν ye τῶνδ᾽ ἀλήϑεια 
σαφής, Lenting. p. 99. καὶ roUumaAi» ys τὰ δὶ ἀληϑείας 
σαφῆ. Mihi legendum videtur xai τἄμπαλιν ye τῶν ἀἁλη- 
ϑείας σαφῆ. τἄμπαλιν τῶν ἀληϑείας, contraria ratione 
quam ea quae vera sunt. Haec enim nonnunquam fal- 
sa esse videntur, quum ca, quae falsa videntur, saepe 
vera sint. 

V. 311. Par. E. Flor. 1. 2. φέρη. Ald, rell φέρει, 
casu servata Attica terminatione. Hunc versum inter- 
rogatione legi vult Lenting. 1l. c. 

V. 325. Ald. sine distinctione ὅϑεν εἴσῃ πάντα Id- 
ληϑὴ φράσαι. in quibus φράσαν interpretabantur cogno- 
scere, φράσασϑαι, γιγνώσκειν. Nostra interpunctio de- 
betur Musgrav. τἀληϑὴ φράσαν, dictu vera. 


V. 332. ἐντὸς οἴκων Flor. 2. ἐντὸς δόμων Ald. rell. 


V. 334. Elmslei. ad Med. 580. not. k. corrigit ϑέλου- 
σαν οὐ με δὶς καλεῖς, quod comparat cum Aeschyleo 
Pers, 173. zv τόδ᾽ ἴσϑι, γῆς ἄνασσα τῆςδε, μή σε δὶς 
φράσειν Mrz ἔπος μητ᾽ ἔργον - - - 


Υ. 558. Ald. rell μὴ πρόμαντις ἄλγεται; Par. E, 
Flor. 1. 2. Vict. ἀλγέων pro ἄλγεται, quod recepit Musgr. 

V. 345. δέ post ἀστέρων addunt Flor. 1. 2. 

V. 544. Ald. rell. et Codd. 7 νέκυσι. Heath. 7 νέκυς 
κατὰ y9. De coniectura dedi ἢ » *éxvow Sic etiam 
Lenting. p. 99. 

V. 549. Ald. rell. Flor. 1. 2. δόνακι χῶρον. χλωρὸν 
pro χῶρον MSS. Steph. Elmslei. ad Iph. T p. 277. hos 
versus ita legit. Σὲ γὰρ ἐκάλεσα, σὲ δὲ κατόμοσα, | τὸν 
ὑδροέντα δόνακι χλωρῷ | χλωρὸν Εὐρώταν ϑανόντος | εἴ τι 
βάξις | ἕτυμος ἀνδρὸς ἅδε μοι. 

V. ὅ52. Choro tribuit Musgrav. auctoritate Par. E. 
cui accedunt Flor. 1. 2. 
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V. 356. Ald. rell. διὼ σάρκας, ἅμιλλα, ϑῦμα ----4 
διὰ σαρκός Wlor. 1. 2. Vict. ἅμιλλαν est ἃ Musgravio, 
i» e. ἀμιλλωμένη αὐτὴ ἐμαυτῇ διὰ σαρκὸς σίδηρον δια- 
περῶ. 

V. 358. Ald. rell τῷ ve σύραγγ (Brodaeus ojpuyy) 
ἄου | δαὶ σέβιζον Ἰπμιαμίδας xor ἀμφὶ βουστάϑμους. Pro 
τῷ τὸ Par. E. τόν τε, In ἀοιδαί nomen Idae montis la- 
tere suspicatus iam sum in Observ. cr. p.21. [taque 
ausus sum scribere. güguyy ἂν Ἴδην, melius fortasse 
scripturus gy δα, ut ἀνὰ Γαργάρῳ. σεβίζοντνυ est a 
Musgravio, qui σεβίζειν σύριγγα comparat cum τέχνην 
τήνδ᾽, ἥν ἔχω Éevoxróvov, τιμῶσα lph. T. 54. Idem 
Πριαμίδας βουστάϑμους iungit, quomodo dubito an dici 
possit: nam etiam τῶν “Ἵτρειδῶν οἴκων Iph. 'T. 178. du- 
bium est, sitne οὗ "Jrgeidas οἶκον, an oi ᾿ἀτρειδᾶν οἶκοι. 
lta versus e tribus creticis constabit, secunda quarti cre- 
tici arsi in duas breves soluta, a quibus numeris deinde 
ad iambicos transitur. Elmslei. ad Med. 1224. not. τι. 
coni. ϑῦμα τριξύγοις ϑεαῖσιν, | τῷτε συρίγγων ἀοιδαῖς | 
ἐντραφέντν Πριαμιδὰν "I| δας mov ἀμφὶ βουστάϑμους. 
» Τῷ Πριαμιδὰν, εἰ Priamidarum, ut τῷ “ἀτρειδὰν 
Iph. T. 139.* 

V. 362. Barnes. et Heath. coni. δὲ ἔργ᾽ ἄνεργά y ὄλ- 
λυσαι, μέλεά" v ἔτλας. | 

V. 565. τὰ ἐμὰ δῶρα intelligo δῶρα ὑπ᾽ ἐμοῦ δοϑέν- 
τα. Sed ἔτεχε nimis alienum.  Brodaeus: ἐμὰ δῶρα, ac 
propter me, quae Paridi, ut credunt, a Venere tradita 
sum. An igitur ἐμὲ τήν Πάριδι Qoósica». 


V. 3565. Fortasse: δάχρυσιν" ἔλαβε πάϑεα sc. ἡ Τροία. 
nam ad Venerem hoc vix referri potest. 


V. 371. Ald. Brub. Herv. 1. Cant. κἀγνοτότυξεν. Barn. 
κἀνωτότυξεν et in marg. al. κἀγωλόλυξεν. 


V. 379. ϑηρᾶν Ald. rell. ϑηρῶν iam Brodaeus. Pro 
A&yva γυίων Beisk. Musgrav. λαχνογυίων, quod probat 
Maltby ad Morell. T. 1I. p. 586. 

V. 379. ὄμματι λάβρων Musgr. et Maltby 1. c. C€al- 
listo in leaenam, non in ursam, commutatam dicere 
videtur Euripides; quae fabula alibi non narratur. Val- 
ckenaer. tamen ad Callim. el. fr. p. 174. expendenda 
commendat haec ex homiliis Clementinis, quas Cotele- 
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rio debemus, Homil. V. cap. 13. Ζεὺς - - Καλλιστῷ 
(Καλλιστοῖ) ἠγριώϑη λέων καὶ ἄλλον τίκτει ᾿ἀρκάδα. Dis- 
putarunt de hoc loco Franc. Robortellus Emend. IL 50. 
Sigonius Emend. I, 45. p. 240. Grut. Thes. Victorius V. 
L. Xill, 18. Muret. V. L. IV, 14. sed ita ut nihil ma- 
gnopere lucis afferrent. 

V. 380. Ald. rell ἐξαλλάξασ᾽ et supra 378. q, quod 
mutari non debuit. Pro ἄχεα λύπης Musgr. coni. ἀχέων 
ἐλύϑης» quod probat Maltby l.c. Mihi dubium non est, 
quin iungenda sint & ἐξαλλάξασα ἄχεα λύπης μορφᾷ ϑη- 
gov, quae moerorem forma ferina commutavit, i. e. 
forma ferina induta moerorem deposuit. ἐξαλλάσσειν τί 
Twy, legitur infra 1544. Androm.1006. Tum λάβρῳ σχῆ- 
μα iungenda, ob τὸ σχῆμα λαβρόν ἐστι. 

V. ὅ8ι. De hac fabula ignota vid. Barnes. et Mus- 
grav. ἐξεχορεύσατο Brodaeus interpretatur e caeterarum 
nympharum choro amovit. 

V. 382. Flor. 1. 2. Vict. χρυσοκέρατ᾽ sed ἃ. et Vict. 
supra scripto «. In Ald. rell. est γρυσοκέρω T, in- 
tervallo inter ὠ et τ relicto. Recte enim Elmslei. ad 
Soph. Ai. 582. in Mus. crit. 3. p. 359. monet, poetas 
Atticos adiectiva a κέρας derivata, βουχέρως;, εὐκέρως, 
χρυσοκέρως eodem modo flectere, quo λεώς. Hinc χρυ- 


coxégar h. 1. scribit ad Dacch, 919. Pal goveonsQar". 

V. 386. Oiroucov Ald. rell. Οἰνομάω Flor. 1. 2. 

V. 589. πρισϑείς MS. Steph. πεισϑεὶς Ald. rell. Flor. 
je. 2. Vic. 

V. 391. Flor. 1. 2. οὕς ἐξέφ. 

V. 394. Ald. rell. διορέσας. Par. E. Flor. 1. 2. Vict. 


διορίσαι, ut coniecerat Canter. 


V. 402. χρήζω Ald. Brub. lierv. 1. 2. χρήζων Canter. 
auctore H. Stephano, et sic Flor. 1. 2. Vict. Paulo ante 
Flor. 1. 2. καὶ εἰς. in 2. supra scriptum al m. xeig. 

V. 4o4. Ald. rell “Διβύος. Correxit Canter. et 4i 
βύης habent Flor; 1. 2. Vict. 

V. 411. ἐλήφϑη Ald. rell e Codd. Emendavit H. 


Steph. 
V. 412. ἐφ᾽ οἷς Ald. rell. Flor. 2. Vict. ἐφ᾽ ἧς Can- 
ter. Flor. 1. 
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| V. Aid. Al. rell. ὄνομα δὲ χώρας, 708 καὶ λεών. Sic 
etiam Par. G. nisi quod λεώς habet. MSS. Steph. ὅνο- 
μα δὲ χώρας τῆφδε καὶ λεών. Par, E. Flor. 1. 2. Vict. 


i] « 
0v. δὲ γώρας ἥτις 50s καὶ λεώς 
4 E] - " 

V. 416. €90' ἱστορῆσαι sc. αὐτούς, quo factum esset 
ut illi sciscilarentur. Male Lenting. P-99- ὡς μὴ ioro- 
θησαν, crasi adhuc ignota, et oe cum infin. atque ἵγα 
confundens. 


V. 418. Male Aem. Portus et Reisk. eig ἀηδίαν. 


V. 419. μείζω τοῦ m. δυςδ. pro εἰς ἀηϑίαν πίπτει κα.- 
' "» Ww E , , 
xijv μάλλον, ἡ ὃ πάλαν δυοδαίμων. 
V. 420. σῖτον Ald. rell et Codd. Recte Musgrav. 
dubitat an σῖτον nom. sing. in usu fuerit. Cf Schaefer. 


ad Soph. El. 1566. not. p. 247. 
V. 452. Ald. rell. ἔκ τὸ πλ. δ, Correxit Musgr. 


V. 44o. De ἐπιστροφαί vid. Blomf. gloss. Aesch. 
Theb. 645. 


V. 441. Ald. rell. ταῦτα ταῦτ᾽ ἔπη. MSS. Steph. Par. 
Florr. ταῦτα πάντ᾽ ima. 

V. 442. ἔξεστι Herm. ad Bacch. 835. esse dicit om- 
nia concedentis, dummodo alter finem loquendi faciat. 
Musgrav. interrogative legit, Zcetne? Fortasse οὐχ ἔστυ, 
ut his verbis continuetur sententia praecedentium. ἄγες 
λόγον, mitioribus verbis utere. nam ἀγυέγαν 6st remittere, 
quod antea intentum erat. 


V. 445. Legebatur μὴ προςείλα 3. Parr. E. G. μὴ 
προςείλευ, superscripto tamen in G. προςείλα. E con- 
iectura dedi πρόσειξ, quod probat V. D. in Quart. rev. 18. 
p. 353. not. Sic Herc. f. 1189. τί μον προσείων χεῖρα 
σημαίνεις φόνον, de eo, qui manus motu prope acce- 
dere vetat, itaque deterret. At in ϑαλλὸν προσείευν, de 
quo Ruhnken. ad Tim. p. 156 8644. alliciendi notio inest. 
Possis etiam οὐ μὴ προφοίσεις χ' quod legitur Hipp. 601. 
Bacch. 324. 

V. 450. Legebatur γῦν zw ἀντὶ τοῦδ᾽ L 


V. 452. Similiter Arist. Ach. 456. λυπηρὸς io^ ὧν, 
κἀποχώρησον δόμων. 

, V. 455. Iph. A. 932. ϑαυμαστὰ δ᾽ ὡς ἀνάξ᾽ ἡτιμαα- 

μένη. ἀτιμοὺν pro ἀτιμάζειν positi haec exempla affert 
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Elmslei. Mus. cr.I. p. 481. Aesch. Suppl. 651. Choeph. 433. 
Plat. Apol. S. p. 3o. D. et apud Xenoph. Rep. Ath. 1, 
14. ἀτιμοῦσι. ib. 5, 12. ἠτίμωνται legendum suspicatur. 


V. 458. An: οὔκουν - - δώσεις φίλοις; 
V. 462. γάνος pro γένος Vict. 
V. 463. οὐ τοῦτ᾽ Par. E. οὐ κεῖν. 


V. 465. Orr ὄγομ. quocunque tandem eum nomine 
appeilas. 


V. 474. Ald. rell. /fax. τῆς δεῖρο νοστήσας ἄπο. Pro 
js 


"e ?j . , . 
τῆς Flor. 1. τοῖς. 2. Vict. τοῖς, ubi Victorius adscripsit: 
fortasse leg. γῆς. γῆς Brodaeus Canter. rell. "Tum Flor. 1. 
Vicl. γοστήσασ᾽ omo, ut iam edidit Canter. 


V. 475. λελήσμεϑ᾽ recte Brodaeus pro λελήσμεϑ᾽, λέ- 
χος pro λέχους Musgr. et Heath. 

V. 478. τύραννος ἢ rag. δόμος. Sic distinxit Musgr. 
pro τύχη τύραννος ;?) ταρ. δ, Brunck. ad Orest. 1226. 
τυρανγων ἢ ταῦ. 

V. 479. Legebatur οὐδέν, οὐδέν᾽ Musgr. et citat etiam 
Elmslei. ad Med. 126. 


V. 489. Διὸς δ᾽ ἔλεξε Flor. 1. 2. Vict. 


V. 49o. ἀλλ᾽ οὔτις legendum contendit Elmslei, ad 
Heracl. 987. nescio qua de causa. 


V. 4gi. mag ὄχϑας Flor. 1.2. Cf. ad Med. 1048. 
y 
Tum Flor: 2. ὅτε. 
V. 492. ἕνα ῥοαί e coniectura scripsi pro ἵν᾽ aj δοαί, 
probante V. D. im Quart. rev. 14. p. 463. not. 
V. 498. zavr Ald. rell. 


V. 505. 7 deest in Ald. rell. et Codd. Primus ad- 
didit Barnes. Musgr. verba transponit: δισσὰς δέ μοι 
Ἔχεν φυλάξεις. 

V. 510. Ald. rell. et Codd. κακῶν δέ 4 ἡμῖν. Herm, 
ad Viger. p. 836, n. 316, scribit δέ γ᾽ 7. Porson. ad 
Arist. Nub. 1472, δ᾽ &9' ἡ. Sic etiam Blomfield. ad 
Aesch. Pers. 212. V. D. in Edinburg. rev. n. 35. p. 175. 
καχῶν τόδ᾽ ἡμῖν. Lobeck. ad Soph. Ai. p. 302. 


V. 513. σοφὸν δ᾽ ἔπος Parr. E. G. 
V. 515. Hoc carmen Hermann, elem. d. metr. p. 549. 


IN HELENAM. 273 


melius descriptum dedit, ita tamen ut abique fere dec- 
scriptionem Aldinae servaret, nisi quod v. 517. vocabu- 
lum οὔπω inter duos glyconeos divisit: 


δόμοις, ὡς MeréAaoc ov- 
πω μελαμφαὲς οἴχεται. 


V. 516. yontovo, χγρησμῳδοῦσα. vid. Barnesius. Hoc 
sensu legitur etiam apud Soph. Oed. C. 1436. Recte 
autem sine y subscripto scribendum praecipere videntur 
" e LAM , , L ^t 
Grammatici : est enun ,a Xooc, non a χρεία. Αι χθῆςζω, 
peto, indigeo est ἃ ygr, unde optativus χρείη, et subst. 
χρεία. "Tam ἐφάνην Flor. 2. Vict. 

V. 520. Vid. llerm. elem. d. m. p. 558. 

V. 522. Recte Hermann. ψαύσειεν. Flor. 1. «μεύσειε. 


V. 526, Herm. l. c. εἰναλίῳ, ut Pherecratei basis sit 
anapaestus, et tribrachys sit pro iambo. 


V. 53o. Mira locutio ἐν φάει φέγγος sigopáv. An: 
φησὶ δ᾽ ἐμφανῶς, plane?  Lenting. p. 100. φησὶ δεῦρ᾽ 
ἀεί. 

V. 531. ἁμόν. Ex Brunckii praecepto (vid. ad Andr. 
1151.) scribendum ἀμόν. At sicut ἡμεῖς pro ἐγώ, quidni 
ἁμός 1 €. ἡμέτερος pro ἐμός poni potuerit? Sic cerle 
Apollon. z. avzov. p. 402. C. sq. 

V. 532. Legebatur πεπλωκότα, quae forma Herodoto 
familiaris Atticis ignota est. 

V. 533. Ald. rell. ἐκεῖσ᾽ éxeios. Flor.1. 2. ἐκεῖσε κεῖσε. 
ἐχεῖσε κἀκεῖσ est ex emendatione Canteri. 


V. 540. Duplex locutio coniuncta, ὡς μου ἥκοις et πύτε 
ἥξεις. Musgr. coni. οὔμου" πόϑ'᾽ mnis. 

V. 542. Flor. 1. 2. ἸΠρωτέος. sed in 2. ab alia m, su- 
pra scriptum ὦ. 

V. 546. Ald. rell. ὄρυγμα. "Vict. ραγμα' Par. E. G. 
Flor. 1. 2. ὄρεγμα. 

V. 547. Ald. rell τύμβου ᾽πὶ δ᾽ ἐμπύρους v ὀρϑοστ. 
Sic etiam Par. G. τύμβου xaAo "ni δ᾽ ium. v ὀρϑ. MSS. 
Steph. unde Scaliger vel Barnes. τύμβου καλῷ z00 ἐμπ. 
Καλῶ, quod in Herv. 2. Brub. καλῶ in lie versus ad- 
ditum, haud dubie e glossa fluxit. Par. E. Flor. 1. 2. 
Vict. τύμβου "πὶ κρηπῖδ᾽ ἐμπ. τ᾽ ορϑ. 


Tom, V Il. S 


Ξ Ἐς τ EI IÓÀ "Ui o € 
.» “-- - — oc 
mE - 
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V. 54g. Legebatur προςτιϑεῖς. 


V. 555. Valck. ad Phoen. 522, φόβον μεϑεῖσα. Vix 
opus, modo mecum interpungas, 


V. 556, τάφου pro τύπου em. Elmslei. ad Heracl, 1041. 
V. 558. αὐτός Ald. rell. ὠὐτός Valck. ad Phoen. 927. 


V. 559. Flor. i. 2. προςφερέστερον. De προςφερής, 
sixlis vid. Valck. diatr. p. 6. C. Ante sq. v. deerat 
persona Helenae. 


V. 561. deest in Flor. 1. 


V. 564. Flor. 1. σε" οὐκ ἔχω. Cf. Arist. Thesmoph. 
910. c. not. Brunck. 


V. 570. πρόςπολον Ald. rell et Codd.  Correxit 
Canter. 

V. 572. Flor. 1. ἄλλος. 

ἥπου 

V. 575. Flor. 1. ovmov. Par. G. Flor. 2. Vict. οὔπου. 
Cf. ad v. 155. | 

V. 577. τὸ σῶμα ἀποστερεῖ μὲ τὸ σαφὲς, eripit, vel 
negat mihi certam persuasionem , íacit, ut incertus sim. 


V. 578. Ald. rell. oxévae τί cov δεῖ. τίς ἐστί ocv cog. 
Victorius annotavit: videtur esse supervacaneum illud 
cov, etsi V. C. retinet. Wyttenbach. ad Plut. p. 239. 
coni. vel σχέψαν τί δεῖ. τίς ἐστί oov coq. Considera 
quid desit mihi ad similitudinem Helenae , quo minus 
ego ipsa sim Helena: quis enim ad hoc iudicium te 
perspicacior sit? wel Σκέψαι" τὸ δ᾽ οὐδείς ἐστί σου σο- 
φώτερος, Considera: ad hoc enim considerandum nemo 
est te perspicacior. Elmslei. ad Soph. Oed. 'T. 329. 
πέψαι" τὰ σ᾽ οὐδείς ἔστε σοῦ cog. Quod dedi, est e 
Musgravii coniectura, non videtur tamen Helenae, quo 
tunc eam animo fuisse dicas, satis consentaneum esse. 
Nunc prae ceteris placet Wyttenbachii correctio τὸ à* 
οὐδείς ἐστί σου σοφ. quocum optime convenit v. 580. 


V. 580. Ald. rell ἤ τὰ σά y ὄμματα. Quod dedi, 
probat Elmslei. ad Soph. Oed. T. 329. 

V. 581. Ald. rell. ἐχεῖνο cov μέν, quod frustra ex- 
plicare et defendere conatur Toup. Em. in Suid. T. 1. 
Β. 450. Ἀεοὶς Scaliger ἐχεῖ φοσοῦμεν, quod probant 
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etiam Porsom. ad Toup. T.IV. p. 486. Dobraeus ad 
Arist. Plut. 689. extr. | 
| V. 566, Ald. rell. "Hoe. Flor. 1. 2. Ἥρα. Par. E. 

Hoag, ut coniicit Scaliger. Dobraeus ad Arist. Plut. 214. 

EJ ᾿ *. «f , ?" . 

extr. distinguit: Ηρας (πλασάσης)" ἀλλ. in quo nudum 
διάλλαγμα vix cuiquam placuerit. 

, V. 587. Ald. rell. πῶς οὖν ἄν ἐνθάδ᾽ 700" ἐν To. ϑ᾽ 
ἅμα. Darnes. ἡσϑά τ᾽ ἐν To. Musgr. ἦσϑ᾽ àyi Tv. quod 
in textum adeo admisit. V. D. in Quart. rev. 19. p. 292. 

Mi 3 ἤν ΜΚ ων ὺ » ν"»υ n" » uw » TN 
πὼς ovv Gu ἐνϑαδ᾽ vo09' Gg ἐν Tp. Ó' Gua. ἄν non 
video quomodo convetiiat. 

V. 589. λύπης em. Elmslei. ad Heracl. 471. Non ne- 


t^ PH Mf L 
cesse est post «/4c genilivum ponere El. 73. ἅλις ἔχεις 
MT ' Ὁ « , T " . 
ταξωϑεν ἔργα. Med. 1097. &Aig foror &evugov. "lunc vis 


est in nomine, in altera constructione in ἅλις. 


V. 592. λαβοῦσά τ᾽ Herv. 2. Cant. Barn. Musgr. non 
Ald. ut ait Musgr. 


V. 597. Legebatur χιχάτω. 
V. 600. Flor. 2. ovzov. 


V. 601. Brodaeus ad ϑαυμαστὰ supplet ἀγγέλλω, 
Barn. ϑαῦμ᾽ ἐστ --- ἔχον. 

V. 602. Ald. Brub. Herv. ὡς ἄδην. Herv. 2. Cant. oe 
ἅδην. Hinc Musgrav. &àgv. Pro eo Flor. 1. δαψιλῶς, 
quod in 2 supra scriptum est. Nulla causa erat, cur 
vox non solum Homero, sed etiam Platoni usurpata 
(vid. Valcken. ad Herod. p. 711, 10.) Tragico indigna 
iudicaretur ; €t expelleretur coniectura Miltoni et Bar- 
nesii ὡς uar». 

V. 621. ᾧ πόσει Ald. rell. Correxit Milton. 


» 


V. 624. ἢ σ᾽ εἰς. Sic Canter. et Scaliger pro og 
εἷς, ut iam edidit Barnes. σ᾽ ante εἰς inserendum iain 
Brodaeus vidit. 


V. 628. iambicum ischiorrhogicum appellat Hermain; 
elem. d. metri p. 280. vel, si dochmius sit, unam bre- 
vem syllabam dochmio praemissam esse ibid. p. 282. 


V. 632. Sequentia in strophas duas totidemque anti- 
strophas, descripsit Reisig. Coni. p. 280. de qua disposi 
lione recte judicari nom licet, quia niutationes, quibus 
ea indiget, non indicavit, Versibus autem 658. (682.) — 


8 2 
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642. (636.) contineri censet stropham 4, quam finiri 
verbis ὦ πόσις, paucis emendandis ante. Huic adiun- 
gitur antistr.&. v. 636. ὦ φιλτάτη προς. — 640. Strophia. 

in versibus versatur 649. (643. τὸ xaxov δ᾽ ay.) — 
654. (649.) antisir. 8' in 655. (650.) — 6981. (655.) 
Versus autem 647. (641.) 648. sunt mesodi loco ha- 
bendi. 


Jb. De horrore, subiiae laetitiae comite, vid, Mus- 
grav. et liermann. ad Soph. Ai. 678. 


V. 654. Elmslei. ad Med. 581. not. m. hos versus ita 

L . ' 1 ua [ * € 1 Y , 
conslituit: περὲ δὲ γυῖα χέρας ἐβαλον, ἁδονὰν, | ὦ πόσις, 
€ , * & Μὰ RB, s PR * 1 1 M , ^ 
ὡς λάβω. Mihi post ἔβαλον excidisse videbatur j9ortor, 

ν ^ ^ M , € € [4 
περὶ δὲ γυῖα yet | ρᾳς ἔβαλον, χρόνιον | δ. ὡς λάβω. 
Aliud quid latere visum HBeisigio, qui his versibus γὸ- 
"v" ε; 1 , , 
spondere vuit v. 639 sq. ἂν ὑπὸ λαμπάδων | xógor λεύ- 

, ν» hl 
κιπποι | ξυναίμονες ὠλβισαν, ὠλβισαν. 


y . 
V. 636. Verba o φιλτάτη v00gowi. Elmsleius quoque 
ag UR lig ; - 
l c. Menelao tribuit, quod verum videtur, ut versus ὦ 
φιλεύτη πρύοψις, ovx ἐμέμφϑην respondeat v. 632. 


V. 638. Reisig. et Elnslei. post zfegg addunt τὸν ἔχω 
τὰ τοῦ Zhüg r6 λέκτρα “ήδας ϑ᾽. Διὸς λέκερα de uxore 
love procreata Reisig. confirmat Med, 591. λέκτρα βα- 
σιλέως & νῦν ἔχω, quae ipsa verba in disceptationem 
vocat Ehnsl  lpse amplectitur. Schaeferi coniecturam τὰ 
τὰς Zhóg. 

V. 610. Beisig. legit: ξυγαίμονες ὠλβισαν, ὥλβισαν, 
recondiiius vocabulum $vroua(uoreg natum putans ex 

fov 
scriptura ομαίμογες : Elmslei. κόρον Asvxómo | λοι ξυ- 
φομαίμοτές τ᾽ ὠλβισαν, ὠλβισαν. 

V. 641. Ald. rell. τοπρόσϑεν. ἐκ δ. δ᾽ ἐνόσφ. ϑεοί ο᾽ 
ὑμοῦ. ἐμοῦ est e correctione Aemil. Porü. Reisig. legit 
τοπρόσϑεν ix δόμων σ᾽ ἐνόσφισαν ϑεοί. ὁμοῦ enim con- 
finxisse aliquem ex. Grammatici annotamento ἐμοῦ, o 
autem orae versus adscriplum esse ab eo, qui δ᾽ in 
medio versu corrigeret. Elmslei. τὸ πρόσϑεν, ἐκ δόμων 

A , ^ ' w , L ᾿ 
δὲ γοσφίσας ἐμοῦ Πρὸς ἄλλαν ἐλαύνει ϑεὸς ξυμφορὰν 
τᾶςδε xgeíago. 

V. 642. Hos. versus Helenae tribnendos esse vidit 
Tyrwhit. ap. Musgr. v. 646 st. autem Menelao. In Ald. 
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ρὰν τὰςδε κρείσσω, dipodia trochaica dochmiaco dimetro 
subiecta. Sed dubitat Hermann. elem. d. m. p.263. Pro 
bacchiaco pentametro habet Gaisford. ad Hephaest. p. 332. 
sel recle Herm. ib. p. 292 sq. Graecos Bacchiacis versi- 
bus usos esse negat. συμφορᾶς Par, E. quod probare vi- 
detur Lobeck. ad Ai. 275. 


V. 645 sq. Ald. rell uno versu: τὸ κακὸν δ᾽ óya- 
Oóv cé τὸ κἀμὲ συνάγαγε πόσιν Herm, 1. c. p. 2375. ita 
dispescit: τὸ κακὸν δ᾽ ἀγαθόν σέ vs κἀμὲ συνάγα | γεν 
"000 --- χρόνιον, ἀλλ᾽ - - - Elmsl συγάγαγεν πάλιν. 


" οεν 

V. 647. Elor. 2. δυεῖν, 

V. 650. ἐμὸν Seidlero de verss. dochm. p. 67. obse- 
cutus duplicavi, ut dochmiacas dimeter exiret. 

V. 654. χαρμονάν Ald. rell. χαρμονά Flor. 1. 2. χαρ- 

αν 
μονὰ Par. G. Vict. χαρμονά per appositionem ad δάκρυα 
adiectum , Jaerymae meae quae sunt gaudii indices, Íere 
ut 645. τὸ κακὸν ἀγαθόν. Elmslei. in. Classic. journ. 17. 
p. 50. em. ἐμὰ δὲ yaguovüv δάκρυα πλέον ἔχεν χάριτος, 
ul χαρμονᾶν e χάριτος pendat. Vid. Suppl. 79. 


V. 656. ἡλπισεν Flor. 1. 2. ἤλπισε. Ald. 


V. 661. πικρὰν ἐς ἀρχάν Par. G. Flor. 1. 2, Vict. 
V. 664. icoícouev Lenting. p. 100. 


V. 666. ini λέκερου Flor. 2. Ald. Brub. Herv. 1. 2. 
ἐπιλέκτρου Flor. 1. ἐπὶ λέκτρον Canter. Barn. quod ve- 
rum videtur, alterum e simili terminatione sequentis vo- 
cis ortum. 


V. 668. ἀϑλίων γάμων Ald. rell. ἀδίκων pro ,ἀϑλίων 
Par. E. Flor. 1. 2. 


V. 669. Deerat γάρ post τίς. 
V. 670. Elmslei. ad Iph. T. 884. (Mus. crit. VI. p. 297.) 


"ls € ' € 5 , "Ὁ 
not. corrigit O Διὸς, 0 Διὸς, ὦ πόσιν, Μαίας τε παῖς 
5? , , y : 
Ἐπέλασεν Νείλῳ, duo verba Maíag τε non minus sen- 
tentiae, quam metro necessaria esse dicens. Quod me- 
tri genus intelligat, nescio: nam dochmiacum tum de- 
mum est, si Maíag priorem corripit. Seidier. de verss. 
dochm. p. 152. πόσι pro duabus brevibus syilabis inter- 

ini . . . . ω Ψ 
sertis habet, tum in unum dochmium iungit παῖς ^ 
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642. (636.) contineri censet stropham 4, quam finiri 
verbis ὦ πόσις, paucis emendandis ante. Huic adiun- 
gitur antistr.&. v. 636. ὦ φιλτάτη προς. — 640. Stropha. 

in versibus versatur 649. (645. τὸ κακὸν δ᾽ ay.) — 
654. (649.) antistr. 8' in 655. (650.) — 601. (655.) 
Versus autem 647. (641.) 648. sunt mesodi loco ha- 
bendi. 


Jb. De horrore, subiiae laetitiae comite, vid, Mus- 
grav. et liermann. ad Soph. Ai. 678. 


V. 654. Elmslei. ad Med. 581. not. m. hos versus ita 
. - ' ' ui f * € ' 1 , 
conslituit: ztgi δὲ γυῖα χέρας ἔβαλον, ἁδονὰν,} ὦ 716016; 
ὡς λάβω. Mihi post ἔβαλον excidisse videbatur χρόνιον, 
M ^ - (; , € € r 
περὶ δὲ γυῖα yet | ρας ἔβαλον, χρόνιον | 40. ὡς λάβω. 
Aliud quid latere visum RBeisigio, qui his versibus re- 
" v «7 " ᾿ y , 
spondere vult v. 659 sq. à» ὑπὸ λαμπάδων | κόροι λεύ- 
Ι , v » 
κιπποι | ξυναίμονες ὦλβισαν, ὦλβισαν. 


T , . 
V. 636. Verba ὦ φιλτάτη πρόςοψις Elmsleius quoque 
! i M lg ; 5 
] c. Menelao tribuit, quod verum videtur, ui versus ὦ 
φιλεύτη πρόοψις, ovx ἐμέμφϑην respondeat v. 632. 


V. 658. Reisig. et Elmnslcei. post Ζεύς addunt ce, ἔχω 
τὰ τοῦ zhog τὸ λέκτρα “Ὧήδας ϑ᾽. Διὸς λέκτρα de uxore 
love procreata Beisis. confirmat Med, 591. λέκτρα βα- 
σιλέως ἃ wvUY Ayo, quae ipsa verba in disceptationem 
vocat Ehnsl  lpse amplectitur Schaeferi coniecturam τὰ 
τᾶς Διός. 

V. 610. BReisig. legit: ξυγαίμονες ὥλβισαν, ὥλβισαν, 
recondiiius vocabulum ξυγομαίμονες natum putans ex 

fov 
scriptura ouaíuoveg: Elmslei. κόρον λευχόπω | λοι ξυ- 
vouaíuoréc τ᾽ ὠλβισαν, ὠλβισαν. 

V. θάι. Ald. rell. τοπρόσϑεν. ἐκ ὃ. δ᾽ ἐνόσφ. ϑεοί σ᾽ 
ὅμυῦ. ἐμοῦ est e correctione Aemil Porü. Reisig. legit 
τοπρόσϑεν ἐκ δόμων σ᾽ ἐνόσφισαν ϑεοί. ὁμοῦ enim con- 
finxisse aliquem ex Grammatici annotamento ἐμοῦ, o 
autem orae versus adscriplum esse ab eo, qui δ᾽ in 
medio versu corrigeret. KElmslei. τὸ πρόσϑεν, ἐκ δόμων 
δὲ γοσφίσας ἐμοῦ Πρὸς ἄλλαν ἐλαύνει ϑεὸς ξυμφορὰν 
τᾶςδε κρείσσω". 

V. 642. Hos. versus Helenae tribnendos esse vidit 
Tyrwhitt. ap. Musgr. v. 646 st. autem. Menelao. [n Ald. 
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Qc» τῶςδε κρείσσω, dipodia trochaica dochmiaco dimetro 
subiecta. Sed dubitat Hermann. elem. d. in. p.263. Pro 
bacchiaco pentametro habet Gaisford. ad Hephaest. p. 332. 
sel recle Herm. ib. p. 292 sq. Graecos Bacchiacis versi- 
bus usos esse negat. συμφορᾶς Par, E. quod probare vi- 
detur Lobeck. ad Ai. 275. 


V. 645 sq. Ald. rell uno versu: τὸ κακὸν δ᾽ ἀγα- 
Oo» σὲ τὸ κἀμὲ συνάγαγε πόσιν Herm, l. c. p. 275. ita 
dispescit: τὸ κακὸν δ᾽ ἀγαθόν σέ τε κἀμὲ συνάγα | γεν 
πύσυ --- χρόνιον, ἀλλ᾿ - - - Elmsl συγάγαγεν πάλιν. 


r οεν 

V. 647. Elor. 2. δυεῖν, 

V. 650. ἐμὸν Seidlero de verss. dochm. p. 67. obse- 
cutus duplicavi, ut dochmiacus dimeter exiret. 


V. 654. χαρμονάν Ald. rell. χαρμονά Flor. 1. 2. χαρ- 
αν 
μονὰ Par. G. Vict. χαρμονά per appositionem ad. δάκρυα 
adiectum , Zacrymae meae quae sunt gaudii indices, Íere 
ut 643. τὸ κακὸν ἀγαϑόν. Elmslei. in. Classic. journ. 17. 
p. 5o. em. ἐμὰ δὲ χαρμονᾶν δάκρυα πλέον ἔχεν χάριτος, 
uL χαρμονᾶν e χάριτος pendat. Vid. Suppl. 79. 


V. 656. ἡλπισεν Flor. 1. 2. ἤλπισε. Ald. 
V. 661. πικρὰν ἐς ἀρχάν Par. G. Flor. 1. 2, Vict. 
V. 664. icoícouev Lenting. p. 100. 


V. 666. ἐπὲ Aéxrgov Flor. 2, Ald. Brub. Herv. 1. 2. 
ἐπιλέκτρου Flor. 1. ἐπὲ λέκτρον Canter. Barn. quod ve- 
rum videtur, alterum e simili terminatione sequentis vo- 
cis ortum. 


V. 668. ἀϑλίων γάμων Ald. rell. ἀδίκων pro «8 À(ov 
Par. E. Flor. 1. 2. 


V. 669. Deerat γάρ post τίς. 
V. 670. Elmslei. ad Iph. T. 884. (Mus. crit. VI. p. 297-) 


not. corrigit Ὁ μΜιὸς, ὃ Διὸς, ὦ πόσι, Μαίας τε παῖς 
"EnéAaotv Νείλῳ, duo verba Maíag τε non minus sen- 
tenliae, quam metro necessaria esse dicens. Quod ime- 
tri genus intelligat, nescio: nam dochmiacum tum de- 
mum est, si Maíoc priorem corripit. Seidler. de verss. 
dochm. p. 152. πόσε pro duabus brevibus syllabis inter- 
seriis habet, tum in unum dochmium iungit παῖς « 
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rell. umus versus est πρὸς ἄλλαν δ᾽ ἐλαύνει ϑεὸς συμφο-. 


ἐπέλασε Νείλῳ. Fortasse παῖς e glossa ortum. ἐπέλασεν 
Flor. 1. et sic citat Hermann. elem. d. im. p. 277. 


V. 672. An: ϑαυμαστά" τοῦ πέμψαντος; 
V. 675. Hermann. Praef. ad Dracon. p. XXVII. "Hoc 


cum signo interrogandi Menelao üribuit, ut aequalis in 
antistrophis distributio personarum conservetur et pro 
τίνων legit τό vov. "Hoa; τί vow χρήζουσα πρ. xaxov, 
eleganter. In vulgata coníesio est duarum constructio- 
num τύγων xaxov χρήζουσα et τίνα κακὰ προςϑεῖναν qoi 
ζουσα. 

V. 6γ6. λουτρὰ et χρήνας Helena vocat ἐμὰ δεινά, 
nt alias etiam appositio significat id, quod aliqua re οἵ- 
ficitur. vid. ad Phoen. 1353. Androm. 291. Rhes. 257. 


f.679. An xax pro κακῶν" Pro τῶνδ᾽  Musgr. 
coni r5»à', quod probat Reisig. comm. crit, in Soph. 
Oed. C. p. 299. 


V. 680. Ald. rell. Κύπρις. Canter. et Barn. Κύπριν, 
εἴ sic Flor. 1. 2. ζ me Veneri eriperet quod explicat 
v. 681. nimirum Paridi, cui me promiserat. 


V. 686. lectio suspecta propter brevem syllabam ante 
Bo productam. Vid. Erfurdt. ad Soph. Ai. 1109. Elmsl. 
im Classic. journ. 16. p. 421. corrigit. ἀγχόνιον δὲ βρό- 
Jor, ut idem metri genus sit, quod Androm. 758. 991. 
Alc. 896. 915. infra 1107. lon. 770. Reisig. autem Con- 
icct. p. 113. dochmiacum metrum requiri recte dicens, 
οὐκ ἔστιν μάτηρ᾽ ἀγχόνειον βούχον, ut secundus doch- 
mius a cretico incipiat. 


V. 687. δι ἐμὲ κατεδήσατο pro dochmio habet Seid- 
ler. p. 77. vov vc—cov δύςγαμος αἰσχύναν Ald, rell. et Codd, 
Correxerunt Drodaeus et Canter. 


V. 689. ὦ πόσις Flor. 1. 2. 


V. 690. αἰσχύναν Ald. rell. αἰσχγύνᾳ e Par. E, G. re- 
Ι αν 
cepit Musgr. Flor.2. Vict, αἰσχύνα. Deleto γάμον legen- 
dum puto ἄγαμον αἰσχύναν , dedecus vitae coniugii ex- 
perts. 


V. 633. πολλάς vel ψυχάς adcit Elmslei. ad Iph. 
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T. 884. in quo μυριάδας ψυχάς dictum ut μυριάδας πό- 
λεις Rhes. 913. 

V. 694 sqq. in dochmiacos descripsit Seidler. de 
verss, doclim. p. 67. 

V. 695. Ald.rell ἔβαλλε. Flor.1. ἔβαλε. Hoc recepto 
— nam aoristus h. l. aptior est imperfecto de re non 
continuata — cs addidi post ἀπό prius, non ut zavro- 
λόγως iungerentur ἀπὸ πατρίδος ἀπό τε m0Àe0g, sed ut 
haec ἀπό τε πόλεος ἀπό τὲ σέϑεν uberiorem declara- 
tionem, gravilati inservientem, continerent verborum zra- 
τρίδος aro. | 

V. 698. Brodaeus τὰ λοιπά vertens ceteris im rebus 
dubitat tamen, an τὰ λοιπὰ pro τὸ λοιπόν, in poste- 
rum accipiendum sit. 

V. 700. τι egregie languet. ltaque verum vidisse vi- 
detur V. D. in Quart. rev. 14. p. 462. qui pro πρόςδοτό 
τι legendum coniicit προςδοτέα. 

V. 701. Flor. 1. ἣν μανϑάνομεν καὶ αὐτός. 2. etiam 

xavrog 
καὶ αὐτός, 

V. 704. δ᾽ post ϑεῶν, quod exciderat in Brub. Herv. 
1. 2. Canter. rell. restitui ex Ald. Flor. 1. 2. Vict. 


V. 706. 'Turbata est aequalilas versuum, nec τί φῆς 
extra versum poni solet. ltaque V. D. in Class. journ. 
n. 9. p. 614. sic versus ordinat. V. 703. Ay y. κὖ qns ; 
εν. ἀγαλμ ἔχοντες ἐν χεροῖν λυγρὸν. «47... νεφέλης 
ἄρ᾽ ἄλλως - -- quo non magis aequalis personarum dis- 
tributio conservatur, quam v. 675. nec convenit nun- 
tium accuratius, addito vegéÀge, commemorare, quod 
Menelaus ipse minus definite dixerat. ltaque ego τί φής 
potius aliunde invectum dixerim. Pro λυγρόν Valck. ad 
Phoen. 1448. mavult ὑγρόν. 


V. 711. Ald. Brub. Herv. 1. 2. o ἔφη, τί ποικίλον. 
Brodaeus ὡς ἔφυ τὺ sow. quod confirmant flor. 1. 2. 
Vict. Versum e Stobaeo ita scriptum allert Heath. oxé- 
ψαι γὰρ ὁ ϑεὸς ὡς ἔχεν τι ποικίλον. 

V. 718. Flor. 1. οὐδὲν εἶχεν. 


7 . “1-" ' 
V. 7235. Culpa operarum in Musgrav. excidit. zos ante 
λαμπάδων 
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V. 725. ἔλιπες Flor. 1. 2, 


V. 726. Sequentia citat Stob. Tit. 60. p. 387. Gesn. 62. 
p. 235. Grot. σέβη Flor. 1. 


V. 727. συνωδίένεν Flor. 1. 2. 
V. 728. xai négvy Ald. rell. Stob. xsi mégvy conie- 
cit Musgr. 
0 
V. 7351. δέ deest in Stob. Gesn, δυεῖν Flor. 1. δυεῖν 2. 
V. 732. Stob. Gesn. ἐνδόντα yo. 


res ortos e meis aerumnis. Barnes. ἐχπογὼν ἐμοί, Mus- 
gr. ἐχπογῶν ἐμήν, quod in textum adeo recepit. 

V. 738. ὡς ἔχων svo. Ald. rell ὡς ἔχονθ᾽ cvg. MSS. 

P ? ? Ἁ , γε" , Σ 2 

Steph. Flor. 2. Pro οὗ τ΄ ἐσμὲν τύχης Tyrwhitt. ob c 
& v. In vulgata hic sensus inest: xai οὗ τύχης βεβή- 
xauey. 

V. 740. An: οἵ uévovoi μ᾽, ὡς &Àm. ut coni. Musgr. 


V. 7^1. Ald. Brub. Herv. i. 2. xai τήνδε πῶς vy. 


ἐκπλεῦσαι χϑ. καὶ τῆςδε Canter. rell. At Flor. 1. 2. xoi 
τήνδε πῶς δυναίμεθ᾽ ἐχπλέξαι 49- An [uit: καὸ τήνδε 
πῶς δυναίμεϑ᾽ ἐκκλέψαν χϑ'.3 

V. 75o. Ald. rell εἰρορῶ φίλ. Par. E. Flor. 1. 2. 
Vict. sigogov, ut coniecit Scaliger. 

V. 751. Ald. rell. οὐδέν γε, ἀλλά - - Palmaria emen- 
datio est Porsoni apud Kidd. p. 226. Gaisford ad He- 
phaest. p. 240. (C£ Maltby ad Morell L p.299.) οὐδ᾽ 

λε 


Ἕλενος," ἀλλὰ - - -ἰ,, οὐδὲν ys Aldus i. e. οὔδενο."“ 


V. 253. Ald. τό δεῖτα μαντευόμεσϑα. δεῖτα servant 
Herv. 1. 2. At iam Brub. τό δῆτα μαντευύμεϑα. 

V. 757. De sententia cf. Blomfield. gloss. Aesch. 
Pers. 229. et Meinek. ad. Menandri fr. p. 78. 

V. 762. ὑπὸ pro ἀπό Flor. 2. 

V. 765. Ald. vell. μὴ ἐν ὀλίγῳ: Egregie Pierson. Ve- 
ris. p. 281. μ᾽ ài λόγῳ, ut legebat etiam Porson. Vid. 
Dobraeus ad Aristoph. Nub. 23. μιᾷ 9^ ὁδῷ, nil singil- 
latim iuquirens, quae bello, quae pace, quae terra, quae 
mari gesserim. rod. 
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V. 766. τὰς ἐν Ldiyaip συμφοράς Ald. unde Scaliger. 
coni. τὰς iv «Αἰγαίῳ φοράς, vel τὰς ἐν «Αἰγαῖς συμφοράς, 
inepte vulgatam defendit Barn. τὰς ἔν “Ἱἰγαίῳ φϑοράς e 
Par. E. recepit Musgr. et sic' Flor. 1, 2. Vict. 


V. 774. ἐφϑείρου. "Vid. Brunck. et Erfurdt ad Soph. 
Oed. T. 1488. 


V. 780. e Phoen. 472. huc translatum hinc eiicien- 
dum esse monuit Valcken. ad Phoen. p. 257. 


V. 788. Ald. rell αἰαγμ᾽. αὐνιγμ debetur Miltono et 
Cantero, et sic habere videntur Florr. 

V. 790. τοῖς pro τοῖςδ᾽ Ald. rell Fior. 1. 2. τοῖςδ᾽ 
Darnes. auctore Scaligero. 

jov 

V. 791. Par. E. 6. Fl. 2. ovaov. 

V. 792. Ald. rell. εἶχον. recte. τοὔνομα τόδε, nimi- 
rum πτωχός, nom vocabar mendicus. 


V. 802. σ᾽ post vavoroAsv e coniectura addidi. 


V. 8o5. Ald. ξίφος uiv síow u. unde Canter. Scalig. 
& μενεῖ σὰ u. Musgr. ἕξ. uéve σε, quod. in Florr. legi 
videtur, e quibus nihil diversitatis enotatum sit. 


1 , . 
V. 807. τἀμὰ λέχη &moxrsíreu σε connubium meum 
causa est cur tw inLerficiaris. 


i » » ' 

V. 809. Legebatur ovx ov κτανὴς», Soloece, quum 
sensus sit non interficias, nom credo te interfecturum 
esse, vel non interficies. lia iam Musgr. χτάγοις con- 
iiciebat. 

, " . 

V. 811. ἀδύνατον Ald. et Codd. ἀδύνατ᾽ Scaliger. Bar- 
nes. Musgr. 

V. 814. Notam interrogandi, in Ald. post ϑαγεῖν po- 
silam, delevit Musgrav. 

5 , E T . 

V. 817. σ᾽ post τύραννος addidi e Schaeferi emen- 
datione meletem. p. 132, 89. 

y , 5 ᾿ . 

V. 825. muavr εἶδ᾽ Ald. rell πάντ᾽ οἶδ᾽ iam Barnes. 
edidit, auctore non nominato, et sic , ut videtur, Florr. 
cerle Victor. 

^ ? Ὕ . . .* 

V. 829. xowij y ἐκ. e coniectura Reiskii et Musgra- 
Vn pro κου») v ἐκ. — λάϑρ᾽' οὐδαμοῦ Ald. rell Sed 
λάϑρα apud Atticos certe ultimam producit, ut ἃ finale 
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abiici nequeat, Flor. I. 2. λάϑρα δ᾽ ὁμοῦ, sed in 2. vul- 
gata lectio supra scripta. An fuit λάϑρα δὲ πῶς; cuius 
interpretatio sit οὐδαμοῦ. 


V. 830. γύναν Ald. et MSS. Emendavit Brodaeus e 
coni. et H. Steph. e Plutarch. T. ll. p. 51. E. Terent. 
Phorm. IV, 5, 14. mulier mulieri magis congruum citat 
Brodaeus, et qui huius notas ubique compilavit, Barn. 


V. 834. προδότης Ald. rell. Flov. 1. 2. sed in 2. ab 
alia m. & sriptum supra ἢ. abend Darnes. e Scali- 
geri et Aem. Porü einendatione. Mox τήγὸς βίαν Ald. 
rell. Expunxi Ós. 


V. 836. Flor. 1. 2. ἀλλάξει σὸν λέχη. 
V. 858. Ald, rell. mi τοῖςδε τοῖς νυν. et sic MSS. 
Emendavit Canter. 


V. 842. Ald. rell. ἐμὲ χτανεῖ. Tyrwhilt. et Reisk. ἐμὲ 
«xravo. Vid. Porson. ad Orest, 929. 


V. 845. Ald. rell et Codd. λέχος pro κχλέος, Emen- 
davit Scaliger. 

V. 854. Ald. rell. et Codd. ἐφ᾽ ἕρμα. MSS. H. Steph. 
ὑφ᾽ ἕομα. Cf. Buttmann. Lexil p. 14. Tum Flor. 2. 
ἐχβάλουσι. 

V. 864. Flor. 1. ἐχπεσῇ.. 

V. 865. Elmslei. ad Med. 481. not. a. malit ἡγοῦ σὺ 
μέν propter ou δ᾽ αὖ v. 868. 

V. 866. Elmslei. l. c. his tribus versibus adscriptis, 
Qui medium, inquit, versum emendarit, haud vulgare 
criiii acuminis specimen dederit. Et sane plura in eo 
suspiciosa sunt: primum aGe&urouv, quod in Tragicis hoc 
solo loco, in Herodoto bis legitur, sed alia vi, 1, 95. 
oi μὴ βουλόμενον σεμνοῦν τὰ περὶ Κῦρον, ἀλλὰ τὸν 
ἐόντα λέγειν λόγον. Ill, 16. αὖ μέν vvv ἐκ τοῦ μά- 
σιος ἐντολαὺ ava, - - oU μου δοκέοισι ἀρχὴν γενέσϑαι, 
ἀλλ ἄλλως αὐτὰ Αἰγύπτιον σεμνοῦν. quo utroque loco 
est καὶ ngendo aliquid auguftius et splendidius reddere. 


Nec magis ϑεσμός in 'lragicis legitur. Si sanus est lo- 
cus, hic sensus esse debet: sanctam legem, quae ad 
aerem purgandum spectat " religioso riti exerce. nam 
de sulphure, ϑείῳ, vix quisquam cum Reiskio et Hea- 
thio cogitaverit. Scribendum autem videbatur σέμγου 
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i.e. géuvos, non σεμνοῦ pro ocurócv, ut in Ald, rell. 
legitur. HRespexisse autem videtur Euripides ad morem 
sacerdotum Aegypliorum, de quo Plutarch. |l. p. 35835. B. 
ἐπεὶ τοίνυν ὃ dno, ᾧ πλεῖστα χροώμεϑα καὶ σύνεσμεν, 

οὐκ ἀεὶ τὴν αὐτὴν ἔχει διάϑεσιν καὶ κρᾶσιν; ἀλλὰ »ύχτωρ 
πυχτοῦται καὶ πειέξευ τὸ σῶμα xci συνά; εν τὴν ψυχὴν εἰς 
τὸ δύςϑυμον καὶ πεφροντικὺς, οἷον ἀχλυώδη γινομένην 
καὶ βαρεῖαν, ἀναστάντες εὐθὺς ἐπιϑυμεῶσι ῥητίνην, ὃε- 
ραπεύοντες καὶ καϑαίροντες τὸν ἀέρα TT Durst σεν — — - 
αὐϑις δὲ μεσημβρίας τὴν σμύρναν ἐπιϑ υμεῶσι. quem lo- 
cum laudavit iam  Musgrav. . Ceterum Flor. 1. 3. δὲ 
εἰς σεμτοῦ, 2. ὃ. δὲ σεμνοῦ, sed εἰς ab alia m. supra 
scriptum. 

V. 867. δεξωμεϑα ex emendatione Schaeferi pro δε- 
teíusÜüo. Noc enin esset, u£, si fieri possit, purum 
coelz spiritum, ducamus, quod vix aptum. δεξώμεϑα 
probare etiam videtur Elmslei. ad Soph. Oed. Col. 11. 


V. 869. δὸς καϑαρσίῳ φλογί. Vid. Seidler. ad Troad. 
1180. 

V. 870. ἵνα διεξέλϑω pro Vra ὧν διεξ. ubicunque 
transiero. Pro πυρός Reisk. et Musgr. πάρος, satis pro- 
babiliter. 

V. 871. vouov τὸν ἐμόν, legem a me observandam. 

V. 873. Vid. Gramm. gr. $. 609. p. 898. 

V.875. Ald. rell. Par. G. Florr. Vict. τοῦ τὲ σοῦ 
τιμήματος. Correxit H. Steph. e MSS. 

V. 876. Ald. rell. oixove διαφ. MSS. H. Steph. Flor. 1. 
2. οἵους ὃ. 

. V. 877. ovx οἶσϑα νόστον οἴκαδ᾽ pro οὐδ᾽ οἶσϑα εἴτε 
οἶκον γοστήσεις. 

V. 878. Ald. rell, Flor. 1. 2. ἐν ϑεοῖσις — Àn πέρυ in 


fine versus ex interpretatione orlum. 


V. 883. ψευδονυμφεύτου Herv. 1. 2. Canter. Corre- 
xit Darnes. ex Ald. 


V. 886. ἀγονήτοις γάμοις ex emendatione Piersoni 
Veris. p. 182. pro ὠνητοῖς γάμοις. 


Υ. 888. ἀδελφῷ o ἐνθάδ᾽ ὄντα Reisk. pro ἀδελφῷ 7 
ἔνϑ. ὄντα. διολέσω Lobeck. ad Phryn. p. 748. pro futiro 
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accipit, ut ἀπὸ γὰρ ὑλέσεις Arist. Av. 1506. ἀπολέσω apud 
Platon. Com, sed potest eliam esse coniunclivus. 


V. 89go. ópaíuo»w Ald. Brub. Herv. 1. 2. óuaíuoy 
Canter, 


75» - - . 

V. 892. τίς εἰσ ἀδ. --- doge ἐμῷ ex emendatione 
* * , » , bd - 

Svaligeri pro τίς εἷς; ἀδ. τόνδ σημαγῶ 7 ἐμῷ. 


V. 896. Ald. Drub. Herv. 1. 3. ὅν σὺ μόλις σύ ciecit 
Canter. 


V. 902. Flor. 1. 2. sai ἀδίκους. 
V. go4. οὐκ ἐς ἁρπαγάς, Vid. ad Iphig. A. 94o. 


V. 905. ἐατέος δ᾽ ὁ πλ. Sic Par. E. Flor. 1. 2. Vict. 
ἐξατέος ὁ mÀ. ἄδικός τις ὦν. Ald. rell. Metri causa post 
ἄδικος Porson. Adv. p. 269. inseruit ὡς, quippe quae 
divitiae iniustae sint, Elmslei. ad Med. 837. citat ἐατέος 
δ᾽ ὃ πλοῦτος ἔκδικός τις ὧν. Hermann. annot. ad Elmsl. 
Med. p. 376 sq. Lips. Vereor ego quidem, inquit, ne 
hic versus nilul sit, nisi adnotatio librarii, metro poli- 
üco scriptus in margine. Certe, si cui genuinus vide- 
bitur, aliter eum emendare debebit, quam vel Porsonus 
vel Ehnsleius fecerunt, 

V. 913. τοῖς ϑανοῦσιν ἂν ἀποδοίη more contra me- 
irum Ald. rell. nec melius Barnes. τοῖς ϑανοῦσ᾽ ἄν. Quod 
dedi, est e Porsoni emendatione App. ad Toup. T. IV. 
p. 450. 

V. 916. ἢ οὐ fovlowr ἂν. Sic recte Cant. pro 4 

Wii 
βούλοιντ᾽ ἀν. 
1 4 »-ος κε - , 
. 919. καὶ τά ϑεῖ ηγουμένη sc. εἶναι, ut ϑεοὺς 
ἡγούμεϑα lec. 783. Vid. Porson. ib, 794. 
, * 

V. 921. δώσεις χάριν Heisk. et Tyrwh. pro δώσεις 
δίκην. 

M 924. Legebatur τήν v ἀϑλίαν &u. οἷσιν pro ore 
τούτοις. Vid. ad Orest, 1114. Iph. T. 147. 

V. 928. Ald. rell. φρυγῶν T ᾧκησα. v om. Par. E. 
Flor. 1. 2. Sed fortasse ab altera ad alteram constru- 
ctionem transiit pro ὡς zrgodoUca ἐμὸν πόσιν οἰκήσασα 

€ w * 1 ^ » 
τὲ vel ὡς προύδωχα ἐμὸν m. φρυγῶν v ᾧκησα. 
V. 929. πάλιν om. Flor. 1. 2, 
V.961. Etymol M. p.430, 15. hinc citat: ἐγὼ δὲ 
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προδότης οὐκ ἤμην τέκτων. unde Pierson. ad Moerid. 
p. 172. οὐκ ἤμην legit pro οὐ» ἀρ ἦν. 

V. 932. αὖϑις αὖ e Canteri emendatione pro αὖϑις 
ἄν. Sic αὖϑις αὖ πάλιν Soph. Phil. 952. Vid. Reisig. 
comm. crit. in. Soph. Oed. €. p. 560. 


V. 933. ἐχδώσομαυ legendum suspicatur Elmslei. ad 
Med. 303. 

V. 935. ὠνήσομαν Flor. 1. 2. 

V. 936. eig πυράν Par. E. 

V. 958. Recte post ἀφαυρεϑήσομαν notam interroga- 
tionis habet Ald. 

V. 941. παιδὶ γάρ Ald. rell. et MSS. Sed Stob. 
Ti. LXXXVIIL. p. 5oo. Gesn. LXXXIX. yp. 361. Grot. 


παισί, quod praefert Porson. Adv. p.217 sq. Cf. Ehnsl. 
ad Soph. Oed. T. 713. 


! » 

V. 953, Ald. rell. et Codd. τοπροςϑὲ τῆς εὐδαιμονίας, 
quod [falsum esse et sensus et metrum evincit. Opti- 
mum est, quod 'Tyrwhitt. reponendum coniecit τῆς εὐ- 
ψυχίας. ex quo quum factum esset εὐτυχίας, huic pro 
interpretamento adscriptum sit εὐδαιμονίας. 

, . . . 

V. 961. Recte Heath. pro zo coniecisse videtur 
πιτνῶ, quamvis vulgata aliquo modo explicari possit: 
nam quum a Proteo auxilium petat, eius desiderium 
quoddam indicat, 

V. 965. ἀπολέσεις Ald. rell. Flor. 1. 2. Vict. ἀποδώ- 
σεις MSS. H. Steph. ut coniecit Brodaeus. 

^ , , 

V. 973. ἤ τήνδ᾽ arayxacov y εὐσ. m. Ald. rell. ἀγνά- 
yxacóv ποτ᾽ est ex emendatione Darnesii. 

V. 924. vo, ἀποδοῦναν λέχη Ald. vell. et Codd. τἀμά 
y ἀποδ. À. reposuit Darnes. non monito lectore. 

V. 976. τῷ λόγῳ Par. E. 

T , » . 
V. 977. κεκλήμεϑ᾽. Vid. ad Androm. 495. 


V. 980. Ald. rell μή ποτ ἀντ. Brodaeus coni. μὴ 
πόδ᾽ ἀντ. quod recepit Canter. 

V. 981. ϑηρᾶν Ald. rell. Flor. 2. ϑηρᾷ Par. E. Fl. 1. 
et sic iam Canter. ω 

V. 985. Flor.2. καταστάζουσι. 2. καταστάζουσι. 

V. 987. ψόγος δές Vid. ad "Troad. 491. 
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V. 992. ἄν deest in Ald, rell. addendum vidit Cant, 


V. 1005. MevéAsog Ald. rell. JMeréAso» Brodaeus et 
Canter. et sic Flor. 1. 2. 


V. 1006. ἡ χάρις Ald, rell. Flor.1. 2. Κύπρις Can- 
ter. Vid. v. 884. 


| V. 1007. συμβέβηκε adstitit mihi , ut Soph. Ai. 1281. 
ubi vid. Herm. v. 1260. Hinc vim ad me movendam 
et amore irretiendam nunquam habuit, vel nunquam 

2 TON ^ AMI : v ᾿ - d SM t iu 
mihi placuit, ut Arist. Ran.807. οὔτε γὰρ 240 qvaíoig &vi 
ἔβαινεν dio yváog. 

T ! * ^ 

V. 1010. Legebatur οδ᾽ αὐτὸς μῦϑος, quod tamen 
defendi fortasse possit, si dicas sensum verborum ὃ αὖ- 
τὸς, ἀὐτός inesse in ὅδε, hic ipse sermo est. Siue 
causa idonea Kidd. p. 582. legendum censet vel ob sen- 
sum, ἀδικοίην γιν ἂν, impia essem in patrem. De ἀδι- 
κοίη - μὲν ἄν, εἰ ᾿ποδώσω vid. ad Hipp. 471. 

V. τοι. τήνδ᾽ e Musgrav. emendatione pro τήν y. 

Tv - 4 

V. 1017. Ald. rell ὡς ovv παραινῶ, MSS. Steph. 
Flor. 1. 2. ὡς οὖν meégaírve. Musgravii mota perverse 
scripta est in ed. Lips. 

V. 1021. Ald. rell. ἐξ εὐσεβείας - τίϑημν νῦν. Quod 
dedi est a Brodaeo et vel e MSS. vel e coniectura H. 
Steph. unde iam sic edidit Canter. 

« . " er 
V. 1028. ὁσον 7 e Par. E. cdidit Musgr. pro 000». 
* . - by Ὕ * 
Sic etiam Flor. 1. 2. Paulo anie pro αὖ Flor. 1. 2. o. 
» . 
V. 1041. ἂν deest in Flor. 1. 2. 


V. 1043. Verba ἀδύνατον εἶπας in Ald. rel'. tribuun- 
tur Helenae, contra rationem et descriptionis aequali- 


tatem. 


V. 1045. oix ἂν ἀγάσχ. Ald. rell εἰ Codd. σ᾽ addi- 
dit Aem. Portus. 


V. 1050. λέγεσϑαν - λόγῳ ϑανεῖν tautologia est non 
minus ferenda, quam illa εἰ βλέψειεν εἰςορωμένη Soph. 
Tr. 907. προςόψεν ὁρῶν Antig. 765. quae affert Lobeck. 
ad Soph. Ai. 882. Phil. 79. ἔξοιδα καὶ φύσει σε μὴ πιε- 
φυκότα, imprimis ib. 55. τὴν Goxrrrov σὲ δεῖ ψυχὴν 
ὅπως λόγοισεν ἐκχκλέψεις λέγων, ubi coniecturae 
olim a me propositae et a Buttmanno ad eum 1. proba- 
tae non amplius locum esse censeo. Locum a Reis- 
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kii et Musgravii coniecturis vindicat etiam Porson, ad 

Med. 289. | 

UNS 1051. Similiter Soph. El. 59 sqq. τί γάρ μξ λυπεῖ 
v0UU', Ora» λόγῳ ϑανὼν "Eoyoww σωθῶ, κἀξενέγκωμαν 
κλέος; δοκῶ μὲν οὐδὲν ῥῆμα σὺν κέρδει κακόν. λέγων 
est e Barnesii correctione pro λέγειν. 

V. 1056. in Ald. rell. tribuebatur Helenae.  Correxit 
Tyrwhitt. 

V. 1059. παρεῖκεν. Vid. Gramm. gr. 6. 510. 7. Her- 
mann. ad Viger. p. 839. not. 331. 

ὃν 

V. 1060. Flor. 1. 2. χεγοταφοῦντ᾽, in quo quid lateat, 
non assequor. 

V. 1061. Flor. 1. 2. κελεύων. Mox Musgrav. coni. 

͵ . — . * 
καϑήσομεν, saüs probabiliter. Cf. v. 1068, Alii xa- 
ϑίσομαι.“ Brod. nescio qui libri. 

' V. 1067. χατορϑοῖς sc. τῷ λόγῳ, idem quod τοῦτ᾽ 
«v εὖ εἴπας, quod Suppl 417. erat διορϑεύειν λύγους. 
V.1068 videtur cum interrogatione pronuntiandus 
esse. | 


, V- 1080. ναυτικῶν ἐρειπίων iungo cum ἀμφίβληστρα 
σώματος ῥάκη. ut γαυτικὰ ἐρείπια sint eadem, quae ναὸς 
ἔχβολα v. 422. 

V. 1089. Hermann. ad Bacch. 760. coniungit qoTtoY 
20006. 

V. 1090. Ald. rell. μέγας γὰρ ὁ ἀγών. Flor. 1. 2. μέ- 
y«g γὰρ ἄγων. Mox legebatur δύω. "Vid. Brunck. ad 
Orest. 857. ad Aristoph. Ran. 1405. 

V. 1092. 7 πατρίδ᾽ ἀπελϑεῖν Ald. rell. 7 πατρίδα τ᾽ 
ἐλθεῖν Flor. 1. 2. 

V. 109g. Ald. Par. E, Flor.i. 2. Vict. ἣν yw vp. 


In Brub, rell. μὖ excidit. 


, 
V. 1104. δωμάτων pendet ab αἱματηρά, φίλτρα, à 
- br hi 
αἱματοῦ δώματα, ut v. 1089. φόνιον χρούς. 


V. 1107. Ald. rell. £y αὐλείοις. Flor. 1. 2. ἐναυλείοις. 
Scaliger. ἐναύλοις, quod receperunt Barnes. ct Musgrav. 
quamvis metro contrarium: deleri quidem posse éy in 
anGstrophico 1122. ait Musgr. sed illud a librario pro- 
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fectum vix dicas. et num consentaneum cst, coniectu- 
am coniectura firmare velle? Ut ab αὐλή est non tan- 
tum αὔλιος, sed etiam αὔλειος» 7] αὔλειος (αὐλεία) ϑύρα, 
εἰς ἐναύλειος formatum videtur, ut τὰς προςαυλείους τυ- 
χας Rhes.269. hinc τὰ ἐγαύλεια pro οὗ ἔναυλοι. De me- 
tro vid. ad v. 6398. 

V. 1111. ἔλθ᾽ ὦ e Musgrav. emendatione pro ἐλϑέ. 
Αυϊϑὲ. Av. 210 sqq. χῦσον δὲ νόμους ἱερῶν vuvov, Οὺς 
διὰ ϑείου στόματος ϑρηνεῖς, Τὸν ἐμὸν καὶ σὸν πολύδα- 
κρυν Ἴτυν ᾿Ελελιζομένη διεροῖς μέλεσιν Τένους ξουϑῆς. 
quem locum iam comparavit Valcken. ad Phoen. 1517. 
Hinc iungenda videntur ἐλελυξζομένα Ἑλένας μελέας 
πόνους. 

V. 1114, Ald. Brub. Herv. 1. ἀεὶ δοῦσα. Herv. 2. Can- 
ter. ἀειδοῦσα e Brodaei correctione, qui tamen ἀείδουσα. 


LL 


. i LANE. w 
V. 1117. 18. Canter. et Scaliger. 06 ἔμολεν - - 00 
. , , * d " . m " 
lüouus, ut hoc ad πεδία et ῥόϑια referatur, ut ait Dar- 
^ id * * . i AUN M . i μὰν 
nes, Equidem, si ita legatur, neque constructhionem nec 
c ! , ; 
sensum expedio: ὃς relerendum ad πόνος. In repetito 
ὃς et nudo ῥύθια — nam μέλεα haud dubie cum λέχεα 
iungendum  — colorem tragicum mon agnosco. Ncn 
2 LL ME ww e ἢ 

male Musgrav. or ἔδραμε QoUua. 

V. 1119. 20. De metro vid..Seidler. de verss. dochm. 


p. 227. quocum εἷλεν scripsi pro εἶλε. Musgrav. edidit 
, μ , € » M TJA. 
λέχε ; &, σέϑεν ὡς, εἷλε IL. oiv. haud scio, an de his 


versibus cum fabulae oeconomia (vid. v. 33.) in concor- 
diam redigendis nimis sollicitus: quidni enim secundum 


vulgarem Graecorum opinionem chorus loquatur. Vide- 
r autem λέχεα et ex ἄγων ct ex εἷλεν aptum esse. 


V. 11253. Ald. vell. ἀΐϑαν μέλεαν, quem errorem esse, 
e simili terminatione ortum, accentus indicat. Corre- 
xit Brodaeus, et Victor. MSS. Stephani, Florr. μέλεον. 
'Tum ἔχουσιν Flor. 2. 

V. 1124. Legebatur τῶν ἀλόχων contra metrum. De 
ὅς pro éóg rarissimo apud 'Tragicos vid. Elmslei. ad 
Med. 925. Blomfield. gloss. Agam. 519. κχείρανγτες ἔϑει- 
ραν, ellecerunt ut in eorum funeribus comam tonderent 
uxores. Arodaeus. Vid. ad Dacch. 954. 

V. 1126. πολλά pro πολλούς Flor. 1. 2. óvroi νασμοί, 
óvrà παγώ usurpantur, Qvi νῆσος circum/lua, vix 


tu 


* " , , νὰ " 
legitur. Si πυρσεύευν τόπον dici potest "pro Jocum iJu- 
straré, ἀμφιρυτὰν una voce legerem, ut constructiones 


, , AT 4i 
πυρσεύειν σέλας et πυρσεύειν νῆσον in unam conílatae 
essent. ' 


V. 1129. Καφηρίαις Ald. rell K ot 
et: Heath. Pus ἀφηρίσιν Musgrav.- 


V. 1130. ivaMow Ald. rell. ἐνάλοις Musgr. 


3^? - ARM... 

, V.1i$2. Ald. rell ἀλίμενα δ᾽ ὄρέ (Brub. Canter. 
0g&0) μέλεα quod Brodaeus cum ὃς ἐδραμε 00014 conüiun- 
git. Nostrum est a Tyrwhitto. Sed in sqq. magnae 41. 
ficaltates sunt, quae priusquam expediantur, vix quid- 
quam de lectione tuto pronuntiari potest. Primum στολή 
vix aliter, nisi pro στόλος accipi pótest, quo sensu hoc 
urio loco legitur. Hesych. tamen στολή, στάσις , πορξία, 
κίνησις - - - Photius p. 598. Στολὴν, μᾶλλον μὲν τὴν 
ἀποστολὴν καὶ ἔκπεμψιν. λέγουσι δὲ καὶ τὴν ἐσθῆτα, ὡς 
ἡμεῖς, Brodaeus explicat: barbarae gentis, Asiaticae 
scilicet, quae alio uteretur habitu quam Graeca. . Xro4; 
vero βάρβαρος non Graecorum, sed Paridis navigatio 
vocari potuit; quod quomodo cum praecedentibus con-. 
guit? — 

V. 1133. Ald. rell. ὅτε σὺ τὸ πατρίδος ἄπο, προ] 
χευμάτων my04, quod ne ipsum, quidem mutare ausus 
est Musgravius, quamquam pro σὺ τὸ (τὸ deest in Flor. 1.) 
iam Canter. nov. lect. VI, 29. émendavit ovro, ἀποπρὸ 
χευμάτων θαι]... σύτο nimirum Paris. 

V. 1155. γεφέλας Ald. rell. φεφέλαν Par. E. NS jue 
Par. G. Flor. 2. 


V. 1137. Scribendum videtur 9 τὸ ϑεός, ut erat 
in. MSS. H. Steph. 


V. 1138. Ald. rell. τὸ φής. Flor. 1. 2. τί gc. MSS. 
Steph. τίς φαίη, quod receperunt Canter. Barn. Musgr. 
qui tamen coni. τίς φάγῃ, soloece. Coniectura ductus 
dedi τίς φησίν. ln Herv. 2. Canter. Musgr. interpungi- 
tur τί φής; vel τίς φαίη; ἐρευνήσας, in Barn. τίς φαίη 
ἐρευνήσας βροτῶν; utrumque male. εὑρεῖν ex redundan- 
tia quadam ad ἐρευνήσας additum, quasi esset £g & vy ή- 
σας καὶ εὑρεῖν βουλόμενος. 

T'om. V 1/1. T 
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V. 1141. Pro δεινὰ Dobraeus ad. Arist. Av. 649. scribi 
iubet deUgo, comparans Arist. Ran. 1109. Av. 425. Schol. 
ibid. ad 347. et de τὰ ϑεῶν Elnsleium ad Heracl. 618. 
imprimis Eurip. Troad. 1194 sqq. δεῦρο optime sensui 
salisfacil, δεινά non item. 

— V. 1142. ἀμφιλόγος Dob:. l c. sed dubitanter. Pro 
ἀντίλογα sunt ἀντίπαλα Troad. 286. 


V. 1147. Codd. et edd. xai ἰαχὴ og. Dochmiacum 
vestitui scribendo ἰαχὴ σέϑεν i. e. i. περὶ σοῦ. οὐ ζω 
«22... εὐϊ respondet haec. forma v. 1161. --ώω -- 4 | 
ω«2.2...2, Ehnsleio ad Heracl. 752. Add. sub litteris καὶ 


ἰαχὴ σὴ latere videntur verba saírot κέκλησαι. 


V. 1148. Famae ea tribuuntur, quae ei proprie con- 
veniunt, de quo [fama csi; — debebat enim proprie 
Ww 4 1 , ' "ὃ n bj H " P l: : 
dici ieyr σέϑεν, Ore ἄδικος ctc. ησϑα. Hoc ex aLera 
parte respondet mori, quo nomina virtutum et vitiorum 
pro gloria virtutum , infamia vitiorum ponuntur. 


' - 
Y. 1151. Barn. τὸ ϑεῶν δ᾽ ἔπος. 
V. 1154. Legebatur ἀπαϑῶς. HBRecepi emendationem 
Musgravii, cuius reliquae coniecturae melius omittuntur. 
, , , - 
καταπαύεσϑαι (pro καταπαύειν) πόνους ϑνατῶν ad sen- 
sum idem est quod κρίνειν ἔριδας Ov. 


V. 1155. χρινεῖ ex Heathii emendatione pro xoíre 


- er et Ll 

V. 1158. αἵ, puto ἔριδες vel ἀμελλαε αἵματοξ. Sed 
ἔλιπον verum esse non potest. Duport. apud Barnes, 
ἔριπον, ad sensum bene. 


V. 1162. Ald. rell. φλογερὸς egr& 4. MSS. Steph. et 
Paris. G. gÀoyuóg pro φλογερός, ut ediderunt Canter. 
Barnes. Musgr. 

V. 1163. Ald. vell. emi πάϑεα πάϑεσι φέρεις. Sic 
etiam Flor. 1. 2. VicL sed imi δὲ m. φέρουσ᾽ pro φέρεις 
Canter. rell auctore H, Stephano, et sic Par. E. 6. 


V. 1164. ἀϑλίοις suspectum est, quum versus modu- 
lum excedat. Pro '7Aío:g (sic Ald. rell) αἰλένοις Flor.a. 
sapra quod tamen alia m. scripsit 7Aésg. Hinc ἀϑλίοις 
e var. lect. ad ᾿7λίοις adscripta ortum suspicor. 


V. 1174. ἀφῖχϑωε καὶ λεληϑέναι ox, pro ἀφῖχϑαι λα- 


᾿ϑόντα ax. 


: *i , 1176. - rell. ἣν Ὁ σνλληφϑὴ uóvOr. Sed Par. 

* Or. 1. 2. Yicl. pr» χὰ. ? ληυϑῦ ^ud | Pu 4 x 

» ληφϑῇ iin j ἡ ^upV5, μόνον. Par. G. sy 
V. 1182, Flor. 1. 2. πόνον. 


V. 1190. πεπληγμένη pro πεπεισμέγη scribendum 
set Lobeck. ad Phrynich. p. 611 ien Vix fg ΤΠ 


V. 1195. ἐν τῷ δὲ. Sic recte Ald. rell. ἐν σῷ (. e 
τίνι) δέ. Darnes. Musgr. ἐν τῷδε. imu 

r . . 

V. 1197. V. D. in Class. Journ. $. p. 615. coni. τί 
Üvgrvysig. Nihil mutandum videtur: idem est quod τὰ 

iv ἄχϑομαν σοῖς A0; x δ᾽ εὐτυγῶ Ι 

μ )ομ ς Λογοις, τὰ εὐτυχω. Primum ponit 
ea, quibus ad ea, quae Helena. dixerat, responderi par 
erat, et ita quidem, quasi nihil additurus esset. Nam 
paulo inhumanius esset statim ab inilio dicere se ex 
parte tantum. dolere iis, quae narraverit Helena, Re- 
spondent autem hi duo versus Theoclymeni duobus He 
lenae versibus 1193. 4. 

" et , . 

V. 1199. 0 τε παρών. Vid. Add. ad Suppl. p. 281. v.8. 

7 - -5ὔ7Ἴ , 

V. 1205. Óoxo μον Ald. rell. δοκῶ μέν Flor. 1. ἃ 

V. 1206. Ald. rell: ὃ * ἀνήρ. 


V. 1209. Ald. rell. οἰκτρότατον, ὑγροῖσι χλυδ. ἃ. Quod 
dedi, est e coniectura 'Tyrwhitti ap. Musgr. nec minus 
bene Scaliger, probante Elmsleio in Class. Journ. n. 16. 
p. 431. οἰκτρότατον ὑγροῖς ἐν xA. à. 


V. 1210. πελάγεσιν Flor. 1. 2. pro πελάγεσι. Sed de- 
lenda videtur nota interrogandi post ποῦ, quamvis usi- 
tatus sit ποῦ βαρβάρων πελάγεων. 

. ὧν 

V. 1212. Flor. 2. κοινῶν πλάταις. 

V. 1216. Quum in eo esse videretur Helena, ut de- 
nuo in questus erumperet, Theoclymenus, Mitte que- 
relas, inquit: pernt enim, nec lamentis tuis eum ex in- 
feris excitabis. "Tum ad interrogandum redit. 

r - , . —- 

V. 1218. ποῦ δή Scaliger pro ποῦ δέ. 

€ *. . . 
V. 1220. ὡς addiderunt Scaliger et Milton. 


| V. 1228. πῶς ovr; τόνδ᾽ ἔτ΄. Sic Ald. Brub. Herv. 1. 
Distinctionem sustulerunt Herv. 2. Canter. Barn. Musgr. 


V. 1250. πιστὴ γὰρ ἐσσὶ Ald. rell. εἰ Codd. 4soí- 
T 2 
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qnamvis Atticis incognitum , tamen in Aristoph. Lysistr. 
600. dé imera coniectura intulit Brunckius, ad nostrum 
locum provocans. Cf. id. ad Orest. 446. Sed aliud quid 
latere videtur in &goi, quam quod de coniectura dedi, 
εἶ σύ. εἶ σὺ coni. etiam Elmsl. ,ad Arist. Ach. 795. 
Pro φεύγουσά 'us melius videtur φευγουσ ἐμὲ, quia op- 
ponuntur sibi πόσευν σῷ et ἐμέ. 
V. 1233. Vulgo λαϑοίμεϑα, quod esset utinam obii- 
visceremur; absurde, et sequitur τέμωμεν. λαϑωμεϑ'α scri- 
bendum vidit Elmslei. ad Soph. Oed. C, 11. 
. V. 1235. Par. E. χέωμεν, et in marg. τέμωμεν. 
V. 1240. Flor. 1. 2. τό δ᾽ ἔστ᾽ ἀπ. Tum Ald. rell. 
ἢ ϑάψεις ox. | 
V. 1245. Ald. rell. ἐν πέπλοις ὑφάσμασιν. πέπλων pro 
πέπλοις Scaliger, probante Schaefero ad Lamb. Bos. 


. 232. 
" W. 1244. Flor, 1. xrén£- 


V. 1246. πῶς δαί. Vid. ad Hec. 1232. λέλειμμαν 
τῶν ἐν Ἕ. v. Vid. ad Hippol. 5253. Hermann. ad Soph. 
Ai. 539. | 

V. 1257. Ald. rell. ἀρκέσειε yag. Correxit Darnes, qui 
etiam διδῷς pro δίδως. Sed 'a» est iam in Ald. 

V. 1259. δυςγενές » mutilum: imo integrum eximium- 
que. Brod. 

V. 1261. Ald. rell. Flor. 1. 2. φέρετε. Canter. rell. 
φέρεται.: el wi.» 

V.1264. τάδ᾽ - & pro ταῦτα, à, quod rarissimum 
est. Vid. Hermann. ad Hec. 485. Buttmann. ad Soph. 

il. 87. 
is V. ἴω. Ald. rell. sU» δεῖ, sicut Flor. 2. Vict. viv 
δή Flor. 1. .νηὺν δεῖ Par. E. wav» est a Cantero. Tum 
Ald. xai "gero. 

V. 1269. Flor. 1. uóAotg pro μύλις. 

V. 1271. ἐχβάλη Flor. 1. 2. 

V. 1278. Ald. Brub. Herv. 1. ἤτω, et sic Flor. 1. sed 

2. irm cum gl 79. ἥτω" ἥτω ἡ δόξα κυρίου εἰς τοὺς 
αἰῶνας. ἴτω Vict. et sic iam Brodaeus, Herv. 2. Canter. 
Formula est concedendi, ut Soph. Phil 120. οὕτω ye- 
ψέσϑω, ut explicat Brodaeus. 


Mt NT 
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V. 1279. ἐξελῶ rariüs futurum pro ἐξαερήσω. Vid. 
Reisig. comm. crit. in Soph. Oed. C. 365. ; 


V. 1282. ἀχλανίας Ald. rell. ἀχλαυνίας Canter. et sic 
Florr. Vict. ' 

V. 1286. Flor. 1. 2. Vict. τρύχουσα σαυτήν. Elmslei. 
ad Ach. 68. τρύχου σεαυτῆς. Vid. ad Hipp. 144. Mihi 
versus anle hunc excidisse videtur, ad quem commode 
referretur τρύχουσα σαυτήν, quam lectionem veram ha- 
beo, quum nec formae zgvyóo aliud exemplum exstet, 
nec rQUyov σαυτήν pro τρῦχε dici posse videatur. 

V. 1292. 93. Hoc ordine Canterus hos versus scri- 
bendos vidit In Ald. rell. et Codd. leguntur ita οἵαν 
γεϊέσϑαν — - παύσω ψύγου. 

V. 1300. χρῆν. lmo χρή. 


V. 1301 sqq. in hoc carmine sermonem esse de Rhea, 
Magna Matre, intelligitur ex eo, quod ὀρεία μάτηρ ϑεὼν 
vocatur v. 1501. 2. et quod κρόταλα Βρόμια, et τύμπανα 
βυρσοτενῆ commemorantur 1508. et 1547. tum quod curru 
belluis iuncto vehi fingitur v. 1310. Sed Cererem si- 
guificari cum ex eo colligi licet, quod de filia rapta do- 
luisse dieitur dea v. 1506. 1512. eamque quaesivisse, et 
ob eius raptum irata hominum generi frugum proven- 
tum impediit €. 1527, tum ex nomine ipso Zfgoi v. 1343. 
Videtur igitur Euripides Matrem eorum cum Cerere 
confudisse, quod eo facilius fieri poterat, quod utraque 
habet, quae ei cum Terra matre communia sint, utrius- 
que eliam sunt sacra arcana. Hinc χαλχόκροτος etiam 


Δημήτηρ apud Pindar. Isthm. 7, 8. 


V. 1301 sqq. De metro vid. Herm. elem. d, metr. 
p. 560. 


Ὗ. 1207. Hesych. quem indicavit Beck. ad h. 1. "4j- 
ὅητος κόρη, T] Περσεφόνη. Εὐριπίδης LAAsbarOpo. ..Cf. 
Musgrav. De metro vid. Herm. elem. d. m. p. 556," 

V. 1310. Frustra Barnes. de metro sollicitus edidit 
ὅττε, quod ipsum est in Par. G. De hoc versuum genere 
vid. ad Hec. 467. Seidler. de verss. dochim.: p. 261; Sed 
construclio laborat ὅτε ζεύξασα sine verbo finito. Hinc 
Canter. ϑηρὼν ὅτε ζυγίους Ζεῦξ᾽ εἰς ἅν ϑεὰ σατίναν, 


. Musgravius ϑηρῶν τ 5s ζυγίους Στύξασα ϑεὰ σατένας, 


Elmslei. ad l!phig. T. 153. not. Ü'noo ὅτε ζυγίους. Ζεύ- 
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fag xsv ϑεὰ curérag. Mihi nunc cogitandüm esse vide- 
tur ἐζήτει, € quo, non ex ἀνεβόα, pendeant accusativi 
τὰν ἁρπασϑεῖσαν, huius autem verbi ἐζήτεν notio inesse 
in ζεύξασα σατένας, ut facilius illud omitti potuerit. Pro 
σατίνας Ald. rell. cezírav, H. Steph. in vet. cod. vesti- 
gia vocis gayrvay reperiri dicit. σαείνας est a Mus- 
gravio. 

V. 1314. κοῦραι Tyrwhitt. et Heath. ut citat Hermann. 
elem. d. m. p. 557. 


V. 1316. Deerat syllaba ad complendum versum. lta- 
que ἐν addi, 


V. 1317. Lobeck. ad Phryn. p. 46. coni. ἐξ otgaróO». 


V. 1318. Deest syllaba. Hinc Musgrav. addi voluit 
παῖς filius i. e. luppiter. 


V. 1521. Ald. rell. μαστεύουσα πύτους. πόρους MSS. 
W. Steph. Scripsi ἀπόρους -&pmeyég, pro quo πόρους 
- ἁρπαγᾶς Scaliger. Sed deest syllaba; fortasse ἐχμα- 
στευουσ᾽ ἀπύρους. 

V. 1323. δ᾽ ἐπέρα | σ᾽ Ald. r ll. non διεπέρασ᾽, ut ait 
Musgrav. διεπέρασ᾽ H. Steph. quod receperunt Canter. et 
Barn. y ἐπέρασ᾽ Par. G. Flor. 4. Vict. ut edidit Musgr. 
Elnslei. ad Med. 1517. τ᾽ ἐπέραο᾽ - ῥίπτει τ᾽ ἐν πέγϑει. 

V. 13524, Ald. rell. ἰδαίαν νυμφῶν σκοπιᾶς. Brodaeus 
Canter. rell. Ἶδαιάν *$. σκοπιάς. Sed scribendum erat 


"wr. Vid. Elnslei. ad Med. 1220. Hermann. ad Pind. 
P.5; 8. 


V. 1325. óérr& pro ῥίπτει ἑαυτὴν accipit Heath., ut 
Cyclop. 166. ῥέψαν τ᾽ ἐς ἅλμην λευκάδος πέτρας ἄπο. 

V. 1326. δρύα Ald. Brub. Herv. 1. ϑρύα Herv. 2. 
Cant. Barn. δρία Par. E. G. Flor. 1. 2. 

V. 1328. οὐ καρπίζουσα, non foecundans, ita ut ἄχλοα 
essent. Sic Dacch. 385. Πάφον θ᾽ àv ἑκατόστομοι Bup- 
βάρου ποταμοῦ ῥοαὶ Kagnilovow ἄνομβρον. 

V. 1329. δέ quod addit Ald. rell. et sensui et metro 
nocet, sicut Elmsleii ve ad Iph. T. 1. c. Tum γένναν 
Ald. Metro accommodatius est γερεάν, ut Seidler. scribi 
iussit de verss. dochim. p. 345. et sic etiam Elmsl. 1. c. 

V. 1330. ποίμνας Flor. 1. 2. 


V. 1335. Rursus constructio e duabus mixta, πηγάς 
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τε λευχῶν ὑδάτων ἀμπαῦει εἰ τηγὰς ἀμπαύει λευκὰ ὕϑιτα 
ἐκβαλεῖν. Post hunc vs. alium addunt Par. Ε, Ο. ΕἸον. ἃ, 
, ᾿ . , 
πένϑει παιδὸς ἀλάστωρ, Superscripto πδρισσον. 
V. 1337 sq. De his versibus vid. Herm. elem. d. in. 
p. 538. 


V. 1340. Legebatur évvénsew De hoc meti genere 
vid. Herm. elem. p. 567. 


V. 1343. Ald. rell. δηίῳ. Canter. rell. 4fgoi. 


V. 1344. Ald, rell. À. ἐξαλλάξατ' ἀλαλᾷ contra me- 
trum. ἀλλάξαιτ᾽ pro ἐξαλλάξατ᾽ Musgrav. 

V. 1345. Ald. rell. χορόν. 

V. 1346. Rectius H. Steph. χαλκοῦ τ᾽ αὐδάν χϑ. — 


V. 1347. τε delendum est ob metrum. τύμπανα βυυσ. 
explicationem conlinent verborum χαλκοῦ αὐδὰν χϑονίαν. 
βυρσοτενὴ est ex emendatione Canteri pro zr990yiri, 
pro quo Brodaeus βυρσογενῆ. 

V. 1348. Ald. rell. κάλλιστα τότε ποῶτα gu. Sed 
χάλλιστα non respondet. voci βακχεύου - σα ν. 1304. πρῶτα 
servatum oportuil. Versus e spondeo, choriambo et cre- 
tico constat. 


V. 1359. est huius formae 


in quo ultima choriambi soluta est 
2|£ooovo|-- 
Vid. Herm. elem. p. 555. 558. 


V. 1353. MSS. Steph. Vict. ὡς οὐ ϑέμις. Versus hic 
el sequens haud dubie corrupti sunt. Canler. em. Qv ov 
Jégug, quam emendationem recepit Barnes. Quem ne- 
que fas neque pium erat (Plutonem) amoris Jlamma 
incendisii in thalamis. Sed hoc saüs iam refutavit 
Heath. monens etiam haec ad Proserpinam non posse 
dicta esse. Hermann. de metris p. 227. sic corrigebat: 
ὧν οὐ ϑέμις, ὧν οὐχ 00i, ᾿Επηύρησας ἐν ϑαλάμοις, at 
in elem. d. m. p. 558. ὧν οὐ ϑειμίστ᾽, οὐδ᾽ ὁσία, lIlv- 
ρωσας ὄμμ᾽ ἐν ϑαλάμοις, nulla explicatione addita. 8. 
ὧν verum est — εἰ videtur verum esse, quum aliud vix 
ab explicante grammatico vel aberrante - librario profi- 
cisci potuerit — verbum quod sub ἐπύρωσας latel. geni- 


-- - eris TM 
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Eos 5»sv ϑεὰ σατένας. Mihi nunc cogitandüm esse vide- 
tur ἐζήτει, € quo, non ex ἀνεβόα, pendeant accusativi 
τὰν ἁρπασϑεῖσαν, huius autem verbi ἐξζήτεν notio inesse 
i ζεύξασα σατίνας, ut facilius illud omitti potuerit. Pro 
e«zrívag Ald. rell. σατέναν, H. Steph. in vet. cod. vesti- 
gia vocis gayrmvay reperiri dicit. garírag est a Mus- 
gravio. 

V. 1514. κοῦραι Tyrwhitt. et Heath. ut citat Hermann. 
elem. d. m. p. 557. 


V. 1316. Deerat syllaba ad complendum versum. lta- 
que ἐν δά ται. 


V. 1317. Lobeck. ad Phryn. p. 46. coni. ἐξ οὐρανόϑεν. 

V. 1318. Deest syllaba. Hinc Musgrav. addi voluit 
παῖς filius i. e. luppiter. 

V. 1321. Ald. rell. μαστεύουσα πότους. πόρους MSS. 
H. Steph. Scripsi ἀπόρους - ἁρπαγάς, pro quo πόρους 
- ἁρπαγᾶς Scaliger. Sed deest svllaba; fortasse é£xua- 
στευουσ᾽ ἀπύρους. 

V. 1323. δ᾽ ἐπέρα | σ᾽ Ald. r ll. non διεπέρασ᾽, ut ait 
Musgrav. διεπέρασ᾽ H. Steph. quod receperunt Canter. et 
Barn. γ᾽ ἐπέρασ᾽ Par. G. Flor. 2. Vict. ut edidit Musgr. 
Eluslei. ad Med. 1317. τ᾽ ἐπέρασ᾽ - ῥίπτει τ᾽ ἐν πένϑ ει. 

V. 1324, Ald. rell. ἐδαίαν νυμφῶν σκοπιᾶς. Brodaeus 
Canter. rell. Ἰδαιάν $4. σκοπιάς. Sed scribendum erat 
7δαιᾶν. Vid. Elmnslei. ad Med. 1230. Hermann. ad Pind. 
PK 

V. 1325. ῥίπτει pro ῥίπτει ἑαυτὴν accipit Heath., ut 
Cyclop. 166. ῥέψαν τ᾽ ἐς ἅλμην λευκάδος πέτρας ἄπο. 

V. 1326. δρύα Ald. Brub. Herv. 1. ϑρύα Herv. 2. 
Cant. Barn. δρία Par. E. G. Flor. 1. 2. 

V. 1328. οὐ καρπίζουσα, non foecundans, ia ut ἄχλοα 
essent. Sic Bacch. 385. Πάφον 9! ἂν ἑκατόστομοι Bug- 
Begov ποταμοῦ ῥοαὶ Kagnilovow ἄνομβρον. 

V. 1329. δέ quod addit Ald. rell. et sensui et metro 
nocet, sicut Elmsleii τῷ ad Iph. T. l c. "Tum yérvav 
Ald. Metro accommodatius est γερεάν, ut Seidler. scribi 
iussit de verss. dochm. p. 345. et sic etiam Elmsl. l. c. 


V. 1530. ποίμνας Flor. 1. 2. 
V. 1335. Rursus constructio e duabus mixta, πηγάς 
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- r] , ? ͵ L] Ὗ ͵ a ΨΚ 
se λευχὼν ὑδάτων ἀμπαῦει εἰ ττηγὰς ἀμπαύει λευχὰ vüura 
ἐκβαλεῖν. Post hunc vs. alium addunt Par. E. G. Flor.2. 
, ' » , 

πένϑει παιδὸς ἀλάστωρ, Superscriplo περισσόν. 

V. 1337 sq. De his versibus vid. Herm. elem. d. in. 
p. 538. | 

V. 1340. Legebatur évvénsw De hoc metri genere 
vid. Herm. elem. p. 567. 


V. 1343. Ald. rell. δηίῳ. Canter. rell. “ηοῖ. 


V. 1344. Ald, rell. À. ἐξαλλάξατ' ἀλαλᾷ contra me- 
trum. ἀλλάξαιτ᾽ pro ἐξαλλάξατ᾽ Musgrav. 

V. 1345. Ald. rell. χορόν. 

V. 1346. Rectius H. Steph. χαλκοῦ T αὐδάν q9. — 


V. 1347. τε delendum est ob metrum. τύμπανα Qvo. 
explicationem continent verborum χαλκοῦ αὐδὰν χϑονίαν. 
βυρσοτενὴ est ex emendatione Canteri pro πιυρσογενῆ, 
pro quo Brodaeus βυρσογενή. | 

Y ᾿ , , - - 

V. 1348. Ald. rell. χάλλιστα τὸτε ποῶτα μ- Sed 
κάλλιστα non respondet voci βακχεύου - σὰ v. 1564. πρῶτα 
servaluun oportuiL. Versus e spondeo, choriambo et cre- 
tico constat. 

V. 135g. est huius formae 


v|4£eso-| 7 


in quo ultima choriambi soluta est 
2z|£ooovo|-- 
Vid. Herm. elem. p. 555. 558. 
V. 1353. MSS. Steph. Vict. ὡς oU ϑέμις. Versus hic 


el sequens haud dubie corrupti sunt. Canter. em. ὃν οὐ 
ϑέμις, quam emendationem recepit Barnes. Quem ne- 
que fas neque pium erat (Plutonem) amoris Jlamma 
incendisti in thalamis. Sed hoc satis iam refutavit 
Heath. monens etiam. haec ad Proserpinam non posse 
dicta esse. llermann. de metris p. 227. sic corrigebat: 
ὧν οὐ ϑέμις, ὧν οὐχ ὕσιιι, Ἐπηύρησας ἐν ϑαλάμοις, at 
in elem. d. im. p. 538. ὧν οὐ ϑειιίστ᾽, οὐδ᾽ ὁσία, Ilv- 
θωσας ὄμμ᾽ ἐν ϑαλάμοις, nulla explicatione addita. 51 
ὧν verum est — eL videtur verum esse, quum aliud vix 
ab explicante grammatico vel aberrante librario profi- 
cisci potuerit — verbum. quod sub ἐπυρώσας lateL. geni- 
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tivum.adsciscere debet v. c. ἐπηύρησας ἐχείνων, ὧν οὐ 
ϑέμις ἐπαυρεῖν. | Sed eo minus sperare licet hunc locum 
sine libris emendatum iri, quod sententia latet. 


V. 1356. ματρός Flor. 1. 2. μητρός Ald. rell. 


V. 1358. Flor. 1. μέγα r«, quod ipsum scribi voluit 
Heath. ita metrum restitui posse ratus. Haud dubie 
cum Musgravio legendum δύναται. vid. Herm. ad Soph. 


"Irach. 517. 


V. 1360. κισσῷ Ald. rell, Emendavit Musgrav.. Vid. 
Herm. ad Bacch. 115. 


V. 1361. Ald, ἐς. Choriambus poscit eig ἱερούς, ut 
scribi iussit Heath. 
— V. 1362. ῥόμβου Heath. pro ῥόμβῳ. 
V. 1363. χυχλίοις Ald. rell κύκλιος Scaliger. 
V. 1364. Βρομίω Flor. 2. Vict. pro βρομίων. 


V. 1366. 7. Hos versus, in quibus merae tenebrae 
sunt, ita emend. Hermann. elem. d. m. p. 558. εὖτέ 
4» ἅρμασιν v | περέβαλε σελάνα | ὀρφνᾳᾷ μελαναυγεῖ. Nw 
refertur ad παννυχίδες. 

V. 1374. Ald. rell. ἀνήρπασεν ἐν τύχη πόσις. Nostra 
lectio est a Darnesio, non probata illa Porsono apud 
Kidd. p. 383. (quem vide Praef. Hec, p. XXVII. coll, 
Hermann. elem. d. m. p. 112.) corruptelam manifestam 
se attingere neganti. Musgrav. ἀγήρπασεν τύχην πόσις, 
comparans cum τύχην ἑλεῖν Aesch. Suppl. 385. 


V. 1355. ἔμελλεν Ald. rell. et Codd. ἔμελλον prima 
pers. Musgrav. provócans. ad v. 1067. (1058.) 


V. 1376. ὅρπακι Ald. rell. πόρπακι MSS. Stephani et 
Vict. 
—— V. 1381. Flor. 1. 2. εἰσβῶμεν εἰς σκάφος. 

V. 1382 sq. Legebatur ἀμείψας ἀντὶ v. στ. Κἀγὼ γιν 
ἐξ. Correxit Pierson. Veris. p. 185. De formula λου- 
τροῖς χρύα ἔδωκα vid. Seidler. ad Eur. Tr. 1180. 


. :W. 1888. χρατεῖν τε Ald. rell χρατοῦγτα MSS. Stc- 
" phani. εὔνουν Musgrav. accipit pro εὔνουν εἶναι, ut ἕτου- 
Mog, πρόϑυμος dicatur pro er. εἰμέ, 71900. εἰμέ.. At hoc, 
nisi fallor, fit tantum in primo casu. omisso &iuí, non 
in quarto. προςποιεῖσϑιαν autem esL sióé. conciliare, in 
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suas partes pertrahlere, de quo sensu vid. Valck. ad 
Herod. VI, 66. cui significationi infinitivus non idoneus est. 


V. 1389. συνσῶσαν scribi in Pariss. testatur Markland. 
ad Iph. A. 407. et sic Flor. 1. 2. ! 


V. 1391. στερίσματα Flor. 1. 2. 


V. 1395. δέδοικα γάρ σοι, μή Ald. rell. ga Par. E. 
Florr. 1. 2. Vict. 


V. 1599. xawóg pro xÀswóg praeferre videtur Elmslei. 
in Classic. journ. 15. p. 207. 


V. 1403. Ald. rell. ξυγκατϑανόντι, quod ex antiqua 
scriptura continua remansit . Primus tamen divisit 
Pierson. 

,V» 1407. χρῆν &yew Ald. rell quod vix convenit. 
χρή Flor. 1. 2. hinc χρή 6 ἔχευν dedi, Cf. ad 1415. 


V. 1410. Barnes. δώσειν, 
|. V. 1413. Ald. rell. xai ᾿ρετμῶν. 


V. 1415, τούςδε Par. E. χρή Reisk. pro χρῆν. CE. 
ad 1407. 
V. 1421. ἄλλως pro ἁπλῶς Flor. 1. 2. Vict. quod 


fortasse verum est, nisi ex similitudine praecedentis vo- 
cis ortum est. 


V. 1424. Musgrav. coni. τῆς τύχης us δεῖ μόνον. Fru- 
slra: sensus est, fortuna tantum -— intelligit autem 
eventum consili cum Menelao capti — niAZ cura est. 


V. 1433. χρή. Legebatur χρῆν. 


V. 1454. γαῖαν βοᾶσϑαν Elmslei, ad Soph. Oed. T. 
1094. comparat cum αὐλεῖταν δὲ πᾶν uéAad'govlph. T. 357. 
ϑυηπολεῖταν δ᾽ ἄστυ μάντεων ὕπο Heracl. 402. sensu pas- 
sivo, clamoribus , tibiae cantu resonare, active pro βοᾷν 
Dobree ad Arist Vesp. 1225. qui non debebat citare 
Schweigh. ad Athen. T.VII. p.455. (ad XIV. p.633. E.) 
ὑμέναιον “Ἑλένης κἀμόν appositionem continent praece- 
dentium, 0, τὸ γαῖαν βοᾶσϑαν, ὑμέναιος ἔσται. Sic idem 
Elmslei. in C/ass. journ. p. 207. in censura Herc. fur. 
Sed potest etiam βοᾶσϑαι pro βοᾷν accipi, πᾶσαν γαῖαν 
χρὴ βοῶν ὑμέναιον, ut Iph. A. 428. 


. V. 1445, “πρὸς λύπας Ald. rell. contra metrum. et.sen- 
sum. . Egregrie Musgrav. πρὸς λέπας. 
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V. 1447. κέκλησθέ uo», testor vos. Brodaeus. 


V. 1448. Ald. rell. καὶ λυπρά γ᾽ ὀφείλω. Scaliger. iam 
καὶ λύπρ᾽. ὀφ. 

V. 1452. Ald. rell. ῥόϑοισι μήτηρ. Canter. rell. ῥο- 
ϑίοισι. Musgrav. in eo haeret, quod chorus remum allo- 
quens nihil dicat, quod co effici velit. Sed vid. Seid- 
ler. ad Eur. Electr. in. Monk. ad Alc. in. Simillimus 
nostro locus est Hippol. 747. Tales vero compellatio- 
nes, ad quas in sqq. non amplius respicitur, frequentes 
sunt etiam in Pindaro. 

V. 1454 sqq. Similis iocus est Electr. 432 sqq. ubi vid. 
Seidler. Simile est, se (d diversum tamen, quod Sopho- 
cles χοραγὸν ἄστρων vocat Antig. 1146. de quo loco prae- 
clara exstat dissertatio Naekii. 


V. 1456. Musgrav. coni. πέλαγος εὐήνεμον. absurdum 
enim 0550 πέλα; 'Og rareuoy dici, quuni vela auris vap- 
tandis pandantur. Non nimis urgenda videtur propria 
vocis γῇ suog polestas et haec mhil nisi γαληνὸν signi- 
ficare , ut mare tempestate et ventis non agitatum , etsi 
modico vento spirante intelligatur. αὔραις γήνεμον autem 
eadem ralione dictum est, qua rebus vis in utramque 
partem et concitandi et sedandi tributur, v. c. Soph. 
Ai. 674. δεινῶν v ἄημα πνευμάτων ἐχοίμισεν Στένοντα 
πόντον. '"lrach. 653. vuv δ᾽ Ἄρης οἰστρηϑεὶς ἐξέλυσ᾽ ἐπί- 
σιογον ἁμέραν. Cf. Pind, Pyth. 1, 138. I[stlun. 2, 59. 


V. 1462. ἑώ om. Flor. 1. 


V. 1470. Legebatur γύχιον εἰς εὐφρόναν. Et metri et 
sensus causa dedi γυχίαν εὐφροσύναν l. €. 9, n. τὸ Bvr- 
ελϑεῖν χοροῖς, vel χοροὺς ἱστάναι, νυχία εὐφροσύνα ἐστι. 


V. 1471. ἐξαμιλλησάμενος τέρμονα, metam. attingere 
contendens. Sic e coniectura dedi pro réguort. 


V. 1473. Delendum videtur τῷ, ut hic versus strophico 
melius respondeat: oue —— «——— €t υυυπουυνυ-- 

V.1424. Flor. 1. 2. ἐβούϑυτον. δὲ addidi ob me- 
trum. 


V. 1475. Ald. rell. et Codd. ὃ Διός δ᾽ εἶπε. δ᾽ delo- 


vit Musgrav. et metro ct sententia iubente. 


V. 1476. Aínovr (i. e. ἐλίποντο) e coniectura Mus- 
gravii pro λίποι. Deesse versum e stropha patet cum 
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ante v. 1476. supplevit Barn. hoc modo. Σπάρτην δ᾽ ai 
ἴδη μήτηρ, rectius Musgrav. post hune versum, ϑάλλου- 
σαν ἐν πατρῴοις. 


V. 1477. πρὸς γάμων Ald. rell πρὸ γάμων est ex 
emendatione Canteri. 


V. 1478. Sic Ald. rell. Barnes. edidit εἴϑε ποτανοί, 
el sic versus antistrophicus cum hoc conciliari potest, si 
in eo legas ἱππικόν. 


V. 1479. Ald. Brub. Herv. 1. 2. γενοίμεϑα. Canter. 
rell. γενοίμεσϑα. Sed ad sensum deest aliquid, ψενούς- 
μεσϑα -diBvsc οἰωνοὶ γφίσσονταν - - ltaque non male Mus- 
grav. γενοίμεσϑ᾽, ᾧ difvsg, quemadmodum Libycae aves. 
Ita sibi opponerentur -- | “ων; et πίω | —J7Q -—. 
i£usva choriambus est etiam Phoen. 152. 


V. 1480. Ald. rell. στοχάδες. Sed Parr. E. G. Flor. 1. 
, i χα 

2. στολάδες, quod recte explicat Musgr. Vict. στολόδες. 

V. 1481. Ald. ὄμβρον λυποῦσαν zs. Metri gratia 
Heath. et Musgrav. λείπουσαν, quo quomodo hic versus 
cum antistrophico in concordiam redigi possit, non in- 
telligo, nisi forte versum cum Heathio pro antispastico 
dimetro habeas, cuius secundus antispastus disyllabam 
anacrusin habeat. At omnes fere huius carminis versus 
glyconei sunt vel slyconeis similes. Leni transposilione 
sic loco succurras: 


ὄμβρον χειμέριον λιποῦ - 
σάν ψίσσονται πρεσβυτάταᾳ 


ct in antistropha 


λαμπρῶν οἵ T ἄστρων ὑπ᾽ ἀέλ- 
λαισιν γναΐετ᾽ οὐράνιοι. 


ut aliquando Hermann. hos versus scribendos esse per 
vag mihi significabat. Sed vide nunc Herm. elem. d. 


p. 564. 
V. 1485. discrepat ab AMMEOgbGO, Fortasselegendum: : 


καρποφύφου τὲ γᾶς 
πεδία τὲ yüg καρποφόρα 


et in antistropha 


, /, 
κυανοχρωτα T£ κυμάτων. 
De ve alieno loco posita vid. ad Hec. 459. 
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V. 1486. Pherecrateus, cuius dactylus primam solu- 
tam habet. Vid. Hermann. elem. d. m. p. 546. ἰακχεῖ 
ob metrum scripsi pro ἐαχεῖ. V. D. in Quart. rev, 18. 
p. 360. coni. ἐπιπετομέναισιν ἀχεῖ, 


V. 1487. Edd. et codd. ὁπόταν αἵ δολιχ. e qua le- 
ctione H. Stephanus feliciter nostram eruit Sed quum 
dubium sit, an basis creticum etiam recipiat, fortasse 
praeferenda est Canteri lectio ὦ zrravai QoAw. ut versum 


citant Hermann. de metr. p. 226. Seidler. de verss. 
dochm. p. 354. 


V. 1488. συνν. νεφέων δρόμου. Vid. ad Hipp. 976. 
Exemplis ibi allatis adde Philoct. 202. κεύπος σύντροφος 
φωτὸς ὡς τειρομένου. Antig. 451. ξύνοικος τῶν κάτω 
Üeo». 

V. 1489. Ald. Brub. Herv. 1. Flor. 2. Vict. πελειάδες. 
Flor. 1. πελεάδες. Herv. 2. Canter. rell. πελειάδας. MSS. 
H. Steph. Πλειάδας. ἹΠλειάδες pro Πλειάδες dixerunt 
Simonides, Pindarus, Aeschylus, teste Athenaeo XI. 
p. 490. E. sq. sed apud Euripidem non misi Πλειάδες 
legitur, quum πελειάδες sint columbae. βᾶτε 1Ιλειάδας 
citat Hermann. elem. d. m. p. 547. 


V. 1492. Ald. Brub. Herv. Εὐρώπαν. Brodaeus Herv. 2. 
Canter. rell. Evgozav, et sic Flor. 1. 2. Vict. 


V. 1493. Legendum videtur 7Mewéleog ὅτι Δαρδάνου. 


V. 1495. Vid. ad v. 1478. ἱππικόν legit V. D. in 
Quart. rev. 18. p. 562. 'Totus versus deest in Flor. 1. 
in Flor. 2. circumscriptis lineis inclusus, cum annota- 
tione περισσόν. ln eo pro ὥρμα est οἶδμα, sed in mar- 
gine yg. «gua. 

V. 1497. τυνδαρίδες Ald. Brub. Herv. 1. 2. Canter. 
Τυντδαρίδαν Barnes. e Scaligeri emendatione, et sic 
Flor. 1. 2. (suprascr. in 2. ες supra aw) Vict. 


V. 1498 sq. Vid. ad 1481. 


V. 1500. Musgr. σωτῆρε. Nil opus. Vid. ad Hec. 467. 
Tum Ald. τὰς "EA. quod iam correctum in Brub. 


V. 1502. Vid. ad v. 1485. 
V. 1506. δι post δύςκλειαν e Flor. 1. 2. addidi. 
V. 1507. βάλεις Ald, Brub. Herv, 1. Flor. 2. ut scribi 
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iubet Herm. elem. d. m. p. 542. βάλλετε ex Herv. 2. 
fluxit. Sic tamen Flor. 1. 

V. 1509 sq. MSS. Steph. ταῖς οὐκ ἐλϑούσαις. unde 
Barn. coni. τὰς ovx ἐλθούσας contra metrum. Sed sic 
ab aliquo scriptum arbitror, qui τὰν ἐλϑοῦσαν ad ἅν 
relatum non concoqueret. Inde factum ταῖς ovx ἐλϑού- 
oxi. Ob metrum legendum videtur Οὐκ ἐλϑοῦσαν ἐπὶ 
᾽Ιλίου Φοιβείους ποτὲ πύργους. . 


V. 1512. Ald. rell. ἄναξ, τὰ κάκιστ᾽ ἐν δύμοις εὑρή- 
καμεν. Darnes. τὰ χείριστ ἐν δ. e Duporti coniectura, 
quamquam ipse aliud legendum suspicans. Pierson. Ve- 
ris. p. 184. ἄναξ, τὰ xaÀMwr ἐν δόμοις σ᾽ εὑρήκαμεν, 
opportunissime te domi invenimus. Sed huic lectioni 
ille locus ipse adversatur, quem ad stabiliendam senten- 
tiam suam affert Iph. A. 1093 sq. 7470ag yévsÜAov, ἐν 
καλῷ σ᾽ ἔξω δόμων Evgny.- - lgitur e coniectura 
dedi χάχιστα τὰν δόμοις, res domesticas tuas, matrimo- 
nium cum Helena ineundum, 


V. 1519. vavxAgoíav Flor. 1. 


V. 1532. Ald. rell. xai ᾽ρετμῶν μέτα. in quibus μετά 
et ἔχουσαν, ut pro μετέχουσαν essent, iungebant Scali- 
ger, Aem. Portus, Barn. quod, a tragico sermone abhor- 
ret. Reisk. coni. μέτρα pro μέτα et sic Par. E. Flor. r. 
2. et edidit Musgrav. 


V. 1534. καϑίσατο Ald. rell. Flor. 1. 2. Scaliger χα- 
ϑήσατο; barbare, pro κχκαϑείσατο, reclius Darn. καϑί- 
στατο. Miror vero pleonasmum πλάτην rago0» τε. Certe 
quid inter utrumque intersit, non assequor. πλάτην xa«- 
ϑίστασϑαν interpretor remum $uo loco, recte, ponere 
i e. aptare. 


V. 1585. Recte sig ἕν ἦν suspecta sunt Musgravio, 
Non enim comperi, inquit, vela, navibus in navalia 
deductis, distracta fuisse, postea vero tempore usus 
consui debuisse. Neque vero de velis contractis, dum 
in portu versatur navis, explicandis denique, quum in 
altum evehi incipit, intelligi potest: nam si dicas, ma- 
lum constituebant, vela vero contracta erant, significes, 
vela malo, antequam constitueretur, iam aptata fuisse, 
quod absurdum est: dicendum enim erat: e£ veía malo 
aptabant, Non magis εἴς τὸ εἶναν pro ἔν zw usquam, 
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V. 1486. Pherecrateus, cuius dactylus primam solu- 
tam habet. Vid. Hermann. elem. d. m. p. 546. jaxyst 
ob metrum scripsi pro ἐαχεῖ. V. D. in Quart. rev, 18. 
p. 960. coni. ἐπιπετομέναισιν ἀχεῖ, 


V.1487. Edd. et codd. ómóra» αἱ δολιχ. e qua le- 
ctione H. Stephanus feliciter nostram eruit. Sed quum 
dubium sit, an basis creticum etiam recipiat, fortasse 
praeferenda est Canteri lectio ὦ πτανγαὶ δολεχ. ut versum 
citant Hermann. de metr. p. 226. Seidler. de verss. 


dochm. p. 354. 


V. 1488. συνν. γεφέων δρόμου. Vid. ad Hipp. 976. 
Exemplis ibi allatis adde Philoct. 202. χεύπος σύντροφος 
φωτὸς ὡς τειρομένου. Antig. 451. ξύγοικος τῶν κάτω 
ϑξεω»νγ. 

V. 1489. Ald. Brub. Herv. 1. Flor. 2. Vict. πελειάδες. 
Flor. 1. πελεάδες. Herv. 2. Canter. rell. πελειάδας. MSS. 
H. Steph. Πλειάδας. IlsAewÓsg pro Πλειάδες dixerunt 
Simonides, Pindarus, Aeschylus, teste Athenaeo XI. 
p- 490. E. sq. sed apud Euripidem non misi JIAewcüec 
legitur, quum σπελειάδες sint columbae. βᾶτε Πλειάδας 
citat Hermann. elem. d. m. p. 547. 


V. 1492. Ald. Brub. Herv. Evgorav. Brodaeus Herv. 2. 
Canter. rell. Εὐρωταν; et sic Flor. 1. 2. Vict. 


V. 1495. Legendum videtur 7Mevéleug ὅτι Ζαρδάνου. 


V. 1495. Vid. ad v. 1478. ἑππικόν legit V. D. in 
Quart. rev. 18. p. 562. "Totus versus deest in Flor. 1. 
im Flor. 2. circumscriptis lineis inclusus , cun annota- 
tione περισσόν. ln eo pro ἅρμα est οἶδμα, sed in mar- 
gine yg. «gua. 

V. 1497. τυνδαρίδες Ald. Brub. Herv. 1. 2. Canter. 
Τυνδαρίδαν Barnes. e Scaligeri emendatione, et sic 
Vlor. 1. 2. (suprascr. in 2. ες supra aw) Vict. 


V. 1498 sq. Vid. ad 1481. 


V. 1500. Musgr. σωτῆρε. Nil opus. Vid. ad Hec. 467. 
Tum Ald. τὰς "EA. quod iam correctum in Brub. 


V. 1502. Vid. ad v. 1485. 
V. 1506. δι΄ post δύρκλειαν e Flor. 1. 2. addidi. 
V. 1507. βάλεις Ald, Brub. Herv, 1. Flor. 2. ut scribi 
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iubet Herm. elem. d. m. p.542. βάλλετε ex Herv.2. 
fluxit Sic tamen Flor. 1. 


V. 1509 sq. MSS. Steph. ταῖς οὐκ ἐλϑούσαις. unde 
Barn. coni. τὰς ovx ἐλϑούσας contra metrum. Sed sic 
ab aliquo scriptum arbitror, qui τὰν ἐλϑοῦσαν ad ἄν 
relatum non concoqueret. Inde factum ταῖς οὐκ ἐλϑού- 
ox. Ob metrum legendum videtur Οὐκ ἐλϑοῦσαν ἐπὶ 
JÀíov Φοιβείους ποτὲ πύργους. ' 


V. 1512. Ald. rell ἄναξ, τὰ κάκιστ᾽ ἐν δόμοις εὑρή- 
καμεν. Barnes. τὰ χείριστ ἐν ὃ. e Duporti coniectura, 
quamquam ipse aliud legendum suspicans, Pierson. Ve- 
ris. p. 184. ἀγαξ, τὰ καἀλλιστ᾽ ἐν δόμοις σ᾽ εὑρήκαμεν, 
opportunissime te domi invenimus. Sed huic lectioni 
ille locus ipse adversatur, quem ad stabiliendam senten- 
tiam suam affert Iph. A. 1093 sq. “ήδας γένεθλον, ἐν 
καλῷ σ᾽ ἔξω δόμων Evggy. - - gitur e coniectura 
dedi κάκιστα r&v δόμοις, res domesticas tuas, matrimo- 
nium cum Helena ineundum, 


V. 1519. vavxAgoíav Flor. 1. : 


V. 1532. Ald. rell. xai ᾽ρετμῶν μέτα. in quibus μετά 
et ἔχουσαν, ut pro μετέχουσαν essent, iungebant Scali- 
ger, Àem. Portus, Barn. quod. a tragico sermone abhor- 
ret. Reisk. coni μέτρα pro μέτα et sic Par. E. Flor. 1. 
2. et edidit Musgrav. 


V. 1534. χκαϑίσατο Ald. rell. Flor. 1. 2. Scaliger xa- 
ϑήσατο, barbare, pro καϑείσατο, rectius Barn. xadí- 
στατο. Miror vero pleonasmum πλάτην ταρσόν τε. Certe 
quid inter utrumque intersit, non assequor. πλάτην κα- 
ϑίστασϑαν interpretor remus suo loco, recte, ponere 
i e. aptare. 


V. 1585. Recte sig ἕν ἦν suspecta sunt Musgravio, 
Non enim comperi, inquit, vela, navibus in navalia 
deductis, distracta fuisse, postea "vero tempore usus 
consui debuisse. Neque vero de velis contractis, dun 
in portu versatur navis, explicandis denique, quum in 
altum evehi incipit, intelligi potest: nam si dicas, ma- 
lum constituebant, vela vero contracta erant, significes, 
vela malo, antequam constitneretur, iam aptata fuisse, 
quod absurdum est: dicendum enum erat: e£ veía malo 
aptabant, Non magis εἴς τὸ εἶναν pro ἔν rw usquam, 
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apud Tragicos certe, legere me memini. [taque non 
dubito, quin corrupta sit clausula; quid autem repo- 
nendum sit, non succurrit. 


V. 1536. Brodaeus: ferrum e clavo pendens ad orbi- 
culos accommodabatur atque inserebatur; his porro puppi 
aífixis sustinetur, huc illucque vertitur. gubernaculum, 
Eos autem per mctaphoram ζεύγλας appellat Musgrav. 
ζεύγλας accipere videtur de loris, quibus clavus alliga- 
tur: citat enim Orph. Argon. 274 sq. ἐπὶ δ᾽. avr. οἴηκας 
ἔδησαν, Πρυμνόϑεν ἀρτήσαντες, ἐπεσφίγξαντο δ᾽ ἱμᾶσιν. 
et Acta apostol 27, 40. ubi nominantur αὖ ζευχτηρίαι 
τῶν πηδαλίων. 

V. 1539. γαυφύροις Ald. rell γναυφϑόροις, ut ex 
Brodaei, Canteri et Scaligeri coniectura edidit Barnes. 
Flor. 1. 2. Vict. Pro goOmuéro, Porson. secundum Blom- 
field. gloss. Pers, 187. corrigebat ἠσχημένοι, e v. 1383. 
quod tam ineptum est, ut vix putem Porsoni esse posse: 
bonis enim vestibus ἀσκεῖται aliquis, non laceris. Vid. 
Etymol. M. p. 352, 52. 


V, 1542. οἰκτρόν Flor. 1. 


V. 1545. óÀovusrov Ald. vell Flor. 1. 2. ὀλόμενον 
MSS. H. Steph. unde sic edidit Canter. 


V. 1546, ἄκοντα Ald. Brub. Herv. 1. ὄἄποντα (sic) 
Herv.2. Canter. ἀπόντα Brodaeus MSS. Steph. Flor. 1. 2. 


V. 1551. διεσκοπῶμεν Ald. Brub. Herv. 1. 2. unde 
Brub. signum lacunae post εἴη habet. διεσιωπῶμεν MSS. 
Steph. Flor. 1, 2. Vict. ut edidit Canter. 


E , 
V. 1554. Ald. rell. Flor. 1. 2. xai ταῦτα (non ταὐτὰ) 
μὲν δή. MSS. Steph. καὶ πάντα μὲν δή. xai τἄλλα μὲν 
δή est e Canteri coniectura. Ferri potest καὶ ταῦτα μὲν 
1 à a Ι 
δη; nim. ποντίσματω v. 1548. 
V. 1555. ἐθϑέμεσϑα Ald. rell. ἐϑέμεϑα Flor. 1. xov- 
φίζοντα, i. €. κοῦφα ovra, ut explicat Heath. citans He- 
. w " , v . , 
siod. ἔργ. 463. ἔτεο κουφίζουσαν ἀἄρουμαν, ubi κούφην 
οὐσαν Tzetzes. 


V. 1558. παρ᾿ ἐμβλέπων Ald, rell. παρεμβλέπων Bro- 
daeus Darnes. Musgr. et sic Vict. fortasse etiam Flor. 1.2. 


Y » ^ - ν 
V. 1561. Ald. rell. ovxov» αἀγναρπ. Flor. i. οὐκ ἢν. 
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Par. E. G. Flor. 2. Vict. οὐκ εἶ, suprascripto in Flor. 
οὔκουν, in Vict. ovy supra εἶ. 


V. 1564. Pro ὦσει Musgrav. ὠρεῖ i. e. φυλάττει, per- 
peram, ut recte iudicat Ruhnken. epist. cr. I. p. 100. 


A. 1566. φέροντες δ᾽ εἰςέϑ. Flor. 1. 2. Vict. 
V. 1570. πλήσασα. Vid. Porson. ad Orest. 54. 
0:8 
V. 1571. Flor. 1. 2. ἐδωλίων. καϑεζόμην, καϑήμην 


sine augmento dicere solere 'ragicos monuit Porson 


Praef. Hec. p. XVII. 
V. 1573. Flor. 1. 2. Ald. Brub. Herv. 1. κλιμαντὴ- 
ρας. Herv. 2. rell. κλιμαχτῆρας. 


e € L | 
V. 1574. Ald. rell. &fovzo, ὑφ᾽ εἴμ. quod correctum 
ἃ Darn. in Musgraviana rediit. 


V. 1525. 0pO oue τ ἐξ. Ald. Brub. Herv. 1. 2. Flor. 1. 
3 ὄρϑιά τ ἐξ. Brodaeus, Canter. Barn. Musgr. ῥύϑιά T 
ἐξ. Pierson. Veris. p. 186. qui etiam χελευστοῦ pro κε- 
λεύϑου v. 1576. 


V. 1580. μέλουσί σου Elmslei. ad Iphig. 'T. 199. not. 
Recte: vid. v. 1552. 


V. 1581. 6 δ᾽ εἶπεν, ἅλις Ald. rell, ὃ δ᾽ ep a. 
Barn. ὃ δ᾽ sim (sic) &. Musgr. 

V. 1584. δαίμον᾽ ηὐχετ Ald. rell. Flor. 1. ἃ. λαιμόν 
MSS. Steph. 


V. 1588. οὔριου Elmslei. ad Med. 43. not. 


V. 1589. ror pro τόδ᾽ legendum suspicatur Elmslei. 

in C/assic. journ. n. 15. p. 218. 
Ναξίαν 

V. 1590. ἀξιάν Par. G. Locus Naxia ignotus est, 
nisi forte, ut ait Barnes. ipsa Pharus insula per πρόλη- 
vu Naxia vocatur ob pharum a Sostrato Cnidio vel 
Naxio exstructum. Miram Brodaei explicationem vide 
apud Barnes. Toup. ad Suid. T.l1L. p. 16. em. saw 
πλέωμεν ἐναντίαν, Musgrav. primum ἑστίαν, tum ψεα- 
φίαν, alii aliud. 

V. 1591. ἐκ δέ ταυρείου φόνου, statim pos? caedem 


tauri. Vid. quos citavi Gramm. gr. $.574. not.c. Hein- 
dorf. ad Plat. Protag. p. 463. 
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V. 1595. ψαυάταις Ald. rell. 


V. 1597. Ald. rell. οὔκουν ὃ μέν τις, Par. E. Flor. 2. 
οὐκ sj ὁ μέν τις, cum v. l ye. οὔ | xov» ἡ μέ τις, quod 
ipsum est in Flor, 1. — ἀρεῖταν pro αἱρεῖταν Elmslei. ad 
Heracl. 323. 

V. 1602. Elmslei. in Class. Journ. n. 16. p. 431. em. 
φόνῳ δὲ ναῦς ἔῤῥει" τὸ παρακ. » ἦν. Vid. Iphig. T. 310. 
Nam δέομαν barbarum. 


V. 1607. Elmslei. ad Iph. T. 110. ὅπη. 


V. 1615. Par. G. Flor. 1. 2. Vict. ὅὁρμιατόγων, sed 
Flor. 2. in marg. y. δρμιὰν τίνων. 


V. 1628. ἀφίσταο᾽. Sic Porson. Praef. Hec. p. 43. 
pro ἀφίστασϑ᾽. 


V. 1633. καλὴν δὲ πρ. Flor. 1. 


V. 1638. Ald. rell. ὅσια δρᾶν τάνδ᾽ ἐκδικῶ. —Corre- 
xit Porson. ad Hec. 1270. 


V. 1640. Legebatur ἀλλ᾽ ἐμέ - πρὸ δεσποτῶν. Τοῖσι 
γενν. ὃ. Bon est a Porsono l. c. ldem in mentem 
venerat Hermanno, teste Erfurdtio ad Soph. Ai. p. 629. 
Reisig. autem Coniect. p.113. ἀλλ᾽ ἐμ, εἰ πρὸ δεσπ. εὖ 
pro ἐπεί accipiens, ut Μοά. 88. ad quem locum ,quae 
annotavi si vera sunt, non convenit hic partic, ei. Pro 
πρὸ Flor. 1. πρός. 

V. 1644. Διόσκουρουν Ald. rell. Correxit Barnes. 


V. 1647. Legebatur ἐχγόνη. quod barbarum est. Vi- 
tium e simili terminatione sq. vocabuli ortum. 


V. 1650. εἰ uiv γὰρ ἀεί Ald. rell ἐς μὲν γὰρ osi 
MSS. Steph. quam venustam circuitionem vocat Porson. 
ad Orest 1679. vituperans Musgravium, qui corrigere 
hyperbaton volebat sic: aisi γὰρ εἷς μέν. Flor. 1. χρό- 
y0Y vUY. 

V. 1653. Ald. Brub. Herv. 1. παρέσχετ᾽ οὔνομώ, οὐ- 
κέτι. Herv.2. Cant. Musgr. παρέσχε τ΄ οὔνομα οὐκ. Barn. 
παρέσχετ᾽ οὔνομα οὐχέτι. 


V. 1656. σύ Flor. 1. pro σῆς. 
V. 1657. πράσσειν scribendum erat, ut "Troad. 449. 
V. 1658. xai mgiv ἐξεσώσ. Ald. rell. 
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V. 1660, ἧσσον ἦμεν Pierson. Veris. p. 66 sq. pro 
ἥσσονες ἦμεν. 


V. 1663. ἄξετ Ald. Brub. Herv.1. e&ez Herv.2. 
rell. 


V. 1670. Ald. rell. οὐδ᾽ ὥὡρισέν σε. Vict.-ov δ᾽ ogi- 
σέν σοι. (σοι etiam Flor. 1. 2.) quod non dubitavi re- 
cipere. Sic iam Canter. Ubi te Mercurius  consti- 
tait. Similiter ógílew et δρίζεσϑαι βωμοὺς dicit Soph. 
Trach. 237. 754. 


V. 1673. Ald. Brub. Herv. 1. 2. φρουροῦ παρ᾿ ἀ. τε- 
ταγμένη. Flor. 1. 2. φρουροῦ - τεταγμένους. MSS. Steph: 
φρουρὰ - - τεταμένη. Pro ψῆσον Flor.2. Vict. μφνῆσον, 
sed ille in marg. yg. γῆσογ-. 





Tom. F. 111. 
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V. 1595. ψαυάταις Ald. rell. 


v. 1597. Ald. rell. οὔχουν ὃ μέν τις, Par. E. Flor. 2. 


oUx εἶ᾽ ὁ μέν τις, cum v. 1, 79: οὔ | κουν ἡ μέ τις, quod 
ipsum est in Flor, 1. — ἀρεῦταν pro αἱρεῖταν Elmslei. ad 
Heracl. 323. 


V. 1602. Elmslei. in Class. Journ. n. 16. p. 421. em. 
φόνῳ δὲ ναῦς ἔῤῥει" τὸ παρακ. » ἦν. Vid. ἢ τα 1.8ιο. 
Nam δέομαν barbarum. 


V. 1607. Elmslei. ad Iph. T. 110. ὅπη. 


V. 1615. Par. G. Flor. 1. 2. Vict. δὁρμιατόγων, sed 
Flor. 2. in marg. yy. δρμιὰν τίνων. 


V. 1628. ἀφίσταο᾽. Sic Porson. Praef. Hec. p. 43. 
pro ἀφίστασϑ᾽. 
V. 1633. καλὴν δὲ mp. Flor. 1. 


V. 1638. Ald. rell. ὅσια δρᾶν τάνδ᾽ ἐκδικῶ. —Corre- 
xit Porson. ad Hec. 1270. 


V. 1640. Legebatur ἀλλ᾽ ἐμέ - πρὸ δεσποτῶν. Τοῖσι 
ysvv. 0. Nostrum est a Porsono 1. c. ldem in mentem 
venerat Hermanno, teste Erfurdtio ad Soph. Ai. p. 629. 
Reisig. autem Coniect, p.113. ἀλλ᾽ ig^, εἰ πρὸ δεσπ. εὖ 
pro ἐπεί accipiens, ut Med. 88. ad quem locum ,quae 
annotavi si vera sunt, non convenit hic partic, si. Pro 
πρὸ Flor. 1. πρός. 


V. 1644. Διόσκουρον Ald. rell. Correxit Barnes. 


V. 1647. Legebatur éxyóvm. quod barbarum est. Vi- 
tium e simili terminatione sq. vocabuli ortum. 


V. 1650. si μὲν γὰρ ἀεὶ Ald. rell ἐς uiv γὰρ ἀεί 
MSS. Steph. quam venustam circuitionem vocat Porson. 
ad Orest 1679. vituperans Musgrávium, qui corrigere 
hyperbaton volebat sic: αἰεὶ γὰρ εἰς μέν. Flor. 1. Σ"ὐό-. 
yov vuv. 

V. 1655. Ald. Brub. Herv. 1. παρέσχετ᾽ οὔνομώ, οὐ- 
κέτι. Herv.2. Cant. Musgr. παρέσχε τ᾽ οὔνομα οὐκ. Barn. 
παρέσχετ᾽ οὔνομα οὐκέτι. 

V. 1656. σύ Flor. 1. pro σῆς. 

V. 1657. πράσσειν scribendum erat, ut "Troad. 449. 


V. 1658. xai πρὸν ἐξεσώσ. Ald. rell. 


IN HELENAM. 305 


V. 1660, ἥσσον᾽ ἦμεν Pierson. Veris. p. 66 sq. pro 
ἥσσονες ἦμεν. 
V. 1663. ἄξε Ald. Brub. Herv.i. ξξετ εν. ἃ. 


rell. 
5 et 


V. 1670. Ald. rell. οὐδ᾽ cxpwoév σε. Vict.-oU δ᾽ ὧρι- 
σέν σοι. (σοι etiam Flor. 1. 2.) quod. non dubitavi re- 
cipere. Sic iam Canter. Ubi te Mercurius  consti- 
tait. Similiter ógífew et δρίζεσϑαι βωμοὺς dicit Soph. 
Trach. 237. 754. 


V. 1675. Ald. Brub. Herv. 1. 2. φρουροῦ παρ᾿ ἀ. τε- ᾿ 
ταγμένη. Flor. 1. 2. φρουροῦ -- τεταγμένους. MSS. Steph: 
φρουρὰ - - τεταμένη. Pro ψῆσον Flor. 2. Vict. μφνῆσον, 
sed ille in marg. yg. v5oo». 





Tom. F. 111. 











NOTAE IN IONEM. 





» ΕΎΨΒΟΟΝΙ dedi, ut a Barnesio editum est. Sed hic 
interpolavit verba κατὰ τῶν ἐν Εὐβοίᾳ “Χαλκωδοντιδῶν 
v. 7. et 1ἰ. ᾿ζζπόλλων δὲ χρησομένῳ et sequentia usque 
ad τὸ δρᾶμα ἀποτελεῖται. 

V. 1. Hic versus quum propter numeros reprehensus 
esset a Porsono, Hermann. in elem. d. metr. p. 116. 
recte censet, consulto Euripidem onus, quod humeris 
sustineret Atlas, impeditiori numero depingere voluisse. 


V. 2. Par. E. παλαιὼν. 
nv 


V. 4. Ald. rell. λάτρην, ut Flor. 1. Vict. λάτριν Par. 
G. Flor. 2. λάτριν Par, E. ut primus edidit Barnes. 


V. 6. Brodaeus citat Eustathium, ita, nescio quo loco, 
notantem: Εὐριπίδης δὲ xoi ἐπὶ μαντείας vosiv τὸν ὕμνον 
δίδωσιν, ἔνϑα τὸ ὑμνῳδεῖν ἀντὶ τοῦ ϑεσπίζειν τίϑησι. 

V. 9. Ald. rell. χρυσολόχου cum duobus Florr. et 
Vict. puto etiam Pariss. yovooAoyyov MSS. Steph. unde 
sic ediderunt Canter. Barnes. Musgr. ut iam coniecerat 


Brodaeus. 
ovt αὖ 


V. 11. Flor. 2. προσβόροις πετραῖις. 

V. 12. τῆς ᾿4ϑηναίων χϑονός quo referri possit in 
constructione, nescire se fatetur Musgrav. itaque τῆς 
᾿᾿ϑηναίων πρόμου. Dictum est, ut οὖσϑ᾽ οὖν τὸν Οἴτης 
Ζηνὸς ὕψιστον πάγον Soph. Trach, 1195. πρὸς τὰ Χαλ- 
κώδοντος Εὐβοίας σταϑμά Philoct. 489. 7 τε Σουνίου 
4ίας ᾿“ϑάνας σῶς ὑπάργυρος πέτρα Eur. Cycl. 295. Nam 
quum dici posset et ὁ Ζηνὸς πάγος, τὰ Χαλκώδοντος 
σταϑμά, ἡ ᾿4ϑάνας πέτρα, et ὃ Οἴτης πάγος; τὰ Εὐ- 
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Boíag σταϑμὰ, 7 Σουνίου πέτρα (vid. Gramm. graec. 
$. 354. 6. a.) nihil mirum, duas constructiones con- 
unctas esse. 


V. 14. Ald. rell. etiam Musgr. ἀγγῶς. ἀγνώς primus 
dedit Hülsemann. 


.V. 15. Ald. rell. et Codd. οἶκον. ὄγκον est ex emen- 
datione H, Steph. et Brodaei, etin Vict. notatum: yg. ὄγκον. 


7T U , 

V. 19. ἀντέπηγος. ,,De hac voce cf. Valck. ad Ado- 
niaz. p. 534." Boisson. Nominativus ἀγτίπηξ Gram- 
maticorum commentum esse videtur. 


V. 22. φρουρώ. Sic MSS. Steph. Florr. 1. 2. pro 
φρουρῷ. Pro φύλακας Porson. ad Eur. Phoen. 1419. 
coni. gvÀ«xs, recte, ut opinor. Sic etiam Lenting. 
p. 102. 


V. 24. ἀεί pro ἐκεῖ coni. Elmslei. ad Med. p. 260. 
not. ἐχεῖ sane superfluum. 


V. 32. αὐτῷ σὺν ἀγγει. — Vid. ad Hipp. 1203. 


, V. 55. Elegans est Reiskii coniectura, ὄνεγκε “ελφῶν 
τὰμά πρὲς χρ. quam veram esse censeo. 


V. 57. κύτος MSS. pro σκύτος. Sic etiam v. 39. 


: Υ͂. 4o. Ald. rell. ὡς ὁρᾶσϑ᾽ ὃ παῖς. Par. E. Flor. 1. 2, 
ὡς 0g&Ü o παῖς. Recte Scaliger. ὡς 0999" ὃ z. lm- 
perite vulgatam defendit Lenting. p. 102 sq. 

V. 4i. Codd. et edd. ἀνιππείοντας. Recte Musgrav. 
emend. ἀμ imn. “μα κύκλῳ ἡλίου una cum sole, est, 
i q. aw ἡλίῳ ἀνίσχοντι. 

V. 42. βαίνουσα pro εἰςβαίνουσω Flor. 1. 

V. 59. Ald. rell. Χαλκοδοντίδαις. Χαλκωδοντ. recte 
Eustath. ad 1]. β΄ p. 281, 44. loco iam a Brodaeo et 


Barnesio adscripto. 
V. 60. Legebatur EvBota. 


V. 70. Ald. rell. τὸν αὐτοῦ παῖδα, recte. Vid. Add. 
ad Iph. A. p. 3568. v. 10. 


V. 73. Ald. rell. παῖς v ἔχει. Canter. Barn, Musgr. 
παῖς v ἔχη, et sic Flor. 1. 2. Vict. 
V. 81. sw addidit Scaliger. Sed Flor. 2. Vict. ἐγώ- 
ye (sie). 
U a 
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V. 83. λάμπει vi activa, ut Hel. 1121. 


V. 84. Ald. rell. ἄσερα δὲ φλέγει. φεύγει pro φλέγει 
φλέγει 
coni. Canter. et sic Par. G. φεύγει Flor. 2. Vict. 
V. 85. Ald. »vxó^, quod primus correxit Barnes. et 
e Par. B. Musgrav. 


V. 87. Ald. rell. καταλ. τὴν ἡμέραν. Canter. τὴν ἡμε- 
ρίαν Flor. 1. τὴν πραεῖαν, quod in margine, tanquam 
scholion, ab eadem manu habet Flor. 2. Hoc recepi, 
non quo verum esse contendere audeam, sed quod et 
metro satisfacit, a quo abhorret ἡμέραν, et ita βροτοῖσι 
habet, unde pendeat, quod non idem fit in ἡμερίαν. 


V. 90. πέτεται e Musgravii coniectura pro πέταται. 


V.99. Scribe ἐθέλουσιν, ut est in Flor. 1. 2. Vict. 
et v. 104. στέφεσίν 4". Superiore versu ἀγαϑόν mihi 
quoque suspectum est. 


V. 100. μαντεύεσϑε Ald. rell. μαντεύεσθιαί coni. Sca- 


E 
liger et sic Parr. E. G. μαντεύεσϑαν Flor. 2. Vict. Sq. v. 
29^ , 1: . MI . 
ἰδίας γλωσσης dictum , quia 8110 ore ministri proferebant, 
quae Pythia divino numine instincta suggesserat. 


V. 103. πτόρϑοισι Ald. Brub. πτόρϑοις vitio typo- 


thetarum Herv. 1. 2. Canter. 


V. 107. Ald. rell αὶ βλάπτουσιν. Quod  coniecerat 
Scaliger αἵ BÀ. est in Flor. 1. 2. 


V. 115. Ald. rell. σαΐρει. Par. E. Vict. σαΐρεις, quod 
recepit Musgrav. 


V. 122. Ald. rell ἠελίου. ἡλίου dedi ob metrum. 
Hermann. elem. d. m. p.546. citat ἁλίου ot Oo&. Ver- 
sum e glyconeo et choriambo, primam solutam habente, 
constare dicit Herm. eo loco; mihi iambicus trimeter 
esse videtur. 


V. 133. εὐφόμους μόχϑους corrigit Porson. ap. Monk. 
ad Hipp. 3oi. sed videntur duae constructiones confu- 
sae esse, οὐκ ἀποκάμνω εὐφήμοις πόγοις, et οὐκ ἀποκ. 
ξυφήμους πόνους μοχϑεῖν. 

V. 134. Ald. rell. οὐκ ἀποκάμψω. E Par. E. οὐκ ἀπο- 
κάμνω edidit Musgrav. Nec necessario μοχϑεῖν in uoy- 
à» mutandum, quamquam haec usitatior est con- 
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. " 3 , PM * 
sirucho: nam ov κάμψω μοχϑεῖν, quamvis exemplum non 
suppetat, dici posse video, quia τὸ μοχϑεῖν efficitur τῷ 
3 , Ψ v , 


οὐκ ἀποχάμγειν, μοχϑῶ ὅτι οὐκ ἀποκάμνω. 


V. 137. τὸ δ᾽ ὠφέλ. est e Musgravii coniectura. Ald. 
rell τὸν δ᾽ ὠφ. 

V. 148. Ald. rell ἀρά, H. Steph. e vett. ll. ut. ait 
Barn. ἄρα. Flor. 1. 2. ἀρεί, quo confirmatur Elmsleii 
suspicio JMus. crit. Vl. p. 304. not, ἀεὶ legentis. 


V. 149. Flor. i. 2. παυσαίμην, et sq. v. Flor. 2. εἶ, 
supra scripto 7 eadem manu. 


V. 159. πρὸ ϑυμέλας Ald. rell. πρὸς ϑυμ. Canter. et 
Florr. 

V. 160. Ald. rell κύκλος" οὐκ, ἀλλὰ. Küxvog est a 
Victorio et Brodaeo: in Vict. adscriptum. »g. xÜxvog. 
Brodaeus et κύκλος et χύκλον explicare studei; sed vi- 
detur potius, inquit, legendum κύχνος. Sic primus edi- 
dit Canter. 00^ ἄλλος ὄρνις, nimirum κύκνος. οὐκ ἄλλᾳ 
ex emendatione Canteri edidit Barnes. et sic Flor. 1. 2. 
ἄλλα Vict. 

V. 164. πάραγε e Scaligeri emendatione pro παρά ze. 

V. 165. τὰς 4ηλ. Ald. Herv. 1. 2. Brub. τᾶς 45. 
Brodaeus et Canter. τ᾽ post A(uvag deest in Ald. Herv. 1. 
2. Brub. Addidit Canter. 

V. 180. οἷς δ᾽ ἔγκειμαν μι pro ὅτι τούτοις ἔγκ. p. 
quos labores sustineo, i. e. pro laboribus, quos susti- 
neo. Vid. ad Orest. 1114. Iph. T. 147, 

V. 184. εἰσί pro ἦσαν Barnes. marg. quod recte re- 
futat Lenting. p. 103. 

V. 185. Ald. rell. ἀγιάτιδες ϑεραπεῖ᾽. ἀγυιάτιδες e 
cod. Heinsio-Scaligerano dedit Barn. et sic Flor. 1. 2. 
ἀγυάτιδες Par. E. Vict. ἀγυιάτιδες ϑεράπαιναν citat Eu- 
stath. ad Il. β΄, 12. p. 166. sed recte Hesych. ϑεραπεῖαι 
v. ᾿“γυιάτιδες, ubi vid. Interpr. Cf Bekk. anecdot. 
p. 340, 2. 

V. 186. ys Herm. elem. d. m. p. 54o. dubitat, an a 
metricis additum sit. 

V. 188. Ald. rell. καλλίφαρον. καλλιβλέφαρον e Bro- 
daei, Scaligeri, Canteri, Miltoni coniectura edidit Bar- 
nes. καλλιβλέφαρον φῶς nihil aliud est nisi καλὸν φῶς, 
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sed. cum delectu positum, quia δίδυμα πρόσωπα com- 
memorantur, i. e. duplex aedium facies, ut recte ex- 
plicat Musgrav. 


V. 189 sqq. In Ald. rell. haec tribuuntur Ioni cum 
Choro colloquenti, ita ut Ionis sint v. 189—192. verba 
καὶ πέλας - αἴρει. 193. á. 196 — 202. 204. 5. 207. 8, 
210—219. 220. ubi lonis persona denuo adscripta. 
(In Herv. 2. Cant. Barn. Musgr. loni tribuuntur tantum 
vv. 210. 11. Choro v. 212—219. in Brub. loni vss.210 
— 216. Choro 217. 18. 19.) 222. 225. 228 — 230. 222. 
236. reliqua Chori. Ego secutus sum distinctionem 
Boeckhii de tragg. p. 81 sqq. nisi quod haec non inter 
duodecim chori personas distribui. 


V. 191. Vict. ἄρπαις. 

V. 192. Vulgo ὄσσοισιν contra metrum. 

V. 19^. πτανόν Ald. rell. πανόν Pierson. Veris. p.3. 

V. 195. Ald. rell. τίς ἄρ᾽ 0g ἐμαῖς uvOsvera | παρὰ 
πήναισιν. Metro verba accommodavit Boeckh. 

V. 203. Ald. rell. πάντα. Musgrav. παντᾷ. Et iam 
Barn. πάντα] πάντη. Alii παντὴ. 

V. 20^. 5. Musgr. ob metrum ἐν πτυχαῖσι λαΐγαισι, 


laudans τειχέων περιπτυχαί Phoen. 1557. τοίχων πτυχαῖς 
fragm. inc. CLVI, 2. δόμων περιπτυχὰς Arist. Av. 1241. 


, ,» *. ^ 
V. 206. Flor.2. δερκόμεσϑ᾽, supra scripto c alia manu. 


V. 210. Scribendum: τό γάρ; κερ. ἀμφίπ. cum Elms- 
leio ad Med. 466. not.u. E praecedentibus v. 207. 
supple λεύσσεις, ut necesse non sit cum Elmsleio post 
χερσὶν addere δρᾷς. 

;. V. 211. Ald. ἐκηβόλης. Herv. 1. 2. Brub. Canter. éxt- 
βολης, quod pro genitivo singulari habens Aem. Portus 
coni ἑκηβόλου, idque recepit Barnes. ἑκηβόλησι Musgr. 
cuiusmodi feminina quum rarissime apud tragicos inve- 
niantur, Elmslei. ]l. c. ἑκηβόλοις χερσὶν (et Flor. 1. ἐκη- 


βόλοις) vel potius éxmBóAow χεροῖν legi vult, quomodo 
ita scriptus hic versus antistrophico 232. respondeat, do- 
cere oblitus. Raritas autem non satis tutum argumen- 
tum est falsitatis. 


V. 215. Ald. rell. ἀπολεμίοις κισσίνοις βάκτροις. Bar- 
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nes. ἀπολέμοις κισσίνοις g. Musgrav. tacite edid. ἀπο- 
λέμοισυ κισσίνοισν f. quod poscit antistrophicus. 
V. 216. Ald. Herv. 1. Brub. τέκν᾽ 0 βακχεύς Herv.a. 


τέκνον βακχ. Canter. Barn. Musgr. zéxvo» ὁ β. et sic 
Par. E. G. Flor. 1. 2. 


V. 219. deest spondeus, ut ἡμᾶς. λευκὸν pro epi- 
theto simpliciter ornante pedis habeo cum Schaefero ad 
Orest. ed. Porson. (a. 1824.) v. 240. non de nudo pede 
accipio cum Musgr. et Elmsl. ad Bacch. 664. 

V. 220. Ald. rell. ὦ ξένοι. 


V.221. Ald. Brub. οὐδ᾽ ἄν ἐκ σέϑεν Gv πυϑοίμαν 
αὐδάν; αὐδάν excidit in Herv. 1. 2. et hinc in Canter. 
Barn. Musgr. coni οὐδ᾽ ἄν | ἐκπυϑοίμαν αὐδὰν σέϑεν. 
Melius strophico respondet quod ego dedi, secluso αὖ- 
δάν, ut versus e cretico et dochmio constaret. 

V. 222. Ald. rell. τίνα δὲ ϑέλεις. Musgr. coni zíra 
τήνδε ϑέλεις ; 

V. 225. Ald. rell ἐνδυτός. Correxit Musgrav. 

V. 227. Ald. rell εὖ μέν ἐδύσατε. Flor. 2. Vict. εδό- 
cars. Par. E, Flor. 1. ἐλύσατε. MSS. Steph. et Brod. e 
coni. ἐθύσατε, quod receperunt Canter. Barn. Musgr. 

V. 229 sq. ἐπ᾿ ἀσφάχτοις μήλοισν, nisi victimas sa- 
crificaveritis. Vid. Gramm. gr. $.586. et ad Phoen. 780. 
Haec sunt τὰ ψομιζόμενα Herod. VIL, 1340. — 

V. 235. εἰσιδεῖν Ald. rell. contra metrum: iambo in 
strophico xara& — respondet tribrachus — λα τάδ᾽ 
ἐς — 

V. 236. δέ om. Flor. 1. 

V. 237. Creusae hos vss. tribuunt Ald. rell. et Flor. 1. 
Χόρος ἢ Κρέουσα Flor. 2. Xógog Par. E. AM 

V. 239. Ald. ἀμφὶ τάςδ᾽ ἐρώτα. Vict. ἴσως τασδ΄. 


raoÓ 
Flor. 2. τάδ᾽ Par. 6. τάδ᾽. ἐρωτᾶς Par. E. G. Flor. 1. 2. 


V. 244. συγκλήσασα Ald. et MSS. sine y subscr. Herv. 1. 
2. Brub. συγκλείσασα Canter. Barn. 


V. 248. Ald. rell 9 πάντες à. Pierson. Veris. P. 9- 
οὗ ob sequens ἐνταῦϑα, et sic Flor. 1. 2. λεύσοντες Ald. 


rell. ut semper. 
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V. 251. Ald. rell ἐλϑών. Par. E.;Flor. 1. 2. Vict. 
ἐλϑεῖν. Vulgatam Lenting. p. 108. defendit, quum τὸ 
μὲν σὸν οὐκ ἀπ. ἔχεις dictum sit pro σὺ οὐκ ἀπ. ἔχεις, 
recte inferri ἐλϑών. Imo τὸ σόν est quod tu dicis et 
siznifícas. 

V. 254. Ald. rell. ἔσχομεν. MSS. Steph. ἔσχον quod 
receperunt Canter. Barn. Musgrav. Flor. 1. 2, ἔχομεν, 
quod recipiendum duxi. Nam si ἔσχον scriptum repe- 
risent librarii, adiecto οὖσα retenti fuissent, quomi- 
nus ἔσχομεν vel ἔχομεν scriberent. Sed sic infra 1249. 
διωκόμεσϑα - - τρατηϑεῖσα. Merc. f. 1178. ἱχετεύομεν - 
προςπιτνῶν. Vid. Porson. suppl. praef. Hec. p. XXX VIII. 
Elmslei. in Mus. crit. V. p. 20. 


V. 256. Ald. rell. ἀγήσομεν. Musgr. coni. &voicopey. 


V. 257. óÀoíusÓa Ald. rell. E coniectura scripsi 
ὀλούμεϑα. Nam τὸ ὕὄλλυσϑαι τὰς γυναῖχας τῶ» κρατούν- 
τῶν ἀδικίαις ita pro explorato habet Creusa,' ut opta- 
tivo, tanquam in re dubia, locus non sit. ὀλούμεϑα a 
linguae ratione postulari monet Lenting. p. 103. 


V. 258. Ald. rell τί χρῆμ᾽ ἀνερεύν. Barn. τί χρῆμά 
y ἄνερ. Musgr. τί χρῆμ᾽; ἄρ᾽ ἄνερ. 

V. 259. μεϑῆκα τόξα, i. e. ἐξετόξευσα τὸν λόγον. Cf. 
Andr. 366, Barnes. ad ἢ. 1]. Bergl ad Arist. Plut. 3g. 
Wyttenb. ad Plut. p. 282. 


V. 260. Ald. rell. φρόντιζέ τι. Barnes. non monito 


lectore φρόντιζ᾽ ἔτι, quod retinui cum Musgrav. sic enim 
Florr. 


V. 265. Schaef. melet. p.85, 28. γεγναίων 0' ὕπο 
τράφ. Ζενναίων ἀπὸ πατέρων τραφεῖσα idem est quod 
γενναίων ἀπὸ πατέρων γεγῶσα, ut infra 694. ἄλλων τρα- 
φεὶς ἀφ αἵματων. 

V. 268. Delenda nota interrogationis post βροτοῖς. 
nam hic versus cum 270. iungendus est, 


V. 271. ἜἘριχϑονίου 6; SC. Éxyovóg sius coni. Elmsl. 
Edinb. rev. n. 57, P. 70. quam coniecturam ipse retra- 
ctat Mus. crit. VI. p. 295. dubitans tamen num corru- 
ptus sit versus. 

À.274. Wyttenbach. Bibl crit. II. 4. p- 27. coniicit 
ἐν. τροφῆ, Dat autem scilicet eum, ut in nutritione fieri 
solet. Quasi vero, quem alii nutriendum tradunt , eum 
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οὐχ δρώμενον tradere moris sit! Ovid. Metam. II, 555 sq. 
P'irginibusque tribus, gemino de Cecrope natis, Hanc 
legem. dederat, sua ne secreta viderent. ψομίζεται, more 
receptum est, nunc vel pueris notum est. 


V. 277. Flor, 1. εἰ γαρ. sic. 


V. 278. Ald. rell τέ δαί; τόδ᾽ ἀρ àÀ. Rectius Mus- 
grav. Tí δαὺ 100 ; ἀρ ἀλ. Elmslei. ad Bacch. 820. coni, 
τί δὴ τόδ᾽; ἀρ GÀ. Porson. apud Kidd. p. 389. et Her- 
mann. ad Viger. p.848. τί δ᾽ αὖ x00 ; quamquam etiam 
vulgata, inquit Herm. sed magis illa ad familiarem ser- 
monem accedens, ferri poterit. Pro 7 μάτην λόγος 
Elmnslei. δὰ Heracl. 965. temere scribit 7; μάτην λέγεις. 


V. 279. οὐ κάμνω σχολῇ recte Brodaeus: non moleste 
fero hoc otium. 


V. 286. Flor. 1. 2. xexAquévoz. 


V. 288. Legendum videtur τιμᾷ oge Φοῖβος ἄστρ. τε 
II. De ἀστραπαῖς Πυϑίαις vid. C. O. Mülleri hist. 
Hellen. IL. p. 241 sq. 

V. 289. Ald. rell τιμᾷ, τιμᾷ, ὡς μῆποτ᾽ ὦφελον o 
εἰςιδεῖν. Scaliger. et Duport. σφ᾽ ἰδεῖν legendum vide- 
runt pro σ᾽ εἰριδεῖν, et ἰδεῖν pro εἰριδεῖν Flor. i. 2. la- 
cobs cur. sec. in Eurip. p. 189. τιμᾷ γ8,) τιμᾷ" μή ποτ 
ὠφελον σφ᾽ ἰδεῖν. Kidd. Porson. p. 195. τιμᾷ τιν ὧν 
ye μήποτ᾽ ὠφελ; εἰρςιδεῖν. Lenissimum est et ad sensum 
aptissimum | quod coniecit V. D. in Ephemerid.. Lips. 
1804. n. 15. p. 205. τιμᾷ; τί μήν; ὡς μήποτ ὠφελον 
σφ᾽ ἰδεῖν. Hoc unum obstat, quod zí μήν (de quo vid. 
Koen. ad Greg. p. 109. — 236. Schaef. ad Soph. "Tr. 590.) 
vix alibi apud "Tragicos legitur. 

V. 291. οὐδέν: ξύνοιδ᾽ ἄντρ. ex egregia Tyrwhitti 
emendatione pro οὐδέν" ξέν᾽ oi0' ἄντρ. 

V. 297. πύλις de regione hinc illustrat Strabo VIII. 
p. $56. quod monuit Brodaeus. 


V. 303. Flor. 2. εὐστρέφεν, et in marg. ἐνστῥέφεται 
τῷ τοῦ Τροφωνίου σηκῶ, quae in textu habet Flor. 1. 
ov στρέφεν Vict σηκοῖς δ᾽ ἐνστρέφει Τρ. Scaliger et Du- 
port. quod recepit Barn. ipse tamen praeferens σηχοὺς 
δ᾽ ἀνστρέφεν To. Accusativum σηχοὺς cum ἐγστρέφει 
iunctum firmare studui exemplis aliorum verborum 
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Gramm. gr. $. 425. extr. et consentit Beisig. obs. crit. 
in Oed. C, p. 319. 


V. 311. Flor. 1, ὠλβισαν. óABilew beatum praedicare 
illustravit Blomfield. gloss. Agam. 901. 


V. 314. Flor. 1. πλὴν ἑνός, et v. sq. ἡμεῖς y àg. 

V. 317. τοῖσιδ᾽ hic etiam pro τοῖρδέ y legi vult 
Monk. ad Hipp. 1391. 

V. 318. ἅπαν non intelligere se fassi Musgrav. coni. 
ἁπανταχοῦ μοι δῶμ᾽, lacobs ad Athen. p. 10. ἀρκοῦν 
ϑεοῦ μου δῶμ᾽. δῶμα bis cogitandum: ἅπαν ϑεοῦ δῶμα 
δῶμά uoí ἐστιν. Cf. Hermann. ad Soph. Phil. 81. 


V. 522. Male Musgrav. 5 δ᾽ ἔθρεψε ue, ut sermo 
v. 324. demuin absolvatur. 


V. 327. Porson. Adv. p. 269. corr. τάλαινα σ᾽ ἡ τε- 
xoUG dg. ἥτις ἦν ποτε. coll. v.566. cuius mutationis ido- 
neam causam non video. 

V. 528. Vulgo ἀδίκημα τοῦ yv». ἀδίκημα vocat, qui 
ex ἀδικίᾳ matri illata, i. e. stupro (vid. v. 344.) con- 
ceptus est. 


V. 333. Vulgo ταῦτ΄. 


V. 334. Imperativus εἶπον "vel potius εὐπὸν (vid. 
Schaef. ad Dion. p. 436.) vix apud tragicos, imo ne 
apud antiquiores Atticos quidem, reperitur; eo Menan- 
der demum usus esse memoratur. vid. Menandri fragm. 
ed. Meineke p. 275. "Tum quod in Ald. rell. legitur, εἴ 
uo. ξυλλάβηῃ., soloecum est. ltaque e conicctura edidi 
ξυλλάβοις. Sed melius Elmslei, ad Med. 266. not. i. τίς, 
εἰπέ. κεῖ μοι ξυλλάβοι — - ξυλλάβοι sc. ἡ ἄλλη γυνή. Sin 
legss ξυλλάβοις vel ξυλλάβη a ξυνελαβόμην ducas cum 
Musgravio, qui vertit sz mihi operam tuam commoda- 
ceris, nihil adhuc dixerat Creusa, ex quo, eam adia- 
turam esse lonem, colligi posset. συλλαβεῖν pro cvà- 
λαβέσϑαν legitur Soph. 'Trach. 1019. Eur. Med. 808. 


V. 336. Male Musgrav. post yovo nota interrogandi 
distinxit. Est enim: mam ministerio meo te adiuvabo, 
vel dic, ut te adiuvem. |n Ald. rell. comma est post. 
491, 50vo post γύναι nota interrogandi. 

V. 338. Ald. rell ἡμεῖς δ᾽ ἀλλὰ, Paris. G. ἡμεῖς 
τάλλα, Flor. 2. τ ἀλλα. 
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V. 34o. Ald. rell. οὔτ᾽ ἄρα. Scribe ov τάρα i. e. ov 
ro, ἄρα. Pro ϑεὸός V. C. αἰδώς. Fict. quod etiam ad- 
scriptum in Flor.2. Nimirum hanc deam intelligit. Ve- 
recundia autem ab agendo aliquid deterret: hinc ἀργός 
vocatur. 


V. 545. Ald. rell. λάϑρᾳ πάρος. πατρός pro πάρος 
MSS. Steph. Flor. 1. 2. ut coniecit Brodaeus. 


V. 344. Quum alias αἰσχύνεσϑαί τινα sit pudore ho- 
minis captum esse, ut coram eo aliquid facere vel di- 
cere refugias — vid. v. 924. 1074. — hoc loco est pu- 
dore rei affici, pudet eam stupri a viro allati, ut infra 
370. αἰδούμεϑα γὰρ τὰ λελεγμένα μοι Hipp. 245. Quae 
sequuntur ὃ φησὶν αὐτὴ, iungenda cum v. 243. 


V. 352. Ald. rell. et Codd. ἔγνως. Emendavit H. 
Steph. et Drodaeus. 


V. 355. Flor. 1. xoí τι. 


V. 357. εἶχ ἂν μέτρον. ,, Solum huius elisionis exem- 
plum, quod in veteribus tragicorum editionibus exstet. 
Si certum esset, Atticos eam vitasse, facile reponi pos- 

' » e » T T . 
set, “Σοὶ ταὐτ᾽ ἄν ἡβης, εἴπερ mv, εἶχεν μέτρα.  Fmslei. 
ad Med. 416. not. p. 

V. 359. Post γόνον Ald. Herv. 1. Brub. habent signum 
interrogandi, quod recte sustulerunt Herv. 2. Canter. 
Barn. etc. 


V. 561. Cogitandum δρῶν, τὰ κοινὰ δρῶν μόνος χαί- 
ρων, οὐ δίκαια δρᾷ i. €. οὐ δίκαια δρᾷ, εἰ τὰ κοινὰ uó- 
vog δρῶν χαίρει. 

n E 364. γαί' μή y ἐπ᾽ o. Sic Musgrav. pro xoi μή 
y ἐπ᾽ o. 

V.371. Scribe δὲ yz παϑοῦσα cum Blomfield. ad 

Aesch. S. c. Th. 212. 


V. 375. In. Ald. Herv. 1. huic versui praefixa est 
Creusae persona, quam recle omiserunt Herv. 2. Brub. 
Canter. rell Victorius haec adscripsit: Videntur esse 
verba [onis, et supervacanea persona Creusa, Nec e 
Florr. quidquam enotatum , unde eos h. l. a Musgraviana 
discrepare intelligas. αὐτοῦ Ald. rell. 


V. 578. Ald. rell. ἑχόντας. Vict. ἴσως ixóvtec. Bro- 
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daeus, Canter. Barnes. Musgr. ἀκόντας. ἐς τοσοῦτον aua- 
ϑίας, nimirum ὥςτε τῷ ϑεῷ τἀναντία μαντεύεσθαι. 

V. 381. ἄν γάρ Ald. rell. Gy γὰρ e Stephani, Cant. 
Scalig. emendatione edidit Barn. 


V. 382. Ald. rell. et Codd. ἄκοντα κεχτήμ. H. Steph. 
coni. ἀνόνητα xexr. quod receperunt Barnes. et Musgr. 
Propius ad veterem scripturam accedit ; quod e con- 
iectura dedi, οὐκ ὄντα, bona quae nulla sunt. 


V. 384. βοοτοῖς Stob. XCVI. p. 531. Gesn. XCVIII- 
p. 409. Grot. Eadem sententia est Aeschyli Suppl. 339. 
“Ἵγαξ Πελασγῶν, aiók ἀνθρώπων κακά. Πόνου δ᾽ ἴδοις 
ἄν οὐδαμοῦ ταὐτὸν πτερόν. 

V. 585. Stob. μορφαῖς δὲ διαφ. "Tum Stob. Gesn. ἐν 
δ᾽ ἄνευ τύχης, ubi Gesn. coni. οὐδ᾽ ἄνευ τ. Stob. MS. A. 
ἐν δ᾽ εὐτυχίαις. Grot. edidit ἕγα δ᾽ ἄνευ τύχης — et βίον 
sq. V. ut est in Stobaeo, Par. G. Flor. 2. supra scripto 
€). βίων Flor.1,. Ibidem Stob. Gesn. μόλις ποτ ἐξεύροιεν 
ἀνθρώπου βίον. Grotius e MS. A. dedit, quod in Eu- 
ripide legitur, nisi quod ἀνθρώπου βίον servavit. "Vul- 
gala sanissima est. Ἐν εὐτυχές, s. μίαν εὐτυχίαν, felici- 
tatem unius generis, ideoque unam eamdemque felici- 
tatem, quae sine varietate perdurat, continuam. ἄνευ 
τύχης esse hominum vitam, vix quisquam dixerit. βίων 


e simili terminatione vocis ἀγϑρώπων ortum videtur. 
Inde factum βίον. De dativo βίῳ vid. ad Hec. 59o. 
? 


«t 


Quod Musgrav. coni. ἕνα δ᾽ ἄν εὐτυχῆ - Bíov, non me- 
mini εἷς sequente particula negante pro οὐδείς poni. 


V. 393.. Ald. rell. ἀλλ᾽ ἐὰν χρὴ ταδ᾽, εἰ - - In Vict. 

adscriptum λείπει. Reisk. coni. ἀλλ᾽ οὖν (ἐῶν γὰρ χρὴ 
/!$2 , » γν ' » ? NOT 

ταδ᾽,, εἰ - -) Musgr. ἄλλως é«v χρὴ ταδικ᾽, ci, Ex utro- 
que mixtum est, quod ego dedi. ἀλλ᾽ οὖν formula est, 
qua, quod fit, fieri nos pati significamus. Nunc Reiskii 
ratio et simplicior et verior esse yidetur ; ut post ἀλλ᾽ 
οὖν sit aposiopesis: a£ quando res ila se habet, ac- 
quiescam. 


V. 394. Schol. MS. Townlei. in Iliad. »', 257. Eig- 
πίδης οἰωνικῶ λυόμοϑα. Herodian. Villois. Anecd. sr. 
T. M. p. 88. mag Εὐριπίδη κδῖταν ᾿Ἰωγικὼς λυόμεϑα. 
Lege utrobique "Iove κωλυόμεσϑα μὴ uade. μαϑεῖν lia- 
bet Herod. et primo habuit Townl. sed mutatum in ma- 
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Ou P.P.D. apud Kidd. misce. tracts p.207. Cf. 
Schol. Ven. 1]. c. 


V. 597. Flor. 1. λιπόνταο. 

V. 398. cum sqq. citat Stob. LXXII. p. 44o. Gesn. 
LXXIV. p. 525. Grot. ubi est ἐξελίσσομεν, et in Gesn. 
οὐχ ἧπερ αὐτὸν zusi& sbeÀ. correctum a Grotio. 

V. 404. Ald. rell. Flor. 1. 2. πρῶτον μὲν ϑεός. Ar- 
ticulum addidit Barnes. ut iam factum in Brubach. 


V. 406. ὀῤῥῳδία nomin. Ald. Herv. 1. 2. Brub. Cant. 
ὑῤῥωδίᾳ Barn. Musgr. quod haud dubie melius. Nec 
discrepare videntur Florr. 

V. 409. συγκραϑήσεταν citat Porson. ad Phoen. 16. 

V. 411. Ald. rell. Flor. 1. 2. μάντευμ᾽. Brub. μαντευμ᾽ 
μὲ. ἕν γοῦν - - Barn, μαντεύμαϑ᾽. 

V. 418, ὦ ξένε Duport. et Barn. τρίποδος ξένε Ald. 
rell. 

V. 419. πάρος pro πάλος Vict. 

V. 425. Flor. 1. 2. βούλομαι δ᾽ ἐν ἦμ. 

V. 454. Scribe: (αἰνίσσεται,) ἤτοι φιλ. ut est in Ald. 
rell. non 7 roi, ut edidit Barn. φιλοῦσα γῆς Ald. rell. 
MSS. Pariss. φυγοῦσα γῆς MSS. Steph. unde receperunt 
Canter. et Barn. “5 exsulans pro patria consulit ora- 
culum? At hoc esset φεύγουσα. Recte Musgrav. edidit 
φιλοῦσα y ἧς. i. e. φιλοῦσα ἐκείνην ὑπὲρ ἧς u. in quod 
incidit etiam Vict. ἴσως φιλοῦσά y me. Et sic ,habere 
videntur Flor. Wakefield. 7 τοὺ φιλοῦσα, τῆς ὕπερ - - 
Tum ὑπερμαντεύεται una voce Ald. rell. 

V. 457. Ald. rell. προφήκει τ οὖδας. Vict. τούδας. 
lustin. Mart. z. μοναρχίας p. 108. (ed. Colon. 1686.) ci- 
tatus H. Steph. προφῆκέ μὴ οὐθέν. Wakef. προφῆκεν οὐδέν. 
Fortasse προφήχονε οὐδέν, ut Suppl. 472. 

V. 458. πρόχοισιν scribendum suspicabatur Porson. 
apud Dobraeum ad Arist. Nub. 270. et sic est apud lu- 
stin. γρυσέοις πρόχοισιν. 

V. 440. τί πάσχεν Ald. rell. τί παρέχει lustin. Cor- 
rexit Cant. 

V. 441. Ald. rell. παῖδας τεχνούμενος Δ. MSS, Steph. 
σταῖδας καὶ τεχφούμενος À. lustin. M. παῖδας ἐκτεχνούμε- 
»oc ἢ. unde Musgr. nostram lectionem dedit. 
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V. 442. Ald. rell. et lustin. ϑφήσκοντας᾽" ἀμέλεν μὴ 
σύ γ. ϑνήσχοντας ἀμελεῖ. μὴ σύ y Musgr. De ἀμελεῖν 
c. accus. vid. nunc Heind. ad Phaedon. y. 184. 


V. 443. Ald. rell ὅοτις ὧν Booróv κακὸς πεφύχει. 
ὅςτις ὧν βροτῶν, quum unus ex hominibus sit, in hoc 
uidem sententiarum tenore dici non posse puto: ne 
ὅςτις ὧν βοοτός quidem commodum: sensum habet. Bar- 
nes. e lustin. Mart. recepit ὅςτις ἄν Bo. Κακὸς πεφύχη. 
quod recepi. 

V. 446. Iustin. M. ἀδικίας pro ἀνομίαν.. 

V. 447. Ald. rell. τῷ λοιπῷ δὲ yo. MSS. Steyh. zo 


λόγῳ δὲ χρ. lustin. M. εἰ δ᾽ οὐ πάρεστε, τῷ λόγῳ κε- 
χρήσομαι. 
V. 450. δ᾽ post rírovreg addunt edd. et codd. De- 
. . , , 
levit Barnes. lustin. M. γαὶ οἱ στένοντες ἀδ. κεγωσατε. 


Loci sensum optime declaravit Barnes, 
V. 451. lustin. M. τῆς προμηϑείας πέρας. 
V. 452. Iustin. M. κακούς pro κακῶς. 


V. 453. Ald. rell. et Iustin. τὰ τὼν ϑεὼν καλά. κακά 
e MSS. Steph. recepit Canter. 


V. 454. lustin. M. τοὺς διδάξαντας. 


V. 455 sq. Ald. rell. σὲ τὰν ὠδίνων Aoyíav, | εἰλείϑυιάν 
τὸ ἐμὰν | 240. ix. ἀνειλείϑυιαν ex Eustathio, Hesychio, 
Suida restituerunt VV. DD. Vid. Interpr. ad Hesych. 
ΤΟΙ, p. 559. 4. Hesychii cod. apud Schow.  "^4reiec i. 
ἀνάτοκον. i e. ἀνειλείϑυιαν, ἄτοκον. Gregor. Cor. Schol. 
in Hermog. T. VIII. p. 891. Reisk. orat. gr. Εἰληϑυῖαυ 
δὲ λέγονταν παρὰ Δωριεῦσιν oí ὠδῖνες" ὅϑεν καὶ ἀγειλή- 
Oa ἡ ἄγονος γυνή. Cf. Bekk. anecd. p. 596. 12. λο- 
yk» scripsit Hemsterh. ad Hesych. l. c. τὰ v. 456. in 
καί mutavit Barnes, quod delendum erat et sensu et me- 
tro iubente: nam ἀγειλείϑυια est ipsa “ϑάνα. et sic, 
sine zs, locum citat Porson. ad Orest. 613. 


V. 460. Legebatur κορυφάς. πότνα recte Ald. Herv. 1. 
Brub. πότνια Herv. 2. Cant. Barn. Musgr. víxa om. Flor. 1. 
ὦ μάκαιρα νίκα Laur, a prima manu, teste Elmsleio ad 
Bacch. 530. De Νίκα cognomine Minervae vid, Butt- 


mann. ad Phil. 134. 
V. 462. Ὀλύμπου χρυσέων Qa. pro ἐξ ᾽Ολ. yo. 9. ut 
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Soph. $24. ὡς δόμων δρῶ τὴν σὴν ὕμαιμον - - ἐντάφια 
χεροῖν φέρουσαν, quo loco utitur Ehmsl ad Bacch. 626. 
τὸ οὐρανοῦ πέσημα Eur. lph. A. 1549. 


V. 464. Ald, rell. γᾶ. Reisk. Musgr. Wakefield, γᾶς. 

V. 466. παρὰ γορευομένῳ divisim Heath. pro παρα- 
χορευομένῳ. 

V. 467. πνεύματα pro μαντεύματα Elor. 1. 

V. 468. à excidit in Canter. Barn. 


ac 
V. 475. Flor. 2. ὑπερβαλλούσης. 


V. 477. MSS. Steph. ἀκίνητος ἀφορμά. Oratio sic 
debebat procedere εὐδαιμονίας ἀφορμὰν ἔχεν τὸ τέκνων 
ἥβας λάμπειν, pro τὸ - λάμπειν posuit οἷς ἄν λάμπωσι, 
quasi praecessisset ἀκίνητος ἀφορμά ἐστυν ἐκείνοις, οἷς. 
Sic fere Heath. Vid. ad Iph. T. 592. 

V. 478. Musgr. coni. XOUQoOTQOqOL, Καρποτρύφον vo- 
cantur propter ea, quae sequuntur a v. 481. 

V. 481. διαδέκτορα πλοῦτον non accipio cum Darne- 
810 τὸν ἐκ διαδοχῆς προςγιγνόμενον, sed divitias, quae 
in domo reconditae alium post alium heredem excipiunt. 


V. 489. ob molossum cretico respondentem memo- 
rat Hermann. elem. d. metr. p. 528. 


V. 497. Ald. rell. μυχοὶ δαισὶ μακραῖς. MS. H. Steph. 
δυσί pro δαισί. "lyrwhitt. coni. μυχώδεσν Moxooig, in- 
geniose, sed propius ad veterem lectionem videbatur 
accedere quod e coniectura dedi. Hülsemanni conie- 


ctura μυχϑισμοῖσν Maxooy vix digna est quae comme- 
moretur. 


V. 499. MSS. Steph. ἄγραυλοι. Vid, Musgr. hic et 
ad v. 23. 

V. 502. MSS. Steph. ὕμνον. Àn fuit: - - ἰαχᾶς, ὕμνον 
v 3 . ! 
Ὅταν αὐλ. ovg. Sed nil opus. ἐαχα est et συρίγγων, so- 
nus quem fistulae edurt, et ὕμνων, quo carmina ca- 
nuntur. Hinc utrumque iunctum. 


V. 5o3. Ald. rell. αὐλίοις. Scal Barn. αὐλείοις. — 


7 
συρίζεις Flor. 1. 


V. 508. Ald. φονίαν. Versus videtur esse dochmia- 
. W » , Ἢ 
cus dimeter. οὔτ᾽ ἐπὶ κερκίσιν, neque in opere ἐδχίογίο, 
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telarum pictura, nimirum εἶδον, quod per zeugma e 
sq. supplendum: nam deorum filios plerumque gravibus 
laboribus implicatos exhibebant telae. 


V. 513. Ald. rell. et Codd. ἔχοντα. MSS. Steph. 
ἔχουσαι. 

V. 521. Ald. rell. Gugi πευχάς. ἀμφυπτυχάς una voce 
Flor. 1. 2. Vict. ut scribendum monuit Valcken. ad 
Phoen. 1665. 

V. 522. μέν in interrogatione positum illustravit Her- 
mann. ad Elmsl. Med. p. 388. ed. Lips. Mihi vero μέν 
in interrogatione poni videtur, ubi quis de eo, quod 
dicit, dubitat, verumme sit nec ne, ut h. l. non opinari 
se sanae menlis esse Xuthum indicare potest lon, sed 
dubitare se, num sanus sit. Sic Med. 1190. nuncius di- 
cens φρονεῖς μὲν ὀρϑὰ xov μαίνει, γύναι», vereri se sigui- 
ficat, ut satis sanae mentis sit Medea. Eodem modo vye- 
αἴγεις μέν Arist. Av. 1214. Hinc factum, ut nonnun- 


quam modestiae significationem habeat. 


V. 523. lacobs. Exerc. p. 189. corrigendum suspica- 
tur: oU φρογῶ τὰ φίλταϑ᾽ εὑρὼν, εἰ φιλεῖν ἐφίεμαν ; com- 
parans Electr. 564. HÀ. πάλαν δέδοικα, μὴ σύ y οὐκ ἔτ᾽ 
εὖ φρονῆς. Πρ. ovx sv φρονῶ "yo σὸν κασίγνητον βλέ- 
πων; Αἰ ibi bis additur εὖ, sine quo φρονεῖν est super- 
bire. Cf. ib. 1205. Ald. rell εἰ φυγεῖν bpimin- MSS. 

[ 


Steph. φιλεῖν pro φυγεῖν. Flor. 2. Vict. φυγεῖν. 

V. 524, Ald. rell. ῥήξεις. Barnes. recte ῥήξης. 

V. 526. τόξα, sagittas. "Vid. Buttmann. ad Soph. 
Phil. 652. 


V. 527. Ald. rell φεύγεις ἐμὲ contra metrum; nec 
. . » , 

sententiae convenit pronomen ὀρϑοτοτούμενον. φεύγεις μὲ 
Heath. 

V. 528. ov φιλῶ e Scaligeri emendatione pro ὀφείλω. 

or 

V. 530. Flor. 1. 2. ἐμοῦ. 

V. 531. οὔ" τρέχων. Sic distinxit Reisk. quum in 
Ald. rell. nulla esset interpunctio post ov, sed interro- 
gatio in fine versus, 


V. 535. Flor. 1. 2. ἐσφάλαν. 
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. 539. do 7 J "si 
PA escala scs jo or normis d. 
jov inter se Pposix sint i m ndi eg 
rio cum Mussravio séribend Vig cs I x 
i 1 8 um erat, δῶρον, ὄντα δ᾽ 
ἐξ ἐμοῦ. 
V. 542. Ald. rell, ἧς πέ . πέ οἱ 

bui AS μητρὸς πέφυκα. πέφυκα μήτρος lam 


Y. 543. Ald. rell. τερφϑ'εὶς τούτῳ. Par. E. Flor. 1. 2. 
τερφϑεὶς τοῦτο, et sic jam Canter. Barn. 


V. 547. Pro τοῦ γέου Vict. glossam habet τῆς γεύτη- 
τοῦ, quae in Flor. 2. quoque adscripta est. 


το Ἢ MSS. Steph. συντρέχεις, quod probat Wa- 


. ᾿ » - , ^ 
.. V. 551. Ald. rell. ἀπαιολεῖ. Musgr. ἀπαιολᾷ, quem 
vide. 
᾿ ἃ.» 3 . » , PF,» 
V. 554. ἐϑίασευοσ᾽ pro ἐϑίασέ σ᾽, et αινάσιν ye pro 
μαινάσιν τὲ ex emendatione Musgr. 
V. 555. Ald. Herv. 1. Brub. χάτοικον. Herv. 2. Cant. 


' 
Barn. Musgr. χατοινον. 


" Fe 556. viv Ald. νυν Musgr. casu, ut puto: nam ni- 
É de eo monuit. zour ἐκεῖ, £éunc ipsum. Sic τὰ wj 
(δὲ Heracl. 626. Her x 

παῦε "erac. 930. Herod. 7, 104. Vid. Gramm. gr. 6.471, 

? Elmslei. ad Med. 97. coni. τοῦτ᾽ ἐχεῖν [y ἐσπ. — 
lox delendum videtur σ΄, ut suppleatur ó πότμος ἐξεῦρε 

τὸ σὲ τῦτὲ σπαρῆγαι. 

V. 561. Ald. rell. 7 Διός. Barn. Musgr. ἤ Διός. recte: 


3 


nam cohaerent haec: xai τύ βουλόμεσϑά y ἄλλο, ἢ Διὸς 
παιδὸς γενέσϑαν παῖς; Mox Scaliger. à pro 7, quod ve- 


rum videtur. 


V. 562. πευϑόμενος Ald. rell. πυϑόμενος Heath. Musgr. 


| V. 567. Ald. rell οὐδὲν δυναίμεϑα. Flor. 1. 2. Vict. 
οὐδὲν ap δυν. Par. G. οὐδὲν ἄν δυν. quod recepit Mus- 
grav. Sed de sensu laboro, num sit ἡμεῖς δ᾽ οὐδέν (pro 
οὐκ. vid. ad Orest. 182.) ἂν δυναίμεϑα εἰριδεῖν os. An 
senium er ἀρ ἐραμοῦν ἂν δ ln bebo Scie 
οὐδὲν ἀντωνημεϑα, et citat Alc. 546 sq. 


V. 571. Xuthi personam apposuit Herv. 2. Brub. 
Tom, VIII. X. 
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telarum pictura, nimirum εἶδον, quod per zeugma o 
sq. supplendum: nam deorum filios plerumque gravibus 


laboribus implicatos exhibebant telae. 


V. 513. Ald. rell. et Codd. ἔχονται. MSS. Steph. 
ἔχουσαι. 

V. 521. Ald. rell. ἀμφὲ πευχάς. ἀμφυπτυχάς una voce 
Flor. i. 2. Vict. ut scribendum monuit Valcken. ad 
Phoen. 1665. 

V. 522. μέν in interrogatione positum illustravit Her- 
mann. ad Elmsl. Med. p. 388. ed. Lips. Mihi vero μέν 
in interrogatione poni videtur, ubi quis de eo, quod 
dicit, dubitat, verumme sit nec ne, ut h. l. non opinari 
se sanae mentis esse Xuthum indicare potest lon, sed 
dubitare se, num sanus sit Sic Med. 1190. nuncius di- 


. 5 , à . . A 
cens φρογεῖς μὲν ὀρθὰ xov μαίνει, γύναν», vererise signi 
ficat, ut satis sanae mentis sit Medea. Eodem modo ὑγυ- 
αἰνεις μέν Arist. Av. 1214. Hinc factum, ut nonnun- 


quam modestiae significationem habeat. 


V. 523. lacobs. Exerc. p. 189. corrigendum suspica- 
tur: οὐ φρονῶ τὰ φίλταϑ᾽ εὑρών, εἰ φιλεῖν ἐφίεμαι ; com- 
parans Electr. 564. HÀ. πάλαι δέδοικα, μὴ σύ γ᾽ οὐκ ἔτ 
εὖ φρονῆς. Πρ. οὐκ εὖ φρονῶ ᾿γὼ σὸν κασίγνητον βλέ- 
πων; Αἴ ibi bis additur εὖ, sine quo φρονεῖν est super- 
bire. Cf. ib. 1205. Ald. rell εἰ φυγεῖν ipie: MSS. 

L2 


Steph: φιλεῖν pro φυγεῖν. Flor. 2. Vict. φυγεῖν. 

V. 524, Ald. rell. ῥήξεις. Barnes. recte δήξης. 

V. 526. τόξα, sagittas. Vid. Buttmann. ad Soph. 
Phil. 652. 

V. 527. Ald. rell. φεύγεις ἐμὲ contra metrum; nec 
sententiae convenit pronomen ὀρϑοτογνούμενον. φεύγεις μὲ 
Heath. 

V. 528. οὐ φιλῶ e Scaligeri emendatione pro ὀφείλω. 

oL 

V. 530. Flor. 1. 2. ἐμοῦ. 

V. 531. οὔ τρέχων. Sic distinxit Reisk. quum in 
Ald. rell nulla esset interpunctio post ov, sed interro- 
gatio in fine versus, 


V. 535. Flor. 1. 2. ἐσφάλαν. 
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. V- 589. δῶρον ἄλλως nil nisi donum. Mox vulgo 
δῶρον ὄντα 0 ἐξ ἐμοῦ. Quum δῶρον et ὄντα ἐκ Ξού- 
ϑου inter se opposita sint, non coniuncta, necessa 
rio cum Musgravio scribendum erat, δῶρον, ὄντα δ᾽ 
ἐξ ἐμοῦ. 

V. 542. Ald. rell. μητρὸς πέφυκα. πέφυκα μητρὸς iam 


Canter. Barn. 


LÉ 543. Ald. rell. zeggO'sig τούτῳ. Par. E. Flor. 1. 2. 
τερφϑεὶς τοῦτο, et sic iam Canter. Barm. 


V. 547. Pro τοῦ véov Vict. glossam habet τῆς γεότη- 
τοῦ, quae in Flor. 2. quoque adscripta est. 


Es e MSS. Steph. συγτρέχεις, quod probat Wa- 


má 551. Ald. rell. ἀπαιολεῖ. Musgr. ἀπαιολᾷ, quem 


᾿ 5 à 2.0.7 ? L 3 δ. E LP , 
V. 554. ἐϑίασευσ pro ἐϑίασέ o, et Mowaow ye pro 
μαυνάσιν τὲ ex emendatione Musgr. 


V. 555. Ald. Herv. 1. Brub. κάτοικον. Herv. 2. Cant. 
Barn. Musgr. xerowor. 


V. 556. yi . ἱ 
^od pos γῦν Ald. γυν Musgr. casu, ut puto: nam ni- 
o monui. τοῦτ᾽ ἐχεῖ, tunc ipsum. Sic τὰ γῦν 
τάδε Heracl.656. Herod. 7, 104. Vid. Gramm. gr. $.471 
9. Elmslei. ad Med Lo A E dn 
pc» x: €. 97. coni. τοῦτ ἐχεῖν ἵν gm. — 
- ἡ ἡ ϑυυδινυν 3 - 
,ox delendum videtur σ᾽, ut suppleatur ὃ πότμος ἐξεῦρε 
τὸ σὲ τότε σπαρῆγαι. 
V. 561. Ald, rell. 7 Zfió Διό 
2 Lb s ss 7 4hog. barn. Musgr. ἤ Διός. recte : 
am conaerenL haec: καὶ τέ βουλόμεσϑά y αλλο, ἢ Διὸς 
παιδὸς γενέσϑαν παῖο: Mox Scali 0 pro 5 
n 7419; Mox Scahger. 0 pro 5, quod ve- 
rum videtur. j 


V. 562. πευϑόμενος Ald. rell, πυϑόμενος Heath. Musgr. 


ΟὟ. 567. Ald. rell. οὐδὲν δυναίμεϑα. Flor. i. ἃ. Vict. 
οὐδὲν ἄρ᾽ δυν. Par, G. οὐδὲν ἄν δυν. quod recepit Mus- 
grav. Sed de sensu laboro, num sit ἡμεῖς δ᾽ οὐδέν (pro 
ovx. vid. ad Orest. 182.) ἂν δυναίμεθα εἰςιδεῖν oe. An 
legendum: οὐδὲν ag ὀναίμεϑ᾽ Gy? In ὀναίμεϑα Scaliger 
incidit. Wakefield. οὐδὲν ἀντωνήμεϑα, et citat Alc. 546 sq. 


V. 571. Xuthi personam apposuit Herv. 2. Brub. 
Tom. VIII. X. 
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quum in Ald. Herv, 1. ea desideraretur. Pro ἀνεύρεσιν 
Flor. 1. ἀναίρεσιν. 


V. 578. Pierson. Veris. p. 10. coni. to) δάπεδα λα- 
τρείαν (vel ϑητείαν) τε σήν. Sed ἀλητεία omnino vide- 
tur esse eius, qui sedem certam nullam habet, (vid. 
v. 318.) quum domo absit. Helen. 954. τὴν ἐνθάδ᾽ 
ἐκλιποῦσ᾽ ἀλητείαν πικράν. Hinc per se sequitur in- 
opia. 

V. 580. Ald. rell ἀναμενεῖ. Recte Portus et Heath. 
ἀναμένειν, quod recepit Musgrav. 


? ^ «^9 

V 587. Ald. Herv.1. οὐ ταὔτ᾽ ὄνειδος. Brub. οὐ ταῦτ 

, . 2» 

ὄνειδος. Herv. 2. oU τ᾽ avr ὄνειδος. Hinc Cant. ow 
"V w * [] " LI » » r ? 

«Ur ὑνειδ, Flor. 1. τὸ αὐτὸ v ὄνειδος sine οὐ. Flor. 2. 


' * 


oU ταῦτ᾽ ὄνειδος. oU ταὐτὸν εἶδος e Stanleii ad Aesch. 
Agam. 1578. coniectura, quam eamdem Scaligero quo- 
que et Grotio in mentem venisse dicit, recepit Barnes. 

V. 595. Musgr. ἄσϑ'. μένων. 

V. 596. Ald. rell. μηδὲν xai οὐδὲν ὧν κεκλήσομαι. cui 
in Flor. 2. et Vict. adscriptum est λείπει. E coniectu- 
ris VV. DD. quae exstant, proxime ad verum accedit 
Scaligeri coniectura T μηδὲν ὧν κἀξ οὐδένων χεκλήσο- 
poi, quam ita refictam a Valck. ad Phoen. 601. ut ó 
scriberet pro r0, recipiendam duxi. Emendasse locum 
Ruardum in 'Treslingii Advers. p. 34. monet Boissonad. 


V. 597. Ald. rell πόλεως. Barn. πόλιος. Musgr. πό- 
λεος, ut Flor. 1. ἃ. 


V. 605. Ald. rell. φύβου πλέᾳ. MSS. Steph. ψόφου 
7. quod receperunt Barn. el Musgr. 


V. 604. An: τῶν δ᾽ ἐν λόγῳ τε. De voce λόγιος vid. 
Thom. M. p.579. et Interpr. Moerin. p. 249. sed vox 
illa est τῶν λογογράφων. 


V. 807. Stob. XLIII. p. 502. Gesn. XLV. p. 173. Grot. 
οἱ τὰς πόλεις ἔχοντες ἀξίωμά τε, quod praefert Porson, 
Adv. p. 270. 


V. 612. Flor. 1. 2. αὐτήν. Num etiam κατ ἢ 


V. 615. πῶς δ᾽ οὐχ Ald. rell. Flor. 1. 2. quod non 
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ex errore librarii ortum esse videtur. Nam solent sic 
Attici etiam δέ repelere, quum ad initium sententiae, in 
quo erat δέ, ut h. L v. 609. reditur. Vid. Buttmann. 
ad Demosth. Midian. p.152. Debebat dici: ἐλθὼν δ᾽ 
ἐς οἶκον, γυναῖκά Ó' ὡς ἄτεκνον -- -- wm αὐτῆς εἰκύτως 
μισήσομαι, sed opposuit praecedentibus αὐτὴ xa" av- 
τὴν τὴν TUyNY οἰσει πικρῶς. quasi esset: αὑτῇ μὲν xa 
αὐτὴν τὴν τυχὴν oit πικρῶς, ἐμὲ δὲ μισήσει. 


Υ. θ18. 19. a praecedentium constructione seclusos 
inlerrogative accipiendos esse monuit Tyrwhitt. cui τε 
etiam post φαρμάκων debetur. 


V. 623. Hunc locum cum locis Platonis, Isocratis, 
Ciceronis comparat Wyttenbach, Bibl. cr, IIl, 4. p. 4o. 
Citat haec Stob. Tit. XLVIL Gesn. XLIX. Grot. ubi aute 
Grotium τῆς πάλαι ϑρυλλουμένης legebatur. 


V. 626. Ald. rell. χαὶ παραβλέπων βίον. περιβλέπων 
Stob. βίων MSS. Steph. 


V. 632, ψύφους Brod. et Darn. in marg. alii woyovc. 


V. 654. ξὴν e coniectura supplevit Scaliger, quo ta- 
men addito constructio non procedit: hand dubie enim 
cohaerent εὔῃ ἐμοὶ μέτρια. quid tunc illo ζῆν facias? sin 
iungas er μὸν ζῆν, μέτρια non habet quo referatur. An 
duas constructiones confusas esse dicas? εἴη y ἐμοὶ μέ- 
τρια et εἴη γ᾽ ἐμοὶ ζὴν μέτρια. ἔχοντι ? | rub. εἴη y ἐμοὶ 
μὲν μέτρια, quod probat Reisk. In idem incidit etiam 
Milton. Et μέν ante μέτρια facile excidere potuit. Sed 
melius Lenting. p. 104. εἴῃ δ᾽ ἔμοιγε μέτρια μὴ λυπ. Ne 
tamen respondere sibi putes éuoí μὲν — ἃ δ᾽ ἐνθάδ᾽. 
ἐμοὶ μέν absolute positum est, mihi quidem eisi non 
aliis. Vid. ad Phoen. 643. 


V. 635. ἄκουσον, ὦ πᾶτερ V. D. in Edinburg. rev. 
n. 37. p. 81. 


"v 


V. 640. Ald. rell. ϑεῶν δ᾽ ἐν εὐχαῖς, ἤ γόοισιν, ἢ 
βροτῶν Ὑπηρετῶν, χαίρουσιν οὐ γοωμένοις. Hugo Gro- 
tius in Excerpt Jew» δ᾽ ἐν εὐχαῖς ἦγον αἰὼν, ἡ Boo- 
τῶν, quam scripturam recepit Barnes. iunxerunt itaque 
βοοτῶν χαίρουσιν soloece pro βροτῶν τοῖς χαίρουσιν. 
Musgrav, λόγοισιν coni. pro γύοισιν, quam saepe λόγοι 

2 
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et γόοι inter se confusa sint, recordatus, lacobs. p. 191. 
ϑεῶν δ᾽ ἐν εὐχαῖς, ἤ χοροῖς, ἄνευ πόνων - - Equidem 
7γόύοισιν € Sq. γοωμένοις ortum suspicor, et Musgravii 
emendationem recipiendam duxi, sed 5 secundo in ἐν 
mutato. ἐν λόγοισι βροτῶν est φιλοσοφοῦσι διαλεγόμενος, 
ut loquitur Heliod. Aethiop.l. p. 108. Bourdel loco a 


Musgravio adscripto. 


V. 641. ὑπηρέτουν pro ὑπηρετῶν est e MSS, Steph. 
quibuscum conspirare videntur Florr. Sic iam edidit 
Canter. Sed γοώμενος pro yowuérow (ut est in Ald. rell. 
Flor. 1. 2.) ex iisdem recipi non debuit: respondent 
enim sibi χαίρουσιν, οὗ γοωμένοις. 


V. 651. Flor. 2. Vict. φίλοις. yo. λόγοις. 


V. 667. Elmsl ad Heracl 7:0. ἐχλείπειν, quamvis 
non nescius bene graecum esse μέλλω λυπεῖν, sed ubi- 
cunque levi mutatione praesens restitui possit, hoc prae- 
ferendum ratus. 


V. 668. Ald. rell. Flor. 1. δμωΐδεσι. Flor.2. δμωΐδεσσι. 
Barn. δμωΐδες. 


V. 675. ἤν τις Ald. Herv. 1. 2. Brub. Barn. et Codd. 


ἂν τις Canter. Commel. Musgr. 


V. 677. πέπαυται Ald. rell. Coniecturam Canteri zre- 
sara, confirmant Parr. E. G. Flor. 1. 2. 


V. 678 sqq. Hoc carmen tractavit Seidler. de verss. 
dochm. p. 222. 


V. 678. Seidl καὶ πένϑημ᾽ propter antistrophicum. 
Vocabulum legitur in Aesch. Choeph. 429. Theocr, XXVI, 
26. Hermann. elem. d. metr. p. 275. vulgatam defendit, 
ut sit dochmius cum cretico, cui in antistropha respon- 
deat molossus. 


V. 679. Ald, rell. στεναγμῶν: Musgravii coniecturam 
στεναγμάτων probarunt Herm. et Seidler. Hic ἄλλας τὸ 
or. quod ob πένϑημα necessarium erat; Herm. xai πεν- 
ϑίμους ἀλαλαγάς, στεναγμάτων icf. ys post ἄλλας sensu 
non vacat: erigit enim ad gravitatem voc. ἄλλος, et 
alias quidem. 

V. 681. Ald. Herv.1. 2. Brub. ἤδη. MSS. Steph. 
Flor. 1. 2. ἴδη. 
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V. 684. εἰς ὑμνῳδίαν. Ald. rell εἷς delendum esse 
monuerunt Heath. et Musgrav. 


V. 687. ov με σαίνειν ϑέσφατα eumdem , sensum ha- 
bent quem δέδοικα, μὴ τὰ ϑέσφ. τιν ἔχη δόλον. 


V. 69o. iambicus ischiorrhogicus. Vid. Herm. elem. 
p. 250. 280. 


V. 691. ἄτοπος" ἄτοπα γάρ Ald. Herv. :. Brub. et 
Codd. &v. ἄτοπα uéy Herv. 2. Cant. Barn. Musgr. 


V. 692. aperte corruptus. Flor. 1. τὸ δήποτε. 2. τὸ 
δί xor. Vict. τοδέποτ᾽. 

V. 693. δόλον τύχαν 9". pro δόλιον τύχαν fortunam 
dolo et astutia, ortum se a Xutho mentiendo, compa- 
ratam? "lyrwh. coni. δόμον pro δόλον, Musgr. ὄλβον. 


V. 694. Flor. i. τραφεὶς ἀμφαιμάτων, 2. τραφεὶς ἐξ 
αἱμάτων; supra scripto 4p eadem m. 

V. 695. MSS. Steph. ξυνήσεται, — Vulgatam recte in- 
terpretatur Wakefield. et Seidler: quisnam ín Ais me- 
cum. non consentiet ? 

V. 697 sq. ἐς οὖς γεγωνήσομεν πόσιν pOst Baruesium 
explicavit Erfurdt. ad Soph. 212. ed. min. 

V. 700. ὁ δ᾽ εὐτυχεῖ in parenthesi positum est, ut 
opponatur aliquid verbis ἡ μὲν ἔῤῥεν συμφοραῖς, pro 
ἐχείνη ἔῤῥει συμφοραῖς, αὐτοῦ &Urvyovrrog. linc in sqq. : 
ad haec non amplius respicitur. Sic rectius puto expli- 
cari locum, quam eum ad Dacch. 697. post Lobeckium 
explicavi 

V. 702. ἀτίετος, ónhonoratus legitur apud Aeschyl. 
Eum, 385. 857. Suppl.866. inultum significat apud eum- 
dem Agam. 1440.  H. 1. Seidler. ita explicat, ut aut 
aclive sumatur, non Aonorans coniugem, aut passive, 
inultus ab amicis. Propter v. 705 sq. fraus aliqua. Xuthi 
Creusae illaia, qua filium ex illegitimo concubitu sus- 
ceptum (vid. v. 555 sqq.) pro legitimo venditare velit, 
significari videri possit; qua fraude coguita ipsum de 
fastigio, in quo nunc sit, deiectum iri et honorari ab 
an icis desiturum praevideat Chorus. Sed simplicius est, 
de fortuna, qua adhuc propter ἀπαιδίαν usus sit Xuthus, 
accipere, qua faclum sit, «£ ab amicis non honoraretur, 
οἱ domus  Erechthidarum pristina felicitas. concideret 
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v. 703 8584. Sic Paedagogus infra v. 966. filium Creusae 
perusse credens, οἴμοι! δόμων σῶν ὄλβος ὡς χειμά- 
ζεται ! 
Li 

: V. 705. Ald. rell. ἔσωσε τυχης. Heath. ἔσωσεν τύχας. 
τυχὰς pro accusativo habeo, fortunam , quam nactus est 
peregrinus in regni societatem adscitus, non conservavit, 
quum filiis, in succedendi spem natis, careret. Bothius 
vertit: der einst elend aus der Fremde nahend » durch 
ihr Haus zu Schützen kam, und nun so vergilt. et 
Ü . 5 » , » “» . 
coni. Οὐκ ἰσωσὲν τύχας, quae eadem Wakefieldii et Seid- 
leri est coniectura, fortunam et suam et uxoris non 


aequavit, fortunae suae coniugem non participem fecit. 
Cf. v. 816 sqq. 


t wv * 
V. 705. ὁλοιτ᾽ ὦ πότνιαν Ald. rell; In. vet. cod. ὁ 
legi, non ὦ testatur Steph. Hinc Canter. Barn. ὄλοιϑ᾽ 
0 ποττιαν. 


V. 208. De hoc versu vid. Seidler. p. 225 sqq. 


V. 710. Sine lacunae nota Ald. rell. Lacunam pri- 
mus notavit Canter. DBarnesius de suo supplevit, φίλα 
ante τυραννίδος ponens. τυραννίδος semel esse videtur 
in Florr. et Vict. Si scriptum essel τὸ δ᾽ ἐμὸν εἴσεται 
τυραννίδος φίλον, sensus saltem appareret, ze autem re- 

am 
giae stirpí amicum cognoscet. 


V. 712. Ab hoe versu epodum incipiunt Canter. 
Barn. Musgr. commode, si novi carminis initium ibi 
ponas, unde novus sententiarum ordo procedit, sed ad- 
versante metrorum responsione. Ald. rell. ] δὴ πελάσας, 
δείπνων κυρεῖ. Metri causa pro πελύσας cum Seidlero 
scripsi πέλας. Hecte etiam Reisk. ἤδη scripsisse videtur, 


ut citat Elmsl. ad Bacch. 306. 


V. 713. Ald. Herv. 1. Brub. γέως γέων. Herv. 2. Cant. 
rell. γέος γέων. et sic Florr. Vict. 
V. 714 — 718. in stropham v. 714. 15. cum lacunae 
͵ ᾽ . 
uota post δειράδες et sine τε et antistropham v. 716. 17. 


18. distribuit Seidler. Ego re addidi (vid. ad Phoen. 745.) 
ut dochmiacum dimetrum eíficerem. 


, V. 716. ἀμφιπόρους Ald. Herv. 1. Flor. 1. 2. Vict. 
ἀμφιπύρους llerv. 2. Brub. vell. ut coniccit Brodaeus. 
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V. 719. Ald. Herv. 1. 2. Cant. μήποϑ᾽ eig, quae ipsa 
lecüo indicat, inquit Seidler. quomodo locus emendan- 
dus sit. 

V. 721. στενομένα.  Vertunt gemens; quo sensu rara 
est forma media. vid. Blomíield. ad Aesch. Pers. 62. 
Musgrav. interpretatur βαρυγομένα, oppressa, quo sensu 
apud Hom. est ore&wóuero; : Wakcfield: coarctata, an- 
gustata, quasi advenarum Lurba irruente, ideoque ve- 
xata, moesta. Hoc optime sententiae convenit, quam- 
quam aliud vocis eo sensu a Tragicis usurpatae exem- 
plum non habeo. Eodem redit Musgravii interpretatio. 


V. 723. Ald. rell. ἁλίσας ὃ πάρος ἀρχαγὸς ὧν "Eg. a. 
'"yrwh. ἅλις ἄς, quod recepit Musgr. Seidler. ἅλις δ᾽ 
ὁ πάρος. Mihi Scaligeri coniectura potior videbatur, 
sed addito ποτ post sre9oc. 

V. 731. Stob. Gesn. CXII. & δ᾽ ἄρα συμβαίνοι τι δυς- 
χερέστερον. Grotius Tit. CXIV. posuit quod in Euripide 
legitur. τυχχάνου sine ὧν Porsoni sententiae ad Hec. 782. 
p. 60. ed. Lips. noviss. adversatur; unde qui eam se- 
quuntur συμβαίνοι praeferanL. Possis etiam: 0 μὴ yé- 
vovro δ᾽ εἴ τι δυςχερέστερον i.e. ὃ μή γένοιτο, εἴ τι δυς- 
χξρ. γένουτο. scd dura esset oratio, Super. v. Stob. onisso 
γάρ, σὺν τοῖς φίλοισυν ἡδύ. 

V. 732. Stob. et Plutarch. II. p. 49. F. 69. A. ἐμβλέ- 
was, quod probat Valck. diatr. p. 178. 


V. 737. Ald. et Codd. τοὺς σοὺς παλαιοὺς ἐκγόνους 
αὐτόχϑονας. in quo ἔκγονον quomodo maiores dici pos. 
sint, nemo dixerit Dedi quod conieceram in Observ. 
crit. p. 22. τοὺς σοὺς, παλ. etiam Wakefield. τοὺς σοὺς 
παλιμοὺς εὐγενεῖς αὐτόχϑονας Reisk. 


V. γὅ9. αἰπεινὰ δέ μου μ. Ald. rell. δέ eiecerunt Bar - 
nes.et Valck. ad Phoen. 466. qui pro μού malebat του. 


V. 741. ὅπου τιϑείς Ald. Herv. 1. 2. Brub. Cant. ze- 
ϑεῖς Barn. et sic Flor. 1. 2. Vict. ὅπου τυϑῆς MSS. Steph. 
i. e. ὅπου ἄν Tu ris. 

V. 742. ἐρείδου i. e. ἐρειδόμενος διαπορεύου, ut ex- 
plicat Herm. ad Herc. f. 108. Idem ad v. 121. περυ- 
φερῆ σείβον χϑονός accipere videtur de pede Gitubante, 
quod quomodo fieri possit, non intelligo. Est sewuta 
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v. 703 sq. Sic Paedagogus infra v. 966. filium Creusae 
perüsse credens, οἴμοι! δόμων σῶν ὄλβος ὡς χειμά- 
ζεται! 

V. 70^. Ald. rell. ἔσωσε τύχης. Heath. ἔσωσεν τύχας. 
τύχας pro accusativo habeo, fortunam , quam nactus est 
peregrinus in regni societatem adscitus, non conservavit, 
quum filiis, in succedendi spem natis, careret. Bothius 
vertit: der einst elend aus der Fremde nahend » durch 
ihr Haus zu Schützen kam, und nun so vergilt. et 
coni. οὔκ ἔσωσεν τύχας, quae eadem Wakefieldii et Seid- 
leri est coniectura, fortunam et suam et uxoris non 
aequavit, fortunae suae coniugem. non participem fecit. 
Cf. v. 816 sqq. 

V.705. üÀow' ὦ πότνιαν Ald. vell In vet. cod. ó 
legi, non ὦ testatur Steph. Hinc Canter. Barn. 0ÀAovO" 
ὁ πότνιαν. 

V. 708. De hoc versu vid. Seidler. p. 225 sqq. 


V. 710. Sine lacunae nota Ald. rell. Lacunam pri- 
mus nolavit Canter. Barnesius de suo supplevit, φέλα 
ante τυραννίδος ponens. τυραγγίδος semel esse videtur 
in Florr. et Vict. Si scriptum esset τὸ δ᾽ ἐμὸν εἴσεται 
τυρανγίδος φίλον, sensus saltem appareret, ze autem re- 

am 
giae stirpí amicum cognoscet. 


V. 712. Ab hoe versu epodum incipiunt Canter. 
Barn. Musgr. commode, si novi carminis initium ibi 
ponas, unde novus sententiarum ordo procedit, sed ad- 
versanle metrorum responsione. Ald. rell. 7 δὴ πελάσας, 
δείπνων κυρεῖ. Metri causa pro πελάσας cum Seidlero 
scripsi πέλας. Hecte etiam Reisk. ἤδη scripsisse videtur, 
ut citat Elmsl. ad Bacch. 306. 


V. 713. Ald. Herv. 1. Brub. réog τέων. Herv. 2. Cant. 
rell. γέος 9éov. et sic Florr. Vict. 


V. 714 — 718. in stropham v. 714. 15. cum lacunae 
nota post δειράδες et sine ze et antistropham v. 716. 17. 
18. distribuit Seidler. Ego ze addidi (vid. ad Phoen. 745.) 


ut dochmiacum dimetrum eíficerem. 


V. 716. ἀμφιπόρους Ald. Herv. 1. Flor. 1. 2. Vict. 
ἀμφιπύρους llerv. 2. Brub. vell. ut coniecit Brodaeus. 
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V. 719. Ald. Herv. 1. 2. Cant. μήποϑ'᾽ eig, quae ipsa 
leciio indicat, inquit Seidler. quomodo locus emendan- 
dus sit. 

V. 721. στενομένα.  Vertunt gemens; quo sensu rara 
est forma media. vid. Blomíield. ad Aesch. Pers. 62. 
Musgrav. interpretatur βαρυνομένα, oppressa, quo sensu 
apud Hom. est or&wóu&rvo; - Wakcfield : coarciata, an- 
gustata, quasi advenarum Lurba ivruente, ideoque ve- 
xata, moesta. Hoc optime sentenliae convenit, quani- 
quam aliud vocis eo sensu a Tragicis usurpatae exem- 
plum non habeo. Eodem redit Musgravii interpretatio. 


»r 


V. 723. Ald. rell ἁλίσας ὃ πάρος ἀρχαγὸς ὧν .Ἐρ. à. 
'yrwh. ἅλις ἄς, quod recepit Musgr. Seidler. ἅλις ὃ 
ὁ πάρος. Mihi Scaligeri coniectura potior videbatur, 
sed addito ποτ post πάρος. 

V. 731. Stob. Gesn. CXII. εἰ δ᾽ ἄρα συμβαίνοι τι δυς- 
χερέστερον. Grotius Tit. CXIV. posuit quod in Euripide 
legitur. τυχχάνον sine ὧν Porsoni sententiae ad Hec. 782. 
p. θυ. ed. Lips. noviss. adversatur; unde qui ,gam se- 
quuntur συμβαίνοι praeferant. Possis etiam : 0 μη yé- 
vovro δ᾽ εἴ τι δυςχερέστερον i. €. Ὁ μή γένοιτο, εἴ τυ δυς- 
gto. γένοιτο. scd dura esset oratio, Super. v. Stob. omisso 
γάρ, σὺν roig φίλοισιν ἡδύ. 

V. 732. Stob. et Plutarch. II. p. 49. F. 69. A. ἐμβλέ- 
wat, quod probat Valck. diatr. p. 178. 


V. 737. Ald. et Codd. τοὺς σοὺς παλαιοὺς ἐκγόνους 
αὐτόχϑονας. in quo éxyovoy quomodo maiores dici pos - 
sint, nemo dixerit. Dedi quod conieceram in Observ. 
crit. p. 22. τοὺς σοὺς, παλ. etiam Wakefield. τοὺς σοὺς 
παλιιοὺς εὐγενεῖς αὐτόχϑονας Reisk. 


V. 739. αἰπεινὰ δέ μου μ. Ald. rell. δέ eiecerunt Bar- 
nes.'et Valck. ad Phoen. 466. qui pro μου malebat τού. 


V. 741. ὅπου τιϑείς Ald. Herv. l. 2. Brub. Cant. zt- 
ϑεῖς Darn. et sic Flor. 1. 2. Vict. oztov τυϑῆς MSS. Steph. 
i. e. ὅπου ἄν ri) ric. 

V. 742. ἐρείδου i. e. ἐρειδόμενος διαπορεύου, ut ex- 
plicat Herm. ad Herc. f. 108. Idem ad v. 121. περύ- 
φερῆ σείβον χϑονός accipere videtur de pede üitubante, 
quod quomodo fieri possit, non intelligo. Est semuta 
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in. orbem se circumagens in ascensu. Cod. Heinsio - Sca- 
ligeranus apud Barn. παραφερῆ στίβον ποδός. 


V. 743. Ald. rell. ἀλλὰ μὴ ᾿παρεσκέπω. Barn. ἀλλὰ 
μὴ ᾿πάρεσκέ πω, ut est in Flor.1. 2. Vict. i. c. μὴ &ná- 
θεσκε, ne moleste feras. Αἱ ἀπαρέσκειν est displicere ; 
moleste ferre ἀπαρέσκεσϑαί τινι. Tyrwh. ἀλλὰ μὴ πάρες 
κόπῳ. πάρες SC. σεαυτόν, ut κόπῳ παρεῖμαι Phoen. 852, 


V. 748. τίνα τύχην παίδων λαβών pro πῶς παίδων 
τυχών. 
V. 750. μηνύσατε Ald. rell. et Codd. μηνύσετε e Bar- 


nesi coniectura. 


V. 752 — 256. omnia choro tribuuntur in Ald. rell. 
Verba τὸ φροίμιον μὲν — εὐτυχές Creusae tribuit Cant. 


V. 755. Ald. rell. ἀλλὰ τί. Musgr. ἀλλ᾽ ἢ τι. ad quod 
nihil diversitatis notatum e Florr. 

V. 761. Ald. rell ἐπ᾿ ἀγκάλαις. Barn. ἐπ᾿ ἀγκάλας. 
Sed nec ἐπ᾿ ἀγκάλας λαβεῖν usitatum pro εἰς ἀγκάλας, 
ἀγκάλαις, ἐν ἀγκάλαις. taque legendum videtur ἐν ἀγ- 
κάλαις vel ἔτ᾽ ἀγκάλαις, misi forte ἐπ’ ἀγκάλαις dictum 
est ut βλέπειν ἐπί τινε Soph. Ai. 345. 

V. 762. lacobs. et Wakefield. ποτε pro τάδε, quod 


sane frigidum et otiosum. 


V. 765. In Ald. Herv. 1. Brub. verba ὦ τάλαιν᾽ ἐγώ 
continuantur Paedagogo. Creusae tribuit Herv. 2. Can- 
ter. ut faciendum monuit Vict. Post hunc v. in Ald. 
Herv.1i. Brub. iteratur v, 759. quem h. 1. omittit Herv. 2. 


V. 764. Sequentia Seidler. de verss. dochm. p. 229. 
descripsit in προῳδόν v. 764 — 69. stropham 4 v. 770. 
antistr, à. v. 771. stropham B' v. 772 — 777. antistr. B 
v. 778 — 785. stropham γ΄ v.784 — 790. antistr. y v.791 
— 798. quae descriptio placet, nisi qood nonnulli vei- 
sus non satis accurale sibi inter se respondent, quod in 
melicis fieri solet, συμφοράς Barn. e Brodaei;et Scaligeri 
coniectura. ἄχϑος malebat Musgr. Vid, ad v. sq. 

V. 765. βίοτον Ald. et MSS. ἀβίωτον ex H. Steph. 
emendatione ediderunt Canter. Barn. Musgr. Seidler. 
ἀβίοτον, uL Elmslei. apud Monk. ad Hipp. 823. Vid. 
ad Hipp. 816. Seidler. monet, si cum Musgravio ἄχϑος 
legatur, retineri possc βίοτον, iauquam fortunae onus 
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accepi, sustinui vitam.  Musgr. ipse ἄχϑος ἀβίωτον iun- 
gebat, Brodaeus ἄχος βίοτον, quod interpretatur im Aoc 
dolorem perpetior , quod vivam. Mihi ἀβίωτον legen- 
dum esse videtur: alioqui enim ultima syllaba v. ἄχος 
vel ἄχϑος produceretur, quae corripienda erat, ut ul- 
tima longa dochmii in duas breves solveretur. Fortasse 
leg. ἀβίωτον, φίλαι, deleto c, ut Seidler, voluit, ut 
versus sit dochmiacus, 6i. in unam syllabam coale- 
scentibus. 
V. 268. ἔτυπεν bis Ald. Flor. 1. 2. Vict. semel Herv. 1. 
2. Brub. rell, quod dochmiaco convenientius. Sed au- 
ctoritatem habet sola Aldina scriptura, qua servata sic 
hos versus disponit Seidler. . 
αἷ αἷ oL ol. 
διανταῖος ἔτυπεν ἔτυπεν ὀδύγα 
μὲ πνευμύόνων τῶνδ᾽ ἔσω. 
Aesch. Choéph. 635. τὸ δ᾽ ἄγχν πλευμόνων ξίφος διαν-- 
ταίαν ὀξυπευκὲς σοῦταν διὰ δίκας. 
V.772. Ald. Herv. 1. 2. Brub. Musgr. ταῦτας Recte 


“ , , ἢ . 
Canter. ταὐτά. quod iam imnterpretando expressit Bro- 
daeus: eodem inm statu constitutus. 


V. 775. εὐτυχῶ Flor. 1. 2. Vict, 

V. 776. ἔλακες semel Ald. rell. bis Seidler. 

V. 778. Ald. rell. Flor. 1. 2. Vict. πότ. διαφύναι (δια- 
φῦναν Florr.) δή. Emendavit Scaliger. 

V. 780. ἐντελῆ legendum putat Blomf. gloss. Pers. 225. 

V. 783. Seidler. scripsit ἄφατον, ἀφατόν τιν, verbis 
πῶς φής; ad hunc versum relatis. 

V. 784. 5. utrumque Choro tribuit Seidler. 


V. 7288 sqq. Seidl. órroroorroroi. τὸ δ᾽ ἐμὸν ürexvoy 
RTI Ἢ v , " » » , 2 5 , 
Gre | xvoY ἔλαβεν ἄρα βίοτον" ἐν ἐρημίᾳ δ᾽ | ὀρφάγους | 
δόμους oixroo. 

V. 789. Barnes. e Brodaei coni. aga. τὸ 0^ ἐμόν 
videtur esse zzea vero sors. 

V. 791. 2. Paedagogo tribuit Seidler. 

V. 792. Ald. rell. πῶς δέ mov vw εἰσίδως Emenda- 
vit Scaliger. Flor. 1. 2. εἰσίδω. 


V. 795. Ald. rell ἄν πταίην. Wakefield. ἀμπταίην 
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prob. Seidler. et V. D. in Zdinburg. rev. n. 38. p. 486. 
not. 

V. 796. πρόσω Ald. rell. πρόσσω Seidler. 

V. 797. Seidl. gaz. ἑσπέρους. 

V. 802, Flor. 1. 2. μητρὸς δ᾽ ὁποίας ἐ. 

V. 806. Ald. rell. παῖδα παιδί. δαῖτα pro παῖδα MSS. 
Steph. Flor. 1. 2. Vict, Non magnam metri peritiam 
prodit Brodaeus corrigens ξυγώψων πόδα, ut v. 555. κά- 
TOyOY pro κάτοικον. 


V. 807. Aut σὺν γάρ cov cum Aldo, aut σὺν coi γάρ 
legendum monet Elnslei. ad Oed. C. 115. 

V. 822. éxrergeuuéror Ald. rell. ἐκτεϑοαμμένον pri- 
mus Barnes, et e Par. E. Musgrav. 

V. 824. Ald. vell. δδ᾽ ἐψεύσατο. E Canteri nov. 
lect. Vl, 27. emendatione 90s δ᾽ ἐψεύσ. edidit Barn. 

V. 827. ἑλών ex emendatione Canteri 1. c. pro ἐλϑών. 
ut esset aliquid, quod verbis ἁλοὺς μέν responderet: 
neque enim ἁλοὺς μέν, ἐλϑὼν δὲ inter se opponi pos- 
sunt. Verba eforo petita sunt, ἁλούς proprie δὲ causa 
cecidisset i, e. si propositum mon esset assecutus, ad 
deum rem reiiciebat, a quo lon Xuthi filius editus esset; 
sin causam vicisset 1, e. si lonem pro filio suo vindicare 
posset, ita ut dolus lateret. Sic in ἑλών etium inest, 
quod Musgrav. scribi volebat, λαϑών. lacobs p. 193. 
coni. λαβὼν (vel εὑρὼν) δὲ καιρόν, φϑόύόνον ἀμύνασϑαι 
ϑέλων, comparans v. ὅδ᾽. τὸν χούγον ἀμύνεσϑαι ϑέλων 
esse videtur iniuriam à lempore, sibi illatam, quod diu 
fiium dissimulare vcecactus fuerat, ulcisci, compensare 
cupiens, ut fere Reisk. Wakefield vertit: zntervadlum 
temporis sibi auxiliari volens , i. e. interea sperans, duin 
puer Delphis lateret et adolesceret, fortunati aliquid 
eventurum esse, Creusae puta mortem, favorem concilia- 
tum populi, quod innuitur ad v. 858. (839.) vel aliud 
quoddam beneficium a Deo per filii diuturnum ministe- 
rium sibi devincto. 

V. 852. μηχανάς Ald. rell. μηχαναῖς MSS. Steph. 

V. 8335. ἀναλαβεῖν Ald, vell. ἄν λαβεῖν MSS. Steph. 


unde sic ediderunt Canter. Barnes. Musgr. 


V. 837. MSS. Steph. ἄγων. 


NOTAE IN IONEM. 331 


$ 1 bari , 1 ς , "22 » , 
- A | 846. Ald. rell. εὐ γὰρ ὑφήσεις ; τοῦδ᾽ ἀπ. βίου. 
usgrav. non monito lectore, ei γάρ ὑφήσεις τοῦδ᾽, 
ἀπαλλ. βίου, quod mclius. 

V. 849. Flor. 1. 2. ἀγὼ pro ἐγώ. 

V. 850. ἐπειςελϑὼν δόμοις Ald. vell. Flor. 1. 2. δόύ- 
μους Herv. 2. Cant. Barn. Musgr. ὑπειςελϑωὼν Wakefield. 
cíam ingressus domum. Nunc nolim quicquam mutari. 
Sequentium sensus hic est: cum dominis utramque for- 
tunam subire. Utraque. fortuna significatur verbis d'g- 
ψεῖν v&, ζῶν τε φέγγος &igogav. 


T : . P" - 
v. 852. Musgrav. non male coni. σῶν τὰ sc. τῶν δεσ- 
ποτῶν. 


V. 860. δ᾽ quod post αἰδοῦς est in Ald. Herv. 1. 
Brub. et Codd. excidit in Herv.2. et hinc in Cant. Darn 
Musgr. | 


V. 862. πρὸς τίν᾽ ἀγῶνα τιϑέμ. Ald. rell contra 
metrum. Hinc Musgr. ἀγῶνας. Mihi aptius videbatur 
ἀγὼν αὖ. 

V. 865. γέγονεν Flor. 1. 2. Vict. γέγονε Ald. rell. 


. 1 
V. 869. Flor. 1. Vict. οὐ τὸ μὰ Διός. |n Flor.2. μά 
supra scriptum est. — Ald. Herv. 1i. 2. Brub. πυλύα- 
στυον, quod vitium primus Brodaeus correxit. 


| V. 874. Ald. rell. ἀπονισαμένη. Scal coni. ézovupa- 
μένη, Barn. ἀποσεισαμένη, Valcken. diatr. p. 164. ἀπο- 
τησαμένη; quod ipsum est in Flor. i. Hesych. ἀπογησα- 
pévy, ἀποσωρευσασα. Sic etiam Schneider. in lex. 


Ji V. 882. 3. inverso ordine leguntur in edd. et Codd. 
Transposui, ut anapaestici paroemiaci continuo ordine 
legerentur. 
, , M , 
V. 884. μορφὰν Brub. pro μομφάν. 
Ru 2E LL i P : 

X. 885. Post avy&v in Flor. 1. est αἰϑέρος, sed cir- 
culo cireumducto inclusum, — Recte Lenting. p. 104. ver- 
Lit: so££ vel ἐμοὶ narrabo. Ad hunc v. in Par. G. ad- 
scriptum est 1] " 1 
eripu στροφὴν, ad v. 896. ἀντιστροφή, ad v. 9o6. 
ἐπῳδὺς. 

ν 8 » , " . Φ 
. v.990. ἐμφύσας Corruptum: nam aorist. 1. ubique 
vim activam habet. An: Azvxoiow δ᾽ éug ug καρποῖς. 
, , » 
ἐμφὺς etiam Wakefield. 
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V. 892. Ald. rell. χραυγάν μ᾽ ὦ μάτερ (sic) HK αὐδὼ- 
σαν. Prius μὴ omittunt Flor. 1. 2. 

V. 894. in Ald. rell. legitur post v. 895. "lranspo- 
sui quia 894. proceleusmaticum habet pro anapaesto, ut 
antistrophicus 904. | 

V. 896. Ald. rell. δύστηνος. 

V. 897. Ald. rell. μητρὸς Flor. 1. 2. Vict. ματρός. 


V. 899. μελέαν Ald. rell. μέλεα Hermann. apud Seid- 
ler. ad Iph. T. 186. Idem μέλεος pro μελέοις, quod non 
satis accommodatum Phoebo. 


V. 905. καί vix locum habere potest, quum uo, prae- 
cedat, non ἐμός. Desunt autem versui, si deletur καί, 
tres syllabae, sin servatur, duae. Post hunc versum ex- 
cidisse unum versiculum e stropha apparet. In Flor. 2. 
Vict. inter v. 904. et 905. alia manu notatum λείπει. 

V. 912. Ald, Herv. 1. 2. Brub. vvugére. Cant. rell, 
γυμφεύτᾳ. 

V. 914. Mira socordia Cant. Barn. Musgr. παῖδ᾽ ἐς 
oix. Sq. versu ἀμαϑής non necesse est interpretari ἐμ-- 
exploratum , incognitum: videtur enim significare eum, 
qui matrem non cognovit. 

V. 917. Ald. rell. ματέρος. 

V. 921. λοχεύματα σεμνά non est partu venerando, 
ut Darnes. vertit, sed est appositio ad gg v. 922. perti- 
nens, ita tamen ut cum Apolline simul cogitetur Diana. 

V. 920. Ald. Herv. 1. 2. Brub. φοίνια, quem non 
errorem typothetarum esse ex eo apparet, quod idem 
habent Flor. 1. 2. Correxerunt Brodaeus et Canter. 

V. 922. δίοισι καρποῖς vix sanum. Barm. »,al. δισ- 
σοῖσι," quod arripuit Bothe, comparans v. 814. et ver- 
tens: 7770 das Paar der Himmelskinder, die Doppet- 
frucht, Lato gebahr. ]ta καρπός de eo, quod partu 
editur, cepit, et ἐλοχεύσατο δισσοῖσι καρποῖς, vel pro 
δισσοὺς καυποὺς accepit, vel καρπός de ipso partu. Bro- 
daeus: καρποῖς, Jovis semine. Wakelicld. κόλποις, pro- 
vocans ad Callim. in Dian. 26. ἀλλ᾽ ἀμογητὶ φίλων ἀπε- 
Ümgxaro xoAnov. An καρποί intelliguntur lauri et pal- 
mae, ut sit δισσοῖσί σε καρποῖς ? 


V. 925. Ald. rell ϑύγατερ sine c. Solus Barn. ὦ 
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addidit — ἐμπίπλαμαν Ald. rell Una Barnes. éuníu- 
πλαμαν, unde error ortus Lobeckii ad Phryn, p. 96. 


στο 
. ! 
V. 928. Flor. 1. 2. Vict. ὑπερ. 
V. 930. καινάς e coniectura Musgr. pro κακάς. Iunge: 
er -" , - - 
OUS τῶν παρεστώτων κακῶν pro περὶ τῶν παρ. x. ad Àd- 
yovg relatum. 


V. 932. Ald. rell. πόλεος. 


V. 935. Ald. Herv. 1i. 2. Brub. Ovufsvw. Correxit 
Canter. ut habent Par. E. Flor, 1. 2. Vict. 


V. 957. spurius esse e v. 11. conílatus videtur V. 
D. in Class. journ. n. 3. p. 615. 


V. 945. τοῦτ᾽ ἦν, &, ut Med. 544 sq. ἃ δ᾽ ἐς γάμους 
μον βασιλικοὺς ὠνείδισας, ἐν τῷδε δείξω - - Vid. ad 
Hec. 977. 


V. 948. Sic distinxit Barn. quum vulgo sine distin- 
ctione legeretur, etiam in Musgr. ποῦ τίς λοχεύεν 0; 


V. 952. Ald. rell. τέϑνηκεν; ᾿Ἵπόλλων. Barn. Musgr. 
τέϑνηκ; no ÀÀ 

V. 955. Ald. rell. αἰδοῦς δ᾽ ἐν δόμ. Δ δου ex emen- 
datione H. Steph. et Brodaei recepit Canter. 


V. 959. Elmslei. ad Med. 1103. not. i. quia πῶς δ᾽ 
pro ὅπως soloecum sit, legendum venset: ὡς οἰκτρὰ 
πολλὰ στ. ἐκβ. ἔπη. Hermanno in cens. p. 388. ed. 
Lips. multo gravior hic esse interrogatio videtur repe- 
tens ipsum senis verbum: quomodo vero? £u wero di- 
cere potes , quomodo. * Mihi à" delendum esse vide- 
tur, ut πῶς non positum sit pro ὕπως, sed senis inter- 
rogatio cum vi repetatur a Creusa, quippe mirante eum 
sic quaerere potuisse, 

V. 965. σώσοντα coni. Wakefield. et Lenting. p. 105. 
— τόν y αὐτοῦ γόνον Ald, 

V. 972. Elmslei. Add. ad Med. p. 110, 6. (ad v. 162.) 
coni τὸν πρόσϑεν ἀδικήσαντα, quamquam vulgatam 
πρῶτον non improbans. 


V. 990. Ald. rell. αὐτῆς. Flor. 1. αὐτοῖς. 


V. 995. Ald. rell. ϑάνας, ut Flor.1. 2. “ϑάναν 
MSS. Steph. Vict. 
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V. 999. καί τί γ᾽ ov μέλλεις, i. e. καὶ πάνυ ys μέλ- 
Aeg. Hermann. ad Soph. Phil. 439. Flor. 1. 2. Vict. τί 


δ᾽ οὗ μ. 

V. 1002. μέλλον ἔπος, cunctans verbum, s. tardum, 
pro cunctanter eloqueris. Barn. coni. μέλλεις γάρ τι 
προςφέρειν ἔπος. 


ν 


V. 1004. Ald. rell. ἰσχὺν ἔχοιτ' ἄν. Par. G. ἔχονθ᾽ ἄν. 
Par. E. Flor. 1. 2. Vict. ἔχου y ἄν. MSS. Sieph. your 
ἄν. E Scahgeri coniectura ἔχοντ᾽ ἂν edidit Barn. i. c. 
ἔχοντε, quia sunt δισσοὶ or. 


V. 1009. Ald. rell. αὐτὸ ᾽γώ χερός. At vocalis ab 
initio posita non cliditur praecedente brevi vocali. lta 
scribendum erat: «vr ἐγώ. Sed quae vis est in prono- 
mine? [taque de coniectura dedi αὐτὸ τῆς χερός. 


V. 1010. δέρος ϑεᾶς Ald. rell. Flor. 2. Vict. ϑέρος 
ὃ. Flor. i. δῶρον 9. MSS. Steph. unde sic ediderunt 
Canter. Barn. Musgr. Elmslei. ad Med. 5. 6. probat 
Reisk. coniecturam γέρας ϑεᾶς. δέρος e v. 995. fluxisse 
videtur, nec ullo modo huic loco accommodari potest. 
Si inde fluxit, non opus est vestigia antiquae lectionis 
persequi, et iis commendationem coniecturae Reiskianae 
quaerere. δῶρον contra aptissimum. 


V. 1011. górov Ald, rell. Flor. 1. recte: nam sup- 


plendum ὅςτις σταλαγμὸς φόνου ἀπέσταξε κοίλης φλεβύς. 
ου 

Flor. 2. Vict. φόνῳ. Musgrav. ex coniectura Canteri edi- 

dit φόνος. 

V. 1016. Ald. rell εἰς ἕν δὲ κραϑὲν ταυτὸν ἰχῶρ᾽ 
εἰσφορεῖς. Palmaria emendatio est Snapii (vid. Musgrav. 
supplem. ll. p. 535. b.) sig ὃν δὲ χραϑέντ αὐτόν, 4 
χωρὶς, φορεῖς ; κραϑέντ᾽ αὐτόν iam Canter. nov. lect. 1, 
9. et Barn. E Vict. afferuntur duae lectiones χρανϑὲν 
ταυτὸν εἰ κρανϑέντ αὐτόν. 


V. 1020. Victor, V. L. 29, 4. comparat Virg. Aen. I, 
77. tuus, o regina , quid optes, Explorare labor, mihi 
iussa capessere fas est. 


V. 1023. Ald. rell. πὼς ἀρ ὑπείδου. Recte iam in 
Herv. interpunctum post ἀρ᾽. 
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- ' “Ξ » 
V. 1026. αὐτοῦ vv» αὐτὸν xreiv, ἵν &pv. Sic Βασι. 
2 hieu | - “»}) » 
pro avtov vv» αὐτὸν κτεῖνον, ἵν᾽ ἀρν. q. 

V. 1028. λαϑεῖν MSS. Steph. Flor. 1. 2. pro λαβεῖν 
Ald, QCreusae ignotum manere cupit Xuthus, se filium 
clam sustulisse, et hoc, lonem esse Xuthi lilium scire 
. 


| . ' 7 , , ᾽ - 
Creusam , latebit Xuthum. καὶ σὸν γε λήσεις πόσιν εἰδυῖα 
V.OY αὑτοῦ εἶναι Ἴωνα, & σε Or. À. 


V. 1029. χερός Ald. rell. χειρός Barn. Musgr. 


V. 1030. Ald. rell χρύσωμ᾽ ω ἄνας, τόδε παλ. 00y- 
Nostra distinctio Musgravio debetur. 

V. 1035. μὴ γὰρ πᾶσε Darnes. pro μὴ πᾶσι. Musgr. 
μὴ σὺ πᾶσι. 

V. 1038. Flor. 1. 2. ϑάνας. 


V. 1048. Hecaten intelligi, iam Barnesius vidit. Cf 
Hermann. ad Soph. Antig. 1199. imprimis L. H. Vossii 
dissert. in Novis actis soc. lat. len. I. p.365. ubi de 
nostro loco agit p.379. Ea hominum, quibus favet, 
coepta omnia fortunat, itaque itineribus eliam, eo con- 
silio susceptis, praeest. 


V. 1049. Flor. 1. γυκτιπόδων, quod supra scriptum in 
Flor. 2. 


V. 1052. ἐφ᾽ οἷσι sc. πληρώμασι κρατήρων; ad quae 
pocula  ministranda , πέμπει, Omissa notatione eius, 
quem mittit, quia inceptum est clandestinum. Possis 
etiam sic explicare, ut ἐφ᾽ οἷσι non ad πληρώμασι refe- 
ratur, sed haec verba explicationem praecedentium ha- 
beant, ὅδωσον ἐκεῖνα, ἐφ᾽ οἷσι πέμπει κρατήρων πληρώ- 
ματα, successum praebe iis, «d quae perficienda etc. 
Utrum praeferas, repudianda certe est Barnesii inter- 
pretatio, ducito poculorum plenitudinem ad eos, contra 
quos mittit -- -- 


V. 1062. ors Ald. Herv. 1. Brub. ὃ, τε Herv. 2. Cant. 
rell. et sic Florr. Vict. 


V. 1063. ἅτε Ald. Herv. 1. Brub. &, τε Herv.2. Cant. 
rell. Erfurdt. ad Soph. Ai. citans ἄν τε viv qéger ἐλ- 
zíc, nihil impedire dicit, quominus hic quoque φέρετ᾽ 
pro imperfecto haheamus. Num igitur pro ἐφέρετο ἢ 
quomodo congruunt ψῦν et ἐφέρετο Etsi αὖ tertiae per- 
sonae et infinitivi non elidi a "Tragicis persuasum ha- 





554 NOTAE IN IONEM. 


V. 999. καί τί γ᾽ ov μέλλεις, i. e. xal πάνυ γε μέλ- 
λεις. Hermann. ad Soph. Phil. 4959. Flor. 1. 2. Vict. τί 


δ᾽ οὗ μ. 
V. 1002. μέλλον ἔπος, cunctans verbum, s. tardum, 
pro cunctanter eloqueris. Barn. coni. μέλλεις γάρ τι 
, » 
σιροςφέρειν ἔπος. 


T" 


V. 1004. Ald. rell. ἐσχὺν Zyow? àv. Par. G. ἔχουϑ᾽ ἄν. 
Par. E. Flor. 1. 2. Vict. ἔχου γ ἄν. MSS. Steph. ἔχουνε 
ἄν. E Scahgeri coniectura ἔχοντ᾽ «v» edidit Barn. i. e. 
ἔχοντα, quia sunt δισσοὲὶ or. 

V. 1009. Ald. rell. αὐτὸ ᾽γώ χερός. At vocalis ab 
initio posita non cliditur praecedente brevi vocali. [ta 
scribendum erat: «vr ἐγώ, Sed quae vis est in prono- 
mine? ]ltaque de coniectura dedi αὐτὸ τῆς χερός. 


V. 1010. δέρος ϑεᾶς Ald. rell. Flor. 2. Vict. ϑέρος 
0. Flor. i. δῶρον 9. MSS. Steph. unde sic ediderunt 
Canter. Barn. Musgr. Elmslei. ad Med. 5. 6. probat 
Reisk. coniecturam γέρας ϑεᾶς. δέρος e v. 995. fluxisse 
videtur, nec ullo modo huic loco accommodari potest. 
Si inde fluxit, non opus est vestigia antiquae lectionis 
persequi, et iis commendationem coniecturae Reiskianae 
quaerere. δῶρον contra aptissimum. 


V. 1011. górov Ald, rell. Flor. 1. recte: nam sup- 


plendum ὅςτις σταλαγμὸς φόνου &méorabe κοίλης φλεβύς. 
ου 

Flor. 2. Vict. φόνῳ. Musgrav. ex coniectura Canteri edi- 

dit φόνος. 

V. 1016. Ald. rell εἰς ἕν δὲ χραϑὲν ταυτὸν ἰχῶρ᾽ 
εἰσφορεῖς. Palmaria emendatio est Snapii (vid. Musgrav. 
supplem. ll. p. 535. b.) εἰς ὃν δὲ κραϑέντ αὐτόν, 4 
χωρὶς», φορεῖς ; κραϑέντ᾽ αὐτόν iam Canter. nov. lect. 1, 
9. et Barn. E Vict. afferuntur duae lectiones χραγϑὲν 
ταυτόν et κρανϑέντ᾽ αὐτόν. 


V. 1020. Victor, V. L. 29, 4. comparat Virg. Aen. I, 
77. tuus, o regina , quid optes, Explorare labor, mihi 
iussa capessere fas est. 


V. 1023. Ald. rell. πὼς ag ὑπείδου. Recte iam in 
Herv. interpunctum post ap. 
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V. 1026. αὐτοῦ vv» αὐτὸν xrtiv, ἵν ἄρν. Sic Barn. 
pro αὐτοῦ vv» αὐτὸν κτεῖνον, ἵν᾽ ἀρν. φ. 

V. 1028. λαϑεῖν MSS. Steph. Flor. 1. 2. pro λαβεῖν 
Ald, Creusae ignotum manere cupit Xuthus, se filium 
clam sustulisse, et hoc, lonem esse Xuthi lilium Scire 
Creusam, latebit Xuthum. καὶ σόν ye λήσεις πόσιν εἰδυῖα 


e? 


ὑιὸν αὐτοῦ εἶναι Ἴωνα, & σε Or. 
V. 1029. χερός Ald. rell. χειρός Barn. Musgr. 


V. 1030. Ald. rell γρύσωμ᾽ LMv&rog, τόδε παῖ. ὅ07. 
Nostra distinctio Musgravio debetur. 

V. 1035. μὴ γὰρ móc: Barnes. pro μὴ πᾶσι. Musgr. 
μὴ σὺ πᾶσι. 

V. 1038. Flor. 1. 2. “ϑάνας. 


V. 1048. Hecaten intelligi, iam Barnesius vidit. Cf 
Hermann. ad Soph. Antig. 1199. imprimis L. H. Vossii 
dissert. in Novis actis soc. lat. len. I. p.365. ubi de 
nostro loco agit p. 379. Ea hominum, quibus favet, 
coepta omnia fortunat, itaque itineribus eliam, eo con- 
silio susceptis, praeest. 


V. 1049. Flor. 1. γυκτιπόδων, quod supra scriptum in 
Elor. 2. 


V. 1052. ἐφ᾽ οἷσι sc. πληρώμασι κρατήρων; ad quae 
pocula ministranda , πέμπει, omissa notatione eius, 
quem mittit, quia inceptum est clandestinum. Possis 
etiam sic explicare, ut ἐφ᾽ οἷσι non ad πληρώμασι refe- 
ratur, sed haec verba explicationem praecedentium ha- 
beant, ὅδωσον ἐκεῖνα, ἐφ᾽ οἷσι πέμπει κρατήρων πληρώ- 
ματα, successum praebe iis, «d quae perficienda etc. 
Utrum praeferas, repudianda certe est Barnesii inter- 
pretatio, ducito poculorum plenitudinem ad eos , contra 
quos mittit - -- 


V. 1062. ὅτε Ald. Herv. 1. Brub. à ; τὸ Herv. 9. Cant. 
rell. et sic Florr. Vict. 


V. 1063. ἅτε Ald. Herv. 1. Brub. &, τε Herv.2. Cant. 
rell. Erfurdt. ad Soph. Ai. citans ἄν τε viv φέρετ ἐλ- 
πίς, nihil impedire dicit, quominus hic quoque φέρετ᾽ 
pro imperfecto habeamus. Num igitur pro ἐφέρετο ἢ 
quomodo congruunt ψῦν et ἐφέρετο Etsi αὖ tertiae per- 
sonae et infinitivi non elidi a TTragicis persuasum ha- 
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beo, hoc tamen de iis locis valet, ubi et dialecto attica 
et metro attico, i. e. iambico vel trochaico, utuntur; in 
lyricis Homeri eos et lyricum exemplum secutos esse 
multa loca probant. Sensus vero facilis est, e£ s; spes, 
quae nunc est, fore ut lon interficiatur , irrita est, ἀτε- 
λής ἔστι vel ἄπεισι. 

V. 1064. Ald. rell. 5 δαίμων ἐξάψειν. λαιμῶν legen- 
dum esse vidit Scaliger, quod recepit Barn, non Mus- 
grav. ἐξάψεν coniecit Reisk. et sic Vict. Haec de Creusa 
intelligenda sunt, et est zeugma, 7 ϑηκτὸν ξίφος ὦσει 
δι᾿ ἥπατος, ἤ βρόχον ἐξάψει λαιμῶν. Per abundan- 
tiam quamdam, Euripidi familiarem, additum ἀμφὶ δει- 
θήν, ut metrum legi poscit pro δέρην. 


V. 1067. ἄλλαν βιότου μορφαί designant βίον τὸν iv 
ἅδου. 
V. 1023. Ald. rell. X. Barn. ἅ. et sic Vict. 


V. 1074. Sensus est: Pudet, peregrinum et alienige- 
nam pro rege accipere, et hunc pudorem mihi incutit 
(vid. Musgr.) Bacchus, patriorum Atheniensibus sacro- 
rum Eleusiniorum cum Cerere praeses. 


V. 1075. Vict. παρά pro περί. 
V. 1076. εἰκάδων. vid. Barnes. et Valck. ad Herod.VIII, 
, » , 
65. p. 647, 28. λαμπάδα ϑ'εωρὸς εἰκάδων ὄψεται ἐννύ- 
χυον coni. Musgr. 

V. 1077. ἐνύχιος Ald. Herv. 1. Brub. Flor. 1. 2. Vict. 
ἐννύχιος Herv. 2. rell. Ad Ionem haec recte refert Mus- 
grav. idem tamen male ἀϊδνός legendum coniiciens. 
&unvog siguificat eum pervigila illa, sicut unum ex in- 
genuis Atheniensibus, celebrare. 

M u WM , 

V* 1081. κοῦραν Ald, rell. Ob metrum scripsi X0 QU 
cum Heathio. 

V. 1082. αἵ Ald. rell. 

V. 1083. Flor. 1. 2. ἀενάων. 


V. 1085. Ald. rell. χρυσεοστέφανον. quod metri causa 
mutavi cum Elmsleio JMus. crit. n. 5. p. 33. 

V. 1087. ἕν᾽ recte ad Καλλιχόροισι παγαῖς refert Mus- 
grav. ut versus 1078 — 1086. in parenthesi sint. 

V. 1088. ἄλλον πόνον τ᾽ εἰσπεσεῖν Ald. rell. contra 
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metrum. ἃ i i ; 
, oer iam Brodaeus, εἰςπεσών Heath, Lenting. 
p.102. καλλὼων πόνον εἰσπεσεῖν. 


V. 1090. δρῶϑ᾽ Par. E. Flor. 1. 2. Vict. 
rell δυςκελάδοισιν Ald. Herv. 


|» ' -ν , 
est emendatio κατὰ μοῦσαν ἱέντες, COnÍTG nos (xq 
p carmina edentes , non ut Musgrav. explicat. Quod 
. " * ' zal 
v— P. 105. coniecit, διὰ μουσῶν ἰόντες coll Med. 
070. t i - 
70. melro adversatur. Elegans est quod Wakefield. 


. ) , 
coni oz ἅμουσον iévreg. 
V. 1094. Ald. rell. εὐσεβείᾳ. 


V. 1095. Recte Barnes. 49. ἄροτον ἀνδρῶν pro in- 
epto ἄροτρον. 
V. 1096. Ald. Herv. 1. Brub Flor. 1. 2. παλὶ 
i ; : T. 2. παλίμφαος. 
Herv. 2. παλίμφατος. Canter. Barn. παλίμφαμος να ek. 


H. Steph. οἱ Brodaei, quae eiatrupiins ἀμ... 
bet. Cf. Med. 418 eqq. priori famam ha- 


V. 1097. Ald. rell. καὶ μούσιος ἄνδρας ἴστω. Emen- 


darunt Canterus, Scaliger, Duportus, cui, non Cantero, 
(ro) debetur, 


V. 1098. ἀμφὲ λέκτρων Ald. rell. περὶ À. Heath. Musgr. 
V. 1099. Ald. rell. δείκνυσι. 


V. 1100, Canter. ἀγνωμοσύναν, quod probant Mussr. 
et Wakef. ἀμνημοσύναν recte Barnes, vertit ingratitud;-- 
nem. ὃ Διὸς ἐκ παίδων est Xuthus. τ 

ου ός 

V. 1105. Flor. 2. vóOw» παιδῶν. 

V. 1106. Reiskius χλεινάν, quia famulae, e quibus 
constat chorus, non recte xÀ&wai vocari possent, et ea- 
dem de causa Elmslei, ad Eur. Iph. T. 9. (Jus. criz. 
n. 6. p. 275.) φίλαν γυναῖκες. Mox. Ald. Herv. 1. 2. xó- 
Quy. Brub. rell. κόρην, ut correxit Brodaeus. 


LA 1107. πανταχοῦ Lenting. p. 105. Idem interest 


mler πανταχῇ et πανταχοῦ, quod inter πῇ et ποῦ. παν- 
ταχή est 2 omnes partes versus. ) 


V. 1108. ἐξέπλησα. Vid. Porson. ad Orest. 54. 


V. 1111.^ Ald. rell, οἷ" ἐπιγώῤιοι. Scaliger. af " 
Tom. F1/L uid a rm 
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χώριοι. Rectius Elmslei. Praef. Oed. T. p. ΧΙ. ᾿ἀπιχώ- 
Quoi, ut" àrega apud. "Thom. M. p. 121. 

. V, 1116. Ald. Herv. 1.2. Brub. Flor. 1 2. ἔφϑη. MSS. 
Steph. ὥφϑη. 

V. v118. Ald. Herv. 1. Brub. οὐ guía» ϑῆναι ϑέλων. 
Herv. 2. οὐ μιανϑῆναι ὃ. e corr. Brodaei et sic Flor. 1. 
2. Vict. 

V. 1120. Ald. rell. ὑμᾶς. Emendavit H. Stephanus. 


V. 1121. Canter. Barn. ἤϑ᾽ δρᾷν φ. 


V. 1128. Ald. Herv. 1. 2. ἀμφήρης μέν. Brub. ἀμφή- 
es ἐμόν. ἀμφήρεις correxit H. Steph. μένων pro μέν 
Scalig. et sic Parr. E. G. Flor. 1. 2. Vict. 

V. 112i. Ald. rell μενῶ. Locus Elmsleio ad Ipbh. 
'T. 1480. suspiciosus est propter formam ἔστωσαν. Vid. 
ad Iph. T. 1446. et ipsum ἔστωσαν habet Plato Soph. 
p. 231. A. et permultis locis aliis. 


.. V. 1136. Interpungebatur post ἀκεῖγας. Veram con- 
structionem viderunt Reisk. et Heath. 


V. 1137. Elmslei. ad Med. 1150. ποῖ. τι. scribit eig 
εὐγωνίαν, qua auctoritate hanc vocem firmari, vel quo 
sensu accipi velit, non addens. De re vid. Musgrav. . 


V. 1138. ᾿ἔχγουσαν recte ad σκηνήν, vocem repeten- 
dam e περιβολὰς σκηνωμάτων p. 1155. refert. Musgrav. 


V. 1146. ἐνῆν dictum esse videtur, quia sensus est 
ivüv δὲ τοίαδε γράμματα. γράμματα illustravit Valck. ad 
Theocr. Adon. 81. p. 374. 

V. 1150. Cf. Heindorf. ad Horat. Serm. II, 6, 100. 


V. 1154. Ald. rell. οὐραία, contra metrum. Canter. 
Barn. otgaía. Sed quid sit οὐραῖα στρέφειν, non habeo 
dicere. Wakefield. adscripsit locum Hygini Poet. Astron. 
lll. p. 418. Munker. u£raeque ^rcti — ita collocatae, 
ut alternis unaquaeque earum resupinata caput alterius 
legere videatur, ita tamen, ut caput eius, quae su- 
perior fuerit, ad caudam inferioris contendat. Cf. 
Arat. 28. Hoccine igitur οὐραῖα στρέφεσθαι dici potest? 
Tum Ald. Herv. 1. χρυσήρη πώλῳ, χρυσήρη etiam Herv. 2. 
Brub. Canter. sed eaedem z04o, ut correxit Brodaeus. 


χρυσήρει Barn. ex emendatione H. Steph. πόλῳ Flor. 1. 2. 
Vict. 
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V. 1164. Ald. rell Flor. 1. 2. σπείραι σπεί 
MSS. Steph. et hinc Cant. Barn. Vn ec 


V. 1167. ἐγχωρίων malebat Lobeck. ad Soph. Ai. 1135. 


V. 1170. Ald. rell ἀνῆσαν. Correxit Musgrav. et 
Brunck, ad Soph. Oed. T. 1405. 


i V. 1171. Deest pes primus. Aem. Portus supplebat 
«wg Vel γαίας, Duport. τέως, Barn. σκηνῆς, Heath. (et 
iam alii apud Barnes. in his Milton.) ὁ μὲν, Reisk. Bo- 
θᾶς vel δαιτός, Musgr. δείπνων. 

V. 1172. Ald. Herv. 1. Brub. σὺν δείπνοις. συνδείπ.. 


vo; iam Herv.2. Canter. ex emend. Brodaei et sic 
Flor. 1. 2. Vict. 


,V. 1175. Ald. Herv. 1. 2. Brub. σμίρνης. Canter. 
σμύρνης, ut est in Flor. 1. 2. Vict. 


| V. 1177. ἧκεν dictum ut ὕει, viget ; ἔσεισε pro σεισ- 
pog ἐγένετο Thuc. IV, 52. vid. Elmslei. ad Heracl. 830. 


V. 1178. xowóv ex emendatione Musgrav. pro και- 
vóv. — γέρων ἔλεξεν Ald. rell. Flor. 1. 2. ἔλεξε Par. E. 
ἔλεξ᾽ Barn. 

V. 1179. οὐνηρὰ τεύχη ex emend. Lobeck. ad Ai. 1066. 
et Porsoni Adv. p. 270. pro οἰνηρὰ σκεύη. Locum Diogen. 
Laert. Anach. $. 104. sicut Platonis Leg. VIL, p. 800. B. 
C. ad 1189. Brodaeo sublegit Barnes. Vid. Casaub. ad 
Diog. L. 

V. 1181. Ald. Herv. 1. Brub. μόχϑους. Herv.2. Cant, 


μόχϑος, ex emend. Brodaei, ut habent Flor. 1. 2. et pro 
v. 1. Vict. 


V. 1185. Ad hunc v. Boissonad. citat Bernard. ad 
Nonn. T. I. p. 137. 


V. 1187. κοὐδεὶς 1a0^ ἤδει. ἐν χερσίν ἔχοντυ δέ. ἤδειν 
scribendum monuit Pierson. ad Moerid. p. 174. ἐν χε- 
θοῖν e Par. E. dedit Musgrav. ut iam Canter. conie- 
cerat. 

V. 1194. σιγῇ Vict. 

V. 1195. Bifiivov. Blomfield. ad Aesch. Prom. 836. 
scribendum monet Βυβλίνου, et fere persuadet allato 
loco Eustath. Od. φ' p. 1913, 31. Sed Censor in Class. 


Journ. n. 2á. p. 413. contra affert Mazochium ad tab. 
Heracl. p. 200. 


ΤΑ 
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V. 1198. Quum excidisse versum nemo ante Reis- 
kium animadvertisset, Scaliger. em. ὡς δ᾽ ἀπέσπασαν 
μέϑυ sc. ai πελειαΐ, (at ἐπισπᾶσϑαι dicitur, non ἀπο- 
σπᾷν) κεὶς αὐτὸ (Ald. αὐτά quod correxit Brodaeus), Can- 
ter. κεῖναι τὰ χείλη. 


V. 1202. Ald. rell. 70^ ἕζετ, Barn. Musgr. 5 δ᾽ ἕξ 


V. 1204. Ald. Herv. i. Brub. κἀκβάκχευσεν. Herv. 2. 
Cant. Barn. Musgr. κἀβάχχευσεν, et sic Par. E. fortasse 
etiam Flor. 1. 2. 


V. 1205. Ald. rell etiam Canter, Barn. αἰάζουσα. 
ϑάμβησε. Correxit Heath. 


V. 1207. Ald. rell ϑνήσχουσα δ᾽ ἀπασπ. Canter. et 
Scalig. coni. ϑνήσκεν δ᾽ ἀπασπ. quod confirmant Par. E. 
Flor. 1. 2. Vict. 


V. 1209. ἧκεν ὃ uavr. Ald, rell. zy ὃ μαντ. Barn. 
in marg. et Heath. γυμνὰ ἐκ πέπλων μέλη, membris e 
pallio, reiecto scilicet, ut in graviore et corporis et ani- 
mi motu fieri solebat, exsertis. Cf. Iphig. T. 1469. 


V. 1219. Vocem xoígavog illustrat Lenting. p. 105. 


V. 1227. Vulgo Φοῖβον πάρα. παρά τινα ἐλϑεῖν in- 
solita locutio. ltaque scripsi (Φοίβου i. e. παρὰ Φοίβου 
πυϑέσθαν ϑέλουσα περὶ παίδων, sed ambigue dictum, 
quia venerat etiam, ut fortunam filii e Phoebo concepti 
sciscitaretur. 


V. 1229. ἔστιν pro ἔστι scripsi e Victor, 


V. 1232. Ald. rell. ϑοάς. MSS. Steph. χοάς. ipse au- 
tem praeferebat ϑοᾶς, ut Brodaeus legendum coniecerat. 
Et sic Flor. τ. 2. Vict. [n constructione haereo: σπογ- 
δὰς μιγνυμένας non intelligo, nisi suppleto εἶναι, σπον-- 
δὰς μίγνυσϑαν s. ὅτι σπονδαὶ ἐμίγνυντο, ut haec a φανε- 
θὰ τάδ᾽ ἐστέ pendeant. Sed eius constructionis exem- 
plum aliud requiro. φόνῳ non esse videtur ad caedem 
ut vertit Barnes. quod esset émi φόνῳ, sed vel ix ma- 
ραλλήλου adiectum ad σταγόσιν, vel cam Heathio legen- 
dum φόνου, ut v. 1011. 


V. 1238. Debebat dici ὑπὸ γϑονίους μυχοὺς πορευϑῶ, 
sed relatum videtur ad ἀποφεύγουσα. 


V. 1245. λαϑεῖν e coniectura H. S:ephani pro 4a- 
βεῖν. 
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V. 1245. Ald. rell μέλει, MSS. Steph. μέλλει. Sed 
haud dubie verum est quod coniecit Aemil. Portus 
μένει. 

V. 1250. Ald. rell. Ππυϑίῳ. Emendavit H. Steph. 

V. 1251. Ald. rell. 2j εὐτυχῆς. Flor. 1. 2. Vict. εὐτυ- 
χεῖς.  Correxit H. Steph. 

V. 1252. ἐκ yàg οἴκων ex emendatione Porsoni ad 
Med. 44. pro ἐκ γὰρ ἄκων. et sic Vict. Canter, ἐκ xa- 
xov γὰρ, quod H. Steph. in codicibus suis invenisse vi- 
detur; nam Flor. 1. 2. ἐκ γὰρ saxo». 

V. 1263. Ald. Herv. 1i. Brub. ἔφη. Herv. 2. Canter. 
rell. ἔφυ, ut emend. Brodaeus et sic Flor. 1. 2. 


V. 1266. Παρνησοῦ Ald. rell. 


tv 

V. 1267. Flor. 2. Vict. δισκηϑήσεται. 

V. 1274. Reisig. comm. exeg. ad Soph. Oed, C. 1328. 
ἀλλ᾽ οὔτι βωμός. In his ᾿Απόλλωνος et ad βωμός et ad 
δόμος pertinet. Vid, Elmslei. ad Heracl. 131. 

V. 1280. Vulgo sine interrogatione haec legebantur. 
Cf. Lenting. p. 106. 

V. 1282. (y ἕσταμεν, ad cuius dei aram stamus , di- 
ctum videtur, quia dicere licebat ἐν ϑεοῦ στῆναι. 


V. 1285. Ald. rell χάπειτ ἔκτανες. Barnes. κάπευτ᾽ 
ἔχτεινας, Íalso primam syllabam vocis communem esse 
ratus. Duport. et Heath. Zxowwsg. 

V. 1287. δ᾽, quod post πατρὸς legebatur, delendum 
monuit Canter. nov. lect. V, 11. Est eadem appositio- 
nis conformatio, qua Sophocles dixit Trach. 9. μγηστὴρ 
γὰρ ἦν μοι ποταμός, ZysÀcov λέγω. 

V. 1289. Supra εὐσεβῆ Flor. 2. scriptum habet εὐ- 
σεβεῖς. 

V. 1290. Elmslei. ad Heracl 1003, ἔκτεινον ὄντα. 
Sed vid. ad Androm. 694. Malim tamen ἔκτευνά σ᾽ 
ὄντα. 

V. 1291. Ald. rell. σὺν ὅπλοισιν. Οοιτοχὶς Barnes. 

V. 1282. κἀπίμπρας y Musgr. e Parr. E. G. et sic 
Florr. Vict. pro κάπ. δ᾽. 

V. 1293. Ald. rell. zoíow: δαλοῖς. Quum in Par. G. 
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esset πτεανοῖς, supra scripto δαλοῖς (sic etiam Flor. 2.) 
Musgrav. vocem sravoic in his latere suspicatus est. πτα- 
shes . . , , 

roig etam Vict. πτανόν et marov permutata supra 194. 


De voce vid. Pierson. Veris. Ρ- ὅ sqq. Blomfield. gloss. 
Agam. 275. 
g 


V. 1295. Flor. 2. Vict. λαχών. 
γε 
V. 1295. Flor. 2. πατρός τε. 
V.1299. τοῦ μέλλειν, nimirum ἐμὲ οἰκεῖν τὰ σά 
V. 1294. pro quo dici etiam possit τοῦ μέλλοντος φύβῳ. 


, . » 
...V. 1300. μέλλων τύχοις i.e. μέλλοις οἰκεῖν τἀμά. Nam 
M Hm. ͵ - -ῳ v « 
εἶ ἔμελλεν lov τὰ τῆς Κρεούσης οἰκεῖν, ἔϑανεν ἂν ἡ 
«Κρέουσα. : 


V. 1303. Pro πατρικῆς Flor. 1. 2. - γῆς. 


V. 1304. Ald. rell. ἥδέ σοι παμπ. Hecte Barn. ἥδε 
σοι zt. perverse Musgr. 7 δέ σοι m. 


V. 1305. Ald. Herv. i. 2. Flor. 2. Vict. ἔκλιπε B- 
Flor. 1. ἔκλιπες. Brub. Cant. rell ἔκλειπε. ϑεηλάτους 
εὗρας explieo dei instinctu vel deo auctore aedifícatas, 
ut ad fabulam respiciatur, qua ipse sibi Apollo Delphos 
oraculi sedem delegerit et designaverit; Brodaeus deo 
plenas. Wakefield. huic loco ad amussim respondere dicit 
Hesychii glossam ϑεήλατον, ὑπὸ toU ᾿πεπηγμένον, οἱ 
respici putat artificium, quod commemoratur a Callim. 
in Apoll. 58. ϑεήλατος quod ad deos pertinet interpre- 
tatur Erfurdt. ad Soph. Oed. T. 256. quod ne illi qui- 
dem loco convenire videtur. 


| v. 1506. Memorabilis traiectio vocum in attractione 
τὴν σὴν ὁποὺ σου μητέρ᾽ ἐστι, pro τὴν σὴν μητέρα, onov 
ἔστι, similis ilii apud Soph. 'Trach. 98. ἅλιον αἰτῶ 
τοῦτο, καρυξαν τὸν Ldixurvag, πόϑι μοι πόϑι παῖς 
vais ποτέ, Male Elmslei. ad. Heracl 946. verba ὅπου 
σον ἐστὶ per ἥτις σοί ἐστι v. 566. explicat. 


V. 1307. ívovà ἐμέ i ὃ A "1 
7. xrtivovO ἐμέ i. e. or ἐμὲ ἔκτεινες, ut ὧν 


ponitur pro ὃς ἥν. vid. ad Hec. 804. Suppl. 651. Add. 
V. 1308. Flor. 2. ϑέλεις. 


V. 1309. ἐν στέμμασι. Vid. v. 225. 
V. 1310. Valck. ad Hipp. 728. em. οὗ. Est pro τινὰ 
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, [ dd 
ixsívov , vp ὧν, ut non Phoebus tantum, sed Xuthus 
eliam et Ion cogitari possint. 


V. 1316. Ald. rell ἑρὰ xa. Correxit Barn. Pro 
ἐχρὴν in Gramm. gr. δ. 387. 9. scribendum monui iei, 
quia insolens videbatur structura verbi χρή cum dat. 
Alio loco Soph. Antig. 736. ἄλλῳ γὰρ 5 poi χρή ye 
τῆςδ᾽ ἄρχειν χϑονός defendit eam Elmslei. ad Med, 1334. 
not. f[ Cf. Erfurdt. ad Soph. 1. c. v. 732. 


V. 1320. Alias dicitur ὑπερβάλλειν τι, et scribi pos- 
sel ϑριγκούς τούςδ᾽, ut corrigit V. D. in Quart. rev. 18. 
p.359. Sed quum ὑπερβάλλειν idem sit quod ὑπερ- 
βαίνειν, dictum est ut supra 218. γυάλων ὑπερβῆναι. 


V. 1324. Elmslei. ad Heracl. 689. scribi vult: ἀλλ᾽ 
kj /, , E] € , . . ? » y, 
ov» λεγομδεϑὰ γ᾽, ἡ φάτις. quia post particulas ἀλλ᾽ ovv 
uno alterove vocabulo interposito plerumque adhibeatur 
γε. Et λεγόμεσϑ᾽ est in Ald. Herv. 1. 2. λεγώμεσϑ᾽ in 
Brub. Cant. Musgrav. ubi nihil notatum e Florr. λεγώ- 
ps9. Darn. 


V. 1529. Ald. rell μητρυιαῖς τε. E Flor. 1. 2. μη- 
τρυιαῖς y& recepi. 


V. 1332. καϑαρός Porson. Adv. p. 270. Vix veri- 
simile, librarium, qui v. sq. καϑαρός legerit, hic scrip- 
sisse χαϑαρῶς; sed contra. 


V. 1336. ἀἄγκος pro ἄγγος Flor. 1. 2. Quum Musgr. 
ad vocem χερός olfendisset, et legendum coniecisset τόδ ὴ 
ἄγγους πλέκος, lacobs legendum suspicabatur ὁρᾷς τόδ᾽ 
ἄγγους κύτος Um ἀγκ. ἐμ. provocans ad Cycl. 398, quam 
coniecturam probat Wakefield. Elmsl. ad Heracl. 42. 
“Ορᾷς τόδ᾽ ἄγγος χερὸς ὑπαγκαλισμ᾽ ἐμῆς. Vulgatam de- 
fendit Lobeck. ad Ai, 308. ita tamen, ut, quid suspicio- 
nem moverit Musgravio, minus attendisse videatur. [5 
enim non id aegre ferebat, quod χερὸς ὑπ᾽ ἀγκάλαις 
ἐμαῖς pro ἐμῆς dictum esset (sic enim etiam Pindar. 
Ol. 8, 55. τεαῖς χερὸς ἐργασίαις, loco a Lobeck. allato) 
sed quod χερὸς ἀγκάλαν dici non posse videbatur. Ne- 
que vero quidquam proficitur Elmsleii comiectura: non 
magis enim χερὸς ὑπαγκάλισμα usquam legitur, quam ys- 
góc ἀγκάλαι, et quod est ὑπαγκάλισμα χερός id haud du- 
bie est etiam ὕπ᾽ ἀγκάλαις χερός. Sed im multis Tragi- 
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esset πταγοῖς, supra scripto δαλοῖς (sic etiam Flor. 2.) 
Musgrav. vocem πανοῖς in his latere suspicatus est. πτα- 
Mie . XT* , , 

roig enam Vict. zravóy» et marov permutata supra 194. 


De voce vid. Pierson. Veris. p. ὅ sqq. Blomfield. gloss. 
Agam. 275. 


! 8 
V. 1295. Flor. 2. Vict. λαχών. 


γε 

V. 1295. Flor. 2. πατρός τε. 

V. 1299. reU μέλλειν, nimirum ἐμὲ οἰκεῖν τὰ σά 

V. 1294. pro quo dici etiam possit τοῦ μέλλοντος φόβῳ. 


, * 3 T 
i V. 1500. μέλλων τύχοις i.e. μέλλοις οἰκεῖν τἀμά. Nam 
M. - , - » Μ 
ei ἔμελλεν "ων τὰ τῆς Κρεούσης οἰκεῖν, ἔϑανεν ἂν ἡ 
«Κρέουσα. 


V. 1303. Pro πατρικῆς Flor. 1. 2. πρι γῆς. 


V. 1304. Ald. rell. ἥδέ σον παμπ. Hecte Barn. ἥδε 
σοι π. perverse Musgr. ἥ δέ σοι π. 


V. 1305. Ald. Herv. i. 2. Flor. 2. Vict. ἔκλιπε B- 
Flor. 1. ἔκλιπες. Brub. Cant. rell. ἔκλειπε. ϑεηλάτους 
εὗρας explieo dei instinctu vel deo auctore aedifíicatas, 
ut ad fabulam respiciatur, qua ipse sibi Apollo Delphos 
oraculi sedem delegerit et designaverit; Brodaeus deo 
plenas; Wakefield. huic loco ad amussim respondere dicit 
Hesychii glossam ϑεήλατον, ὑπὸ ϑεοῦ ᾿πεπηγμένον, οἱ 
respici putat artificium, quod commemoratur a Callim. 
i Apoll.58. ϑεήλατος quod ad deos pertinet interpre- 
tatur Erfurdt. ad Soph. Oed. T. 256. quod ne illi qui- 
dem loco convenire videtur. 


| V. 1506. Memorabilis traiectio vocum in attractione 

τὴν σὴν ὁποὺ GOL μητέρ᾽ ἐστι, pro τὴν σὴν μητέρα, ὅπου 
ἔστι, similis illi apud Soph. Trach. ο8. “Ἅλιον αἰτῶ 
τοῦτο, καρύξαι τὸν ᾿λχμήνας, πόϑι μου πόϑι παῖς 
ψαΐει ποτέ, Male Elmslei. ad Heracl 946. verba ὅπου 
co» ἐστὶ per ἥτις σοί ἔστι v. 566. explicat. 

V. 1307. κτείνουσ᾽ ἐμέ i. e. ors ἐμὲ ἔκτεινες, ut ὧν 
ponitur pro ὃς ἦν. vid. ad Hec. 804. Suppl. 651. Add. 

V. 1308. Flor. 2. ϑέλεις. 


V. 1309. ἐν στέμμασι. Vid. v. 225. 
V. 1310. Valck. ad Hipp. 728. em. ov. Est pro τινὰ 
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ἐκείνων, Ug ὧν, ut non Phoebus tantum, sed Xuthus 
eliam et lon cogitari possint. 


V. 1316. Ald. rell ἱρὰ xa. Correxit Barn. Pro 
ἐχρὴν in Gramm. gr. δ. 387. 9. scribendum monui ἔδει, 
quia insolens videbatur structura verbi χρή cum dat. 
Alio loco Soph. Antig.236. '"4AÀe γὰρ 5 poi χρή ye 
τῆςδ᾽ ἄρχειν χϑονός defendit eam Elmslei. ad Med, 1334. 
not f. Cf. Erfurdt. ad Soph. 1. c. v. 732. 


V. 1320. Alias dicitur ὑπερβάλλειν τι, et scribi pos- 
sel ϑριγκούς τούςδ᾽, ut corrigit V. D. in Quart. rev. 18. 
p.359. Sed quum ὑὕπερβαλλειν idem sit quod ὑπερ- 
βαίνειν, dictum est ut supra 218. γυάλων ὑπερβῆναι. 


V. 1324. Elmslei. ad Heracl 689. scribi vult: ἀλλ᾽ 

kj , aur 2 L4 , . . ΕῚ » 1 

ov» λεγομεϑὰ y, ἡ φατις. quia post particulas ἀλλ᾽ οὖν 

uno alterove vocabulo interposito plerumque adhibeatur 

γε. Et λεγόμεσϑ᾽ est in Ald. Herv. 1. 2. λεγώμεσϑ᾽ in 

Brub. Cant. Musgrav. ubi nihil notatum e Florr. λεγώ- 
ps9. Barn. 


V. 1529. Ald. rell μητυυιαῖς τ. E Flor. 1. 2. μη- 
τρυιναῖς y& recepi. 


V. 1332. καϑαρός Porson. Adv. p. 2970. Vix veri- 
simile, librarium, qui v. sq. καϑαρός legerit, hic scrip- 
sisse καϑαρῶς, sed contra. 


V. 1336. ἄγκος pro ἄγγος Flor. 1. 2. Quum Musgr. 
ad vocem χερός offendisset, et legendum coniecisset τόδ 
ἄγγους mÀéxog, lacobs legendum suspicabatur ὁρᾷς τόδ᾽ 
ἄγγους κύτος Um ἀγκ. ἐμ. provocans ad Cycl. 398, quam 
coniecturam probat Wakefield. Elmsl ad Heracl. 42. 
“Ορᾷς τόδ᾽ ἄγγος χερὸς ὑπαγκαμισμ᾽ ἐμῆς. Vulgatam de- 
fendit Lobeck. ad Ai, 308. ita tamen, ut, quid suspicio- 
nem moverit Musgravio, minus attendisse videatur. [8 
enim non id aegre ferebat, quod χερὸς ὑπ᾽ ἀγκάλαις 
ἐμαῖς pro ἐμῆς dictum esset (sic enim etiam Pindar. 
Ol. 8, 55. τεαῖς χερὸς ἐργασίαις, loco a Lobeck. allato) 
sed quod χερὸς ἀγκάλαν dici non posse videbatur. Ne- 
que vero quidquam proficitur Elmsleii corüectura: non 
magis enim χερὸς ὑπαγκάλισμα usquam legitur, quam ys- 
ρὺς ἀγκάλαι, et quod est ὑπαγκάλισμα χερός id haud du- 
bie est etiam ὕπ᾽ ἀγκάλαις χερός. Sed im multis "Tragi- 
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corum locis ita adduntur yegóg, ποδός etc. ut salvo sensu 
etiam abesse possint, 


V. 1537. ἐν στέμμασιν, vittis redimitam, ut. Herc. 
1. 665. ἐν στεφάνοισειν. 


V. 1346. τύτε Par. G. pro τόδε, superscripto τόδε. 


V. 1347. δρᾶσαι coni. Musgrav. ut mox σῶσαι.  Pro- 
bat Elmslei. Mus. crit. VI. p. 400, ad Iph. T. 937. 


V. 1330. MSS. Steph. κέχρυψαι, Flor. 1. χρύπτεται. 
Tum Ald. rell σπαῤγάνοισιν" οἶσϑα σύ; Musgr. coni. 
σπαῤγάτοισιν οἷσϑ᾽ à σοί; quasi vero fasciae variorum 
generum fuerint. Rectius Beisk. et Porson. Adv. p. 270. 
σπάρμγαν᾽ olg ἐνῆσϑὰ ov; 

V. 1355. Ald. rell. “σίαν, contra metrum. Scali- 
ger. Jaua0" quod recepit Barn. probat Musgr. 

V. 1359. Ald. rell. ὅτου δ᾽ ἐβούλεϑ᾽ οὕνεκ, οὐκ ἔχω 
λ." οὕνεκ ᾿ ἀοϊενὶε Milton. et omittunt Flor. 1. 2. Sup- 
plendum videtur ὅτου δὲ xrjua ὃν ἐβούλετό με σῶσαι 
τοῦδ. 

Υ. 1365. Ald. rell ξητεῖσϑαν oy. Barm. ζητεῖν σε 
χρή, non monito lectore, ex emendatione Canteri, quae 
lectio in Flor. 2. supra vulgatam scripta est. 


V. 1367. ὃς μέτεσχε τῆς τύχης. Vid. v. 48. 
V. 1377. Ald. rell. z4. δέ 9 ἣ tex.  Correxit Schae- 
fer. ap. Herm. ad Vig. not. 216. p. 837. 


V. 1379. Ald. rell οἷἦσον ϑεῷ. MSS. Steph. Vict. 
οἴσω ὃ. ut Brod. coni. et Canter. edidit. 


V. 1380. μηδέν Flor. 1. 2. pro μηϑ ἕν. 


, Ὁ. 1385. ὃς γ᾽ ἔσωσέ μοι ex emendat. H. Steph. pro 
Og ἔσωσέ μοι. 


V. 1387. ὑπερβαίην Barnes. pro ὑπερβαίη.  Wakef. 


servans Aldinae scripturam οὐδ᾽ ὑπερβαίη τις av. 


: V. 1389. καὶ σὺν δέ 8 οἷσι Ald. Herv. 1. Brub. καὶ 
συνδεϑ᾽ οἷσι Herv. a. Canter. rell. ex emend. Brodaei 
et Flor. 1. 2. 


V. 1395. Ioni tribuendum esse, quum antea Choro 
adscriberetur, monuit Heath. Fortasse leg. καὶ πάροιϑ᾽, 
ἤδησϑα μοι propter πάροιϑε. Cum acerba ironia tacere 
eam iubet lon, quum antea multa tacuerit ; nimirum 
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insidias ipsi structas. Aliorum coniecturas consulto re- 
linquo. 

V. 1396. Cf. Valck. ad Phoen. 1282. et nostra ib. 
ad 1265. 


V. 1397. Barn. à ᾿ξέϑηκ ἐγώ ποτε. Sed vulgata quo- 
que explicari potest. lonem quidem se exposuisse, di- 
cere non potest, quum hoc ex agnita arca demum col- 
ligat; arcam potest Itaque quum dixerit se arcam 
exposuisse, correctionis cuiusdam caussa, addit te qui- 
dem, mi fili. Lenting. p. 106. scribit οὗ ᾿ξέϑηκ, ubi 
i e. in qua arca, ut Hel. 607. 

V. 1403. σφάζοντες οὐ λήγοιτ᾽ ἄν, non desinetis me 
mactare, nihil intercedo, quominus continuo me ma- 
ctetis. Barnes. ita vertit, quasi esset μὴ λήγετε. Sed 
aptius esset, si Ajyew significatione transitiva accipi li- 
ceret, qua apud Homerum dicitur οὗ λῆγε μένος etc. lta 
esset (xaímsg) σφάζοντες oU λήγοιτ᾽ ἄν ἐμὲ ἀντεχομένην. 

V. 1404. τῶν v ἔσω κεχρ. e Tyrwhitt coniectura 
pro τῶν τε σῶν xexQ. 

V. 1409. λήψομαί σ᾽ ἐγώ Tyrwhitt. pro λήψομαν δ᾽ 
ἐγώ. 

V. 1410. Ald. rell. τοξεῦσαν. Par. E. G. τοξεύω. Flor. 


,"95 
1. 2. Vict. τοξεύω. 


V. 1420. Ald. rell ἡτρίων. Musgr. ἠτρίοις. n Vict. 
εὐήτριον ἱμάτιον, haud dubie adscriptum ἃ Grammatico, 
qui usum vocis explicare vellet. Sic enim est in Flor. 2. 


V. 1422. Ald. rell. κἀκκρασπέδωτ᾽ ὄφεσιν. Par. E. G. 
κεχκρασπέδωτ᾽ 0q. Vict. x εκκρασπέδωτ᾽. Flor. 1. 2. χε- 
κρασπέδωτ᾽ ὕφ. Barn. κεχρασπέδωταί Y ὄφεσιν. 


V. 1423. ὕφασμα ϑέσφαϑ᾽, ὡς εὗρ. Ald. rell. In MS. 
E. ita scribitur ϑέσφαϑ᾽, ut simul appareant ductus lit- 
terae u. Hinc Musgr. coni. δεσμά 4, ὡς εὗρ. À v. 1422. 
lacuna est in Flor. 1. usque ad 1583. 


V. 1425. εὐστοχεῖς Pierson. coniecit Veris. p. 13. pro 
εὐτυχεῖς, an hoc solum bene conücis, ipse ovx εὐστο- 
jov. Sensus est: an Aoc solo laetaris, quasi re fe- 
lici. 

V. 1426. Ald, Herv. 1. Brub. παγχρύσῳ γένει, Herv. 2. 
Cant. ex emend. Brodaei παγχρύσῳ γέγυ. Toup. Em. in 
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Suid. ΤΠ. p.301. πάγχρυσοι γένυν. Wakefield. παγχρύσω 
yérv, de yérv importune provocans ad Andr.1158. Por- 
son. apud Kidd. p. 225. δράκοντε μαρμαίροντε πάγχρυ- 
cov γένυν. eleganter. Certe quomodo ἀρχαῖόν τι in hoc 
tenore verborum locum habere possit, non assequor. 


V. 1427. Creusae continuandum censet Pierson. Ve- 
ris. p. 15. Ionem scire, unde haec serpentum simula- 
cra et quo consilio data acceperit Creusa, non adeo mi- 
rum post ea, quae supra dixit v. 272 sqq. Ald. Herv. 1. 
5 τέκν᾽. Herv. 2. 5 τέκν᾽. Brub. rell. 5 τέκν᾽. ut correxit 
Brod. Barnes. coni. j réx». ἄνερ. Vid. v. 25. 


V. 1429. Ald. rell. χρυσώμια. MSS. Steph. χρυσώμα- 
τα; quod recepit Canter. 

V. 1435. Ald. rell. σκόπελον εἰφηνέγκατο. MSS. Steph. 
σκόπελος , ut coni. Brodaeus ἐξηνέγκατο e coniectura Sca- 
ligeri. Sed quidni ἣν πρῶτ᾽ “ϑάνα σκόπελον εἰςηνέγκατο. 
quandoquidem Minerva primam oleam terra edidisse di- 
cebatur. 

V. 1454. Ald. rell. οὔπερ, propter εἴπερ. οὔποτ᾽ est 
ex em. Barnes. 


, B 
V. 1440. ἐνέρων iungendum cum μετά v. 8q. 


V. 1441. Blomfield. ad Aesch. Pers. 633. χϑονίων. 
laec vulgaris esset constructio. 


V. 1444. Vulgo ἀναπτυχαί. Scripsi àumrvyaí, ut ver- 
sus esset dochmiacus dimeter. 

V. 1445. Ald. rell. àvoco. Par. E. Flor. 1. 2. Vict. 
ἀυσω, ut iam edidit Canter. 

V. 1453. ἐπέβαλον Ald. Herv.1. Brub. ἀπέβαλον 
Herv. 2. Cant. rell. et Flor. 1. 2. Vict. 

V. 1454, πόϑεν bis Ald. Herv. 1, Brub. Flor. 1. 2. se- 
mel Herv. 2. Canter. rell. 

V. 1455. Ald. Herv. 1. ἀγκάλ᾽ i. e. ἀγκάλων, ut est 
in Herv. 2. Brüb. Canter. ἀγκαλῶν Barn. ἀγκάλαιν coni, 
Musgrav. ἀγκαλῶν iungendum cum πόϑεν, ex quibus ul- 
nis? monuit Wakef. quod vix aptum est. Verum vide- 
tur ἀγκάλαιν. 


V. 1461. Vulgo γενειάσι et v. sq. ἡδογᾶς. 
V. 1465. τάδε. Scaliger. et Brod. τόδε. Sed quis ita 
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dixerit pro δῶμα δὲ τόδε ἔστ. ἔχει δὲ τυρ. Musgr. γᾶ δ᾽ 
ἔτ᾽ ἔχει τυρ. τάδε non ad solum δώματα refertur, sed 
domum cum tota urbe, ut Latin, Àaec. v. c. qui non 
Àaec stare cupiat apud Cicer. 

V. 1466. Versus videtur esse dochmiacus hyperme- 
ter, a quo transitur ad anapaesticos numeros et inde ad 
dochmiacos. 

V. 1468. Herm. elem. d. m. p. 276. γύχκτα Ocoxezas 
ut prior versus finitus verbo γύχτα sit anapaesticus di- 
meter hypercatal. alter dactylus cum dochmiaco dime- 
tro, in quo ἀελίου pro ἁλίου scribit, 

V. 1472. In Ald. rell. verba ὦ céxvov, τί φής: Xutho, 
ila οἷον οἷον &vsÀ. loni, v.1475. 1475. 6. 7. Xutho 
tribuuntur. Veram personarum descriptionem monstra- 
vit Tyrwhitt. 

V. 1475. Ald. rell..yéyovac γὰρ. Recte Heath. γέγο- 
vac ug. ldém cum Tyrwh. interrogationis notam dele- 
vit, quae erat post ἄλλοϑεν. 


V. 1478. Vict. ποϑ ἐν. 
V. 1482. Fortasse a£ oi! λέγεις μον δόλια xov σαφὴ 


τάδε, ut hic etiam versus sit iambicus trimeter, ut re- 
liqui, quibus Ion utitur. 


V. 1486. Ald. Herv. i. τε κεδνός. Herv. 2. Brub. 
Cant. rell τὶ χεδνόν ex emend. Brodaei. Par. G. τὸ 
καινόν. 

V. 1488. κρύφιόν γ᾽ ὠδῖν᾽ Heath. quum deesset κ᾽, 

V. 1492. Par. E. ἀνῆψα pro ἐνῆψα. — Ald. Herv. 1. 2. 
Brub. Cant. ἐμὰς πλ. quod nisi Scaligeri ingenio, sanari 
non potuit. κερκίδος πλάνους, an quia radius telam per- 
errare videtur ? 

V. 1494. χειροῖν Heath. pro χεροῖν. 

V. 1497. Ald. rell ἀΐδαν. 

V. 1501. Vid. Hermann. ad Soph. Ai.1105. p. 1238 54. 


V. 1503. Addidi αἵ, quod ratio grammatica poscere 
videbatur. | 

V. 1504. Ald. rell. δειλέα δὲ καὶ τάδε. Brodaeus et 
Scaliger δειλαῖα. (Corrige vitium e Musgr. propagatum.) 

V. 1505. Ald. rell. δυστυχίαισιν. 
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V. 1513. καὖῦϑις αὖ Pierson. Veris. p. 13. pro xa- 
due εὖ. 

V. 1516, Ald. rell. φαευναῖς. Par. E. G. Flor. 2. Vict. 
gat»vaig. Vid. ad Phoen. 84. 

V. 1521. ἐς οὖς σοι pro γάρ citat Schol. Phoen.9og. 
quod praefert Porson. Adv. p. 251. 


V. 1522. Ald. Herv. 1. 2. Cant. τοῖς πράγμασι. Brub. 
Barn. roios πρ. 

V. 1523. Ald. rell. μὴ σφαλεῖσα παρϑένος Ἔγγίνεται- 
ad quod in Vict. notatum: ὅρα 5 λείπεν oroiyog. HRecepi 
emendationem Musgravii. 

V. 1525. Ald. rell. προςτυϑείς. Flor. 2. Vict. zroocre- 
ϑεῖς, ut edidit Musgr. προςτιϑῆς e MSS. Steph. edide- 
runt Canter. et Darn. quo admisso, scribendum etiam 
φῆς v. 1527. pro φής. Sed hunc aoristi sec, coniuncti- 
vum esse recte monere videtur Elmsl. auct. annot. se- 
cundariae ad Med. p. 735, 2, 14. ]taque tutius est cum 
Elmsl. προςτίϑης et φής scribere. Vid. ad Phoen. 93. 

V. 1529. Ald. rell. ᾿2“9ηνᾶν. 

V. 1535. αὐτοῦ Ald. quod nunc non mutaverim, etsi 
v. 1532. et 1536. ibidem αὑτοῦ legatur. 

V. 1538. 'ταράσσων Ald. rell ταράσσεν Par. G. ut 


ων» 
. . , . . | NNI. 
coni. Reisk. ταράσσειν Flor. 2. Vict. Superiora accipienda 


pro ὁ ϑεὸς, εἴτε ἀληϑής ἔστι, 7] μάτην μαντεύεται. Vid. 
Dobraeus ad Plut. 598. 

V. 1539. Ald. rell. δὴ νῦν. "Tum Ald. Herv. 1. Brub. 
&u ἐςεῖλϑεν. 

V. 1545. Ald. rell. 00^ ὠφελ. 


V. 1549. Ald. rell. Flor. 2. ϑεοδότων. ϑυοδόκων est 
ex em. Pierson. ad Moerid. p. 271. 

V. 1550. ἀνϑήλιον. Magis ex more Atticorum ἀγτή- 
Aio. "Vid. Blomfield. gloss. Agam. 502. Vict. ἀγντήλιος. 


V. 1555. Elmslei. ad Markl. Iph. À. 99. (Quart. rev. 14. 
p.456.) coni. us λεύσσετε pro φεύγετε, hoc ex initio ver- 
sus repetitum censens. Recte. 


V. 1558. Ald. rell μέμψιν. Par. E. Flor. 2. Vict, 
μέμψις. 
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V. 1561. Ald. Herv. 1. 2. Brub. οὗ φασί σε, in Brub. 
cum asterisco praefixo, MSS. Steph. οὐ φύσασί σε. 


. V. 1562. Ald, rell. ἀλλ᾽ ὡς νομίζεις. MSS. Steph. ἀλλ᾽ 
ὡς κομίζεις. Par. E. G. Vict. ἀλλ ὡς γομίζης. 

V. 1565. Ald. rell Grown, quod esset ab ἀγώγω. 
Scribendum erat ἀγεῴχϑη» in quo 8 ef o in unam syl- 
labam coalescunt. 


V. 1579. De quatuor his tribubus Atticis disputavit 
Boeckh. in ind. lect. univ. Berol per. semestre aestiv. 
a. 1812. Cf, id. Staatshaush. Il. p. 238. Müller. de Or- 
chom. p. 307. Schoemann de comit. Ath. p. 358. Pro 
T'Àéoy Canter. nov. l V, 19. ItAéov ex Herod. ubi 
etiam legendum videtur T'Aéov. |n fine Ald. rell. εἶτα 
δεύτερος. Correxit Canter. et δεύτερον Flor. 2. 


V. 1580. Ald. rell. à πάντες ἀργολῆς T ἐμῆς ἀπ᾿ oi- 


o0 

γίδος. Flor. 2. ἀργαλῆς. Margo Brub. οὗ a4 0, ἀυγαδῆς 
ad ἀργολῆς adscriptum habet. Locum ita, ut nunc le- 
gitur, constituit Canter, Musgrav. tamen dedit ᾿Ἐργαδεῖρ. 
Wakefield. "Eoya0 yc. 

V. 1581. Ald. αἰγικορῆς » recte, ut "4oyo07. 

V. 1591. Flor. 1. πόλεις. ' 

V. 1592. Par. E. τῆς pro γῆς. 


V. 1594. Ald. Herv. 1. κεκλῆσϑε. Correxit Brodaeus. 
e 

.. V. 1603. Flor. 1. εἴη. 2. εἴη. Optativus post con- 
iunctivum positus esse videtur, quia hoc se non tam fu- 
turum praevidere, quam optare profitetur Pythia, pro 
σὺ T ἔχουσα ἧς — εἴϑε ἔχουσ᾽ εἴης, quemadmodum lo- 
cum Homeri ll. χ, 244. explicavi Gramm. gr. $. 506. 
not 2. Sed Porson. apud Wakefield. ἴῃς, 


V. 1605. Ald. rell. ἡμῖν, Correxit Canter. 


,.- 1608. Porson. Adv. p. 283. citat: xai πρὶν ποῦ 
5 Ψ w : ἢ .* . 
r00' οὐκ ἄπιστον ἦν. ex ceria Musgravii emendatione, 
inquit, qui scribi volebat: μοξί ὶ τῆςδ᾽, ἐπεὶ πρὶ 
quit, qui scribi : : “οξίου καὶ τῆςδ᾽, ἐπεὶ πρὶν 
- » p» . 
ποῦ τόδ᾽ οὐκ ἄπ. ἦν; καὶ--δέ in eodem sententiae mem- 
bro non occurrere apud antiquiores contendit Porson. 
ad Or. 614. cui contradixerunt Schaef. ad Long. p.35. 
Hermann, ad Vig. not. 345 b. Sed ipsa sententiae con- 
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formatio πρὶν ποῦ τόδ᾽ οὐκ ἄπιστον ἦν i. e. πρὶν τόδ᾽ 
ἄπιστον ἦν gravior est quam pro rei natura, imprimis 
si xaí cum Porsono intactum relinquas: nam antea 
etiam. significat nunc esse, quod iam antea fuerit. 


V. 1613. Ald. rell. πύλαις. Margo Barn. πύλας. unde 
sic edidit Wakefield. 


V. 1614. Ald. rell. μεταβαλοῦσ᾽ ἀεί που. Pro ἀεί που 
Barn. ἀΐδρίας. Grotius post μεταβαλοῦσ᾽ plene distinxit, 
et reposuit ἀεί γέ που ut haec cum sqq. cohaererent. 
Ego melius putavi ἀεὶ δέ που, quamvis molestum est 
ποῦ, Statim sequente πως. Elegans est Musgr. conie- 
ctura μεταβαλοῦσ᾽ ἀμείνονα, quam vellem codex aliquis 
confirmaret. 

V. 1616. Ald. rell. στείχοιμεν. στείχωμεν est e Schae- 
leri coniectura, probata Elmsleio ad Bacch. 843. ad 
Oed. C. 11. — στείχεσϑ᾽ Ald. rell. Correxit Canter. 


V. 1618. δ᾽ pro y e Flor. 1. 2. recepi. 


V. 1622. Ald. rell. εὐπράξειαν ἄν. una voce, quod ne 
᾿ 4 , 
Barnes. et Musgrav. quidem correxerunt. ὥςπερ πέφυ- 
» T 
X49 SC. οὔποτε εὑ πράττειν. 
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v. x. Au. rell. οἶδε. Flor. 1. εἶδε. 


V. 5. Ald. rell. ἔτικτεν ὃ llego. Correxit Barnes. in 
nota. Tum Ἡρακλέος vulgo, JHoauxAéove Hermann, ci- 
tans Porson. ad Med. 675. 

V. 4, ἔσχεν, habitavit. 


Y. 5. Servavi lectionem Ald. et Codd. etsi suspectam 
ob ve nominis barytoni productum, quum alias non nisi 
oxytona ug producant. vid. Draco p. 32, 19. Hinc Bar- 
nes. fulerum y infersit, quod probatum retinuit Musgr. 
idem legi posse dicit στάχυς βλάστησεν: paulo melius 
Reisk. στάχυς ἀνέβλαστεν. Quum ve nominum oxyto- 
norum a lragicis nonnunquam corripiatur, (vid. Spitz- 
ner de vers. Gr. heroico p. 67 Sq-) quid mirum, vc 
nom. barytonorum ad similitudinem oXytonorum pro- 
ductum esse? 


V. 7. τεκνοῦσν παίδων παισίν Codd. et edd. Hoc 
idem esse dicit Wakefield. ac- πόλει. τεκνοῦσι παίδων παί- 
δας, inauditam enallagen commentus. Musgrav. coni. 
Orépovor, ornant, coronant, Bothius τεχνωσι. πυργοῦσι 
est ex emendatione Iacobsii Exerc. I. p.199. Aliud quid 
elici fortasse possit e v. 775 sq. 


V. 10. Reisk. et Tyrwhitt. ἧς, vel quod συναλαλά- 
ζειν τινά dici non posse censebant, vel duplici dativo 


ὑμδναίοισυ λωτῷ offensi. At haec est figura ἐκ παραλ- 
λήλου. Cf. Reisig. observ. crit. in Oed. C. p. 266. 


V. 14. Μεγάραν τε τήνδε Ald. Herv. 1. Brub. Flor. 1. 
2. Vict. Mey. δὲ τήνδε Herv. 2. Canter. Barn. Musgr. 
V. 15. Flor. 1. 2. Κυχλωπίαν. 
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V. 17. ᾿Ηλεκτρυῶνα Ald. rell. ᾿Ηλεκτρύωνα Darnes. et 
Hermann. qui citat Wesseling. ad. Diod. IV, 58. 

V. 19. καϑόδου ex emendatione Reiskii et Tyrwhitt. 
pro καϑόλου. 

V. 20. ἐξημερῶσαν per appositionem additum: nam 
τὸ ἐξημερῶσαν γαῖαν μισϑὸς ἦν καϑόδου. 

V. 21. Ald. Herv. 1. Brub. Cant. Musgr. εἴτέ του yo. 
Herv. 2. Barn. εἴτε rov yg. Hermann. εἴτ τοῦ yg. ut legi 
voluit Porson. Adv. p.261. Cf. Monk. ad Hippol 1251. 
»,Semper apud nostrum articulum adsciscit. Vid, Iphig. 
T. 1486. Helen. 1656. ἃ. Temen. ap. Stob. CXXIII. 
p. 617, 18.4 τοῦ χρεών μέτα, ducente fato, ut Suppl. 
592. δαίμονος τοὐμοῦ μέτα, fortuna mea duce. ΟἹ. Hein- 


dorf. ad Phaedon. $. 43. 

V. 23. Elmslei, ad v. 1279. in Class. journ. XY, 
p. 217. τὸν λοίσϑιον δέ. Vix opus. 

V. 27. Δίρκης τις &Uv. Paris. E. G. Flor. 1. 2. Vict. 
ut legendum coni, Pierson. Veris. p. 218. In Ald. rell. 
deest τις. Brub. Δίρκης μὲν sv». 

V. 31. De altero hoc Lyco vid. Heyn. Observ. ad 
Apollod. p. 179. 

V. 35. ἀνημμένον amicus Musgravii, probante Her- 
manno in Corrig. 

V.38. ὃ κλεινὸς ovrog Elmsl. in Class. j. p. 206. 
malit ὃ καινὸς οὗτος, coll v. 535. 750. ubi, ut in om- 
nibus locis a Piersono Veris. p. 228. allatis, legi vult 
καινός. Vulgatam tueri videtur v. 535. οἱ xAewog non 
tantum illustrem, celebrem significare, sed eum, qui in 
alto dignitatis fastigio constitutus est. Cf, El. 780. 

V. 3g. Ald. rell. ἐξελϑεῖν. Correxerunt Brodaeus et 
H. Steph. 

V. 4o. δάμαρτά O' ὡς e Canteri correctione pro δά- 
μαρϑ᾽ ὡς. et sic Flor. 1. 2. 

V. 45. μήτρωσιν in gratiam avunculorum, ut Asius 

, " qw e , , , € , 
μήτρως ἥν Exrogog ἱπποδάμοιο, «Αὐτοκασίγνητος ᾿Εχάβης 
ll. π΄, 717. 

V. 45. Pro τροφὸν Elmslei. in Class. journ. τροφέα, 
quia τροφὸς masculimo genere non usurpetur. Recte 
vulgatam defendit Hermann. ad Soph. Phil. 344. 
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V. 47. Ald, rell. “Ἡρακλέος. Flor, 1. “Ἡράκλεον. 


: V. 51, Ald. rell. χθειοῖ. Meath. et Musgr. χρεῖοι. φυ- 
λάσσομεν. Apte Wakefield. comparat Od. ἐ, 208. Soph. 
Phil 1328. Similiter φρουρεῖν usurpat Aesch. Prom. 31. 


V. 55. Elmslei. ad Heracl. 824. πλευρὰν τιϑ, Vid. 
ad Iph. T. 2988. — ἐσφαγισμένου Flor. 1. 


.. V. 55. οὐ cagoig Ald. Herv. 1. οὗ σαφῶς Herv.2. Brub. 
Cant. οὐ σαφεῖς ex emendatione Brodaei edidit Darnes. 


et sic MSS, Steph. Flor. 1. 2. Vict. 


V. 98. 59. non cum Hermanno mutatam esse con- 
structionem existimo , quia in mente haberet Euripides 
zv μήποτε λάχου (possis etiam, quum et τυγχάνξδιν τινός 
et τυγχάνειν τὰ dicatur, — Gramm. gr. δ. 363, not. — 
utramque constructionem confusam esse dicere) sed est 
per appositionem dictum pro 0 (τὸ δυςπραξίας τυχεῖν) 
φίλων ἔλεγχος ἀψευδέστατός ἐστι. Vid. Gramm. gr. δ. 432. 
4. Sic etiam accepit Elmslei. in censura p. 207. 


V. 61. Suppl 593. στρατηλατήσω κλεινὸς ἐν χλεινῷ 
δορί. j 

V. 65. Barnes. non monito lectore ἀπηλαύϑην haud 
J*ructum tuli patris fortunae , quod barbarum est. Me- 
liorem  Musgraviana explicationem non habeo; sed ta- 
men insolita est locutio εἰς πατέρα ἀπηλάϑην τύχης pro 
τῆς τοῦ πατρὸς τύχης ἀπηλάϑην. quam ita defendas, ut 
ἀπηλάϑην τύχης idem esse dicas, quod ἐδυςεύχησα, et 
δυςτυχεῖν εἰς τι dici v. c. Soph. Oed. C. Soo. Recte au- 
tem Musgrav. monet, quum dicendum esset οὔτ᾽ εἰς πα- 
τέρα, ovr εἷς πόσιν, pro hoc altero dictum esse χάμ᾽ 
ἔδωκε παιδὶ σῷ. Victor. ἐγὼ γὰρ οὗτος πατέρ᾽ ἀπηλ. τ. 


, V. θ4. Ald.Herv. 1. 2. Brub. ὡς οὕνεκ᾽ ὄλβῳ. MSS. Steph. 
Og οὗνεκ ὄλβου, ut edidit Canter. et sic Flor. 1. 2. ὡς. 
οὐκ ἐν ὄλβῳ Vict. 
: V. 65. Ald. uagaí. Herv. 1. iam μακραί. "c πέρι et 
ἧς Spec» ad figuram-Zx παραλλήλου pertinet. 

V. 68. Flor. 1. ἐπίδημον. 

V. 71. ὕπο πτεροῖς c correctione Piersoni Veris. p.73 
pro ὑποπτέρους. 

V. 72. ὑφειμένη, submisso ad melius tegendos pullos 

Tom. V 1f. 4 
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V. 17. Ἠμλεκτρυῶνα Ald. rell. ᾿Ηλεκτρύωνα Darnes. et 
Hermann. qui citat Wesseling. ad Diod. IV, 58. 

V. 19. καϑόδου ex emendatione Reiskii et Tyrwhitt. 
pro xaóAov. 

V.20. ἐξημερῶσαν per appositionem additum: nam 
τὸ ἐξημερῶσανι γαῖαν μισϑὸς ἦν καϑόδου. 

V. 21. Ald. Herv. 1. Brub. Cant. Musgr. εἴτέ του yo. 
Herv. 2. Barn. εἴτε rov yg. Hermann. εἴτε τοῦ yg. ut legi 
voluit Porson. Adv. p.261. Cf. Monk. ad Hippol. 1251. 
»,Semper apud nostrum articulum adsciscit. Vid, Iphig. 
T. 1486. Helen. 1656. ἢ. Temen. ap. Stob. CXXIII. 
p. 617, 18.4 τοῦ χρεών μέτα, ducente fato, ut Suppl. 
592. δαίμονος τοὐμοῦ μέτα, fortuna mea duce. Οἱ. Hein- 
dorf. ad Phaedon. $. 43. 

V. 23. Elmslei, ad v. 1279. in Class. journ. XV, 
p. 217. τὸν λοίσϑιον δέ. "Vix opus. 

V. 27. Δίρκης τις &Uv. Paris. E. G. Flor. 1. 2. Vict. 
ut legendum coni, Pierson. Veris. p. 218. In Ald. rell. 
deest τις. Brub. Δίρκης μὲν εὖν. 

V. 31. De altero hoc Lyco vid. Heyn. Observ. ad 
Apollod. p. 179. 

V. 35. ἀνημμένον amicus Musgravii, probante Her- 
manno in Corrig. 

V.38. ὃ κλεινὸς ovrog Elmsl. in Class. j. p. 206. 
malit ὃ καινὸς οὗτος, coll v. 535. 750. ubi, ut in om- 
nibus locis a Piersono Veris. p. 228. allatis, legi vult 
καινός. Vulgatam tueri videtur v. 535. οἱ xAewog non 
tantum illustrem, celebrem significare, sed eum, qui in 
alto dignitatis fastigio constitutus est. Cf, El. 780. 

V. 3g. Ald. rell. ἐξελϑεῖν. Correxerunt Brodaeus et 
H. Steph. 

V. 4o. δάμαρτά 8’ ὡς e Canteri correctione pro δά- 
uagÓ" ὡς. et sic Flor. 1. 2. 

V. 43. μήτρωσιν in gratiam avunculorum, ut Asius 
μήτρως ἦν Ἕκτορος ἱπποδάμοιο, «Αὐτοκασίγνητος Ἑχάβης 
ll. z', 717. 

V. 45. Pro τροφὸν Elmslei. in C/ass. journ. τροφέα, 
quia τροφὸς masculino genere non usurpetur. Recte 
vulgatam defendit Hermann. ad Soph. Phil. 344. 
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V. 47. Ald. rell. “Ἡρακλέος. Flor, 1. * HoéxAcov. 


^ V. 51. Ald. rell. χρειοῖ. Heath. et Musgr. χρεῖοι. φυ- 
λάσσομεν. Apte Wakefield. comparat Od. £ 208. Soph. 
Phil 1328. Similiter φρουρεῖν usurpat Aesch. Prom. 31. 


V. 53. Elnslei. ad Heracl 824. πλευρὰν. τιϑ. — Vid. 
ad Iph. T. 288. — ἐσφαγισμένοι Flor. 1. 


Y. 55. οὐ σαφοῖς Ald. Herv. 1. οὗ σαφῶς Herv.2. Brub. 
Cant. οὐ σαφεῖς ex emendatione Brodaei edidit Darnes. 


εἰ sic MSS, Steph. Flor. 1. 2. Vict. 


V. 58. 59. non cum Hermanno mutatam esse con- 
structionem existimo , quia in mente haberet Euripides 
ἤν μήποτε λάχου (possis etiam, quum et zuyy&veuy τιγός 
et τυγχάνειν τὸ dicatur, — Gramm. gr. δ. 563. not. — 
utramque constructionem confusam esse dicere) sed est 
per appositionem dictum pro ὃ (τὸ δυςπραξίας τυχεῖν) 
φίλων ἔλεγχος ἀψευδέστατός ἐστι. Vid. Gramm. gr. δ. 432. 
4. Sic etiam accepit Elnslei. in censura p. 207. 


V. 61. Suppl 593. στρατηλατήσω κλεινὸς iv χλεινῷ 


δορί. 


V. 63. Barnes. non monito lectore ἀπηλαύϑην haud 


Jructum tuli patris fortunae , quod barbarum est. Me- 


liorem Musgraviana explicationem non habeo; sed ta- 
men insolita est loculio sig πατέρα ἀπηλάϑην τύχης pro 
τῆς τοῦ πατρὸς τύχης ἀπηλάϑην. quam ita defendas, ut 
ἀπηλάϑην τυχης idem esse dicas, quod ἐδυστύχησα, et 
δυςτυχεῖν sig τι dici v. c. Soph. Oed. C. 8oo. Recte au- 
tem Musgrav. monet, quum dicendum esset οὔτ᾽ εἰς πα- 
τερὰ, OUT εἰς πόσιν, pro hoc aitero dictum esse xau 
ἔδωκε παιδὶ σῷ. Victor. ἐγὼ γὰρ οὗτος πατέρ᾽ ἀπηλ. T. 


V. 64. Ald.Herv. 1. 2. Brub. ὡς ovrex ὄλβῳ. MSS. Steph. 


"M 


ὃς οὕνεκ᾽ ὄλβου, ut edidit Canter. et sic Flor. 1. ἃ. ὡς: 


οὐκ ἐν ὄλβῳ Vict. 
᾿ v. 65. Ald. μαραί. Herv. 1l. jam μακραΐί. ἧς πέρι et 
ῃς ἔρωτν ad figuram:Zx παραλλήλου pertinet. 

V. 68. Flor. 1. ἐπέδημον. 


c m ^ " » n 
V. γι. ὕπο πτεροῖς e correctione Piersoni Veris. p.73 
pro ὑποπτέρους. 
« . 9 , 
V. 72. ὑφειμένη, submisso ad melius tegendos pullos 


Tom. V 114. 


———— 4 
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corpore, Apud Soph. Antig. 527. ὑφειμένη est in insi- 
diis subsidens. 

V.73. Ald. Herv. 1. Brub. ἄλλης ἄλλοϑεν. Herv. 2. 
Canter. rell. ἄλλος ἄλλ. ut est in Par. E. G. Flor. 1. 2. 
Vict, 

V. 74. ποῦ πατὴρ ἄπεστι; i. 6. ποῖ βεβηκὼς ἄπεστι. 
Minus recte Elmslei. ad Iph. T. 358. scribi iubet ποὺ 
πατὴρ ἄπ. 

V. 8ο. Ald. rell. ἤ πέδον σωτηρίας. Barnesius e Can- 
teri coniectura, probata Aem. Porto, ἔμπεδον owr. Me- 
lius Musgr. 7 πόρον σωτ. quod Hermann. quoque re- 
cepit. 

V. 83. κρέσσονες Ald. rell. Correxit Hermann. 


V.86 sq. μὴ ϑανεῖν Ἑτοίμον ἢ etc. id est, μὴν τοῦ. 


ϑανεῖν ἑτοίμου ὄντος, χρόνον μηκύγωμδεν. Vid, Wolf. 
Anal. 1. p. 318. 

V. 89. παραινεῖν, Reisk. et Heath. περαίνειν, sine 
idonea causa: nam et παραίνεσιν, consilium, ab Àmphi- 
truone expetiverat Alemena, et παραινεῖν τε non inusi- 
tatum est. φαύλως explicatur verbis avev m0yov, et 
σπουδάσαντ᾽. ἄνευ πόνου est ex illis oxymoris, quibus 
delectatur Euripides: nam σπουδάζειν dicitur etiam, qui 
aliquid efficere tentat, quamvis levi opera. 


V. 90. προςδεῖ σ᾽ Ald. rell. ποοςδεῖς Musgrav. ut év- 
δεῖς, ἐνδέομεν lph. Ai. 41. Troad, 799. Sensus esse vi- 
detur: an non satis iam doloris habes, ut eum augere 
etiam velis, dilata morte, an ita vitam amas, ut ne 
expediendae quidem salulis rationem ullam anquirere 
velis, quae periculum afferat? ; 

V. 95. Ald. rell γένοιτ᾽ ἄν, ὦ ϑύγατερ, οὔριος δρό- 
μος. Darnes. μὸν infersit ante ϑύγατερ, quod servavit 
Musgrav. uncinis tamen inclusum. Wakefield. γένοιτο 
γΩΡ; ὦ ϑύγ. Herrmann. ex Erfurdtii emendatione γέ- 
voto τῶν, Elhnslei in censura p. 207. γένοιτ᾽ ἂν ἔτ᾽ ἂν, 
ὦ Ovy. οὔριος Og. Mihi satius videbatur e v. 97. re- 
petere ἔτ᾽ 

V. 96. τῶνδ᾽ excidit in Herv. 2. Canter. Commel, 


V. 97. Ald. rell. ἐλϑοι τέ ποτ᾽ ἄν. Musgrav. MS. 2714. 
(Bibl. Paris. duas tantum Eurip. fabulas habens, Hercu- 
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lem et Electram) ἔλθου ? ἔτ᾽ ἄν. Sic etiam Flor. 1. 3, 
ἔλθου T ἔτ᾽ ἂν τέκνων Vict. 

V. 98. Ald. Herv. 1. τέκνον. Herv. 2. rell. et Codd. 
τέκνων, quo spectare etiam videtur τέκνων, quod e Vict. 
ad super. v. enotatum est. 

V. 102. Musgrav. καὶ πγεύματ᾽ ἀνέμων" οὐδ᾽ ἀεὶ ῥώμ. 
ἔχει, non probante Schaefero ad Dionys. Halic, p. 114. 
Quod vero idem Vir egregius hunc versum pro spurio 
habet, qui certe orationem minus commode interpellet, 
non assentior. Dictum enim est pro ὥςπερ πνεύματ᾽ 
ἀνέμων οὐκ ἀεὶ ῥώμην ἔχεν, οὕτως οἱ εὐτυχ. - - - 

V. 104. ἐξίσταται Ald. rell. et. Codd. μεϑίσταται Stob. 
Tit. III. p. 461. Grot. quod nollem cum Hermanno re- 
cepissem: nam ἐξίσταται πάντ ἀπ᾽ ἀλλήλων δίχα. com- 
modam explicationem habet, ἐξίσταται ἀλλήλοις, cedunt 
inter se i. e. per vices sibi inter se succedunt, ut Soph. 
Ai. 672. ἐξίσταται δὲ νυκτὸς αἰανῆς κύκλος τῇ λευχοπώλω 
φέγγος ἡμέρᾳ φλέγειν. et brevius dictum est pro ἐξίστα.- 
rut ἀλλήλοις ὥςτε ἀπ᾿ ἀλλήλων δίχα κεχωρίσϑαι. 


V. 106. Wakefield. comparat Pind. Isthm. 8, 32, χρὴ 
δ᾽ ἀγαϑὰν ἐλπίδ᾽ ἀνδρὶ μέλειν. 

V. 107 sqq. Hoc carmen antistrophicum esse primus 
monuit Tyrwhitt. ap. Musgrav. 


V. 107. 108. ὑπώροφα. Vid. ad Orest. 146. Quum 
verbum deesset, e quo penderent hi accüsativi, Scali- 
ger. eumque secutus Barnes. post γεραιά addiderunt λιπών. 
At repugnat metrum. Musgrav. ἐστάλην mutandum censet 
in ἐξηλϑον, quod per se vix verisimile pro voce poe- 
tica ἐστάλην substitutum esse vocabulum e vulgari con- 
suetudine petitum.  Pendent illi accusativi ab ἐστάλην. 
μέλαϑροα ἐστάλην est ad aedes regias accessi, venio, ut 
recte cepit Bothius, et γερανά δέμνια sunt lecti senum Am- 
phitruonis et Alemenae. Hermann. ἔρεισμα ϑέμενος accipit 
pro ἐρειδόμενος et hoc pro διαπορευόμενος, ut lon. 741. 
βάχκτρῳ δ᾽ ἐρείδου περιφερὴ στίβον yOovog. In illo igi- 
tur loco περιφερῆ στίβον γϑονός de solo vel via, qua 
ingrediendum est, accepit, nec aliter ea verba accipi 
posse censeo. At ν. 121. Intelligitur pes titubans, in- 
quit. Eamdem rem similiter in lone l. c. per zegupsor 
στίβον yÓ'ovóg indicavit Num a. περιφερὴς στίβος 
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corpore, Apud Soph. Antig. 527. ὑφειμένη est in insi- 
diis subsidens. 

V.73. Ald. Herv. 1. Brub. ἄλλης ἄλλοϑεν. Herv. 2. 
Canter. rell. ἄλλος ἄλλ. ut est in Par. E. G. Flor. 1. 2. 
Vict, 

V. 74. ποῦ πατὴρ ἄπεστι; l. e. ποῖ βεβηκὼς ἄπεστι. 
Minus recte Elmslei. ad Iph. T. ὅ58, scribi iubet ποὺ 
πατὴρ ἄπ. 

V. 8o. Ald. rell. ἤ πέδον σωτηρίας. Barnesius e Can- 
teri coniectura, probata Aem. Porto, ἔμπεδον owr. Me- 
lius Musgr. 7 πόρον σωτ. quod Hermann. quoque re- 
cepit. 

V. 83. χκρέσσονες Ald. rell. Correxit Hermann. 


V.86 sq. μὴ ϑανεῖν ἕτοιμον 5 etc. id est, uj, τοῦ 
Suveiy ἑτοίμου ὄντος, yoóvov μηκύτωμεν. Vid, Wolf. 
Anal. I. p. 318. 

V. 89. παραινεῖν, Reisk. et Heath. περαίνειν, sine 
idonea causa: nam et παραΐγεσιν, consilium , ab Amphi- 
truone expetiverat Alcmena, et παραινεῖν τι non inusi- 
tatum est. φαύλως explicatur verbis &vev πόνου, et 
σπουδέσαντ᾽. ἄνευ πόνου est ex illis oxymoris, quibus 
delectatur Euripides: nam σπουδάζειν dicitur etiam, qui 
aliquid. efficere tentat, quamvis levi opera. 


V. 90. προςδεῖ σ᾽ Ald. rell, ποοςδεῖς Musgrav. ut ἐν- 
δεῖς, ἐνδέομεν lph. Ai. 41. Troad, 799. Sensus esse vi- 
detur: an non satis iam doloris habes, ut eum augere 
etiam velis, dilata morte, an ita vitam amas, ut ne 
expediendae quidem salutis rationem ullam anquirere 
velis, quae periculum afferat? 

V. 95. Ald. rell γένοιτ᾽ ἄν, ὦ ϑύγατερ, οὔριος δρό- 
μος. Barnes. μὸν infersit ante ϑύγατερ, quod servavit 
Musgrav. uncinis tamen inclusum. Wakefield. γένοιτο 
γῷν, ὦ Ovy. Herrmann. ex Erfurdtii emendatione yé- 
ψοιτὸ τἄν, Elnslei in censura p. 207. γένοιτ᾽ ἄν ἔτ᾽ ἄν, 
ὦ vy. οὔριος Og. Mihi satius videbatur e v. 97. re- 
petere ἔτ᾽ 

V. 96. τῶνδ᾽ excidit in Herv. 2. Canter. Commel, 


V. 97. Ald. rell. ἐλϑοι τέ ποτ᾽ ἄν. Musgrav, MS. 2714. 
(Bibl. Paris. dnas tantum Eurip. fabulas habens, Hercu- 
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lem et Electram) ἔλθου ? ἔτ᾽ ἄν. Sic etiam Flor. 1. 2, 
ἔλϑου v ἔξ ἂν τέκνων Vict. 

: V. 98. Ald. Herv. 1. τέκνον. Herv. 2. rell. et Codd. 

τέχγνων, quo spectare etiam videtur zéxvov, quod e Vict. 
ad super. v. enotatum est. 
, V. 102. Musgrav. καὶ πνεύματ᾽ ἀνέμων" οὐδ᾽ ἀεὶ ῥώμ. 
ἔχει, non probante Schaefero ad Dionys. Halic. p. 114. 
Quod vero idem Vir egregius hunc versui pro spurio 
habet, qui certe orationem minus commode interpellet, 
non assentior Dictum enim est pro ὥρπερ πγεύματ᾽ 
ἀγέμων οὐκ ἀεὶ ῥώμην ἔχει, οὕτως οἱ εὐτυχ. --- —— 

V. 104. ἐξίσταται Ald. rell. et Codd. μεϑίσταται Stob. 
Tit. III. p. 461. Grot. quod nollem cum Hermanno re- 
cepissem: nam ἐξίσταται πάντ ἀπ᾿ ἀλλήλων δίχα. com- 
modam explicationem habet, ἐξίσταται ἀλλήλοις, cedunt 
inter se i. e. per vices sibi inter se succedunt, ut Soph. 
Ai. 672. ἐξίσταται δὲ νυκτὸς αἰανῆς κύκλος τῇ λευχοπώλω 
φέγγος ἡμέρᾳ φλέγξιν. et brevius dictum est' pro ἐξίστα- 
ται ἀλλήλοις ὥςτε ἀπ᾽ ἀλλήλων δίχα κεχωρίσϑαι. 


| V. 106. Wakefield. comparat Pind. Isthm. 8, 32, χρὴ 
δ᾽ ἀγαϑὰν ἐλπίδ᾽ ἀνδρὶ μέλειν. 

V. 107 sqq. Hoc carmen antistrophicum esse primus 
monuit Tyrwhitt. ap. Musgrav. 


V. 107. 108. ὑπώροφα. Vid. ad Orest. 146. Quum 
verbum deesset, e quo penderent hi accüsativi, Scali- 
ger. eumque secutus Barnes. post γεραιά addiderunt λιπών. 
At repugnat metrum. Musgrav. ἐστάλην mutandum censet 
in ἐξηλϑον, quod per se vix verisimile pro voce poe- 
tica ἐστάλην substitutum esse vocabulum e vulgari con- 
suetudine petitum.  Pendent illi accusativi ab ἐστάλην. 
μέλαϑροα ἐστάλην est ad aedes regias accessi, venio, ut 
recte cepit Bothius, et γεραιὰ δέμνια sunt lecti senum Am- 
phitruonis et Alemenae. Hermann. ἔρεισμα ϑέμενος accipit 
pro ἐρειδόμενος et hoc pro διαπορευόμενος, ut Ion. 741. 
βάχτρῳ δ᾽ ἐρείδου περιφερῆ στίβον yOovoc. In illo igi- 
tur loco sregupegz στίβον γϑονός de solo vel via, qua 
ingrediendum est, accepit, nec aliter ea verba accipi 
posse censeo. Αἱ v.121. Intelligitur pes titubans, in- 
quit. Eamdem rem similiter in lone l. c. per megupegr 
στίβον χϑονός indicavit Num igitur περιφερὴς στίβος 
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χϑονός est pes titubans; etiam adiecto χϑονός Quod 
etiam -si sic explicari posset, concideret interpretatio ad 
v. 108. proposita. Quid enim est διαπορεύεσϑαν πόδα 
σφαλερόνῦ Nec διαπορευόμενος μέλαϑρα sensui conve- 
nit, sed διαπορευϑ εἰς i. e. λιπών, et quis tandem zra- 
λαιὰ δέμνια διαπορεύεταιῦ, Mendosum esse locum. e me- 
tro apparet; sed mendum in antisiropha esse probabi- 
lius est. ἔρεισμα (Flor. i. ἔρισμα) ϑέμενος est ἐρειδό- 
μενὸς et iungendum cam ἀμφὶ βάκτροις. 
V. 110. πολεὸς ὄρνις. ΟἿ infra v. 680, 


V. 111. ἔπεα καὶ Óóxqua recto casu ad senes ipsos 
referri recte monuit Heath. De plurali in appositione 
vid. ad Hec. 262. Orest. 1046. ἔπεα senem infirmum 
appellat, ut infra 2206. γλώσσης ψόφον. Cum δόκημα 
ὀνείρων comparari potest quod legitur Phoen. 1722. dz 
ὄγειρον ἰσχὺν ἔχων. 

V. 115. τρομερὰ μέν ex emendatione Tyrwhitti pro 
TQOu- μόνον. 

V. 114. Ald. rell. io τέκεα τέκεα. Herm. ὦ τέκξα, 
unde sumsi ὦ, sed τέχκεα duplicato. 


V. 118. Musgrav. scribendum censet μὴ πόδα mgo- 
κάμητε. 


V. 120. ξυγηφόρον Ald. rell. Metri indicio Cvyogogov 
scripsit Hermann. Sed nec sequentia strophico versui 
respondent, qui est iambicus trimeter. Itaque Hermann. 
ante ἀγέντες syllabam deesse suspicatur, et scribendum 
ἐξανέντες, quod remittendi vi legitar in Soph. Phil. 705. 
De sensu vid. Hermann. 

V. 121. φέρων Ald. rell et Codd. φέρον Vict. φέρω 
Hermann. cum Heathio, sed ita ut sit indicativi modi; 
nam, onus fero, credo; quod mihi languidum videtur. 
Interpunxi post ἀγέντες, ut cohaereant λαβοῦ χερῶν, ὡς 
φέρων. — κώλου est e MSS. Steph. pro πώλου. Sed 
τροχήλατον κῶλον quomodo significare possit tremulum 
pedem, ut vertit Barnes. vel £itubantem pedem , ut Her- 
mann. non assequor. Musgr. τροχ. βώλου, lapidem mo- 
larem intelligens, quem sequitur Wakefield. 


V. 126. δόρατα Both. et Hermann. pro δούρατα. Vss. 
125. 6. sedes inter se permutare vult Musgrav. probante 


Elmsleio. 
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V. 132. Both. £x τοκέων quod δισυλλάβως promun- 
ciandum sit, Hermann. x πατρὸς τέκνοις, οὐδ᾽ ἀποίῖχ. y. 
Certe λελουπέναν ἔκ τινος pro relinquere aliquem. quis 
dixerit, nescio. Equidem hunc versum διὰ μέσου posi- 
ilum esse censeo, et cohaerere ista , πατρὸς ὡς - - 
πρυςφερεῖς ὑμμάτων αὐγαί, οὐδ᾽ ἀποίχεταν χάρις, intere 
media vero esse pro quamwis infortunium inde a pa- 
rentibus (ἐκ roxéwv) non de/iciat, 

V. 133. χάρισ᾽ male Musgr. — Post v. 126. incredi- 
bili socordia omissi sunt duo versus: 

4X εἰφορῶ γὰρ τῆςδε κοίρανον χϑονὸς 

-duxov περῶντα τῶνδε δωμάτων πέλας. 
in quibus περῶντα pro παρόντα dedit Musgrav. e Par. 
E. G. et 2714. ldem habent Florr. 

V. 142. ἡ libri. 

V. 14$. Vulgo. c0 ὑπὲρ τὴν ἃ. itaque. quod non 
debueram in ὡς mutare. 

V. 146. ϑεόν e coniectura Erfurdtii addidit Hermann. 
Similiter Wakefield. ὡς σύγγ. σοι Ζεὺς τέκοι ϑεὸν véor. 
Sed elegans est Reiskii conieciura ὡς σύγγαμός GOL Ζῆνα 
Ζεὺς τέκον νέον. Milton. et ex eo Barnes. ὡς GUyy. 
σου παῖδα Ζεὺς τέκον γέαν. Valck ad Phoen. 431. p. 161. 
ὡς σύγγαμός σον Ζεὺς τόκου τε Évrew». 

V. 148. τί δὴ τὸ σεμνόν i. e. τί δὴ τὸ σεμνόν ἔστιν, 
e , . " 2 . L| , Mile 
0 κατείργασται. Vid. ad Bacch. 465. τὸ σεμνὸν dixit, 
quo significaret ea, quae Alemena de Hercule iactaret. 

V. 150. ἐν βρόχοις ἑλεῖν leonem censet Lycus, non 
eum suffocasse ; quem quum revera retibus cepisset, 

falso iactat se brachio suffocasse. Monui propter Wa- 
kef. qui coni. βρόγχοις γῶν, 1. e. βούγχοις ἐνέγων, in- 
stars et inhaerens gutturi. 


V. 153. “Ηραχλείους iam Ald. Herv.1. 2. Brub., * Hoa- 
χλέους ex Herv. 3. Canter. Darn. 

V. 158. ὅπλων sine haesitalione scribi vult Elmsl. 

V. 161. ταχεῖαν Ald. tres Pariss, duo Florr. Vict. τα- 
χεῖας (sic) Herv. 1. hinc rcyeíag Herv. 2. Brub. Canter. 

V. 162. τοὐμόν. Vid. Schaefer. ad Lamb. Bos. p. 170. 
Ego verto: id quod ero facio. 


V. 166. δεδραγμένων Ald. vell. δεδραμένων᾽ Canter. 
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Elmslei. ad Med. 256. iungit τιμωροὺς δίκην τῶν δεδρα- 
μένων i. e. τοὺς ἐμὲ τισομένους δίκην τῶν δεδρ. ,,Ver- 
bale casum verbi sui regit^ Αἱ quis unquam τιμωρεῖ- 
σϑαι τινὰ δίκην dixit? τῶν δεδραμένων δίκην in clausula 
trimetri bis infra legitur, v. 721. et 738. ut vix tem- 
perare tibi possis a suspicione verba ista illinc in h. l. 
translata esse. Fortasse tamen exciderunt aliqua in hanc 
fere sententiam: οὔκουν, τραφέντων τῶνδε, τιμωροὺς 
ἐμοὺς χρίζω λιπέσϑαι, τοὺς ϑέλοντας ὕστερον 
Ἴσως ἀπαιτεῖν τῶν δεδραμένων δίκην. 

V. 171. Plutarch. Cat. min, p.785. A. πρῶτα et ὦ 
“Ἡράκλεις. 

V. 174. ἠρόμην recte Musgrav. dictum accipit, ut 
εἶπον; ἐπήνεσα etc. quae recte Hermann. ad Viger. p. 746. 
vertit: edictum volo. Sic ἢ, 1. interrogatum volo 
Jovem. 

V. 176. líyace πλευροῖς non cum Musgravio inter- 
pretor Jateribus giganteis, sed potius cum Barnesio, 
τοῖς Γίγασιν, ἤγουν τοῖς τῶν Γιγάντων πλευρυῖς. e con- 
suetudine illa Graecorum, qua toti, quod commemora- 
tum est, eundem casum, et dativum et accusalivum, 
eius partis adiungunt, cui proprie verbum convenit. 
Vid, ad Med. 981. Sic Pind. lsthm. I, 86. 00 ἀγώνιος 
Ἑρμᾶς Ἡροδότῳ ὠὦπασεν ἵπποις pro 'Hoodórov ἵπποις. 
Hinc fortasse et Barnesius et Hermann. post ΠΤ ίγασυ com- 
mate interpunxerunt. 


V. 177. τὸν καλλίνικον Sc. κῶμον ut recte Wakefield. 
Cf. Lenting. p. 107. 

V. 180. V. D. in Edinburg. rev. 37. p. 67. not. coni. 
τίν ἄνδρ᾽ ἄριστον ἄν κρίνειαν av. 

V. 181. Ald. rell. ἤ οὐ παῖδα. 


V. 182. Δίρφην v ἐρωτῶν Ald.rell Ζίρκην τ᾽ &p.Brub. 
Δίρφυν Musgr. Herm. hic etiam ^ M pro z. Instituta est 
oratio, ac si sequeretur, οὐκ ἂν ἐπαιγεϑείης Um αὐτῆς, 
vel Δίρφυς δὲ, εἰ αὐτὴν ἐρωτῴης, οὐκ ἄν o ἐπαινέ- 
σξιξ»- 

V. 183. οὐ γάρ ἔσϑ᾽ onov, neutiquam enim , ut Soph. 
Aiac. 1069. Oed. T. 449. 


V. 186. Ald. Herv. 1. μέμφη κλύων. νῦν v ἀπ᾽ ἐμοῦ. 
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Herv. μέμφῃ, κλύων yir v ἀπ. Brub. sine interpun- 
ctione. Cant rell μέμφῃ. κλίων νῦν T Gm & Musgr. 
τὰπ ἕμου. — um σοφὸς γίνου Ald. rell. γενοῦ Barnes. 

V. 188. τοῖσι συνταχϑεῖσι τέϑνηκε dictum videtur, ut 
Soph. Ai. 1128. ϑεὸς γὰρ ἐκσώζει με, τῷδε δ᾽ οἴχομαι, 
quod ad hunc , Jiacem, attinet , quantum ἐπ hoc fuit. 


, δ 191. Ald, Herv. i. Brub. ϑάνατον, ἀμῦναι y ἄν 
ἔχων &Àx. μ. et commate post y ἄν translato, Herv. a. 
Cant Barn. ἀμῦναι, μίαν ἔχ. eleganter Tyrwhitt. quod 
recepit Hermann. ἀμῦναυ, τήνδ᾽ ἔχων &. μ. Pierson. Ve- 
ris. p.220. et Reisk. prob. Wakef. Guüvaí y ἄν, ἕν ἔχων 
€. μόνον Toup. ad Suid. T.Il. p. 45. ἀμῦναί y ἀντέχων 
&. μι. Musgrav. quod probat Porson. ad Toup. ἔπη. App. 
p. 466. Wakefield. recte plane otiosam dicit particulain 


y&. yov? ἔχων ἀλκὴν μόνον lacobs ad Athen. p. 150. 
V. 193. Ald. rell. ὀϊστούς. 


V. 194. Comma post ἀφείς positum transfer post ἄλ- 
Aotg , ut in vulg. interpunzitur. 

V. 200. Ald. Herv.1. Brub. μὴ ᾿χτύχης ὧρμ. Merv. 2. 
Cant. μὴ ""rvyrc gu. Barnes. μὴ ᾽κ- τύχης opu. quod re- 
cte. defendit Π γι. ὡρμισμένη Flor. 1. Puto Graecos 
dixisse ορμέζειν ναῦν ἐξ ἀγκύρας, ut πριμτήτην κάλων 
ἀγάπτειν ἔκ cTwog Med. 765. Hinc ducta metaphora: 
non in fortunae libidine spem repositam habentes. 


V. 204. Ald Herv. 1. τίσον δ᾽ ἔδυ. Herv. 2. DBrüb. 
Cant. Bain. τί σοι δ᾽ εν. Dawes. Misc. cr. p. 343. οἱ 
T ai Li , » ("2 Mw . ᾿ : . ᾽ 
Reisk. τί σ᾽ οἵδ᾽ ἔδρ. ut edidit Musgrav. nec dissidere 

videntur Florr. 
V. 207. Ald. rell. εἵνεκα. 
V. 212. βίᾳ — βίαν. Sic Tyrwhitt. et Reisk. pro 
βίαν — λίαν. 
T ει ^ 
ι Υ, “τ. Ald. Herv. 1. ora? Θεοῦ σον πῈ. μετ βαλὼν 
τύχη. Hinc Herv. 2. Brub. Canter. rell. μεταβαλόν. ϑεύς 
e Par. G. recepit Musgrav. 
V. 216. τοιαῦϑ᾽ ἀμύνετε, hoccine modo opem fertis, 
- ' « . ἣν 
uL ταῦτα, τάδε pro οὕτω ponuntur. vid. ad lph. '. 289. 
V. 217. Anapaestum in nomine proprio aliis exem- 
pls defendit Porson. suppl. praef. Hec. p. XXXI. Einis- 
" . : . " " / «er T «e ^ 
lei, in. Class. journ. coni. ἥΖζινυαις 0g &ig am«ct διύ p. 
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p. V. D. in. Edinburg. rev. 57. p.79. Μιυνύαισιν εἷς ὃς 


πᾶσι διὰ μ. μ- Anapaesti in sede pari positi exemplum 
est etiam Hel. 88. lon. 21. 


V. 2235. Flor. 2. ἐμόχϑησας, sed manus recent. em. 
ἐμόχϑησεν. 

V. 224. Vulgo τάδ᾽ oj. Musgr. τά δ᾽ οὐ, fortasse 
errore typothetae. 

V. 225. Flor. 1. 2. φίλου. 


V. 226. Flor. 1. 2. ψόφων, sed emendatum a m. rec. 


V. 232. Elmslei. ad Med. 1271. not. pro ἂν legen- 
dum arbitratur ye», ad Soph. Oed. C. 885. versum sine 
suspicione citat. 

V. 253. Chori personam primus praefixit Canterus 


7 
nec dissentiunt Parr. G. et 2714. et Florr. 1. 2 


V. 240. βωμόν ex emendatione Brodaei et H. Steph. 
recepit Canter. et sic Parr. G. 2714. Flor. 1. 2. Wake- 
field. vulgatam defendit locis Herod. IV, a5. πέριξ GU- 


- 3 ^ . 
τῶν, 152. πέριξ αὐτοῦ. at hic de una tantum ara ser- 
mo est. 


er " 
V. 242. Ald. rell ovrex οὐ κατϑ. Correxit Cant. et 
. « »* , c . ) . 
810, Οὐγεκ Οὐχ O κατϑ'. superscriptum habet Par. G. in 
textu habere videntur Flor. 1. 2. 


V. 244. πρέσβεις pro γέροντες non misi h.l. et apud 
Aesch. Pers. 842. legi notat Elmslei. 


V. 245. Wakefield γνώμαις ἰόντες, quod considera- 
tione dignum esse videtur Elmsleio p. 48. στεγάζετε Ald. 
orsraferé comi. Heath. et Musgrav. 


V. 249 sqq. Amphitruoni tribuit Ald. rell Choro 
MSS. Steph. et Florr. — λοχεύμαϑ'᾽, οὕς Pierson. Veris. 
P. 7^ sqq. pro àéysvua, rovc, quod servavit Hermann. 
ὃ pro ὃς poni a Tragicis ubi hiatus tollendus esset, vel 
brevis syllaba producenda, nunc satis constat; hic nulla 
causa erat, cur λόχευμα necessario scriberetur. 


V. 251. Ald. Herv. 1. 2. Brub. ὁρίσματα. MSS. Steph. 
ἐρείσματα, quod receperunt Canter. Barn. Musgr. Heri. 
V. 252. Flor. 2. αἰμεῖτε, sed in marg. &oeirs. 


V. 254. Flor.1. ἄρχη (sic). τῶν véov, quippe qui eius 
dominationi favent. 
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V. 255. Flor. 1i. 2. ἀλλ᾽ οὐκ ἐμοῦ γε δεσπ. quod ve- 
rum videtur. 


V. 256. Flor. 1. 2. οὐδ᾽ ἄν πόνησα. ᾿ἀπόνησα, ut in 
crasi scribendum est, primus Hermann. quum antea scri- 
beretur & πόνησα, ut in Ald. Herv. vel à ᾿πύνησα, ut 
in sqq. 

V, 253. ἀπέῤῥων, Brodaei et Aem. Porti nota ad- 
monitus scripsi, Barnes. pro ἀπ᾽ ἐῤῥων. 

V. 265. Senes πολλὰ πράσσειν seu πολυπραγμονεῖν 
significaverat Lycus v. 244 sqq. Male Wakefield. πράσσω 
τὰ καὶ ἐγώ. sine nota interrogandi post δεῖ, quam po- 
nendam monuit Monk. ad Hipp. 785. et posuit Her- 
mann. 


V. 264. Notam interrogationis post δεῖ posuit Her- 
mann. Sic eliam Monk. ad Hipp. 785. 


— y* » , , 
V. 265. In. Vict. annotatum: ἴσως λείπεν πρόσωπον. 


V. 266. Ald. rell. τὸν πότμον. Plutarch. II. p- 793. 
C. τὸν πόϑον, ut legendum monuit Pierson. Veris. p. 220. 
Et sic Par. E. 

V. 268. ὠχήσαμεν, incoluissemus, dixit eo respi- 
ciens, quod eas non amplius εὐκλεῶς οἰκοῦσι. Sic pau- 
lo ante ἔπαυσ ἄν, non coércerem, sed iamdudum 
coércuissem, Mermann. ὠγήσαμεν, quod quam aptum 


'sit huic loco, recte se intelligere negat Elmslei. C/ass. 


journ. p. 208 sq. 
V. 269. Flor. 1. γαίροις. 
V. 277. Elmsl. coni. πῶς γὰρ οὐ φίλα. Mox Ald. 


, e" 
Herv. 1. 2. Cant. ἃ ἴτικτον ἅ μόχϑησα. DBrub. & ^rwrov 
& ᾿μύχϑησα. Coalescere hic syllabas iam Barnes. viderat. 


, ly kf ^ 

V. 280. ἀντιτείνη Flor. 1. βροτῶν pro βροτὸν Por- 
son. Adv. p. 271. Elmsiei in Class. journ. 15. y. 206. 
Mihi genitivo ibi tantum locus esse videtur, ubi adie- 
clivum est subiecti loco, non ubi praedicati. 

᾽ ' . . e , 

V. 283. Scribe οὐ μοὶ, ut est in Ald. i. e. ὃ ἐμοί. 

V. 284. ὀφείλομεν δώμασιν, i. e. stirpi nostrae multa 
honesta debemus, tanquam debitum persolvere debemus. 
lta vix opus Reiskii coniectura δαίμοσυν, quam recejit 
Hermann. 


y. 


IE 
[o ndm 
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V. 386. ϑανεῖν o ὕπο Par. E. Flor. 1. 2. VicL. o 
deest in Ald. Ἵ voitz 


V. 287. ἀμαρτύρητος δ᾽. 1. e. ἀμαρτύρητον δέ ἐστιν 
(nullis testibus demonstratum) og οὗ μὸς δὐγενῆς πόσις 
οὐκ ἂν ϑέλοι ἐκσῶσαν, ut explicatum in Lips. 


V. 288. ὡς Ald. Herv, 1. Brub. et Codd. i/c H 
Cante , Barn. Dicit 


V. 290. Ald. rell Par. E. Flor. 1, 2. Vict. τοῖς &- 
ϑροῖσιι MSS. Steph. τοῖς αἰσχροῖσι. Hoc receperunt 
Canter. Barn. Musgr. Herm. καμν. τοῖς αἰσχροῖς, probra 
aegre ' ferunt pro beris propugnantis, igitur quae in 
liberos congeruntur. 


V. 296. Plene distinguendum esse post ἥκιστα monuit 


Heath. 


V. 298. Ald. Herv. 1. 2. Brub. ῥᾶον γὰρ αἰδοῦς $mo- 
λαβὼν, φίλ᾽ ἂν τελοῖς. Parr. E. G. et 2714. τέλοις, ad- 
scripto etiam in marg. MS. G. τέμοις. τέμοις Flor. 1. 2. 
Vict. sed 2 in marg. 7e φίλ᾽ ἄν τελοῖς. τύχοις MSS. 
Steph. Tum Vict. αὐδοὺς ὕπο λαβὼν qíÀ ἄν τύχοις. 
Brunck. ad Androm. 114. δάον γὰρ αἰδοῦς, ὑποβαλὼν 
φίλ᾽, «v τύχοις. 

V. 501. περιλαβεῖν Brunck. l. c. male. 

V. 305. ἕν v ἦμαρ. Sic MSS. Steph. in Ald. deest 


T, ut in Parr. Florr. Vict. Sed haud iniuria Elmsle;. 
ad Med. 548. not. monet non τὰ ξένων πρόσωπα, sed 
πενήτων aut φευγόντων vitare amicos. ltaque legendum 
censet ut in Aldina, addita distinctione: ὡς τὰ ξένων 
πρόσωπα φεύγουσιν, φίλον, ἕν ἤμαρ ἡδὺ βλέμμ ἔχειν 
φασὶν μόνον, ut dativus pluralis sit φεύγουσιν, vocaiivus 
φίλου, quo Chorum alloquatur Megara. Sed de sensu 
et vulgatae et Elmsleianae scripturae laboro. . Brodaeus 
explicat, ἕν ἥμαρ, quo transacto deinceps molesti sint 
hospites , εἰ ad &y&w supplet τοὺς ξένους. Imo ἕν qua 
μόνον ἡδὺ βλέμμ᾽ ἔχει, unus tantum dies iucundum 
aspectum, habet , s. iucundus est, nimirum quo primum 
adveniunt hospites. At quomodo unus dies iucundus esse 
potest iis, qui, e patria eiecti, hospitum ora fusiunt. 
Nam ξέγου non possunt esse ii, qui hospitum opem im- 
plorent, sed ii, quorum opem expetunt. Commodius 
«5861 φεύγουσιν φίλοις, ut constructio sit τὰ ξέγων πρό- 
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corra ἕν μόνον ἦμαρ (per unum tan:um diem) ἡδὺ βλέμ- 
μα ἔχει τοῖς qevyovou φίλοις, s. ἡδέως βλέπειν φίλους, 
amicos exsules, 

V. 305. ὦ γέρων Ald. Herv.1. 2. Brub. ὦ γέρον Can- 
ter. Darn. rell ad quod nihil diversitatis notatum e 
Florr. 

V. 306. 7. ἐκμοχϑεῖν pro ἐκμοχϑεῖ Reisk. et sq. v. 
ἢ προϑυμία y ἄφρων Musgr. pro ἡ προϑ' δ᾽ ἄφρων. 
Duae autem locutiones in unam confusae sunt Ogre 
πρόϑυμός ἐστιν ἐκμοχϑεῖν, ἄφρων ἔστιν, et τοῦ ἐχμοχ- 
ϑεῖν ἡ προϑυμία ἄφρων ἐστιν. quae confusio similis est 
ei, quam ad lphig. T. 592. illustravi. 


V. 308. μὴ χρεών ex emendatione Porsoni ad Phoen. 5. 
pro ϑεῶνγ. 

V. 310. Ald. rell ἦν τις ὑβρίζων. Musgr. e Paris. E. 
edidit ἦν τίς σ᾽ vg. ut legendum coniecerant iam Da- 
wes. Misc. cr. p. 343. et Reisk. Idem habere videntur 
Flor. 1. 2. Sed Elmsl. in cass. Journ. p. 209. malit εὖ 
μὲν o0. τῶν ἐμῶν βραχιόνων ἤντησ᾽, ὑβρίζων ῥᾳδίως éxav- 
car ἄν. 8ὲ Lycus in brachia mea adhuc vigentia inci- 
disset , facile ab insolentia deiectus esset. àvra» quum 
significat occurrere, obviam venire, iungi cum geniti- 
vo, neque Musgrav. ad Troad. 211. neque Elmsiei. ad 
h. 1. demonstravit; quando est pro τυγχάνευν, dubio va- 
cat. Sed possis eliam legere non mutata distinctione, 
εἰ μὲν, o0. τῶν &. βραχιόνων, ἡντησ᾽ (sc. ἐμοὶ) ὑβρίζων, 
ῥᾳδίως ἐπαύσατ' ἄν, sc. ὑβρίζων. 

V. 317. πάτρας ἄπο Ald. rell Florr. 1. 2. Vict. πέ- 
vgug Canter. e coniectura Brodaei, et sic Par. G. 


V. 322. 5 προϑ. εἶ e conicctura dedi pro εὖ προϑ. 
εἶ. ldem coniecit Elmslei. Nunc minus necessarium 
esse videtur. 

V. 325. quiv, quod deest in Ald. rell. e Par. E. et 
2714. inseruit Musgrav. et sic Flor.1. 2. Vict. — ὑπουρ- 
γήσης, aut coni Reiske, Par. G. et 2714. Flor. 2. pro 
ὑπουργήησῃ. 

V. 326. παιδί Ald. Herv. 1. 2. Bruüb. παισί MSS. 
Steph. (et inde Cant. rell.) Flor. r, 2. 


V. 327. Scribe ἐκκεκλήσμεϑα. 
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V. 328. ταῦτ᾽ ἀπολάχωσ᾽ Ald. rell ταῦτά y ἀπολ. 
Barn, et sic Flor. 1. 2. Vict. l|ta superscriptum habet 


Par. E. 


V. 3352. Ald. rell. δύσων 49. Canter. e coni. δώσων, 
et sic Parr, G. et 2714. Flor. 1. 2. 

0L 

V. 337. τοι γεών Ald. rell τὸν γεών Parr. E. 6. et 

0b 
27145. Flor:2. τὸν vtó» Vict. τὸ γεὸν (sic) Flor. 1. qui 
etiam τὲ pro δέ, Scaliger. coni. xoweov ἐχληζόμην, Mus- 
grav. ποινεὼν  £xÀ. Valcken. ad Phoen. 431. p. 161. 
ξυνεών, Herm. παιδὸς γονέα γῷν, ; sd ie mihi et 
-Áicmenae , Elmslei. ad Med. 1229. not. x. yoyé^ ἐμὼν 
ἐχλ. 

Y. 346. Ald. rell. ἰαχεῖ. iaxys? scribendum esse iam 
Musgrav. monuit. Vid. ad Or. 814. Superiore versu 
Ald. rell. ἐπευτυχεῖ, quod primus in duas voces distin- 
xit Darnes. 


V. 347. Ald. rell. Parr. Florr. MS. Steph. 1. χκαλλίνι- 
xov, quod idem notatum in Victor. sic: yg. χαλλίέγικον, 
2. καλλίφϑογγον, quod recepit. Musgrav. 


, , Γ Π € b ^ ' 
V. 352. στεφᾶν. u. i. 6. 0, τὸ ὑμνεῖν δὶ εὐλογίας, 
, ’ , 
στεφάνωμα μόχϑων éOtt- 


V. 358. Ald. rell. πυρσῷ δ᾽. Vict. βυρσῷ. MSS, Steph. 
πυρσοῦ. 

V. 361. ὀρεινύμων Ald. Herv. 1. 2. Drub. ὀρεινόμον 
Cant. et sic Florr. 

V. 364. ἐναιρῶν Ald. Herv. 1. 2. Drub. Canter. àraí- 
ρων Darn. 

V. 366. aigovgus Ald. Herv. 1. 2. ἄρουραν iam Brub. 
ut cst in Florr. et Vict. ἄκαρποι quippe pascuis tantum 
idonea. 

V. 367. ϑεράπναι. Vid. ad Troad. 213. Et Bro- 


daeus verlit PeZiacae valles. 


V. 368. v Ou ὅλας Ald. Herv. 1. Brub. Barn. Musgr. 
τ Ὁμόλας "s 2. Cant. Vitium primus, quod mire- 
iis, sustulit Hermann. 


V. 374, Ald. Herv. 1. Brub. ἀγρώσταν. Herv.2. Cant. 
rell, ἀγρωστῶᾶν», ncc dissentire videntur MSS. 
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V. 325. Ald. rell. ϑηροφόρον 9. Cant, rell. ϑηροφό- 
vov ex H. Steph. coniectura. 


V. 376. Ald. rell. oivóa τίν. In Flor. 2. Vict. ad 
τίν᾽ adscriptum: γρ. τήν. Victorius e V. C. (vet. cod.) 
citat οἰνόατιν; addens: ap. Varinum οἰνώατιν Aor. τὴν 
ἐν Οἴνη τῆς -doysíag. Apollod. IL, 5, ὅ. ἣν δὲ ἡ ἔλαφος 
ἐν Οἰνόη, χουσόκερως, ᾿Αρτέμιδος Lego. 


V. 5γ8. Maltby ad Morell. thes. I. p. 488. b. malit 
ἐδάμασσςε, ut sit versus logaoedicus, et in antistropli. 
ἑσπερίαν ἐς αὐλάν. 


V. 380. ἐϑόαζον. Vid. Druanck. ad Bacch. 215. 


V. 381. καϑ' αἷμα Ald. Herv. 1. 2. Brub. κάϑαιμα 
Canter. ex emendatione DBrodaei. Tum j7évrvo, Ald. 
Herv. 1. Flor. 1. 2. γένυσν iam Herv. 2. 


V. 382. ἀνδροβῶσι Ald. Herv. 1. 2. Brub. Flor. 1. 2. 
Vict. ἀνδροβρῶσι MSS. Steph. et Parr. ut edidit Canter. 


V. 384. Ald. rell ἐξεπέρασεν 0yO'ov, quo fit, ut ver- 
sus non respondeat antistrophico. Hermann. ἐξεπείραο᾽ 
ὄχϑαν. περᾶν, transire, non memini unquam. cum 
diphthongo scribi, ne in Homero quidem. ltaque Hea- 
thi coniecturam recepi ἐχπέρασεν. ldem coni. ἀργυ- 
ροῤῥύτου Ἕβρου - ὄχϑον. hiatuum nimium amans. Me- 
lius Musgrav. μόχϑον pro oy2ov, nisi quod hoc cum 
πονῶν iungendum erat, non cum ἐξεπέρασε, Hermann. 
Duplicem accusativum, inquit, verbo iunxit. At e duo- 
bus accusativis, qui verbo iunguntur, alter personae, 
alter rei esse solet, ut. διαπερᾷν ἵππους ποταμόν, vel 
diversas uterque res significare, ut διαπερᾷν δόρυ κγῃ- 
μην. ltaque dicendum erat voci Ἕβρον additum ἔκ πα- 
θαλλ gÀov esse ὄχϑαν, quae figura ex eodem fonte flu- 
xit, unde tot aliae, e duabus locutionibus confusis ἐξε- 
πέρασεν Ἕβρον οἱ ἐξεπέρ. ὄχϑαν Ἕβρου." Elmslei. ad 
Med. 631. not.z. malit πέρα δ᾽ ἀργυροῤῥύτα δ᾽ Ἕβρου 
᾿ξεπέρασεν ὀχϑᾶν, et in antistrophico ἐφέβαινε. ubi, quid 
4" sibi velit, non assequor. Mihi egregie placere Mus- 
gravii coniecturam μόχϑον M. πονῶν τυρ. non difli- 
teor. 

V. 385. Aldinae sive vitium sive scripturam religiose 
e Cod. expressam (nam in Vict. nihil diversitatis no- 
tatum) JMmgxvvaío fideliter retinuerunt Herv. 1. 2. Brub. 








206 NOTAE IN HERCULEM FUR. 


V. 386. τάν τε IlgA. àxr. Sic Ald. Herv. 1. Brub. 
Barnes. τανὃς 1I. ex Herv.2. in Canter. et hinc in Mus- 
gravianam etiam fluxit. Pro Πηλιάδ᾽ ἀκτάν Herm. Mz- 
λιάδ᾽ &. citans Holsten. ad Steph. Byz. v. Mog, quem 
suspicor (nam liber non est ad manus) formam Msg 
pro usitatiore ῆηλίς exemplis firmasse. Poterat vero 
Mw sive Πηλιὰς ἀκτή commode etiam IIphag vocari 
a Pelio monte. 


V. 387. παρὰ πύλας Ald. rell. παρὰ πηλάς Par. 6. et 
2714. παρὰ πηγάς Par. E. Flor, 1. 2. Vict. πύλας Mus- 
grav. defendit e Philostrato. 


V. 388. Κύκνον δὲ E. Ald. rell τὸ pro δέ Herm. 
Pro ξενοδαίκταν Lobeck. ad Ai. v. 445. legi iubet Eevo- 
θαιστάν, qua de causa vulgatam falsam existimans, non 
video. 


V. 593. Hermann. ad Viger. p.891. et ad Soph. 
Phil. 1106. hoc dictum accipit pro χρύσεον πετάλων «mno 
μηλοφόρων χρ. καρπὸν ἀμέρξων, ut legendum coni. Wa- 
kefield. et Lenting. p.109. Possis etiam μηλοφόρον xag- 
πόν interpretari καρπὸν μήλων; ut in locis ad Hipp. 67. 
allatis, et χρύσεα πέταλα vel auro, aureis pomis, splen- 
dentia, vel simpliciter splendentia , ut Pind. Nem. 1, 27. 
φύλλα ἐλαιᾶν χρύσεα dixit, 

V. 396. Ald. rell. ἀμφ᾽ ἑλικτόν. Barnes. ἀμφελικτός e 
Scaligeri coniectura. ἀμφελικτὸς ἕλικα ἄπλατον dictum 
eo sensu, quo dici posset &uq. ἀπλάτως,, Si in usu fuis- 
set ἀπλάτως. (Vid. Gramm. gr. 415.) immensis orbibus 
amplexus, scil arborem, cuius nominis notio in prae- 
cedentibus inest. Hermann. addidit σφ᾽, ὃς σφ᾽ | ἅπλα- 
τον - -- 

V.399. ταλανίας Ald. rell γαλανείας e coniectura 
Heathii et Musgravii dedit Herrmann. 4veroig ἐρετμοῖς 
non mortalibus remis, sed mortalibus s, hominibus, ni- 
mirum remis eorum, ut supra v. 176. Ζίγασι πλευροῖς. 


V. 4o0. uécav Ald. rell. μέσσαν Barn. Herm. 


V. 403. ἀστρωπούς non iniuria suspectum est Her- 
* . . Ω ? , 
manno, quum Euripides alibi ἀστερωπός habeat. Ut ab 
r ? , , 
ἀστήρ fit ἀστερωπός, sic ἀστρωπός ab ἄστρον. 


V. 407. Elmslei. in Cass. Journ. p. 209 Sq. legi vult 
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λίμναν, “Μαιῶτιν λίμναν. Nam sic Aristoph. Nub. 273. 
5 [Μαιῶτιν λίμνην. Sic dicere potuisse Eurip. nemo. 
negaverit; oidua λίμνας dici non potuisse, vel ad ἡηαιῶ-- 
τιν necessario addi debuisse Aíuvav, vix effeceris. Idem 
recte vidit, versus 408. 9. parenthesi a reliquis sepa- 
randos esse. 


V. 409. ἀγοράν male Barnes. 


V. 410. Pro πέπλων Reisk. coni. σκυλῶν aut στελῶν, 
aut πέμπων. Musgr. v ἔτλα. πέπλων Elmslei. etiam cor 
ruptum censet ad. Heracl. 217. nulla tamen emendatione 
proposita. πέπλων φάρος quidem non offendit Wake- 
field. qui comparat 366. ἄρουραν πεδίων, 652. ζωᾶς βιο-- 
τάν, 778. λέκτρων εὐναί. sed quum accedat χρυσεύστο- 
λον, emendat yovo, φάος; splendidissimam vestem intel- 
ligens, quam venustissimam dictionem vocat, nec tamen 
exemplis idoneis firmat. Pendent haec omnia ex ἔβα, 
ἔβω ἐπὶ στρατόν, ἐπὶ φάρος. 

V. 413. κύρης; ut in trimetro, scripsit Hermann. 


V. 414. Erfurdt. ad Soph. Ai. 190. xai oor accipit 
καὶ σώζετο, dubitans tamen an κἀσώζετ potius scriben- 
dum sit. lmperfectum mihi alienum videtur, et in me- 
licis elisionem diphthongi o; ferendam censeo. 


V. 416. πολύφωνον Ald. Herv, 1. 2. Brub. Flor. 1. 2. 
Vict. πολύφονον. 


V. 418. ἀμφέβαλλε ex Heathii et Musgr. emendatione 
pro ἀμφέβαλε recepit Hermann.  Significatur res saepius 
repetita. ἀμφέβαλε εἰ ἀμφέβαλλε permutata reperies 
etiam v.459. βέλεσιν ἀμφέβαλλε, ut ἀμφέβαλε φόνῳ An- 
drom. 800. 

V. 422. Ald. rell. τὸν zroAvOaxgvrov. Wakefield, τόν 
τε πολυδάκρυον, ut edidit Hermann. πολυδάχρυος legitur 


ap. Tyrtaeum el. lI. (Stob. Tit. L.) v. 7. Apollon. Rh.II, 
916. 


V. 424. Ald. rell. ἕν᾽ ἐκπεράνη, eodem errore, quo 
alibi etiam va pro μὲ accipiebatur. Correxit Heath. 


Y 5» " " n 
V. 427 sqq. τὰν ἀνόστιμον βίον, e qua via megant 
redire quemquam , i. e. mortem. 


V. 430. δώματ᾽ οὐ παρόντος ex emendatione Musgra- 
.* ^ - , “1- 
vii pro σώμω τοῦ παρόντος edidit Hermann. 
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V. 436. Ald. rell τὰς εὐδαίμονας ἥβας,  Correxit 
Barnes. 

V. 437. φϑιμένον (sic, non φϑέμενον) Ald. Herv, 1. 
Brub. quem errorem librarii esse accentus arguit. φϑιμέ- 
ψων Herv.2. Canter. rell. ut coniecerunt Brodaeus et 
H. Stephan. Sic etiam Par. E. Flor. 1. 2. Vict. 


V. 438. ἔνδυμ᾽ ἔχ. Ald. rell etiam Hermann. ἔγδυτ᾽ 
recte correxerunt Heath. et Musgrav. 


V. 442. Flor. 1. δύστηνος κἀγώ. 
V. 446. γεραιᾶς malebat Hermann. ad Hec. 64. in 
edit. omisit. Mirum certe, quum versu abhinc. quarto 
ἢ Ν * / 
γεραιόν esset media syllaba correpta, idem non hoc quo- 
que loco maluisse Euripidem. 


V. 446. Ald. rell τῆς ἐμῆς w. nec aliter Codd. τῆς δ᾽, 
ἐμῆς y. Herm. 

V. 447. Vulgo male interpungebatur signo interro- 
gandi post τάδε, commate post gorsvg. Correxit Her- 
mann. quum iam monuisset Musgr. 


V. 448. ἀγόμεσϑα Ald. rell. ἀγόμεϑα Herm. et Flor. 1. 
In fine Ald. Herv. 1. vexgóv. νεκρῶν est iam in Herv. 2, 
Brub. Canter. ut coniecerat Brodaeus, et sic Flor. 1. 2. 


Vict. 

V. 430. Flor. 1. 2. Vict. ἐμῶν τε. 

V. 451. Ald. rell τούςδ᾽ οὕς. τῶνδ᾽, ov; ex emen- 
datione H. Stephani Canter. rell. et sic E. superscriptum 
habet. τῶνδ᾽ οὺς etiam Vict. 


V. 454. Spes gignit expectationem ; et quem sua fru- 
stratur expectatio, illum non inepte dici potest spes ab 
illa expectatione detrudere. 77aELef. Simpliciter est 
Spes me frustrata est, pro eo spes non vigens sed ad- 
emta (vid. Schaef. ad Soph. Ai. 674.) deiecit me de eo, 


quod. exspectabam. 

V. 459. Ald. rell. Flor. 1. 2. ἀμφέβαλες σῷ x. Canter. 
rell. ἀμφέβαλλε σῷ x. 

V. 462. τῶν φιλαυμάτων. "Vid. Musgrav. ad Soph. 
Antig. 857. (837. Erf) 

v. 463. Ald. rell. ὡς ἐξέπειϑε, ad quod Barnes. sup- 
plet ἡ ἐλπὶς, ἡ ἡ δόξω. Scalig. coni. ὡς ἐξέπενϑον. Sic 
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eliam Reiskius vel ἐξέπεισα,  Pierson. Veris. p.221.a 
Barnesio inductus ὡς δόξ᾽ ἔπευϑε, assentiente Musgra- 
vio: Heath. ὡς ἐξέπειϑε τὸν κατασπείραντά με. Hermann. 
ἐξέπειϑες, quam veram scripturam esse Elmslei etiam 
agnoscit, addens: "The child is supposed to say, Pray, 
papa, make me King of Tebes. 


V. 465. Herm. dedit: ξύλον καϑίδι δαίδαλον, ψευδὴ 
δόσιν. Nam ,nec tradidit quisquam, inquit, a Daedalo 
Herculi datam clavam esse, neque si data fuisset, dici 
potuisset ψευδὴς δόσις.“ At non magis diserte tradidit 
quisquam, clavam illam allabre factam fuisse, et non 
minus singulare est, quod apud Diodor. Sic. IV, χά. 
legitur eam Vulcani donum fuisse. Accedit, quod, si 
δαιδάλεον fuit illud ξύλον, poterat eamdem ob causam 
Δαιδάλου donum vocari ψευδὴς vero δόσις appellari 
poterat, quia spem Herculis postea frustravit. QuíüaAog 
pro δαιδάλεος uno tantum loco legitur apud Tragicos, 
Aesch. Eumen.632.  Elmslei. suspicatur lectum hic ali- 
quid fuisse, quo indicaretur, quomodo clavae possessio 
et Oechaliae regnum inter se cohaererent; quod idcirco 
minus necessarium puto, quia nec quomodo Argorum 
regnum et pellis leoninae donum inter se cohaererent, 
indicatum est. 

V. 468. ὑμᾶς monente Cantero, addidit Barnes. De 
numero liberorum Herculis vid. Dissen. ad Pind. p.509. 


V. 469. Elmslei. persuasum habens formam ἀνδρυία 
Atticis. certe inusitatam fuisse, et solam legitimam esse 
ἀνδρεία, ut βασιλεία, δουλεία, νοϑεία, παρϑενεία, πτω- 
χεία,, legendum monet μέγα φρονῶν εὐανδρίᾳ. Ego nec 
ἀνδρεία damno, quod et metrum tuetur apud Aristoph. 
Nub. 510. et forma lonica ἀνδρηΐη, quippe ab adiectivo 
ἀνδρεῖος ductam , nec ἀνδρία reiicio, quippe vel ab ἀνήρ 
ἀνδρός formatum, vel eadem lege leviter detortum, qua 
ἀσεβία, αὐϑαδία et sim. ab ἀσέβεια, αὐθάδεια elc. a 
poétis efficla sunt (vid. Schaefer. melet. p. 41 sq.) No- 
mina vero βασιλεία, δουλεία etc. non efficiunt, ut ἀν- 
δρεία quoque ubique scribatur; illis enim respondent vel 
nomina in - ῆς vel -- δούς exeuntia vcl verba in goo, uL 
βασιλεύς, βασιλεύω, δουλεύω, νοϑεύω, παρϑενεύω; πτω- 
χεύω, nomini ἀνδρεία neque ἀνδρός vel ἀγνδρεύς neque 
ἀνδρεύω respondet. 

Tom, ΚΓΠΙ. Aa 
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(Vs 470. Elmslei. sensum hoc modo expedit: ἐγὼ δὲ 
[rowoiv οὐσιν ὑμῖν τριπτύχας] νύμφας 7x9o9. 

V. 472. Ald. rell χάλως. Correxit Heath. χάλως 
scribens. 


V. 477. μεταβαλοῦσα non accipio mutata fortuna, 
sed iungo ἡ τύχη μεταβαλοῦσα νύμφας ἀντέδωκε, ut γύμ- 
φὰς εἴ e μεταβαλοῦσα et ex ἀντέδωκε pendeat. 

V. 478. Valde probabilis, et fortasse vera, est Reis- 
kii coniectura πικρόν pro πατρός, quam recepit Her- 
mann., silentio suo comprobavit Elmslei. 


V. 485. ϑνητός pro τεϑνηκώς legebatur etiam Suppl. 
272. et ap. Simonid.. Grot. CXXII. p. 495. βιοτῆς μὲν 
γάρ χρόνος ἔστε βραχὺς" κρυφϑεὶς δ᾽ ὑπὸ γῆς κεῖται 
ϑνητὸς τὸν ἀἁπάντα χρόνον. Ehmslei. in Class. journ. 
h. 1. coni. φϑιτῶν. Sed iungere etiam licet φϑόγγον 
ϑνητῶν, quamvis alterum aptius, 

V. 487. Ald. rell, διά σ᾽ ixA. Rectius Hermann. διὰ 
σ᾽ éxÀ. 

V. 489. Ald. rell. ixavóv. Barnes. Herm. ἱκανός. Iun- 
ge: ἅλις ἱκανὸς (ἀρῆξαι) ἄν γένοιο σύ ἐλϑων, si vene- 
ris, vel, ut Herm. δέξαηιδὲ nihil aliud quam veneris. 
in quo duae locutiones coníusae ἅλις γὰρ ἐλϑὼν ἀν γέ: 
yOt0 σύ, i. e. ἅλις ἄν γένοιτο σὲ ἐλϑεῖν εἰ ἐλϑὼν γὰρ 


ἱκανὸς ὧν γένοιο ἀρῆξαι. — lyrwhittum Musgrav. narrat 
coniecisse, σκιᾷ γὰρ ἐλθὼν ἱκανὸν ἄν γένοιο σύ. quod 
non intelligo. lacobs ad Athen. p. 65. tuetur, quod 
olim (Exerc. cri. 1. p. 16.) coniecerat: σχιὰ γὰρ ἐλϑὼν 
ἱκανὸς ἄν γένοιο σὺ Κακοὺς ταράσσειν. 

V. 49ι. Flor. 1. 2. εὐπρεπῆ, in 2 z supra z scripto. 


V. 493. Dele comma post τέκγοισιν. cohaerent enim 
, , 
τέκνοισι τοισίδε. 


V. 508. Ald. rell. λεύσω. Vict. λείσσω, ut iam edidit 
Barn. Paulo post tamen v. 51:1. Ald. rell. λεύσσομεν, 
ubi Florr. unum s habent, ut h. 1. 


V. 514. MSS. Steph. ἐχχρέμασϑε. 


V. 515. Par. G. a prima manu μὴ μεϑεῖτ. Vitium 
Ald. uszÓüv' correctum in Herv. 2. 

V. 522. Parr. G. et 2714. rírag et in marg. rívog. 
Flor. 1. 2. συμφορᾶς (sic) τίνας, 2 in marg. yg. συμφο- 
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θὰς τινος, Vict. συμφορὰς τίνας et in alter. marg. yg. 
συμφοοὺ (sic) τινος. "Verum videtur τίνος. 

V. 523. Elmsleio in C/assic. Journ. p. 211. scriben- 
dum videtur, dg, ἐκπύϑωμαν τῶνδε πλησίον σταϑ είς, 
Tí καινὸν ἦλϑε τοῖςδε δώμασιν χρέος. Nam primum, si 
poéta scripsisset γύναι v. 524. probabile esse eum τῆςδε 
pro τῶνδε scripturum fuisse; deinde elegantiorem fieri 
oralionem verbis τέ καινὸν etc. cum ἐχπύϑωμανι coniun- 
ctis, ut Cycl. 94. Quum τοῖςδε excidisset, metrum ali- 
quem sarcire voluisse addito γύναι. — Valde haec ve;isi- 
milia esse negare non possum, praesertim quum per- 
suaserit Elmslei. vss. 525. 6. Amphitruoni non Megarae, 
tribuendos esse. Nam cur uxor diceret ὦ φάος μολὼν 
πατρί. Et Hercules respondens patrem, non uxorem, 
alloquitur. 


V. 540. τέ ταρβὼν Ald. Brub. ταρβὼν sine τί Herv. 1. 
2, Canter. Hinc Barnes. προταρβῶν. 

V. 541. Κρέοντος Ald. rell. et MSS. Κρέοντι Barnes. 
Musgrav. quod aliud agens retinui. | 

V. 542. Ald. Herv. 1. 2. Brub. xóouog δὲ πέπλων τίς 
00e νερτέροις πέπλων; Klor. 1. 2. κόσμος δὲ παίδων τίς 
00s v. πέπλων; Brod. et H. Steph. πρέπων pro secundo 
πέπλων, quod receperunt Canter, Barn. et sic Par. E. 
in marg. 

V. 545. φίλων γ᾽ ἔρημον Herrmann. in. Corrig. 

V. 551. τῆςδε τῆς χϑόνος scribit Elnislei. ad Med. 437. 
Iniuria: ϑεός intelligitur ἡ βία, ut recte Brodaeus, Bar- 
nes. et Musgr. verecundia abAorret a wi. Sic τυῤαννίς 
vocatur 9&0g Phoen. 526. φιλοτιμία ib. 531. ὁσία Bacch. 
551 etc. et omnino notiones rerum abstractae quas vo- 
cant, a poétis deorum nomine celebrantur. In Vict. ad 
ϑεοῦ glossa adscripta est ἑστίας. 


V. 553. τινές; Ald. Herv. 1. 2. Brub. Cant. Herm. 
τίνες Barn. Musgr. 

V. 556. Non debebat Musgrav. iungere ῥέψετε κομήῆς 
pro ῥίψετε ἀπὸ κύμης. Non raro enim duo genitivi ex 
uno substantivo pendent. Vid. ad Phoen. 934. Suppl. 49. 
ltaque sunt περιβολαὶ κόμης, vittae, quibus redimieban- 
tur morti destinati; hinc eaedem sunt περιβ. “δου. vid. 
Musgr. 


Àa2 
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V.470. Elmslei. sensum hoc modo expedit: ἐγὼ δὲ 
[τρισὶν ovo ὑμῖν τριπτύχας] νύμφας ἠκροϑ. 

V. 472. Ald. rell χάλως. Correxit Heath. χάλως 
scribens. 


V. 477. μεταβαλοῦσα non accipio mutata fortuna, 
sed iungo ἡ τύχη μεταβαλοῦσα νύμφας ἀντέδωκε, ut γύμ- 
φας εἰ e μεταβαλοῦσα et ex ἀντέδωκε pendeat. 

V. 478. Valde probabilis, et fortasse vera, est Reis- 
kii coniectura πικρόν pro πατρός, quam recepit Her- 
mann., silentio suo comprobavit Elmslei. 


V. 485. ϑνητός pro τεϑνηκώς legebatur etiam Suppl. 
272. et ap. Simonid. Grot. CXXII. p. 495. βιοτῆς μὲν 
γάρ χρόνος ἔστι βραχύς" κρυφϑεὶς δ᾽ ὑπὸ γῆς κεῖται 
ϑνητὸς τὸν ἁπάντα χρόνον. Elmslei. in Class. journ. 
h. |. coni. φϑιτῶν. Sed iungere etiam licet φϑόγγον 
ϑνητῶν, quamvis alterum aptius, 

V. 487. Ald. rell, διά σ᾽ ixÀ. Hectius Hermann. διὰ 
σ᾽ ἐκλ. 

V. 489. Ald. rell. ixavóv. Barnes. Herm. ἱκανός. Iun- 
ge: ἅλις ἱκανὸς (ἀρῆξαι) ἄν γένοιο σύ ἐλϑων, si vene- 
ris, vel, ut Herm. δέξαηιδὲ nihil aliud quam veneris. 
in quo duae locutiones confusae ἅλις yag ἐλϑὼν av γέ: 


, . et » , 
y0t0 σὺ, i. 6. aÀig ἄν γένοιτο σὲ ἐλϑεῖν et ἐλϑὼν γὰρ 


ἱκανὸς ἄν γένοιο ἀρῆξαι.  "Tyrwhittum Musgrav. narrat 
coniecisse, σχιᾷ yàg ἐλϑὼν ixavóv ἄν γένοιο σύ. quod 
non intelligo. lacobs ad Athen. p. 65. tuetur, quod 
olim (Exerc. crit. l. p. 16.) coniecerat: σχιὰ γὰρ ἐλϑὼν 


' ν , * yp " 
ἱκανὸς ἂν γένοιο σὺ Κακοὺς ταράσσειν. 


" 5 — . LI 
V. 4g1. Flor. 1. 2. εὐπρεπῆ, in 2 c supra m scripto. 
V. 493. Dele comma post τέκγοισιν. cohaerent enim 
, , 
τέχνοισι τοισίδε. 


V. 508. Ald. rell. λεύσω. Vict. λείσσω, ut iam edidit 
Barn. Paulo post tamen v. 51:1. Ald. rell. λεύσσομεν, 
ubi Florr. unum s habent, ut h. 1. 


V. 514. MSS. Steph. ἐκχρέμασϑε. 


V. 515. Par. G. a prima manu μὴ μεϑεῖτ. Vitium 
Ald. μεῆ ϑτ᾽ correctum in Herv. 2. 

V. 522. Parr. G. et 2714. rírag et in marg. rívog. 
Flor. 1. 2. συμφορᾶς (sic) τίνας, 2 in marg. yg. συμφο- 
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ρὰς τινος. Vict. συμφορὰς τίνας et in alter. marg. yg. 
συμφοοὺ (sic) τινος. Verum videtur τέγος. 

V, 525. Elmsleio in C/assic. journ. p. 211. scriben- 
dum videtur, Gg, ἐκπύϑωμαν τῶνδε πλησίον σταϑ είς, 
Τί καινὸν ἦλϑε τοῖςδε δώμασιν χρέος. Nam primum, si 
poéta scripsisset γύναν v. 524. probabile esse eum τῆςδε 
pro τῶνδε scripturum fuisse; deinde elegantiorem fieri 
orationem verbis τέ καινόν etc. cum ἐχπύϑωμαν coniun- 
ctis, ut Cycl. 94. Quum τοῖςδε excidisset, metrum ali- 
quem sarcire voluisse addito γύναι. — Valde haec ve;isi- 
milia esse negare non possum, praesertim quum per- 
suaserit Elmslei. vss. 525. 6. Amphitruoni non Megarae, 
tribuendos esse. Nam cur uxor diceret ὦ φάος μολὼν 
πατρί. Et Hercules respondens patrem, non uxorem, 
alloquitur. 


V. 540. τέ ταρβῶν Ald. Brub. ταρβὼν sine τί Herv. 1. 
2, Canter. Hinc Barnes. προταρβῶν. 


V. 541. Κρέοντος Ald. rell. et MSS. Κρέοντι Barnes. 


Musgrav. quod aliud agens retinui. 


V. 542, Ald. Herv. 1. 2. Brub. κόσμος δὲ πέπλων τίς 
00s νερτέροις πέπλων; lor. 1. 2. κόσμος δὲ παίδων τίς 
00s v. πέπλων; Brod. et H. Steph. πρέπων pro secundo 
πέπλων, quod receperunt Canter, Barn. et sic Par. E. 
in marg. 

V. 545. φίλων γ᾽ ἔρημον Herrmann. in. Corrig. 

V. 551. τῆςδε τῆς χϑόνος scribit Elmslei. ad Med. 437. 
Iniuria: ϑεός intelligitur ἡ βία, ut recte Brodaeus, Bar- 
nes. et Musgr. verecundia abhorret a wi. Sic τυῤαννίς 
vocatur ϑεός Phoen. 526. φιλοτιμία ib. 531. ὁσία Bacch. 
$51 etc. et omnino notiones rerum abstractae quas vo- 
cant, a poétis deorum nomine celebrantur. In Vict. ad 
ϑεοὺ glossa adscripta est éoríag. 


V. 553. τινές; Ald. Herv. 1. 2. Brub. Cant. Herm. 
τίνες Darn. Musgr. 

V. 556. Non debebat Musgrav. iungere ῥέψετε κύμης 
pro ῥίψετε ἀπὸ κύμης. Non raro enim duo genitivi ex 
uno substantivo pendent. Vid. ad Phoen. 934. Suppl. 49. 
ltaque sunt περιβολαὶ κομῆς; vittae , quibus redimieban- 
tur morti destinati; hinc eaedem sunt περιβ. “4,δου. vid. 
Musgr. 


ÀAa2 
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V. 565. τοξεύμασιν est in Florr. pro τοξεύμασι. δια- 
φορῶν non videtur esse distraLens, dividens, ut Bacch. 
1162. ἄρϑρα διεφορήσαμεν, qnemadmodus interpretatur 
Musgrav. sed quum proprie dici posset διαφορεῖν τοξεύ- 
ματα εἰς ἐχϑοους, huc illuc coniicere sagittas, ut ὕπλισ- 
μα διαφέρων ἐσφενδόνα Suppl. 717. locutionem invertit 
διαφορεῖν ἐχϑροὺς τοξεύμασιν, quo [actum est, ut hoc 
esset Aostes Auc illuc fugientes sagittis petere. 


V. 575. ἐχπονῖσαι coni. Musgrav. sed enallage est 
structurae, (ut 575. 825 sq.) qua fit ut τὸ ἐκπονεῖν rem 
futuram significet, ad quam se ipse hac formula excitat. 
ἐκπονεῖν ϑάνατον explico in nece avertenda (quae no- 
Lio est in £x, ut ἐχμοχϑεῖν v. 516.) labores suscipere. 


V. 526. ὡς πάροιϑε Elmslei. ad Heracl. 583. recte. 


V. 577. 8. recte Choro tribuit Tyrwhitt. quum antea 
Herculi continuarentur. 

V. 586. Ad ὑπ᾽ ἀργίας in Vict. adscriptum est σοῦ 
βοαδύνοντος. Male; Sensus est: res autem eorum fami- 
liaris sumptibus exhausta est, in quibus faciendis inest 
inertia et incuria. 

V. 587. πόλει Flor. 1. 

V. 594. δώμασιν Vict. ut iam edidit Barn. pro δώ- 
μασι. 

V. 599. V. D. in Quart. rev. μὴ συνταράξης. 


V. 60:1. Ald. Herv. i. 2. ἐξανηλίων wna voce ἐξ 
ἀνηλίων Brub. rell. ut est in Vict. 


V. 602. τ᾽ post κύρης addiderunt Reisk. Wakefield. 
et Monk. ad Alc. 868. recte, ut videtur. Ad ἀτιμάσω 
προςειπεῖν Wakefield. confert Soph. Ai.1339. Antig. 544. 


V. 605. Ald. rell. τὸν τρυικάρηνον. Pierson. TQiXxQuvor, 
quod recepit Hermann. 


V. 611. Legebatur οὐκ oiüev: ἐλθὼν v. quod de op- 
lato accipiebat Musgrav. utinam. scirem. Sed dum haec 
loquitur Hercules, iam sciebat rerum domesticarum sta- 
tum, quod recte monuit Elmslei. Male etiam verterunt, 
veni, ut scirem prius, quomodo se Ac res haberent. 
Hermann. interpretatur: reversus rei domesticae statum 
prius cognoverim. id spectans haud dubie, quod ad 
Aiac. monuit 9o4. optativum aoristi sine ἂν "poni, ub 
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praeteriti significatio insit; de quo vid. ad Hipp. 468. 
Sed, etiani hoc concedatur, quod concedi non posse 
censeo, quis tandem optativo aoristi hac significatione 
sine αν positi locus est in sententia per se absoluta, 
non e coniunctione vel pronomine relativo pendente? 
Non aliter, puto, nisi ubi dicere velis: scire cupiebam. 
Cuius locationis quae tandem alia similis reperire po- 
test? Ehnslei. coni. ἐλϑὼν τἀνϑάδ᾽ εὖ ϑείμην πάρος 
Classic. journ. p. 211. et ad Med. 896. quod non magis 
procedit ltaque e comictura dedi: οὐκ οἷδ᾽ (iv ἐλ- 
ϑών etc. Nescit Eur. i. e. non renuntiavi ei, quod id- 
circo facere omisi, ut rerum domesticarum statum antea 
cognoscerem. Ante fva, ὡς elc. nonnunquam omittun- 
tur, quae facile intelligi possunt, ut Ion. 950. ὁ παῖς δὲ 
σιοῦ στιν; ἵνα σὺ μηκέτ᾽ 7c ἄπαις. quod quaero, ne tu 
amplius prole careas. Cf, ib. 356. 


" * LI ' 
V. 613. ἐξ δου e Canteri coniectura pro ἐν iov. 
P 


V. 619. Ald. ων. 1. 2. Brubh. ἐξανύεται. Brodaeus 
correxit ἐξανύετε, ut ediderunt Canter. Barn. Musgrav. 
eL sic Flor. 1. 2. Vict. Verissime post Heath. Musgrav. 
legendum vidit ἐξαγέετε, quod probat Porson. ad Phoen. 
463. Cf. idem ad 381. 

V. 622. Ald. rell. οὐδὲ φευξιὼ φίλους. Àemil. Portus 
et Pierson. ad Moerid. p. 14. φευξείω, quod recepit 
Herm. 


V. 624. Ald. rell οὐκ ἀφιᾶσιν, ἀλλ΄.  Correxerunt 
Barn. et t Musgrav. | 


V. 629 sq. Ald. rell. χρήμασιν δὲ διάφορον ἔχουσιν" 

( 0 ov. Inter punctionem post Barnesium correxit Mus- 
av. quamvis in re familiari a se discrepent homines, 
alii divites sint, ali pauperes, omnium tamen commu- 
nis affectus est, u£ liberos ament. 


y. 631. AM. rell. ἃ τεύτας μον φίλον ἄχϑος᾽" τὸ δὲ 
γήρας, αἰεί. Muret. V. L. VII, 15. legit: & ψεότας μου 
φίλον. Τὸ δὲ γῆρας αἰεὶ βαρ. Quod metrum pessum- 
dat. Melius Musgrav. 4 ψεύτας μον φίλον" ἃ — χϑὸς 
τὸ δὲ γῆρας. en Porson. Adv. p. 271. qui ita pergit: 
Sed. nihil opus. Rhes. 377. MÀLe vw ἅδε γὰ Καταφϑί- 
μεῦον Θρηκὶ μόρῳ φίλτατον ἄχϑος οἴσει. quod quam - 
diversum sit a nostro loco vix opus est pluribus demon- 
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V. 565. τοξεύμασιν est in Florr. pro τοξεύμασι. δια- 
φορῶν non videtur esse distraLens, dividens, ut Bacch. 
1162. ἄρϑρα διεφορήσαμεν, quemadmodum interpretatur 
Musgrav. sed quum proprie dici posset διαφορεῖν τοξεύ- 
ματα εἰς ἐχϑοούς, huc illuc condicere sagittas, ut ὕὅπλισ- 
μα διαφέρων ἐσφενδύνα Suppl. 717. locutionem invertit 
διαφορεῖν ἐχϑροὺς τοξεύμασιν, quo factum est, ut hoc 
esset hostes Auc illuc fugientes sagittis petere. 


V. 575. ἐχπονῖσαι coni. Musgrav. sed enallage est 
structurae, (ut 575. 825 sq.) qua fit ut τὸ ἐκπονεῖν rem 
futuram significet, ad quam se ipse hac formula excitat. 
ἐκπονεῖν ϑάνατον explico in nece averlenda (quae no- 
Lio est in ἐκ, ut ἐχμοχϑεῖν v. 516.) labores suscipere. 


V. 556. ὡς πάροιϑε Elmslei. ad Heracl. 583. recte. 


V. 577. 8. recte Choro tribuit Tyrwhitt. quum antea 
Herculi continuarentur. 

V. 586. Ad vm ἀργίας in Vict. adscriptum est σοῦ 
Bo«Ovrorrog. Male; Sensus est: res autem eorum fami- 
liaris sumptibus exhausta est, in quibus faciendis inest 
inertia et incuria. 

V. 587. πόλει Flor. 1. 

V. 594. δώμασιν Vict. ut iam edidit Barn. pro ϑώ- 
μασι. 

V. 599. V. D. in Quart. rev. μὴ συνταράξης. 

V. 601. Ald. Herv. i. 2. ἐξανηλίων τὰ voce ἐξ 
ἀνηλίων Brub. rell. ut est in Vict. 


V. 602. τ᾽ post κύρης addiderunt Reisk. Wakefield. 
et Monk. ad Alc. 868. recte, ut videtur. Ad ἀτιμάσω 
προςειπεῖν Wakefield. confert Soph. Ai.1339. Antig. 544. 


V. 605. Ald. rell. τὸν τρικάρηνον. Pierson. TgixQavor, 
quod recepit Hermann. 


V. 611. Legebatur οὐκ οἶδεν" ἐλϑὼν v. quod de op- 
lato accipiebat Musgrav. utinam scirem. Sed dum haec 
loquitur Hercules, iam sciebat rerum domesticarum sta- 
tum, quod recte monuit Elmslei. Male etiam verterunt, 
veni, ut scirem prius, quomodo se Ac res haberent. 
Hermann. interpretatur: reversus rei domesticae statum 
prius cognoverim. id spectans haud dubie, quod ad 
Aiac. monuit 904. optativum aoristi sine ἄν poni, ub 
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praeteriti significatio insit: de quo vid. ad Hipp. 468. 
Sed, etiansi hoc concedatur, quod concedi non posse 
censeo, quis tandem optativo aoristi hac significatione 
sine ἂν positi locus est in sententia per se absoluta, 
non e coniunctione vel pronomine relativo pendente? 
Non aliter, puto, nisi ubi dicere velis: scire cupiebam. 
Cuius locationis quae tandem alia similis reperire po- 
test?  Elmslei. coni. ἐλϑὼν τἀνϑάδ᾽ εὖ ϑείμην πάρος 
Classic. journ. p. 211. et ad Med. 896. quod non magis 
procedit. ltaque e comiectura dedi: οὐκ oi0 ἵν᾿ ἐλ- 
ϑών etc. Nescit Eur. i. e. non renuntiavi ei, quod id- 
circo facere omisi, ut rerum domesticarum statum antea 
cognoscerem. Ante fva, ὡς elc. nonnunquam omittun- 
tur, quae facile intelligi possunt, ut Ion. 95o. ὁ παῖς δὲ 
ποῦ στιν; ἵνα σὺ μηκέτ᾽ "c ἄπαις. quod quaero, ne £u 
amplius prole careas. Cf, ib. 336. 


V. 613. ἐξ δου e Canteri coniectura pro ἐν viov. 
V. 619. Ald. Herv. 1. 2. Brub. ἐξανύεται.  Brodaeus 


correxit ἐξανύετε, ut ediderunt Canter. Barn. Musgrav. 
el sic Flor. 1. 2. Vict. Verissime post Heath. Musgrav. 
legendum vidit ἐξαγέετε, quod probat Porson, ad Phoen. 
463. Cf. idem ad 381. 


V. 622. Ald. rell. οὐδὲ φευξιὼ φίλους. Àemil. Portus 
et Pierson. ad Moerid. p. 14. φευξείω, quod recepit 
Herm. 

V. 624. Ald. rell οὐκ ἀφιᾶσιν, ἀλλ.  Correxerunt 
Barn. et Musgrav. 

V. 629 sq. Ald. rell. χρήμασιν δὲ διάφορον ἔχουσιν" 
οἵ δ᾽ ov. Inter punctionem post Barnesium correxit Mus- 
grav. quamvis in re familiari a se discrepent homines, 
alii divites sint, alii pauperes, omnium tamen commu- 
nis affectus est, πὲ liberos ament. 


V. 631. Ald. rell. ἃ γτεύτας μον φίλον ἄχϑος" τὸ δὲ 
γήρας, αἶεί. Muret. V. L. VII, 15. legit: & ψεύτας μου 
φίλον. Τὸ δὲ γῆρας αἰεὶ Boo. Quod metrum poeim- 
d: at. Melius Musgrav. 24 γεύτας uot φίλον" ἃ ΞΞ χϑὸς 
τὸ δὲ γῆρας. πῶς Porson. Adv. p. 271. qui ita pergit : 
Sed nibil opus. Rhes. 377. 24Àh& mw aUe γὰ Καταφϑέί- 
μενον Θρῃκὶ μόρῳ φίλτατον ἄχϑος οἴσει. quod quam - 
diversum sit a nostro loco vix opus est pluribus demon- 
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strare. Versum choriambicum tetrametrum catalecticum 
agnoscit etiam Hermann. doctr. metr. p. 430. Sequens 
est etiam choriambicus desinens in anapaesticum logaoe- 
dicum; tertias ex anapaesto logaoedico et dactylico ca- 
taleclico constat. 


V. 635. Ald. rell κεῖσαι. MSS. Steph. κεῖται, ut Vi- 
ctor. V. C. (i. e. vet. cod.) 


V. 633. φάρος Ald. et MSS. φάος e coniectura re- 
ceperunt Canter. Barnes. Hermann. oxorewóv φάος vix 
aliud esse potest quam σχότον, ut in locis a Seidlero 
allatis ad "Troad. 566. non vultus tristis et morosus, ut 
intérpretatur Hermann. |taque βλεφάρων oxórov» ἐπικα- 
λύψαν esset pro βλέφαρα σκότῳ émixaA. quod de acie 
hebescente accipiendum esset. Paulo audaciore meta- 
phora pro σκύτος esset oxorewóv φᾶρος, quod vix opus 
est mutari Nec video, cur e φάος aliquis faceret 
φάρος. 


V. 645. φορείσϑω eadem est structurae mutatio, quam 
vidimus supra v. 575. 


V. 646 sq. Distinguebatur: xai σοφία xar ἄνδρας, 
quod male vertebant: sapientia erga homines, melius 
Wakefield. secundum homines, qualem scilicet habent 
homines. Sed paene ridiculum est a diis postulari sa- 
pientiam, qualis hominum sit. ltaque post σοφία in- 
terpunxi, ut κατ ἄνδρας ad sqq. pertineret. 


V. 648. ἀρετὰς Herm. pro ἀρετῆς.» ut ἥβας 657. Tum 
μετήν MS. Steph. quod probat Heath. 


V. 649. Ald, rell zai ϑνατοὶ ἐς τὰς αὐγάς, contra 

l ' , ' a y, , 1 
metrum. καὶ ϑάνοντες τὰς αὐγὰς, deleto ἐς Heath, xai 
ϑαν. εἰς αὐγάς Musgrav. 


V. 655. Vulgo καὶ τῷδὲ τούς τε κακοὺς ἂν yy. Quod 
dedi est e correctione Porsoni ad Med. 157. in quo in- 
iuria Hermann. ἂν non ad qv, sed ad yv»ovo pertinere 
dicit: nam infra etiam 1327. οὐδ᾽ ἄν φόμην ποτε ἐς τοῦϑ᾽ 
ἱκέσϑαι, ἄν non ad ὠόμην, sed ad ἑκέσϑαι referendum est. 
Comparatio astrorum eo spectat, quod similiter ex astris 
nautae, rectumme cursum teneant, nec ne, iutelligunt. 
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V. 659. Sensus: homines sine discrimine, el pravi et 
probi, divitias sibi acquirunt. 

V. 660 sq. Hos versus citant 'Tzetz. ad Hesiod. 
Theog. 64. (ubi Gaisford p. 387. e MSS. dedit συγκα- 
ταμιγνύς) Stobaeus Tit. LXXXI. Plutarch. T. ll. p. 245. 
A. Dio Chrysost 32. p.393. C. Cf. Wyttenbach. ep. 
cri. p. 14. 

V. 664. Ald. rell. 5 Low» usv süuovoíag, ut Pariss. 
E. G. Flor. 1. 2. εὖ ζώην MSS. Steph. ἡ ζῴην Vict. μή 
ζῴην Stob. qui idem habet ἀμουσίας (Irincav. ἀμου- 
oía».) 

V. 667. κελαδῶ MS. Steph. quod receperunt Canter. 
et Barnes. 

V. 669. ἀείδω legendum coni. Elmsl. in Class. journ. 
p. 212. quia alias futurum verbi ἀείδω, ἄδω sit ἀείσο- 
μαι, ἄσομαυ: recte. 

V. 676. ὑὕμνοῦσ ἀμφίπολον legendum coni. Reisk. 
quod recepit Hermann.. citans Hom. h. in Apoll. 157. 
κοῦραν “ηλιάδες "Exurrfshérao ϑεράπγαν. Si verum est 
ἀμφὶ πύλας, intelligenda sunt portae templi, et haec 
respondent verbis émi σοῖς μελάϑροις V. 679. 


V. 678. καλλίχορον malebat Hermann. in litteris ad 
me datis. De forma glyconei vid. idem elem. doctr. m. 
p. 529 sq. 

V. 682. τὸ γὰρ εὖ - - faustum enim argumentum 
carminibus pro iundamento subest, nimirum 4owis 
Jlius, 

V. 684. εὐγενίας Herm. pro εὐγενείας. 

V. 685. Recte Tyrwhitt. excidisse censet ἀρεταῖς. 

V. 686. τὸν ἄκυμον βίοτον aliter intelligi non po- 
test, nisi ut interpretatur liermann. Aanc vitam , quam 
nunc degunt vacuam, turbis. Sed hoc convenire mon 
videtur cum ϑῆκεν. quis enim dixerit: τὸν axvpov βίο- 
τον ἔϑηκε pro τὸν βίοτον ἄκυμον ἔϑηκε Accedit, quod 
ἄκυμος alibi non legitur pro ἀκύμων. Neque tamen 
Musgravii coniectura satisfacit τόδ᾽ ἄκυμον ϑῆκεν βιο- 
του - - 

V. 689. Ald. certe Herv. 1. praefixum habet "voc. 
i. e, «ύσσα. «Αὐκ. iam Herv. 2. ex emendatione Dro- 
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strare. Versum choriambicum tetrametrum catalecticum 
agnoscit etiam Hermann. doctr. metr. p. 430. Sequens 
est etiam choriambicus desinens in anapaesticum logaoe- 
dicum; tertias ex anapaesto logaoedico et dactylico ca- 
talectico constat. 


V. 635. Ald. rell. κεῖσαι. MSS. Steph. κεῖται, ut Vi- 
ctor. V. C. (i. e. vet. cod.) 


V. 633. φάρος Ald. et MSS. φάος e coniectura re- 
ceperunt Canter. Barnes. Hermann. oxorewóv φάος vix 
aliud esse potest quam σχότον, ut in locis a Seidlero 
allatis ad Troad. 566. non vultus tristis et morosus, ut 
intérpretatur Hermann. Itaque βλεφάρων σχότον ἐπικα- 
λύψαν esset pro βλέφαρα σκότῳ ἐπικαλ. quod de acie 
hebescente accipiendum esset. Paulo audaciore meta- 
plora pro σκύτος esset σχοτεινὸν φᾶρος, quod vix opus 
est mutari Nec video, cur e φάος aliquis faceret 
φάρος. 


V. 645. φορείσϑω eadem est structurae mntatio, quam 
vidimus supra v. 575. 


V. 646 sq. Distinguebatur: x«i σοφία xar ἄνδρας, 
quod male vertebant: sapientia erga homines, melius 
Wakefield. secundum homines, qualem scilicet habent 
homines. Sed paene ridiculum est a diis postulari sa- 
pientiam, qualis hominum sit. ltaque post σοφία in- 
terpunxi, ut καὶ ἄνδρας ad sqq. pertineret. 


V. 648. ἀρετὰς Herm. pro ἀρετῆς.» ut ἥβας 637. Tum 
pergv MS. Steph. quod probat Heath. 


V. 649. Ald, rell xai ϑνατοὶ ἐς τὰς αὐγάς, contra 
,' 1 γ 
metrum. καὶ ϑάνοντες τὰς αὐγάς, deleto ἐς Heath, καὶ 
? ? , 
Jav. sig αὐγάς Musgrav. 


V. 655. Vulgo καὶ τῷδὲ τούς τε κακοὺς ἂν yy. Quod 
dedi est e correctione Porsoni ad Med. 157. in quo in- 
iuria Hermann. ἂν non ad ἦν, sed ad γνώναν pertinere 
dicit: nam infra etiam 1327. οὐδ᾽ ἄν goumv ποτε ἐς τοῦϑ᾽ 
ἱκέσϑαι, ἄν non ad φὠόμην, sed ad ἱκέσϑαιν referendum est. 
Comparatio astrorum eo spectat, quod similiter ex astris 


nautae, reclumme cursum teneant, nec ne, intelligunt. 
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V. 659. Sensus: homines sine discrimine, el pravi et 
probi, divitias sibi acquirunt. 

V. 660 sq. Hos. versus citant 'Tzetz. ad Hesiod. 
Theog. 64. (ubi Gaisford p. 387. e MSS. dedit evyxa- 
ταμιγνύς) Stobaeus Tit. LXXXI. Plutarch. T. ll. p. 245. 
A. Dio Chrysost 32. p.393. C. Cf. Wyttenbach. ep. 
crit p. 14. 

V. 664. Ald. rell 7 Lom» uev εὐμουσίας, ut Pariss. 
E. G. Flor. 1. 2. &i ξζώην MSS. Steph. ἡ ζῴην Vict. μὴ 
ζῴην Stob. qui idem habet ἀμουσίας (Trincav. ἀμου- 
oíav.) 

V. 667. κελαδῶ MS. Steph. quod receperunt Canter. 
et Barnes. 

V. 669. ἀείδω legendum coni. Elmsl. in Class. ourn. 
p. 212. quia alias futurum verbi ἀείδω, «Ow sit ἀείσο- 
uot , ἄσομαυ: recte. 

V. 676. óuvovo6 ἀμφίπολον legendum coni. Reisk. 
quod recepit Hermann.. citans Hom. h. in Apoll. 157. 
κοῦραν 4ηλιάδες ᾿Εκατηβελέταο ϑεράπναι. Si verum est 
ἀμφὶ πύλας, intelligenda sunt portae templi, et haec 
respondent verbis émi σοῖς μελάϑροις v. 679. 


V. 678. καλλίχορον malebat Hermann. in litteris ad 
me datis. De forma glyconei vid. idem elem. doctr. m. 
p. 529 sq. 

V. 682. τὸ γὰρ εὖ - - faustum enim argumentum 
carminibus pro iundamento subest, nimirum owis 
Jlius. 

V. 684. εὐγενίας Herm. pro εὐγενείας. 

V. 685. Recie "Tyrwhitt. excidisse censet ἀρεταῖς. 

V. 686. τὸν ἄκυμον βίοτον aliter intelhgi non po- 
test, nisi ut interpretatur liermann. Aanc vitam , quam 
nunc degunt vacuam turbis. Sed hoc convenire mon 
videtur cum ϑῆκεν. quis enim dixerit: τὸν ἄκυμον βίο- 
rov ἔϑηκε pro τὸν βίοτον ἄκυμον ἔϑηκε Accedit, quod 
ἄκυμος alibi non legitur pro ἀκύμων. Neque tamen 
Musgravii coniectura satisfacit τόδ᾽ ἄκυμον ϑῆκεν βιο- 
του - - 

V. 689. Ald. certe Herv. 1. praefixum habet "1v. 
i. e, «Ζύσσα. dox. iam Herv. 2. ex emendatione Dbro- 
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daei, et sic MSS. Steph. unde Canter. et Barn. per to- 
tum locum. περᾷς ex emend. Heathii pro περᾷ. Hoc 
tamen defendit Lenting. p. 110. eo enim Lyci fastum 
exprimi. "Videlicet solere, si quid cui cum contemtu di- 
cere velint, tertia persona uti. Vid. Phoen. 1676. Soph. 
ΑἹ. 1393 etc. At non tertia persona sola, sed substan- 
tivo adiecto, ut Soph. Ai. 1120. 6 τοξότης ἔοικεν οὐ σιι-- 
κρὸν φρογεῖν. Eur. Phoen. 920. ἀνὴρ δὸ᾽ οὐκέθ᾽ av rog. 


, V. 694. Ald. rell. ὑπέστητέ y αὐτεπ. Brub. ὑπέστητ᾽ 
αὑτεπ. ut legendum coni. Barnes. 


V. 698. προστιϑεῖς Ald. rell. προςτίϑης Herm. Vid. 
Porson. ad Orest. 141. 


V. 702. Post τί χρῆμα signum interrogationis posuit 
Herm. quod mihi minus recie factum videtur. τί χρῆμα 
ἔχεις τεκμήριον idem est quod τί ἔχεις τεκχμ. 


V. 703. Ald. rell. Pariss. Florr. Vict. βόϑροις. MSS. 
Steph. βάϑροις, ut edidit Canter. 


V..705. ἀνακαλεῖν Herm. Vix opus. . 
V. 706. Herv. 1. 2. Brub. Cant. οὐ γὰρ μή. οὐδὲ μή 


Aemilius Port. e coniectura Barnes. ex Aldina restituit. 


V. 708. Elmslei. Euripidem scripsisse suspicatur x&x- 
, 
κομιζε δωμάτων. 


V. 713. Ald. rell. et Codd. ὡς ἄν σχολὴν λύσωμεν. 
Canter. coni. λεύσσωμεν, quod recepit Barnes. sed id 
frigidum esse facile largior Wakefieldio. Vulgata ser- 
vanda videtur. Idem est ac si dixisset ὡς ἄν πόνων ἡμᾶς 
λύσαντες σχολὴν λάβωμεν. wel ὡς àv λύσωμεν πόνους, 
ωὠξφτξ σχυλὴν εἶναι πόνων, Consiructione similii ei, quae 
infra est 1044. 


V. 214. εἰ χρεών Ald. rell. οὗ χρεών Paris. E. et 
2714, 

Y. 717. Pro γενήσεται Pierson. ad Moerid. p. 124. 
coni. δεδήσεται, quod non improbat Valck. ad Herod. 
p. 442. ubi λελήψεταν scribendum — coniicit. Hermann. 
coni. βούχοις δ᾽ ἐν ἀρκύων γενήσεται, Ehuslei. in. Clas- 
&ic. Journ. P. 212. οἱ ad Med. 1245. quum Porson. 
Phoen. 569. pro γεγήσδτιαι scripsisse κεκλήσεται, οἱ 
in Suppl. 915 γενέσϑαν εἰ χεκλῆσϑαν inter se per- 
mutata esse monuisset, hic quoque κεκλήσεταυ δ Ὁ sb. 
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κλείσεται legendum suspicatur, Mihi Piersoni coniectura 
vera videtur. 


V. 722 sqq. ita, ut ego feci, in strophas et antistro- 
phas descripsit Hermann. Bothio v.722— 724. stro- 
pham 4, v.727 — 729. antistropham c, v. 733 — 735. 
(Bo φροίμιον στενάζων φόνου) stropham β΄, vss. 739. 
(τίς ϑεοὺς οἰο. vid. ad 740) — 741. ántistropham β' con- 
sütuere videntur. Quum vero Hermann. hos versus ita 
distribuisset, u£ nullus esset quindecim senum, quin 
suas in eo colloquio partes haberet Praef. p. XV. (nam 
vss. 722. 3. habent Xogov ὃ & καὶ β΄ vss. 724. 5. ὃ y 
καὶ δ΄, vss.727. 8. 29. 0 ς΄ καὶ ζ΄, vss. 733. 4. ὃ 4 
xai ἐν v. 735. 0 uA καὶ ιβ΄. vss. 739. 4υ. 41. ὁ ιγ΄ χαὺ 
(0, e trimetris autem vss. 725. 6. (σίστημα &) et 737. 
8. (σύστημα β΄ cum v. 736.) ó £, vss. 730. (ἀντισύστημα 
ἀ) et v. 743. 4. (ἀντισύστ. β΄. cum v. 741.) ὃ 9, v. 741. 
autem ὁ ἐδ. id ego imitandum non duxi, sed trimetros 
hemichorio β΄, reliqua, ne quae inter se cohaererent, 
distraherentur, semichorio 4 assignavi. 

V. 724. Hermann. io ic. "Vid. ad 735. 


V. 726. Elmslei. in Classic. journ. et ad Bacch. 247. 
ὑβρισιὶ ὑβοίζων., sine idonea causa. "Vid. ad Suppl. 495. 
εἰς deest in Ald. Herv. 1. 2. itaque DBrub. Canter. Barn. 
τοὺς ἀμείν. σέϑεν, ut legendum coniecit H. Steph. εἰς 
ἀμείν. Musgr. e Par. 2714. et sic Flor. 1. 2. Vict. 


V. 728. Flor. 1. 2. ἔμολ᾽. — Hermann. διὰ φρενὸς 
ἐπ | ἤλπισεν π. y. à. ob metrum. Alioqui φρενῶν legen- 
dum esse. Ad πάλιν pertinent, quae Spohn in lect. 
Theocr. spec.l. p.52. monuit, poni, ut αὖϑις et ἄψ, 
quando fiat aliquid, quod antea non erat factum, per 
illud autem ipsum, quod fiat, aliud quid in pristinam 
restituatur conditionem, aut quod erat interea íactum 
jam reddatur irritum. Vid. 1]. π΄, 54. 58. Od. μ΄, 199. 
Theocr. Adoniaz. 100. 

V. 750. 1. choro continuantur in editt. praeter Her- 

mann. 
, W.735. AM. rell, βοᾷ | βοᾷ, στενάζων φροίμιόν y 
«rob, qovov. in quo y delevit Hermann. Ego dedi, 
quod in lor. 1. 2. legitur, in 2 tamen altera lectione 
imposilis numer a rec. m. supra scripta. Prius βοᾷ 
deest in Flor. 1. Vict. deletum est in Flor, 2. 
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V. 72356. Elmslei. in C/ass, journ. malit Κάδμου γῆ, 
διόλλυμαι, ob chori responsum, laudans Porson, ad 
Suppl. 495. vid. Advers. p. 255. 


V. 737. Ald. rell. διωλλυσ.  Correxit Musgrav. non 
adversantibus Flotr. Certe ex iis nihil enotatum. — 
ἀντάποινα Ald. Herv :. 2. Brub. Florr. 1. 2. Vict. ávtí- 
stova Canter. Barn. rell. Sic etiam Cod. Ven. et Schol. 
in Soph. Philoct. $16. habet ἀντάποινα, Hermann. ad 
eum 1. dici se nescire an ea vox suspecta esse de- 
beat, quo dubites utrum suspectam esse an non suspe- 
ctam siguiente voluerit. 


V. 740. ἄφρονα λόγον οὐρανί. --- Eadem dochmii for- 
ma est infra v. 867. γένος ἄγονον αὐτίκα. Vid. Seidler. 
de verss. dochm. p. 77. 


V. 742 sqq. iu. Ald. rell. etiam choro continuantur. 


V. 750. Ante Hermann. legebatur βέβακεν.  'Tum Ald. 
et Codd. ἄναξ ὃ κλεινός. Pierson. Veris. p. 233. ὃ και- 
90g, quod Hermann. minus necessarium esse dicit, pro- 
vocans ad v. 722. sed interest aliquantum, utrum quis 
μέγας ὃ πρόσϑ'᾽ ἄναξ dicatur, au ὃ κλεινὸς ἄναξ, hoc in 
universum valet, illud de certo tempore, Hoc loco op- 
positio ὁ sula ἔρος paene necessariam facit Piersoni 
correctionem. Cf. 561. ὃ καινὸς probat Elmslei. cass. 
jour n. p. 206 sq. nimis tamen calide ilie in omnibus lo- 
cis a Piersono allatis, etiam Suppl. 105g. Hel. 1399. 
καινός reponi iubens. 


V. 752. Hermann. post δοκημάτων addidit δ᾽. 
V. 753. μέλλουσι Ald. Herv. 1. 2. Brub. et Codd. 


Brodaeus: μέλλουσιν énatt»v, cum cunctatione tamen et 
mora. Canter. Darn. rell. ob metrum μέλουσι. — Sic 
Soph. ΕἸ. 542. δεινόν os τῆς τιχτούσης μέλειν. ΟἿ Ai. 
689. Aesch. Ag. 380 sq. 

V: 755. Vulgo ἐπαΐειν. 

V. 756. φρονεῖν pro usyaAogoovsiv, superbire, ut ex- 
plicat Lobeck. ad Soph. Ai. p. 294. Divitiae et fortu- 
na secunda homines ad superbiam et fastum abripiunt. 

V. 757. ἄδικον delevit Hermann. 


V. 758. 9. 60. Ald. rell zoórov γὰρ ἔτλα | τοπάλιν 
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εἰσορῶν |, νόμον παρέμενος, δὐνομίᾳ χάριν διδούς: 
ἔϑραυσεν ὄλβου. χρόνυυ Par. E. G. Flor. 1. 2. Vict. χρό- 
γου τὸ πάλιν, t temporum vicissitudines , quae fortunam 
praesentem in contrariam mutant. Orest. 795 sqq. ὃ 
μέγας ὄλβος ἅ T ἀρετὰ - - πάλιν ἀνῆλϑ' ἐξ εὐτυχίας 
᾿Δτρείδαις. οὔτις ante ἔτλα inserunt Pos 6. Flor. 2. sed 


hic lineis circeumductis denuo exclusum sic | οὔτις]. γο- 


cabula transposui, ut trimetrum efficerem, qualis esse 
videbatur strophicus; nunc facti poenitet. — εἰσορῶν 


Flor. 1. quod supra scriptum Par. G. et Vict. — &àro- 
εὐ 

μέᾳ pro εὐνομίᾳ Par. E. G. Flor. 1. ἀνομία Flor. 2. — 

ἔϑραυσε Ó- 0B. Hermann. scipit. 


V. 761. Tyrwhitt. "Tougy ὦ, στεφανηφόρει. ᾿Ἰσμήν, 
ὦ, recepit Hermann. στεφανοφορία Ald. rell. Flor. 1. 2. 
στεφαγοφορίαν Parr. G.2714. Hermann. lungo ἀναχο- 
θεύσατε στεφανοφυρίαν ᾿Ισμηνῷ, serta. Jsmeno cum cho- 
ri cantu ferte. 


V. 762. Ald. rell ἑπτάπυλοι. MSS. Steph. ἑπταπύ- 
λου, quod receperunt Canter. rell. Aldinam scripturam 
servavit Hermann. 


V. 264. Scribebatur καλλιρέεϑρος. 

V. 765. “σωπιάδες Hermann. pro 246omídec. 

V. 771. ΕἘλικωνιάδων Barn. pro "EXixovidwr. 

V. 772. ἥξετ primus Barnes. Antea erat nser. 

V. 775. ἐμά τε τείχη Ald. rell. ze delevit Heath. 

V. 77^. ἐφάνη Herm. pro ἔφανε. 

V. 781. Ald. rell zrsgomídog. rell. περσηΐδος. Her- 
mann. Περσεΐδος, qua forma Pindarus saepius utitur, 
Tragici non item. Neque tamen Περσῆδος satisfacit, 
quum molossi pro choriambo in metro glyconeo (gly- 
coneum vero, non anapaesticum , versum esse e reliquis 
glyconeis colligo) positi vix aliud exemplum , suppetat. 


Fortasse pro καί legendum ὡς cum Musgr. Νύμφας τᾶς 
Περσηΐδος" ὡς. 


V. 283. οὐκ ἐπὶ ἐλπίδι i. e. a&m ἐλπίδος, praeter 
spem. 

V. 790. Ald. rell. ἡδὺς γέγεν ἀν. Correxit Canter. 
uov. lect, V, 1, 
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V. 791 sqq. &, nimirum τὸ αὐτὸς κρείσσων TUQUYTOG 
εἶναν, vU» écog&v φαίνεν Hercules, quod nunc oculis 
agnoscendum praebet. Debebat sequi ἁμέλλᾳ vel ἐν 
ἁμίλλᾳ, sed retulit ad égogáv, quasi dixisset ἐςορῶντα 
εἰς ἅμιλλαν. 

V. 793. Ald. rell. εἰς τὸ δίκαιον. εἰ Canter. invenit, 
et confirmant Par. E. Flor. 1. 2. 

V. 799. Frustra Valcken. ad Phoen. 1034. legendum 
censet γωϑές y ἔπαιρε x. πεδαίρειν etsi Aeolicum, le- 
gitur etiam infra 852. 

V. 801. γένοιό μοι. Elmslei. ad Iphig. T. 96. Malim 
yévoi ἐμοί, si versus alioqui sanus est. 

V. 805. Ald. rell. σώματα. Emendavit Scaliger. 


V. 808. Ald. rell τὸ χρῆν. Par. G. Flor. 1. 2. τὸ 
χρεών (G. in marg. yg. χρῆν) χρεών nunc vercor ne e glossa 
ortum sit. Vid. Hec. 257. 

V. 811. xowóv Wakefield. Hermann. Recte Brod. 
καινόν, non tyranni aut bestiae. 

V. 815. Par. A. (apud Markl. ad Iph. A. 407.) Vict. 
«r. σὴν λαβοῦσα quod recte monet Markland. e scri- 
ptura συνλαβοῦσα ortum esse. 

V. 818, Ald. rell. ὃς ἄν φονεύσας τὸν ἂχ. T. ὡς ἃ 
edidit Canter. idem coni. πορεύσας , et sic Parr. E. G. 
Flor. 1. 2. Vict. 

V. 822. Ald. Herv. 1. μηδόντος una voce, quod cor- 
rectum iam im Herv. 2. . 

V. 825. τιμάς 7 he Ald. Herv. 1. Vict. Florr. 1. 2. 
τιμὰς δ᾽ ἔχω Herv.2. rell. Herinaun. vertit: hoc munus, 
de quo Iris dixit, habeo, non invidendum amicis; quo 
sensu haud scio an infinitivus nunquam ponatur. Vide- 
tur ἀγασϑῆναι h. 1. eo sensu accipiendum esse, quo 
l.g, 71. εἰ μή oí ἀγάσσατο Φοῖβος ᾿Απόλλων, i. e. 
ἐφϑόνησε. ut sensus sit: hoc munus habeo, non nt ami- 
cis invideam, et propter invidiam in calamitates eos 
coniiciam. 

V. 827. Lenting. p. 110. coni. πρὶν σφαλείσα y εἰς- 
ιδεῖν. 

V. 859: Hermann. ᾿ἀνῆο 00. ΑἹ iníra 1282. serva- 
vil ἀγὼν ὑδ᾽ quum Waket. dedisset “ἀγὼν od. 
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V. 854. Ald. rell σοί τ᾽ οὐ παρ. Musgravii coniectu- 
» . 2 5 , 
ram «gr ov παρ. recepit Herm. οὐκ οὖν Wakef. 


V. 835. Ald. rell κακὰ Bay. Correxerunt Reisk. et 
Heath. 


V. 836. in Ald. rell ridi continuabatur, ita ut 
v. 857. Lyssae, v. 838. lridi, seqq. Lyssae tribueren- 
tur, Correxit Musgrav. quo factum, ut pro ἐμβιβάζουσ᾽ 
ut est in Ald. rell. scribendum esset ἐμβιβάζω o. 


V. 84o. κύνας. Ald. xóv, quod sequentes pro xv»« 
acceperunt. κύνας Musgr. MSS. tres; Florr. 1. 2. Quod 
praecedit, χυγηγέτει scriptum est in Flor. 1. 2. 


V. 841. λάβρως Ald. Herv. 1. 2. Canter. rell. et, ut 
videtur, Codd. λάβρος Brub. Wakefield. Ordo est: 
οὔτε πόντος κύμασι στένων - — οὕτω λάβρος iori. 


0 

V. 843. Flor. 2. σταδιαδραμοῦμαν, quo firmatur Her- 
manni suspicio στάδια δραμοῦμαν corrigentis, quamquam 
nec hoc  Euripideum colorem habet. Lobeck. ad 
Phryn. p. 617 sq. Euripidem, ut σταδιοδραμοῦμαν dice- 
ret, verbum omni analogia destitutum, fallaci similitu- 
dine futuri δραμοῦμαι in devia abreptum esse censet. 
Gottling. ad "Theodos. gramm. p.217. not. legendum 
censet σταδιοδρομοῦμαι, ut sit praesens pro futuro. Quasi 
vero unquam verba a δρόμος derivata formam praesen- 
tis passivam vel mediam habeant! 


V. 846, Flor. 2. ἔτικτεν αἵρων, et in marg. yg. ἔτικτ᾽ 
ἐναίρων. Vict. ἔτικτεν αἱρῶν. --- ἐμᾶς λύσσας Ald. rell. 
ad quod ante Wakelieldium et Hermannum nemo offen- 
dit. 1s, etsi facillimum sit, scribere ἐμάς, tamen nec 
λύσσαν numero plurali facile inveniri monct; ,elL ἀφυ- 
ἕνωι rectius furorem Hercules, quam Herculem furor 
dici potest.^ Pluralis λύσσαν eadem ratio est, quae 
pluralis μανίαν, et ἀφιέναι aliquis λύσσαν dicitur, ut τό- 
ξοις ἄπο ψυχὰν λιπών Pind. Pyth. 5, 180. σῶμα ἀπολε- 
λοιπὸς ψυχήν Plato Leg. XIL p. 956. A. λείπειν βίον 
Eur. Suppl. 695. Wakefield. dedit iuge λύσσας ἀνῆ, (vid. 
Mipp. $67. [vel potius 895.] 284. Aristoph. Ran. 712. 
Thuc. 7, 45.) Dorismo altero sublato, altero relicto; 
llermann. ἐμῆς λύσσης ὑφὴ, ut Herod. [, 156. Cf. [on. 
846. εἰ γὰρ ὑφήσεις τοῦδε. 
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V. 850. Ald. rell. δεινός, ut iungantur ταῦρος ὡς ἐς 
ἐμβ. δεινός. Correxit Canter. 


V. 851. Par. G. χκαταγντλήσω. 


V. 852. Erfurdtio et Seidlero ad Troad. 219. place- 
bat οὐρανόν. 

V. 854. Ald. rell. órororororoí. Hermann órororoi.— 
ἀπύόκειρέ τε Ald. rell. ἀποκείρετε Flor. 1. 2. ἀποκείρεται 
est e coniectura Canteri Nov. lect. V, 1. quam confi- 
mat Vict. 


V. 855. πόλεος Flor. 2. Vict. ille supra scriptum ha- 
bens ες. 


V. 857. 8. Ald. rell ἐναύλοις Hermann. uariow 
«Δύσσας χορευϑέντ᾽ ἐν αὐλοῖς. Sed αὐλοὺς “ύσσας vix 
alibi commemoratos invenias, nec ad affectum animi, 
furorem,  designandum  usurpatos. Egregie Tyrwhitt. 
ἀναύλοις. Sic Phoen. 890. κῶμον ἀναυλότατον Mars di- 
citur προχορεύειν. Syllabae «ae in gavíawi» in unam 
coalescunt. Vid. ad Hipp. 581. et Hermann, elem. doctr. 
m. p.253. ubi hos versus e Tyrwhitti emendatione 
citat. 


V. 861. uoa una voce Ald. Herv. 1. 2. Brub. 


V. 862. ἑκατογκεφάλοις est e Reiskii emendatione pro 
ἑκατὸν κεφαλαῖς. 

V. 864. μετέβαλεν Herm. pro μετέβαλε. 

V. 865. Ald. Herv. 1. Brub. Par. G. et 2714. Vict. 
τέκν᾽ ἐπνεύσατε. Flor. I. 2. τέκν᾽ ἐχκπτεύίσατε. ut editum in 
Herv. 2. Canter. ἐκπνεύσετε Aem. Portus et Barnes. Mus- 
gr. Herm. At recte Elmslei. monuit, verbi πνέω futu- 
rum esse πγέεύσομαν vel πγνευσοῦμαι, non πνεύσω, et àx- 
srevgerae Scribi iubet, quod recepi. 

V. 866. Flor. 1. 2. ἰώ μοι μέλεος" τὸ σὸν ἰὼ Ζεῦ γέ- 
yog Gy. αὖτ. 

V. 868. Ald. rell. λύσσα δέ σ᾽ ὠμόβρωτος, ἀποινόδι- 
κου | δίκαν κακοῖσιν ἐκπετάσουσιν. ὠμοβοῶτες Wakefield. 
Eimendationem loci absolvit Hermann. scribens λυσσάδες 
ὠμοβρῶτες ἀποινόδικοι δίκαν xax. ἐχπατάσσουσιν. in quo 
ἐχπατάσσουσιν est e MSS. Musgr. quibus concinunt 
Flor. 1, 2. ἀποιγόδικοι contra H. Steph. qui e MSS. suis 
commendaverat ἀπηνόδικοι, recte tuetur Barnes. 
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V. 871. Ald. rell. κατάρχεται χόρευμα, τυμπάνων ἄτερ. 


^ 


, . 
MSS. Steph. χορεύματα, unde Hermann. nostram lectio- 
nem concinnavit. 


, V: 874 sq. Ald. rell. οὐχὶ τὰς διονυσιάδας. βοτρύων 
ἐπὶ χεύμασν λωβας. τᾶς διονυσιάδος etiam Flor. 1.2. Vict. 
τὰς διονυσιάδας MSS. Steph. quod receperunt Canter. 
Musgrav. Herm. Mihi Barnesius recte locum interpre- 
tatus esse videtur, qui λοιβᾶς etiam dedit pro λώβας, 
Herm. λοιβάς. Pro ἐπὶ γεύμασν Musgrav. ἐπιχεύμασι, 
quod recepit Hermann. addito σὺν ante βοτρύων. ἐπι- 
χεύμασι idcirco minus aptum videtur, quia in sacris Bac- 
chi χεῖταν οἶνος, e unditur, non ἐπεχεῖται, affunditur. 
ἐκ delendum est. Ceterum hi versus coniungendi esse 
videntur cum vss. 871 sq. ita ut verba io δόμοι media 
interposita sint. 


V. 878. τε post κυγαγετεῖ delevit Hermann. qui etiam 
lacunae signum apposuit ante χυγαγετεῖ, metri indicio, 


quia his respondere volebat vss. 887. eum μελάϑρῳ 
v. 886. j 


V. 881. Herm. αὖ ai, σὲ δῆτα, ut versus antistro- 
phico (nimirum 896.) responderet. 


V. 882. & ante μάταν, auctore Musgravio, addidit 
Hermann. 


V. 886. In Ald. rell. μελάϑρῳ cum Sqq. cohaeret. 
Ego ad superiora referendum putavi, ne nimis tautolo- 
gum esset μελάϑρῳ -εῖς δόμους πέμπεις. quam nunc non 
salis gravem causam esse sentio, etsi “ρᾷν, ποιεῖν τί 
Tw» non minus bene dicitur, quam zw. Vid, Gramm. 
gr. δ. 40g. not. et Orest. 736. δ᾽ τοῖς φίλοισι δρῶσιν οὗ 
κακοὶ φίλοι. Sed Flor. 1. 2. ὦ Διὸς παῖ. lta dochmia- 
cus dimeter exit; τί δρᾷς, ὦ Διὸς παῖ; μελάϑρῳ τά- 
ΠΡ" 

V. 889 sqq. Notae personarum desunt in Ald. rell. 
Eas primus e MSS. Steph. addidit Canter. sed ita vss. 
891 — 896. nuntio, reliqua uni choro tribuerentur. Mus- 
grav. v. 8692. 3. et versa δάϊζοι φόνοι — πεπόνϑαμεν 
Choro, reliqua nuntio assignavit. Hermann. verba τε-- 
ϑνᾶσι παῖδες v.893. et versum 896. nuntio tribuit, reli- 
qua chori personis. : 


-- 


— T 
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* 
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V. 89o., Sic Hermann. pro ἀγακαλεῖς μὲ τίνα βοάν; 


c 
V. 897. Victor. pro priore ἄταν habet ἄταν ὦ (sic.) 
V.899. Hermann. ἔσυτο, hanc epodum e trochaeis 
et creticis constare dicens. Mihi non obscura esse vi- 
dentur vestigia dochmiacorum, si sic versus describas: 
λέγε τίνα τρόπον ἔσσυτο ϑέοϑεν ἐπὶ μέ- 
λαϑρα κακὰ τάδε τλήμονας 
τε παίδων τύχας 
ita ut secundum dochmiacum tres breves syllabae prae- 
cedant. 
V. 905. πέπλων Ald. rell. Canteri emendationem zéz- 
vo» receperunt Barn. Musgr. etc. 
V. 909. ὡς βλάψειεν Ald. Herv. 1. Brub. βάψειεν e 


Brodaei emendatione Herv.2. Canter, rell. et sic Flor. 1. 
2. Athen. p. 4og. A. B. Eustath. p. 1401, 11. Praeterea 


Athen. et Eust. γόνος pro τόκος, Eustath. etiam sig χερ- 
ψίβος βάψ. 4. y. 

V. 910. χρονίζ. πάρος Ald. rell. πατρός MSS, Pariss. 
Ad hunc locum dubito an respexerit grammaticus in 
Bekkeri anecd. p. 116, 14. 

V. g11,. Ald. rell ὅδ᾽ oUxér αὐτὸς ἦν. Correxit 
Valck. ad Phoen. 927. "Vid. Tom. Vll. Add. et Corrig. 
ad p. 83. v. 12. 

V. 913. αἱματῶπας scribi iubent Porson. ad Med. 1563. 
Elmslei. in Edinb. rev. n. 37. p.78. et edidit Her- 
mann. 

V. 916. Ald. rell. τέ ϑυμῷ. MSS. Steph. τί ϑυῶ, un- 
de Barnes. τό ϑύω. Sed verum vidisse videtur Elmslei. 
Class. journ. p. 213. scribens τί ϑύων, lineolam, qua 
designatur », (vid. Bast. comm, palaeogr. p.747.) im 
" abisse ratus. 

V. 921. Ald. rell ῥιπτεῖε contra metrum. ῥίπτετ᾽ 
MSS. Steph. Flor. 1. 2. 

V. g22. τίς ὅπλον y. Ald. rell. τίς δ᾽ ὅπλον y. Bar- 
nes. 

V. q23. λάζυσϑε χορ. Ald. Herv. 1. Brub. λάξυσϑαν 
iam Herv. 2. ex emendatione DBrodaei. et sic Flor. 1. 2. 


Vict. 


aiii avere i lume ἔτ» 
" D m. » z ; 
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h € LI ut ᾿ 
V. 924. ὡς τὰ ÁvxA. ex emendatione Wakefield. et 
Herm. pro ὥςτε. 
Kei pc quum κανόνι. Schol Od. £, 245. στάϑμην, 
πομ í ] )» ondg 
pits ut COO T ame ἢ τεχτονικὸν σπάρτον. 
: Aci - B , p. 258, $ σταϑμην, qu, φασίν, ἐστι 
o » λεπτὸν χριόμενον μίλτῳ ἤ μέλανι, ᾧ συνηγού- 
μένον ἀπορϑοῦσυ τὰ ξύλα. quae loca affert Lenting. p. 110. 
Ald. rell xai τύχαις. MSS. Steph. Vict. καὶ oroí 
χαις. MSS. eph. Vicl καὶ στοίχοις. 


* * . li , 
em coniecturam τύχοις receperunt Darnes. Musgrav. 
erm. 


x. 926. Ald. rell συντριαινώσειν. MSS. Steph. συν- 
τριαυνώσω. Puto, συντριαινώσων, πρὸς τὰς Mux. εἶμι, 


ς , 
ὡς συντριαινώσων, ut verba λάζυσϑαν --- δικέλλας 9’ 
sint διὰ μέσου. 


,V929. ϑένων, Üsvev non misi aoristos esse verbi 
ϑείνω satis, pulo, demonstravit Elmslei. ad Heracl. 272 
et scribendum Jevov, ϑενεῖν. Sed nec ϑενών, nec "n 
ϑενῶν quod reponi volebat V. D. in Zdinb. rev. conve- 
nit. Accedit duplex dativus κέντρῳ ysgí, quod non po- 
Lest esse σχήμα ἐκ παραλλήλου, quia vocabula non sunt 
ἰσοδυναμοῦντα. Fortasse ϑένων e vicinia τοῦ ἔθειγβ 
mrepsiL, et verum est, quod Dio Chrysost. or. 32. p. 31 
C. loco a Valcken. ad Hipp. 1194. citato habet κἐν- 
τρον δῆϑεν ὡς ἔχων χερί. ldem ἄντυγας v. praec. , 

V. 930. διπλῶς MSS. Steph. j 


V. 931. καί τις τότ᾽ εἶπεν legendum suspicatur Elms- 
lei. et hic et Hel. 1589. collato loco Alcest. 544. 


V. 935. 00" εἷρπεν ἄνω Ald. rell —Correxit Barnes. 


"m 936. Legebatur xÀwósíc, forma ex Homeri le- 
ctione familiari grammaticis κλυϑείς Flor. 1. 2.. Vict. 


V.94o. Ald. rell χἀξεκηρύσσετο. "Pierson. Veris. ᾿ 


p. δι. καὶ ᾿κηρύσσετο, vel potius κἀκηρύσσετο, ut coni 
Reisk, edidit Musgrav. ' Sed. facilius, une ort sit vul 
gata, intelligas, si cum Elmsleio scriptum fuisse statuas 
κακκηρύσσεται. Cf. Soph. Oed. C. 1605. 'Trach. 700 
Eur. Alce.184. Vid. Valck. ad Hipp. 34.: Brurick:. ad 
Hec. 21. 

V. 92. ἀκοὴν ὑπειπών, an quum nullis (quippe quum 
nulli adessent. Cf. v. 940.) edixisset, ut sese audirent, ἀκούετε 
Asog.? De verbo ὑπειπεῖν vid Porson. ad Arist. Plut. 998. 
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V. 944. scribe ϑιγών. 

V. 945. ξενώσεως, alienationis animi. Brod. novi- 
tatis huius interpretatur Barnes. peregrinationis Musgr. 
Herm. ξένωσις, inquit, non significat, ut volunt, no- 
vum statum, sed novationem, rerum novarum eflectio- 
nem. Αἱ ubi tandem τὰ ξένα vocantur res novae ? Unus 
verum vidisse videtur Musgrav. Οἱ. Steph. Thes. T. ll. 
p. 1124. D. F. 

.. V. 946. Ald. rell. σ᾽ ἐχβάχχευσε. Cant. οὐ ἐβάκχευσε, 
Barnes. σ᾽ ἐβάκχευσεν, εἰ sic Flor. 1. 2. Vict. 


V. 947. Ald. Herv. 1. 2. Brub. Cant. 00é γεν. 


V. 958. MSS. Steph. zópsvue, quod recepit Herm. 
iungens πόρευμα δεινὸν ποδὸς ἐναντίον σταϑ εἰς. πό- 
θευμα σταϑείς dubito num dici possit ; quum contraria 
plane sint πορεύεσϑαν et στῆναι. Euripides Herculis cir- 
cumactionem circa columnam cum rotatione circini com- 
parasse videtur, quo sensu χύκλου τόρνος; ἔντορνος XU- 
xÀog dicuntur; hinc quum dixisset xóxÀo, pro δλιγμᾶ 
vel χύχλωμα ποδός dixit τόρνευμα (sic legendum vide- 
tur) ποδός. Quum per aliquod tempus, puerum per- 
sequens, circa columnam sese circumegisset, tandem 
ἐναντίον ara eig βάλλει. 

V. 960. Ald. rell. ὀνθοστάδας. Correxit Darn. quem 
vid. ad lon. 1134. Musgr. ib. 1153. 

V. g64. Elmslei. scribi vuk ἀμφιβωμίαν vel ἀμφυ- 
βώμιον, ut ἔπτηξε κρηπῖδα dictum sit, ut [on. 1279. οὐ 
βωμὸν ἔπτηξεν ϑεοῦ. Sic etiam Phoen. 1750. Ion. 52. 
legi vult ἀμφιβωμίους. 

V. 965. Ald. Herv. 1. 2. χρηπῆδ᾽. Brub. κρηπῖδ᾽. 

V. 968. Ald. Herv. i. 2. Brub. Canter. μή μ᾽ ἀπο- 
κεείνεις. Barn. ἀποχτείνης, et sic Florr. 1. 2. 


V. 969. Elmslei. legendum censet: σός εἶμι. σὸν παῖδ᾽, 
οὗ τὸν Εὐρυσϑέως, ὀλεῖς. coll. Soph. Ai. 655. 

V. 979. Ald. Herv. 1. Musgr. Herm. τρέφων. Herv. 2. 
Brub. Canter. Barn. στρέφων. «τρέφων explicant ἔχων. 
Sed hoc pro ἔχειν ibi tantum ponitur, ubi de re con- 
tinuata. serio est. 

V.:972. Herv. 2. Brub. Cant. Barn. Musgr. μυδροκτύ- 
sw», nec quidquam enotatumn e Florr. Sed praestat 
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lectio Ald. μυδροκτύπον, quocum Herm. recte comparat 
Rhes. 256. τετράπουν μῖμον ἔχων i. e. τετράποδος, τε- 
τρίπουν μιμούμενος. Nimirum μυδροχτύπον μίμημα est τὸ 
ὑπὲρ xagu βαλόντα ξύλον καϑιέναι. ῖ 

V. 977. ὑπεκλαβοῦσα verens ut eripiendi sensu Grae- 
cum sit, Pierson. Veris. p. 223, corrigit ὑπεχκλέπτουσα; 


quod probat Musgr. Pro xÀjs(, ut est in Ald. Herv. 1. 
2. Brub. κχλείεν ediderunt Canter. et Darnes, 


V. 980. Pierson. Veris. p.145. reponit κατέτρωσεν, 
quod recte respuit Musgrav. 

V. 983. ἐπὶ λόφῳ κέαρ. Sic Ald.rell et MSS. Can- 
ler. nov. lect. Vi, 15. em. émíAoyyov χερί, quod recepit 
Barnes. Wakefield. ἐπιλόφῳ κάρᾳ. H. Steph. e MSS. suis 
duas lectiones profert, imi λόφῳ κέρα et ὑπὸ λόφῳ κάρα. 
Hoc postremum recepit Hermann, praecedentis versus 
interpunctione: ita mutata, ἀλλ᾽ ἦλθεν, εἰκὼν ὥς ὁρᾶν, 
ἔφαινέ τὲ Παλλὰς, κρ. ἔγχος, ὑπὸ λόφῳ κάρα. Haec 
quidem lectio, ex meo certe sensu, eximie languet: 
quid enim post ἦλθε opus erat addere ἔφαινέ xe κάρα, 
et quidem ὑπὸ λόφῳ, caput, at non totum, sed sub ga- 
leae crista, sub galea, i. e, faciem? His additum plane 
diversum χραδαίνουσ᾽ ἔγχος..  Constructio . vero ἤλϑεν 
ὁρᾷν ὡς εἰκών ne graeca quidem esse videtur. - 

V. 985. μαργῶντά τ᾽ ἔσχε Elmslei. in Class. journ. 
p. 214. et ad lphig. T. 199. p.282. Recte, ut mihi 
quidem videtur: cf. Phoen. 1156. Soph. Ai: 50. 

V. 988. Ald. rell. διχοῤῥαγῆς. Barnes. διχοῤῥαγής, ut 
Flor. i. 2. Vict et erat in MSS. Steph. cum διχοβ- 
θαγοὺῦς. ! 

V. 989. 9o. In Ald. rell. hi versus isto ordine lege- 
bantur: 990. σὺν τῷ γέῤοντν δεσμὰ σειρεύων Booya.. (sic) 
989. ἡμεῖς δ᾽ ἐλευϑ. Transposuit et vs. 990. emenda- 
vit Pierson. Veris. p. 149 sdq. quocum βοόχων scribere 
debebam, non βρόχῳ, Pro σειρεύων MSS. Steph. τη- 
Qvo». ur ou 
V. 997. ἄπιστος Hermann. e Reiskii et Musgr. con-. 
iectura. ἄριστος vocatür ille φόνος, quia Argivos a do- 
minatione filiorum. Aegypti liberavit. 


V. 998. Ald. rell. τῶν τοῦ; 4. Flor; 1.2. τῶν τῶν 4. 


Herm. τοῦ delevit et dictionis poeticae causa et ob metrum. 
Bb 2 
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Versus enim a dactylo in doclimium transit. Ceterum 
hi versus. 996 — 1006. Hermanno sunt προῳδός, inter 
tres chori personas (X. ὁ & 996 —999. X. ὃ β' 1000 
— 1003. X. ὁ y" 10035 — 1000.) distributa. 

V. 999. τὰ δ᾽ Hermann. pro τάδ᾽ mala ab Hercule 
perpetrata. ldem puncto distinxit post xax, quum in 
Ald. rell. nulla esset interpunctio. 'lTyrwhiti. coniecerat: 
τὰ τότε κακὰ ráÀay ἰδιογενεῖ μόρῳ; uovor. Τίρ. 

V. 1001. Vict. V. C. ἀδόμενον ουσ. Proprie ipse 
Procnae filius ἐθύετο. pro eo góvog ϑύεσθαι dicitur, et 
quum haec immolatio postea carminibus celebraretur 
ϑύεσϑαν ούσαις. 

V. 1002. Ald. Herv. 1. 2. Brub. Cant. ὦ δαὶς. Bro- 
daeus ὦ Ó«ig, quod explicat o filiorum carnifex Her- 
cules. Sic etiam Vict. Barnes. edidit ὦ παῖ Z4ftóc. Can- 
ter. Scaliger, Duport. ὦ δάϊε, quod receperunt Musgrav. 
et Hermann. Contra quod monet Elmslei. ὦ δάϊε non 
usurpari a "lYragicis, et legendum censet ὦ τάλας. Non 
meminerat igitur Sophoclei Aiac. 784. ubi vid. Herm. 
ad 771. 

V. 1005. ἡ φϑιτῶν αὐδάν Aid. rell. ἢ φϑ. ὠδάν e 
Parr. G. 2714. dedit, et sic Flor. 1. 2. — Tum vulgo 


v 


b . “ων ' , 
ἢ τὸν Αἴ. — Videntur accusativi στεναγμὸν, γόον, T 


φϑ. ὠδὰν $5 τὸν ιδα χορόν a verbo ἰαχήσω pendere, 
ἐς τίνα autem per se esse im quemnum, ut vertit Her- 
mann. cantus lugubres sive cantus im mortuorum ho- 
norem, sive Plutoni dicatos? quod est dubitantis num 
satis graviter de hac calamitate conqueri possit. 


V. 1007 — 1009. sunt στροφὴ ά apud Hermann. v. 
1010 — 12. ἀγντιστρ. &. 


V. 1008. xAirovra MSS. Steph. Vict. De metro vid. 
Seidler. ad Troad. 266. 


- V. 1011. πρὸς πατρός Flor. 1. ἔδεσϑε τάδε τέκνα Ald. 
rell quod ut ferri possit, inquit Hermann., correpta 
prima sequentis vocabuli syllaba, non puto tamen a 
poeta scriptum esse. 


V. fo13. ἐπωδός (imo μεσῳδός) est apud Herman- 
num, eumque versum X. ὁ ς΄ habet; quod mirum, quum 
hic versus arctissime cum praecedentibus cohaereat. 
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Υ. 1014— 16. Ald. rell. περὶ δέσμα δὲ, καὶ πολύ- 
Booy ἁμμάτων | ἐρείσμαϑ᾽ ἡράκλειον ἀμφὶ δέμας | τάδε, 
λαΐνοις ἀνημμένα, | ἀμφὶ κίοσιν οἰκεῖν. περὶ δὲ δεσμὸ 
Par. E. |n Vict. annotatum ig. περίδεσμα, ut ediderunt 
Cant. et Barnes. male. πευί h. 1. adverbii vice fungitur, 
cui ἐκ παραλλήλου appositum Ἧρ. ἀμφὶ δέμας. τὰ δέ pro 
ταῦε Musgrav. Wakefield. τὰ μέν omissum esse censet 
ante Ἡράκλειον, τὰ μὲν ἀμφὶ δέμας "Hooxà. τὰ δὲ ἀνηα-- 
μένα ἀμφὶ κίοσιν. cui adstipulatur Elmslei. male: nain 
vincula, quibus Herculis corpus adstrictum est, non di- 
versa sunt ab iis, quae e colummis religata sunt. Vid. 
999 sqq. Male igitur Musgrav. secutus sum τὰ δέ scri- 
bens pro τάδε, et post δέμας interpungens. Pro λαΐ- 
vows Herm. λαΐνοισιν. et ἀνημμένα T ἀμφὶ x. Pro οἰκεῖν 
Vict. οἰκεῖ, οἴκων emendavit Brodaeus, edidit Canter. 
et sic Par. E. Flor. 1. 2. Post ᾿Ηράκλειον lacunae signa 
posuit Hermann. metri indicio, ut scilicet hi versus pro 
stropha secunda esse possint, cui respondeat antistro- 
pha vss. 1047 — 50. quamquam ad sensum nihil deest, 
quod ipse alibi reprehendit Hermann. Vid. ad Iph. 
1. 865. Alterum ἀμφί deleri vult Elmslei. ut versus 
ἀνημμένα κίοσιν οὕὔχων similis sit vss. 1008. 1048. 1055. 
al ἀνάπτειν τί Twy, non dicitur, si recte memini pro 
ἀνάπτειν ἔκ τινος, πρός τι vcl ut ἢ. L. ἀμφί τινι.. dali- 
vus aulem significat instrumentum quo quid religatur, v. 
C. πρυμνησίοισι, supra v. 472. 3. 


V. 1019. Ald. rell zz» λύσιν.  Cantero debetur 
ἥλυσιν. 

V. 1021. Ald. rell. ἐάσατε λαϑέσϑαν κακῶν; ἐάσετε 
Barn. ut iungantur οὐ σῖγα ἐάσετε, et ἐάσετε est in Vict. 
Herm. cum Wakefieldio post alterum σῖγα signum inter- 
rogandi posuit, ut ἐάσατε esset imperativus. Eidem de- 
betur ἐχλαϑέσϑαι.  Elmsleius ita scribit: Kap. yégor- 
τες, οὐ (σῖγα, oV | ya) τὸν ὕπνῳ παρειμένον ἐάσετ᾽ ἐκλαϑ. 
*x.; Cilans Aesch. Theb. 256. οὐ (σῖγα) μηδὲν τὠνδ᾽ ἐρεῖς 
κατὰ πτόλιν; et coniecturam suam alia coniectura sua 
confirmans. [Ita Orest. 176. etiam interpungendum esset, 
οὐχὶ (σῖγα σῖγα) φυλασσομένα -- - ln his omnibus duo 
orationis membra in unum contracta sunt, oU σῖγα ἕξετε, 
οὐκ ἐάσετε οἷο. 


V. 10253. Ald. rell καὶ σὲ δακρ. Herm. καὶ σέ γε 
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δακρ.  Elmslei. κατά σὲ δαχρ. i. e. καταστένω os 
δακρ: 

V. 1025. Ald. μὴ κτυπεῖτε, κτυπεῖτε. Alterum χτυ- 
πεῖτε, uL incuria in Ald. irrepserat, ita incuria ex rell. 
eliam Herv. 1. quae alias in vitiis etiam cum Aldina 
conspirare solet, excidit. 


V. 1026. corruptus , quod et e metrorum insolentia 
et e verbo διαύω apparet. MSS. Sleph. ἐνδιαύοντα, quo 
nihil lucramur. Reisk. coni. τὸν &vdv iavovra eleganter, 
Musgr. τὸν εὐδιάοντα i. e. ἐν εὐδίᾳ c ὄντα, Hermann. vel 
βοᾶτε τὸν εὖ διάγονϑ᾽ v | πνώδεώ * ἐξ εὐνᾶς, ut μὴ 


βοᾶτε ἐξ εὐνᾶς sit μὴ βοὴ ἐξ εὐνῆς ἐγείρετε, et. ita ἐγεί-- 
gere ex interpretatione ortum putetur; vel κα ἡ βοᾷ 1b 


τὸν εὖ διάγονϑ᾽ ὑπνώδε ἐγείρετέ uou. Mihi, ses Reiskio, 
εὐδία latere videtur ; nam mirarer, si ex εὖ διάγοντα li- 
brarii fecissent εὖ δεαύοντα vel ἐόν. Quia versus 
correctio incerta est, ne hiatum quidem in διαύοντα 
vn». sustulimus Hermann. et ego. 


V. 1028 sq. Legebatur δὸς ante Hermannum. διά μ᾽ 
oÀeire est e coniectura Wakefieldii, quam secutus est 
Hermann. pro διαμολεῖτε. Cf. Orest. 155. Verba κεχυ- 
μένος ἐπαντέλλει Hermann, choro dedit. Ut hoc loco 
ἐπαντέλλει, exsurgit, sic Aesch. Agam. 26, εὐνῆς ἐπα»- 
τείλασαν. Flor. 1. 2. Vict. Iuerrillo. 


V. 1031. Ald. rell. οὐκ ἀτρεμέα 0. oloter . Corr.- 
xit Hermann. qui etiam ante hunc versum ἃ ὦ exci- 
disse suspicatur. 

V. 1053. Hermann. καταῤῥήξη. Sic 844. xol x«vaó- 
ῥήξω μέλαϑρον. 

V. 1054. ἀδύνατά μον Sc. ἀτρεμαῖα ϑρῆνον αἰάξειν. 
Herm. & δυνατὰ δυνατά μοι. 

V. 1038. ὕπνον bis Ald. rell. semel Süblin. D. Steph. 
Barn. 

V. 1037. Ald. rell. ὃς ἔκανεν cà. 

V. "ma In Ald. rell, personae sic distinguebantar: 
Xo. orévule νῦν. dy. στενάζω τέχνων ὄλεϑρον. Χο. ἰώ 
μοι σέϑεν τε παιδός. ai oi ὦ πρέσβυ. du. σίγα, σίγα — 
κρύψω. ϑάρσει. γνὺξ ἔχευ B^. παιδὶ Gu. Ap. 0900" ὁρᾶ- 
τε. Rectius distinxit Hermann. 
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V. 1043. Hermann. ἐξανεγειρόμενος, quod verbum 
solum Passovii lexicon habet, haud dubie ex hoc loco. 
φέρε ad sq. vs. tranaferendam videtur: φέρ᾽ ἀπόκρυφον 
δέμας ὑ -- πὸ μέλαϑρον κρύψω. : 

V. 1046. Post ὁρᾶτε Hermanno μοι vel δή excidisse 
videtur. 


V. 1047. μέν metrum dochmiacum turbat. Itaque 
eiecit Hermann, Pro ov Ald. Herv. 1. Flor. 1. 2. ὦ οὗ 
Herv. 2. rell. et MSS. Steph. Vict. 


V. 1048 sqq. Deest apodosis, rovro δεινότατον ἔσται. 

V. 1052. An ἔμολες ἐκπράξων ἢ 

V. 1057. Herm. post τάχα addidit δέ et sq. 00^ ante 
ἀναβακχεύσει. Deest sane sylaba brevis ad explendum 
dochmium, sed δέ frangit. vim orationis. Possis etiam 


τάχα φόνον ἕτερον οὐδ᾽ ἐπὶ q0ro βαλὼν --— ut sequens 
versus sit anapaesticus. 


Ὑ͵ .1059. Wakefield. εἰ Blomfield. ad Aesch. Ágam. 
795. ὑπερκόπως, voces ὑπέρκοτος, ὑπερκότως non sine 
causa suspectas habentes. Cf. Heath. ad Aesch. Agam. 476. 
Hic et sequens versus in Ald. rell Herculi tribuebatur, 
Heath. et Tyrwhitt. choro adscripserunt. 


V. 1060. MSS. Steph. εἰς "τόνδ᾽ 


V. 1063. Libri ὡς ἐν κλύδ. δ᾽ addiderunt Reisk. et 
Wakefield. 

V. 1069. Ald. rell. 5 μὲν γεχρ. Wakefield. 7 μήν, 
quod cum Hermanno recepi. Sed facile credo Eimsleio, 
7 μήν non esse huius loci: gravius enim illae particulae 
alfirmant, quam rei natura patitur. vid. Devar. p. 170 544. 
Musgrav. coni. ἥμαν v&xQ. y. 0. ἔχων, a qua coniectura 
progressus Elmsl. praecedentia 510 corrigit : ποὺς zut- 
Jgavoro Afro τειχίσματι muet, v. y. 9. ἔχων; ἐμρῥνον- 
στος lexicis addi iubens. 


V. 1070. Ald. Herv. 1. Brub. zr. T £m. τόξα δ᾽ ἔσπ. 
π. Herv. 2. Cant. rell. πε. τὶ ἔγχη τύξα T ἔσπ. m. εἰ sic 
Florr. 1. 2. πε. δ᾽ ἔγχη τόξα τ΄ ἔσπ. m. Hermann. 

V. 1072. Elmslei. formae πλευραΐ, πλευρὰς semper 
infensus, hic etiam legi vult ἔσωζε πλευμά τ᾽ ἐξ ἐμοῦ v 
ἐσ. Vid. Hermann. ad Soph. Ai. 1389. 

V. 1073. Ald. rell. οὔπω κατ. MSS. Steph. Vict. ἥπου, 
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quod receperunt Canter. Barn. Musgr. Herm. Vid. ad 
Med. 690. Herinann. in Elmslei. Med. ed. Lips. p. 338. 
Pro εἰς "4idov Pierson. Veris. p. 224. legendum suspica- 
tiv ἐντολαῖς, quod Hermann. ita probat, ut v. 1074. sic 
pro eic ““ιδου legendum dicat, 


V. 1075 sq. Quum negandi vis, quae inest in οὐδέ, ad 
τὲ sequens pertinere non soleat (vid. Aesch. Prom. 244. 
260. Eur. Heracl. 454. cf. Elmsl. ad Med. 421. not. r) Wake- 
field. pro οὐδέ coni. ἠδὲ, Emslei. autem in Class. journ. 
p.215. coni. ἀλλ᾽ οὔτι Σισύφ. εἰφορῶ π. Num. igitur post 
οὔτε negandi vim lucratur ze, Πλούτώνα τε pro οὔτε I1À.? 
Non videtur attendisse vir egregius , ubi τε post οὔτε aiendi 
vim retineat, hoc suum sibi proprium vel verbum vel 
praedicatum habere, ut in locis ab Elmsleio allatis om- 
nibus, v. c. ἐγὼ γὰρ ovv ἂν εἰςιδεῖν τάδε Ἔχρηζον, εἷς-- 
ἐδοῦσά τ᾽ ἠλγύνθην κέαρ. Hoc loco verbum εἰςορῶ utri- 
que δἀροιβαῖίνο, πέτρον et Πλούτωνα, commune est, 
quamquam οὔτε Πλούτωνα etiam dici pcterat. 1]. d, 602. 
οὐδέ τὸ ϑυμὸς ἐδεύετο δαιτὸς ἐΐσης, Οὐ μὲν φόρμιγγος 

, « »Ἥν»ν»" ͵ , » v 

περικαλλέυς, ἣν iy LAmólhov, Movoóov Ó', pro ovre 
Movs. Similia e latinis scriptoribus attulerunt Bentlei. 
ad Hor. Serm. I, 6, 68. Wyttenbach. Bibl. crit. ΠῚ, 4, 
p- 4 sq. Huschke δὰ Tib.Il, 4, 17. p. 346. Idcirco nec 
Schaeferi coniecturam, — πέτρον, Πλούτωνος οὐδὲ σκῆ- 
710« -- (vid. Lamb. Bos. p. 776 Sq.) propositam ad 
Dionys. Hal. p. 300. necessariam puto. Pro πέτρον Ald. 
Herv. 1. 2. Drub. πτερόν. mérgov Canter. rell. et Vict. 
quemadmodum correxit etiam Brodaeus. 


. - 5 
V. 1077. Valck. ad Hipp. 934. ποῦ ποτ εἴμ  üunya- 
^ - 4 AMAN. 
90. ποὺ pro ὁποῦ accipiens. 


Y. 1078. Male secutus sum Hermannum scribentein 
rig ἐγγύς pro τίς ἐγγύς. Vid. ad Suppl. 1187. 


V. 1082. μὴ προδῷς Ald. reil. et Codd. μὴ προδούς 
MSS. Steph. Hoc receperunt Canter. Darn. Musgr. illud 
revocavit Hermann. — τὰς ξυμφοράς. Waket. μὴ προδὼ 
σὰς συμφ. Lenting. p. 111. Ργαδβίατοϊ, credo, inquit, 
quoad sensum σὰς ξυμφοράς (non male: sed quae se- 
quuntur, non intelligo) numeri vero e vulgata lectione 
suaviores sunt. 


V. 1087. Ald. Herv. i. 2. Brub. Cant. ἀκανθεὼν 
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(Herv.2. Brub. Cant. ἄκαν ϑεῶν) τίς εἴπαϑ᾽, of (Herv.2. 
Cant. οἵ) καταστένοι. Vict. εἰπάϑ᾽. Correxit Canter. nov. 
lect. V, 1. nec dissentiunt Florr. 


V. 1088. Ald. rell. μέγας ὃ κόμπος. y' inseruit Mus- 
Brav. e Par. 2714. quocum conspirant Flor. 1. 2. Vict. 


V. 1091. Ald. rell. εἰ un καϑ' δου βάχγος. μηκέθ" 
Canter. Qui εἰ μηκέϑ᾽ “Ἴιδου βάκχος εἶ, φράσαιμεν legi 
volebat Musgrav. in eodem errore versabatur, quo ego 
ad Hipp. 654. Yid. Schaefer ad Gnom. p.22. — Se- 
quenlia sic transponit [acobs ad Athen. p. 151. v. 10g1. 
94. 95. 92. 

V. 1098. Ald. rell. ἀρχεῦ" σιωπῇ γὰρ μαϑεῖν oU βού- 
λομαν. — Correxit Heath. — Similis sententia Hipp. 908. 


V. 1102. Ald. rell. συμφορὰν ἕξεις τίνα; λέξεις Bro- 
daeus, Canter. Scal. Reisk. Musgr. ἕξεις defendit Herm. 
loco lon. 1334. (nam cetera aliena) Schaefer. melet. 
p. 86, 3o. loco Soph. El. 1559 sq. Αἱ δὶ ἔχειν h. 1. est 
nuntiare, dixisset, puto, ἔχεις, non ἕξεις. nam ἔχειν 
non iam est nuntiare, quam nuntiare posse. 

V. 1105. Flor. 1. 2. σπεύσας pro ἔσπευσας. 

V. 1112. στεγαγμῶν νέφος. Wakefield. comparat Med. 
127. νέφος οἰμωγῆς. Pind. Nem. 9, 99. γεφέλαν φόνου. 

V. 1114. ἢ βάκχευσ᾽ ἐμόν; Ald. rell. et Codd. Βα. 
cepi Heathii emendationem. Hermann. coni. Ἢ γὰρ ξυνή- 
θαξ᾽ οἶκον ἐκβάκχευμ᾽ ἐμόν; Vox ἐχβάκχευμα nulla adhuc 
auctoritate munita est, sed in vulgata vestigia esse cen- 
set vocabuli ἡ βάκχευσις, et hanc interpretationem esse 
voc. ἐχβάκχευμα. 

V. 1115. δυςτυχεῖ Ald. Herv. 1. Brub. δυςτυχῆ Herv. 2. 
Canter. rell. et sic Flor. 1. 2. Vict. 

V. 1118. Particulae δή ye vel interposito verbo δὴ - 
ye saepius leguntur, sed ibi ubi vis particulae δή gra- 
vius signanda est, mon in interrogatione, ltaque h. 1]. 
non dubito, quin cum Schaefero, Elmsleio cass. Journ. 
p. 216. Blomfield. Mus. crit. 2. p. 182. Heisigio Coniect. 
p. 231. legendum sit τί δῆτα. Sic Aesch. Prom. 746. 


Soph. Oed. T. 1159. Eur. Hipp. 1057. Arist. Lys. 181. 
1159. quae loca citat Elmslei. 


V. 1120. Ald. Herv. 1. 2. Brub. λυσσάδος. Canter. 
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rell λευσάδος e Brodaei emendatione, consentientibus 
Florr. 1. 2. Vict. 


V. 1122. δικαστής. "Vid. Markl, ad Suppl. 1215. 


V. 1123. Ald. rell. et Codd. τὴν ἐμὴν ἐμπρήσας. MSS. 
Steph. κατεμπρήσας, quod recepit Canter. Contra Elms- 
lei. in. C/ass. journ. n. 16. p.431 sq. monet vocis κα- 
τεμπρήσας nullam esse auctoritatem, et corrigit ἤ σάρκα 
τὴν τάλαιναν ἐμπρήσας πυρί. eliam propter regulam 
eam, de qua disputat Hermann. elem. d. metr. p. 117. 


V. 1138. Reisk. φιλτάτῳ, quod probant Musgrav. et 
Elmslei. Class. journ. p.210. ΑἹ saepe Tragici pro sin- 
gulari ponunt pluralem, quod de certo homine dicen- 
dum erat, ad genus (ab Aypothesi ad thesin, ut lo- 
quunlur rhetores) revocantes. Vid. Valcken. ad Phoen. 
978. Brunck. ad Eurip. Bacch. 543. Or. 1326. Victor. 
tamen φιλτάτου. 

V. 1129. ποῖ. Vel cogitandum ἐλϑών, vel hoc cum 
μολών v. sq. iungendum, deleta interpunctione post εὕρω, 
ut vult Elmslei. ad Iph. T. 358. Miror Hermannum 
ποῦ scribentem, qui alibi recte hunc usum explica- 
verit. 

V. 1131. Ald. rell φέρ᾽ ἄν sari περιβάλω σκότος. 
πέπλοισι e MSS. Steph. accessit in Canter. φέρ᾽ ἄν τι 
χρατύ Flovr. 1. 2. Vict. sed in 2. Vict, marg. annotatum 


^ 


λείπει. ἂν lieath. in ἐν inutavit. 


V. 1155. Ald. rell. καὶ τῷδε προςτρόπαιον αἷμα προς- 
λαβών. Flor. 1. xai τῷδε μυσαρὸν προςτρύπαιον, 2. Vict. 
καὶ τῷδε προςτρύπαιον οἱ in marg.^ mvoagór. προςβαλών 
est a Cantero. Praeterea ὄμμα pro αἷμα Musgrav. quod 
nollem recepissem. 

V. 1136. Legebatur μένουσιν ἔνοπλον, quod non ne- 
cesse erat mutare. 

V. 1145. Ald. rell. οὕπω τι ÀéÀ. Barnes. ἡ mov λέ). 
quod probat Musgrav. οὕτου λέλ. Herm. istud enim τὸ 
nihil aliud esse quam vo& pro correctione ad πω ad- 
scriptum. οὕπω ct ἢ «ov confusa iam Saepius vidimus. 


V. 1146. Ald. Herv. 1. 2. Drub. ἀφεῖμαι. Cant. Barn. 
ἀφίγμαν εἰ sic MSS. Musgr. Flor. 1. 2. Vict. 
V. 1150. Sequentes triginta quinque versus Hermann. 
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in decem strophas, totidemque antistrophas (org. a v. 1150. 
ἄντ. 1152. στρ. β΄, 1151. ἄντ. 1158. στρ. γ΄. 1154. 5. 
&vr. 1183. 4. grg. δ'. 1156. ἀνε. 1160. στρ. Éé 1157. 
ἀνε. 1159. στρ. ς΄. 1161. 2. ὧν. 1171. 2. ὅ. στρ. ζ΄. 
1165. ἀγτ. 1167. στρ, ή. 1164. 5,6, ἀντ, 1171.2.5. oro. 
1178. 9. ἀντ. 1181. 2.) et duas μεσῳδούς 1158. et 1168. 
9. descripsit Seidleri dispositionem | de . verss. dochm. 
p. $58.sqq. (in qua lacunae sunt pro org. ς΄. ἄντ. ς΄ et 
partis ἄγε. δ.) magis etiam absurdam et praeposteram 
erani dispositione iudicat Elmslei. C/assic. Journ. 
p: 215. 


» . 
γ. 1150. ἄναξ in fine versus excidisse suspicatur 
Herniann. 


V. 1154. Herm. ἔτεκεν ἔτεχεν ovuóg Due τ. Elmsl. 
ἔτεχε μέν vw ov μος i. v. Seidler. vulgatam reliquit, ex 
qua versus e diiambo et dochmio constans respondet 
versui 1175, si ἰώ τέκνον scribas. 


V. 1155. Vulgo ἔχτανε φοίνιον. Malui ἔκανε φόγιον 
T " Ὶ " n e ΟΣ . 
Non video enim cur hac dochmiaci forma vOo--vuuo| 
—-v-—uo- uli maluerit, quam illa usitatiore ουπῴυυ] 

οἱ 
, 

συπο- Et φόνιον habent Flor, 1. 2. φονιον Vict. 

V. 1159. Fior. 2. Ald. Herv. 1. 2. Brub. Barn. oly0- 

5 a. y 
μεσϑ', οἰχομεσϑα zr. Canter. P. Steph. oi ὄμεσϑα, οἶχό- 
μεσϑα v. Commel. Musgr. οἰχόμεϑα, οἰχόμεϑα zr. Cor- 
rexit Heath. et sic Flor. 1. 

€ ἢ er 

V. 1162. Inter ἑκατογκεφάλου et ὑδρας lacunae signa 
posuit Hermann. metri, non sensus, indicio. Seidler 
€ , . 
ἑκατογκεφάλοιο quod probat Elmslei. 


V. 1165. Ald. rell. Ἥρας 00 ἀγών τις δόλου γεχροῖς 
γέρον.  Emendavit Reisk. nisi quod ᾿ὠγὼν scripsit. 1 

V. 1164. ὃς ante ἐπί addidit Canter. ϑεοῖσι pro ϑεοῖς 
Herm. ἤλϑεν pro zÀÜ's scripsi et versus ita distinxi, ut 
tres dochmiaci dimetri exirent. 

V. 1:68. εἰδείης positum esse videtur pro ὅδοις. Vid. 
ad RBhes. 655. Sed Elmslei. ad Med. 836. not. τι. em. 
οὐκ ἂν ὕδοις, eliam mne οὐ - γε iolerandum esset. Vid. 
Hermann. ad Soph. Ai. 1218. 


] 3 , 
V. 1171, Ald. rell. αἰδούμενος. Herm. αἰδόμενος. Vei- 
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sum Glyconeum esse monet Seidler. ,Si quis malit to- 
tam strophulam e dactylis constare, is post ὄμμα inse- 
rat re. Hoc adscivit Elmslei. ad Med. l. c. sicut ὁμο- 
φύλιον v. 1172. ut Seidler. dedit pro ὁμόφυλον. De co- 
gnalione Herculis et Thesei vid. ad Heracl, 210. 


V. 1174. ἦλϑεν Hermann. pro ἦλϑον. Contra quod 
Seidler. monet, τὸ ἐλϑεῖν magis convenire Theseo quam 
Herculi. Wakefield. ἀλλ᾽ ὡς συναλγῶν y ἦλϑον, Seid- 
ler. ἀλλ᾽ εἰ συναλγῶν y ἤἦλϑον, ἐκκάλυπτέ γιν, sed quan- 
doquidem una dolens veni, retege eum. 


V. 1175. Seidler. ἰὼ τέκνου. Versus e vulgata scri- 
ptura est dochmiacus cum cretico. 


V. 1177. Hermann. βά | ρος δ᾽ &w»im. δακρύοι- 
σιν ἁμιλλᾶται. Tales. dochimiacos nunquam usurpasse 
'lragicos monet Seidler. de vers. dochun. p. 75. συν- 
apio at quidem , nisi fallor, hoc uno loco legitur, 
et ex δακρύοισιν ἁμιλλᾶάται facile fieri potuit δακρύοις 
συναμιλλᾶται. | Sensum versus sic declaravit Brodaeus: 
auctoritas mea tantum apud te ponderis habere debet, 
quantum δὲ cum lacrymis obsequerer. Meath.  Senec- 
tulis meae gravitas, quae lacrymas aversatur , nunc 
tamen cum iis simul hoc a te contendit. Wakefield, 
recle monens βάρος nusquam diguitatem vel pondus 
figurate sonare, et πάϑος scribens : ego, eui non minor 
insidet aegritudo , adversor taciturnitati tuae et cum 
lacrymis contra eam pugno. Hermann. certat. cum la- 
crymis tuis pondus non minus grave: si dolor facit, 
ut nolis conspici, at amicitia in te Thesei postulat, 
ut retegas faciem. taque Thesei in Herculem amicitia 
vocatur βάρος ὃ vix crediderim. Nec lacrimae quomodo 
deceant Herculem vel in tanta animi des Ponsione in 
eum cadere possint, intelligo. Equidem non dubito, 
quin lacrimae sint Amphitruonis. cf. 1180. βάρος autem 
esse videtur τὸ τοῦ γήρως βάρος» uL sensus sib; senectus 
mea parem ad ἐξ commovendum vim habere debet ac 
jacrimae meae; respice δὲ senectulem meam et laeri- 
mas. Sed in hoc mihi ipse non saüsíacio, quum βά- 
ρος hoc sensu tam nude dictum durum csse videatur. 


. » , . , . 

V. 1180. Ald. rell. ἐμβαλών. Scaliger ἐκβαλών, ct sic 

* ' , . LM 

Par. G. Flor. 1. 2. Vicl. moÀi0» δάκρυον senuilem lacri- 
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mam recte interpretatur Hermann. ad Elmsl Med. 876. 
p. 581. Lips. | 


4 V: 1182. Ald. rell κάτασχε λέοντος ἀγρίου ϑυμόν 7 
πως βρόμον ἐπὶ φόνιον. κατάσχϑ nunc barbarum iudico; 
vid, ad Troad. 82. Porson. ad Orest. 1220. κάτισχε coni. 
Porson. l c. Hermann. ordinem verborum mutavit ita: 
κατάσχε λέοντος ὅπως ἀγρίου ϑυμόν. βυόμον ἐπὶ φόν. 
»llud j nisi metricis debetur, ex eo videtur ortuni esse, 
quod librarius, quum scripsisset ἀγρίου ϑυμὸν ὅπως, ap- 
positis numeris f' y à errorem. corrigere voluit^  Du- 
bium non esse quin / insertum sit ad iambicum trime- 
trum efficiendum, Elmslei. quoque monet in Classic. 
Journ. ldém optime versus emendasse videtur ad Soph. 
Oed. T. 663. quare eius emendationes recepi, nisi quod 
ἀγρίου servavi, pro quo ille ἄγριον. δρόμον pro βοῦμον 
est ex emendatione Reiskii. 


V. 1187. Ald. rell Flor. 1. δ᾽, εἰ σκότους. Emen- 
davit Canter. et gxózog est in Flor, 2. ἡ 


V. 1190. Ald. rell. βαλεῖ. Scaliger. βάλῃ. 
V. 1199. Ald. rell. τὰ τῶν ϑεῶν γε. Stiblin. Canter. 


rell omiserunt τῶν, quod nec in Florr. legitur, 


V. 1200. Ald. rell. τῶνδ᾽ ἀγῶν᾽. Parr. E. 2714. Florr. 
1, 2. 2090". dps. 

V. 1203. Ald. rell. zi δ᾽, οὐ μιαΐγεις - -; Barn. Mus- 
grav. τί δ᾽ ov; μιαίνεις. Hermann. veterem interpun- 
ctionem revocavit, sed puncto in fine versus posito pro 
nota interrogationis. Barnesii interpunctio maiorem vim 
addit sententiae. 


V. 1206. MSS. Steph. εὖ δρᾶσαι. Haec vero conie- 
ctura Stephan., non scriptura MSS., esse videtur. De 
participio post ἀναίνομαν vid. Brunck. ad Eur. Bacch. 247, 


V. 1207. 8. Hi versus inverso ordine leguntur in 
Ald. Herv. 1. Brub. Verum ordinem restituit Brzodaeus, 
a quo accepit fortasse Herv. 2. et H. Steph. e MSS. nec 
e Florr. quidquam enotatum, e quo alio ordine in iis 
hos versus legi, quam in Musgrav. suspiceris. 


V. 1208. Ald. rell οἰκτρὸς πάρειμι. Pierson. Veris. 
p. 245. et Reisk. οἰκτρὸς γάρ εἶμι, Contrarium vitium 
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esse in Soph. Ai. 634. Phil. 13557, ibique legendum παρ᾽ 
dr et παρ᾽ ἧμιν, monet Elmsl. 


V. 1209. ἐφ᾽ ἑτέραισν συμφοραῖς, in mutata i. e. ad- 
versa, fortuna. Vid. Hermann. et cf 'Coray ad Isocr. 
T. ll. p. 279. Wyttenbach. ad Phaedon. p. 321. quos 
citat Boissonad. | 

V. 1211. Recte Heath. sensum esse monet, Herculis 
infortunia tam esse magna, ut a terra ad coelum usque 
pertingere dici possint Eadem similitudine in contra- 
riam partem usus est Pind. Pyth. X, 42. ὁ χάλκεος οὐ- 
ρανὸς οὔποτ᾽ ἄμβατος αὐτοῖς et is, qui apud Cicer. ['usc. 
disp. I, 46. .Morere, Diagora, inquit: non enim in coe- 
lum ascensurus es. "Vid. Boeckh. explic. ad Olymp. V. 
extr. i 

Υ. 1915. In Ald. rell deest σῶν, quod supplevit 
Canter. inventum a Musgravio in Pariss. et nunc in 
Florr. ( Msc 

V. 1215. Ald. rell ἔσχε τὸ στόμ. τὸ om. Pariss. E. 
2714. Florr. : | | 

V. 1216. Flor. 1. 2. γέμων. 0751] τεϑῇ etiam Lon- 
gin. 40. ubi ed. Rob. MS. Paris. ozow ὅπη Plutarch.ll. 
p. 1063. D. onov p. 1048. F. Ovid. de Pont. IV, 16, 
51. Porson. Adv. p. 271. Verba xovxér ἔσϑ᾽ ὅπη 
1:07 Hermann. ad Elmsl. Med. 328. comparat cum illis 
πονοῦμεν ἡμεῖς, κοὐ πόνων κεχρήμεϑα, γνωτὰ xoUx ἄγνωτά 
μου εἴο. De reliquis vid. Herm. ad h. 1. 


V. 1220. Ald. rell. σύ ἐχτὸς. Emendavit Wake- 
field. Cf Elmsl. ad Soph. Oed. T. 1030. 

V. 1222. i. e. οὔκουν τοσαῦτα ἔλεγον ἄν, εἰ μέτρῳ 
μοχϑητέον ἦν, non tot verba fecissem, si modice ae- 
rumnae perferendae essent. Merm. edidit: ovxov» co- 
σαῦτά y ἐν μέτρῳ μοχϑητέον. DM: 

V. 1225. Ald. Herv. 1. ἃ. Brub. Cant. oix ἂν &va- 
σχουϑ΄. o. addidit Barnes. consentientibus Florr. Elmslei. 
comparat Hel. 1045. ubi etiam ante Darnes. omitteba- 
tur σ᾽. 

V. 1226. Vulgo ἄκουε δὴ νῦν. "Vid. ad Hec. 816. 

V. 1227. Ald. rell. πρὸς νουϑεσίας σάς. Emendavit 
Pierson. ad Moerid, p. 270. 


2 
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V. 1245, Elmslei. ad Ach. 1095. et ad h. l. p. 217. 
legendum censet Τηρυόνας pro υφῶνας, quum nulla 
ratio excogitari possit, cur lyphon inter monstra ab 
Hercule debellata commemorari » Vel τρισώματος appel- 
lari potuerit. At num Τηρυόνας ultimam brevem ha- 
bere potest? Itaque pro Τυφῶνας vel aliud excogitan- 
dum est, vel Euripides satis habuit monstra maxime 
dira commemorare, nil curans an ea quoque ab Her-. 
cule subacta sint. — τετρασχελεῖς Ald. rell et Codd. 
quod equidem nullo modo defendi posse existimo. Plu- 
ralia quidem nominibus collectivis saepissime adduntur, 
sed participia tantum, temporis notationem habentia, 
vel adiectiva ea, quae extrinsecus aliquid adiungunt no- 
mini et praedicati vice funguntur; sin adiectivum ita 
copulatur cum nomine ; ut unam haec duo summam 
efficiant, v. c. ó μέγας στόλος, nunquam adiectivi nu- 
merus a numero substantivi discrepat, nec quisquam 


/ ' . . . 
unquam οὗ μεγάλον στόλος dictum inveniat. Itaque Reis- 
kii emendationem recepi τετρασκελῆ. 


V. 1246. φονεύσας dixit, quia plura facinora sua 
enumerare volebat, post quae adderet εἰς γεχροὺς ἄφι- 
κόμην, sed inhibet narrationem suam per aposiopesin 
quandam post φονεύσας, et immnutata orationis forma 
pergit μυρίους τ᾽ ἄλλους πόνους ἐξήνυσα, κεῖς w. ἀφ. 
Ad πόνων ἀγέλας respexit Grammat. in Dekk. anecdot. 
Ῥ. 356, 29. 

V. 1250. Ald. rell φόνον. πόνον Reisk. de cuius 
emendationis veritate vix dubitari posse censet Elmslei. 
Id nunc dubito num recte receperim: nam πόνου, quos 
commemorat, iidem erant φόνοι, praeter ultimum. 


V. 1259. χληδουχούμενοι interpretor, dum: observa- 
mur ab hominibus et acerbis eorum conviciis exagita- 


mur. Hermann. scriptum fuisse censet κηλυδούμενοι, quae 
vox legitur v. 1289. 


V. 1268. Ald. Herv. 1. 2. Brub. Cant. ὧδ᾽ aisi xa- 


κῶς ἔστ᾽. οὐδὲν GÀy. Peius etiam Herv. 2. Brub. Cant, 


ἄλγει. ᾧ δ᾽ Barnes. ut est apud Stob, Tit. ΟΠ. Gesn. 
p. 558. CIV. Grot. p. 427. 


V. 1264. συγγενῶν δύςτ. ὥν Ald. rell. συγγενῶς e 
Stobaeo scribendum 6886 iam Brodaeus monuit. , Sed 
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quid sibi vult illud συγγενῶν vel συγγενῶς ?**. Elmslei. 
ad Heracl. 587. Add. συγγενῶς δύςτηνος est, og σύντρο- 
qoc ἐστυ τῷ δυςτυχεῖν, ut loquitur ΡΒ. X, 1088. vel 
ipsa natura sua, inde a natalibus, fato quodam, infe- 
lix, ut Pindar. τὸ συγγενὲς, τὸ συγγενὲς ηϑὸος, 0 συγγε- 
ψὴς πότμος usurpat. À primo vero ortu $e miseriae de- 
slinatum fuisse dixit v. 1229 sqq. 


V. 1268. ἁριατηλάτην Ald. rell — Correxit Musgr. 

V. 1273. βίον γ᾽ ἀχρεῖον Heath. οἱ Reisk. pro βίον 
Y yo. 

V..1274. Recte Herm. yogevézo δή. 

V. 1275. haud dubie corruptus. Brodaeus pro πόδα 
malebat πέδον, quam coniecturam Cantero et Porto pro- 
batam recepit Barnes. Heath. autem scribendum censet 
κρούουσ᾽ Ὀλύμπου σεμνὸν ἀρβύλη πέδον. Sed quominus 
σιύδα corruptum putemus, deterret Electr. 180. ubi item 
est ἑλικτὸν χρούσω ποδ᾽ ἐμόν, et Iphig. A. 1031. χρυ- 
σεοσάνδαλον ἴχνος ἐν γᾷ κρούουσαι. Musgrav. vulgatam 
tuetur, cuius construclionem esse dicit, xgovovac ἀρβυλῃ 
πόδα 'OÀ. Z. nam Graecos pro vontumeliose tractare 
aliquem libenter dicere inambulare vel insukare alicui, 
quod confirmare vult loco Plutarchi de discrim. adul. 
et am. p. 57. Α. ubi vid. Wyttenbach. p. 466. Poterat 
etam Gallorum formula uti, 76 Ju ai marché sur le 
pied.  Hermann., fortasse scribendum est, inquit, κρού- 
ov? ᾿Ολύμπῳ Ζηνὸς ἀρβύλῃη πόδα, ut luno Ζηνὸς ἀρ- 
βύλη saltare, i. e. pro love se gerere dicatur; quod 
summae festivitatis est. Hoc si dicere voluit Euripides, 
idem sensus est in vulgata, xgovovoa πόδα ἀρβυλη Ζη- 
ψὺς ᾿Ολυμπίου. 

V. 1282. Wakefield. “ἀγών ὅδε, quod nescio cur 
spreverit Herm. quum supra v. 845. (829.) scripserit 
᾿ἀνὴρ 00' pro ἀνὴρ 00. 

V. 1284, Ald. rell etiam Barn. παραινέσαν μὶ ἄν. 
Commel. παραινέσαιμ᾽ ἄν et Vict. in quo additum ὅρα 
εἰ λείπει. Excidisse hic quaedam vidit etiam Scaliger. 
cui imperite obloquitur Barnes. 


V. 1286. Edd. et Codd. εἴπερ ov ψευδεῖς λόγοι. quod 
non debebam mutare, quamvis ita scribi iubente Elms- 
leio cass. Journ. p. 218. et ad Med, 348. οὐ enim non 
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ad totam sententiam, sed ad unum ψευδεῖς spectat. Vid. 
Hermann. ad Elmsl. Med. 87. 348. 


V. 1287. Post o) λέκτρα τ᾽ ἀλλήλοισι συνῆψαν, debe- 
bat sequi, καὶ δεσμοῖσι πατ. ἐκηλίδ. Vid. ad Phoen. 1313. 

V. 1304. Dele δ᾽ post ξίμιον, quo primus pes fit 
creticus. 

V. 1309. Inutilis est Porsoni correctio Suppl. praef. 
ad Hec. p. XXXIV. οὐδ᾽ ἕν δεῖ φίλων. Pro δεῖ Flor. 1. 
σοί. Eadem sententia est Orest. 656 sq. 

V. 1211. vow e MSS. Pariss. addidit Musgrav. omis- 
sum in Ald. rell. et Florr. 

V. 13215. Flor. 1. Ósonórov. 


V. 1316. ὀρϑῶς pro ὄντως citat Clemens Alex. 
Strom. V. p. 691. quod praeferre videtur Wyttenbach. 
ad Plat. Phaedon. p. 163. citans Hipp. 1159 sq. Alc. 652. 
Androm. 377 sq. 


V. 1317. Ald. Flor. 1. Vict. ἀοιδῶν 0^ οἵδε. δ᾽ om. 
Flor. 2. et Plut. ll. p. 1052. E. deest etiam in Herv. 1.2. 
Brub. rell. casu. potius, quam consulto. 

V. 1520. 1. 2. citat Stob. Tit. CVL. Gesn. CVIIL Grot. 
unde versum 1321. omissum in edd. recipiendum esse 
et scribendum τὰς συμφοράς pro ταῖς συμφοραῖς el ἐπί- 


σταταν pro ὑφίσταται, monuit Markl. ad Suppl. 189. 
τὰς συμφοράς etiam MSS. Steph. "V. 1322. Stob. ed. 
Trincav. οὐδ᾽ ἀνδρὸς δυνανϑ᾽ ἀνθυποστᾶναι βέλος. Gesn. 
eliam ὑποστᾶται. 


V. 13524. μυρίαν Wakefield. et Porson ; ut narrat 
Monk. ad Alc. 560. Sic Alc. 562. xaí σοι μυρίαν ἕξω 
χάριν. Hermannus, Wakefieldii coniectura μυρίαν, in- 
quit, si cui blandiatur, monendus est, ut recte hunc 
locum consideret, Videtur igitur μυρίων retinendum 
censuisse, quia sequatur μυρίων πόνων, ut μυρίοις δώοοις 
respondeant μύριοι πογοι. Αἱ a v. 1225. novus sentcn- 
Harum ordo incipit. 

V. 1336. Ald. rell. ἐπάν. Herm. ἐπήν. 


V. 13541. ἐκ μέχϑων Ald. rell. ἐκμοχϑὼν Reisk. et 
Heath. Possis etiam sic accipere, uL εὔκλειαν ad expli- 
candum & (καλά) adiectum dicas, & καλά, ἤγουν εὔ- 
κλειαν, ἐγὼ ὑμῖν ἐκ μόχϑων παρεσκεύαζον. 

Tom. V 111 C c 
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V. 1542. ἀπόλαυσιν e Canter. emendatione pro ἀπόλ- 
λυσιν. 


V. 1547. πέπραγα Ald. Herv. τ. 2. Brub. Cant. πέ- 
πραγμαν in Commelin. intulit Porti oscitantia, ut ait 


Elmslei. ad Heracl. 876. quod inde in ed. P. Steph. et 
Barn. fluxit. 


V. 1549. Avygaí ve. HBecte Herm. Avyogai δέ. Vid. 
ad Med. 1060. 


V. 1351. προςπιτνόντα, identidem accidentia et la- 
tus pulsantia. Vid. Hermann. et cf. ad Suppl. 693. 


V. 1358, Ald. rell. σύγκαμ᾽" ἀϑλίου κυνός. Correxit 
Pierson. Veris. p. 228 sq. 


V. 1363. Ald. rell. ἅπαντες, quod Herm. recte mu- 
tavit in ἅπαντας, ut in mea ed. scribendum est pro 
ἅπαντος, et in nota subiecta ἅπαντες M. 

V. 1375. ζεὺγός ys φίλ. Reisk. ζεῦγος δὲ φίλ. Ald. 
reil. 

V. 1379. ὡς δή τι φίλτρον Ald. rell. ὡς δὴ τὸ (vel 
σὺ) φίλτερον Elmslei. quasi hac gratia accepta melius 
tecum. ageretur (as if you would be the better for this 
gratijícation.) Hanc enim fere vim esse huius locutio- 
nis, ut Androm. 235. Probarem, si sequeretur ἐσύμενος. 
nam particulis illis hoc sensu positis additur partici- 
pium; vid. Phoen. 873. Alc. 555. 1024. Hel. 1058. ubi 
est etiam ὡς δή τι. Hic locus, ut vulgo legitur, sic 
accipiendus est, ὅάων ἔσευ, ὡς δή τι φίλτερον τοῦτ᾽ ἔχων, 
ubi τὸ languide redundat. Scribendum cum Musgrav. et 
Herm. ὡς δὴ τί φίλτρον, quale tandem hoc officium est, 
quod si tibi praestiero, levatum, te senties. Vid. ad 
Phoen. 621. —  Locutionem ó«wv ἔσει illustrat Wytten- 
bach. ad Plutarch. p.718. 


, 
V. 1380. πατρός τε στ. pro πατρός γ8 or. ex emen- 
datione Musgravii recepit Hermann. 


V. 1582. in Ald. rell. continuatur Herculi! Amphi- 
truoni tribuitur in MSS. Steph. (adde Florr. quos se- 
cuti sunt Canter. Darn. rell Tum Ald. rell οὕτως. 
Correxit Herm. Elmslei. malit οὗτος, quam increpandi 
formulam equidem ab h. l. alienam iudico. ἔχοις Vict. 


V. 1384. Theseo hic versus, ut 1386. 88. 90. tri- 
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buitur in MSS. Steph. Florr. Vict. Amphitruoni in Ald. 
rell. — εἰρόψεταί τις ϑῆλυν ὄντα, κοὺκ ἄν αἰνέση. Ald. 


ὡὦὼν . Ww. E 
rell. Barnesio εὖ g Oyézai, Musgravio Qrr οὐκ αἰνέσεν 


debetur. 


V. 1385. Ald. Herv. 1. Brub. ζώσου ram. Herv.2. 
Cant. CO σοι ram. Sequentia sic recte emendavit Her- 
mann. ἀλλὰ πρόσϑεν οὔ, δοκῶ. πρόσϑε in προςϑεῖναι 
latere iam Heath. viderat, et lacobs. addit. ad Athen. 
P- 90. ζῶ δή ταπεινός" ἀλλὰ πρόσϑεν οὐ ᾿δύκουν. 

. V. 1386. Post. ἄγαν y et ποῦ interpunxit Hermann. 
Prius recte; alterius causam non perspicio. 


a Y. 1387. Ald. rell. σὺ ποῖος ἧς ἄν, γερϑεν ἐν xax. 
ὧν; Correxit Hermann. quocum conspirat Lenting. p. 113. 


V. 13590. Ald. rell πρόςβαινε. Herm. πρόβαινε e 


Beiskii emendatione. 


V. 1391. ϑάπϑ'᾽ Ald. Herv. 1. 2. Brub. Cant. quod 


restitui volebat Heath. pro gj Barn. Vict. 9ác9. 
V. C. nz. " bi 


V. 1393. Scribe εἰς “Ἵϑήνας. 
V 1399. Vict. στείχωμεν. 
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ln indice personarum Clytaemnestrae personam ad- 
dendam esse monuit Aemil Portus. 


V. 1. γῆς additum est πλεοναστικῶς (id est, ita ut 
ad sensus integritatem nihil conferat, quamquam ad. co- 
piam poeticam non superfluum sit) ut Herc. f. 462. ày- 
xÀgou πεδίω τἀμὰ γῆς κεχτημένος et saepius, eadem con- 
structione, qua τῆς ““ττικῆς εἰς “Μαραϑῶνα et similia 
dicuntur. Argos vero intelligitur non urbs, sed tota 
regio; hinc additur quod in ea praecipuam religionem 
habet Ἰνάχου ῥοαί, non δὲ /nachi fluenta, wt vertit 
post Süblinum Barnesius, sed ita ut toti subiungatur 
pars, nt in illis Ἴδην δ᾽ ἵκανεν πολυπίδακα, μητέρα ϑη- 
ρῶν, Τάργαρον et sim. 

Υ.2. ρην ad Porsoni mentem edidit Seiler. pro 
"don. 

V. 4. ἐν ᾿Ἰδαία χϑονί scribi iubet Elmslei. in Edin- 
burg. rev. n. 37. p. 70. Mus. crit. Cant. Vl. p. 296. ut 
vitetur anapaestus. 

V. 9. γυναικὸς ἔκ Κλ. legi vult Porson. Adv. p.272. 
πρὸς excidit in Musgrav. 

V. 14. Vulgo. οὕς δ᾽ ἐν δόμοις ἔλιπεν. — Elegantiores 
numeros ex Orest. 63. reposuit Seidler. 

V. 19. Vulgo. ἡ δ᾽ à» δ. — πατρός. Correxit Seid- 
ler. 

V. 22. Vocem ᾿“ργείων sensui repugnare censens 
Porson. ad Med. 5. legendum coniicit μή zo παῖδ᾽ ἀρι- 
στέων τέχον, ZÍyau. ποινάτορ᾽, εἶχεν ἐν δ, quem secuti 
sunt Schaefer. et Seidler. Quum antea dictum esset 
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μνηστῆρες ἤτουν “Ἑλλάδος πρῶτον χϑονός, exspectari po- 
terat μή τῷ παῖδας Ἑλλήνων τέκοι. Sed inter hos Grae- 
cos haud dubie erant etiam Argivi; ex his alicui nup- 
turam esse Electram magis probabile erat, et quum 
ab Argivo homine magis sibi timendum esse videret Ae-- 
gistus, quam ab aliis Graecis, Z4oysímw praetulit. [ta- 
que haec vox certe dici non potest sensui repugnare; 
equidem cum dilectu eam positam esse potius dixerim. 
SHOP ὑω eliam παῖδας, quam παῖδα ut 20. τέκνα. et 
ci. v, 200. 


V.235. Legebatur 24y. ποινάτορας, εἶχεν ἐν δόμοις. 
Anapaestum expulit Pierson. Veris. p. 67. legens ποι- 
ψάτορας, σφ᾽ εἶχ ἐν δόμοις. Porson. Schaeler. Seidl. 
“47. ποινάτορ᾽ εἶχεν ἐν δι ldem probat Hermann. ad Vi- 
ger. p. 898. vulgatam lectionem versus 22 servans. Sed 
aliud est, in appositione pluralem pro singulari nomini 
singulari subiicere, ut αὐτόξυλόν y ἔκπωμα, qAavgovg- 
yov τινὸς ctyYnuar ἀνδρὸς, (vid. Gramm. gr. δ. 421.) 
aliud. plurali nomen singulare, παῖδας - ποιγάτορα, quod 
mibi quidem soloecum videtur. 


V. 25. Vulgo πλέον, ut Alc. 743. Αἱ ut ab ἀγήρως 
neutrum fiL ἀγήρων — vid. Steph. Thes. (T. 1. p. 857. — 
ab ἀξιόχρεως ἀξιόχρεων — vid. Bekk. anecd. p. 412. 
$0. — sic a πλέως lormandum videtur πλέων, non πλέοτ. 
Sed non debebam scribere, quod suspicione aliqua quam- 
vis probabili, non veterum auctoritate, nititur. 


V. 27. Edd. sraveiv σφ᾽ ἐβουλεύσατ᾽ ὠμόφρων" ἡ δ᾽ 
ὅμως. Pariss. β. y. Vlorr. 1. 2. χτανεῖν gg? ἐβουλεύσαντ᾽ 
ὠμόφρων δ᾽ ὕμως. Sic etiam Paris. α. (i. e. E. Vid. 
T. Vl. Praef. p. IX. ubi Cod. f. s. 2714. et Cod. y. mc- 
morare neglexi) nisi quod τ᾽ habet pro og. Hinc Seid- 
ler. «raveiv oqe βουλεύσαντος ὠμόφρων ὅμως, deleto à". 
Sed concinnius est, in hoc sententiarum tenore tan- 
quam rem prüunariam commemorari Aegisthi consilium, 
et opponi id, quo illud irritum factum est. Musgrav. 
coni. κτανεῖν σφ᾽ ἐβούλευσ᾽ avric^ ὠμόφρων δ᾽ ὅμως. unde 
ἐβούλευσ᾽ recepi, sed lacunae molis positis. 


V. 29. ἐς ἄνδρ᾽ ὀλωλότα, quod ad mariti necem at- 
tinet. ut lon. 571. ἐς σὴν ἀνεύρεσιν. Herc. 62. ἐς πατέ- 
ρα. οἱ infra 37. ἐς γένος. 
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V. 8o. Ad φϑονηϑείη in marg. Flor. 2. et Vict. ad- 
scriptum ueug ín. 


V. 32. Flor. 1. 2. φύλαξ pro φυγάς. 


V. 35. Legebatur χρυσὸν εἶπεν ὃς ἂν xr. Correxit 
Schaefer. et εἶφ᾽ commemorat etiam Barnes. Pro ὃς ἂν 
xrüvy dicendum erat ὃς χτάνοι (0g ἂν κεάνον Musgrav. 
soloecum est.) Sed solent Graeci orationem obliquam 
cum recta coniungere, ita ut modi, qui huius proprii 
erant, serventur. Aegisthi verbis dicendum erat χρυσὸν 
δώσω ὃς ἂν κτάγη. Vid. Gramm. gr. $.597. (nov. ed. 
$. 529.) 


L v - , 
V. 38. ἔνϑεν i. e. ἐξ ov, τοῦ πένητα εἶναι. 


, . . ^. ] 
V. 45. Legebatur ἀνὴρ 00&. Correxit Seidler. Eodem 
teste — nàm lacobsius nihil annotavit — Victor. ad- 
. . — —- , 
scripsit δεικτικῶς ἀντὶ τοῦ ἐγώ. 


V. 44. Margo Flor. 2. et Vict. ἤσχυν᾽ ἐν εὐνῆ. 


V. 53. καὐτὸς αὖ τοιοῦτος ὧν... Recte Stiblin. ipsum- 
que se desipere. 


V. 55. Flor. i. τῶδε φαιδροῦ (sic) pro τῶδ᾽ ἐφε- 
d 


δρεῦον. 

V. 59. ἀφίην ed. pr. et Florr. ἀφίηι corrigentem 
Reiskium secutus est Musgrav. iungens μετέρχομαι aqín- 
με τε, et versus 57. 58. parenthesi includens; quod mihi 
quidem non ineptum videtur. Sed facilius origo vitii 
perspicitur, si cum Aem. Porto et Seidlero scribas 
ἀφείην. Coniunctivo δείξωμεν usus est, quia hoc verbo 
consilium (minus latine /faem vocant) Electrae proprie 
propositum in egrediendo designatur. At non idcirco 
egressa est, ut lamentetur; sed hoc facit, occasione illa 
tantum oblata, animum suum explens, ita ut optandi 
simul significatio insit: e£ u£ hac opportunitate utens 
querelcs fundam, quod animus iubet. Similiter opta- 
tivus post coniunct. sequitur lon. 1692 sq. Ut querelas 
fundere possim vix dicere voluit El. quum nihil esset, 
quod eam impediret, et hoc intus etiam facere posset. 
Aliam explicandi viam iniit Hermann. ad Soph. El. 57. 
quam recte impugnare videtur Beisig. comm. critic. in 
Soph. Oed. Col. p. 169. ipse tamen praeter. necessitatein 
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et paulo audacius corrigens γόους ἀφέντες. Heath. coni. 
ἀφίω y aij. Schaefer. edidit ἀφῶμεν. 


V. 62. 4iyío0 πάρα recte defendit Seidler. 


V. 63. πάρεργα ποιεῖται. non curat, negligit. Vid. 


Brunck. ad Soph. Phil. 473. 


V. 69. μεγάλη μοῖρά ἐστιν εὑρεῖν pro μέγα ἐστιν αἱ 
αἰών, βίος in locis ad Bacch. 960. adscriptis. 


V. 80, 81. ἀργός explicandi causa subiectum sibi ha- 
bet ἄνευ πόνου, fere ut in illis ἔρημος ἀνδρῶν μὴ ξυνου- 
κούνγτων ἔσω. Vid, Seidler ad v. 442. 


V. 95. Ed. pr. Flor. 1. 2. δυεῖν δ᾽ ἁμίλλαυιν Ev. 
Par. a. δυοῖν δ᾽ ἁμίλλαις. MS. B. δυεῖν δ᾽ ἁμίλλαις, su- 
perscripto δυοῖν. Pierson. Veris p. 238. δυοῖν δ᾽ ὡμιλλαν 
ξυντ. i, e. δύο δὲ ἁμιλλώμενος, ἡ “}γισϑον κτανεῖν, ἤ 
πόδ᾽ ἐκβαλεῖν εἰς ἄλλην χϑόνα. Lobeck. ad Soph. Ai.611. 
Ρ. 311. vix dubitat quin ita scripserit poéta δυοῖν δ᾽ 
Gu ἄλλουν ξυντ. Significat autem Orestes sese cum 
Pylade et ministro (qui cum ipso in scenam prodiit, cf. 
v. 761 — 765. 766 — 770.) itineris et caedis consi- 
lum communicasse.* 

V. 96. Marg. MS. a. et Flor, 2. item Vict. iv ἐμ- 
βάλω. 

V. 97. Pierson, l. c. ἄλλην ἐς αἶαν, sine causa: vid. 
Seidler. ldem paulo post legendum coniicit: 7 σκοπῶν" 
ζητῶν v ἀδ. ut hae duae causae sint, cur ad fines regni 
adierit, altera, ut facile inde elabi posset, altera ut 80- 
rorem quaereret. Quasi vero eam ad regui fines habi- 
tare rescivisseL! 

V. 107. Seidler. malit πρόσπολον. Contra, si scri- 
ptum esset πρόςπολον, Elmslei. mallet προσπόλων. 


V. 115. χατακλαίουσ᾽ scripsi pro κατακλαίουσα, ut 
versus essct anapaesticus dimeter. 


V. 116. Ed. pr. xeí us réxs. Secutus sum et hic 
et in antistrophico Hermanni correctionem, commemo- 
ralam a Seidlero. De metro vid. Seidler. de vers. dochm. 
p. 948. et infra ad v. 442. Sed nunc valde mihi pro- 
babilis est Seidleri suspicio, voc. κούρα ab explicatore 
profectam esse, quum sq. v. recurrat xoge. Jia cum 
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Hermanno elem. doctr. metr. p- 529. legendum erit: xaí 
p ἔτικτε Κλυταιμνήστρα. 

V. 120. τῶν ante σχετλίων, quod deerat in ed. pi. 
Musgrav. addidit e Cod. g. quocum consentiunt duo 
Florr. MS. B. τῆς σχετλίων. 

V. 121. recie ad glyconeorum genus refert Hermann. 
clem. d. m. p. 559. ζοᾶς scribens, quo vix opus, quum 
in hoc genere penultima interdum longa sit, ut Hec. 


631. 639. 


V. 122, De glyconeis in molossum exeuntibus vid. 
Seidler. ad h. L et Hermann. elem. p. 528. ubi, si quis 
deleto δή, 4íüa scribi malit, se non magnopere reíra- 
gaturum profitetur. 

V. 123. σᾶς ἀλόχου σφαγείς, ut Orest. 487. πληγεὶς 
Ovyargóc τῆς ἐμῆς, ubi originem constructionis aperire 
conatus sum. Cf. Schaefer. ad not. Por --ἰ v, 4«1. Ex 
his duobus locis alter alterum tueri vi " Sinuliter 
Soph. 'Trach. 267. φωγεῖ δὲ , δοῦλος ἀνὲ ὃς ὡς ἐλευϑ έ- 
eov Qaíoo , ubi vid. Herm. Hermann. tamen de cllipsi 
p. 145. et Porson. adv. p. 272. coni. σφαγαῖς, quam 
scripturam si invenissent librarii, mirarer, si in recon- 
ditam illam mutassent, 

V. 125. :Elegans est [acobsii coniectura Exerc. 
crit.Ll p. 208. i9u δ᾽ ἄναυλον iyews y00», nec tamen 
oflensione vacua ob illud δ᾽, certe non necessaria. Si- 
gnificat Electra se in eodem cantu lugubri pergere. 
Hunc et sq. v. recte pro glyconeis habet Seidler. Cf. 
Herm. clem. p. 546. 


« ᾿ -“» , 
V. 126. πολύδακρυν ἁδονάν i. e. ἁδογὰν τοῦ δακρύειν, 
ut Herc. f. 582. χαρμοναὶ ἀνδροβροῶτες. 


V. 131. Vid. ad v. 116. De constructione vid. 
Gramm. gr. $. 381. not. 3. ($. 412. nov. ed.) 


. ^ ? , 
V. 133. Vict. πατρῴαις. Ἐπὶ συμφοραῖς ἀλγίσταισιν 
est id quod συμφοραῖς ἀλγίσταις συνουσαν, non ad acer- 
bissimam. fortunam , ut vertit Seidler. 


V. 138. αἰσχίστων Seidler. pro ἐχϑίστων, in nota ni- 
hil de hac Scriptura monens, ut errori Lypothetae illa 
deberi videatur. 


V. 142. 3. [n ed. pr. comma est et post ἐπορϑοβοάσω 
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et post dida, punctum post γόους v.144. Seidler. pun- 
ctum posuit post ἐπορϑοβοάσω, comma post γόους. 

V.143 sq. Hermanno elem. p. 550. non dubium 
videlur, ita scripsisse Euripidem: iexyar Iia, μέλος | 
i)a, πάτερ, | σοὶ κατὰ γὰς ἐνέπω γόους, et in anti- 
stropha πικρᾶς μὲν πελέκεως τομὰς | σᾶς, πάτερ, πιχρᾶς 
? 5 , C9, - 9. adulte 2 1 . . 
δ΄ ἐκ Τροίας ὁδίου βουλᾶς. idu pro ἀοιδὰν a librario 
potius propter viciniam eiusdem vocis scriptum esse 
crediderim, quam, si hoc scriptum invenisset, in ἀρι-- 
δάν mutatum. ἰακχὰν ἀοιδὰν  Seidler. comparat cum 
(ux yov ῳδάν  Cycl. 69. Sed aliud esse videtur ἴακχος 
ἀοιδά, aliud ἐακχὰ ἀοιδά. Mihi ἀοιδών ab explicatore 
profectum videtur, et versus sic scribendi: ἐπορϑο- 
aii Fog MU ei 

(4X yOY , μέλος ἀΐδα, 
ai αν, πάτερ, : : 
σοι κατὰ γῆς ἔνέπω γόους. 

cui aplissime respondet antistropha, ad Herm. mentem 
descripta. γόους ἐπορϑοβοάσω ἰακχάν est pro γόους 0g- 
Qux ἰαχήσω. Ceterum ἰακχάν pro ἰαχάν et ἐνέπω pro 
ἐνγέπω sunt a Seidlero (cf. Blomfield. ad Aesch. Pers. 633.) 
Ab eodem sumsi κάτω pro κατά. 


V. 146. 148. Vid. Herm. elem. p.550. Seidler. de 
verss. dochm, p. 354. 


V. 148. Legebatur χρᾶν ἀποχούριμον. —Emendavit 
Barnes. Vide Seidler. 

V. 153. Vid. Herm. elem. d. m. p. 568. 

V. 155. οἷα- ὡς comparari potest cum ὡς εἶδ᾽, ὡς 
ἀγέπαλτο ll. ὕ, 424. εἰ; E, 294. ὡς ἴδεν, ὡς ἐμάνη 
Theocr. 8, 42. cf. 2, 81. in quibus allerum οὡἧς pro ov- 
TOS ne veteres quidem accepisse, monstrat Virgilii imi- 
tatio, Ut vidi, ut peri. Alius generis est locus Bacch. 
1019. 1021. quem cum mnostro comparant Barn. et 
Seid. Hoe loco ὡς positum videtur, sententia ; quae 
prunaria esse debebat, σὲ τὸν ἄϑλιον πατέρ᾽ ἐγὼ xara- 
κλαίομαν ex altera, quae comparationem continet , nexa, 
Vid. Granim. gr. min. δ. 632. 


V. 160. 1. Vid. ad 143. 


, , U ' * T; E 

V. 162. οὐ μίτραισν γυνή os (γυνή σὲ) e Seidieri 
᾿ M , 
emendatione pro οὗ μίτραις σὲ γυνή. 
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V. 168. Ed. pro ἀγροτέραν. Plutarch. iLys. p. 441. 
D. ἀγρότειραν; quod recepit Seidler. V. 167. Flor, 1.2. 
κούρα. 


V. 169. esi dochmiacus dimeter 
/ , , SP NI a i 
uvgvvvevs|-vv4--4 
V. 170. Ed. pr. οὐρειβάτας. Flor. 1. 2. Vict. ὀρειβά- 
τας, ut edidit Seidler. 


V. 175. ἀγλαίας Barnes. fortasse vitio operarum. 


V. 177. Flor. i. ὅρμοις πεπύταμαι. Flor. 2. Vict. 09- 
pouct πεπόταμαι. 


V. 178. Ed. pr. οὐδὲ στᾶσα χορούς. MS. « et f. Flor. 2. 
οὐδὲ χοροὺς στᾶσα. χοροῖς Seidler. ob lorum lphig. 
4. rid. 

V. 179. -4oysíow Barnes. Musgr. 


€ " 1 
V. 180. ἐλ. κρούσω πόλεμον ed. pr. εἱλικτὸν Flor. 1.2. 
πόδ᾽ ἐμόν est ex emendatione Canteri. 


V. 181. χεύω hoc solo loco in Tragicis legitur; nec 
construction; δάκρυσι χεύω aliam similem apponere ha- 
beo. Porson. Adv, p. 272. δάχρυσι χορεύω, quod num 
dici possit dubito. Seidler. infersit δέ, δάκρυσι δὲ χεύω, 
quod languidum est: nam in oratione affectus plena ne- 
xus cum praecedentibus non desideratur. Versus in 
vulgata etiam lectione choriambicus est, si primam syl- 


labam vocis δάκρυσι longam, δακρύων brevem habeas. 
vid. ad Hec. 673. 


V. 185. ei mgémovr egregie Reisk. pro εἴ πέρ ποτ᾽ 
Ad hunc v. in marg. Flor. 2. et Vict. notatum est mauu 
recenliore λδέίπεν κῶλον. item ad v. 188. 

, ' , 
V. 186. Ed. pr. κούρας, τὰ βασιλεία, | τὰ Τροία & 
, . ^ , MA - ys σεν 
χούυᾳ Reisk. τᾷ βασιλεία (sic) τῷ T. Vic. Tum βασι- 
Ante Seidl At terminationes lonicae -54iog pro -&uoc 
nusquam in Tragicis leguntur, nec adstrui possunt for- 
mis πολιῆται, ἀδελφεάν, βασιληΐδα τιμάν. 
. ἢ ^ 

V. 187. Ed. princ. &uov mar. Interserui zov ad ver- 
sum fulciendum. 

V. 189. Flor. 1. μεγάλος. 

V. 190. τὲ post πολύπηνα cum Seidlero addidi. 

V. 191. Ed. pr. χάρισαι, quod si verum est, locus 
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sic accipiendus erit: χρῆσαί τε χρύσεα ἀγλαίας προςϑή- 
ματα, χαρισαν, ia ut hoc παρενϑετικῶς interiectum sit, 
pro χρῆσαί τε χαριζομένη ἡμῖν. Musgrav. χάρισι ; quod 
11 yegtow mutatum recepi, commendatum a Seidlero. 
lta hic dativus e προςϑήματα pendet, ut 421. δαυτὲ 
i y NL LUE 2 M ω , 2 
προῤφορήματα. Pro προςϑήματ᾽ Flor. 1. 2. προϑήματ'᾽. 


V. 195. εὐχαῖσι Seidler. pro εὐχαῖς. MS. c et Flor. 


1. 2. εὐχαῖς τοὺς ϑεούς γε osf. quod recepit Musgrav. 


Sed ys nullam hic vim habet. [ἢ sqq. notandum κλύει 

prumum cum accusativo, deinde cum genit. iunctum, ut 
, ' ry" 

&xovevy Aesch. S. c. 'Th. 205 sq. 


V. 200. Elmslei. ad Herm. Suppl. 984. (Class. journ. 
17. p.59.) coni. οἴμοι τοῦ τὲ καφϑιμένουι Ut largiamur 
Tragicos dixisse χαπφϑέμενος vel καφϑίμενος, (vid. ad 
v. 150.) idcirco plena forma καταφϑίμενος prorsus illi 
abstinuisse non censendi sunt. 

V. 205. γάμοις pro δόμοις, et v. Sq. χλαίω pro vaio 
Pierson. Veris. p. 239. vaío certe offendit, quum statim 
sequatur vaeíovo. 

V. 207. φυγάς recte Hermann. ad Viger. accipit pro 
accusalivo ut ψυχὰν raxouéra sit deplorans. 


, , " 
V. 209. φόνιος ed. pr. φονίοις Barnes. in marg. quod 
vel ob metrum praeferendum erat. 


V. 216 sq. φυγῆ - ποδί. Vid. ad Orest. 1452. 


Ὁ 2| » » 
V. 220, Ed. pr. et Codd. ἄλλους ἄν xrávoww Barnes, 
" RTI » , * . 
non monito lectore, ἀλλοὺς àv κτάγοιμ᾽ ἄν. Satius erat 
delere gv, importure a librario adiectum , qui eo ca- 
rere optalivum non posse censeret. Utinam alios po- 
tus occidam ,| nimirum "Aegisthum et Clytaemnestram, 
quo significat se Electram non occisurum. XIGYOUL ὧν 
esset, si te inlerficerem vel interficere vellem,  a4ios 
potius interficerem: quod sensu vacuum est. 
AC ἢ ; AMA PIRE NL “Σιν 
W.249. Ed. pr. λυχᾶς &uoic. Vlor. 1. λοχοῖς ἐμοῖς. 2. 
& 
- » ^ 
λοχᾷς ἐμοῖς. 
K * ^ ?» inf 1 . 
V. 224. Flor. i. 2. oU καλῶς. Recte locum explica- 
vit Seidler. 
t , . ε ' hi ^ P A 
V. 229. μισϑόν. i. c. 9 (τὸ εὐδαιμοτεῖν vel potius ro 
Y NN δι 2 — MIT a WA, "Y Y» 4" 
δύχεσϑαν ἐμὲ σὲ εὐδαιμογεῖν) μισϑὸς ἔστι. Cf. Hernani. 


"eer - — eR $- Ἐπ ν ἐγέννα 


——À 
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ad Viger. p. 897. Monk. ad Alc. 7. Seidler. μισϑόν ex 
εὐδαιμονοίης nectere videtur, quasi dicatur εὐδαιμονεῖν 
piod ov. 


V. 251. Dio Chrys. XIII. p. 220. citatus a [Porsono 
Adv. p. 272. pro ἔχων habet ἔχει. 


. , 
V. 232. Dio Chr. τύπον cum pro YOUOY cum v. l. 


y0. τρόπον. De sensu vid. Brunck. et Erfardt. ad Soph. 
Oed. T. 1488. et Seidler. 


* » , 
V. 235. ἡ mov. MS. a. οὔπω. Flor. 1, 2. οὔ mov. 
Dio σπανίζει. 


V. 254. Dio, ἔχει μὲν, ἀσθενῆ δ᾽ ἅτε g. a. 


V. 235. ἐκείνου ed. pr. ἐκ κείνου, ut coni. Canter. 
nov. lect. IV, 29. MS. y. Florr. 1. 2. 


V. 256. συμφορᾶς ed. pr. Hervag. Stiblin. συμφοράς 
Drub. rell, et, si e silentio coniecturam facere fas est, 
Vlorr. lHlud revocaverunt Reisk. Heath. Seidler. ozov 
συμφορᾶς ἔχεις non memini me usquam legere, ὕπως 
συμφορᾶς ἔχεις loquendi ratio est apud 'Tragicos non 
solum, sed etiam apud omues ScripLorcs graecos, usi- 
tatissima ; et 810. legi volebat Elmslei. in censura Herm. 
Suppl. C/assic. Journ. 17. p. 50. ζῶσα explicans & ζῆς. 
Altera certe lectio συμφορὰς ἔχεις vehementer friget. 
Fortasse tamen duo oralionis membra in unum coalu- 
erunt, εὖ be, omov zs ζῆς, καὶ ὅπως συμφορᾶς ἔχεις. 


V. 258. Ed. pr. λύπαις τὸ συντέτηκας. Meath. γε pro 
τε, Heisk. συντετηκός. Utrumque coniunxit Schaefer. 
Nam non novi aliquid. subiicit Orestes, ut τε locum ha- 
bere possit, sed causam addit cur ξηρὸν δέμας sit, quip- 
pe quod moerore contabuerit, quo ipso gravius quid 
additur. Ridicule Censor lenens. Ephem. 1820. n. 33. 
p. 259. τε sweit besser , ais das einge/lickte γε. 


Á * L , LL * . 
V. 252. Flor. 1. δέ pro δαί, "Vid. ad Hec. 1222. ubi 
T£ - M qn , - ll ) L " " ΄ 
vellem tamen servassem τί δαὶ "ui; .Seidler. malit τό δ᾽ 
αὐ Gv, manifestam enim esse sententiarum  oppositio- 
nem. 9i in oppositione αὖ necessarium est, in llecu- 
h: γ0 n í " ᾿ f ; 
bae quoque loco k gendum est τό δ᾽ av "u£; non τί δαὶ 
μέ vel τί ὃ ἥμας. Quid vero aliud fratri tuo. censes 
carius esse, quam te eL patrem? Sed, quum hic tamdiu 
absit, dubitans Electra, an Oresti quidquam carius siL, 
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subiicit 4t abest ille: quod non faceret, si sororem 
et patrem amaret. 
3 , 5 ^— 
V. 245. Ed. pr. ὦ ξένε. Barnes. ὦ ξεῖνε. 


V. 246. Margo Flor. 2. et Vict. yg. καὶ τινὶ, ἵν᾽ ἡ) ὁ 
ψοῦς Muvxqvaíov (sic lacobs. e Vict.) zu»í ἐγαμήϑης. Hoc 
recepi necessarium habens: γαμεῖν τυνά dicitur, at sem- 
per γαμεῖσϑαν τινί. De loco Medeae 265. vid. notam ad 
illum 1. 

V. 247. MSS. ἃ f. ovy ᾧ id est ovy Q, quod prae- 
fert Porson. Adv. p. 272. Hoc esse non potest, mon ei 
cui se me collocaturum esse pater sperabat. lta enim 
significaret, animo iam destinasse sponsum filiae Aga- 
memnonem. Sed 9 debet esse pro οἵῳ, ut Suppl. 738. 
Plat. Gorg. p. 475. E. Euthyd. 283. D. Isocr. π. ἀντι. 
p. 2350. C. ubi Bekkerus, Orellium secutus, glossam de- 
dit οἵοις pro οἷς. Et ὡς potest e sq. v. ortum esse. 
Sed ὡς etiam convenit: non splendide, quemadmodum 
se collocaturum esse filiam sperabat “4,5. ex quo ipso 
intelligitur, eam non nobili cuidam nuptam esse. 


V. 249. Ed. pr. et Codd. τηλορός, quod analogiae 
repugnare, quum e τῆλε et 0gog lieri debeat τηλουρός, 
Piersono Veris. p. 239. non credet is, qui ὅμορος me- 
minerit, ex ὑμοῦ et ὅρος factum. | Sed hóc solo loco 
illa forma legitur. Hinc Pierson. coni. τῇδ᾽ ὄρους, λας 
in parte montis , melius Seidler. τῆλ ὅρος, ut 208. οὐ- 
ρείας vaíovo ἐρίπνας. Seidler. ad τῇλε supplet ἄστεως. 
mihi zzA ἐχείνου iungenda videntur. Nunc tamen ve- 
reor, ne nimis ad arbitrium vocem c75Aogog proscrip- 
serinmus. 

V. 250. Signum interrogandi post δόμων deleverunt 
Schaefer. et Seidler. 


V.254. Ed. pr. 4 o ἀναξιὼῶν. Correxit Schaefer. 
cnius annotationem vid. apud Seidler. 

V. 265. Edd. τεκεῖν us βούλετ᾽. Correxit Schaefer. et 
Porson. Adv. p. 272. 

V. 266. Elmslei. ad Med. 787. not. n. Suspiciosum 
est δῆϑε pro δῆϑεν, quod si reponere quis vellet, haud 
male legere posset, ὡς παῖδα δῆϑεν μὴ τέχοις ποινά- 
voga.. Nullus hic locus ironiae, ad quam significandum 
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imprimis adhibetur δῆϑεν. Fortasse scribendum ὡς δῆτα 
παῖδας, nimirum ne pareres. 


V. 270. Flor. 1. 2. φίλαισν pro φίλαι σοι. 

V.272. Errare mihi videtur Seidler, comma post 
-— e . “ , 
Ógr transponens, Vid. quae monui ad Cicer. ap. pro 


S. Roscio $. 92. ad Hipp. 851. 


V. 273. Notam interrogationis post ἀχμή cum Hea- 
thio posuit Seidler. quem vide. Elmslei. in Xdinburg. 
rev. n. 57. p. 79. οὐ γὰρ ovr ἀκμή. 

V. 274. δή om. Flor. 1. 


; j i je » r 
V. 277. Pierson. Veris. p. 75. ταὐτῷ τὲ πελέκει y 9 
? . - e . 

7. ἀπ. male: nam τ alienum est. De τῷ pro o vid. 


ad Herc. f. 249. 


V. 278. Interrogationis notam in fine versus posuit 
Schaefer, 

V. 292. Ed. pr. ἀμαϑία. Musgr. e Stob. Tit. III. 
(p. 58. Gesn. 25. Grot) ubi tamen 'Trincav. ed. ἀμαϑία, 
dedit ἀμαϑέᾳ. 

V. 295. Ed. pr. σοφοῖσιν ἀνδρῶν" οὐ γὰρ οὐδ᾽ ἀξ 
primus e Stob. correxit Musgrav. alterum neglexit. Sed 
non recipiendum erat καὶ γάρ pro ov γάρ. Vid. Alc. 329. 
$44. 357. Sensus est: nimia sapientia v. c. si quis 
sapienlis non esse putat misereri et idcirco omnem mi- 
sericordiam ex animo eiicit, damno est hominibus. 


V. 29^. Ed. pr. γνώμην uiv εἶναι. Stob. yw. ἐνεῦναι. 
ldem σοφόν pro σοφήν. 

V. 296. Recte ἄστεως citat Elmslei. ad Soph. Oed. 
T. 762. ut Bacch. 795. Sic πόλεως disyllabum est su- 
pra v. 232. 


- ? , , " 

V. 302. αὐλίξυμαι. Schaefer. στολίζομαι. Sed vid. 
Seidler. 

V. 506. tanquam  parenthesin facit. Addit autem 
haec, quia puellam suas sibi ipsam vestes texere per 
se non indecorum est, sed ita demum, si alioqui nuda 
" * M . . 
futura sit. ἢ est alioqui. 

V. 308. MS. 8. ἀνέροτος. 

V. 3og. Ed. pr. &vaírouas δὲ yvy. δέ ciecit Barnes. 
Proprie ad se invicem referuntur αὐτὴ μὲν ἐκμοχϑοῦσα, 
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— αὐτὴ δὲ — qogovuéryy, ut haec participia e γαίω 
nexa sint Sed, quum oratio interpellata sit parenthesi, 
simul ex αὐτὴ δὲ sqq. etiam pendent, αὑτὴ δὲ - - ἀναί- 
yaixae 

vouc. Pro γυναῖχας Flor. 2. γυμνὰς. ἀναίνομαν yvvoi- 
xag est fugio mulierum coetum, quippe inter eas non 
referenda, earumque consortio indigna, ἀναίνομαν Ka- 
or094; fugio Castorem, quippe nec huius coniugio 
digna. | 

V. 311. ἔμ᾽ ἐμνήστευον Scalig. pro ἐμὲ μνήστευον. 

V. 312. Elmslei. in Edinburg. rev. n. 57. p. 70. em, 
μ. δ᾽ ἐμὴ φρυγῶν μὲν ἐν oxvh. μέν non sq. δέ legi 
etiam monens in Iph. A.75. σκύλοις Φρυγῶν Troad. 575. 
Anapaestos hos defendit Porson. praef. Hec. p. XXIII. 


V. 313. Hermanni praef. Hecub. p. LXIII. coniectu- 
ram πρὸς δ᾽ εἐδραισιν ᾿Ασίδες, probat Blomfield. ad 
Aesch. Pers. 275. πρὸς δ᾽ ἕδραις Scaliger. quod placet 
etiam  Seidlero. Sed πρός cum accusativo etiam in 
quiete usurpatur. Soph. El. 950. τοῦ γάρ ἀνϑρώπων 
ποτ qv TU πολλὰ πατρὸς πρὸς τάφον κτερίσματα; Xen. 
Hell. ll, 1, 25. ἐν λιμένυν καὶ πρὸς πόλιν, ubi paulo ante 
erat πρὸς οὐδεμιᾷ πόλει. ἕδρας στατίζουσι, prope eam 
sistunt seu collocant sedes suas, i. e. prope eam sedes 
capiunt, ut verti posse putat Seidler. dici posset, si de 
mulieribus ingenuis, non de captivis, sermo esset. 


V. 319. ἐν οἷς non est pro σὺν οἷς, ut cepit Blom- 
field. ad Aesch. Prom. 4352. quod ne graecum quidem 
esset, σὺν σκήπτροις στρατηλατεῖν τινί, sed quod sce- 
pirum gestans, sicut ἐν ἀχοντίοις διαγωνίζεσϑαν Xen. 
Mem. S. Ill, 9, 2. 

V. 322. Ed. pr. οὐ παποτ᾽, οὐ χοάς. Pierson. Veris. 
p. 9510. em. οὐ πώποτε χοάς, Thiersch. apud Seidl. οὕπω 
χοάς ποῖ, quod utrum ipse invenerit, an a Porsono 
Adv. p. 272, ad Arist. Pac. 1018. acceperit, non habeo 
dicere. lioc ob suaviores numeros recepit Seidler. 


V. 5353. ὃ ἐκείνου τεκών. Vid. ad Alc. 167. 
V. 343. Ed. pr. μή μόλοις. MSS. « et B- Flor. 1. 2. 


L] , 


μὴ μόλης. 

V.347. “ἀνήρ Schaefer. pro ἀνήρ. ἔστι Seidler. pro 
Fi 
ἐστι. 
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V. 361. δυςγενές ex emendatione Canteri pro δυςμε- 
ψές recepit Seidler. 
V. 362. ᾿ἀνήρ Schaef. et Seidl. pro ἀνήρ. 


V. 568. Brub. χρηστὰ δ᾽ ix, quod cur praetulerit 
Seidler. non intelligo. 


V. 369. λιμόν v. Vid. Add. ad Suppl. p.2oo. T. VII. 
p- 508. 


V. 371. Flor. 2. χρένη. 


V. 372. δ᾽ ἄρα Musgrav. vitio, puto, operarum. 


V. 324. διδάσκει y ἄνδρα ed. Vict. Flor. Brubh. rell. 
διδάσκει δ᾽ ἄνδρα tres MSS. Musgr. Flor. 1. 2. ut ha- 
bere videtur ed. Vict. Rom. Tum ἄνδρα χὴ χρεία Toup. 
em. in Suid. T.1L. p. 384. ob versum a Suida v. χρεία 
citatum , χρεία διδάσκει κἂν ἄμουσος ἢ σοφὸν Καρχηδό- 
$10», quem ad Menandri Καρχηδόνιον referunt "loup. 
l c. et Wyttenbach. bibl. crit. lll, 2. p.15. Vid. Mei- 
neke ad Menandri fr. p. 93. qui versum laudat ex Eu- 
rip. Telepho' fr. XIX. Musgr. χρεία διδάσκεν, κἂν Boa- 
Óve τις ἢ, σοφόν. Hunc versum ante oculos habuisse 
videtur Menander, non nostrum. 


Υ͂. 576. ἀγαϑός edd. ante Seidl. qui in ed. princ, 


i e. Rom. scribi dicit à ἀγαϑός. Cf. Suppl. 853. 
V. 578. “ἀνήρ Seidl pro ἀνήρ. 


ΒΝ , ^ 
V. 579. MS. B- ὑγκώμενος, unde Musgrav. legendum 
suspicatur óyxouusrvog, male. vid. Seidler. 


V. 381. ov μὴ φρονήσεϑ᾽. si interrogative haec legas, 
ut volunt Elmslei. ad Eur. Med. 1120. et Hermann. 
ad Elmsleii Med. p. 389 sqq. cd. Lips. nihil aliud 
esse potest, nisi οὐκ ἄφρονες ἔσεσϑε; i, e. ἄφρονες 
ἐστέ" μὴ φρογεῖτδ. |m his quis commodus sensus in- 
sit, equidem fateor me non intelligere. Aptius erit ov 
μὴ φρονήσετξ, sine interrogatione, pro οὐ qoorjosrs ac- 
cipere, ut explicavi ad Hipp. 212. nequaquam sapietis. 
Tum xguve?re ob praegressum futurum positum est pro 
imperativo. Eadém leguntur apud Stob. Tit, 84. p. 492. 
Gesn. Tit. 86. p. 553. Grot. ubi Trincav. et Gesn. φρο- 
γήσηϑ'. v. 383. "Trinc. xoírere. 

V. 385. Stob. τοιοίδε pro τοιοῦτοι. 


NOTAE IN ELECTRAM. 417 


V. 385. Stob. βροτῶν pro φρενῶν, quod correxit Ga- 
taker Opp. crit. p. 511. E. F. 

V. 386. Ed. pr. δορί. Stob. δόρυ, ut coriecerat ReisL. 
Sq. v. μέγεν recte contra "Tyrwhitt. qui J'évew, defendit 
Seidler. 

V. 389. ὃ παρών, nimirum ἔργῳ, ὃ oU παρών, λόγῳ, 
i e. sive adsit, sive absit, ut v. 405. Plat. de Leg. VIII. 
p.851. D. πᾶσαν τέχνην καὶ μηχανὴν, καλλίω z& καὶ 
ἀσχημονεστέραν, ἐϑέλειν ὑπομένειν. 

V. 393. πλουσίου intellige un. mgoO'vuov. 

V. 395. ἐβουλόμην δ᾽ ἄν, si dictum esse videtur pro 
1 ἡ » NW , , $i , ' 
ἐβουλόμην δ᾽ ἄν, si οἷόν. v ἦν, κασίγνητον σὸν με 
ἄγειν. 

V. 4ο5. ὁμῶς recte Seidler. στέρξουσ᾽ est ex emend, 
Hartungi apud Stiblin. pro στέξουο᾽. et sic Flor. i 3. 
Vict. — ἔν τ μικροῖς ἐν τε μή, Sive tenuia sint sive 
non tenuia i. e. larga, quae apponuntur. vid. ad 389. 
Nescio quammam hic negligentiam reperire sibi visus 
sit Seidler. 

V. 406. Ed, pr. Brub. Cant. Musgr. ἐπεὶ v)y. Barn. 
Seidl ἐπεί vv». 


, . ML... 

V. 407. παλαιὸν τροφόν non magis Graece dici posse 
quam παλαιὸν παρϑένον censens Ehmslei. in Quart. rev. 
1á. p.447. coni. παλαιὸν vgopé' ἐμοῦ. Cf: ad Herc. 
f. 45. 


V. 407. MS. f. ἐμὸν φίλον πατρός. Flor. 1. 2. etiam 
ἐμόν. lta paedagogus maiori cum emphasi, quam par 
erat, vocaretur, nec comparari potest v. 283. "Tamen 
ἐμὸς φίλος πατήρ; dubito num alibi legatur pro ἐμὸς 
πατήρ vel φίλος πατήρ. An ἐμόν verum? πρὺς οἰκέτην 
ἐμὸν, τροφὸν φίλον πατρός. 

V. 408. Τανάον scribendum videtur Siebelisio ad 
Paus. p. 267. nescio qua de causa. 


V. 410. πόλεος Musgr. pro πόλεως. 

V. 411. Ed. pr. κέλευε δ᾽ αὐτὸν τόνδ᾽, εἰς ὃ. eg. 
, 3 . L] Li 
τόνδ᾽ deleverunt Scaliger. et Barmes. nec legitur in 
Horr. 

V. 412. ἐλθεῖν pleonastice adiectum est Sq. τέ, ul 


ap. Plat.- Rep. Vlll. p. 550. B. ἦλϑε xoi παρέδωκε. vel 
Tom. V IIl. Dd 
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iunge ἀφιγμένον ἐλϑεῖν ut Soph. Oed. C. 1164. ἐλϑεῖν 
poAovra. Seidler. vertit: domum suam reversum e 
pascuis, quod inutiliter adiectum esset, etiam ambigue 
dictum. 


V. 416. Flor. 1. 2. ἀγγείλαι μὲν ἄν. 


V..422. MSS. a B y Flor. 1. 2. τοσαῦτα y & δόμοις, 
nisi quod y τοσαῦτο. quod non praetulerim vulgatae 
cum: Seidlero. .Etsi emim ye post τοσοῦτο accommoda- 
tissimum est, £antum certe, proprius tamen ei locus est 
vs.sq. in &» y ἐπ᾽ ἥμαρ. Nec probabile est librarium, 
quum Scriptum invenisset τοσαῦτά y ἐν δι, id mutasse 
in τοσαῦτα t&v» δι Lenting. p. 113. zà» pro ve à» vel 
τὸ ἂν accepisse videtur. 

V. 424. Ed. pr. γγώμη πέσοι. Schaef. πέση. Stob. 
Tit. 89. p. 5o1. Gesn. 9i. p. 367. Grot. γνώμης πέσω, 
unde Seidler. fecit γνώμη πέσω, id est εἰς γνώμην. lta 
γνώμη esset meditatio , consideratio ? 


V. 426. Edd. ξένοις τε ὃ. Plutarch. T. IL. p. 33. C. 
et Stob. φίλοις τε δοῦναι. At ξένοις haud dubie legit 
Dio Chrys. p. 117. B. ἀνδρὶ δὲ πένητι μὴ φαύλῳ τὴν 
φύσιν ἀρχεῖ τὰ παρόντα᾽ καὶ τὸ σώμα μετρίως ἀσϑενή- 
σάντι, τοιούτου ποτὲ νοσήματος ξυμβάντος, οἷά περ εἴωϑε 
γίγνεσϑαν τοῖς οὐκ ἀργοῖς οὐδὲ ἑκάστοτε ἐμπιπλαμένοις 
ἀναχτήσασϑαι, καὶ ξένοις ἐλϑοῦσιυ δοῦναι προοφιλῆ 
Eéru x. τ β. CÉ. p. 118. B. 114. A. B. quae loca attu- 
lt Wyttenbach. ad Plut. p. 281. taque ξένοις non de- 
bebam mutare, quod etiam ad praesentem rerum statum 
accommodatius. 


V. 427. Plut. δαπάναις ἰσῶσαι, quod post Gataker. 
adv. misc. p.522. C. e libris correxit Wyttenb. non 
probanté, uL videtur, Porsono Adv. p.272. "Tum ἐφη- 
μέρου βορᾶς Stob. 

Υ. 429. Stob. καὶ πένης, quod non multum abfuit 


quin praeferret Seidler. Equidem loca aliorum citanti- 
bus antiquis non tantum tribuo. 


V. 433. Νηρήδων Seidler. pro Νηρηίϑων. Cf. Her- 
mann. elem. d. m. p. 566 sq. 

V. 434. Flor. 1. 2. κυανεμβόλοις. 

V. 437. ᾿ἡχιλῆ Heath. pro 244A. 
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V. 458. Legebatur Τροίας. Seidl. Τρωΐας. 


V. 4áo. Εὐβοῖδας malebat Seidler. pro ᾿Ευβοΐδας, ut 
Heracl. 83. 


V. 441. χρυσέων ἀκμόνων μόχϑους, quasi incudes ip- 
sae in iis armis fabricandis laboraverint. μόχϑους τευ- 
χέων, quia eae ἐμόχϑησαν τεύχεα. μόχϑους ἀσπιστὰς 
τευχέων pro μ. ἀσπιστὼν τευχέων i. e. ἀσπίδων. 


V. 445. Vix credibile, Νυμφαίας σκοπιᾶς factum esse 
€ Νυμφᾶν σκοπιάς, quod Seidlero reponendum videtur. 
Non raro autem adiectiva a nominibus personarum ducta 
pro genitivis horum nominum ponuntur. 

V. 446. κόρας μάτευσ᾽ quid sit, nemo aperuit, nec 
ego declarare possum. 


V. 448. εἰνάλιον Seidler. pro ἐγάλιονγ. 
V. 451. Flor. 1. 2. τιγές pro τινός. 


V. 456. Porson. adv. p. 272. legendum coni, 7regt- 
δρόμῳ μὲν ἐν Vr. £Ógu, quo metrum pessumdatur. 


( 

V. 457. λαιμοτόμαν cum Seidlero scribere non au- 
sim, donec eius formae exemplum proferatur. λαιμοτό-- 
μὸν ulima producta defendas, si quod ab epicis fit, 
idem in glyconeo, qui ipse etiam ad genus dactylico- 
rum pertinet, licuisse dicas. Vid, Hermann. ad Soph. 
El. 144. Monuit Censor lenensis. 


V. 467. τροπαῖον Darn. pro τροπαίοις. 


V. 468. χρυσοτύπῳ Seidler. pro χρυσεοτύπῳ. Cf. 
Elmslei. ad Med. 954. 


V. 473. Pro ϑορῶσα Canter. ἀροῦσα, Heath. 4o- 
govc« , Milton. ϑηρῶσα, Both. ὁρῶσα. Quomodo legen- 
dum sit, latet. 


V. 474. dogs pro δορί ex Herm. emendatione apud 
Exfurdt. ad Soph. Ai. p. 628. edidit Seidler. 


V. 478. ἀλεχεα edd. et Codd. quod vitiosum esse 
persuasum habens Seidler. scripsit — ἔκανες ἀνδρῶν, 
Τυνδαρὶ, σὰ λέχεα i.e. σὸν πόσιν, quia in sqq. sit allo- 
cutio. Adeone insolens est a tertia persona, crescente 
affectu, ad allocutionem transiri? taque scripsi ἃ λέ- 
χε) suum maritum , quod idem Seidler. proposuit. λέχη 
de coniuge legitur Hel.784. 974. “Ὁ 891. sicut λέκερα 

2 





420 NOTAE IN ELECTRAM. 


Andr. 910. sed ita ut simul coniugium cogitari possil; 
quod hic fieri non potest. Schaefer. apud Seidler. de 
verss. dochm. p. 26. et in indice Greg. Cor. v. ἐἰσολεχής 
comparat ἀλεχής cum aivoAsync, et ἀλεχέα scribendum 
censet. Αἱ adiectiva ex « privativo et nomine compo- 
sita non per se infelicem significant, sed cum nomiue 
eiusdem vel stirpis vel significationis iuncta, ut vUuqm 
&vvugoc, παρϑένος ἀπάρϑενος, non γυνὴ ἄνυμφος, ϑὺυ- 
γάτηρ ἀπάρϑενος dicitur. Sic λέχῃ ἀλεχέα dici posse 
videtur, at non ἀγαξ ἀλεχής. [ἴὰ [acilius, quomodo legi 
non possit, quam quomodo legendum sit, dicas. 


V. 481. Ed. pr. Brub. Cant. Musgr. ἔτε £v. Alterum 
ἔτι delevit Barn. ἔτ £r Seidler. 


V: 482. owop ed. pr. ὄψομαν ex em, Erfurdtii ad 
Soph. Ai. 190. Seidler. nec tamen opus videtur. Vid. 
ad Herc. 414. Vox ferax fuit soloecismorum. Scalig. 
enim coni. Qyouc, Barn. oyou. De ἂν cum futuro vid. 
ad Androm. 465. Heracl.764. fortasse widero vertit 
Erfurdt. 

V. 484. Pierson. Veris. p. 242. pro ἥν legi vult ov 
ob v. 285. 502. Sed nihil impedit, quominus Electram 
quoque et Orestem ab eodem nutritos esse dixerit Eu- 
ripides. 

V. 486. ῥυσσῷ. vid. ad Suppl. 48. 


V. 487. Ed. pr. ἐξελεικτέον. ἔξελκτέον est ex Har- 
tungi apud Stiblin. p. 663. emendatione, quam secuti 
sunt Commelin. Barnes. rell. Vid. ad Andr. 1098. Tres 
MSS. Musgr. Florr. 1. 2. ἐξελεχτέον. 


V. 492. Legebatur στεφάνους τε. Mirum vero, ho- 
minem seria quoque aflerre quibus inter convivandum 
capita redimirent hospites, quasi vero haec non indi- 
dem petere possent. Quod dedi πελάγους, non memini, 
a me inventum, an ab alio receperim. Hoc nunc vi- 
deo, non magis πελάγους aptos esse, quam στεφάνους. 


V.493. παλαιόν num pro anapaesto haberi possit, 
recte dubitare videtur Seidler. Vid. Gramm. gr. nov. 
ed. $.23. b. p.75. Vera videtur emendatio Scaligeri 
πολιὸν τε, pro quo Pierson. ad Moerid. p. 555. male 
πολιοῦ. πολιὸν Citat etiam Markl. ad Suppl. 110. 
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. V. 495. Edd. σκύφον τῷδ᾽ ἃ. Beisk. Heath, Schaef. 
Seidl. τοὺὐδ᾽ ἀσϑ. 

V. 504. ἀνόνηϑ᾽ Barn. pro ἀνόγητ. Pro γοῦν V. D. 
in. Edinb. rev. n, $8. p. 480. quem Elmsleium esse su- 
spicor, δ΄ οὖν. recle. τοῦτο, τὸ μὴ ἐλϑεῖν αὐτοῦ πρὸς 
τάφον. Explicatur hoc τοῦτο in sequentibus, addita 
γαρ. | 
V. 50g. oi» Schaef. et Seidler. pro δὲν. Cf. Porson. 
ad Arist. Pac. 1018. 


V. 515. Lenting. p. 113. malit ἀϑλίου τύμβον ma- 
1góg. Vid. ad Troad. 1235. 


V. 517. Ed. pr. χρώματ᾽ αὐτῆς. Cant. χρῶμα ταὐτῆς 
quod ille pro τῆς αὐτῆς dici posse opinabatur , Scaliger. 
εἶ χρῶμα ταὐτό, quem secuti sunt Barn. Musgr. Schaef. 
E Florr. ad Musgravianam collatis nihil enotatum, ut 
hi ταὐτὸ habere videantur. Reisk. χρῶμα ταύτῃ, quod, 
ut facilius, recepit Seidler. Mihi hoc durius dictum vi- 
detur, εἰ χρῶμα κουρίμης τριχὸς ἔσταν ταύτη, huic co- 
mae tuae sit, pro idem sit color, qui tuae comae. 
χαίτην κουρίμην Orestis eodem modo dixit Aesch. Choéph. 
177. Tum Schaefer. ἐστὸν ut coniecerat Musgrav. pro 
ἔσται. Mihi futurum positum videtur ob comparatio- 
nem nondum inslitulam, sed nunc demum instituendam, 
ut infra v. 523. 

V. 522. μολεῖν ἂν, rediturum fuisse, non rediturum 
esse , ul vertit Seidler. 


V. 524. ὁ μὲν παλαίστραις. Cf. Bacch. 428. lungo: 
, ? 1 ?* . .J3* 

παλαίστραις ἀνδρὸς cvy. palaestra, qualem eir nobilis 
exercet. 

V. 534. Nec ego eb cum participio iungi puto, misi 

*. * * ! ν ᾿ 
ubi oratio sit &r«xoAovOog.  Musgr. Schaef. εἰ xai - μό- 
λοι, Canter. εὖ παρῆν εἰ καὶ γῆν. Vel hoc, aut simile 
quid, reponendum censeo — nam mec εὖ xaí, quam- 
quam, convenit — vel excidit versus post v. 534. 


V. 539. Ed. pr. et Florr. παῖς νῦν ταῦτ᾽ ἂν ἔχη φάρη; 
MS. B. ἔχοι, quod. supra, scriptum habet a. Voces trans- 
posut Barnes. Sed vereor ne hac trauspositione vesti - 
gia verae lectionis deleta sint: verum enim videtur, 
quod: Élinslei proposuit ad. Med. 526. not. s. p. 140. πῶς 
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ἄν, τότ᾽ ὧν παῖς, ταῦτ᾽ (sic Portus) ἀνὴρ ἔχοι φάρη; 
ἀνήρ ob praegressum παῖς pene necessarium est, γὺν 
minus necessarium. Cf. ad Med. 60. HBecte etiam Elms- 
lei. ταῦτ᾽ ad sententiam melius esse dicit quam ταῦτ΄. 


V. 540. MS. y. ξυναύξονϑ᾽. 
V. 542. Edd. 7 τῆςδε σκοποὺς λαϑὼν γϑονός. At 


recte Elmslei. ad Bacch. 960. Sensus hanc scripturam 
postulat: σκοποὺς λαϑὼν ἐκείρατ᾽, 5 τῆςδε yOovog (sc. 
Tic, Civis aliquis huius terrae. vid. Musgrav. ad Troad. 
859.) Non enim ad Agamemnonis sepulcrum, sed ad 
Argivorum fines vigilabant custodes, neque civium 
causa, sed hostium constituti erant Quum autem 
MSS. a 8 y, adde Florr.1. 2. pro λαϑών habeant λα- 
Bov, MS. 8. etiam σκότους pro oxomovc, egregie Seid- 
ler. haec sic emendavit: 7 τῆςδε, σκότος λαβών, χϑο- 
voc. Iph. T. 994. ὡς δὴ σκότος λαβόντες éxowOci- 
μὲν av; 


V. 544. Scribe ἐρέσϑαι. 


V. 552. ἐξέκλεψε Pierson. Veris. p. 241. pro ἐξέ- 
d'osye. 

V. 560. Edd. τί τῶν ἀπ. 5 τί τῶν 0. m. Seidler. zi 
TOY. ἀπ. 5 tw quia Hermann. de em. gr. p. 95. zi en- 
cliticum etiam ab initio poni posse contenderat. Vid. 
ad Suppl 1187. Sermonem institutum interpellantes in- 
terrogare solent τίς vel ré. Commoda est Musgravii in- 
terpunctio : τί; τῶν ἀπ. sed non congruens sequentibus, 
ἢ τί τῶν ὄντων πέρι. Quare scripsi τί; τῶν ἀπ. ἤ vw 
TOY O0. π. 

V. 561. (εὔχου) λαβεῖν, precare deos, ut acceperis 
carum thesaurum , (ut infra 589 sq. Teu λιτάς, κασίγνη- 
τον ἐμβατεῦσαν, μὲ ingressus sit, non, u£ ingrediatur) 
i €. ut, quod deus ostendit, quodque accepisti, pro 
caro thesauro sit, ut deus quod obtulit, tibi fortunct, 
quod idem est ac gratias ago diis quod acceperis. Vid. 


v. (268.) 758. 
V. 563. Ed. pr. βλέψον νῦν. Barnes. Seidl. βλέψον 


vVuy. 


V. 566. Ed. pr. ὦ γεραιὲ, ἀνελπ. 


NOTAE IN ELECTRAM. 423 
V. 567. Ed. pr. ὁρῶν. Brubach. ὁρᾷν, et sic MS. f. 


Flor. 1. 2. 

V. 572. Elmslei. ad Med. 1209. not. r. scribit προς- 
πίτγειν. 

V. 576. οὐδέποτε δόξασ᾽ e Musgr. emendatione pro 
οὐδέποτ᾽ ἐδόξαοσ. 

V. 578. ἣν ἐκσπάσ. Musgrav. pro ἤν δ᾽ ἔκσπ. Pro 
ἐκσπάσωμαν Flor. 1. 2. ἀσπάσωμαι. 

V. 579 sq. Oresti continuavi, auctore Musgrav. quum 
im ed. pr. Electrae tribuerentur. 

V. 585. ἔβασε ed. pr. et Florr. i. 2. ἔβασα MSS. 
Musgr. Seidler. ifa. σὲ ϑεός etc. σέ ad Orestem  refe- 
rens, et puncto posito post wíxav. lta Orestes ipse 
vocabitur »íxa, quod fieri posse alo exemplo vellem 
comprobasset Vir doctissimus. 

V. 589. Flor.1. 2. sig τοὺς ϑεούς. Punctum post 
ϑεούς delevit, et τύχᾳ pro τύχα scripsit Tyrwhitt. Ce- 
terum geminavi Arg, ut hic etiam versus esset doch- 
miacus dimeter. 

V. (605.) 595. *) τήν, quod deest in ed. pr. addidit 


Canter. et esse videtur in Florr. 


V. (606.) 596. τυ εὐμενὲς φίλων i. e. εὐμένειά τις φί- 
λων, et hoc pro εὐμενεῖς φίλον τυνές. "Tum agyo» pro 
“Ἄργος Flor. 1. 

V. (607.) 597. ἀνεσχευάσμεϑ᾽ ab argentarüs petitum 
videtur, quorum mensae ἀνασκχευάζεσθϑαι, amoveri, tolit 
e foro dicuntur a Demosthene in Apatur. p. 895, 5. in 
'imoth. p. 1204, 26. 1205, 2. quum ipsi non sunt sol- 
vendo et decoxerunt. Quorum quum íortuna eversa sil, 
ἀνασκευάζεσϑαιν h. 1. est everti. 

V.(608.) 598. Pro τῷ ovyyév. Porson. adv. p. 272. 
coni. πῶς cvyy. Vix opus: quem conveniam, et no- 
ciune an interdiu? 

V. (612.) 602. Flor. 1. 2. τὸ xowi; μετ. 

V.(616.) 606. lnlinitivo λαβεῖν explicatur praegres- 
sum πάντα, vel ἐν χερὶ τὴ σῇ πάντ᾽ ἔχεις idem est atque 





*) Numeros in edit. turbatos corrige. 
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iv χειρὶ τῇ σὴ ἔνεστι “πάντα λαβεῖν. Tum λαβεῖν esse 
videtur pro ἀγαλαβεῖν, ἀνασῶσαι. 

. V.(629.) 619. Scripturam ed. pr. ἐλπίδας ἐξ ἀμ. ta- 
cte sic mutavit Barnes. 

Υ. (650.) 620. Ed pr. inogovy ἑορτήν. MS. 8. ἐπόρ- 
συν ἔρωτιν. MSS. a. y. Flor. 1. 2. ἐπόρσυν᾽ ἔροτιν, quod 
recepit Musgrav. quem vide, et Seidler. 

V. (635.) 625. Flor. 1. 2. οὔπου pro ἥἧπου. 

, Υ. (636.) 626. Ed. pr. et Codd. εἰσὶν οὕς ἐγ οὐκ εἷς- 
δόν ποτε. Correxit Pierson, Veris. p. 244. 

V. (637.) 627. δ᾽ post ἡμῖν om. Flor. 1. 2. 

4,, V (638.) 628. Ed. pr. λέξω γὰρ ἴδιον τοῦτο. MS. d. 
ἄλλων γὰρ ἴδιον. MS. β. δίλων γὰρ ἴδιον, unde Musgr. 
lecit δούλων γὰρ id. quod habere videntur Flor. 1. 2. 
Certe ex iis nihil enotatum. Cf ad v. (1011.) 1001. 
Sed Porson. apud Kidd. p. 227. δμώων γὰρ i9. 


v, 


V.(639.) 629. ἄν deest in ed. pr. supplevit Canter. 
et sic Musgrav. MSS. tres, et duo Florr. 


«t . , | b 
4. V-(640.) 630. στείχων ὅϑεν i. e. στείχων ἐχεῖϑεν, 
ὁπου. 


Ll v . * 
V. (641.) 631. ὁδὸν παρ᾿ αὐτήν € correctione Pier- 
. " ε . . 
soni Veris. p. 244. pro ὅδὸν γὰρ αὐτήν, qui eliam sq. 
* . . «r, »V 3» 
V. scribendum vidit ὅϑεν γ᾽ ἰδών pro ὅϑεν ἰδών. 


, . 
V. (642.) 632. πικρόν γε Reisk. pro πικρόν «e, quod 
praeter Censorem lenensem vix quisquam defendat. 


V. (646.) 636. ἐν πόσει haud dubie corruptum. Can- 
ter. Barn. παρέσται ὃ ᾧ πόσει, Schaefer. m. δέ γε πό- 
σξι, Seidler. zr. δ᾽ ἔτι πόσει, Monk. ad Alc. 755. post 
Reiskium π. δ᾽ ἐν ποσὶν ; absurde. Lobeck. ad Aiac. 611. 
P. 512. παρέσται τυὐπίσω, in quo male deest dí Non 


δα νυν" | /, . " i i 
inria Censor. len. πόσει e sq. v. huc irrepsisse suspi- 


catur. Quod si est, ne in litterarum quidem ductibus 
quidquam praesidii inest ad. veram lectionem indagan- 
dam. An: πάρεσται δ᾽ ἐν τάχει, UL coni. Reisk. vel ἐν 
βυαχεῖ Sed eo difficilius est invenire, quod ceteris 
probabilius sit, quod ad sensum nihil deest. 

V. (647.) 637. i&vouar Reisk. pro ἐξορμᾶτ᾽. et v. 639. 


, 


"2 " € " 2 
ξυνήχ * va. Barn. pro ξυνῆκ * ὑπ. 
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. V. (652) 642. Flor. 1. ἐξετήσομαι pro ἐἔξαρτύσομαι. 
Flor. 2. Vict. ἐξαυτήσομαι. yo. ἐξαρτίσομαι. 

V.(654.) 644. Ed. pr. Brub. δυοῖν ὄντοιν. Inde a 
Canteriana scriptura δυεῖν editiones insedit. Multo com- 
modior genitivo est dativus, in quo forma δυεῖν locum 
non habet. — (0s pro τόδε Tyrwhitt. quod necessa- 
rium est ob responsionem senis ἔσταν τάδ᾽. 


V.(656.) 646. Porson. adv. p. 272. legit: λέγω, γε- 
θαιὲ, raÓc. citans Iphig. A. 1395. Mihi versus insiti- 
lius esse videtur, ex eo confictus, quod aliquis ad ἀπάγ- 


. γελλε adscripserat Κλυταιμνήστρᾳ. Nam satis erat di- 


cere ἀπάγγελλε, matri nimirum, quod e praecedente 
versu [facile intelligitur; nec memini duos imperativos. 
quorum prior genus, alter partem designat, λέγε - ἀπαγ- 
γελλε, deinceps positos. 

V.(659.) 646. Ehnslei. ad Heracl. 602. δέχ ἡλίους. 
vid. infra 1130. "Vix opus. 

V. (661. 651. Ed. pr. Aoys ἐμοῦ γοσήματος. Mus- 
grav. coniectura assecutus est, quod cum Schaefero edi- 
di. Seidler. vulgatam νοσήματος (nam Àóyv recepit) de- 
fendere conatur hypallage s. antiptosi, de qua laudat 
Brunck. ad Oed. T. 835. quam nullam esse recte con- 
tendit Reisig. enarr. Oed. C, 105, 

V.(662.) 652. Ed. pr. πόϑεν, τί δ᾽ αὐτῆ. Heath. 
πόϑεν τι δ᾽ αὐτῆ. Seidler. πόϑεν; zi δ᾽ αὐτὴ. Duas in- 
terrogandi voces in una sententia coniungi non adeo 
rarum est, pro πόϑεν αὐτὴ σοῦ μέλειν δοκεῖς et τί αὐτὴ 
coU μέλειν δοκεῖς ; hinc non mirum, δέ alteri demum 
interrogationi subiungi. ltaque verum nunc puto πόϑεν 
τί δ᾽ αὐτὴ - - δοκεῖς; Quum vero haec interrogatio ne- 
gandi vim habeat, pro Ahil vero illa te curabit, sub- 
ücere poterat Electra γαΐ, zmo vero curabit. 


V. (666.) 656. Ed. pr. εἰρίω, Seidler. εἰριῶ ab eig- 
ἕημι, inmittam eam, introducam. Prima coniunctivi 
est se ipsum excitlantis, et quidem ad rem, quae sta- 
im peragenda est, non post aliquod demum tempus; 
deinde prima singularis non per se ponitur, sed ad- 
iuncto s. φέρε, s. ἄγε. Hinc neque εἰςίω, nec εἰοριώ dici 
potest, sed &icéuu, vel εἰρήσω. — Unice verum est, quod 
Musgravius legendum coniecit &igíro. 
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p. (667.) 657. lacobs Exerc. cr. p.209. τάχ οὖν 
, » , , . 
ἄπεσται σμικρὸν (00  &Üov τόδε. Vulgalam recle expli- 
cavit Seidler. 

V. (670.) 660. Signum interrogandi post ϑεοῖς po- 
suit Barnes. rursus delevit Seidler. 

V.(671.) 661. Ed. pr. ἔπειτα πάντων.  Emendavit 
Pierson. Veris. p. 246. 

. r Li 

V.(672.) 662. Elmslei. ad Iph. T.954. em. ὡςτ᾽ αὐτά 
y ἐκ coU στ. eig. δ. fortasse vere. 

V. (677.) 667. Flor. 1. 2. oixreígeO" ἡμᾶς. 

, , t 

Y. (678.) 668. Ed. pr. σοὺς γε φύντας, quam lectio- 
nem defendit Seidler. formulis σὸς ὁμώνυμος, ὑμέτερος 
δυσςμενής et similibus, quas aflert Schaef, ad Apoll. Rh. 
Schol. p. 168 sq. Sed his illud tantum efficitur, dici 
posse οὗ ooi &xyovow, non οὗ coi ἔκγονοι qUrrtg. ltaque 
Barnesii correctionem recepi σοῦ 76. 

V. (683.) 673. incommode interponitur, quum et 
672. et 674. ad solum Agamemnonem spectent. ltaque 
Seidler. eum ante. v. 672. collocavit, ego uncinis in- 
clusi, ut spurium. Nam etiam xaí- rs à consuetudine 
ry" . « vx , 7? , 

Iragicorum abhorret; χεῖρας ἢ δίδωμ᾽ ἐμάς Barnes. yer- 
üt, cui tendo manus meas, Musgrav. pro quam ma«- 
nibus pulso accepit, Neutrum alibi 116 legere memini. 


V.(686.) 676. ἀνάλωσαν ed. pr. Fior. 1. 2. Brub. 
Canter. Seidler. ἀνήλωσαν Barn. Musgi. rrustra. Non 
recte de hoc loco iudicat Hermann. ad Soph. Ai. 1028. 

V. (687. 8.) 677. 8. inverso ordine legebantur. Trans- 
posuerunt Reisk. et Tyrwhitt. V. 677. ed. pr. y ὧ 
σοι. Υ͂. 678. ὡς δεῖν. Corr. Reisk. et Tyrwh. 

V. (689.) 679. Flor. 1. 2. οἶδεν ἀκ. 

V.(690.) 680. Flor. 1. 2. srgogqovo. πρός τάδε, 
propterea, ut apud. Aesch. Eumen. 542. Sept. c. Th. 314. 


quae loca attulit Hermann. ad Viger. p. 863. n. 425. 


Cf. infra 688. Sed alibi semper haec formula, sicut 
πρὸς ταῦτα, ab initio sententiae ponitur , uL de veritate 
lectionis dubitem, etiam quod propéerea non salis vide- 
tur accommodatum esse. Mirum etiam, Euripidem di- 
cere maluisse “417. ϑανεῖν, quam .4ty. κτανεῖν. 

V.(691.) 681. Ed. pr. πεσῆ. παλαυσϑείς malo cum 
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1 ἢ 
παλαίειν φόνῳ comparare, de quo vid. ad Iph. T 955 
quam de lucta proprie sic dicta accipere. ἢ 


| V. (704.) 694. Verba ἀταλᾶς ὑπὸ ματέρος iungenda 

videntur cum vv. χρυσέαν ἄρνα πορεῦσαι, pd ir idm 

fere sit quod vméx, ut ὑπὸ πτερῶν σπάσας Andr. 442 

Vid. ad. Hec. 53. 654. Andr. l. c. avnam ab nberibus 
, 2 , » , e 

sro essae “Ἵργείων ὀρέων χληδών, fama in 


V. (712.) 702. Ed. pr. βαράϑροις. Quod Scaliser. 
- deus coniecerat Bá goi, est in tribus Musgr. MSS 
oM tae ἢ 


r ; f l 
| V. (715.) 705. φάσματα, δείματα, id est δειματόεντα 
φάσματα, ut recte barnes. nam portenta animum de ἔπ... 
turo eventu anxium reddunt. 


V. (716.) 706. *ogoí, ad placandam iram deorum 
quae agno aureo portendi videbatur, instituti. i 


V. 1 . Oo . δ [ r 1 M : 
T O2 707. δπίσψαψτο 1. €. EmtraüYYUYrO, ut Il. 9, 
7: ἠέρα δ᾽ Her πίτνα i. e. ἐπέτασε. Od. X, $92. Seid- 
A "c "ug i opplebantur sc. sacrificiis ob locum 
esch. Ippl. . ü 
upp I. καὶ γεραροῖσν πρεσβυτοδόκοι γεμόν-- 
των ϑυμέλαι. Euripides dixisset ἐπέμπλανγτο. 


πλαμαν vid. Lobeck. ad Phryn. Ρ. 95 sq. ad ἐμπέ- 


V. (723.) 713. ὡς ante ἐπί l 
, i 2. e l 
ων " m) με ς ἐπίλογοι additum e tribus 
. sgr. émi^oyoí suspectum, misi explicare velis 
carmina T'Àyesien dominum | nominantis : ἐπιλέγοντες 
Θυέσ γ. Ti " c i , 3 , . * 
τὴν. Tunc ὡς cum χρυσέας ἀρνὸς iungere velim, 
χρυσέας ἀρνὸς cg, ἐπίλ. O. Seidler. edidit ὡς ἐστὶ λό 
. " i . € » Ἴ 
m Passov. in lex. coni. ὡς ἔτι λόγοι. Utrumque prae- 
er necessi : ) i 
aeg itatem —— quum totam rem fama popu- 
Ἵ niti lam supra dict it )c εἰ ) lici 
"pst pra diclum sit, nec ὡς εἰσὶ λόγοι dici 
solet, sed ὡς ἐστύ λόγος. 
» - 
V. (727-) 717. ἀγορᾶς Flor. 1. 2. 


V. (729.) 719. χρυσόμαλλον ob metrum dedi. cum 
Musgrav. pro χϑυσεόμαλλον, probante Elmsleio ad Med 
954. δώμα pro δώματα Heath. Musgr. Seidl. | 


V. ben ui Ed. pr. μεταβάλλει ὁδούς. Tres Mus- 
er . duo Florr. μεταβάς, unde μετέβασ᾽ fecit 
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V. (738.) ἀπειρόδροσοι Hermann. ap. Seidl οἱ Both. 
pro ἄπειρον δρόσου. 
Υ͂. (γάο.) 730. τὰν δέ. Porson. adv.,p. 273. coni. 


τὰἀδε δέ, accommodate ad metrum, ad sensum non item. 


V.(742.) 732. στρέψαν ἀλλάξαντα, sc. Δία. Canter. 
et Scalig. ἀέλεον pro &sÀ(ov. At hoc vix a librario pro- 
ficisci potuit. 

V. (747-) 757. Ed. pr. μῦϑοι, κέρδος δέ. δέ dele- 
vit Musgrav. auctore MS. 8. omittunt etiam Flor. 1. 2. 
Si sensus est, qui esse debet, ad deorum cultus, ve- 
clius est πρὸς ϑεῶν ϑεραπείας. 

V. (255.) 745. πῶς ἥκομεν i. q. πῶς ἔχομεν. Herod.T, 
102. ἑωυτῶν &U ἥκοντες. ib. 14g. ὡρέων ἥχουσαν οὐκ 
ὁμοίως. qua pugnae fortuna utimur ? 

V.(756.) 746. Flor. i. 2. πλὴν ἐμφόνιον i. e. gu 
φόνιον ex anliqua pronuntiatione. Flor. 1. etiam oi- 
μωγάς. 

Υ. (γθ4.) 754. Pro οὔτον Valck. ad Phoen. 455. 
οὔτι. 

V. 268.) 758. εὔχεσϑαν recte post Portum Elmslei. 
ad Soph. Oed. C. 1025. verlit gratias agere. Cf. ad 
561. 

V. (769.) 759. πῶς μου πιστά, i. e. πῶς τάδε πιστά 
ἐστιν ἃ σημαίνεις; 

V.(775.) 765. Ed. pr. πατρύς y ἐμοῦ. y delevit 
Dames. auctore Miltono. 

V. (774-) 764. Ed. pr. δίσσοι. Correxit Canter. et 
δίς co, Flor. i. 2. Tum V. D. in Zdinburg. rew. 38. 
p. 480. ἃ y ovv βούλει. 

V. (776.) 766. τίνος Flor. 1. 2. 


V. (779-) 799. Lobeck. ad Aiac. 427. legendum coni. 
δίκροον sig ἀμ. et iam Scal. δίκρουγν. Vid. Barn. 


V. (782.) 772. κάρᾳ Portus pro χάρα. 

V. (784.) 774. πορεύεσϑ᾽ ἐστέ v. Sic optime Mus- 
grav. pro πορευεσϑὲέ τ΄. 

V. (785.) 775. ᾿λφειόν ed. pr. Brub. Canter, "AAgsóv 


δ 
Darn, et sic Flor. 1. 24Ag&0» Elor. 2. 


NOTAE IN ELECTRAM. 429 


V. (789.) 779. Ed. pr. ϑοίνην. pro quo recte Seid- 
ler. 4'oírz. 

V. (804.) 795. Ed. pr. σφάγι ἐνέφερον. Scalig. σφα- 
γεῖον ἔφερον, Schaef. σφαγεῖ᾽. ἐνέφερον. Prius praetu- 
lit Seidler. de verbi ἐμφέρειν pro εἰςφέρειν usu dubitans. 


V. (805.) 7953. Ed. pr. Flor. 1.2. πυρὰν ἧπτον. Emen- 
davit Canter. 

NW f (816.) 806. Lenting. p. 114. malit δεξιά pro óe- 
Eug, falsus tamen, defendi posse δεξιᾷ, ut alibi lega- 
tur ἔϑηκε χειρί. 

V. (819.) 809. Musgravii coniecturam ἕν τῶν καλῶν 
probasse videtur Porson. qui adv. p. 275. adscripsit: 
Phoen. 1682. (i. e. 1668. nostr, ed.) Alexis Athenaei [. 


, 


p.21. D. Suidae v. ἀναλαβέσϑαι. Eustathii ad. Π, ο΄, 
p. 1164; 52—:12283, 35. 'limocles Athen. VI. p. 237. E. 


Casaub. ad Vl, 17. p. 260. F. 

V. (824.) 814. Flor. 1. εὐτρεπῆ πορπόματα. 

V. (829.) 819. Ed. pr. Barn. Musgr. Seidl. ízmíovc. 
quod probat Valck. ad Phoen, 1701. Ed. Vict. Flor. 
Brub. Cant, ἱππείους. Musgrav. coni. ἕππιος, quod prae- 
tuli ne διαύλους duo adiectiva iuncta haberet, δρομεύς 
unum. ἱππίους ad similitudinem praecedentium scriptum 
videtur. De re cf. ad Med. 1171. 

v. (853.) 823. προςβολάς, fortunam, eventum, vt apud 
Antiphontem p. 123. ed. Steph. ubi Reisk. in indice 
recte interpretatur Zmpetum infesti numinis in homi. 
nem impium incurrens, welut aries in moenia. Sic 
etiam apud Aristoph. Pac. 39. accepit Bergler. supra 
(660.) 650. erat μητρὶ προςβάλλεν φόνον caedem in- 
ligit. 

V. (859.) 829. Flor. 1. 2. παστηρίαν, et vs. sq. Flor. 1. 
ϑοινασόμεϑα. Ad πευστηρίαν e ϑοινασόμεσϑα supple 
ϑοίνην, ut Herc. f. 177. κῶμον ex éxouacey. 

V.(841.) 821. Ed. ἀποῤῥήξω. Musgrav. ἀποῤῥῆξαι, 


^ 


quod etsi etiam nunc elegantius videtur, quam quod 
vulgatur, non debebam tamen recipere. 


V. (842.) 832. Flor. 1. σχόπει (sic) pro xómnre. 


V. (857.) 837. ἡλάλαζε Seidler. explicat ἐθορυβεῖτο, 
sciL manus pedesque iactans. Nam coguala esse «Aa- 
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λόζω et ἀλάλημαι. hoc a Suida reddi τεϑορύβημαι, hinc 
ἀλαλητὸς, ἀλαλή ϑόρυβος, ut explicantur ab Hesych. 
Etymol Μ. aliis. τυμπάνων, αὐλοῦ ἀλαλαγμόν comme- 
morari Cycl 65. Hel. 1352. Hinc mirum esse, si so- 
lun verbum ἀλαλάζειν, ἃ quo ista descendant, de 
nullo alio nisi de vocis strepitu dici potuerit. At pri- 
mum ἀλάλημαι, ἀλαλὴ, ἀλαλητός non misi a Gram- 
maticis explicantur τεϑορύβημαι et ϑόρυβος, in scripto- 
ribus ipsis non nisi de sono, quem voce ac clamore 
edunt, usurpatum invenitur, quod ne ipsum quidem de 
ἀλάλημαιν id est rvagor valet. A vocis similitudine nil 
mirum ἀλαλαγμὸς ad sonum tibiae vel tympani transla- 
tun esse in oralione lyrica, ut i«y& συρίγγων lon. 502. 
At σῶμα ἠλάλαζε strepitum dedit, qui cum voce humana 
comparare posset, vel g. icy&e, ridicule dictum esset, 
cerle comice, ut Aristoph. Ran. 19. 6 τράχηλος τὸ γέ- 
λοιον οὐκ ἐρεῖ comice, non per negligentiam aliquam, 
dixit. ltaque unice verum puto, quod Valcken. apud 
Pierson, ad Moerin p. 356. coni. ἐσφαδαζξ. De voca- 
bulo δυςϑνήσχων vid. Lobeck. ad Phryn. p. 616. δυς- 
ϑνησχοῦν malebat Blomfield. ad Aesch. Agam. 1264. 
Add. 

V.(855.) 845. φονέα δέ. Sic Porson. adv. p. 273. 
pro φονέα ce. 

V. (854.) 844. με καίνετε V. D. in. Fdinburg. rev. 
n. 37. p. 70. 

V. (860.) 85o. Ed. pr. xaga y ἐπιδείξων. Correxit 
Heath. et Markl. ad Suppl. 321. Iph. A. 719. 


ej “ 4" " . μὲ 

V.(861.) 851. ἀλλ᾽ ὃν στυγεῖς 4ἴγισϑον pro ἀλλ᾽ 

Αἰγίσϑου, ὃν στυγεῖς. Vid. Schaefer. ad notam Porsoni 
Or. 1645. Grauim. gr. δ. 474. c. 


V. (866.) 856. Ed. pr. rell. στεφανοφορίαν. Correxit 
Musgr. Flor. 1. 2. στεφαγαφορίαν. 8614]. oregarggogeav. 
Vid. vd v. 857. 

V.(867. 857. κρείσσω τοῖς παρ 4. Ó. ed. pr. et 
Codd. τῆς Canter. rell. Sed hoc τῆς et iambelegum fran- 
git, ut eicciendum esse videatur, nec tamen ob sensum 
abesse potest, quum is poscat, zzazorem victoriam, quam 
quae Oljympiae reportazur. ltaque Seidler. edidit στε- 
φαγηφοριᾶν, ut hic ordo esset χρείσσω (ἔργα) τῶν γίκας 
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στεφανηφοριᾶν παρ᾽ ᾿“λφειοῦ ῥεέϑροις. Num igitur dici 
posse putabat στεφαγηφοριὰᾶν παρ᾽ .4. ó. pro στεφανγηφ. 
τῶν zug -Í. g. Mihi arücülus nec hic deesse posse vi- 
detur. ltaque hac lupus, hac canis. Sed ipsa caedes 
Aegisthi vocari videtur victoria Olympica, et respici 
ad id, quod Orestes Aegistho dixit supra 775 Sq. χρείσσω 
maiorem. sc. quam quae vulgo reportatur, id est exiiam. 
— Participium nudum τελέσας non ferens Canter. v. 656. 
legendum censebat ?»x&, quod probat Musgrav. Barnes. 
supplendum dicit ἔλαβε vel εἷλε, Schaefer. ad Lamb. 
Bos. p. 608. ἐστι. Mihi προφέρχεταν additurus fuisse vi- 
detur poéta, sed quum subito Orestem advenientem vi- 
deret, sermonem imperfectum reliquisse. 


V.(871.) 861. γύξ videtur vocari misera Electrae 


conditio, quam adhuc toleravit, sicut φὼς φέγγος cst 
felix rerum status. 


V. (872-) 862. ἀμπτυχαί, puto, αἰϑερός, quod addi- 
tur Ion. 1444. oculus meus liber est (respicitur ad Ou 
ἐλεύϑερον i. e. ἐλευϑερίαν, ut Herc. f. 218.) et quem 
4e nunc intuetur, aer et coelum » € quo spiritum 
duco. 


V. (877.) 867. Ed. pr. Brub. Cant. Barn. Musgrav. 
σὺ μὲν viv. Correxit Canter. 


V. (879.) 869. Seid!. coni. χορεύσεται. 


V. (881.) 871. Ed. pr. τυραννγεύσουσιν φ. βασιλῆες. 


Correxit Seidler. 


V. (882) 872. Ed. pr. τούς δ᾽ ἀδίκους. Delevi δ᾽. 


V.(886.) 876. Ed. βοστρύχων ἀναδήματα. Seidler. 
cum Burneio in Month rev. 1729. p. 97. βοστρύχων 
ἀγάλματα, quam vocem, bis iam paulo ante lectam 
v. 665. 867. de coniectura certe inferre non oporte- 
bat. Blomfield. ad Aesch. S. c. ΤᾺ. 740. βοστρύχων &v- 
δήματα, probante Monk ad Hipp.81. V. D. in Cí/assic. 
Journ. 9. p. 199. ἀνάδημα δέξαι βοστρύχων κόμης τε σῆς. 
P. P. D. apud Kidd. JMisc. £racts p. 190. δέξαν κόμης 
σῆς τόδ᾽ ἀνάδημα βοστρύχων. Ego facillimum putavi 
βοστρύχῳ ᾿ναδήματα, quae elisio est, non crasis. j 

V. (887.) 877. ἔχπλεϑρον Reisk. et Tyrwhitt. pro Zx- 
πλεϑρον. 
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V.(898.) 888. Ed. pr. ὡς δὲ τῷ σάφ᾽ εἰδ. τάδε προς- 
ϑῶμεν. Correxit Barnes. 

V. (906.) 896. φϑόνῳ βάλη, tanquam telo me petat. 

V. (907-) 897. Uterque Flor. μέμψαιτο σε. 

V. (908.) 898. lidem φιλόψυχος. 

V. (916.) 906. τῶν πρόσϑε Barn. pro τῶν πρόσϑεν. 


V. (925.) 915. ἔστω appositum est quasi παρενϑετι- 
κῶς, ut alibi (o0, interponitur. Cogitatur vero zug, 
quod statim sequitur. 

V.(928.) 918. ἐκεῖ, παρὰ τῷ προτέρῳ ἀνδυί, Cf. 
Phoen. 1418. ubi ἐκεῖσε est πρὸς ἐκεῖνον. 

V. (929-) 919. «xe Musgrav. pro οἰκεῖς. 

V.(930.) 920. ἤδησϑα Lobeck. de usu apostr. p.'6. 
pro ἤδεισϑα. Ad μήτηρ v. sq. supple ἤδει. 

V. (935.) 925. ἤκουες τάδε ὃ τῆς γυναικός i. e. éxa- 
λοῦ ὃ τῆς γυναικός. Vid. Gramm. gr. $. 267. 

V. (938.) 928. ὅςτις. Vid. Gramm. gr. $. 475. 


, 9 
V. (g4o.) 930. λέχη λόγος ἔστι (εἶσι) τἀνδρὸς μὲν οὐ- 
, , P ' ' »9" ) , - “ — 
δείς, pro τἀνδρὸς μὲν οὐδένα λόγον εἶναι ποιεῖ, τῶν ϑη- 
- , 
λειὼν δε. 
- ' , 
V. (944.) 934. τὰ δ᾽ οὐδὲν, ε μὴ - - Ex οὐδέν 
verbum contrariae significationis supplendum est ad Óut- 
λῆσαι, v. C. εἰ μὴ ἱκανὰ ὁμιλῆσαι. de quo genere vid. 
Ehnslei. ad Heracl. 131. et Add. ct nos Gramm. gr. 
. e * v ' 
δ. 634, 2. ed. nov. Similiter Orest. 706. ὦ πλὴν yvrav- 
e MM V ^^) , ἢ 
xóg οὕνεκα στρατηλατεῖν, "TuÀX οὐδέν. 


V.(946.) 936. Vulgo αἴρεν κακά. quod verum esse 
non potest, quia αἴρειν κακά esse nequit mala tollere s. 
amovere (hic quoque ob duplicem vim vocis Zoere er- 
ratum est) sed potius ma/a aHollere, maiora facere, 
augere. FNelicissime Tyrwhitt. αἴρευ κάρα, caput tollit, 
id est, eminet s, elucet : cui non satis accommodatum esse 
participium παραμένουσα non video, quomodo videri 
potuerit Seidlero , nec longius petita metaphora, quam 
τὰ τέχνα -dosog ἐκχρεμάννυται V. 944. s mavult ἀρκεῖ 
κακά, arcet mala. At quomodo ἡ φύσις (i e. ἡ εὐγέ- 
ψεια, animus generosus) arcere mala dici potest, quum 
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homines generosi animi mala quidem magno animo to- 
lerare soleant, minime vero ab iis immunes esse? 


V.(947. 8.) 937. 8. De confusione. diversorum. lo- 
corum a Sexto Empir. adv. Mathem. XI, 54. et Sto- 
baeo Tit.92. p. 509. ed. Gesn, 94. p. 381. Grot. vid. 
Seidler. 

V.(952.) 942. Ed. pr. κάλλεν v ἀραρών. Correxit 
Scaligez. Valck. tamen ad Hipp. 1090. malebat κάλλει 
τε χαίρων. 

V.(955.) 945. Ed. pr. ἐν κοροῖς. Cant. rell. ἐν yo- 
ροῖς. 

V.(956.) 946. Recte Heath. haec sic explicat οὐδὲν 
εἰδὼς ἐκείνων, ὧν etc. Sed addendum erat, duo hic 
confusa esse: οὐδὲν εἰδὼς ἐχείνων ὧν δίκην δώσειν &uth- 
λὲς (quod ad sensum eodem redit, ac οὐδὲν εἰδὼς». ὅτι 
δίκην rovrov δώσειν ἔμελλες)" ὧν νῦν δίκην δέδωκας. 
Post δέδωκας punctum ponendum esse certum esse dicit 


Seidler. 


V.(963.) 953. ἔσω Brub. pro εἴσω. 


V. (964.) 954. σκότῳ τε δοῦναν Reisk. pro σκότῳ γε 
δοῦναι. 

V.(965.) 955. Ed. pr. μ᾽ εἰςίδη. Barn. μὴ 'ciày i. e. 
μὴ ἐςίδη. Schaefer. μὴ sigíóg, ut eadem haec crasis 
sit, quae in μὴ εἰδέναι. Similiter Blomfield. in Aesch. 
S. c. Th. 193. dedit μὴ sig πρώραν φυγών pro μ᾽ ég vel 
' «o vel μ᾽ εἰς. Rarior tamen haec crasis, et vere 
monet Seidler. eam vix reperiri nisi in μὴ εἰδέναν, ἤ 
εἰδέναι, χρὴ εἰδέναι. 

V. (967.) 957. Brub. rell. ὁρῶ. Seidler. ὁρᾷς. 

V. (970.) 960. ὄχοις y& Schaef. et Seidler. pro ὄχοις 
τε. Cf. Lenting. p. 79. 

V.(979-) 969. μητροκτόνος φεύξομαν, caedis mater- 
nae accusabor. 

V.(980.) 970. καὶ μή y ἀμ. Reisk. pro καὶ μήν 
7 9* : 

V. (981.) 971. μητρέ MS. a. pro μητρός. 

V. (982.) 972. Edd. τῷ dai πατρῴαν διαμεϑίης τιμω- 
(av. . Barn. διαμεϑῆς», soloece. Correxit Porsonus ad 

Tom. Κ 111. Ee 
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Phoen. 1638.. signo. interrogandi deleto, quod .servavi, 


τῷ accipiens pro τίνι. Sed poterat et fortasse debebat 
etiam δαΐ servari, ut recte monet Seidler. 


V. (985.) 975. τάδε Elor. 1. 2. pro. τόδε. 


v. (986.) 976.. Elmsleius ad Med. 1120. οὐ μὴ xa- 
κισϑεὶς εἰς ἀνανδρίαν πεσεῖ; 


V. (987.). 977. Legebatur ἀλλ᾽ 7. Vid. ad Phoen. 1704. 
Flor. 1. 2. ἀλλ εἷς τὸν. αὐτόν - - - 


V. (989.) 979. MS. B- προβάματος. 


Υ͂. (942:) 982. io praeponunt edd. deest in Flor. 1. 
deletum in Flor. 2. uncinis inclusit Seidler, Sed vid. 


ad Med. 96. 


V. (997.) 987. σωτῆρες coni iam Wesseling. Obss. 
var. ll, 17. Sed recte σωτῆρας defendunt et Lenting. 
E M Seidler ad h. l.. Cf. Brunck. ad Aesch. S. c. 

. 226. 


V. (1003.) 993. Flor 1. 2. τοὺ λόχου. 
(V. (1006.) 996. Flor. 1. ἀπώλεσεν, 2. ἀπώλεσα. 


V. (1011.) 1001. Flor. 1. δέ à Ü f. 
(6583 618. $«« pro δοῦλαι. Cf. ad 

V.(1012) 1002. Ed. pr. τέ δ᾽ αἰχμαλ - - δόμων; 
Heath, eumque secutus Seidler. τί 9^; αἶχμ. — δόμων. 
τί δέ vertens quidni vero , pro τί δ᾽ οὐ. 


V. ΜΕΝ, , ' 
Meus —— "ia ἠρημένων δωμάτων non est ademtis 
,, ut Reik. sed captis. Utrumque autem dicitur, 


ec ^ , ? , 
αἱρεῖν πόλιν et αἱρεῖν αἰχμάλωτον. 
V. (1015.) 1005. Flor. 1. 2. βουλεύεται. 


Y. (1018.) 1008. Hic solus Euripidis in trimetris 
locus est, in quo syllaba brevis ante γὰ non producitur. 
ltaque non immerito Porson, ad Hec. 298. eum suspe- 
ctum habet. Elmslei. ad Med. 288, legendum coni. xaí- 
TOL 0o ὅταν λάβη κακὴ, Γλώσπση γυναικὸς (vel γυναυ- 
xo») πεκρότης ἔνεστί rig. Αἱ sensus non hic esse vide- 
tur: in mulieris, quae mala fama laborat, oratione inest 
acerbitas, sed: in oratione aliorum, quae illam mulie- 
rem carpunt, sermonibus. Seidler. vertit: orationi eius 
invisi quid inest, i. e. eius orationem inviti audiunt, 
neque aequa lance pendunt; quod quomodo in his ver- 
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bis inesse possit, non assequor. ΑΡ Aeschylo et So- 
phocle hoc nonnunquam fieri, nec Porson. ignorabat. 
In Sophoclis autem "Trach. 615. scriptura σφραγῖδι. dé- 
μενος τὴδ᾽ ἐπ᾿ ὄμμα γνώσεταν Brunckii temeritati . de- 
betur. 

V. (1020.) 1010. Legebatur: μαϑόντα d, ἥν μὲν ἀξίωρ 
μισεῖν ἔχεις. (ἔχῃς Flor. 1. 2.)  Correxit Seidler, probante 
Elmsleio ad. Med. 825. not, t. ; 

V. (1022.) 1012. Ed. pr. rell. praeter Musgrav. ἡμᾶς 
δέδοικε. Correxit Dawes. Misc. crit. p.537. Florr. a 
Musgraviana, in qua est δ᾽ ἔδωχδ, non dissentire videntur, 

V.(1023.) 1013. Legebatur οὐδ᾽ à '"yewouqv ἐγώ, 
contra metrum: nam ü cum augmento crasin facit. Cor- 
rexerunt Reisk. et Dawes. 1. c. 

V.(1026.) 1016, πυρᾶς ex emend. 'Tyrwhitt. pro 
πύλας. 

V.(1027.) 1017. Brub. Ἰφιγένης, quam pro .vera 
scriptura habet Valckenaer, ad Callim. eleg.. p. 79. citans 
Hemsterhus. ad Hesych. T. 1. p. 1418, 18. et ad Callim. 
fr. p. 489. δείκελον ᾿Ιφιγένης 6. Parthenio citat Etym. M. 
p. 260, 3o. laudatus ab Hemsterh. Seidler. comparat 
formas ἠριγένεια et ᾿Ηριγόνη, quamquam nec ἠὼς voca- 
tur ἠριγύνη, nec "Howovy unquam * Ηριγένεια. 

V. (1030.) 1020, Ed. pr. rell. et MSS. σύγγνωστά vw. 
Correxit Scaliger. | ' 

V. (1031.) 1021. Ed. pr. οὕνεχ Ἑλένης u.  Corre- 
xerunt Heath. et Tyrwh. Sq. v. ed. pr. Brub. προδὸ- 
την. Sed iam Canter. προδότιν. et sic Florr. 


V.(1034.) 1024. Ed. pr. ini τοῖοδε τὸ νῦν. Corre- 
xit Canter. ut est in Florr. τοίνυν. 

V. (1037,) Ed. pr. Florr. 1. 2. ἐπειςέφρηκε.͵ Correxit 
Dawes. Misc. cr. p. 338. cui etiam δύο pro Qvo, et xa- 
τεῖξ ὁμοῦ pro κατείχομεν debetur. Parum temporum 
rationem perspectam habuisse videtur Lentiug. qui ἔπεις- 
ἔφρηκε defendit p. 115 sq. 

V.(1038.) 1028. Ed, pr. à» τοῖς αὐτοῖσι. — Correxit 
Canter. 

V. (1046.) 1036. μ᾽ pro κεανεῖν addunt MSS. e. y. 
Flor? 1. 5 

Ee2 


^at io otii e iie ως. - 
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V. (1049.) 1039. Puto xreívavra. 


V. (1056.) 1046. χρῆν. [πιο χρή. est enim sententia 
generalis. 


NM (1058.) 1048. Ed. pr. Herv. ἥχει. Brub. et rell. 
ἥκεις. Mirum vero Brubachianae tantum tribuisse edi- 
tores, ut, quae in ea reperissent, iis praeferrent, quae 
Victoriana suppeditabat: nulla enim illarum editionum, 
nec Brubach. nec Hervagianae, e codd. ducta est, sed 
quae in iis leguntur ab Aldina discrepantia, ea vel errori 
typothetarum debentur, vel coniecturae eorum, qui edi- 
tionibus praefüerunt. ἥκει vero nihil habet, quod offen- 
dat: refertur enim ad τάδε. Si £ibi haec non videntur, 
si mihi in eo non assentiris, ea nec in meae orationis 
censum veniunt, nec ego ea commemoro, sed silentio 
praetermitto. Punctum post λόγων, quod est in Brub. 
Herv. Cant. tunc demum poni posse dicit Seidler. si 
ante μέμνησο sumas lacunam. Quidni ita accipias : μέ- 
μνῆσο τῶν λόγων, οὕς ὑστάτους μοι ἔλεξας ἢ μέμνησο 
διδοῦσα iungi non possunt, quum ita esse deberet μέ- 
μνησο δοῦσα. 


V. (1066.) 1056. φέρειν coni. Porson, adv. p. 273. 
V. (1667.) 1057. δύω Brub. 
V. (1069.) 1059. ἀπῴχετο Pierson. Veris. p. 247. pro 
ἀπωλετο. 
V. (1072.) 1062. Porson. 1]. c. ἔσασί σ᾽ εὖ. 


V. (1076.) 1066. ἥτις ἐκ δόμων ἐς κάλλος ἀσκεῖ. 
Brevitas duram orationem efficit, quam negligentiam 
vocant ii, qui veteres scriptores in oratione [facienda 
negligentissimos (vid. Seidler. ad v. 405. 838), in ver- 
sibus pangendis diligentissimos fuisse censent. Est au- 
tem pro &gxei, ἑαυτήν vel τὸ σῶμα, ἐς κάλλος, ad pul- 
chritudinem sibi conciliandam, quam e domo proferat et 
foris ostentet. 


V.( 1078.) 1068. Porson. l c. ϑυραίοις, ubi edito- 
res ϑύραιον legendum monent. Elmslei. ad Oed. C. 4o1. 
ϑύυρασι, quod adverbium ibidem illustrat. 


V. (1080.) 1070. Flor. 1. 2. μόγη. 


Ψ ' - y ^ Ὕ . 
V. (1081.) 1071. & μὲν πατρῶ v εὐτυχῃ. Canter. εἰ 


L Ei » - “ 1" 
μὲν τὰ Too ἣν εἰτυχῆ. si litterarum ductus spectes, bene. 
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Sed τὰ Tyo« pro τὰ Τρωικά vix alibi legitur, et prop- 
ter sq. &/* optativus requiri videtur. ltaque nunc cum 
Elmsleio ad Med. 1185. not. p. probo MMusgravnu con- 
iecturam εὖ μὲν τὰ Τρώων εὐτυχοῖ. ! 

V. (1089.) 1079. Ed. pr. eig ὄψιν. Contraxit. Scalig. 

V.(1092.) 1082. Ed. pr. πῶς οὖν, πόσιν κτέινασ᾽, 
οὗ πατρ. δ. in quibus οὖν alienum est. Correxit Canter. 

V. (1097.) 1087. Flor. 1. 2. ἀδελφοῦ pro ἀδελφῆς. 

V. (1101.) 1091. ἢ εὐγένειαν scribit Elmslei. ad Arist, 
Ach. 619. ut sit crasis. 

V. (1102.) 1092. πονηρά Flor. 1. 2. 

V. (1107.) 1097. ἔστιν δὲ καὶ τόδ᾽ " oí μὲν εἰσίν. pro 
ἔστιν δὲ καὶ τόδε, τὸ τοὺς μὲν ἄρσ. εἶναν etc. — Nam sae- 
penumero demonstrativum nova ῥήσεν explicatur.. vid. 
Gramm. gr. min. $. 616. siciv ἀρσένων» ut Aesch: Eu- 
men. 754. κάρτα δ᾽ εἰμὶ τοῦ πατρός, ubi vid. Abresch. 

V. (1121-) 1111. Blomfield. ad Pers. 266. legendum 
censet xoi σύ y «v0. "Vid. Herm. ad Vig. p. 847. 


V. (1124. 1114. lacobs ad Athen. p.61. corr. εὖ 
γὰρ τοῖς ἐμοῖς vaio, δόμοις, »quod, ut res postulat, am- 
bigue dictum. Sed qui optat, quod iam per se fit, ut 
Aegisthus in Electrae domo habitaret, is non tam am- 
bigue loquitur, quam suspicionem consili alicuius clan- 
destini excitat. 

V. (1125.) 1315. δρᾷς cum ἄν iungi non posse as- 
sentior Reisig. de part. ἄν p. 122. Nam quod Seidler. 
commemorat οὐκ οἶδ᾽ à» diversum est, et quae ipse 
attuli Gramm. gr. p. 882. $. 598. c. alius sunt generis. 
Musgrav. e coniectura edidit, ὁρᾷς, ἃ yvy σὺ 0i. melius 
Lenting. p. 117. ὁρᾷς & γ «v ov & 

V. (1129.) 1119. ὑπέρ μοι ed. princ. ὑπέρ μου Brub. 
rell. quod etiam esse videtur in Florr. 

V. (1130.) 1120. Ed. pr. δεκάτη σελήνη. Drub. δὲ- 
κάτη σελήνη. Musgrav. coni. δεκάτην σελήνην. Sed prae- 
stat cum Seidlero scribere δεκάτῃ σελήνη παιδὸς ὡς ro- 
μίζεται. , ἔν 
V. (1133.) 1123. αὐτὴ ᾿λόχευον Heath. pro avr; 
λόχευον. 

V. (13134.) 1124. ἀγείεων οἶκος vulgo. ἀγείτον᾽ οἶχον 
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MSS. 9. y. unde Musgrav. coni. οὕτως &ysírov οἶκον 
ἕδρυσαν q. quod recepit .Seidler. posse tamen monens 
etiam tertiam personam ferri, si haec Clyt. secum ipsa 
mirari fingatur. lta nom signum interrogandi, sed pun- 
cLum.. vel ποίᾳ, admirationis ponenda erat post gíAov. 
ἕδρυσαν tamen aptius ob ΕἸ. responsum. 


V. (1146.) 1156. Brub. ἐνεΐρκται. MS. α. ἀνἥκται, sed 
ἀνῆρκται in marg. ἯΙ 

V. (1150.) 1140. σὺ δὲ 7 ἐμοί tacite Barnes. pro σὺ 
δ᾽ ἐμοί. 

V. (1152.) 1142. ἐν ante λουτροῖς addidit Seidler, 

V. (1154-) 1144. Ante Seidler. legebatur i&ynos. 

V. (1155.) 1145. ἐνέποντος iam Brub. 

V. (1156) 1146. Seidler. ed. àj σχέτλια, ut σχέτλια 
φονεύεις iungerentur, At quidni (a; per synizesin unam 
syllabam faciant, ut eidem Seidlero visum est de verss. 
dochm. p. 106. "Vid. ad Phoen. 1637. Hipp. 581. 755. 
Quod vero idem ad hunc locum dicit, verborum etiam 
collocatione emendationem suam quodammodo commen- 
dari, mihi contra ipsa collocatio verborum iungi o 
σχετλία γύναν iubere videtur. Pro φογεύεις Flor. 1, 2. 
φονεύσεις. 

V. (1157.) 1147. δεκέταισιν ed. pr. Correxit Sca- 


lig. et sic Florr. ἐν ante σποραῖσιν delevi auctoritate 
Flor.1. 2. ]ta non opus est de lacuna cogitare v, 1155. 


V. (1159.) 1149. δέ om. Flor. 1.- Idem cum 2 δίκαν. 

V. (1160.) 1150. λέχους, μέλεον à ποσιν recte Seid- 
ler. pro λέχους μελέαν" ἃ πόσιν. 

V. (1161.) 1151. ἐς Flor. 1. 2. 


V. (1163.) 1153. Ed. pr. ἔκανεν. Ommes Musgrav. 
MSS. ᾽χαν Flor. 1. 2. xay. Seidler. xoréxay. 


V. (1166.) 1156. ἔσχεν, ut ed. Seidler. Florr. 1. 2. 
pro ἔσχε. 
V. (1173) 1163. Flor. 1. 2. γέμον δίκαν rou ϑεός. 


V. ((181.). 1171 544. Quum his versibus usque ad 
(1192.) 1182. contineri stropham' «. cui responderet an- 
tistropha v. (1193.) 1183. — (1206.) 1196. sibi per- 
suasisset. Seidlerus, ab eo, quod probatum non erat, 
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progressus, non solum plura mutavit ut βροτῶν πανδερ- 
κέτα, ἰδεῖ ἴδετε ν. ι182. sed etiam post v. (1185.) 1155. 
lacunam esse censuit, quod indicare antistropham. .. d. 
Circo certam lacunam vocat ad v. 1161. quae eo minus 
mihi certa videtur, quod ad sententiam nihil deest. De 
stropha et antistropha idem sentit Elmsleius ad Med. 
1218. sed paulo modestior, nisi quod in, ὼ γᾶ τε καὶ 
πανδερκέτα legendum censet, solem potius quam loyem 
πανδερκέταν βροτῶν appellari existimans. ΑἸ vero cum 
deos omnes tum Iovem τὰ τῶν ἀνϑρώπων σκοπεῖν, ἰδεῖν 
dici non meminerat? Vid. Miscell. philol. Vol. II, 1. 
p. 9. llle vero stropham et antistropham ita descripsit: 


str, Jo Τὰ τε xoi πανδερκέτα 
βροτῶν, ἴδετε τάδ᾽ ἔργα φόνι- 
α μυσαρὰ, δίγονα σώματ᾽ ἐν 
| χϑονὶ κείμενα πλαγᾷ L | 
459Ug vm ἐμᾶς, &mow ἐμῶν πημάτων. 
antistr. do oif, ἀνύμνησας δίκαν, 
ἄφαντα φανερὰ δ᾽ ἐξέπρα- 
ξας ἄχεα, φόνια δ᾽ ὠπασας 
À£ys ἀπὸ γᾶς ᾿Ἑλλανίδος. 
τίνα δ᾽ ἑτέραν μόλω πόλιν; τίς ξένος. 
Post hunc antistrophae versum subito deficit responsio 
Versus 2. 5. 4. sunt iambici dimetri; tertius corrup- 
tus est. 


V. (1185.) 1175. ὑπ᾽ uncis inclusi, quia, eo deleto, 
futurus erat dochmiacus dimeter. 


V. (1186.) 1176. ᾿δακρύτ᾽ ἄγαν ed. pr. et Codd. nisi 
quod Florr. 7 inserunt post ἄγαν. Brub. δακρύ τὰν ἄγαν 
(sic) Canter. δακρύξ ἄγαν. 

V. (1187.) 1177. ματρέ Seidler. pro μητρί. 

V. (1189.) 1179. Haec Oresti tribuenda esse monet 
antistropha,  Sezdi. Legebatur ἰὼ τύχας σὰς, τύχας. 
MSS. omnes Musgr. τύχας τὰς σὰς τύχας. Flor. 1. 2. τύ- 
χας τὰς σὰς τύχας. "lum Seidler, io τεχοῦσα μᾶτερ. 
Mihi iungenda videntur μᾶτερ τεκοῦσ ἄλαστα sc. κακά, 
quibus liberos designat. 


V. (1190) 1180. μέλεα Seidl. pro μελέα, Tum Seid- 
ler. πέρα παϑοῦσά γε, 
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V. (1192.) 1183. ὦ Φοῖβ᾽ Flor. 1. 2. quod recepi pro 
ἰὼ oif. Nollem factum. Post Φοῖβ᾽ denuo lacuna esse 
videtur Seidlero duarum syllabarum, quam tamen quo- 
modo expleat, ambigit, ἰὼ Φοῖβ᾽, ὦ (oig, an ἰὼ Qoi 
ἄναξ.. Nam quod de verss. dochm. p. $72. coniecerat, 
io ἰὼ μοι Φοῖβ᾽ vel ἰώ μοί μὸν Qoi, id iam munus 
placet. 

V. (1194.) 1184. ἄφαντα Elmsl. 


V. (1195.) 1185. φόνια Seidl. pro φοίνια. i 
V.(1196.) 1186. Edd. ἀπὸ yàg τᾶς Ἔλλαν. Articu- 


lum, quem deletum voluit Seidler. omittunt Flor. 1. 2. 


V. (1197-) 1187. τίς δὲ ξένος pro τίς ξένος e Florr. 

1. 2. recepi. Nollem factum. ; 
ἰὼ io ] didit 

V. (1200.) 1190. ἰὼ ἰώ μοι Flor. 1. 2. ut iam e 
im Tum χορόν Musgr. e MSS. 8 y, quibus acce- 
dunt duo Florr. à 

V.(1205.) 1195. Ed. pr. τότ᾽ oU φρονοῦσα. Musgrav. 
e MSS. β y addidit 7) εὖ. Sic etiam Florr. 1. 2. et Bar- 
nes. e coniectura. 

V.(1207.) 1197. οὐ ϑέλοντα Seidl pro ovx ἐθε- 
λοντα. ' 

V. (1208.) 1198. Pro éo» Porson. adv. p. 273. coni. 
ἄνω. Elmslei. ad Med. 1229. not. x. ἐμῶν πέπλων ἐλά- 
fs? pro ἑῶν v. ἔβαλεν. Certe ἑῶν languet. Ium go- 
ψαῖσιν Seidl. pro govaiz. | ie 

V. (1210.) 1200. Ed. pr. ἰώ μοί μου. Seidler. io uos, 
Florr. ἰώ ic H0. πω ' 

V. (1211.} 1201. τακόμαν γώ Seidler. pro τὰν 
κύμαν hs ἐγώ. Cf. Hermann. praef. Bacch. p. XXXVII sq. 


V. (1215.) 1205. Flor. 1. 2. πρὸς γένυν γ᾽ ἐμὰν. 

V. (1216.) 1206. χέρας edd. χεῖρας Seidler..- 

V. (1217-) 1207. Ed. pr. παρηΐδων T ἐξ ἐμᾶν. Seid- 
ler. παρήδων v ἐξ ἐμᾶν. Ἐἰοτ. 1. 2. παρηΐδων τὸ y ἐξ 
ἐμὰν. D i 

V.(1218.) 1208. Ed. pr. ἐκριμνᾶϑ᾽. — Correxit Barn. 
De seqq. vid. Lambini epist. ad Muret. Opp. Muret. T.1. 
p. 4oo. ed. Ruhnk. 


NOTAE IN ELECTRAM. 441 


j V. (1222.) 1212. Seidler. ἐμαῖς. Pro κόραις Flor. 1. 2, 
κόμαις. 


, V.(1225.) 1215. Ed. pr. ἐγὼ δ᾽ ἐπεκέλευσα.. MS. y- 
ἔγωγε δ᾽ ἐπεκέλευσα, quod recepit Seidler. Sed pugnare 
inter se videntur ἔγωγε et δέ. Porson. ad Orest. 1223. 
ἐγὼ δέ γ ἐπεκέλευσα, quod ipsum habent Flor. 1. 2. 


V. (1226) 1216. ἐφηψάμαν Seidl. pro ἐφηψάμην. 

V. (1227.) 1217. Flor. 1. 2. à δεινός: a. ἔρ. Seidler. 
Electrae continuat, tres sequentes Oresti tribuit. 

V. (1229.) 1219. xai καϑάρμ. σφ. Seidler, 

V. (1231.) 1221. Ed. pr. φίλαν bis. quod Seidler. 


recte mutavit in ga». 


. V. (1232) 1222. Ed. pr. φάρεά γ᾽ ἀμφιβάλλομεν. 
Flor. 1. 2. Vict. φάρεα δέ y ἀμφ. ex quo Seidler fecit 
φάρεα δέ y ἀμφ. 

V. (1134.) 1224. re ante δόμοισιν inserunt Flor. 1. 2. 


V. (1239.) 1229. δέ σε ed. pr. δέ σοι P. Steph. Com- 
mel. Barn. Musgr. 


.V. (1242.) 1232. vavoiv est a Barnes. pro vaóc, satis 
levibus de causis. Recte ψαός defendit Seidler. 


V. (1243.) 1233. Flor. 1. 2. ὡς δίδομεν. 
V. (1245.) 1255. Ed. pr. μὲν γῦν. Barnes. 


quod non satis convenire nunc intelligo, 
ante Seidler. erat punctum. 


V. (1246.) 1236. «οῖβος δέ Brub. quod in nulla re- 
centiorum edd. vidi. Mirum est Seidleri commentum, 
punctum porentis post zs, mira etiam Hermanni expli- 
catio, PLoebus esto Phoebus, i. e. Phoebum mitto , de 
Phoebo nolo loqui. Recte vero Censor lenensis. in ani- 
mo habuisse poétam dicit οὐκ ἔχρησέ σοι σοφά. 


μέν vvv, 
Post δρᾷς 


V.(1248.) 1238. αἰνεῖν ravra, ἐπ Ais acquiescere, 
Vid. Monk. ad Alc. 2. 

V.(1258) 1248. Elmslei. ad Iphig. T. 96. Legen- 
dum, inquit, aut σοῦ κρατός aut σῷ κάρᾳ, ne scilicet 
σου encliticum ictum habeat in sede pari. 

V.(1262.) 1252. μῆνιν. Singularis est accusativi 
usus. Appositionem esse ad ἔχτανε pertinentem apparet; 
sed τὸ κχτείγειν quomodo urug appellari potest, etiamsi 
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dicas appositione nonnunquam significari quod. aliqua 
re effectum sit (vid. Gramm. gr. $. 455. not. 2. ad Hel. 
172): ira enim non caede, sed contra caedes ira elle- 
cta est. Hermann. ad Viger. p. 885. ur» pro μήνιμα 
dietum censet, quae vox id, quod per iram efficitur, 
significet. Imo vel iram ipsam vel id quod iram con- 
citat. 

V. (1264.) 1254. ἔκ ys τοῦ ϑεοῖς. Sic Schaefer. pro 
Fx vs τοῦ ϑεοῖς. Drub. ἔκ τε τοῦ ϑεοῦ. 


V. (1266.) 1256. Porson. adv. p.273. ἐχσώσουσι. Ut 
de re praeterita, sic de futura praesens non raro usur- 
patur. vid. Elmslei. ad Med.888. et sic lon.965. ὡς vov 
ϑεὸν σώζοντα pro cocorra. : 

V. (1268.) 1258, Flor. 1. 2. sig τ᾽ αὐτόν. 

V. (1272.) 1262. Flor. 1. 2. φάσμα pro χάσμα... 


V. (1273.) 1263. De duobus adiectivis uni substan- 
: , ; ΕΣ 
tivo iunctis non laboro. Sed γρηστήριον quomodo εὑσε- 
ἐς vocari potest? non magis, puto, quam «og &vos- 
* * ? , 
Bus Valde placet Reiskii ἀστιβές. 
" , . . 1 

V.(1279-) 1269. magov, qui venit. Itaque παρὼν 
Ναυπλίαν eodem modo dicitur, quo ἀφικόμενος Ναυ- 
aÀiar. | 

V. (1286.) 1276. ᾿“χαιΐδος libri. Vid. ad Hec. p. 284. 
Lobeck. ad Phryn. p. 39. et, quem citat Schaefer. ad 
Porsoni in Hec. 291. notam, Osann Inscr. li. p. 110 sq. 
Omissum autem est ix, ut Androm. 1037. is otn 

4 ^. AOI : . " 
γιν παῖς βέβηκ ἀγὼν χϑονύς. Cf. ad lon. 462, Herc, 
|. 549. ! 

- v» 
' VW,(1290.) 1280. πρὸς o/xov. An πρὸς oyOov? 

V. (1295.) 1285. Durum est τοῖςδε σφαγίους a μυσα- 
Qoi; regi, ut sit μυσαροί ἐστε σφαγέίοις, non τάδε σφάγια 
μυσαρά ἐστι. Igitur non male Lenting. p. 117. οὐ μυσα- 
" w . * * * * ν᾿ " LJ " u VM 
got sc. ἐστε; quod etiam coniecit aliquis in cdit. DBarne 
sio - Beckianae T. lll. Sed verius puto ov μυσαροῦς. 

. , ' , Lr 

Quum enim dici posset et. ϑέμες ἐμοὶ πελάϑειν, et ϑέ- 
jug, ἡμᾶς πελάϑειν, utramque structuram coniunxit. 
"3 EU M * " eq» 
Bed μυσαρούς et ob praecedens ἡμῖν, et ob soni simili- 
A r i , ^ ὺ » ^. 
üidinem in adiectis roigós σφαγίοις, ct ob tenue discri- 
inen, quod intercedit inter οὖς et ovg, 11 uvoagovo mu- 


NOTAE IN ELECTRAM. 443 


tatum est. De constructione. vid. Elmslei. ad Med. 727. 
1207. Porson. ad Arist. Plut. 286. 
V. (1296.) 1286. Electrae tribuunt Flor. 1. 2. 


V. (1300.) 129o. Ed. pr. Brub. Herv. τῆς καταφϑι- 
μένης. Hinc in Barnes. rell. factum. καί καταφϑ', siglis 

et (^ permutatis. Elmslei. in Class. journ. n. 17. p. 59. 
(cf. Blomfield. ad S. c. ΤῊ. 740.) scribendum censet τῆς 
καφϑιμένης. (χαπφϑιμένης.) Cf nos ad Suppl. 986. 
Erfurdt. ad Soph. Ai. 1066. p. 620. not. κάτα φϑιμ. 
quod cum Seidlero recepi: sed haec coniectura ex errore 
ilo καὶ κατ. pro τῆς xar. orta est, et lauguet εἶτα. 


V. (1501.) 1291. ἠρκεσάτην Elmslei. l. c. et ad Med. 
1067. Vid. nos ib. 1062. 


V.(1302.) 1292. Recepi emendationem Seidleri pro 
μοίρας ἀνάγκης ἡγεῖτο χρέων. 

V. ((502.) 1294, Ed. pr. zí δαί μ᾽ "4n. Metri gra- 
tia Musgr. τό δέ μ᾽ :m. debuit τίς δ᾽ Zw 24m, ut edidit 
Seidler. V. sq. μητρέ pro. μητέρι scripsit Musgr. 

V. (13512.) 1302. αὐτῇ Barnes. pro αὐτός. Inutiliter 
autem Lenting. p.117 sqq. vss. 1212. 13. 14. Choro, 
1515. 16. Electrae, 1317 sqq. Oresti tribuendos censet. 


V. (1316.) 1306. Vulgo ἐκλιπεῖν. Emendavit Heath. 
Pro πατρῴας Schaef. et Blomfield. ad Aesch. Pers. 929. 
πατρίας. Vid. ad Hec. 78. Herm. ad Elmslei. Med. 
p. $62. ed. Lips. ad Bacch. 1362. 


V. (1318.) 1308. Lenting. ἐπ᾽ ἀλλοτρίας. male. vid. 
V. (1260.) 1250. φόνον ὑφέξω pro φόνου δίκην ὑφέξω. 

V. (1320.) 1310. Monk. ad Hipp. 1362. coni. Παλ- 
λάδος ἥξεις ὁσίαν, ut edidit Seidler. quia rarissime in 
systemate legitimo anapaestum dactylo subiungant 'Ira- 
gici, vel, ut Seidl. dicit ob proccleusmaticum -λαδὸς 
ὃσι- Vid. Gaisford. ad Hephaest. p. 279. qui hunc ip- 
sum locum sine suspicione citat. Cf. Elmslei. ad Med. 
1580. Sed non minus raro posteriorem dipodiae ana- 
paesticae sedem — occupat dactylus, nisi post dacLylum 
in priori sede, ut Elmslei. monuit ad Med. 1051. qui in 
Mus. crit. Vol. 11. p. 43. not. legendum coniecerat , O'ug- 

, , «€ 

cs. ζαϑέαν Παλλάδος ἥξεις. 


V. (1324.) 1514. πατρίων Bloifield. ad Pers. 929. 
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V. (1328.) 1318, cum tribus insequentibus in Flor. 1. 
2. dantur Electrae. 


V. (1330.) 1520. τ᾽ om. Flor. 1. ἱ " | 
. pr. σώσ. ναῶν m. ἐναύλοις. Hugo [ 

ὩΣ ea. n γεῶν eliam Barnes. MS. β. σῶσον ADDENDA ET CORRIGEND A. 
zéxvoy. MS. y. σῶσον sv κῶν, Florr. 1. 2. "E Iidem 
ἐνάλους. n nihil Aesüstis ex iis ad ed. Musgrav. 
in qua est ἐνάλους», enotavit de Furia. 

Y (1350.) 1340. Reisig. obs. crit. in Soph. Oed. C. | AD RHESUM. 
p. ?o2. articulo semel posito offensus, scribi vult: — P. 
δ᾽ ὕσιος, καὶ τὸ δίκαιον φίλον ἐν βιότῳ, estoit yo 
eleganter. De articulo semel posito vid. Erfurdt. : | 
Soph. Ai.640. Seidler. supra ad 429. Sed locum ubi - e ! si | 
neutrum adiect. pro substantivo articulo careat, sequenLe φησὶ τὸν Eüpmizp» τὴν Jc gi pe oer ad 


f. , , d ^ € . ἐνὶ νων 
arliculo, nec ego habeo. ρίαν, διὰ τὸ νέον ἔτυ εἶναι, ὁτὲ τὸν Ῥῆσον ἐδί- 
V.(1353.) 1349. Scribe μηδείς cum Schaefero et δασκε. 


Seidl. — τ’ V. 20. post: confusa sint adde: ut Il. //, 244. 


S1. v. 14. post: pro ἰδεῖν adde: ut Herc. £. 1168. 
— $8. v. 9. post: im Suid.l. p.251. adde: 


w 


p. 109. coni. ἐξεὺρ᾽ ἄν. 





5. v. 14. adde: [taque nec hoc plane abiiciendum 
videtur, quod scholia ad v. 529. huius fabulae 
adscripta, citata ab Elimsleio ad Soph. Oed. 
Col. p. 302. not. memorant: Κράτης ἀγνοεῖν 


V. (1358.) 1348. Flor. 1. 2. πράσσειν. Be 


Lenting. 


AD TROADES. 
46. v. 12. pro πολῶν scr. πυλῶν: 


AB. v. 15. scribas: ϑεοὺς ἀσεβεῖσθϑαιν, εἰ Platone 
p. 982. A. ἀσεβησάντων ἀγγελίας, coniicias güge- 
Beiv τυνά et εἰς τινά dictum esse ut ὑβρίζειν τινά 
et εἰς τινά. 

58. v. 13. Pro 255. scribe: 245. et post: τιν ἢ. 
adde: Elmslei. ad Oed. C. p.215. not. coni. 
τίνα δ᾽ ἤ Θεσσ. i 


» , 
66. v. 15, post: ἀλλὰ τάδ᾽ ἐάσω. adde: Musgrav. 
we 
ἀλλ αὔτ᾽ ἐάσω. 





71. V. 21. pro Lactare scribe Zaetare. 

82. v. 9. pro falsus scribe fassus. 

85. v. 8. a fin. adde: Elmslei. ad Soph. Oed. C. 177. 
defendit σώσῃ. οὗ μὴ σώση enim esse οὐ σώσει, 


οὐ μὴ σώσει autem μὴ σὠζέτω. Mihi nondum 
liquet. 
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P. 97. v. 13. post: ubi vid. Monck. adde: Cf. ad Iphig. 
À. 1108. 


— τοῦ. v. 24. adde: ltaque rectius interpungi videtur 
cum Heathio et Musgravio post δύστηνε, ut xga- 
τός cum βόστρυχον iungatur. | 


AD CYCLOPEM. 


— 124. post v. 4. a fine adde: 
V. 443. Lenting. Act. Trai. p. 109. κλύοιμ᾽ ἄν. 


AD BACCHAS. 
— 165. v. 21. pro: exhibentur, scribe: adhibentur. 


— 184. v. 7. a fin. scribas: servari. 


— 185. v.9. a fin. post revocavit, adde: Causam ipse 
attulit ad Oed. Col.177. Vid. Add. ad p.83. v. 8. 


— 19^. v. ult. leg. Dobraeus. 
— 195. v. 5. leg. zi μην. an novi. 
— 200. v. 10. leg. persuasum. 


AD HERACLIDAS, 
— 215. v. 9. lege: ἀγειμένον v. 10. pro: lectionibus, 
lege: locutionibus. 


— 231. v. 8 — 12. Diversa esse oU μὴ ψεύση et οὗ μὴ 
ψεύσεν Elmslei. docere conatur ad Soph. Oed. 
C.177. Vid. Add. ad p.83. ν. 8. p.185. v. 9. 


AD HELENAM. 

— 262. v. 5. post: ed. Lips. adde: 
Herc. f. 1343. 

— 265. v. 9. a fin. scribas: consuetudini. 
— — v. 7. a fin. scrib. τά μὲν δὲ Ἢ. 
— 267. v. 8. a fin. pro ἅν μόνοις scrib. ἄν uóvoic. 
— 273. v. 3. a fin. post: Herv. 2. Brub. dele: καλῶ. 
— 275. v, 22. pro: V. 602. scribe: V. 620. 


. ᾿ » 
— 277. V. 1. Scribe: rell. unus versus esi πρὸς ἄλλην 
δ᾽ ἐλαύνει ϑεὸς συμφορὰν τᾶσδε κρείσσω, dipo- 
dia etc. 


Similis confusio est 
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P. 278. v. 1. deleatur. 


. , 
— 284. v. 7. scribe: ὅν σὺ μόλις. σύ eiecit, 
— 308. v. ult. scribe: 


Deesse versum e stropha patet ; 
eum. , 


τ 299. Y. 5. a fin. scribe: xapmogógov zs γᾶς vel πεδία 
τὸ γᾶς καρπόφορα. 


In IONEM. 
— 308. v. 8. post Flor. 2. adde: Vid. T. V. p. 599. ^ 


ἀρ, ὃς i ^ » e 
314. v. 15. scribe: xojg ἀρ᾽, ἡτις. 


— 330. v. 13. a fin. dele comma post: a tempore. 
e ^ ' ." » 

| — $55. v. 7. pro εἶναι, scribe: ὄντσα. 
I" 556. v. 3. pro: lyricum, scribe: lyricorum, 


IN HERCULEM. 


14. a fin. pro: iaclaret, scribe: iactarat. 


— 357. v. 

— 3562. v. 11. scribe: propugnantes. 

— $63. v. 2. pro: βλέπειν, scribe; βλέπει. 

— 3525. v. 20. scribe: intelligendae sunt portae templi. 

— 578. v. 10. pro: ezaetw, scribo: ἐπαΐξιν. 

— 387. v. 23. post: videtur. adde: Contra ὡς ὁρῶν 
, , νη Υ 2 ^ , T 
ἐφαίνετο dictum ut ὡς ἰδεῖν ἐφαίνετο Plat. Phac- 
don. p. 84. C. 

— 395. v. 7. post: descripsit pone punctum. 

— 599. v. 5. 6. dele verba: At num 7Ζηνυόνας ultimam 
brevem habere potest? ltaque pro Τυφῶνας vel* 
aliud excogitandum est — et v.7. pro: vel Eu- 
ripides, scribe: Sed fortasse Eurip. 


v. 2. adde: Cf. Helen. 77. 
IN ELECTRAM, 


» ἢ 6. a ἔπ. post: mequaquam sapietis, adde: 
Melius Elmslei. ad Soph. Oed. C. 177. hanc 


constructionem explicavit, ov μὴ cum futuro esse 
vetants, (ut ov μὴ γράψεις i. e. μὴ γράφε aut 


LU , 


n) γράψης), cum subiunctivo negantis, ut oU 


μὴ γράψηῃς i.e. οὐ γράψεις. Sic οὐ μὴ φρογή- 
FL i Ὑ ἡ ὼ 
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cere esset ne sapiatis i. e. per me licet vobis 
desipere, quod est cum contemtu dictum, ut 
Hecub. 325 sqq. 


P. 417. ad v. 407. Sophocles tamen dixit Oed., C. 200. ; 
εἰς pn eir poo BIBLIOTHECA CLASSICA 


— 419. ad v. 445. post: ponuntur, adde: Sic Περσεῖοι ; 1 Tum 
αν IM Nl dpa E Nu POETARUM ET SCRIPTORUM PROSAICORUM 
nieto GRAECORUM. 


AARAU hei νἢ ὲ n 
— 4n. v. 8. lege: ei — E ÓÀ Textum ad fidem codicum manuscriptorum et optnnarum 
editionum recensuerunt: A. Boxcxu, J. F. ΒΟΙΒΒΟΝΑΡῈ, L. 
G. DisseN, Fn. Jacons, A. MarrTHIAE, E. F. Porvo, G. 
H. ScnazrEn, C. G. ScnvzTz, C. G. SirnEris, G. 
STrALLBAUM. B8 min. 


Lipsiae sumtibus 7. A. G. Wick. 


DB:bliothecae huius in suo genere praestantissimae ad- 
huc prodierunt 57 Tomi, qui quum summa diligentia 
ad fidem libroram tum manu scriptorum tum typis ex- 
cusorum castigati sint, merito plausu et in Germania 
et apud exteros excepti sunt. Neque enim redemtorem 
spes illa fefellit, quam ab initio suscepti negotii conce- 
perat, quandoquidem in oinnibus fere litterarum univer- 
sitatibus et gymnasiis a iuvenibus usurpantur quae adhuc 
in publicum emissae sunt bibliothecae partes, adeoque 
haud paucae earum intra breve teinporis spatium typis 
repelendae fuerunt. Quae res ut est laetissima , ita re- 
demtorem nunquam non impcellet ad conquirendas οἱ 
coémendas opes, quibus philologi clarissimi utantur ad 
opera immortalia veterum scriptorum - emendanda. et. in 
pristinam integrilatem restitnenda. Ne vero interpreta- 
tio plane negligatur, collectionem scholiorum nondum 
editorum instituemus, quam optandum est ut eodem 
applausu excipiant bonarum litterarum amatores, quo 
exceperunt partes scriptorum ipsorum adhuc evulgatas. 
Ceterum ut legentium commodis prospiciatur, paginas 
exemplarium, ad quae saepenumero ablegari solet, in 
marginibus apponi curabimus. 

Quum non defuerint, qui hanc collectionem litteris 
stereotypis expressam esse opinarentur, non supervaca- 
neum erit monuisse, illud propterea non potuisse fieri, 
quod, ubi scriptoribus emendandis perpetuam curam im- 
pendere: velis, non nisi typos variabiles adhibere licet. 

Ff 
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In numero scriptorum prosaicorum etiam Platonis 
opera habentur octo volumnibus evulganda. Quae qui- 
dem prodibunt et partim iam prodierunt ad codd. fidem 
diligentissime emendata. Cuius rei rationes ut patefacia- 
mus lectoribus, mox emittemus maiorem illorum editio- 
nem, quae praeter textum octo voluminibus comprehen- 
sum complectetur varias lectiones ex codd. manu scri- 
ptis collectas et in ordinem digestas. Quoniam vero 
huius editionis exemplaria tantum quingenta excu- 
dentur, singuli eius tomi non separatim vendentur, id 
quod alias fieri solet. 

Elegantiae studiosis eo consulere placuit, quod edi- 
tionem omnium scriptorum charta splendida paravimus, 
duplo maiore pretio vendendam quam quae charta vul- 
gari parata est. Partes autem eius nonnisi eae separa- 
tim veneunt, quae in catalogo notatae sunt. 

Quum permulti scriptorum Graecorum versiones, 
quas dicunt, Latinas exoptaverint; S. et J. Luchtmanni, 
bibliopolae Lugdunenses , collectionis illarum eadem for- 
ma, qua nostra Dibliotheca gaudet, instituendae consi- 
lium ceperunt eiusque sex paries iam in lucem emise- 
runt. 

Bibliothecae Graecae adhuc editae sunt partes hae: 


POETAE 

Thlhr. Gr. 
18 
12 
12 
12 


Tom.l Aeschyli Tragoediae. .. . . .... 
Idem liber charta DE S sd 
Il. Theocritus, Bion et Moschus . . . 
HL Foete gomici.... ρου νικῶν 
IV. Callimachi hymni et epigrammata 
V. Anacreontica cum aliis Lyricis . . 
VI. Apollonii Rhodii Argonautica, . . 
TA RM urn sh eri, 
VIH. Hesiodi Carmina......... 
IX. Sophoclis Tragoediae ....... 
Idem liber charta BON. or spes Rs 
X. Xl. Aristophanis Comoediae 2 Tomi. 
fOME ON S o μιν 
Tom. 1. Plutus. Nubes. Ranae. Aves. Equi- 
Les. 
2. Pax. Lysistrata. Acharn, Vespae. 
Thesmophor. Eccles. 


Sud HI-EFEE I 


IM 


: | Thilr. G 
Lom. Xll — XIV. Euripidis Dramata e rec. ÀÁ. "oe 


Matthiae cum Argumentis editionis maio- 
ris. 9 Tomi. BRA νὰ νυ, ^ WP n 
Tom. 1. Hecuba. Orestes. Phoen. Medea. 
Hippolytus. Alcest. 
2. Andromache. Supplices, Iphige- 
nia in Aul. Iphig. in Taur. Rhesus. 
Troad. Cyclops. 
» 9. Dacchae. Heraclidae. Helena. Ion. 
XV. XVI. Homerillias. 2T omi. (à 12 Gr.) . 
Tom. 1. Rhaps. 1— 12. 
σ 9. Rhaps. 135 — 934, 
XVII. XVIII. Homeri Odyssea et carmina 
minora. 2 Tomi. (à 12 Gr.) 
Tom. 1. Rhays. 1— 15. 
“ 2. Rhaps. 16 — 24. etcarmina min, 
XIX. Coluthus et Tryphiodorus. Acced. 
Collationes codicum Ital. 


. . * . . " € . 


. . . . . . ΓῚ . . 


SCRIPTORES PROSAICI 


Tom. I. Aeschinis Oratoris occus. MA P 
* 11. Xenophontis Cyropaedia. Ed. 34a. ad 
cod. Flor. rec. E. F. dis rd e AMA 
ldem liber, cum varietate lectionis . . 
Ill. Xenophontis Oeconomicus. Convi- 
vium. Hiero. Agesilaus . ... .... 1 
IV — VI. Pausaniae Graeciae descriptio. 
$ Tomi e nova Siebelisii recens. (Paginis 
edit. Kuhnianae in marg. notatis) , ἢ 
Idem liber charta PUR. 22.2.2 
(Singuli Tomi 17 Cr.) 
Tom. 1. Attica. Corinth, Lacon. 
“ 2. Messenica. Eliaca. Achaica. 
» ὅ. Arcad. Boeot. Phoc. 
VII — IX. Herodoti Halic. historiarum 11-- 
bri IX. 5 Tomi. (à 17 UNO eL rU sim 
Idem liber charta ΠΕ e νι — 
Tom. 1. Clio. Euterpe. 'Thalia. 
* 2. Melpom. Terpsich. Erato, 


s 9$. Polyhym. Urania. Calliope cum 
vita Homeri. 








: Thir, Gr. 
'lTom. X. Xenophontis Expeditio Cyri ..... — 12 
[dem liber Charta perg P i 


Tom. 3. Gorgias. Phileb. Meno. 
s 4, Alcib. 1. 2. Charmid. Lach. Ly- 


ΧΙ. Xenophontis historia graeca(Hellenica) — 12 


ΧΙ. Xenophontis Memorabilia et apolo- 


ia Socratis 
XIII. Xenophontis Opuscula polit. equeshr. 


et venat . 
XIV. XV. Thucydides de bello Pelop. 
L. VIII. ἃ Tomi. (à 18 Gr.) 
'Tom. 1. Lib. 1 — 4. 

x "WW $9 5 — 8. 
XVI— XXIV. Plutarchi vitae parall E 
rec. G. H. Schaeferi. (lu marg. nott. 
pagg. edit. Francofurt. formae max.) 9 To- 
mi. (à 12 Gr.) 
Tom. 1. Theseus. Romul. Lycurg. Numa, 
Solon. Poplic. 
2. Themistocl. Camill. Pericl. Fab. 
Max. Alcib. Coriol. 
5. Timol Aemil. Paul. Pelop. Mar- 
cell. Aristid. M. Cato M. 
4. Philopoem. Flamin. Pyrrh. Ma- 
rius. Lysand. Sylla. 
5. Cimon. Lucullus. Nicias. M. Crass. 
Sertor. Eumen., 
6. Agesil. Pompej. Alex. M. 
7. lul. Caes. Phoc. Cato Min. Agis. 
Cleomen. 
8. Tib. et C. Gracch. Demosth. Ci- 
cero. Artax. Demetr. Anton. 
9. Dion. Brutus. Aratus. Galba. Otho. 
XXV. Herodiani historia rom.. .. - -- Ὁ 
XXVI—XXXIIL. Platonis Opera. Ad fidem 
codd. Flor. Paris. Vincob. Zittav. al. 
emendavit G. Stallbaum. In marg. no- 
tatae sunt paginae edit. Stephan 

Singuli tomi 18 Gr.) 
' Tom. 1. Euthyph. Apol. Socr. Crito. Phae- 
do. Theag. Amat. Theaet. 
» 2. Sophista. Euthyd. Protag. Hipp. 
min. Cratyl. 


4 th "salut" 


Se " irasci 
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sis. Hipparch. Menex. Politic. Minos. 
» 5. De Republica. 
« 6. De Legibus et Epinom. 
Tom. XXXIV — XXXVIIL Demosthenis Opera. 


In marg. notatae sunt paginae edit. Reis- 


Tom. 1. Olynth. Philipp.l. De Pace. Phi- 
lipp.Il. De Halon. De Cherson. Phi- 
lipp.llI. IV. Oratio adv. epist. Phil. 
Philippi Epist. De contrib. De Sym- 
mor. De Rhod. libert. De Megalo- 
pol. De foed. Alex. De Corona. 

2. De falsa legat. Adv. Lept. Con- 
tra Mid, Adv. Androt. 

5. Adv. Aristocr. Adv. Dimocr. Adv. 
Aristogit. I. Il. Adv. Aphob. Ill. Adv. 
Onetor. Il. Orat. in Zenot. In Apa- 
tur. 

4. Orat. in Phorm. In Lacrid, Pro 
Phorm. In Pantaen. In Clausim. In 
Boet. de nomine. In Boet. de dote. 
In Spud. In Phaenipp. In Macartat. 
In Leochar. In Steph. 1. 2. In Everg. 
In Olympiad. In 'l'imoth. 

5. Oratio in Polycl. Or. pro coro- 
na trier. In. Callipp. In Nicostr. In 
Conon, In Callicl. In. Dionysod. lu 
Eupuliten. li: Theocrin. In Neaer. 
Orat. funeb. Amator. Prooemia. Epi- 
stolae. 

XXXIX. Isaei Orat, Opera. In marg. no- 

tatae sunt pagg. edit. Reisk. Acc. ej. Ora- 

uo de Meneclis hered. prim. ed. T. Tyr- 
whitt. et ej. Oratio de hered. Cleon. ed. 
ab À. Maio 

XL. Lysiae Orat. Opera. Annotatae sunt 

pagg. edit. Reisk 





SCHOLI A. 


Thlr. Gr. 


'Tom. I. Procli Scholia in Plat. Cratylum ed. et 
adj J. F. Boissonade ..........* 12 


PIBLIOTHECA CLASSICA ROMANA. 


αν νυν μων νὰ ^u na o. 4. ὁ 
ἃ ΚΝ XOU 
Virgli νειν νν τ tht tet tts 
e s Charta scrip... ree 


Lugduni Batavorum, apud S. et J. LucrnrMaNs. Londini, 

apud J. Boux. Brack Yovuwo et YouNo. Cantabrigiae Ame- 

ricanorum, apud CoxwrNos Hrnuranp et Soc. Mediolani, 

apud C. Baizzornama. Florentiis, apud G. Prarrri. Romae, 

apud Maz. de RowaNis. — Parisiis, apud De Bunz FnaTREs. 
Edinburgi, apud T. Crank. 
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PRAEFATIO. 





In fragmenüs *) Euripidis congerendis illud. im- 
primis spectavi, ut eo ordine collocarentur, ex 
quo, quae fabularum ipsarum descriptio atque 
oixovouém fuisset, perspici posset — Hoc tum 
ex ipsorum fragmentorum sententia, raro ta- 
men, tum e locis scriptorum, qui fragmenta 
illa attuleruut, tum ex Hygini fabularum con- 
gerie in plerisque coniicere licebat, ita tamen 
ut nonnulla aliter etiam ab aliis ordinari pos- 
sent; quod ubi vel factum erat, vel fieri pote- 
rat, rationem. plerumque reddidi, cur mihi eo, 
quo feci, ordine ponenda viderentur. Hinc 
non nudos poétae versus posui, sed etiam 
scriptorum, qui eos servarunt, verba addidi, 
e quibus saepe perspici potest, quo tragoediae 
loco fragmentum quodque lectum faerit, quo 
nexu cum reliquis cohaeserit, a quo pronun- 





*) Fragmenta dicere malui, quam reliquias, quia hae 
omnia antiquorum Scriptorum opera significant, quae re- 
licta sunt et servata, ut Euripidis integras etiam fabulas 
sic appellare liceat, Jragmenta autem dicimus Operum, quae 
quondam integra fuerunt, quasi navis fractae, lacera mem- 
bra. Antiqui autem, ut rem non habuerunt, sic nec no- 
men quaesiverunt. 





ιν PRAEFATIO. 


tiatum sit. Fragmenta ea, quae certarum tra- 
goediarum nullam notam habebant, eo ordine 
collocavi; quem Musgravius instituerat, tum 
quod nullam certam normam habebam, ad 
quam ea melius digererem, tum ut in hac eiiam 
editione facile inveniri possent, quae e Mus- 
graviana citantur; secrevi tamen et ea, quae 
non ab omnibus Euripidi tribuuntur, quaeque 
Jragmenta incerta appellavi, et quae tantum e 
coniectura Virorum doctorum ad illum aucto- 
rem referuntur, seu fragmenta dubia. Sed in 
his tamen me nonnunquam ob negligentiam er- 
rasse sero intellexi, ut in fragm. incert. tragoed. 
CCXXIX. usque ad CCXXXIIIL. quae inter 
fragm. incerta referenda erant; fr. etiam CCLH. 
suus inter fragz. dubia locus erat, unde iterum 
illud adscripsi fr. dub. XXV. Versus poétae 
ipsi ut. emendatiores legerentur, sedulo operam 
dedi; rarius tamen, quam vellem, hoc mihi 
contigit ingenii vitio, quod ad locos scriptorum 
coniectura sanandos parum idoneum est, et ad 
dubitandum propensius. Non deerunt tamen, 
spero, qui ea, quae adhuc vitiosa sunt, com- 
mode vel explicent vel emendent. 


Altenburgi 
Cal. Februar. 1829, 
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Enipiàis tragoedias, praeter duodeviginti eas, quae 
supersunt, Fabricius in biblioth. graeca enumerat cen- 
tum et tres. Sed in iis nonnullae sunt, quarum tituli 
tantum duo diversi fuisse videntur, ut Βάκχαι et. Is y- 
ϑεύς, Ἱππόλυτος et Φαίὸὃ θα. Eodem modo recte Mus- 
gravius Glaucum non diversam esse a Polyido suspica- 
tus est. Cf. Elmslei. ad Med. argum. not. k. Welcker 
de Aeschyli trilog. p. 340. not. Atrei nomine inscriptam 
Euripidis tragoediam nullam fuisse, sed hoc personae 
nomen esse in Cressis vel in Thyeste productae iam 
Bentlei. ep. ad Mill. P- 471 sq. et Barnesius monuerunt 
p. 458. et post eos Heath. lect. ad Eurip. p. 166. Valck. 
diatr. p. 12. Brunck. ad Soph. fr. p. 669. ed. min. 
Porson. ad Eurip. Orest, 1001. ita Ilacwgas persona erat 
in Cressarum fabula, Κλυμένη in Phaethonte; Polyni- 
cen fabulam falso e loco Luciani T. ΠΠ]. p. 258. ὁ Ev- 
θιπίδου ἸΠολυνείκης exsculpserunt, quum locus ibi cita- 
tus sit in Phoenissis, sed a Polynice pronuntiatus, ut 
locus apud Stob. tit, 37. p. 226. Gesn. 39. p. 157. Grot. 
inter locasten et Polynicen divisus est. IloÀv0ogog et 
ΤΠΙολυξένη Hecubam significant. Κερκύων eadem est quae 
Alope. vid. Valck. diatr. P. 12. Qui locus tanquam ex 
Euripidis Capaneo citatus putabatur, est ex eiusdem 
Suppl. 862. Vid, Valcken. diatr. P. 17. Boeckh de tra- 
gicis gr. p. 227. Sic etiam quae fabula Alexander ap- 
pellabatur, ab aliis vocabatur Alexandra. Ἑλένης ἀπαί- 
τῆσιν confictam esse ἃ Barnesio ostendit Pierson. ad 
Moerid. p. 172 sq. Heath in Eurip. p. 168. Oilum 
tragoediam Euripidis nullam fuisse docuit Harles ad 
Fabric. T. ll. p. 252. n. 63. alio loco ἐν Συλεῖ le- 
gendum. Alii fabularum tituli falsis lectionibus origi- 
nem debent, ut 7iyeg pro Aegeo, quod iam monue- 
runt Meursius et Barnes. P. |l. p. 517. ἐν Διδύμοις 
apud Stob. pro ἐγ “ικυμγίῳ. vid. Valck. diatr. p. 17. 
Tom. 7X. A 
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Θεμιστοκλῆς pro Cresphontes, Κλεοφόντης pro eodem. 
Εὐριπίδης ἐν Κλεισί pro ἐν Κρησί apud Erotian. Kzv- 
μενος apud Clementem pro Τήμενος. ldem nomen alibi 
corruptum in Τίμαιος abiit. Pro Κυρίαις apud Hesych. 
nunc legilur Σχυρίαις. ᾿4λεάδας, Εὐρώπην, Καρχίνον, 
ἹΜενησίαν, ἹΜετουσίαι, Νεοπτόλειιον, Νιόβην, Σκύλλαν, 
Τρῶας e numero fabularum Euripidis exemerunt Bent- 
leius, Valcken. alii Vid. Valcken. diatr. c. ll. Prae- 
ter istas Elnislei. ad Med. argum. p. 71. ed. Oxon. eiicit 
etiam Θεριστάς et /fauíav. lta relinquuntur tragoediae 
deperditae quinquaginta septem, vel si Θεριστάς nume- 
res, 58. ( “ἰγεύς, Αἴολος, ᾿«Αλέξανδρος, ᾿Αλκμαίων ὃ διὰ 
Ψωφῖδος, ᾿ἄλχμ. ὁ διὰ Κορίνϑου, ᾿“λκμήνη, ᾿4λόπη, 
᾿Ανδρομέδα , ᾿Δντιγόνη, Idrrióng, ᾿Δρχέλαος, Avym, Ai- 
τόλυκος, Βελλεροφόντης, Βούσιρις, Zelaván, Δίκτυς, Ἔρε- 
χϑεύς, Εὐρυσϑεύς, Θησεύς, Ἴνω, Ιξίων, Ἱππόλυτος, 
Καῦμος, Ἀρεσφόντης, Κρῆσσαι, Κρῆτες, Δαμία, Λι- 
κύμνιος, Π]ελανίππη, Μελέαγρος, Ξάντριαι, Οἰδίπους, 
Οἰνεύς, Οἰνόμαος, llalaugümc, Πειρίϑους, ἹΙΠελιάδες, 
Πηλεύς, Τιηεισϑένης, IloAvidog , Πρωτεσίλαος, Ῥαδάμαν- 
ϑὸος, Σϑενέβοια. Σίσυφος, Σκίρων, Σκύριαν, Συλεύς, ΤΈν- 
vne, Τήλεφος» Τημενίδαι, Ὑψιπύλη, Φαέϑων, Φιλοκτή- 
τῆς, Φοῖνιξ, Φρίξος, Χρύσιππος.) quibus si duodeviginti 
superstites addideris, confeceris summam  tragoediarum 
septuaginta. sex. At Suidas septuaginta quinque vel 
septem ei tribuit, Grammaticus ab Elmsleio editus ad 
calcem Baccharum septuaginta octo, quarum spurias esse 
tres, Tennem, Rhadamanthum, Pirithoum. [n inscriptione 
marmoris antiqui, edita a Wiuckelmanno monumenti 
ined. nr. 168. Cf. Galerie du JMusée Napoléon par 
Filhol T. Vill. tab. 540. triginta sex tantum Euripidis 
tragoediae commemorantur, ^4Axnotic , Z4oy£Aaoc , «ἱγεύς, 
Ἄϊολος, ᾿Ἰλόπη, Ldvcwyóvm, ᾿Δλκμαίων, «Ανδρομέδα, ᾽4λέ- 
ξανδρος, .1ὑγή, ᾿ἠνδρομάχη, “Ἵντιγόνη (f. “3ντιόπη), «47- 


τόλυκος, Βάκχαι, Βελλεροφόντης, Βούσειρις, Δίκτυς,. 


Δανάη, Εἰφιγένεια, Ἑλένη, Εἰνώ, Ἑκάβη, Ἔρεχϑ εύς, 
Εὐρυσϑεύς, ᾿Επεός, Κρῆτες, Κρῆσσα (sic) Κρεσφόντης; 
Κύκλωψ, “ικύμνιος, Μελάνιππος, Μήδεια, Μελέαγρος, 
Οἰνεύς, Οἰδίπους . Ὀρέστης, in quibus novem supersti- 
tes. Sed lapis ille mutilus est et post ᾿Επέος et post 
Ὀρέστης. Epei tragoediae nullum aliud vestigium est, 
ut hic error eius esse videatur, qui titulos marmori 
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incidit. Praeterea vero nulla ex iis tragoedia comme- 
moratur, quas suspectas vel confictas esse supra memo- 
ravi, ne Lamia quidem vel Ξάντριαν, de quarum hac 
Valcken. quoque dubitabat, ut is, qui hos titulos in- 
sculpendos curavit, homo satis peritus fuisse videatur. 
Memorabile etiam, quod una tantum Iphigenia comme- 
moralur; ex quo colligi potest , Iphigeniam Tauricam 
pro genuina Euripidis tragoedia habitam esse, Auliden- 
sem omissam esse, quia haec post eius mortem demum 
im» scenam producta sit. Eiusmodi autem inscriptiones 
a serioribus demum, Romanis hominibus, sed e viro- 
rum doctorum tamen libris, compositas esse recte mo- 
nere videtur Boeckh. ad Inscript. gr. T. 1. p. 349 sq. 


De marmore illo elegans est disputatio Osanni in Wolfii 
Anal, T. IL p. 527 sqq. 











EX AEGEO. 





Argumentum fabulae optime illustravit Elmsleius ad 
Eurip. Med. argum. p. 66. loco Apollodori l, 9, 28. 
Μήδεια δὲ ἧκεν εἰς ᾿4ϑήνας, κἀκεῖ γαμηϑεῖσα «Αἰγεῖ 
παῖδα γεννᾷ 1Ηῆδον. ἐπιβουλεύουσα δὲ ὕστερον Θησεῖ; 
φυγὰς ἐξ ᾿4ϑηνῶν μετὰ τοῦ παιδὸς ἐκβάλλεται. Cf. Diod. 
Sic. ]V, 55 sq. qui capite 56. Medum ex Aegceo susce- 
ptum marrasse τοὺς χαρίζεσϑαι βουλομένους “1ϑηναίοις 
commemorat, et διὰ τὴν τῶν τραγῳδῶν τερατείαν ποι- 
κίλην τινὰ καὶ διάφορον ἱστορίαν περὶ “7]ηδείας ἐξενηνἕ- 
Su. Paulo aliter fabulam ex Cratete narrat Schol. 
11. λ΄, 74o. Cf. Heyn. ad Apollod. l. c. Medeae per- 
sonam in Aegeo fuisse iam Valckenaer. in nota M3. e 
Schol. Eur. Med. 169 colligit, τοῦ Εὐριπίδου μήτε é&- 
ταῦϑα, μήτε ἐν τῷ Αἰγεῖ δηλώσαντος τὸν ““ψυρτον ὦνο- 
μαστί. 

I. Schol. Aristoph. Av. 494. ἐς δεκάτην γάρ ποτε. 
ὅτι τὴν δεκάτην εἱστίων ἐπὶ τοῖς γεννηϑεῖσι xai ἐν αὐτῇ 
τὰ ὀνόματα ἐτίϑεντο τοῖς παισὶ, καϑάπερ Εὐριπίδης ἐν 
Aye 

Tig σε μᾶτερ ἐν δεκάτᾳ τόκον ὠνόμαζεν. 
Cf. Suid. v. δεκατεύειν, qui versum sic citat ( ed. Mediol. 
Basil.) τίς σε μάτερ ἐν δεκάτα τοῦ τόκου ὠνόμαζεν. Verba 
in unum trimetrum conclusit Scaliger ad Varron. p. 160. 
Τίς σ᾽ ὠνόμαζεν τὴ δεκάτη μήτηρ τόκον. Quam emen- 
dationem vituperans propter anapaestum in quartam 
sedem admissum Toup. Emend. in Suid. T. L p. 113. 
quia Suidas (non schol. Arist.) habeat τοῦ zoóxov, le- 
gendum censet: τίς ὠνόμαξζέ os δεκάτῃ μήτηρ τόκου; 
Quae tibi nomen imposuit mater decimo partus die, 
quam emendationem recepit Boisson. Scribi vero etiam 
posse τίς ὠνόμαζέ σε δεκάτῃ "mi τῷ τόκῳ Μήτηρ; idem 
enim esse δεκάτην τόκου et δεχάτην ἐπὶ τῷ τύκῳ.  Por- 
son autem in Append. p. τι. verba Euripidis metri 
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jiambici nullam speciem habere monet, et ex melicis 
petita esse. credit propterea quod Dorismi haud obscura 
in μᾶτερ et δεκάτᾳ vestigia appareant. Elmsleius in 
nota l. c. legendum dicit: τίς σε μάτηρ ἐν δεκάτᾳ τόκον 
ὠγόμασε; 1. e. cuius mulieris filius es? Mihi aptior 
videtur interrogatio : quo te nomine mater appellavit ? - - 
Τί cs μάτηρ ἐν δεκάτῳ Tóxov ὠνόμασεν; anapaesticus cum 
dimidio ut haec verba sint chori ad Theseum advenien- 


tem, et τί δέ habet ed, Ald. Schol. Arist. 


Il. (X. Musgr.) Clem. x. Str 
ciue ὩΣ. em. Alex. Strom. Vl. p. 742, 18. 
Ποίαν σε φῶμεν yoiav ἐκλελοιπότα 
πολυξενοῦσϑαι: γῆ δὲ τίς πάτρας 9" ὕρος; 
τίς 600 0 φυσας; τοῦ κεκήρυξαι πατρός; 
Pro πολυξενοῦσϑαν, ,verbo minime Graeco, Valcken. 
ad Phoen. $4. rescribendum censet πάλαι ξενοῦσϑαι, et 
correctionem contra Heathium Lection. in Tragic. T. ll. 
p. 1^2, defendit ad Hippol. 1085. πάλαι cum ἐκλελου- 
ποτὰ iungendum monens. Sed unde sciebat qui sic in- 
terrogabat, advenientem πάλαν γαῖαν ἐκλελοιπέναι  Fa- 
cilior est Musgravii lectio πόλεν ξενοῦσϑαι. Ceterum 
lioc fragmentum cum superiore iungendum esse iam 
Scaliger vidit ad Varron. 1, c. Mihi autem illud prae- 


ponendum videbatur, ut haec verba essent Medeae 
Choro supervenientis. 


II. ( IV.) Stob. Tit, 38. 
et Gaisf. ) j Gesn. p. 226. Grot, p. 155. 


, LU , » N ; 
Tí γάρ πατρῴας ἀνδρὶ φίλτερον χϑονός; 
Nam quid paterno dulcius tandem solo? Grotius vertit. 
Videntur esse verba Thesei, ut et sequentia. 


IV. (VI.) Stob, Tit. 45. | 
Grot. Gaist ihid. p. $22. Gesn. 47. p. 181. 


? M » € » 3 —- 
Ανδρὸς δ᾽ ὑπ᾽ ἐσϑλοῦ καὶ vvgavvsicd av καλόν. 
Perferre regnum rege sub iusto iuvat. Lemma e Paris. 


A. addidit Grotius. 


V. (IL) Stob. Tit. 7. p. 86. Gesn. p. 45. Grot. 


3 
ἔστι xai πταίσαντ᾽ ἀρετὰν 
ΓΣ 
ἀποδείξασϑαι ϑανάτῳ. 
4 


Es . . . 
Es vi morte aliquis sua  Firiutem doceat cadens. 
is Verbis Theseus animum ad quaevis pericula subeun- 
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da paratum εἰ vel mortem prae gloria contemnentem 
declarasse videtur. 
VI. (IX.) Stob. Tit. 117. p. 599. Gesn. 119. p. 487. 


Grot. 
— — — — xavÜaveiv δ᾽ ὀφείλεται 


xai τῷ κατ᾽ οἴκους ἐκτὸς ἡμένῳ πόνων. 
ονεξ debitus — Etiam laborum qui sedet liber domi, 
Verba κατϑανεῖν ὀφείλεται illustravit Wyttenbach. ad 
Plutarch. p. 726. 


VII. ( VII.) Stob. Tit. 84. p. 493. Gesn. 86. p. 355. 
Grot. et Gaisf, 
ἢ που κρεῖσσον τῆς εὐγενίας 
τὸ καλῶς πράσσειν. 


νον nobilitas tanti est, quanti Pivere recte. Án που 


pro 7 που et εὐγενίας Valcken. ad Phoen. 1475. ἡ πολύ 
Elmsleius ad Med. p. 66. not. a. 


VIII. (HI. ) Stob. Tit. 34. p. 215. Gesn. p. 141. Grot. 


Ei μὴ καϑέξεις γλῶσσαν, ἔστυ σου xaxa. 


Linguam nisi tenebis, impendent mala. καϑέξης to- 
leratum fuit usque ad Porson. qui correxit Advers. 
p. 274. ubi ἔσταν pro ἔστυ scribi iubet. ,,ὄσταν prae- 
ceperat ed. Francof. Gaisf. Videntur esse verba 
Thesei, Medeam post patefactas insidias increpantis. Eo- 


dem pertinet 
ΙΧ. (V.) Stob. Tit. 71. p. 432. Gesn. p. 73. p. 307. 
Δειλὼν γυναῖκες δεσποτῶν ϑρασύστομοι. 
Firi paventis uxor audacissima est. 


X. (VIII.) Stob. ibid. 

Πέφυκε γάρ πως πᾶσι πολέμιον γυνὴ 

τοῖς πρόσϑεν ἡ ζυγεῖσα δευτέρῳ πόσει. 
Odit priores mulier affectus suos, Postquam secundo 
foederi implicuit fidem. Pro πᾶσι Musgr. παισί, quod 
res ipsa postulat. Pro πολέμιον Gaisf. e Paris. Α. rece- 
pit πολέμιος. quod equidem mon praetulerim vulgatae. 
Elmslei, ad Med. p. 66. legendum censet δευτέρα πόσει. 


Quod vix necessarium videtur. 
In hac fabula quid non commemoratum sit, Apsyrti 


caedes, indicat Schol. Med. 169. 
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ΧΙ. Ex hac fabula in MS. Stob. Paris. A. petitus 
esse notatur locus apud Stob. tit. 110. p. 581. Gesn. 
112. p. 463. Grot. tit, 111. Gaisf, 


1 , , 
Πτηνὰς διώκεις, à τέκνον, τὰς ἐλπίδας, 
--ς , Ὕ , 
οὔχ  τυχη σε. τῆς τύχης δ᾽ οὐχ εἷς τρόπος. 
Spes, nate, volucres sequeris, at non te simul Fortuna ; 


vultus illa multiplicis dea est. Cum Phoen. 897. ; 
parat Valck. ad loc. 904. oen. 897. com 


Huc retulerunt Barnes. in Add. et Musgr. locum 
Stephani Byz. v. 4yrgov, τὸ σπήλαιον. τὸ τοπικὸν ἔδει 
ἀψτρίτης, ὡς λίκνον λικνίτης. εὕρηται δὲ ἀντραῖος, ὡς 
Ευριπίδης ἐν iki, καὶ ἀντραία, pro ἐν Aii legendum 
suspicantes ἐν jfiys. Valckenaer. autem ad marginem 
ed. Barnes. adscripsit: ,forte est Eupolidis.^ — In ea- 
dem fabula illud locum habere potuit apud Stob, Tit. 
76. p. 451. Gesn. 78. p. 333. cum lemmate: Euripidis 
un egeo: — — τὸ ϑρέψαι δ᾽ ἐν βροτοῖσι πολλάκις 
Πλείω πορίξει φίλτρα τοῦ φῦσαι τέκνα. Saepe educasse 
quam dedisse exordium έωϑ vincit, illecebrasque 
maiores habet: Maec certe neque in Medea legi, ne- 
que in ea locum habere potuisse ait Brunck. ad Med. 
P. Áoo. Sed quum in Paris. A. lemma adscriptum sit 
βιότου ἔκ μηδείας, Elmslei. ad Med. p. 74. scribendum 
esse suspicatur Διονυσίου τυράννου. Tandem locus apud 
Stob. tit. 45. p. 302. Gesn. 45. p. 173. Grot. ambiguuni 
est, utrum ad Aegeum, an ad Theseum referendus sit. 


Vid. fr. 'Thes, X. 
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Argumentum fabulae explicat Schol. Aristoph. Nub. 
1374. (ad verba poétae: ὅ δ᾽ εὐθὺς 5o ἐξ Εὐριπίδου 
ῥῆσιν τίν, ὡς ἐκίνει ᾿4δελφὸς» ὦ ᾿λεξίκαχε, τὴν ὁμομη- 
τρίαν ἀδελφήν.) γέγραπται δὲ δρᾶμα Εὐριπίδου “Ἵἴολος 
λεγόμενον, ἐν ᾧ παρήγαγε Maxagén, τὸν παῖδα «Αϊόλου, 
φϑείροντα (imo ᾳϑείραντα) Κανακὴν τὴν ἀδελφήν. Cf. 
id. ad Ran. 873. Dionys. Halic. art. rhet. c. 9. $. 11. 
(T. Ill. p. 102, 35. ed. Hudson. T. V. p. 354. ed. Reisk.) 
"AiÀà καὶ Εὐριπίδης δι᾽ ὕλων λόγων διοικήσεως σχῆμα 
πευαίψει. Πρότερον δὲ δείξωμεν ἐν ὕλῳ δράματι iv μέρει 
τινὶ (an: εἶτα ἐν μέρει τινί) σχῆμα διουκούμενογν. ἐν τῷ 
Αἰόλῳ ὃ "Μακαρεύς ἐστιν ὁμιλήσας τῇ ἀδελφῇ καὶ λαν- 
ϑάνων, καὶ συμβουλεύων τῷ πατρὶ τὰς ἀδελφὰς τοῖς ἀδελ- 
φοῖς συνοικίσαι, ἵνα τὸ οἰκεῖον διοικήσηται. καὶ οὕτως 
ἐσχημάτισταν ὁ λόγος κοινῇ γνώμῃ καὶ συμβουλὴ. Μα- 
careum et sororem se ipsos interfecisse narrat Hyginus 
fab. 242. 243. Atíab. 238. .4ec/us Canacen propter in- 
cestum cum fratre MMacareo occidit. Canacen, edito partu, 
ensi a patre misso incubuisse tradit Ovid. Heroid. 11. 
Hac epistola ab Ovidio Euripidis Aeolum praecipue ex- 
pressum esse disputat Grauert in Mus. Rhen. II, 1. p. 5o. 
Partem Prologi Valcken. ad Hipp. 1303. sibi repe- 
risse visus est in Antiphanis versibus apud Athenaeum 
X. p. 41^. C. 
Maxagsug ἔρωτι τῶν ὁμοσπύρων μιᾶς i 
πληγεὶς τέως μὲν ἐπεκράτει τῆς συμφορᾶς. 
1. (ΧΧΙΠ.) Verius e prologo petitos dicas versus 
apud Dicaearchum βίῳ Ἑλλάδος p. 22. ed. Hudson. 
Ἕλλην γὰρ, ὡς ἔοικε. γίγνεται Διὸς, 
Τοῦ δ᾽ Αἰολος παῖς, Αἰόλου δὲ Σίσυφος. 
'49áuac τε Κρηϑεύς ϑ᾽, 0c v ἐπ᾿ ᾿ἀλφειοῦ 
ὁοαῖς. , 
ϑεοῦ μανεὶς ἔῤῥιψε Σαλμωνεὺς φλογα. 
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quos Valcken. diatr. p. 209 sq. ad Euripidis Sisyphum 
referebat. Sed ex Aeolo petitos esse probabile fit loco 
acp EÀ 546. B. ed. Almel. quem laudavit 
usgr. E uon πλησίον ἐστι τῆς ὁμωνύμου κρή 
γῆς, ἐξ ἧς δεῖ ὃ "Ενιπεύς" ἐμβάλλοι δ᾽ εἰς τὸν "eis. 
καλεῖται δὲ νῦν Βαρνίχιος. rovrov ἐρασϑῆναν τὴν Τυρώ. 
φασιν. — Ἐνταῦϑα γὰρ βασιλεῦσαν τὸν πατέρα αὐτῆς" 
Σαλμωνέα, καϑάπερ καὶ Εὐριπίδης ἐν “Τἰόλῳ φησίν. Sed 
potest etiam in ea fabulae parte locum habuisse in quo 
Aeolus generis nobilitatem extollit. Valckenaerio tamen 
assentiuntur lacobs. animadv. in Eurip. p. 202. et Grauert 
in Museo Rhenano II, 1. p. 53. 


lI. (VI) Stob. tit. 41. p. 240. Gesn. 43. p. 167. 
Grot, et Gaisf. 


Δοκεῖτ᾽ ἄν οἰκεῖν γαῖαν, εἰ πένης ἅπας 

λαὸς πολιτεύοιτο πλουσίων ἄτερ; 

οὐκ ἂν γένοιτο χωρὶς ἐσθλὰ καὶ κακά" 

ἀλλ᾽ ἔστυ τις σύγκρασις. ὥστ᾽ ἔχευν καλῶς. 
5 & μὴ γάρ ἐστὶ τῷ πένηϑ', ὁ πλούσιος 

δίδω σ᾽" ἅ δ᾽ οἱ πλουτοῦντες οὐ κεκτήμεϑα, 

τοῖσιν πένησι χρώμενου τιμώμεϑ' c. 


Possetne summa stare res, locupletibus δὲ plebs re- 
motis pauper habitaret solum? | Seiuncta nolunt a ma- 
lis poni bona, Quae temperata publicam rem promovent. 
Quod defit inopi, supplet hoc dives manus; Quod non 
habemus divites, hoc pauperum Labor ministrans nos 
honoratos facit. Grot. Duos priores versus ad Ari- 
stoph. Equ. 1172. (oie γὰρ οἰκεῖσϑ᾽ ἔτι τήνδε τὴν πόλιν) 
adhibuit Bergler. V.2. Heath. metri scilicet causa scripsit 
λαός ys πολιτεύοιτο. — "Tertius et quartus laudantur 
etiam a Plutarch. de aud. poet. T. Il. p. 25. C. D. de 
Isid. et Osir. ib. p. 569. B. π. εὐϑυμ. ib. p. 474, A. 
Theophrast. Metaphys. p. 269. quem citant Meric. Ca- 
saub. ad M. Antonin. p. 408. H. ed. Gatak. Wyttenb. 
ad Plut. p. 245. — V. 5. a Lobeckio ad Soph. Ai. 
801. p. 344. indicatus propter : dativi sing. elisam 
correctus est ab Erfurdtio in Diar. len. 1811. m. 17. 
τῷ πένητι,. mÀovoi0g. Sed mihi quidem articulus non 
videtur deesse posse. — V. 6. δίδωσ᾽ - & δ᾽ oi mà. citat 
Bergler. ad Aristoph. Plut. 510. et sic edidit Gaisf, ut 
est in Trincav. et Gesn. à δὲ Grot. et Barnes. — Pro 
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τιμώμεϑα Paris. A. πευϑώμεϑα. B. πειϑόμεϑα. Bergler. 
ad Arist. Plut. p. 510. ad "Thesm. 162. ϑηρώμεϑα. quod 
eibi quoque in mentem venisse narrat Musgrav. Cete- 
rum hanc orationem esse Aeoli, ex eo colligo, quod in 
fr. IV. (XIII.) is, qui contraria quaedam his opponit, 
patrem compellat. Fortasse ea pater filium ad matri- 
monium cum nobili aliqua virgine iungendum excitare 
voluit; quod hic recusat, non quo ad plebeios amores 
pronior esset, sed quia sororem amabat, amorem autem 
dissimulandum censebat. Hanc autem opportunitatem 
arripuisse videtur Euripides, ut μελέτην institueret, in 
qua aristocratiae et democratiae laudes iuxta se expli- 
carentur. 


Ill. ( XX.) Stob. tit. 63. p. 406. Gesn. 65. p. 263. 
Grot. et Gaisf. 

TÓow δ᾽ αὐτῶν ἔκγον᾽ ἀῤῥεν᾽ ἀῤῥένων, 

πρῶτον μὲν εἶδος ἀξίους τυραννίδος. 

πλείστη γὰρ ἀρετὴ voU O ὑπάρχον ἐν βίῳ, 

τὴν ἀξίωσιν τῶν καλῶν τὸ σῶμ᾽ ἔχειν. 
Videam meorum liberám natos mares, Quorum ora 
ceisum praeferant regni decus. Virtutis etenim ma- 
gna commendatio est  Spondens honesta corporis pul- 
chri fides. In primo versu scribendum dgos»' ἀρσένων. 
V. 2. Athen. XIII. p. 566. B. Porphyrius in εἰσαγωγὴ s. 
libello z:gi τῶν ἑπτὰ φωνῶν, et ex eo Etymol. M. p. 295. 
43. (Cf. Etymol. Gud. p. 163, 28.) Eustath. ad Il. γ', 
P. 399, 10. Rom. — 302. 18. citant ἄξιον, sed Stobaei 
lectionem veriorem esse ostendit Muretus Var. lect. III, 2. 
Barnes. citat Loensem Epiphyll V, 1. Seidler. Annam 
Comn. Alex. praef. Boisson. haec annotavit: , Verba εἶδος 
ἀξίους τυραννίδος illustravi in Notit. MSS. t. ΧΙ, 11. p. 108. 
ad haec Gregorii Nazianz. Stel. p. 117. τὸ εἶδος ἀληθῶς 
ἄξιον τυραννίδος. Videndus et Duportus Gnom. p. 18. ad 
Homerica nobilissima: βασιλὴϊ γὰρ ἀνδρὲ ἔοικεν. Serv. ad 
Aen. I, 591. Notandum autem semper reges formosos 
describi, ut dignitas et auctoritas magis ad sui con- 
templationem observantiamque alliciat. Nepos lphicr. 
Fuit autem et animo magno et corpore imperatoriaque 
forma. Maxim. Tyr. 26, 1. sic forsan legendus: Σμερ- 


δίης Θρὰξ, ὑπὸ ᾿ Ελλήνων ἁλοὺς, κάλλους μειράκιον βασιλι-᾿ 


xov. "Versum Eurip. respicit Georgius Acrop. Hist. 65. 
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πάντες οἵ μετὰ τοῦ IIeoodoyov μεγισεῶνες τελοῦντες τὸ εἶδος 
αὐτοῦ (τοῦ Κομνηνοῦ MiyoA) καὶ τὸ φρόνημα τεϑαυμά- 
κασι») καὶ, ὁ φησί τις τῶν παλαιῶν, τυραννίδος ἄξιον ἔκρυ- 
yay. Adde Chevraeum Misc. p. 2929. P. Messiam Div. 
Lectt, IV, 3.« 


IV. (XIll.) Stob. Tit. 89. p. 502 sq. Gesn. 91. p. 369. 

Grot. et Gaisf. 

Τὴν δ᾽ εὐγένειαν, πρὸς ϑεῶν, μή μοι λέγε" 

ἐν χρήμασιν τόδ᾽ ἐστί" μὴ y«vgoU, πάτερ᾽ 
κυκλῳ γὰρ ἕρπει, τῷ μὲν ἔσϑ᾽, ὃ δ᾽ οὐκ ἔχει" 

κουνοῖσι δ᾽ αὐτοῖς qoousd* ᾧ δ᾽ ἄνὲἐν δόμοις 

χρόνον συνουκὴ πλεῖστον, οὗτος εὐτυχή. — 
Δὲ decora gentis, per Deos oro, pater , JMihi usque 
iactes ; omne id in numis situm est, Quos turbo versat; 
hic habet, deest alteri: Promiscua est sors ista: sed 
cuius domo Longissime haeret, nobilem hunc omnes vo- 
cant, Nam pro εὐτυχής Grotius legendum suspicabatur 
&vyevrg, recte, et sic Barnes. συνοικῇ pro συνοικεῖ e Paris. 
À. dedit Gaisf, His autem verbis e sqq. Macareus vide- 
tur respondere ad ea, quae pater dixerat. Sic etiam 


Grauert p. 56. 


V. (XIV.) Sextus Empir. adv. Math. I, 15. s. 271. 
ets. 278. Plutarch. de aud. poet. p. 54. D. Athenaeus 
iV. p. 159. D. Stob. Tit. 5. p.63. Tit. 91. p. 507. Gesn. 
Tit. 5. p. 35. Tit, 93. p. 377. Grot. 

Μὴ πλοῦτον εἴπης" οὐχὶ ϑαυμάζξω ϑεὸν 

0» 40 κάκιστος ῥᾳδίως ἐκτήσατο. 
Pecuniam ne fare: nil miror deam, Quae pessimorum 
saepe fit possessio. Grot. Tit. 5. sed 93. Laudare Piu- 
fum parce: non veneror deum. Qui etc. ὃν καὶ κάχιστος 
Stob. tit. 5. ὅν xal ὃ κάκιστος Plut. Sext, Empir. sed libri 
scripti ὅν χὠ κάκ. ut habet Stob. Tit. 93. et Barnes, Cf; 
Schweigh. ad Athen. Animadv. IL. p. 541. In fragm. So- 
phoclis posuit Brunckius. De sententia vid. Wyttenb. ad 
Plut. p. 287.  Macarei haec esse, patrem redarguentis, 
vidit etiam Grauert p. 57. 


VI. (VIL) Stob. Tit.43. p.302. Gesn. 45. p. 174. Grot. 
“αμπροὶ 0 ἐν αἰχμαῖς ρεος ἔν τεσυλλόγοις 
μή μου τὰ κομψὰ ποικίλοι γενοίατο, 
ἀλλ᾽ ὧν πόλει δεῖ, μεγάλα βουλεύοντες εὖ. 
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Belli domique principes nolim viros [n res minutas per- 
dere ingenii decus, Sed ubi necesse est, acre consilium 
dare. Aristot. Polit. lI, 2, 5. partem tantum citat: Kai 
τὴν παιδείαν εὐθὺς ἑτέραν εἶναι λέγουσι τυνὲς τοῦ ἄρχοντος, 
ὥσπερ καὶ φαίνονταν oi τῶν βασιλέων υἱεῖς ἱππικὴν καὶ πο- 
λιεικὴν παιδευόμενοι. Καὶ Εὐριπίδης φησὶ, M ἡ μοι τὰ 
κόμψ᾽,͵, ἀλλ᾽ ὧν πόλει δεῖ" ὡς οὐσάν vwa ἄρχοντος 
παιδείαν. |n fine Paris. Α. μέγα βουλεύοντες ἀεί. unde 
Gaisf. legendum coni. μεγάλα βουλεύοιντ᾽ ἀεί. Grauerto 
p. 55. versus primus post tertium transponendus videtur. 
Huc fortasse spectant etiam sqq. versus Macarei, nisi 
fallor, nuptias alias, praeterquam sororis, recusantis. 
VIL (X.) Stob. Tit. 61. p. 386. Gesn. 63. p. 259. 
Grot. 
Tij δ᾽ ᾿Αφροδίτῃ πόλλ᾽ ἔνεστι ποικίλα" 
τέρπειτεγὰρμάλιστα καὶ λυπεῖ βροτούς" 
εύχουιμι δ᾽ αὐτῆς, ἡνίκ᾽ ἐστὸν εὐμενής. 
Exercet homines sorte diversa Fenus; Est quando lu- 
ctum portat, est quando iuvat: | -íccedat ad me quum 
favens est maxime. Versus nutrici Canaces tribuit 
Grauert. p. 54. 
VIII. (XL) Stob. tit. 69. p. 429. Gesn. 71. p. 292. 
Grot. et Gaisf. 
Κακὸν γυναῖκα πρὸς νέαν ζεῦξαι véov' 
μακρὰ γὰρ ἰσχὺς μᾶλλον ἀρσένων μένει, 
ϑήλεια δ᾽ ἥβη ϑᾶσσον ἐκλείπει δέμας. 
Puella iuveni nupta non recte datur: ΟΝίαπι masculis 
fert melius aetatem vigor, JMuliebre corpus citius in 
senium cadit. ἀρσένων Musgr. et Gaisf. e Par. A. B. pro 
ἀῤῥένων. V. 5. ϑηλείας δ᾽ Gesn. ϑηλείας 9" Paris. A. 
ϑηλεῖα Barnes, et Grot. ϑήλεια δ᾽ ἥβη iam H. Stephan. 
schediasm. lib. V, 15. qui annotat. apud Clement. Alex. 
(Strom. Vl. p. 740. 9.) primo versui (in quo ille γραῖαν 
pro séav) duos alios subiungi a nostris diversos: 
ὃ μὲν γὰρ ἄλλης λέκτρον ἱμείρει λαβεῖν, 
ἡ δ᾽ ἐνδεὴς τοῦδ᾽ οὖσα βουλεύει κακά. 
quos versus alio se referre in nota MS. ait Valcken. vid. 
fr. incert. CLVII. Musgr. 
ΙΧ. (XIX.) Plut. T. Il. p. 285. B. Stob. tit. 115. 
p. 592. Gesn. 117. p. 182. Grot. et Gaisf. 
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AM ἢ τὸ γῆρας τὴν Κύπριν χαίρειν ἐᾷ, 
ἢ τ᾿ φροδίτη τοῖς γέρουσιν ἄχϑεται: 

ut dona Veneris abdicant ultro senes, ut senis amc- 
res ipsa fastidit Venus. Grot. ut legisse videatur ἤ τ᾽ 
44qp. quae coniectura est 'l'heod. Canteri Var. lect. Il, 5. 
quid illud τ᾽ post 7 sibi velit, non docentis. Pro ἀλλ᾽ ἤ 
Heath, ἀλλ 7» ut esset interrogatio , vix tamen illa huic 
loco apta. ἀλλ᾽ ἡ etiam Grauert, p. 54. sed interpretans 
sed profecto. Si verum est ἀλλ᾽ ἤ, nisi, praeterquam 
(vid. quos citavi Gramm. gr. p. 1240. not. i) sententia 
negans praecedere debuit. Versum secundum Plutarch. 
citat etiam T . Il. p. 786. A. et 1094. F. quibus locis con- 
firmatur γέρουσιν, quod Grotius e Paris. B. pro ἐρῶσιν 
dedit. Hunc etiam locum nutrici tribuit Grauert. 1. c. 


: Xx. Schol. Venet. Bekk. ad Aristoph. Pac. 113. 79 δέ 
ἢ 0 &ruMOg ye εἴρηται παρὰ τὸ ἐξ Αἰόλου Εὐριπίδου ἀρ’ 
$ruMOG φάτειν tyvov “Αἴολος εὐνάζειν τε τέκνα φίλτατα. 
Seidler. corr. sed dubitanter: 

y v , » 

Ap ἔτυμον φάτιν ἔγνων, 

Αἴολε, σ᾽ εὐνάζειν τε τέκνα φίλτατα. 
Vide loc. Dionys. Halic. supra laudatum. 

lam detecto iucesto fratris et sororis amore sequentia 


locum habuisse videntur, in quibus fr, XI. XIII. XIV. XV. 
Macarei fuisse suspicor, 


; XI. (I. et Inc. XV.) Schol. Arist, Ran. 1528. [ Evo. 
4oywzov ἔργον p ἐργασάμενος προσβλέπεις. 4. Τί δ᾽ 
αἴσχρον, ἣν μὴ τοῖς ϑεωμένοις δοκὴ | παρὰ τὰ ἐξ Αἰόλου 
Εὐριπίδου" : 

Tí δ᾽ αἰσχρὸν, ἤν μὴ τοῖσι χρωμένοις δοκῇ; 
Plutarch. de aud. poét. p. 33. C. Ὅϑεν οὐδ᾽ oi παραδιορ- 


, mw" » , 
᾿ ϑῶώσεις καλῶς ἔχουσιν, αἷς καὶ Κλεάνθης ἐχρήσατο xai 44v- 


τισϑένης, ὃ μὲν εὖ μάλα τοὺς ᾿41ϑηναίους ἰδὼν ϑορυβήσαν- 


τας ἐν τῷ ϑεάτρῳ, Tí δ᾽ αἰσχρὸν, ἤν μὴ τοῖσι χρω- 
μένοις δοκῇ; παραβάλλων εὐθύς, Αἰσχρὸν τό γ᾽ 
αἰσχρὸν, κἂν δοκῇ, κἂν μὴ δοκῆ. Serenus apud 
Stob. tit. V. p.70. Gesn. p. 71. Gaisford. (p. 145. ed. Lips.) 
Εὐριπίδης εὐδοκίμησεν ἐν ϑεάτρῳ εἰπών" Tí δ᾽ αἰσχρὸν, 
ἂν μὴ τοῖσι χρωμένοις δοκῆ. Καὶ Πλάτων ἐντυχὼν 
αὐτῷ, ὦ Εὐριπίδη, ἔφη, Αἰσχρὸν τό y αἰσχρὸν, κἄν 
δοκῇ κἄν μὴ δοκῇ. Eodem versu ad irridendum Eu- 


- 
doo 


——va ue 
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ripidem usam esse Laidem auctor est Machon apud Athen. 
XIII. p. 582. C. D. Cf. Porson. ad Eurip. Med. 1545. Gro- 
tius in Excerpt. p. 366. vertit: Quid turpe, nisi quod 
Purpe usus putat? Haec omnia iam attulerunt Leopard. 
Emend. I, 7. et Gataker. Advers. misc. posth. c. 10. p. 522. 
Apud Athen. et in ed. Barnes. est εἰ - δοκεῖ. Similis sen- 
tentia est ut monuit Valcken. in not. Mspta, in Anonymi 
dissertat. apud Galeum Opusc. mythol. phys. et eth. p.715. 
apud Orell. opusc. Graec. vett. sentent, et mor, ll. p. 216. 

Καὶ γὰρ τὸν ἄλλον ὧδε ϑνητοῖσιν γόμον 

ὄψεν διαϑρῶν, οὐδὲν ἄν πάντη καλὸν | 

οὐδ᾽ αἰσχρόν" ἀλλὰ ταῦτ᾽ ἐποίησεν λαβὼν 

ὃ καιρὸς αἰσχρὰ καὶ διαλλάξας καλά. 
quae Io. North non dubitabat ad Euripidem auctorem re- 
ferre, cautior Valcken. ad Eurip. Phoen. p. 268. ( ut ci- 
tat Orell. 1. c. p. 643.) Cuius ista sint Tragici, inquit, 
mihi quidem non liquet. Versus autem Grauert. p. 53. 
tribuit nutrici Canacen, amorem suum fassam, consolanti 
opemque suam et consilium pollicenti non longe ab initio 


fabulae. 
XII. (1I. ) Stob. tit. 4. p. 52. Gesn. p. 29. Grot. 
Κακῆς ἀπ᾿ ἀρχῆς γίγνεται τέλος κακόν. 
Principia finem non bonum exspectant mala. 


XIII. (Ill. ) Stob. tit. 20. p. 171. Gesn. p. 102. Grot. 
Ὀργὴ γὰρ ὅστις εὔϑέως χαρίζεται; | 
κακῶς τελευτᾷ" πλεῖστα ὰρσφάλλει βροτούς. 

Quicunque praeceps fertur , ira qua rapit, Malos habe- 
bit exitus: fallax via est. Videtur esse filii patrem mo- 
nentis, ne irae indulgeat. Grauert. p. 58. putat familiaris 
alicuius esse componere iram regis furentis, luctumque 
solari conantis, ut sequens etiam fr. 


XIV. (IV.) Stob. tit. 22, p. 187. Grot. p. 113. 


Σιγὰἃν φρονοῦντα κρεῖσσον, ἤ εἰς ὅμιλίαν 
πεσόντα. Τούτῳ δ᾽ ἀνδρὶ μήτ δἴην φίλος, 
μήτε ξυνείην, ὅστις αὐτάρκη φρονεῖν 
πέποιϑε, δούλους τοὺς φίλους ἡγούμενος. 
V. 1. 5 in aliis abesse, in marg. monet Gesn, et abest ab 
uno Schowii, Grotius pro πεσόντα e coni. dedit φέρειν τι; 


et locum sic vertit: 7Zacere satius est vel in medium sua 
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"fferre placita. 4t ille nec amicus mihi, Nec sit soda- 
lis , qui satis per se sapit, Ducens amicos Marte capto- 
rum loco. Ubi pro μοὶ verti debebat quam. φρονοῦντα 
quomodo acceperit, non assequor; neque enim, .puto, 
iunxit φρονοῦντα φέρειν τι » Sua afferre placita. Heath. 
vulgatam scripturam defendit, quam sic interpretatur: 
tacere meditantem satius est, quam in colloquium in- 
cidentem. Quasi vero £acere quis in coZ/oguium incidens 
possit! Non male Musgrav. σιγᾶν φρονοῦντα, κρείσσον᾽" 
εἰς ὁμιλίαν πεσόντα, Sapientem tacere [oportet] in socie- 
tatem potentioris incidentem. lta σιγὰν e proxime prae- 
cedentibus pendet. κρείσσων ὁμιλία pro κρεισσόνων ὁμιλία, 
ut ὁμιλίας τὰς γεραιτέρους Erechth. XX, 21. et γέα φροντίς 
Med. 48. Valckenaerium coniecisse εἰς ἀτολμίαν πεσόγτα. 


»ϑῖο Eurip. p. 199, 18. ( XXIX, 22.)'* narrat Gaisford. ad 
Stob. 


XV. (XIL) Stob. tit. 71. p. 452. Gesn, 73. p. 308. 
Grot. et Gaisf. 


Τυναῖκα δ᾽ ὅστις παύσεται λέγων κακῶς, 
δύστηνος ἄρα κοὺ σοφὸς κεκλήσεται. 
Onerare probris faeminas qui desinit, Facit hoc mise- 
ria auctore, non sapientia. Aeolum his versibus iram in 
filiam effudisse probabiliter coni. Grauert, p. 55. 
XVI. (XXIl.) Stob. tit. 113. p. 584. Gesn. 115. p. 472. 
114, Gaisf. 


Οἴμοι! τίς ἀλγεῖν οὐκ ἐπίσταται κακοῖς; 
τίς ἂν κλύων τῶνδ᾽ οὐκ ἂν ἐκβάλοι δάκρυ; 
Eheu! dolorem quis malis tantis neget? Quis audiens 
tantum ista fletu temperet? Propter verba οὐκ à» xf. 
δάκρυ haec citat Koen. ad Gregor. p. 63. ed. Lips. Viden- 
lur esse verba Chori audita narratione de Canacae vel 
Macarei vel utriusque exitu ita exclamantis. Nutricis in 
extrema fabula lamentantis esse suspicatur Grauert p. 57. 


XVII. (V.) Stob. Tit. 25. p. 216. Gesn. p. 140. Grot. 
Παῖδες, σοφοῦ πρὸς ἀνδρὸς, ὕστις ἐν βραχεῖ 
πολλοὺς λόγους οἷός τε συντέμνειν καλῶς. 

μα viri sapientis, o pueri, est opus, Multa efficace 
proloqui compendio. Hi versiculi sic scripti sunt apud 
Suid. vv. οἷος et σοῦ ed. Basil. σοφοῦ πρὸς ἀνδρὸς ὕστις ἐν 
βραχεῖ πολλοὺς καλῶς οἷός τε συντέμνειν (συντεμεῖν voc. 
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σοῦ) λόγους, ex Aristophane, qui diserte nominatur 


v. σοῦ, Thesmoph. 184 sq. et sic legi iubebat Porson 


ad Toup. Em. in Suid. T. IV. p. 503. V. 1. Ad ὅστις 


. in marg. ed. Floril. Grotii adscripsit εἴ τις. sed 
b, cadi gr. jd 632. 6. Verba videntur esse Aeoli - 
lio respondentis; quamquam non repugnem, si quis a 
iis Macareum orationem suam exorsum esse contendat. 
Grauert. p. 54. ordinem rerum in fabula tractatarum post 
fr. IX. sic exponit: Sequebantur lamentationes mulieris 
imminente partu extortae, curaeque nutricis: lege. v. 
45 sqq. (Ovid. Heroid, XI.) Dolore percitus agp cn E 
ter idemque sponsus, plorat, desperat, consolatur, obsecra 
(v. 54 sqq.). Iam, ut videtur, Canace digreditur, par- 
tuque levatur. Quorum omnium fragmenta quidem super- 
sunt nulla; sed subsidium Suetonius praebet Neron. 21. 
qui Neronem testetur inter ceteras tragoedias etiam Ca- 
nacen parturientem cantasse personatum. Cf. Auson. 
epigr. 84. Cupid. crucif. 38. At iam novus labor: 
Media sedet Aeolus aula: 
crimina sunt oculis surripienda patris 
v. 65 sq. Rationem invenit callida nutrix, quae sacra 
simulans institui celat frugibus ramisque olivae et levibus 
vittis. Quod consilium parans his verbis amantes illa - 
quitur: Παῖδες, σοφοῦ πρὸς ἀνδρός. Mihi haec ipsa ἜΝ 
σοφοῦ πρὸς ἀνδρός virum loqui, non mulierem, signili- 
care videntur. 
XVIII. (XVIII) Stob. tit. 115. p. 590. Gesn. 117. 
p. 477. Grot. tit. 116. Gaisf. GNE 
Φεῦ, φεὺ! παλαιὸς αἶνος ὡς καλῶς ἔχει! 
γέροντες οὐδὲν daa i atero salir, ni 
ἡ σχῆμ᾽, ὀνείρων δ᾽ ἕἙρπομεν μι E 
roue P ἐκ τ iociv, oiouscdua à * φρονεῖν. 
O quam vetusta haec veridica sententia est: | Omnes 
senili aetate plebs tantum sumus Umbraeque rerum — 
niámque imagines; Quum nos putemus sapere mens nobis 
abest, Primus vers. est etiam Dictyis fr. XIV. V. 2. ἐσμὲν 
οὐδὲν ἄλλο Paris. A. et Voss. ὄχλος Valcken. ad Ammon. 
p. 15. in λόγος rwtari volebat, sed defendit Ruhnken. 
ad Tim. p. 2835 sq. Demosth. de fals. leg. p. 548, 23. oi 
δ᾽ ἀντιλέγοντες ὄχλος ἄλλως καὶ βασκανία κατεφαίνετο; cum 
quo loco Ruhnk. ib. p. 199. comparat Dion. Chrysost. or. 
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LV. p. 561. C. καὶ ὄχλον ἄλλως καὶ φλυαρίαν ἡγοῦνται. 
Seidler conferri iubet Eustath. p.713, 10. ed. Rom. Goel- 
ler ad Dionys. de comp. verb. p. 233. De sententia cf. 
Wesseling, in nota Erfurdtii ad Soph. Ai. 125. Ab Aeolo 


haec pronuntiari » post exitum liberorum, recte iudicat 


Grauert p. 55. 


XIX. (Inc. CLXVIL) Galen. de Hippocr. et Plat. 
dogm. IV, y. T. V. p. 152. Charter. T, V. p. 418. 
Kühn, 

Ei μὲν τόδ᾽ ἦμαρ πρῶτον ἣν κακουμένῳ, 

καὶ μὴ μακρὰν δὴ διὰ πόνων ἐναυστόλουν, 

εἰκὸς σφαδάξειν ἣν ἄν, ὡς »solvya 

πῶλον χαλινὸν ἀρτίως δεδεγμένον" 

γῦν δ᾽ ἀμβλύς εἶμι καὶ κατηρτυκὼς πόγωνγ. 


Hoc fragmentum H. Steph. in thes. lingu. gr. T, III. 
p. 1155. B. et Darnes. ad Theseam referebant, fortasse 
quia paulo ante Galenus locum T hesei commemoraverat, 
post quem pergit, οὕτω δὲ εἰρῆσϑαί φησι καὶ τὰ τοιαῦτα" 
Ei μέν εἰς. Sed Aeoli esse probabile fit e loco Gramm. 
Sangerman. in Bekkeri Anecd. p. 105, 25. Κατηρτυχέναι 
ἐλέγοντο oi μηκέτι βόλον ἔχοντες ἵπποι. Εὐριπίδης Αἰόλῳ. 
Latine vertit Cicero Tusc. ΠῚ, 28. aliter Grotius in Ex- 
cerplis p. 589. δὲ ;zne ista miserum prima. spectaret dies, 

ernavigassem multa nec pridem mala, Esset zremendi 
causa, iuvenes equulei Sicut recepto tam recens freno 
dolent: .4t iam subactus miseriis occallui. Vocabulum 
καταρτύειν e schola Pythagorica petitum, ubi de ratione 
formandi componendique per disciplinam ingenii usur- 
pabatur, illustravit Wyttenbach. ad Plut. de recta audiendi 
ratione p. 38. C. (p. 320 sqq. ed. Oxon.) Cf. Schneideri lex, 
Braec. s. V. Áarrorvxog κακῶν, (cui Valcken. in marg. ed. 
Barn. adscripsit: L. κακοῖς ) dictum est, ut ψαυτιλίης σε- 
σοφισμένος εἰ similia, de quibus vid. Gramm. gr. $. 346. 
nol 1. p. 655, His versibus illa subiicit Galenus: Eo? 
ὅτε τὰ τοιαῦτα μακρὸς Χρόνος μαλάξει' νῦν δ᾽ E9^ ἡ βάσκει 
*ax0». quorum ultima ex Alcest. 1095. petita sunt, sed 


hic etiam ab €0, qui conquerentem consolaretur, dici 
potuerunt, 


AA. ( XVII.) Stob. tit. 106. p. 568. Gesn. 108. p. 451. 
Grot. et Gaisf. 


Zom. I X. B 
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Moy9 siv ἀνάγκη" τὰς δὲ δαιμόνων εὐχας 
ὕστις φέρει κἀλλιστ᾽, ἀνὴρ οὗτος σοφύς.: 
Pati necesse est; at quod immittunt dii Bene ferre quis- 
quis didicit, is vere sapit. 
XXI. ( XVI.) Stob. tit. 102. p. 558. Gesn. 104. p. 429. 
Grot. et Gaisf. 
Asi τὸ μὲν ζῇ» τὸ δὲ μεϑίσταται κακὸν, 
τὸ δ᾽ οὐκ ἔφηνεν αὐϑις ἐξ ἀρχῆς véov. 
Hoc viget et ardet, illud effluxit malum; «44 quod fu- 
tura sors trahit, cerni vetat. Haec Aeoli esse Grauerlo 
quoque videntur p. 56. Gesn. τὸ μέν ye ζῆ. at ye deest in 
'Trincav. et Pariss. A. B. Pro τὸ δ᾽ ovx ἔφηνεν Paris. D. 
τὸ δ᾽ ἐξέφηνεν. Recte Musgr. τὸ δ᾽ ἐκπέφηνεν. avrig Gesn. 
αὐτῆς Paris. À. αὐϑις Grot. 
XXII. (XV.) Stob. tit. 96. p. 531. 98. p. 4o6. et 
Gaisf. 
Γλυκεῖα γάρ μοι φροντὶς οὐδαμῆ βίου. 
Me nulla vitae cura dclectat meae. Non Aeoli, sed Ma- 
carei, mortem parantis, haec esse videntur Grauerto 
p. 57. Huc idem refert locum apud Stob. tit. 57. p. 226. 
Gesn. (nam Grotius eum omisit tit. 39. p. 155. quia in 
Paris. À. non legitur) Gaisf, tit. 39, 5. qui in Paris. D. 
ex Euripidis Aeolo sumtus esse dicitur: 
ἀλλ᾽ ὅμως 
οἰκτρός τις αἰὼν nazgédog ἐκλιπεῖν ὅρους: 
Mihi Macarei esse videtur, a patre in exsilium abire 
iussi. 
XXIII. ( VIII.) Stob. tit. 49. p. 552. Gesn. 50. p. 188. 
et Gaisf. 


Τὰ πόλλ᾽ ἀνάγκη διαφέρει τολμήματα. 


-dudere cogit saepe nos necessitas. Grotius pro διαφέρειν 


de coniectura dedit παραφέρει. Διαφέρειν videtur esse Auc 
illuc ferre, in diversas partes rapere. Cf. ad Herc. fur. 
565. Hoc versu, quem fr. XVII. subiicit, nutricem cona- 


tus suos excusasse suspicatur Grauert p. 54. 


XXIV. (IX.) Plutarch. de fort. T. ll. p. 98. E. de 
solert. anim. p. 959. D. 
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HI βραχὺ σϑένος ἀνέρος" 
ἀλλὰ ποικιλίᾳ πραπίδων 
δεινὰ μὲν φῦλα πόντου 
χϑονίων τ᾽ ἀερίων τῇ 
δάμναται παιδεύματα. 


Ex Aeolo haec esse docuit Stob. tit. 52. P. 360. Gesn. 54 
p- 205. Grot. et Gaisf. Probabiliter locis duobus Plutarchi 
exei se collatis ita ut cum Musgravio dedi constituit 

alcken. diatrib. p. 146 sq. Ἢ βραχύ, quod e secundo 
loco sumsit Valck. priore etiam e cod. D. edidit Wyt- 
tenbach. ἀγέρος Plut. 2. ἀνδρὸς id. 1. Stob. nud ΜΝ 
Plut, 1. ποικιλίαι Stob. ποικιλέαις Plut, 2. "Tum Plut. 1r 
δεινὰ μὲν πόντου χϑονίων τ᾽ ἀερίων τε δάμναται παιδεύ- 
ματα. at 2. δαμὰ φῦλα πόντου γϑονίων τ᾽ ἀερίων τε παι- 
δεύυματα. in quibus ἀερίων e Grotii coniectura dedit 
Wytt. pro ἐανά. Ad locutionem χϑονίων παιδεύματα 
Mir Pt videtur Lucian, love trag. T. VI 
^ 224. Bip. παγκάκιστοι ὄνια γῆ iin. 
In Excerpta p. 367. retulit Gron et Ee asp nae 
gua est, quamcunque homini Natura dedit, sed con- 
silis  Paríis artes, quae nata mari Et quae terra coe- 
loque domant. Si coniecturae locus est, suspicer Cho- 
rum in hoc carmine ab animi ac corporis viribus ho- 
minis eo progressum esse, ut amori tamen eum suc- 
cumbere exemplo Macarei et Canaces demonstraret. 


XXV. Stob. ecl. phys. p. 
πῶ phys. p. 143. Grot. I, 9. p. 222. 


c , i er “ὦ 
Ὁ ἀθόνος ἅπαντα τοῖσυν ὕστερον φράσει. 
3 e ΕἸ e 
“αλος ἔστιν οὗτος. οὐκ ἐρωτῶσιν λέγει. 
T . 
Narrare tempus visa post natis solet. Valde loquax 
est, nec tacet dum interroges. ^ Codd. Vat. Aug 


Escur. ap. Heeren. in marg. habent Εὐριπίδου 4iiÀo. 
λάλος est e Canteri coni. pro ἄλλος. | 


Xxvl. Schol. Venet. ad Arist. Pac. 118. καὶ τοῦτο 
παρὰ τὸ ἐξ Αἰόλου Εὐριπίδου ἕπος" 


4o LÁ * , L] $ , vw 
ξάσαι ἐστι; κυραι, τὸ δ᾽ ἐτήτυμον οὐκ ἔχω 
εἰπεῖν. 


b a 
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XXVII. (XXII) Suidas v. κλῆρος “Ἑρμοῦ. Photius 
p. 125. Herm. p. 169. Pors. κλῆρος “Ἑρμοῦ. συνήϑεια 
ἀρχαία: ἔβαλλον οἱ κληροῦντες εἰς ὑδρίαν ἐλαίας φύλλον, 
0 προσηγόρευον "Eguiv* καὶ πρῶτον ἐξήρουν ( Suid. 
ἐξήρεν) τοῦτο, τιμὴν τῷ ϑεῷ ταύτην ἀπονέμοντες" ἐλαγ- 
χαγεν δὲ ὁ μετὰ τὸν ϑεόν. Εὐριπίδης ἐν .4i0Ào μνημο- 
ψεύει τοῦ ἔϑους τούτου. 

XXVIII. Hesych. "44xgarig, ἀσϑενές. Εὐριπίδης 
Αἰόλῳ. 





EX ALCMAEONE. 


Fabutae argumentum exposuit Dentlei. epist. ad Mill. 
p. 467 sq. ed. Lips. 24/cmaeonem, quem antea contor- 
torum anguium et ardentium taedarum verbera nun- 
quam consistere paterentur , aliquando tandem ad sa- 
nam mentem in Psophide Arcadiae rediisse. Apollod. 
Ill, 7. 5. ᾿“λκμαίωνα δὲ μετῆλθεν 'Epwrvg τοῦ μη- 
τρῴου φόνου. καὶ μεμηνὼς πρῶτον μὲν εἰς ᾿ρχαδίαν πρὸς 
ὈΟἰχλέα παραγίνεται, ἐκεῖϑεν δὲ εἰς Ψωφῖδα πρὸς Φηγέα 
(vid. {τ.- 11... χαϑαρϑεὶς δὲ ὑπ᾽ αὐτοῦ ᾿“ρσινόην γαμεῖ 
τὴν τούτου ϑυγατέρα. Hinc ductus fabulae titulus ᾽4λ- 
κμαίων ὁ διὰ ἹΨΨωᾳῖδος, commemoratus ab Hesychio vv. 
ἀργαίνειν εἴ ἀτενής. Ceteri simpliciter “λκμαίωνα vocant. 
Huc igitur referenda videntur fr. 1. 1]. Il. in quibus 
caedes Eriphyles matris memoratur, etiam fragm. ex Ennii 
Alcmaeone apud Ciceronem. Vid. P. Scriverii collect. 
p. 9 sq. Dothii poet. Lat. scenic. V, 1. p. 31 sq. Fu- 
rore correptum ea in fabula Alcemaconem in scenam 
prodiisse colligas etiam e locis Comicorum apud Bentl. 
l. c. Alia narratio est apud Apollod. 1. c. de morte 
Alcmaeonis, et apud Pausan. VIII, 24, 4. p. 656. Kuhn. 
(Cf. Hygin. fab. 245.) Sed eius nullum in fragmen- 
tis indicium deprehendi. Αἱ in hoc argumento vix in- 
telligas, quomodo locum invenire potuerint ea, quae 
ad Corinthum spectant, fr. VII. et XVIII. Sed his lo- 
cum suum assignat narratio Apollodori III, 7, 7. a Bar- 
nssio iam memorata: Εὐριπίδης δὲ φησιν, ᾿“λκμαίωνα 
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κατὰ τὸν τῆς μανίας χρόνον ἐκ MarroUg Τειρεσίου (τῆς 
Τειρ.) παῖδας δύο γεννῆσαι, ἡΪμφίλοχον καὶ ϑυγατέρα 
Twwpovnv* κομίσαντα δὲ εἰς Κύρινϑον τὰ βρέφη δοῦναι 
τρέψειν Κορινϑίων βασιλεῖ Αρέοντι. χαὶ τὴν μὲν Τισιφό- 
γὴν διενεγκοῦσαν εὐμορφίᾳ ὑπὸ τῆς Κρεόντος γυναικὸς 
ἀπεμποληϑῆναι δεδοικυίας, μὴ Κρέων αὐτὴν γαμετὴν 
ποιήσηται" τὸν δὲ ᾿“λκμαίωνα ἀγοράσαντα ταύτην ἔχειν: 
οὐκ εἰδότα τὴν ἑαυτοῦ ϑυγατέρα, ϑεράπαιναν" παραγενό- 
μενον δὲ εἰς Κορινϑον ἐπὶ τὴν τῶν τέχνων ἀπαίτησιν 
καὶ τὸν viov κομίσασϑαι. Quod igitur iam suspicatus 
est Bentleius, duplex Euripidis tragoedia fuit, Alcmaeo- 
nis nomine inscripta, altera ZdAxuaíov ὃ διὰ Ἱμωφῖδος, 
altera ὃ διὰ Kogírüov sec. fr. XVIII, ex quo idem col- 
legit Creuzer. meletem. I. p. 65. not. 15. Duplicem eius- 
dem fabulae recensionem fuisse ex eo recte colligit 
Boeckh. de gr. trag. principp. p. 20. 222. quod ad AI- 
emaeonem respexisse Aristoph. Equ. 1299. quae fabula 
acta est Ol. 88, 4, Schol. ad eum 1. narrat, a Schol. 
Arist. Ran. 67. autem Alcmaeon Ol. 93, 3. post mor- 
tem Euripidis cum Iphig. Aulid. et Bacchis acta esse 
tradilur: οὕτω δὲ καὶ αἱ διδασκαλίαι φέρουσι, τελευτή- 
σαντος Εὐριπίδου, τὸν υἱὸν αὐτοῦ δεδιδαχέναι ὁμωνύμως 
ὃν ἄστει [quyévevav τὴν ἐν Αὐλίδι. ᾿Δλκμαίωνα, Báxyac. 
Quum autem argumenta fabularum eodem nomine in- 
scriplarum lam diversa fuerint, mihi non duplex eius- 
dem fabulae recensio, sed duae diversae fabulae 
fuisse videntur, ut lphig. Aulid. et "Taur. Priorem 
autem censeo fuisse eam, quae διὰ *giüog iuscri- 
bebatur, utpote celebriorem et saepius ab antiquis 
cilatam. 


3 € A - 
“4λχμ. ὃ διὰ Ψωφῖδος. 
"la , , 

! I. (XVL.) Aristot. Eth. II, i, 8, " Ey. δ᾽ ἴσως οὐκ 
ἔστιν ἀναγκασϑῆναν, ἀλλὰ μᾶλλον ἀποϑνητέον παϑόντα 
1 ὃ i , " ' 1 1 A , 5 , - 
τὰ θεινοτατα καὶ γὰρ τὸν Évgunídov ᾿“λκιιαίωνα γελοῖα 

' 4 ? , m r 
φαίγνεταν τὰ ἀναγκάσαντα μητρυχτογῆσαι. ad qnem locum 
“: M r " . , will " ? hy 
Aspasius. seu Eustratius: τὸν ᾿μφιαράου παῖδα τοῦτον, 
ᾧ 0 πατὴρ ἀνελεῖν τὴν μητέρα ἐπέσκηψεν εἰ δὲ μὴ, ἔσται 
, - «t , "a ΕῚ ν ν 
τὸν πατέρα λυπων, ὃς οὐ δι᾽ ἀξίας αἰτίας ποιῶν τοῦτο 
« " » , γ , » 
ἱστορεῖται. “λλως. παρατίϑεται τὸν παρ᾽ Πυριπίδην .11- 
, ^ Ani , , w ^ « , v 
κμαίωνα, ὡς δι εὐτελῆ τινὰ ὑπομείναντα μητροκτογῆσαι" 
^oc * * ^ € 9» 
Λέγει γὰρ παρ᾽ αὐτῷ ὁ 2dÀxuaio * 
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μάλιστα μὲν μ᾽ ἐπῆρεν ἐπισκήψας πατὴρ, 

09^ ἁρματ᾽ εἰσέβαινεν εἰς Θήβας ἰών. 
διὰ γὰρ τούτων ἐντολὰς πατρὸς διηγεῖται, ὡς ἐντειλαμέ- 
vov αὐτοῦ κτεῖναι. τὴν μητέρα xai καταρασομένου αὐτοὺ; 
εἰ μη ἀποκτείνῃ, ἀκαρπίαν τε γῆς καὶ ἀτεκγίαν , ὧν οὐδὲν 
ἣν ἀξιον τοιοῦτον κακὸν ἀγαγκάσαι ποιῆσαν τινά. Grot. 
Exc, p. 368. 4t me incitavit maxime exhortans pater 
Tunc quum ipse currum scanderet "Thebas petens. ln 
graecis habet ἐπῆρεν ἐπισκ. λόγοις, Ὅταν uou. 


II. (XVII.) Schol. Pind. Nem. 4, 32. μφιτρύω- 
γος ἀντὶ πατρωγυμικοῦ TOU ᾿“μφιτρυωνίδου " — — ὡς 
Ὅμηρος λέγει Ὑπευίονος ᾿Ἤελίοιο ἀντὶ τοῦ Ὑπεριονίδου, 
καὶ Εὐριπίδης " 

Ὅ σοι χρυσοῦν ἀπώλεσ᾽, Οἰδίπους δ᾽ ἐμὲ, 
χουσοῦν ἐνεγκὼν ὕρμον εἰς ἄργους πόλιν. 
Valcken. diatr. p. 151. C. οϑοά quo tandem modo no- 
bis persuadebit, qui tot suae nmobis dedit imperi- 
tiae decumenta, Pindari Scholiastes, Euripidem filio 
dedisse nomen paternum Oedipodis, toties in suis 1ἃ-- 
bulis commemorati? Corrige Grammatici peccatum vel 
Codicis quo fuit usus: nam mihi vix dubium est, quin 
scripserit Euripides - - dmosg * :f2iüínov δ᾽ ἐμὲ Χρυσ. 
ἐν. 0. Xgvoóg γέ vol σ᾽ impleret forsan minus absurde 
versum primum.^ tQiüínov pro à Οὐδ. (ut 'Qvoc ᾿ὠνοχόος 
pro ὃ οἶνος, ὃ oiroyóog.) probat etiam Boeckh. ad Pind. 
Sclol. p. 452. Sed σ᾽ si verum esset, haec verba essent 
Alcmaeonis ad patrem vel matrem, quorum neutrum nec 
in hac fabula locum habere potui, nec in alia, quum 
Alemaeo infelix factus sit interfecta demum post mor- 
tem patris matre, ut absurdum fuisset, alterutrum ex 
his tanquam vivum alloquentem ea addere quae non 
nisi post mortem eorum facta sunt. ltaque legendum 
videtur à row χρυσός oq ἀπώλεσ᾽ vel 0 τοῦ χρυσός τιν 
cs. σφε vel γιν, Amphiaraum. χρυσοῦν quidem e sq. 
versu facile huc transferri potuit. Barnes. in Add. de- 
derat 0, σοι πατέρα y ἀπώλεσ᾽, O. a quo deceptus 
Toup. Em. in Suid. T. ll. p. 13. legendum coni. ov 
σοι πατέρα γ᾽ ἀπώλεσ᾽, verba esse Eriphylae ad filium 
ratus. De aureo mouili a Polynice Argos delato Valck. 
laudat Columnam ad Ennii fragm. p. 282. Ex Alcmaeone 
autem haec petita esse recte Darnes. suspicalus esse videtur, 
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III. (Xl.) Suidas v. πενϑερά. Photius ib. p. 30o. Herm. 
p. 410. Pors. Πενϑερὰ τῷ νυμφίῳ ἡ τῆς κύρης μήτηρ, 
καὶ πενϑερὸς ὃ πατήρ. Εὐριπίδης δὲ γαμβρὸν αὐτὸν παρὰ 
τάξιν λέγει" ὁ γοῦν ᾿“Ἰλκμαίων τῴ Φηγεῖ φησί" 

Καί σ᾽, ὦ γεραιὲ, τήν τε παῖδα μὴ δοὺς ἐμοὶ 
γαμβρὸν νόμιζε καὶ πατὴρ σωτήρ τ᾽ ἐμός. 
Rectius Photius γαμβρὸς νομίζη, quod et e Suidae ex- 
plicatione patet et e sqq. nominativis. V. 1. Photius μὴ 
δῶς, sed recte cod. D. παῖδα δοὺς, omisso μή. Grotius 
in Exc. p. 569. em. καὶ σύ ye, γεραιὲ, σήν γε παῖδ᾽ 
ἦν δῷς ἐμοὶ Γαμβυὸς νομίζη - - Ego te, mhi si collo- 
ces natam, senex, Socerum putabo, sospitatorem et 
patrem. et sic dedit Barnes. omisso tamen ye post ov. 
Toup. ad Suid. T. Il. p. 46. σὺ δ᾽, ὦ γεραιὲ, παῖδα τὴν 
σὴν δοὺς ἐμοὶ γαμβοὸς νομίζη. Heath. p. 163. σὺ δ᾽ ὦ 
γερ. Valcken. ad Phoen. 451. p. 160. καὶ σύ γε, γε- 
θαιὲ, τήνδε παῖδα δοὺς ἐμοὶ γαμβρὸς τομίζουι Porson 
Append. Toup. Em. T. IV. p. 466. σὺ δ᾽ ὦ γεραιὲ, τήν- 
δὲ παῖδα δοὺς ἐμοὶ. ,In altero νομέζη recte habet Pho- 
tius MS.* tandem V. D. in Zdinb. revies& XXI. p. 338. 
qi δ᾽, c yep. τήν τε π δοὺς ἐμοὶ 1 νομίζει, καὶ πατὴρ 
σωτήρ τέμος. ut τε ante παῖδα positum referatur ad 

xai πατ. 


IV. Hesych. 'ÁA4oyaírew, Aevxairew. Εὐριπίδης .4}- 
κμαίωνν διὰ "wgideg. ubi Musur. dedit διὰ ψηφίδος, 
Codex autem, teste Schowio p. 133. habet: διὰ. . gí- 
δος. ἹΨωφῖδος Dentl. Eustath. ad Od. 8. p. 1430,62. Rom. 
— 75, 18. Dasil. ἐκεῖϑεν καὶ ἀργᾶντες ταῖρον παρὰ Πιν- 
δάρῳ, καὶ ἀργαίνειν τὸ λευκαίνειν παρ᾽ Εὐριπίδῃ ἐν 
᾿λκμαίωνι- 

V. (XV.) Hesych. “Ζτενής. 

"Hxo δ᾽ ἀτενὴς àm οἴκων 
Εὐριπίδης ᾿Αἀλκμαίωνν τῷ διὰ ἹΨωφῖδος. (sic Salmas. Cod. 
vogídog ), συντείνασα. contento gradu, ut recie Kuster, 
non, ut Musgrav. recta ab aedibus venio. 


Ax. ὃ διὰ Κορίνϑου. 
VI. Schol. Hesiod. Sc. Herc. in cod. Schellersheim. 
p. 61. recta apud Creuzer. meletem. p. 65. ὥσπερ ἐν 
Ὀρέστῃ" σίγα σίγα, λευκὸν ἴχνος ἀυβύλης᾽ καὶ ἐν ZdAxnaiam 
τῷ διὰ Κορίνϑου" 
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Φίλε φίλε πρόβατε μόλε τὶς" ὁ δὲ σποδα- 

πὸς ὁ ξένος Κορίνϑιος ἔμολε ἀγχίαλος. 
quae sic emendavit Hermann. in litteris ad me datis, 
quibus primus illud fragm. mecum communicabat : 

| φίλαν, φίλαι, 

πρόβατε, μόλετε" τές δδε, ποδαπὸς ὃ ξένος 

Κορινϑίοις ἔμολεν ἀγχέαλος; 
e quibus ultimus versus e dipodia iambica constat cum 
dochmio. Chori verba esse etiam e metro apparet, 


VILI. (VIII) Stob. tit. 88. p. 500. Gesn. 90. p. 363 
Grot. et Gaisf, i τ | 


Ἂ παῖ Κρέοντος, ὡς ἀληϑὲς ἦν ἄρα, 

ἐσθλῶν ἀπ᾿ ἀνδρῶν £o AQ γίγνεσϑαι τέκνα, 

κακῶν δ᾽ ὅμοια τῇ φύσει τῇ τοῦ πατρός. 
Fili Creontis, quam vetus sententia Est vera, fortes 
procreari fortibus, JMaloque ab ortu proseri sobolem 
malam. Darnes. huic fragm. subiunxerat aliud quod 
ibidem legitur, sed a nostro distinctum in ed. Gesn, 


nam in Trincavell. deest. Musgrav. inter incerta retulit 
LXIII. Boissonad. Barnes. sequitur. | 


Sequentia ad utram fabulam spectent, non ausim 
definire. 


VIII. (L) Aristoph. Eq. 1299. 
Οὐδὲ πυνϑάνεσϑε ταῦτ᾽, ὦ παρϑένοι, τῶν 
τὴ πόλει; 
ubi Schol. ὅ στίχος δὲ παρὰ τὰ ἐξ ᾿“λκμαίωνος Εὐριπί- 
δου. ltaque, si vera est coniectura mea supra propo- 
Sita, Alcmaeonem τὸν διὰ "l'ogidoc priorem fuisse, ad 
hanc fabulam fragmentum referendum erit. Pausan. 1. c. 
Τέϑαπται δὲ καὶ "Δλκμαίων ἐν ἹΨωφῖδι ὃ ' ἀμφιαράου, 
καί οἱ τὸ μνῆμά ἔστιν οἴκημα οὔτε μεγέϑει οὔτε ἄλλως 


? 


κεχοσμημένον. περὶ δὲ αὐτὸ κυπάρισσον πεφύκασιν ἐς 
τοσοῦτον ὕψος ἀνήκουσαν, ὥστε καὶ τὸ ὄρος τὸ πρὸς τῇ 
3Porpidt κατεσχιάζετο ὑπ᾽ αὐτῶν. ταύτας οὐκ ἐθέλουσιν 
ἑκκόπτδιν ἱερὰς τοῦ "Δλκμαίωνος γομίζογτες " καλοῦνται 
δὲ ὑπὸ τῶν ἐπιχωρίων παρϑένοι. Quid? si Euripides 
in has arbores, mutata forma, transisse virgines, quas 
doc NM — à finxit et ita Aristophani sui irri- 
endi ansam dedit: nam is παυϑένγ rir 

Wt abe πρλιαναιρν θυξέγους vocat triremes 
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IX. (IL) Stobaeus tit. 22. p. 188. Gesn. p. 115. 
Grot, et Gaisf. 

Ἰαπευνὰ γὰρ χρὴ τοὺς κακῶς πεπραγότας 
λέγειν, ἐς ὄγκον δ᾽ οὐκ ἄνω βλέπειν τύχης. 
Demissa fari cladibus pressos decet, Non pristinae re- 
spicere fortunae decus. Similis sententia est versiculi 
ap. Plutarch. de aud. poét. p. 28. C. ΠΠικρὸν φρονεῖν 
χρὴ τὸν κακῶς πεπραχότα. (leg. πεπραγότα.) de quo 

Wyttenb. ad 1. p. 259. 

X. (IX.) Stob. ib. p. 187. Gesn. p. 113. Grot. 
Ὁρᾶτε τὸν τύραννον, ὡς ἄπαις γέρων 
φεύγει" φρονεῖν δὲ ϑνητὸν ὄντ᾽ οὐ χρὴ μ ἐγ α- 

Spectate regem, qui senex, orbus Jugit. MSpirare ni- 
mium magna mortalem nefas. Cic. Fin. 4, 25, 62. - - 
qui aeque vir bonus multis modis essez, ut Ennii -dlcmaeo, 
Circumventus morbo, exsilio atque inopia. Haec de 
Alemaeone dici potuerunt in Ennii fabula, cuius quum 
fragmenta plurima ad furorem Alcm. exhibendum spe- 
clent, ex Alcm. τῷ διὰ Ψωφῖδος ducta esse videtur; 
aL Euripidis Alcmaeo quomodo iam tum γέρων appellari 
potuit? Nec in altera fabula haec verba locum habere 
potuerunt, quum nusquam memoratum legamus, AI- 
cmaeonem regno eiectum et liberis orbum Corinthum 
venisse, An igitur de Creonte illa valent? etsi huius 
fortuna quae fuerit in ea fabula, non magis constat. 


XL (III) Stob. tit. 47. p. 313. Gesn. 49. p. 187. 
Grot. et Gaisf. 

Φεῦ φεῦ, τὰ μεγάλα μεγάλα xal πάσχει κακά. 
Heu magna magnis sunt malis obnoxia. Ad πάσχει 
Valck. annotavit: alibi τέκτει. 

XII. (Inc. XXIX.) Stob. tit. 22. p. 187. Gesn. p. 111. 
Grot. et Gaisf, 

Βροτοῖς và μείζω τῶν μέσων τίκτει νόσους" 

ϑεῶν δὲ ϑνητοὺς κόσμον οὐ πρέπει φέρειν. 
Salubre non est quidquid excessit modum, Nec divüm 


honores capere mortales decet. Ad Alcmaeonem refer- 
tur in Codd. Schow. 


XIII. (IV.) Stob. tit. 6o. p. 384. Gesn. 62. p. 235. 
Grot. et Gaisf. 
Μηέτεστι v oic δούλοισι δεσποτῶν γόσου. 
In servum herilis παπα pars recidit mali. 
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XIV. (V.) Stob. ibid. 

Ὅστις δὲ δούλῳ φωτὶ πιστεύει βροτῶν, 
πολλὴν παρ᾽ ἡμῖν μωρίαν ὀφλισκάνει. 
Quicunque servo praebet aures credulus, Supplicia ma- 

gna debet imprudentiae. 


XV. (VL) Stob. tit. 67. p. 423. Gesn. 69. p. 286. 
Grot. et Gaisf. 

Γυναῖκα xai ὠφέλειαν xai νόσον ἀνδρὶ φέ- 
09. μεγίσταν, ἐδίδαξα τοὐμῷ λόγῳ. nit. Gesn. 
corrigebat γυνή, quod receperunt Grotius et Darues. 
hic etiam ed. γυνὴ γὰρ ὠφέλ. 'l'um Grotius et Barnes. Zx- 
διδάσκετ᾽ ἐμῷ λόγῳ, quasi ἐκδιδάσκειν idem esset quod 
ἐκμανϑάνειν. Paris. A. τῷ ἐμῷ. Valcken. in diatrib. 
Ῥ. 14g. sic versus scribit e choro petitos: 

Ivvaixa δ᾽ ὠφέλειαν 
καὶ νόσον ἀνδρὶ φέρειν μεγίσταν, 
ἐδίδαξα τὠμῷ λόγῳ. 
in quibus eum scribere voluisse censeo γυγαῖκα κὠφέ- 
λειαν, ut edidit Musgrav. 


XVI. (VIL) Stob. tit. 77. p. 454. Gesn. 79. p. 339. 
Grot. et Gaisf. 


Τὰ rà» τεκόντων ag μετέρχεται ϑεὸς 

μιάσματα. 
Commissa quae sunt in parentes, haec deus Persequitur 
ultor. Quam interpretationem  damnans Valcken. ad 
Hippol. 826. haec monet Graecis significari, αὖ ipsis 
parentibus commissa, quae deus ultor in liberis perse- 
quitur. Plutarch. de sera num. vind. ll. p. 556. E. & 
γὰρ Εὐριπίδης ἐγκαλεῖ καὶ παῤῥησιάζεται πρὸς τοὺς ϑεοὺς 
τὰ τῶν τεκόντον σφάλματα εἰς τοὺς ἐγγόνους 
(scr. ἐκγόνους) τρέποντας, αἰτιᾶσϑαι νόμιζε καὶ τοὺς 
σιωπῶντας ἡμῶν. lbid. p. 562. F. Ὅϑεν οὐδὲ πάντα 
τὰ τῶν τεκόντων σφάλματα εἷς τοὺς ἐκγόνους 
οἱ ϑεοὶ τρέπουσιν. Haec Grotius in Excerpta re- 
tulit p. 422. sic versa: Zn posterorum capita mos Dís 
vertere Culpas parentum. Οἵ. Wyttenb. ad Plut. p. 63. 
(p. 381. ed. Oxon.) Sed hic locus a nostro diversus 
esse videtur. Vid. fr. inc. trag. CXXXIII. 


XVII. (XII, ΧΕΙ.) Erotianus v. σκεϑροτέμαν p. 342. 
Baxysoc ἐν & φησὶν ἀληϑεστέραν, ἀλλ᾽ οὐκ ὀρϑῶς. Κεῖ- 
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ται καὶ ὁτὲ μὲν ἀντὶ τοῦ ἀληϑοῦς, Ort δὲ ἀντὶ τοῦ ἀκρυ- 
βοῦς λογισμοῦ τὸ σκεϑρόν" ὡς καὶ Evo. ἐν ᾿Δλκμαίωνι φησί" 

Γυναῖκες, ὁρμήϑητε, μήδ᾽ ἀϑυμίαν 

σχέϑῃ τις ὑμῶν' ταῦτα γὰρ σκεϑρῶς δρᾶν 

ἡμᾶς ἀνάγκη τοὺς νομίζοντας τέχνην. 
Jam pergite ergo, feminae, nec cuipiam Delinquat ani- 
;u8; ista. cum cura omnia Speculanda nobis artis hoc 
profitentibus. Grot. Exc. p.568. Scripsit enim μήδ᾽ ἀϑυ- 
μίᾳ Σχεϑῆὴ τις v. V. 1. Erot, ἀτιμίαν. Secundo v. apud 
Erotian. est σκεϑρήν τις ὑμῶν. ταῦτα ( Al. ταύτης) γὰρ 
σκεϑροβόραν. Pierson ap. Valcken. diatr. p. 149. duo 
haec fragmenta esse suspicabatur, quorum prius sic es- 
set constituendum: J'vr. ógu. μήδ. ἀτιμίαν Σκεϑρήν τις 
ὑμῶν { καταχεῆ vel simile quid.) Eum secutus est Mus- 
grav. Scalig. emend. ἀϑυμία, eumque secutus Grotius. 
Elmsl. ad Eur. Heracl. 272. em. μήδ᾽ ἀϑυμία Σχέϑη 
τις ὑμᾶς. Ci. id. ad Med. 995. Loqui videtur extispex 
aliquis. 

XVIII. (X.) Stob. tit. 77. p. 455. Gesn. 79. p. 339. 
Grot, et Gaisf. 

Ἢ τί πλέον εἶναν παῖδας ἀνθρώποις, πάτερ, 
si μὴ ni τοῖς δεινοῖσυν ὠφελήσομεν; 

JNam quo parentes liberos optent siói, δὲ non feramus 
rebus afflictis opem? Valck. diatr, p. 150. em. τό πλεῖον 
εἶναι π. G. m. lilteram ἢ e sq. τό ortam dicens 


XIX. (XIV.) Priscian. lib. XVIII, 25. p. 205. T. II. 

ed. Krehl. 
᾿Επεὶ τεχόντος οὐδὲν ἐντρέπῃ πατρός. 

Quando nihil verere genitorem tuum. Grot. Exc. p. 368. 
Sic Grot. Barn. et Krehl. ex ed. Ascens. quae habet zz 
οὔτεκοντος etc. ἐπ᾽ etiam rell. libri, Ald. al. ἐπ᾽ οὔτ᾽ ἐκόντος 
οὐδὲν ἐντρέπει (sic etiam lunt.) πατρός. Putsch. p. 1182. 
Τί τοῦτ᾽ ἑκόντος οὐδὲν ἐντρέπεν πατρός. Sed articulus 
vix omitli poterat. [ἰΔᾳὰ6 recte Musgr. Τί; τοῦ τε- 


᾿κόντος οὐδὲν ἐνερέπεν πατρός. Valck. ad Phoen. 576, 


, , ] ^ , 5e , 
οἱ diatr. p. 149. em. Πιϑοῦ" γέροντος οὐδὲν ἐντρέπει 
πατρός; Videtur haec loquentem patrem inducere ΑἹ- 
cinaeon. 














EX ALCMEN A. 





In tanta fabularum Alcmenae varietate difficile est di- 
cere, quae res argumentum huic tragoediae dederit. 
Quum tamen Sthenelus commemoretur, mihi quidem 
probabile est, exsilium Amphitryoni et Alcmenae post 
mortem Electryonis a Sthenelo impositum in ea expli- 
catum fuisse; de quo Apollod. Il, 4, 6. ὃ Ἠλεχτρύων 
τὸν τῶν παίδων ϑάνατον βουλύμενος ἐχδικῆσαι, παρα- 
δοὺς τὴν βασιλείαν ““μφιτρύωνι καὶ τὴν ϑυγατέρα Mixuj- 
ψην, ἐξορκίσας ἵνα μέχρυ τῆς ἐπανόδου παρϑένον αὐτὴν 
φυλάξη, στρατεύειν ἐπὶ Τηλεβόας διενοεῖτο. ἀπολαμβά- 
vorrog δὲ αὐτοῦ τὰς βόας, μιᾶς ἐκϑορούσης, ᾿“μφιτρίων 
ἐπ᾿ αὐτὴν ἀφῆχεν ὃ μειὰ χεῖρας εἶχε ῥόπαλον" τὸ δὲ 
ἀποκρουσϑὲν ἀπὸ τῶν κεράτων εἷς τὴν ᾿Ηλεχερύωνος κε- 
φαλὴν ἐλϑὸν ἀπέκτεινεν αὐτόν. ὅϑεν λαβὼν ταύτην τὴν 
πρόφασιν Σϑένελος παντὸς “ργους ἐξέβαλεν ᾿Φμφιτρίωνα 
καὶ τὴν ἀρχὴν τῶν Μ]υκηνῶν καὶ τῆς Τίρυνθος αὐτὸς 
κατέσχε. 

I. Schol. Arist. Ran. 540. Suidas v. ταῦτα πρὸς cÀ- 
λον. Μετακυλιυινδεῖν. ὅμοιον τῷ ἐν “ἴλκμήνῃ 
Εὐριπίδου" 

Οὐ γάρ mov εἴων Σϑένελον εὐτυχῆ 
χωροῦντα τοῖχον τῆς δίκης ἀποστερεῖν. 


παροιμία δὲ ἐστι πρὸς τὸν εὖ πράττοντα τοῖχον ῥέπειν ἐπὶ 
τῶν περὶ τὸ λυσιτελοῦν αὑτοῖς ἀεὶ στρεφομένων. εἴρηται δὲ 
ἐκ μεταφορᾶς τῶν ἐπιβατῶν τῆς νεὼς, ὅταν ϑατέρου μέρους 
αὐτοῖς κατακλυζομένου πρὸς τὸ ἕτερον οὗτοι μεϑίστανται. 
Grot. Exc. p. 5068. Vunquam siissem Stheneton ego par- 
tes sequi Piliciores et tibi esse iniurium. Küster. ad 
h. 1. versum 1. supplet legens oU γάρ ποτ᾽ δίων τὸν Σϑέν. 
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1 ? ^v . . ? , 3 » , 
πρὸς εὐτυχῆ AX. rectius Grotius. ov γάρ ποτ᾽ εἴων Σϑ ἐν. 
εἰς τὸν &vr, ut habet Suid. quod et recepit Musgr. et sic 
citat Porson. ad Eurip. Or. 885. In altero versu σ᾽ ante 
ἀποστερεῖν inseruit Grot. Cf. Gataker. Advers. p. 523. 
G. Wyttenbach. ad Plut. p. 210. 


IL. Schol. ad Arist. Ran. 93. Suid. v. χελιδόνων μου- 
os Χελιδόνων μουσεῖα. παρὰ τὰ ἐν "wur 
Εὐριπίδου" 

ἸΠολὺς δ᾽ ἐνεῖρπε κισσὸς, εὐφυής κλάδος, 
χελιδόνων μουσεῖα. 
(ἀντὶ τοῦ βάρβαρα καὶ ἀσύνετα. καὶ γὰρ παροιμία ἐπὶ 
τῶν βαρβάρων καὶ πολυλόγων καὶ ἐπαχϑῶν ἔστι ταττο- 
μένη. Haec ad Arist. locum spectant. Suid. habet ἀγεῖρπε 


pro ἐνεῖρπδ. Cod. Ravenn. ἄν εἶρπε. idem ἐκ φυῆς. Υ. 2. 
μουσεῖον Suid. et Rav. 


ΠῚ. Stob. tit. 39. p. 241. Gesn. 43. p. 167. Grot. 
et Gaisf. 
Aroéxcsua δ᾽ ἄριστον ἀνδρὸς 
ἐν πόλει δικαίου πέλει. 
Hes est optima veritas lusti in principis urbe. 
IV. Stob. tit. 43. p. 302. Gesn. 45, p. 175. Grot. 
et Gaisf, 
Ἴστω δ᾽ ἄφρων ὦν, ὅστις ἄνϑρωπος γεγὼς 
δῆμον κολούει, χρήμασυν γαυρούμενος. 
Desipere cesset, se quoque esse hominem memor, Qui 
Jretus opibus patriae insultat suae. 


V. (XIV.) Stob. ibid. 
Τὸν εὐτυχοῦντα χρὴ σοφὸν πεφυκέναι. 
Hominem beatum sapere praecipue decet. 


VI. (V.) Stob. tit, 6o. p. 384. Gesn. 62. p. 234, 
Grot. et Gaisf. 


- ^ . Wd 1 
4ci δ᾽ ἀρέσκειν τοῖς κρατοῦσι" ταῦτα γὰρ 
E] e «€ 


δούλοις ἄριστα" κὰἀφ ὅτῳ τεταγμένος 
» € , - 
εἴη Tec, ἀνδάνοντα δεσπόταις ποιεῖν. 


Domino placendum est: hoc enim serpo expedit. | Quic- 
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quid laboris imperatur , hoc suae Efficere fidei specimen 
atque industriae. Musgr. v. 3. τοῖς φίλοις pro δεσπό- 
ταις, quod a Grotio pro τοῖς φίλοις repositum dicit, 
sed falso. 


VII. ( VL) Stob. tit. 81. p. 474. Gesn. 83. p. 347. 
Grot. et Gaisf. 


Acvvóv τυ τέκνων φίλτρον ἔϑηκεν 

ϑεὸς ἀνθρώποις. 
Inseyit homini maximos stimulos deus In prolem amc- 
ris. Sic recte versus descripsit Musgr. quum in Trinc. 
Gesn. unus versus fuisset; quo inductus Grotius, ut 
iambicos efficeret, scripsit: 4. τὶ qíArgo» τέκνων ἀν- 
ϑυώποις ϑεὸς Ἔϑηκεν. spondeum quarto loco ponens, 


VIII. ( VII.) Stob. tit. go. p. 505. Gesn. 92. p. 373. 
Grot. et Gaisf. 


4A οὐδὲν ἠὐγένεια πρὸς τὰ χρήματα: 

τὸν γὰρ κάκιστον πλοῦτος εἰς πρώτους ἄγει. 
Contendere opibus clara nobilitas nequit : JNamque in- 
Jimos ad summa divitiae vehunt. 


IX. (VIII) Stob. tit. 91. p. 507. Gesn. 93. p. 37a. 
Grot. et Gaisf. abo 


σκαιόν τυ χρῆμα πλοῦτος 7] v ἀπειρία. 
Odiosa res est imperita opulentitas. Valcken. annotavit, 
in MS. Stob. Leid. esse χρῆμ᾽ ὃ πλοῦτος, in quo verus 
esse potest articulus, potest vero etiam a Grammatico 
additus tum propter locos ibidem a Stobaeo allatos, 
δεινόν ἐστ᾽ ὃ πλοῦτος e Carcino, ὁ πλοῦτος ἀμαϑία, 
(ἄδικον ὃ πλοῦτος etc. (at sine artic. Eur. Hipp. fr. X. 


Ino fr. V.) tum propter sequens 7j τ᾽ ἀπειρία. Αἱ vid. 
Gramm. gr. p. 553 sq. 


X. (IX.) Stob. tit. 97. p. 538. Gesn. q9. p. 417. 
Grotius et Gaisf. F 39. P 7 


Α4λλ᾽ οὐ γὰρ 099 àc ταῦτα, γενναίως ἴσως 

ἔπραξας, αἰνεῖσϑαι δὲ δυστυχὼν ἐγὼ 

μισῶ" λογισμὸς τούὐργον οὐ νικᾷ ποτέ. 
Generosa sunt tua forte, sed prudentia Carent facinora : 
non placet laudabilis Miseria : praestat quippe res rumo- 
ribus. V. 1. legendum videtur γενναίως δ᾽ ἴσως. De ἀλλὰ 
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γάρ vide quae monui ad Phoen, 371. Pro λογισμός 
marg. Gesn. Paris. A. B. λογισμούς. Post hanc vocem 
in A. Voss. Trincav. sequitur yag, hinc Porsonus, teste 
Gaisf. λύγος γὰρ. recte. sermones hominum laudantium 
nunquam potiores sunt re ipsa i. e. infelici eius, qui 
laudatur, conditione. λογισμός est consideratio , delibe- 
ratio rei , non sermocinatio , ut Heath vertit. Verba esse 
videntur Amphitryonis. 


XI. ( X.) Stob. tit. 106. p. 568. Gesn. 108. p. 451. 
Grot. et Gaisf. 


AM εὖ φέρειν χρὴ συμφορὰς τὸν εὐγενῆ. 


"fdversa recte ferre generosum decet. εὐγενῆ Paris. A, B. 
Grot. Barn. pro εὐμενῆ. 


XII. (XI.) Stob. tit. 110. p. 581. Gesn. 112. p. 465. 
Grot. 111. Gaisf. 


Θάρσει" τάχ᾽ ἄν γένοιτο" πολλὰ τοῖς ϑεοῖς 

«κἀκ τῶν ἀέλπτων εὔπορ᾽ ἀνϑρώποιυις πέλει- 
Fortem indue animum: saepe sunt a dís bona Exorta 
hominibus unde non speraverant. Musgrav. legendum 
coni. πολλοί ro. ϑεὸς — τέμεν vel ἐλᾷ, (vow etiam 
Valcken. adscripsit supra roig) lacobs Exercit. p. 214. 
πολλά τοι ϑεὸς κἀκ τῶν ἀέλπτων εὔπορ᾽ à» βροτοῖς τέ- 
κοι. Lobeck ad Soph. Ai. 716. πολλά του ϑεὸς — 
τελεῖ. Erfurdt, teste Herm. nihil nisi πολλὰ σὺν ϑεοῖς 
mutabat, 


XIII. ( XII.) Stob. tit. 113. p. 584. Gesn, 115. p. 473. 
Grot. et Gaisf. 


Σοφώτεροι γὰρ συμφορὰς τὰς τῶν πέλας 
πάντες διαιρεῖν, ἤ τύχας τὰς οἴκοϑ᾽εν. 
dFiena cuncti rectius multo solent Diiudicare quam sua 
ipsorum mala. "Valck. adscripsit: an διαϑρεῖν, et ad 
Grotii interpretationem : "Terent. respiciens fortasse ad 
ila ex Andria II, 1, 9. Zacile omnes quum valemus, 
recta consilia aegrotis damus. Qui apud Stob. sequun- 
tur quatuor versus, «quorum quartum iam separaverat 
Grotius, ex Eurip. Alcest, 1081. sumtum, eos e comoe- 
dia aliqua petitos esse et Grotius apud Gaisf. et Valck. 
in nota MS, ad h. l. monuerunt; seclusit etiam Musgr. 





32 ALCMENA. 


XIV. (inc. XVL) Stob. tit. 8. p. 97. Gesn. p. 53. 
Grot. et Gaisf. 


Ὁ φόβος, orav zv σώματος μέλη πέρι, 
λέγευν καταστὰς εἰς ἀγῶν᾽ ἐναντίον 
τό τεστόμ᾽ εἰς ἔκπληξιν ἀνθρώπων ἄγειυ, 
τὸν νοῦν v ἀπείργει μὴ λέγειν & βούλεται" 
τῷ μὲν γὰρ ἔνι κίνδυνος, 0 δ᾽ ἀϑῶος μένει" 
ὅμως δ᾽ ἀγῶνα τόνδε δεῖ μ᾽ ὑπεκδραμεῖν" 
ψυχὴν γὰρ ἀϑλα τιϑεμένην ἐμὴν ὁρῶ. 
Quoties periclum cernitur vitae, timor Causae tuendae 
ductus in certamina Os hominis ipsum cogit obstu- 
pescere, AMMentemque prohibet, quae loqui cuperet, lo- 
qui, Ut quae periclum non subit par corpori. .Ex- 
hauriendus est mihi tamen hic labor, Cui posita merces 
aut mea est mors aut salus. Schow. e Codd. B. C, 
ad Alcmenen retulit. V. 2. pro λέγειν Valcken. diatr. 
p. 220. legendum coni. λόγων , ut iungerentur εἰς ἀγῶνα 
ἐναντίον λόγων. Vulgatum defendit Wyttenbach. ad Plut. 
p. 148. E. i. e. p. 924. vertens ad dicendum con- 
sistens. Αἴ tunc εἰς ἀγῶν᾽ ἐναντίον nimis nude po- 
situm est, ut quis ἀγὼν significetur, vix intelligas, — 
sig ἀγῶν᾽ &. Grotius dedit e Scalig. emendat. pro ἐπ᾿ 
&y. Musgr. ed. orav τις σώματος μέλλει πέρι λέγειν, xar. 
τὶς et μέλλεν est in Paris. B. illud a m. sec. V. 5. τῷ 
μέν nim. τῷ νῷ, ὁ δὲ sc. φόβος quo significatur ὃ go- 
βούμενος, sicut voUg eum declarat, qui ratione et con- 
silio fortis est. V. 6. legendum videtur ὑπερδραμεῖν, 
ut est in Paris. a m. sec. ὑποδραμεῖν a m. prima, etsi 
ὑπερδραμεῖν ἀγῶνα pro γικᾶν dy. sola analogia tuetur: 
nam ὑπεκδραμεῖν dày. est vitare certamen, quod vix 
aptum est sententiae. Vid. Valck. ad Phoen. 581. Schaef. 
ad Soph. Antig. 455. V.7. pro τυϑεμένην Valck. τεϑει- 
μένην, Lobeck. ad Soph. Ai. p. 345. χειμένην. Neutro 
opus esse videtur. 


XV. Stob. tit. 96. p. 530. Gesn. 98. p. 405. Grot. 
et Gaisf. 
ZA. ἡμέρα του πολλὰ καὶ μέλαινα νὺξ 
τίκτευν βροτοῖς. — --- 
Sed plurima Dies et atra nox ferunt mortalibus. Ad 
Alcmenen refert Cod. Vossian. et Arsen, apud Gaisf. 
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. XVI. ( XIIL) Pollux X, 117. πανὸς xol φαγὸς ἡ λαμ- 
"09, ὡς ὅταν φῇ ἐν “Τλχκμήνη Εὐριπίδης " 
Ilo0sv δὲ πεύκης παγὸν ἐξεῦρες λαβεῖν. 
Sic MS. apud lungerm. non φανόν, ut vulgo. De voce 


πανὸς vid. Nunnes, ad Phryn. P. 59 sq. ed. Lobeck. 
Pierson. Veris, p. 3 sqq. Dlomfield. gloss. Agam. 275. 


XVII. Besych. ᾿Αμολγὸν νύκτα Εὐριπίδης ᾿Αλκμήνῃ 
ζοφερὼὰν καὶ σκοτειγῆν, Ὑιά. Duttmann. Lexil. Il. p. 43. 
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Aexandrum fabulam inscriptam fuisse, non Alexandram, 
optime demonstravit Osann. in Wolfii analectis T. lI. p. 529. 
€X eo, quod in inscriptione marmoris a Winkelmanno 
edili (vid. supra p. 2.) ᾿ἡλέξανδρος memoratur ; quo ac- 
cedit quod in Stobaei Cod. Paris. apud Gaisf. ubique 
est Eig. ᾿“λεξάνδρου vel ᾿λεξάνδρῳ. Aelianus etiam V. 
H. Il, 8. Euripidem OL 91. vicisse ait ᾿“λεξάνδρῳ, et 
Clem. Alex. Strom. IV, p. 483. citat Euripidem ἐν ᾽4λε- 
ξάνδρῳ. 1V. p. 621. ἐξ ZAcEavügov. ᾿“λεξάνδρος etiam 
Boisson. Argumentum fabulae exponi ab Hygino fab. 91. 
idem acute vidit Osann. Hygini verba haec sunt: Pria- 
mus Laomedontis filius quum compíures liberos habe- 
re£ ex concubitu Hecubae, Cissei sive Dymantis filiae, 
uxor eus praegnans in quiete vidit se facem ardentem 
parere, ἐκ qua serpentes plurimos exisse. Jd visum 
omnibus coniectoribus quum narratum, esset, imperant 
quidquid pareret necaret, ne id patriae exitio foret. 
Postquam Hecuba peperit 4lexandrum, datur interfi- 
ciendus ; quem satellites misericordia exposuerunt. Eum 
pastores pro suo filio repertum expositum educarunt, 
eumque Parii nominaverunt. 45 quum ad puberem ae- 
tatem pervenisset , habuit taurum in deliciis; quo quum 
satellites missi a Priamo, ut taurum aliquis adduceret, 
venissent, qui in athlo funebri, quod ei fiebat, pone- 
retur, coeperunt. Paridis taurum abducere. Qui perse- 


Tom. 4X. C 
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cutus est eos et inquisivit , quo eum ducerent. Illi in- 
dicant se eum ad Priamum adducere, qui wicisset 
ludis funebribus Alexandri. llle amore incensus tauri 
sui descendit in certamen et omnia vicit (πάντα ἐνίχα), 
fratres quoque suos superavit. [ndignans Deiphobus 
gladium ad eum strinxit; at ille in aram Jovis Her- 
cei insiluit. Quod quum Cassandra vaticinarétur eum 
fratrem esse, Priamus eum agnovit regiaque recepit. 
Cf. Apollodor. Ilf, 12, 5. Hinc illustrantur ea, quae 
sunt in scholiis ad Hippol. 67. £569" ἄδοντες. Τοῦτο 
ἔνιον τὸν Ἱππόλυτον φασὶν ἄδειν. ἄμεινον δὲ τοὺς éno- 
μένους τῷ ᾿Ιππολύτῳ ἀπὸ τῶν κυνηγεσίων ταῦτα λέγειν. 
ἕτεροι δέ εἰσι τοῦ χοροῦ, καϑάπερ ἐν τῇ ᾿“λεξανδρείᾳ 
(Musgr. ᾿4λεξάνδρᾳ) ποιμένες. ἐνταῦϑα μὲν ovv δύναται 
προαποχρήσησϑαν τοῖς ἀπὸ τοῦ χοροῦ, ἐκεῖ δὲ συνεστῶ- 
τος τοῦ χοροῦ ἐπεισάγειν τοῦτο τὸ ἄϑροισμα. Cf. Reinesii 
var. lect. p. 374. 


I. (XX. ) Stob. tit. 123. p. 616. Gesn. 125. p. 511. 
Grot. tit. 125, Gaisf. 


Παλαιὰ καινοῖς δακρύοις οὗ χρὴ στένειν. 
Mala flere vetera lacrimis noli novis. His verbis ali- 
quis videtur consolatus esse Priamum et Hecubam, Pa- 
ridis interitum in ludis eius funebribus deplorantes. 
Eiusdem argumenti sunt sequentia fragm. 


Il. ( XIX.) Stob. tit. 133. p. 584. Gesn. 115. p. 473. 
Grot. 114. Gaisf, 


A. Oià^ * ἀλλὰ κάμπτειν τῷ χρόνῳ λύπας χρεών. 
B. Χρή᾽ τοῦτο δ᾽ εἰπεῖν ῥᾷον, ἢ φέρευν xaxa. 
Scio; sed dolores tempore inflecti decet. Decet; at 


monere levius est quam perpeti. lmperite in diario 


class. ll, p. 340. tentat nescio quis ἐν χρόνῳ. vid. Ari- 
stoph. Nub. 66. 


ΠῚ. (XVÍ) Stob. tit. 103. p. 562. Gesn. 105. p. 439. 
et Gaisf. 


, r' ? ? “ 
Ὥστ᾽ ov τις ἀνδρῶν εἰς ἅπαντ᾽ εὐδαιμονεῖ. 


U: nemo felix undique est mortalium. quasi legeretur 
ὡς οἴτις. Cf. Stheneb. fr. I. 


IV. (XVIL? Stob. tit. 106. p. 568. Gesn. 108. p. 451 
Grot. et Gaisf. 


ALEXANDER. 


Πάντων τὸ ϑανεῖν' τὸ δὲ κοινὸν ἄχος 
, Ὕ áp ^— 
μετρίως ἀλγεῖν σοφία μελετ ᾧ" 
Commune mori; sed rite malum Commune pati sapientis 
opus. 


V. Stob. tit. 58. p. 222. Gesn. p. 150. Grot. et Gaisf. 
Οἴμοι! ϑανοῦμαυ διὰ τὸ χρήσιμον φρεγῶν, 
ὅ τοῖσιν ἄλλοις γίγνεται σωτηρία. 

Heu pereo mentis propter excellentiam , Aliis saluti 
quae fuit mortalibus. ϑιανοῦμαι 'Trinc, Gesn. MS. apud 
Valcken, et MS. bibl. coll. nov. Oxon. apud Musgrav. 
ϑιανοῦμεν soloece Grot. et ex eo Barnes. V. 2. à τοῖσιν 
Gesn. Grot, secundum quod mox σωτήρια scribendum 
suspicabatur Valcken. ὃ τοῖσιν 'Trincav. MS. bibl. coll. 
nov. Oxon, ap. Musgr. Vid. Gramm. gr. $. 439. not. 
1. c. p. 822. δ. 475. c. p. 891. Barnes. 3j τοῖσιν 6 Troad. 
745. Verba mihi videntur esse Alexandri post victo- 
riam reportatam ara lovis a Deiphobi ferro se tutantis : 
Osann. 1. c. p. 534, Cassandrae tribuit, Sed haec quo- 

modo in mortis periculum adducía sit, non video. 


VI. (VI.) Stob. tit. 60. p. 383. Gesn. 62. p. 235. 
Grot, et Gaisf. 


Σοφὸς μὲν οὖν si, Πρίαμ᾽, ὅμως δέ σου λέγω" 
δούλου φρονοῦντος μᾶλλον, ἢ φρονεῖν χρεών, 
ovx ἔσειν ἄχϑος μεῖζυν, οὐδὲ δώμασιν 
κτῆσις κακίων οὐδ᾽ ἀνω φελεστέρα. 
Sapis tu quidem, Priame, tamen audi precor , Pius 
quam necesse est sapere qui servus sapit , Onus est mo- 
lestum, nec domi possessio est Quae plius mali producat 
et frugis minus, Oratio videtur esse Deiphobi Alexan- 
drum manibus suis elapsum, ut servum pastorem, cri- 
minantis, quod plus saperet liberis hominibus, id est 
in certamine ipsos vicisset, Osann. p. 533. Priamum 
agnito filio, his verbis servos, quod mandatum de filio 
necando posthabuissent, increpasse suspicabatur; quod 
mihi vix credibile videtur. Idem de sequentibus etiam 
valet. 


VII. (IV. ) Stob. tit. 4. p. 53. Gesn. p. 31. Grot. 


'O9sv δὲ vixüv χρὴν σε, δυστυχεῖς, ἀναξἕ, 
«! , m 5 , * 
ὅϑεν δέ σ᾽ οὐ χρὴν, εὐτυχεῖς" δούλοισι γάρ 
^ —- «t - Ww» , 
τοῖς σοῖσιν ἥκεις, τοῖς δ᾽ ἐλευϑέροισιν ov. 
C 2 
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Qua parte te, rex, vincere ex usu fuit, Non vincis, at 
ibi vincis ubi non est opus: Servis nihil non cedis, inge- 
nuis nihil. V.1. χρῆν, ut coni, Heath. prob. Valck. habet 
Paris. A. V. 3. Gesner, τόσοισιν ἥκεις et in marg. Lego 
δἴκεις. τοῖς σοῖσιν Paris. À. sixeig receperunt Grot. Barn, 
Boisson. τοῖς σοῖσν wux&g Musgr. quod verum videtur. 


VIII. (X.) Stob. tit. 60. p. 384. Gesn. 62. p. 254. 
Grot. et Gaisf. 
δούλους γὰρ οὐ 

καλὸν πεπᾶσϑαι κρείσσονας τῶν δεσποτῶν. 
Servos enim Non utile est habere qui praestent heris. 


IX. ( VII.) Ibid. 


(2 παγκάχιστου xai τὸ δοῦλον οὐ λόγῳ 
- , , 
ἔχοντες, ἀλλὰ τῇ τύχη κεκτημένοι. 


Prawvi, quibus non servitus expenditur Ratione, sed 
fortuna res diiudicat. Si in his hariolari licet, pasto- 
res suspicor Alexandri defensionem suscepisse; quos his 
verbis increpat sive Deiphobus sive alius quis: qui servi 
non appellamini quidem, sed ποιμένες, sed servili ta- 
men conditione estis. Cf. Schaef. melet. crit. p. 117. 
not. ὦ παγκάκιστον hinc fortasse sumsit Lucian, lov. 


trag. T. Vl. p. 224. Dip. 


X. (VIII.) Ibid. 

"Hàsygov: οὕτω γὰρ κακὸν δοῦλον γένος" 

γαστὴρ ἅπαντα, τοὐπίσω δ᾽ οὐδὲν σκοπεῖ. 
JMerito reprendi; pessimum servi genus; Nil in futu- 
ru/ consulunt, ventres meri. De ww. γαστὴρ ἅπαντα 
vid. Gramm. gr. $. 437. not. 3. p. 818. 


XI. (1X.) Ibid. 


Δούλων 0000 φιλοῦσι δεσποτῶν γένος; 

πρὸς τῶν ὑμοίων πόλεμον αἱροῦνται μέγαν. 
Quicunque dominis exhibent servi fidem Crudele pa- 
rium excizànt odium sibi. Elmsl. ad Heracl. 505. pro 
αἱροῦνταν legendum censet αἴρονταν ex Aesch. Suppl. 
$46. 448. Sed ut πόλεμον αἴρεσϑαι per se vel πρὸς 
τινά recte dicatur, ex eo non sequitur, etiam αἰρεσϑαι 
πόλεμον πρὸς τινός dicendum esse b«4un s. inimicitias 
αὐ aíquo sibi concitare; cul sentenlia emihi qu dem 
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aplius esse videlur αἱρεῖσϑαν πόλεμον πρὸς τινός, sponte 
suscipere. Cf. ad Heracl. 504. 


Xll. (Xl) Stob. tit. 67. p. 424. Gesn. 69. p. 289. 
Grot. et Gaisf. 


d c --Ὁ 
ἐκ τῶν ὁμοίων oi κακοὶ γαμοῦσ᾽ ἀεί. 
]Mali malarum se applicant connubio: — llis, quae 


sequuntur, Alexander contra Deiphobi criminationes 
εἰ se et suos defendere videtur. 


XIII. (IL) Stob. tit. 4o. p. 238. Gesn. 42. p. 161. 
Grot. et Gaisf. 


"Ava, διαβολαὶ δεινὸν ἀνθρώποις xaxóv: 

ἀγλωσσίᾳ δὲ πολλάκις ληφϑεὶς ἀνὴρ 

δίκαια λέξας ἧσσον εὐγλώσσου φέρει. 
Calumnia res nulla pestilentior. O rex malorum maxi- 
mum, calumnia est. Nam saepe qui superatur eloquentia, 
U:cunque iusta dixerit, causa cadit. | V. 2. et 3. citat 
ctiam Clemens Alex. Strom. I. p. 290. unde ἀγλωσσίᾳ 
scribendum monuit 'Th. Canter. var. lect. Il, 5. pro z?- 
γλωσσίᾳ. — ληφϑείς Stob. 'Trinc. et Gesn, et Clem. pro 
quo Grotius e Scaligeri coniectura scripsit εὐγλωσσίᾳ — 
λειφϑείςς Cf. Valck. diatr. p. 147. 


XIV. ( XIV.) Stob. tit. 91. p. 507. Gesn. 93. p. 377. 
Grot. et Gaisf. 
40ixov δ᾽ ὁ πλοῦτος, πολλὰ δ᾽ οὐκ ὀρϑὺς 
πουεῖ. 
Divitiae iniqua multa meditari solent. 


XV. (XV.) Stob. tit. 95. p. 518. Gesn. 97. p. 380. 
Grot. et Gaisf. Duos priores versus citat etiam Clem. 
Alex. Strom. 1V. p. 483. 

Kaxóv τι βοὐλευμ᾽ qv ἄρ᾽ sic εὐανδρίαν 

ὃ πλοῦτος ἀνϑρώπουσιν αἵ v ἄγαν τρυφαί. 

πενία δὲ δύστηνον μὲν, ἀλλ᾽ ὕμως τρέφει 

μοχϑοῦντ᾽ ἀμείνω τέκνα καὶ δραστήρια. 
Consilia nunquam animosa suppeditant opes, Nec auctor 
esse luxus audendi solet. t contra egestas triste; sed 
prolem educat Patientiae maioris atque audaciae. Ver- 
sus pr'mus apud Clement. scribitur κακὸν μὲν ἦν τὸ 
σι αἰδευμ᾽ εἰς εὖ. unde Musgrav. scripsit: χαχόν τὺ παί- 
δευμ᾽ ἦν ἀρ εἰς εὖ. quod verum videtur. 
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XVI. (XII.) Stob. tit. 84. p. 492. Gesn. 86. p. 351. 
Grot. et Gaisf. 
Περισσόμυϑος ὃ 0 λόγος, εὐγένειαν εἰ 
βοότειον εὐλογήσομεν. 
Tó γὰρ πάλαι καὶ πρῶ- 
τον 0T. ἐγενόμεϑα, διὰ δ᾽ ἔχρυ- 
yty & τεκοῦσα NL βοοτοὺς, 
6 ὁμοίαν χϑὼν ἅπασιν ἐξεπαίδευσεν ὄψιν. 
Ἴδιον οὐδὲν ἔχομεν" μία [δὲ] γονὰ 
τὸ T εὐγενὲς καὶ εὸ δυσγενές" yop o 
δὲ γαῦρον αὐτὸ κραένευ χρόνος. 
10 Τ'ὺ φρόνιμον εὐγένεια; καὶ τὸ συνετὸν 
ϑεὸς δίδωσιν, οὐχ ὁ πλοῦ- 
τος. — — 
Znane nomen nobilis fulgor domus , Et stirpis excelsum 
decus. Cum separavit alma mortales parens , Os finxit 
aequalem in modum Foecunda tellus: nil habemus pro- 
prium. Sunt semen unum.nobiles /gnobilesque , lege sed 
discrimina Heperta perfecit dies. Mens cauta vere no- 
biles reddit, Dei Quae dote , non censu datur. "Versus 


descripsi ex sententia Hermanni , quem per litteras con- 
sului. V. 6. hoc metrum habet 


)oí, / 
VoM — v2o-us|-2-v 


V. 7. e tribus paeonibus quartis constat. V. 8. post di- 
podiam iambicam sequitur systema trochaicum desinens 
in creticum — vet χρόνος.  À v. 10. antistropha incipit, 
addito in fine à.  Varietatem scripturae enotare ex ed. 
Stob. Gaisf. vix tanti est. V. 6. Heath scribendum iudi- 
cabat ἴδιον οὐδὲν ἃ jap ἔχομεν" μία δὲ y ut esset troch. trim. 
catal. et v. 8. vóuo δὲ γαῦρον ὃ χρόνος αὐτὸ κραΐγειγ) qui 
esset iamb. trim. catal. 


XVII. (XIII.) Stob. ib. p. 493. Gesn. p. 353. Grot. 
Οὐκ ἔστεν ἐν κακοῖσιν εὐγένεια; 
παρ᾿ ἀγαϑοῖσι δ᾽ ἀνδρῶν. 
Bonis adhaeret pera nobilitas; malos .4 se relegat. 


XVIII. (IL) Clem. Alex. tron VI. p. 621. 


Χρό 0v0c δὲ δείξει σ᾽, ᾧ ᾧ τεκμηρίῳ uad ov 

7] χρηστὸν ὄντα γνώσομαν σὲ γ᾽ ἡ κακόν. 
Dies docebit; ille te ostendet mihi Feriloquus index, 
sisne bonus , an sis malus. Grotius in Exc. p. 368. V. 1 
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σ᾽ post δείξει et v. 2. γ᾽ post od addidit Grotius. De sen- 
tentia vid. Valcken. ad Hippol. 428. Verba esse videntur 
Priami, Alexandrum, defensione audila, poena liberan- 
iis. In extrema fabula agnoscitur Paris, Cassandra mo- 
nente, — Hoc loco collocandum esset fragm. XXII. Musgr. 
apud Plutarch. πολιτ. παραγγέλμ. p. 821. B. C. Ὥσπερ 
οὖν τῆς Κασάνδρας ἀδοξούσης ἀνόνητος ἦν ἥ ματτικὴ τοῖς 
πολίταις» 

“Ἄκραντα γάρ με; (φησὶν) ἔϑηκε ϑεσπίξειν 006, 

καὶ πρὸς παϑόντων κἀν κακοῖσι κειμέν ων 

σοφὴ κέκλημαι, πρὶν παϑεῖν δὲ μαίνομαι. 
οὕτως x. τ. 4. quod Toup. etiam huc retulit ad Longi. 
p- 316. ed. Oxon. si certum esset, Euripidis esse ex Ale- 
xandro et si a Plut. nomen fabulae additum esset. Eodem 
spectare videtur illud Longin. c. 15. 


XIX. ap. Longin. c. 15. Ὅμοια καὶ τὰ ἐπὶ τῆς Kaous- 

δρας αὐτῷ, ( Εὐριπίδη) 
AM ὦ φίλιπποι Τρῶες - - 

Agnito Paride, Priamus haec dicit: 

XX. (XVIIL) Stob. tit. 110. p. 581. Gesn. 112. p.465. 
Grot. 111. Gaisf. 

Ἑκάβη, τὸ θεῖον ὡς ἄελπτον ἔρχεται 

ϑνητοῖσυν, ἕλκεν δ᾽ οὔποτ᾽ ἐκ ταὐτοῦ τύχας. 
Spes praeter, Hecuba, res agunt hominum dii, Nuu- 
quamque eadem fata deyvolvunt yia. 

XXI. CL.) Schol. Aristoph. Ran. 100. (αἰϑέρα Διὸς 
δωμάτιον, 7j χρύνου πόδα.) ἐξ 4λεξάνδρας Εὐρυπίδου" 

Καὶ χρόνου πρόβαινε πόδα. 


ubi Elmslei. ad Eurip. Bacch. 887. fuisse suspicatur: καὶ 
χρόνου προὔβαινε πούς. et ποῦς habet Cod. Ravenn. ap. 
Invern. 


XXII. (XXL) Hesych. Ἰάῤῥῥητος κόρην ἡ Περσεφόνη. 
Εἰριπίδης ᾿4λεξάνδρᾳ. 

Huc Barnes. in Add. p. 517. retulit etiam locum ex 
Galeni vitae scriptore, quem ipsum Renatum Charterium 
esse monet Porson. Advers. p. 277. ed. Angl. senarium 
scilicet 

Δεῖ δ᾽ οὗ ταῖς φήμαις τῶν ὀνομάτων 
ἐξελέγχεσϑαν τρόπους. 
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Locus petitus est, quod indicavit Porson. 1. c. e Caio ὑπὲρ 
“Μουκίλλης apud Stob. tit. 67. p. 427. Gesn. tit. 69. Gaisf. 
Φυλάττομαι δέ τι πικρότερον εἰπεῖν διὰ τὸ τῆς μητρυιᾶς 
ὄνομα. ἸΠολλὰ γὰρ προείληπται τῶν ὀνομάτων εἷς πίστιν 
ἀπεχϑείας, καὶ μητρυιὰ δυσκόλος ἀληϑεύειν πιστεύεται. 
ei δὲ οὐ ταῖς φήμαις τῶν ὄγομάτων ἐξελέγχεσϑαν τοὺς 
τρύπους. 

Tandem Barnesius in Add. ad hanc fabulam retulit 
tres locos tragici Latini non nominati apud Cicer. de Di- 
vin, I, 31. Sed quid oculis etc. dest, adest etc. Jam- 
que mari magno, tum locum commemoratum ibidem 
c. 50. Eheu, videte etc, tandem tertium ibid. IL, 56. O 
sancte Jpollo etc. Et tres priores quidem locos a Cas- 
sandra pronuntiari et ex sententia eorum patet, et Cicero 
ipse testatur; et possunt ex Ennii Alexandro petita esse. 
Ennius vero vel alius tragicus utrum fabulam suam ex una 
Euripidis Alexandro expresserit, an plures coniunxerit 
aut de suo aliquid addiderit, incertum est, Eodem iure ad 
Alexandrum referri etiam possit illud quod legitur ibid, 
€. 21. Quia mater gravida etc. quod huc retulit etiam 
Heath. et c. 31. Praesagibat animus etc. Minus etiain 
certum est, ad quam fabulam spectet locus commemora- 
ius ibid. c. 5o, 114. Eheu videte etc. et II, 56. O sancte 
pollo etc. quem utrumque Parnesius ad Euripidis fabu- 
lam pertinere censuit. Osann. autem 1. c. p. 534. versus 


incerli tragici a Cicerone de orat, ]lI, 26. et 58. laudatos, 
INam sapiens etc. Ecquid video? etc. Quid petam prae- 
Sidi etc. Ο pater ad hanc fabulam refert ; quorum duo 
posteriora fragmenta ex Andromacha Ennii petita esse 
rectius iudicat Bentlei. ad Tuscul. disp. IlI, 19, 
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Zing fabulae titulum fuisse, non Κερκυόνα, etsi quin- 
quies sic ab Eustathio laudetur, probare studuit Valcken. 
diatr. p. 12. cuius sententia egregie confirmatur marmore 
illo antiquo, in quo ᾿“λόπη tantum in Euripidis fabulis 
commemoratur. Historiam Alopes persequitur Hygin. fab. 
187. .4lope, Cercyonis filia J'ormosissima quum esset, 
JNVeptunus eam compressit; qua ex compressione peperit 
infantem , quem inscio patre nutrici dedit exponendum. 
Qui quum expositus esset , equa venit et ei lac praesta- 
bat. Quidam pastor equam persecutus vidit infantem 
atque eum sustulit; qui veste regia indutum quum in 
casam tulisset, alter compastor rogavit, ut sibi eum in- 
J'antem donaret. Ille ei donavit sine veste. Quum autem 
inter 608 iurgium esset, quod qui puerum acceperat in- 
signia ingenuitatis reposceret, ille autem non daret, 
contendentes ad regem Cercyonem venerunt et contendere 
coeperunt. [lle autem qui infantem donatum acceperat, 
repetere insignia coepit. Quae quum allata essent et 
agnosceret Cercyon ea esse ex veste scissa Jiliae suae 
-dlopes, nutrix timens regi indicium fecit infantem 
eum Jlopes esse; qui filiam iussit ad necem includi , in- 
fantem autem proüici. Quem iterum equa nutriebat, 
pastores iterum inventum infantem sustulerunt » Sen- 
tientes eum deorum numine educari , atque nutrierunt, 
nomenque ei imposuerunt Hippothoum. Theseus quum 
ea iter faceret a "Troezene , Cercyonem interfecit. Hip- 
pothous autem ad Theseum venit , regnaque avita ro- 
gavit. Cui "Theseus libens dedit » Quum sciret eum 
Neptuni filium esse, unde ipse genus ducebat, "Alopes 
autem corpus in fontem mutavit, qui ex nomine /lopes 
est cognominatus. Marpocr.Z44ómm. «Δυκοῦργος ἐν τῷ περὶ 
ἱερείας, Κερκυόνος ϑυγάτηρ, ἐξ ἧς καὶ ΤΙιοσειδῶνος “Ἱππο- 
ϑόων ὃ τῆς “πποϑοωντίδος φυλῆς ἐπώνυμος, ὡς Ἑλλάνι- 
κύς τὸ ἐν δευτέρᾳ ᾿“τϑίδος καὶ Εὐρυπίδης ἐν τῷ ὁμωνύμῳ. 
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De Cercyonis nece cf. etiam Diod. Sic. IV, 59. Eum 
iuter luctatores nobiles commemorat Plat. Leg. VII. 


p. 796. A. 

I. (VI.) Eustath. ad ll. ζ΄ p. 656, 58. ed. Rom. p. 522, 
15. Basil. Od. /' p. 1640, 60. Rom. λ΄ p. 1681, 41. εὕρη- 
ταί που κῦμα καὶ τὸ κύημα, ὡς δηλοῖ καὶ Εὐριπίδης ἐν Κερ- 
κυόνυ, οὗ τὴν ϑυγατέρα γέμειν ἔφη κύματος ϑεοσπό- 
pov. τοῦ ἐκ Ποσειδῶνος δηλαδή. γέμουσαν est lliad. P. 
Od. 2. 


IL. (VIL) Eustath. ad Od, g'. p. 1902. in. Σημείωσσαν 
δὲ ὅτε Ὁμήρου εἰπόντος τὸ εμνήσεσϑαι ὀΐομαι ἔν 
seg ὀνείρῳ; λαβὼν ἐκεῖϑεν Εὐριπίδης ἀνάπαλιν ἔφη ἐν 
Κερκυόνι ni φίλου ἀμελοῦς ( Ποσειδῶν δὲ ἣν ἐκεῖνος ) τὸ 

Πλήσας δὲ νηδὺν οὐδ᾽ ὄναρ κατ᾽ εὐφρόνην 

φίλοις ἔδειξεν αὑτόν. 

Cf. ad Od. ϑ' p. 1607. in. ubi πλήσας δὲ νηδὺν explicat 
ἀντὶ τοῦ ἐγκύμονα ποιήσας. 

III. (1.) Etymol. M. p.420, 16. Εὐριπίδης ᾿4λύπη (sic). 

Ov μὴ σύ γ᾽ ἡμᾶς τοὺς τεκόντας ἠδέσω. 

T'u nos parentes reveritus nil es tuos. Grot. Exc. p. 370. 
Recte Porson. ad Eurip. Phoen. 1638. (cf. Advers. p. 50.) 
em. Οὐ μήν ov γ᾽. 

IV. (1L) Stob. tit. 71. p. 432. Gesn. 73. p. 309. et 
Gaisf. 

Γυνὴ γυναικὶ σύμμαχος πέφυκέ πως. 
Mulier mulieri ferre suppetias solet. Dictum videtur de 
nutrice. 

V. (III. ) Stob, tit. 77. p. 455. Gesn. 79. p. 341. Grot. 
et Gaisf, 

᾿Εγὼ δ᾽, 8 μὲν μέγιστον, ἄρξομαι λέγειν 

ἐκ τοῦδε πρῶτον πατρὶ πείϑεσθϑαι χρεῶν 

παῖδας, νομίζειν τ᾽ αὐτὸ τοῦτ᾽ εἶναι δίκην. 
Sic locum interpunxit primum Grotius, sublato commate 
in fine primi versus, deinde Heath, versum 2 cum tertio 
continuans et pro γομίζειν ταὐτό scribens ψομέζειν τ΄ αὐτό. 
Hos secuti sunt Musgr. et Gaisf. Grotius vertit: Quod est 
in hac re maximum, incipiam loqui. Primum illud 
esto: filios patribus suis Parere ius est atque fas 
certissimum. 
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Vl. (IV.) Ammonius z. διαφ. λέξ. v. τροχοί p. 137. 
Valck. τρόχους βαρυτόνως λέγουσι τοὺς δρόμους. ἀναγινώ- 
σκωμεν γὰρ ἐν “Ἵλόπῃ Εὐριπίδου" 


ε M" M 3 Ὁ 
Ορὼ μὲν ἀνδρῶν τόνδε γυμνάδα στόλον 
1 , 
στείχοντα ϑεωρὸν ἐκ τυόχων πεπαυμένον. 


Cf. Med. 45. c. n. Porsoni, Valck. Animadv. p. 216. pro 
ἐν 241015 legendum suspicatur ἐν Mzvodnn 15. 


VII. Stob. tit. 72. p. 439. Gesn. 74. p. 321. Grot. et 
Gaisf. 


Τί δῆτα μοχϑεῖν δεῖ γυναικεῖον γάμον 
φρουροῦντας; αἷ γὰρ εὖ τεϑραμμέναν πλέον 
σφάλλουσυν οἴκους τῶν παρημελημ ἔνων. 


Quo nuptiarum tanta consultatio, Bene educatae quum 
magis foedent domos, Leviusque peccet vita quae ne- 
glectui est? Sed Grotius adscripsit Euripides Jerope, 
dubito an casu: nam nec Euripidis Aérope ulla comme- 
moratur pro Cressis, et in Paris. A. etiam ad Alopen re- 


fertur, teste Gaisf, Ea tamen auctoritate motus Musgr. 
omisit, 


VIII. Photius: Ὁδῆσαν, τὸ ὠνήσασϑαι. Ἐὐριπίδης 
"dióny καὶ Κύκλωπι. 

Ad hanc fabulam Musgrav. nr. V. retulit etiam fr. 
Stob. tit. 29. p. 199. Gesn. p. 127. Grot. 


Οὐδεὶς ἔπαινον ἡδοναῖς ἐκτήσατο. 
Clarum voluptas nemini peperit decus. Sed hoc in edd. 
Stob. etiam in MS. Paris. A. tribuitur Carcino; in hoc 
tamen supra scriptum yg. Εὐριπίδου. cuiusmodi aliquid 


Gesnero etiam fortasse e cod. innotuit, lemma adscribenti 
Euripides in Cancro. 
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Esatosth, Cataster. 17. Αὕτη κεῖται ἐν τοῖς ἄστροις διὰ 
τὴν ᾿4ϑηνᾶν, τῶν Περσέως ἄϑλων ὑπόμνημα, διατεταμένη 
τὰς χεῖρας, ὡς καὶ προετέϑη τῷ κήτει" üvO^ ὧν σωϑεῖσα 
ὑπὸ τοῦ Περσέως οὐχ εἵλετο τῷ πατρὶ συμμένειν οὐδὲ τῇ 
μητρὶ, ἀλλ᾽ αὐϑαίρειος εἰς τὸ Zdoyoc ἀπῆλθε μετ᾽ ἐκείνου 
εὐγενές τι φρονήσασα. “Ἴέγει δὲ καὶ Εὐριπίδης σαφῶς ἐν 
τῷ περὶ αὐτῆς γεγραμμένῳ δράματι. 
Ι. (XXVIIL) Aristoph. Thesm. 1074 sqq. ( 1065. Bi.) 
Ὦ γνὺξ ἱερὰ, 
ὡς μακρὸν ἵππευμα διώκεις 
ἀστεροειδέα νῶτα διφρεύου- 
σ᾽ αἰϑέρος ἱερὰς 

τοῦ σεμνοτάτου δι᾽ Ὀλύμπου. 
O nox, sacra nox , quam tu longos 4gitas cursus super 
astrigerum V'ecta aetherii dorsum templi Et per Olympi 
veneranda loca. Grot. Exc. p. 370. Schol Rav. ὃ JMryoí- 
λοχος ὡς ᾿Ανδρομέδα. τοῦ προλόγου L4rü0pouéJag εἰσβολή. 
Schol. Theocr. 2, 166. ὅτι δὲ ἐπὶ ἅρματος ὀχεῖταν 7 νὺξ, 
Εὐριπίδης " .( νὺξ ἱερὰ κι τ. Δ. In secundo v. post μακρόν 
Heath. inserit γ᾽, ne post primum versum sequatur statim 
paroemiacus, Seidler. post ἵππευμα excidisse aliquid su- 
spicalur. 

Il. ( om. Musgr.) Aristoph. ib. 1079. ( 1070.) 
Tí nov ᾿Τνδρομέδα περίαλλα κακῶν 
μέρος ἐξέλαχον; 

His equidem ad explendum secundum versum addiderim 
ea quae sequuntur: — ϑαγάτου τλήμων. ad quae Schol. 
Rav. λείπει μέλλουσα τυχεῖν, quae verba in Eurip. 
' fabula lecta fuisse suspicor. E prologo fabulae ea sumta 
esse iam Porson. ad Eurip. Med. 284. coniectura assecu- 
lus est, et Schol. Rav. Bekk. xai τοῦτο ἐκ τοῦ προλύγου. 
Ad primam fabulae partem referenda etiam sunt, quac 
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Heath fragmentis addi voluit, apud Plutarch. de aud. 
poét. p. 22. E. τῷ ϑοάζειν τὸ κινεῖσϑαν σημαίνουσιν, ὡς 
Εὐριπίδης, 


Κῆτος ϑοάξον ἐξ ᾿““τλαντικῆς ἅλός. 


quod apud Musgrav. est incert, CXIV. et apud eumdem - 
Sympos. IX, 15, p. 747. D. 


ὃ πετόμενος ἱερὸν ἀνὰ Διὸς αἰϑέρα γοργο- 
qovoc,; 

apud Musgr. incert, CXXXVIII. quamquam hoc in aliis 

etiam fabulae partibus locum habere potuit. De eo cf, 

Valck. diatr. p. 49. B. Denique versus a Zenobio V, 45. 

citatus 


Οἵῳ μ᾽ ὁ δαίμων ϑηρίῳ συνῴκισεν. 
quem cum versu Theogneti Comici apud Athen. III. 
p. 104. C. confert Casaubon. Animadv. p. 203, 4o. 
»Sextus versus, Oío μ᾽ ὃ δαίμων φιλοσόφῳ συνῴκισεν 
parodia est Euripidei versus ex Andromeda: ubi clamabat 
misella ceto alligata: οἵῳ μ᾽ ὃ 0. - - -« Cf. Valcken. ad 


Hipp. 1389. 


III. Schol. Ravenn. ad Thesm. 1018. πάλιν ἐξ "4- 
δρομέδας. πρὸς τὴν ᾿Ηχὼ ᾿“εδρομέδα λέγει" προσαιδοῦσσαι 
τὰς ἐν ἄντροις ἀπόπασον ἔασον dyoi us σὺν φίλαις γόου 
πόϑον λαβεῖν. quem locum Seidler. sic emendat: 


1 ΕῚ Ὁ ^ » » 
πρὸς Αἰδοῦς σε τὰν ἐν ἄντρους» 

, 
ἀποπαυσον. ἔασον 

- U , - 
ZA4yoi με σὺν φίλαις yóov πόϑον λαβεῖν. 


Nam etiam apud Aristoph. Cod, Rav. προσαιδοὔσσαι, Cod. 
Brunck. προσαιδοῦσσα, Brub. προσεδοῖσσαι. De ἀπόπαυ- 
cov dubito; apud Aristoph. est κατάγευσον. sed hoc lon- 
gius abit. Eodem spectat scholion, ad v. 1059. ἐπεὶ εἰσή- 
γαγε κακοστέναχτον τὴν "Hyo ὃ Εὐριπίδης ἐν τῇ 4r0pouédo, 
εἷς τοῦτο παίζει. 


IV. Schol Rav. ad v. 1022. παρὼ τὰ τοῦ χοροῦ ἐν 
᾿Ανδρομέδᾳ᾽ 
ἄνοικτος ÜG τεκών σε τὴν 


, - 
πολυπονωτάτην βροτῶν 
is AM 1 « "" 
μεϑῆκεν ἅδᾳ πατρὸς ὑπερϑανεῖν. 
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V. Schol. Ravenn. ib. 1015. παρὼ τὰ ἐξ 24rü0pouédac 
Εὐριπίδου" 


φέλαιν παρϑένου, φίλαι μοι - - - 
τὰ δὲ ἐπιφερόμενα πρὸς τὸ αὐτὸ χρήσιμον. 


VI. VII. (I. III. IV.) Schol. Arist. Av. 547. Καὶ δοῦναι 
ῥύγχει φορβαν] 2doxhgmng φησὶν ἀπὸ ᾿Ανδρομέδας εἶναι; 
ὡς καὶ τὸ 


Σὰ γὰρ ταῦτα πάντα 


καὶ ἐκεῖσε δεῦρο. - - ᾿Δλλως. παρὰ τὸ Εὐριπίδου ἐξ 
᾿Ανδρομέδας (fr. 1.), ἐκϑεῖναν κήτεϊ φορβάν, ὡς 
᾿Αριστοφάνης, τὰ μηδὲ διδαχϑείσης τῆς τραγῳδίας παρα- 
τιυϑέμενος. καὶ τὸ Σὰ γὰρ ταῦτα πάντα. καὶ τὸ τὴ δε 
καὶ τὸ κεῖσε, παρὰ τὰ ἐκ τὼν μηδέπω διδαχϑεισῶν (Φοι- 
ψισσῶν φησίν" xai ἐκεῖσε καὶ δεῦρο μηδόλως rigor. Versus 
ix. κήτ. φ. est paroemiacus, Eum locum respicere videtur 
Aristoph. Thesm. 1032. ubi Schol. Ravenn. xai τοῦτο ἐξ 
᾿Ανδρομέδας. ut omnino in toto illo cantico a v. 1015. 
Mnesilochum modo ex sua, modo ex Andromedae per- 
sona loqui recte ad v. 1022. monuit Drunck.: nam v. 
1010. Mnesilochus, 'Z4rjo, inquit, ἔοικεν oU προδώσειν, 
ἀλλά μοι Σημεῖον ὑπεδήλωσε Περσεύς ἐκδραμὼν, Ὅτι δεῖ 
us γίγνεσϑ᾽ ᾿ἀνδρομέδαν, ubi rursus Schol. Rav. drrzi τοῦ 
ὡς Περσεύς. πιϑανῶς, συνδίδακται γὰρ τῇ Ἑλένη. Sed in 
iis Aristophanea cum Euripideis ita commixta sunt, ut 
inter se vix dignosci queant. In v. 1029. 31. Br. Valcken. 
in nota MS. et Kuster. ad loc. vestigia fabulae Euripideae 
agnoverunt; mihi etiam verba v. 1029 sqq. Br. ὁρᾶς; οὐ 
χοροῖσιν οὐδ᾽ ὑφ᾽ ἡλίκων νεανίδων (simila iis, quae in 
Phoen. 1265. leguntur) - - ἀλλ᾽ ἐν πυχνοῖς δεσμοῖσιν ἐμ- 
πεπλεγμένη imprimis v. 1050 sqq. colorem Euripideae 
dictionis habere videntur, Suspicionem meam confirma- 
vit Schol. Rav. ad v. 1029. πάλιν ἐξ ᾿Ἰνδρομέδας. et ad 
1033. xai τοῦτο ἐξ ᾿Ανδρομέδας. Schol. ad Av. 424. τὸ 
τῆδε xal τὸ κεῖσ᾽ ἔτι] ἤγουν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. 
τοῦτο ἐκ τῶν μηδέπω διδαχϑεισῶν Φοινισσῶν φησὶ καὶ τὸ 
κεῖσε καὶ τὸ δεῦρο. ᾿᾽Εκεῖσε καὶ τὸ δεῖρο est in 
Phoen. 315. nec videtur ex Andromeda citari. 


VIII. Schol. Rav. ad v. 1040. ἀπὸ κοινοῦ λάβωμεν πέ- 
πονϑα ἄνομα πάϑεα. καὶ ταῦτα ἐξ rÜ0pouéüag δεομένη 
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(- νης) τοῦ βαρβάρου. προεῖπε δὲ γοῶσϑέ μ᾽ ὦ yv- 
vaixsg* τ᾿ À. (v. 1036.) Videntur igitur haec dicta 
esse, quum Perseus iam advenisset, 


Proxime sequi videntur ea, quae 'apud Aristoph. 
Thesmoph. 1109 sq. Euripides loquitur, haud dubie 
ex parte quidem ex Andromeda et eius initio sumta. 
Quae omnia verum colorem tragicae orationis, et qui- 
dem Euripideae, habent, ita tamen ut e diversis poe- 
tae locis contexta esse possint, [taque Barnes, etiam 
in Add. inter Andromedae fragmenta ea posuit. 


IX. Περσ. Ὦ ϑεοὶ, τίν᾽ ἐς γὴν βάρβαθον 
ἀφίγμεϑα 

ταχεῖ πεδίλῳ; διὰ μέσου γὰρ αἰϑέρος 

τέμνον κέλευϑον πόδα τίϑημ᾽ ὑπόπτερον 

Περσεὺς πρὸς 4gyog ναυστολῶν, τὸ Γοργόνος 

καρα κομίζων. - - - - 
Ad haec Schol. Ravenn. εἰς Περσέα ἐξ ᾿νδρομέδας τρία 
τὰ πρῶτα, καὶ λοιπὸν ἐπέζευξε τὰ ἑξῆς. Num igilur ver- 
sus quartus cum dimidiato quinto non est ex Andromeda? 
(1116.) "Ea τίν᾽ ὄχϑον τόνδ᾽ δρὼ καὶ παρϑένον 

ϑεοῖς ὁμοίαν, ναῦν ὕπως ὡρμισμένην; 

Pergit Aristoph. v. 1118. 


3 y , , 
4 vg. .f2 ξένε, κατοίκτειρόν ue τὴν παναϑλίαν" 
Àvco» us δεσμῶν. - - - - - 


Sed ipsum fragm. servatum est, 


X. (XXIX.) Schol. Ravenn. ad Thesm. 1116. 
Ἔα" τίν᾽ ὄχϑον τόνδ᾽ ὁρῶ περίξῥυτον 
ἀφρῷ ϑαλάσσης, — — παρϑένου τ᾽ εἰκώ 
ἰ : τινα 
ἐξ αὐτομόρφων λαΐνων τειχισμάτων 
σοφῆς ἄγαλμα χειρός. 
Hos versus a verbis παρϑένου τ΄ εἰκώ primus e Maximo 
in Dionys. Areop. T. Il. p. 28. ed. Corder. et Pachymere 
ibid. p. 3o. protulit Heath. et Andromedae assignavit. 
Sic etiam Porson. ad Eur. Phoen. 466. Verba sunt Persei 
Andromedam e longinquo spectantis et hanc imaginem 
esse ex ipso saxo, cui alligata est, sculptam sibi fingentis. 
Cf. lacobs Exercit. crit. p. 214. qui comparat Ovid. Me- 
tam. IV, 671. Musgrav. coniecturam εὐκὼ pro εὐκόψα pro- 
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batam Porsono confirmat Cod, Rav. Quae post εἰκώ 
τινα sequuntur desunt in Cod. V. 2. αὐτομύόρφου habet 
Pachym. Pro τειχισμάτων lacobs Exercit. crit. I. p. 215. 
emendat zvxwuarov», quod probat Seidler, Monk. ad 
Eur. Alc. 358. τεχνασμάτων. 

(1121.) Περσ. Ὦ παρϑ cy, οἰκτείρω σε κρεμαμένην 

ὁρῶν. 

1124. [ Αὕτη γάρ ἔστιν ᾿Ανδρομέδα παῖς Κηφέως. } 
Ultimus versus ab Aristophane adiectus esse videtur: 
Perseus enim apud Euripidem haec dicere non potuit, 
qui nunquam antea vidisset Andromedam; melius qua- 
dret, si eum cum interrogatione prolatum esse statua- 
mus; quamquam tunc quoque Perseo nunc primum ad- 
venienti, nec Andromedam nec Cepheum notum fuisse 
verisimile est. Post versum vero 1121. Aristoph. DBar- 
nesius hunc tanquam ab Andromeda apud Euripidem 
prolatum addidit 1067. 

Σὺ δ᾽ εἶ τίς, ἥτις τοὐμὸν ᾧκτειρας 4906; 
de quo tamen Heath. p. 164. dubitari dicit Aristopha- 
nisne sit an Euripidis; mihi huic optime convenire vi- 
detur. 

Apud Aristoph. v. 1127. sequuntur haec, etiam, ut 
videtur, ex Andromeda sumpta, quae ad hanc fabulam 
iam retulit Barnes. in Add. 

— — ἀνθρώποισι γὰρ νοσήματα 
ἅπασιν ἐστίν" ἐμὲ δὲ καὐτὸν τῆς κόρης 
ταύτης ἔρως εἴληφεν: 
tum v. 1133. [τό δ᾽ οὐκ ἑὰς λύσαντά μ᾽ αὐτὴν, ὦ 
Σκύϑα,] 





πεσεῖν ἐς εὐνὴν καὶ γαμήλιον λέχος. 
qui Porsono etiam ad Hec. 1018, ex Andromeda de- 
sumtus videbatur. Sed hic versus in sequentibus quo- 
que sedem suam habere potuit, ubi Cepheus et Agenor, 
cui desponsa fuerat Andromeda (vid, Hygin. fab. 61.) 
eam a Perseo abstrahere conantur, ad quem locum re- 
fero Aristophanea v. 1139. 


ΧΙ. (VIL) Atben. ΧΙ, p. 561. B. C. "Eregog δέ 
τις προσέϑηχε τῶν Εὐριπίδου τάδε * 
Σὺ δ᾽ ὦ τύραννε ϑεῶν τε κἀνθρώπων, Ἔρως, 
7 μὴ δίδασκε τὰ καλὰ φαίνεσϑαι καλὰ, 
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2 roig ἐρῶσιν, ὧν σὺ δημιουργὸ ς 8δἷ, 

μοχϑοῦσυν μόχϑους εὐτυχὼς συνεκπόνει. 

καὶ ταῦτα μὲν δρὼν τίμιος ϑεοῖς ἔση, 

μὴ δρῶν δ᾽ ὑπ’ αὐτοῦ τοὺ διδάσκεσϑαυ φιλεῖν 

ἁ φαιρεϑή 07 χάριτας, αἷς τιμῶσί oc. 
Εχ Euripidis Andromeda haec sumta esse et a Perseo 
pronuntiata, docet Lucian. de conscr. histor. 1. &gay- 
τὸς ἐς τραγῳδίαν παρεκινοῦντο καὶ ἰαμβεῖα ἐφϑέγγοντο 
xai μέγα ἐβόων, μάλιστα δὲ τὴν Εὐριπίδου ᾿Ανδρομέδαν 
ἐμονῴδουν καὶ τὴν τοῦ ἸΠερσέως ῥῆσιν ἐν μέλει διεξήε- 
σαν, καὶ μεστή ἥν ἡ πόλις ὠχρῶν ἁπάντων καὶ λεπτῶν 
τῶν ἑβδομαίων ἐκείνων τραγῳδῶν, 


x $ τ ν , 
αὖ Ó o ϑεῶν τύραννε κἀνθρώπων Ἔρως καὶ τἄλλα, 


Grotius in Excerptis p. 421. vertit: O inter homines et 
deos dominans Amor, dut ne videri coge quae mala sunt 
bona, ut certe amantum, causa tu quorum malis, 
luva labores usque ad optatum exitum. Curabis hoc 
δὲ facere, dí te ipsi colent; Sin hoc ob ipsum suasor 
ad amandum quod es, Rapietur a te nunc honorum 


quod capis. Aliter priora citat Stobaeus tit. 62. P- 399. 
Gesn. 64. p. 261. Grot. et Gaisf. 


Σὺ δ᾽ ὦ κάκιστε πάντων ϑεῶν τε κἀγνϑρώπων 

ἤ μὴ δίδασκε τὰ κακὰ φαίνεσθαι καλὰ, 

ἢ τοῖς ἐρῶσιν εὐμενὴς παρίστασο. 
in quorum primo versu Grotius dedit quod coniecerat 
Scaliger: σὺ δ᾽, ὦ κάκ. παῖ ϑεῶν τε xai βροτῶν. to 
deorum pessime atque hominum puer, Rerum bonarum 
non dares speciem malis, Jut facilis esses ac favens 
amantibus; Gaisford. autem expuncto πάντων addidit 
Ἔρως. Mihi versus ab alio poéta, fortasse Comico, ex 
Euripideis leviter detorti esse videntur. — V, 2. Bar- 
nes. in Add. et e membranis explevit Schweighaeuser, 
quum in edd. Athen. ultima φαίνεσϑαν καλά deessent. 
— V. 5. Dobree ad Aristoph. Vesp. 396. »rí(uogc ϑεοῖς 
ἔσῃ. Imo ϑνητοῖς. Sed lenius ϑεῶν.(ς ut sensus sit z,- 
μιώτατος ϑεῶν. Musgrav. coniecerat τιμ. νέοις ἔση qui 
etiam δεδίσκεσϑαν pro διδάσκεσϑαν legendum censebat, 
verbo Homerico in scenam Atticam illato. 


XII. ( VL.) Diog. L. IV, 29. ᾿“ρκεσιλάου Κράντωρ 
ἐρωτικῶς διατεϑεὶς ἐπύϑετο τὰ ἐξ ᾿Ανδρομέδης Εὐριπίδου 
προσεγεγχάμενος * 

Tom. IX. D 
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Ὦ παρϑ ν᾽, εἴ σώσαυμί δ᾽, εἴση μου χάριν; 
καὶ ὃς τὰ ἐχόμενα" : 
"Ayov με; ὦ ξένε, eire ὃμωΐ δ᾽ ἐθέλεις εἴτ 
ἄλοχον. 
Prior est etiam apud Suid. v. εἴση sed corrupte: εἰσ)» 
9001, » λογέσηῃ. Εὐριπίδης si σώσαιμί σε ἐξ ᾿Ανδρομέδας 
ἴ corruptius etiam Schol. 


ὦ παρϑένε, εἰσῃ μου χάριν. ' 
Med. 475. παρϑενεύσης ἕξεν μου χάριν ex Eubulo comico. 
Alterum idem 


Barnes. dedit εἴη μου χάρις nescio unde. 
Suidas citat v» ἄλοχος. ex quo Ouid ' scripsi pro δμώτ᾽ 
apud Laert. Hoc sic emendasse sibi visus est Toup. 
Em. in Suid. T. ΠΙ. p. 25. ἄγε μ᾽, ὦ ξέν᾽, εἴτε διιωϊὸ 
εἴτ᾽ ἄλοχον ϑέλεις. Sed recte Porson App. ad 'Toup. 
Em. T. IV. p. 496 sq. praefert scripturam Herodiani 
apud Villoison anecd. gr. ll. p. 94. παρὰ τῷ Εὐριπίδη 
παρεισάγεται ἥ Ἡγνδρομόχη (- - μέδη) λέγουσα τῷ Περσεῖ" 
Myov δέ με, ὦ ξεῖνε, εἴτε πρόσπολον 9£Àsto 
εἴτ᾽ ἄλοχον; εὔτε ὃμωΐδα — — 
Leg. Ἄγου δὲ μ᾽; ὦ ξέν᾽ - - Valcken. in nota MS. com- 
parat Catull. epithal, P. et Th. 161... Quae. tibi iucun- 
do famularer serva labore. Cf. Virgil. Cir. 445 sqq. 
Propius etiam accedit, quod Helena Veneri dicit lliad. 
' &o8. ἀλλ᾽ αἰεὶ περὶ κεῖνον ὀΐζυε καί 6 φύλασσς, εἰσόκδ 
ο᾽ ἢ ἄλοχον ποιήσεται, ἤ ὅγε δούλην. 
XIII. (Inc. LXXIV.) Stob. tit. 110. p. 581. Gesn. 112. 
p. 465. Grot. 111. Gaisf. 
Μή μοι προτείνων ἐλπίδ᾽ ἐξάγου δάκρυ" 
γένοιτο δ᾽ ἂν πόλλ᾽ ὧν δόκησις οὐκ ὄνι 
Ne spes inanes jletui opponas Théo» 4t multa nec 
sperata proveniunt tamen. Ad Andromedam hi ver- 
sus in Paris. A. referuntur. itdyov iam Valcken. in 
marg. ed. Barnes. scribendum iudicavit p. 509. v. 184. 
pro ἐξ &dov, et sic edidit Musgr. tum γένοιτο δ᾽ ἂν πόλλ᾽, 
ὧν δόκ. Grotius; Musgr. scripsit γένοιτό τ᾽ ἄν, quod 
ro τὸν i. e. τοι ἄν accipit Gaisf. — Mihi prior versus 
Andromedae, alter Persei esse videtur. 
XIV. ( XII.) Stob, tit. 61. p. 588. Gesn. 63. p. 245. 
Grot. et Gaisf. 
Ὅσοι γὰρ sic ἔρωτα πίπτουσιν βοοτῶν, 
ἐσθλῶν ὅταν τύχωσι τῶν ἐρωμένων; 


, "v , , , ?» € - 
οὐκ ἔστι ποίας λείπεται τὸ ἡδονῆς: 
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“πιο quisqui 
quisquis captus est mortalium, δὲ forte amo 


nvpenerit : 1 e» 
genus. ; Desiderabit gaudii nullum 


XV. ( XII.) Stob. ti 
Grot. et ei ob. hit. 69. P. $99. Gesn. 71. P. 261- 


» 
ἔρωτα ὃ 
€ « €uUv0ovy g 9 ? ΠῚ M 
ἑλοῦ τὰ β ἐλ dui, dii ἘΝ δὲ τῶν λόγων 
κἀν τῷ καὶ resid O0T ἀπιστόν ἐστ᾽ ἔρως 
a axíoto τῶν φρενῶ " , 
. 4 ων οἰκεῖ ϑ , 
Grotius : i» ϑέλει. 
bui M e inter duas personas distribuit: A. Zfeu d 
patimur. B. E dictis tibi vosidics u- 
sumatur; i | j is tibi Quod opti 
mam LM « —ÓÜ -fnimique pueda em 
aptum est δέ. μὰ Fee "en respondenti uk Luis 
: ; δὰ 08 TOY . , 
81 praecederet n λέ ΕΝ - Locum intelligerem, 
gravem amorern μή λέγε, Ee. δεινὸν ἔχομεν εἴς, ποίὲ 
tuis pr » Quo correptum, te esse dicis 1 
koci p — , Sed etc. V. 2. pro ὡστ᾽ ἀπ E factis 
and apu Valcken. diatr. p. 159. coni ur Pier- 
* : . α 
wc. nam «gre pro quontam vel nam M Nr 


patur. vid. Herm. et Reisi 
: . ad S 


Haec fragm. . 
MAMMA. etis et x in ea tragoediae parte sedem 
FIN motel : qua ;epheus Perseo Andromedain 
tua ui nii d pe rim negat, fortasse iam desponsa- 
Quae coniectur yia wt est apud Hyginum dicens 
ἃ 81 vera est, praeterea suspicor, πὰ 


Euripidis apud Aristoph. " 
. Th 
meda vel sumpta vel d ow sid gi 884. ex Andro- 


ai ai! τί δράσω; πρὸς τί 

αἱ mí! τί δράσω; πρὸς τίνας στρεφϑῶ λό - 
ἀλλ ovx ἂν ἐνδέξαιτο βάρβαρος inc ΝΕ; 
σκαιοῖσι γὰρ τοι καινὰ προσφέρων εἰν 

μάτην ἀναλίσκοις ἄν. ἀλλ᾽ ἄλλην τινὰ 

τούτῳ πρέπουσαν μηχανὴν προσοιστέον. 


e quibus versus tertius est etiam Medeae 302 


XVI. (VIIL) Stob 
T. H. p. 166. e . ecl. phys. et eth. p. 131. Grot. 


Τὸ δαιμόνιον οὐχ ὁρᾷς 
0717 μυίρας διεξέρχεται, 
στρέφει δ᾽ ἄλλους 
ἄλλως εἰς ἁμέραν. 

D 2 
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huc nunc alium 
uae fata paret Deus, Nunc hu cani 
- P anti turbine , non valet "Human vio x — 
Ulis viribus assequi. Ex Euripidis Androme 5 — 
hunc desumtum esse, «τ JM Iu Pow 
en. — V. 21. Canter. μοῖραν, ὃ. ^ c^ 
mena μοίρας. Musgr. coni. ὅπη μοιρίδυ wen, " 
mortalia expergefaciat, infeliciter. διδξέρχεσ " ^ 
persequi, non interrupto ordine Ἂ͵, — e 
vides, quousque numen dipinum in 
constitutis. (ut ποῦ γῆς et sim.) agro qon - 
modo institutum suum persequatur. «ed n ur 
alienum est: Fides numen divinum, mmirum qu εν 
tum progrediatur, v τὸ δαιμόνιον et μοῖρα vocat " 
sint ἐσοδυναμοῦντα. --- — V. ὅ. wp, pro τοῖν ie 
scripsit Barnes. et sic scribendum esse, Vaicke de P 
in igi suo Stob. Grot. indicavit, littera g tran z 
verso calamo deleta. Pro sig ἀμέραν Musgr. — " 
spaí* sig ἁμέραν recte quotidie interpretatur Heeren, 
ilum Bacch. 1006. 


XVII. (IX.) Stob. tit. 29. p. 199. Gesn. p. "P Grot. 
εὔκλειαν ἔλαβον οὐκ ἄνευ πολλῶν novo». 


Non sine labore multo peperi gloriam. rre, esse 
Persei Valcken. in margine ed. Darnes. annotavit. 


XVIII. (X.) Stob. tit. 29. p. 200. Gesn. p. 131. Grot. 

* E] ᾿ - ? , )0- 
Οὐκ αἰσχρὸν οὐδὲν τῶν i oii Bo 
ἀλλ᾽ ἡδύ τοι σωϑέντα μεμνῆσϑαι πόνων. 

Nil quod necesse est ferre, mortali probro est. Dui- 


cem relinquit memoriam exactus dolor. Lemma An- 


dromedam habet Gesn. Andromacham Grot. quod χη 
rexit Gatak. in Advers. p. 515. A. Z cn edi E 
sus in Paris. B. nihil habet nisi Εὐριπίδου, » den 
Paris. A. Unde non iniuria Gaisford. alterum a : : 

separavit, 56. Εὐριπίδου. Οὐκ αἰσχρὸν x. x dM 
Tov αὐτοῦ ᾿Δνδρομέδα. 4λλ ἡδύ του. “Ὁ Len 
Boissonad. Alter versus citatur etiam - ris » à " 

I, 11, 8. sine nomine auctoris, et ἃ Plutarc i p. 
ΤΠ a p. 63o. E. ὃ δ᾽ Εὐριπίδης τοὐναντίον ὡς dd i 
(sic) τὸν σωϑέντα μεμνῆσϑαι gp ctm E μι 
est citantis philosophi ut ap. Macrob. Saturn. VII, 2. 
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Versum latine vertit Cicero de fin. 2, 32. nec male 
Euripides (concludam, si potero, Latine; Graecum 
enim hunc versum, nostis omnes ) 


Suavis laborum est praeteritorum memoria. 


ubi vid. Davis. Ex hoc loco et altero Archippi co- 
lorem duxisse Epictetum apud Schweigh. T. III. p. 104. 
ὡς ἡδὺ τὴν JoAacca» ἀπὸ γῆς ὁρᾶν, οὕτως ἡδὺ τῷ σω- 
— μεμγῆσϑαν τῶν πόνων monuit Meineke ad Menandr. 
p. 86. 


XIX. (XI.) Stob. tit. 5o. p. 357. Gesn. 52. p. 201. 
Grot. et Gaisf. Lucian. Necyomant. $. 2. 

Νεότης μ᾽ ἐπῆρε xal σϑένος τοῦ νοῦ πλέον. 
Suasit iuventa, yi potens, mente impotens. Lucian. 
pro σϑένος citat ϑρᾶσος. 


XX. (XIV.) Stob. tit. 65. p. 411, Gesn, 67. p. 275. 
Grot, et Gaisf. 
Τῶν γὰρ πλούτων 00 ἄριστος 
γενναῖον λέχος εὑρεῖν" | 
Pars maxima divitiarum Generosa uxore potiri, Apud 
Grot. lemma est Zncertus: sed Gesn. et Paris. A. ex 
Euripidis Andromeda locum petitum indicant. 


XXI. (XV.) Stob. tit. 79. p. 469. Gesn, 81. p. 543. 
Grot. et Gaisf. 


Ὦ τλ 


740", ὡς σοι τὰς τύχας μὲν ἀσϑενεῖς 
ἔδωχ᾽ ὁ δαίμων, μέγα φρονοῦσι δ᾽ οἱ λόγοι. 
44h quam premente numine afflüictae tibi Res sunt, at 


aiti spiritus oratio! Perseum his 


Cepheus. 


XXIL (XXL) Stob. tit, 111. p. 582. Gesn. 113. 
p. 467. tit. 112. Gaisf. Ammon. s. διαφ. Aé&. v. ἀῤῥωδεῖν 
Τὰς συμφορὰς γὰρ τῶν κακῶς πεπραγότων 
οὐ πώποϑ᾽ ὕβρισ᾽, αὐτὸς ὀξῥωδῶν nadsiv. 
ena numquam nam mala irrisi, timens INequid 
mihi olim eveniat ipsi humanitus. [n Gesn. et 
Grot. lemma est Zuripides -Indromacha ; sed e verbis 
Ammonii, Εὐριπίδης τὸν Ilegoéa λέγοντα εἰσάγει" Τὰς 
συμφορὰς Valcken. ad Ammon. p. 37. haec ex Andro- 
meda petita esse intellexit, (cf. id. ad Phoen. 1549.) 
quo iam Darnes. sola coniectanti sagacitate duclus re- 


verbis alloqui videtur 
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tulerat; et ex Andromeda petita esse, lemma in Paris. 
A. apud Gaisf. indicat. lidem versus sunt apud Stob. 
tit. 5. p. 63. Gesn. p. 37. ubi Grot. vertit: Suas nec 
exprobrayit infelicibus Clades, et ipse tale quid me- 
tuens pati. Ceterum pro πεπραγότων Ammon. male 
πεπρειχότων. Obiurgare Perseus videtur eum (Cepheum) 
qui sibi calamitatem exprobraverat. 


XXIII. (XVI.) Stob. tit. 89. p. 502. Gesn. 91. p. 369. 
Grot, et Gaisf. 

Χρυσὸν μάλιστα βούλομαι δόμοις ἔχειν. 

καὶ δοῦλος ὧν γὰρ τίμιος πλουτῶν ἀνήρ" 

ἐλεύϑερος δὲ χρεῖος ὧν οὐδὲν σϑένει. 

χρυσοῦ νόμιξε σαυτὸν οὕνεκ᾽ εὐτυχεῖν. 
"Ante omnia aurum laribus exoptem meis. Fortuna dives 
addit et servis decus ; 4t libero inopi nulla vis aut gra- 
tia est. Hoc te beatum crede , quod rem possides. βού- 
λομαν Geso. sed in marg. βούλομ᾽ iv, quod receperunt 
Grotius, Barnes. Musgrav. recte improbatum Erfurdtio 


ad Soph. Ai. p. 516. 
XXIV. (XVII) Stob. tit. 96. p. 531. Gesn. 98. p. 407. 


Grot. et Gaisf. 
χρήμασιν γὰρ εὐτυχὼ, 


3 


ταῖς συμφοραῖσι δ᾽, ὡς ὁρᾷς; οὐκ εὐτυχῶ. 
Sum felix opum: Sed, ut vides, sors saeva me mise- 


rum facit. Videntur esse Cephei verba. 


XXV. (XVIIL) Stob. tit. 97. p. 538. Gesn. 99. p. 417. 
Grot. et Gaisf. 

Ἦ zov τὸ μέλλον ἐκφοβεῖ xaO? ἡμέραν" 
ὡς τοῦγε πάσχειν τοὐπιὸν μεῖζον xaxov. 
Malum futurum nulla non metuit dies, Graviusque tor- 
quet ille venturus dolor. Memorabilis confusio locutio- 
num pro τοὐπιὸν κακὸν δεδιέναυ μεῖζον κακόν ἔστι τοῦ 

πάσχϑιν.- 
XXVI. (XIX.) Stob, tit. ο5. p. 561. Gesn. 95. p. 435. 
Grot. el Gaisf. 
Ὁ μὲν ὄλβιος ἦν, τὸν δ᾽ ἀπέκρυψεν 
ϑεός" ἐκ κείνων τὼν ποτὲ λαμπρῶν 
γεύει βίοτος, νεύει δὲ τύχα 
κατὰ πνεῦμ ἀνέμων. 
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Fuit hio felix, sed vertit opes Deus, et clari nominis 
clim Fortuna. labat , vitaque venti Diffluit instar. V 1. 
legebatur τοδ᾽ ἀπέκρυψεν. Heath scribi iussit τὸ δ᾽ ἀπ. 
rectius Valck. in marg. ed. Barnes, τὸν δ᾽ etiam ob me- 
irum, ne secunda syllaba brevis verbi ἀπέκρυψεν contra 
morem produceretur. ἀποχρύπτειν τινα est splendorem 
alicuius e secunda fortuna ortam obscurare, cui respon- 
deat oi ποτὲ λαμπροί. Sic apud Pind. Ol. 7, 170. μὴ 
xoumre σπέρμα. V. 2. legebatur ϑεός" ἐκείνων. Grotius 
in notis p. 555. ix κείνων, Valck. in marg. ed. Barn. ὃ 
9866 * κείνων, quod est contra metrum. Pro ποτέ Muser. 
τότε operarum errore: nam ipse vertit quondar, 


XXVII. (XX.) Stob. tit. 102. p. 
e δ ) Sto 105. p. 562. Gesn. 105. p, 439. 


3 . 3 

Οὐκ ἔστιν θστυς δὑτυχὴς ἔφυ βροτῶν, 

ον μῇ τὸ ϑεῖον ὡς τὰ πολλὰ συνϑέλει. 
Gesn. σὺν τέλει. Οτοῖ. e coni. à» μὴ τὸ ϑεῖον og τὸ 
τέλος ἀπολλύερ et vertit: j4deo usque felix nullus est 
mortalium , Divina quem non proruat tandem manus. 
ltaque ὡς τὸ τέλος dici posse credidit pro πρὸς τῷ τέλει. 
Heath. coni, ov μὴ τὸ ϑεῖον ὡς τὰ πολλὰ συντελεῖ, ubi 
vel euius ad plurima non confert numen, sententia 
vix apta. Porson. advers. p. 274. ᾧ μή, explicatione 
non addita. Gaisf. e Pariss. A. B. dedit συνϑ ἕλει 4 i. e. 


ὧν μὴ τὸ 9. ὡς τὰ πολλὰ εὐτυχῇ εἶναι συνϑέλει. quod, 


etsi vix verum, tamen, si non commodum , at aliquem 
sensum habet, et Codd. auctoritate nititur. Seidler citat 
Heyn. ad Eratosth. Catast, p. XXIII sq. — 


XXVIII. (XXIL) Stob. tit. 112. p. 183. Gesn, 114. 
p. 469. Grot. tit, 113. Gaisf. | 
Συνάλγησον" ὡς ὃ κάμγων 
δακρύων μεταδοὺς 
ἔχει κουφότητα μόχϑωυν. 
Junge dolorem: nam qui pariter Lachrymant, miseros 
ex parte levant. Post ἔχει Grotius e Paris. A. addidit 
τινά. idem est in B. et receptum a Gaisf. Mihi τινά 
additum vim frangere sententiae videtur, et sine eo 
versus ad amussim respondet primo; nam uterque con- 
stat e dochmio et bacchio. 


XXIX. (XXIII) Stob. tit. 122, p. 613. Gesn. 124. 
p. 505. Grot. tit. 123, Gaisf. 
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ii - 
à ἥν ἀφέντες τὸ κατὰ γῆν τιμῶσί GOV. 

Ἢ pé. E d γὰρ ζῆ τις, εὐτυχεῖ, me 
JExanime terra quod tui positum colunt. Hes - M: 
nam qui vivit, est felix , Creon. nter vui pe me 
versus distribuit Musgrav. V. 1. Grot. et — Ἔν 
τος. Quis Creon fuerit, quem alius h. 1. alloq P" 
vix dicas. Ad Alcmaeonem hoc — - 
lisse videtur Valcken. nam in marg. ed. M - 
scripsit: 4fjcmaeon v, 24. (recte ibi inter n e 
Creon) qui versus in nostra — A: 1 uu " 
Musgr, VIL V. s Ou e. — j μι d E 
ὃ ὶ uo Gaisf. leg. . ὅπου γάρ. 'e- 
ese δ ΝΥ; verum non est, ubi quis τ΄ ^ e 
eum felicem esse, non fantum esse posse. S p 
τὸ xarà γῆς εἶναι κενὸν dicatur, consentaneu εἶ γιὰ 
addi: vifa sola felicitatis capax est. — P us 
τυχεῖν Κρέων edidit εὐτυχεῖν χρεών, quod -— - "ἢ ΤῊ 
ldeta experiri, sententiam incommodam c i — 
pretatione velans: nam ubi γρδὼν unquam est pr 


XXX. (XXIV.) Stob. tit. 75. p. 453. Gesn, 77. 
. 933. Grot. et Gaisf. | 
j Ἐγὼ δὲ παῖδας οὐκ dà νόϑους Apolo 
roy γνησίων γὰρ οὐδὲν ὄντες ἐνδεεῖς "ἡ 
ψόμῳ νοσοῦσιν" 0 σε φυλάξασϑαν χρε ^ 
JMe non piget parare progeniem notham. Qe -— : 
nulla sobole legitima minor , sed lege premitur j j sen 
cavendum existimo. Sed οὐκ ἐῶ, veto, verti po Ἐπ 
piget, non me non piget. Hinc autem —: ee 
quod Valck. in ed. Barn. ad λαβεῖν sms μοῦ T " " . 
Verba esse videntur alicuius (Agenoris apud yg. 2) 
qui Cepheum a filia cum Perseo matrimonio iung 
deterrere cupiebat. 


XXXI. (XXV.) Stob, tit. 34, p. 215. Gesn. Gaisf. 
ibid. Omisit Grotius. i sd 

Σιγᾷς; σιωπὴ δ᾽ ἄπορος ἑρμηνεὺς óyo. ^ 
A Perseo versum dictum esse coniicit Valcken. a 


Hippol 911. Idem in marg. ed. Barn. citat Musgrav. 
Exercitat. p. 126. 


XXXIL (XXVI.) Stob. ecl. eth. p. 123. Grot. T. I. 
p. 118. Heer, 








ANDROMED A. 57 


Τήν τοι Δίκην λέγουσι παῖδ᾽ εἶναι Διὸ ς, 

ἐγγύς v6 ναίειν τῆς βροτῶν τιμωρίας. 
Justitia proles esse perhibetur Jovis, Quam proxime 
hominum poena comitari $olet. In codd. et edd. ex Eurip. 
Andromacha petitum esse dicitur; probabiliter M usgr. ad 
Andromedam retulit Idem dedit τῶν βροτῶν, et poenas 
in vicinia hominum habitare. 


XXXIII. ( XXVIL) Athenaeus XI. p. 477. Α. Eustath. 
ad Od. v, p. 1632, 9.' Macrob. Saturn. V, 21. 


«0. —,—7—-—nàg δὲ ποιμένων ἔῤῥει λεὼς, 
0 μὲν γάλακτος κίσσιγον φέρων σκύφος 
πόνων ἀναψυκτῆρ᾽, ὃ δ᾽ ἀμπέλων γάνος. 

Apud Eustathium vitiose legitur: ἔῤῥου λαός — — πίνων 

ἀνὰ ψυκετ. — — ἀμπελέων. Recte Casaub. ad Athen. 

P- 796, 65. cum Macrobio et Dalechampio post ἀναψυ- 

κτῆρ᾽ distinguendum esse monuit, put zy, ἄγαψ. ad. vi- 

num referamus, non ad lac, Varro de vino: ZZoc aegri- 

tudinem ad medendam invenerunt.* De poculo hedera- 


ceo cf. Victor. V. L. 16, 23.  Describi videtur conventus 
pastorum in nuptiis Persei et Andromedae. 


XXXIV. Tiberius rh. δ. 47. ed. Boissonade 
Ὁρῶ δὲ πρὸς τῆς παρϑέγου o νάματα. 
XXXV. Ad Andromedam referendum etiam videtur, 
quod est ap. Schol. Aristoph. Ran. 105. ad verba poetae : 
Μὴ vé» ie οἴκει νοῦν" ἔχεις γὰρ οἰκιάν.] Καὶ τοῦτο παρὰ 
τὸ ἐν y θομάχῃ ( Εὐριπίδου addit Suid. v. μὴ τὸν ἐμόν) 
M3 τὸν ἐμὸν οἴκει γοῦγ" ἐγὼ γὰρ ἀρκέσω. 
Non multum abhorret, quod est Bacch. 312. οἴκει peo? 
ἡμῶν, μὴ ϑύραζε τῶν ψόμων. 
XXXVI. ( II.) Schol. Arist. 
Παρὰ τὸ ἐξ Ανδρομέδας" 
Ποία λιβὰς, σειρήν. 
pro quibus Schol. Ravenn. habet: πὼς δύνῃ 
οὐκ ἠρεϑισμένος. παρὰ τὸ ἐξ ᾿Ανδρομέδας " 
ποῖαν αἰλιβάδ᾽, ποῖος εἰρήν. 
Àn: ποῖαι λιβάδες, ποία σειρήν ἢ 
XXXVII. Schol. Platon. p. 43. Ruhnk. p. 383. Bekk, 
ἐκιρνῶντο ἐν αὐταῖς (ταῖς συγνοὐσίαις) κρατῆρες τρεῖς. καὶ 
τὸν μὲν πρῶτον Διὸς Ὀλυμπίου καὶ ϑεῶν Ὀλυμπίων ἔλεγον, 





Lysistr. 962. Ζηοιά ψυχή] 


αὐτὸν ἐπισχεῖν 








τὰ 
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τὸν δὲ δεύτερον ἡρώων, τὸν δὲ τρίτον σωτῆρος; ὡς ἐνταῦ- 
ϑά τε καὶ δὴ καὶ ἐν πολιτείᾳ. ἔλεγον δὲ αὐτὸν καὶ τέλειον, 
ὡς Εὐριπίδης ᾿Ανδρομέδᾳ καὶ Αριστοφάνης Ταγηνισταῖς. 
ΧΧΧΥΠΙ. Bekk. anecd. 1. p. 339, 5. "΄“4γ7ορος xai 
ἄγοροι. Εὐριπίδης ᾿Ανδρομέδᾳ" οἱ κατ᾽ οἶκον angi 
δαῖτα καὶ τράπεζαν. «ἰϑίοπας σημαίνει. Ex Euripide 
nihil, nisi uma vox, oyogos, petita videtur, qua ille 


Aethiopes designaverit, in convivio nuptiali mensae assi- 


dentes: nam verba οὗ κατ᾽ οἶκον — τράπεζαν elsi e meris 
itrochaeis constant, humiliora sunt, quam ul pro verbis. 


poetae habere possim. 

XXXIX. Bekk. ibid. p. 78, 21. 4iaggoxegO c: Ev- 
ριπίδης ᾿“νδρομέδᾳ. 

XL. Hesych. “ἀμείβεται, παραιτεῖται. Εὐριπίδης .4᾽- 
δρομέδᾳ. Corrigunt περαιοῦταυ. 





EX ANTIGONA. 


Soph. Antig. extr. 
ιγένης αὕτη, ὅτι φω- 
ἐξεδόϑη πρὸς y&uov* 
ἐνταῦϑα δὲ τοὐναντίον — Aristoph. Gramm. argum. Antig. 
Sopli Κεῖται δὲ ἡ μυϑοπουία xai παρ᾽ inn: à Arn- 
γόνῃ" πλὴν ἐκεῖ φωραϑεῖσα μετὰ τοῦ “ἵμονος δίδοται πρὸς 
γάμου κοινωνίαν καὶ τίκτει τὸν Maíuova. Quae verba lar- 
gam dubitandi materiam praebent. Haemoni quidem quin 
in matrimonium data sit, dubitari vix licet; sed invita 
an sponte? Sponte, ut videtur: quid enim aliud sibi 
volunt verba διὰ τὸν dip. ἔρωτα ἐξεδόϑη πρὸς γάμον εἰ 
φωραϑεῖσα μετά τοῦ Αἵμονος δίδοται πρὸς γάμου κοινωνίαν. 
Sed qualis haec est poena? nam φωμαϑεῖσα aliter acci- 
pere non possum , nisi in sepeliendo fratre Polynice de- 
prehensa. lnvitam collocatam esse Haemoni, coniicere 


licet e Phoen. 1672 sqq. sed si fratris cadaver contra edi- 


clum Creontis sepelivit, eo minus etiam Haemoni eam 


uxorem tradi conveniebat, ut eodem loco significat Creon. 
luaque argumentum quomodo explicem, non hab«o.  Se- 


De argumento haec monet Schol. 
᾽ν , et "] - ^5 " Ὕ 
(ἐστέον) ür« διαφέρεν τῆς Εὐριπίδου «ἱντ 
ou ciao ἐκείνη, διὰ τὸν A(uorog ἔρωτα 
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cundum Hyzi 

esed, aad 72. Haemoni, cuius sponsa fuerat. 

servata. Postea x est, sed ab eodem propter MHOróm 
emum, quum, agnito filio, peccati ve- 


niam impetrare non : 
᾿ ; potuissent 
"fIntizonam coniugem interfecit obama dissscmo ria 


L Ari 
στέα vóv edo nell p *d- post verba Bacchi ἀλλ᾽ ἀκου- 
des incipit: yov τῆς ὀρϑύτητος τῶν ἐπῶν᾽ Euripi- 

"H» Οἱδι 
ubi Schol. " «iré i τὸ πρῶτον εὐτυχής ἀνήρ. 
δράματος. Pe jmpórms Εὐριπίδου. ἔστι δὲ ἀρχὴ τοῦ 
ade. V δυτυχής Ms. apud Valck. ad e a a 
2H eh m A ersum citant etiam Dio Chrysost, 5 5 i3 
rere cum T δ τν € Th. 781. (760. Schütz. ) πως 

y 3 -— v. 1218. quem idem recitat Eur; ides 
"M. r eyéver avudug ἀϑλιώτατος βροτὼ P 
dipus go n Grot. Exc. p. S71. Fulis initiis O 

. . τ 28 - 

rins * fuit, Qui postea hominum factus est i 


II. Aristoph. Ran. 1438. Οὐ 
“ ; . Ran. . Ovx ἔστι πειϑοῦ 1 
ξ΄ Αντιγόγης Εὐριπίδου. Cum ον QUE ere 


Tzetz. ὴ 
etz. ad Hesiod. ἔργ. x. ἢ. 155. quod indicavit Porson 


adv. P. 274. 


Οὐκ ἐστι Ἰειϑοῦς í 7 
ἐϑοὺῦς ἱερὸν ἄλλο ; j 
E. βωμὸς αὐτῆς ἐστ᾽ ἐν eoi νὰ nbl 
est, nec aliud, Suada quo templo utitur p 
᾽ 


eius ara est ipsa mens mortalium 

CM inm affertur ab Heracl. Aon rM. 

Fus zt " mythol. phys. et eth. Barnes, post notin: | 

eon. "s jui avt ng erri» ἀνϑρώπου φψυσις. Porso à 

εὖ á . 02. ἔγεστι ὃ ἱερὸν τῆς δίκ LAM M 
φύσει. ἢς ἐμοὶ μέγα &y 


ΠῚ. Stob. tit. 
Gaisf. üt. 46. p. 525. Gesn. 48, P. 183. Grot. et 


eo τοῖσι πολλοῖς τὸν τύραννον ἄγδέ 
egi placere plurimis tutissimum jid 


IV. Stob. tit. 
Gaisf. It. 41. p. 241. Gesn. 43. P» 167. Grot, et 


() 9 , 9- 
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Domestica odia civibus nasci solent, Quum factiones 
civitatem distrahunt. Leg. ἤν διχοστ. prout edidit Gaisf. 


V. Stob. tit. 47. p. 343. Gesn. 49. p. 185. Grot. et 

Gaisf. 

Οὔτ᾽ εἰκὸς ἄρχειν, οὔτ᾽ ἐχρῆν civav νόμον᾽ 

τύραννον εἶναι μωριά δὲ καὶ θέλειν, 

ὅς τῶν ὁμοίων βούλεται κρατεῖν μόνος: 
Utinam nec ulla imperia nec leges forent. ftegnare 
velle maxima imprudentia est: Nam cur habebit unus 
imperium in pares? Secundus versus nullam inter- 
punctionem habet apud Gesn. cett. post εἶναν interpunxit 
Musgrav. lacobs. et Eichstaedt legendum coniecerunt (vid. 
Tacobs. lection. Stob. Praef. p. XVI.) τύραννον εἶναν μωρία" 
δίκη 9^ ἑλεῖ. Ὅς τῶν óp. Austitia comprehendet eum, 
qui solus imperium in homines ipsi pares vult exercere. 
Ín quo miror VV. DD. non offensioni fuisse futurum ἑλεῦ, 
cuius perexigua est auctoritas. vid. Herm. ad Soph. Oed. 


C. 1454, Videtur vocabulum semel positum bis sumen- 


dum esse; Τύραννον εἶναι μωρέα᾽ μωρία δὲ καὶ ϑέλειν, 
ut infr. fr. Belleroph. Musgr. ΧΥ͂Π. ἐπίσταμαν μὲν οὔ, 
φέρειν δ᾽ ἀνάγκη pro ἐπίσταμαι μὲν οὐ φέρειν; φέρειν 
à" ày. de qua consuetudine vid. Wyttenbach. ad ecl, hist. 
p. 4οο. et quae ipse monui in Gramm. gr. $. 634. 1. 


VL Stobaeus tit. 61. p. 386. Gesn. 63. p. 239. Grot. 


et Gaisf. 

' 4y0góc δ᾽ ἐρῶντος sic Κύπριν νεανίου 

ἀφύλακτος ἡ τήρησις" ἄν γὰρ φαῦλος 7 

τἄλλ᾽, sig ἔρωτα πᾶς ἀνὴρ σοφώτερος" 

ἤν δ᾽ ἄν προσῆται Κύπρις, ἥδιστον λαβεῖν. 
Iuvenem calentem Feneris indomita face 4drcere vigiles 
non valent custodiae; .4mor ipse quamwis rudibus in- 
genium facit. Dulce et salubre quae modum novit F'e- 
nus. Pro ἐρῶντος Musgrav. Exercit. p. 100. ὁρῶντος, quod 

robatum Valcken. diatr. p. 198. 242. idem recepit. lta 
ὁρᾶν ἐς Κύπριν dictum est ut Antiop. fr. X. ἐς ἀργίαν βλέ- 
πεῖν, Feneri, ignaviae se dedere. Neque enim ἐρᾶν εἰς 
Αὐπριν dici posse videtur, nec eig Kvmgw cum ἀφύλ. ἡ 
τήρησις coniungi , quia interiectum est »cavíov. V. 2. «v 
pro κἄν ob metrum dedit Grot. Scrib. ἤν. V. 3. ταλλ᾽ 
τὰ δ᾽ ἀλλ᾽ Voss. τὰ δ᾽ ἄλλα A. m. pr. Trinc. τά γε À. m. 
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, 5 s v 

eom 7 εἷς ἔρωτα Β, ἔρωτας Α.« Gaisf. V.4. pro ἤ 
0 ὧν esn. in marg. lego εὖ, quod recepit Grot, At V. E 
ἤν δ᾽ οὗ προσῆται, Κύπριν $3. 2. ; siena 
jr es — tQ» 40. A. quod si non admiserit vel 
EUM "een nolentis Jlore frui iucundissi- 
"—-, n. so^oecum est zy oy pro zy μή, nec sententia 
us ad wh da Vc uhren Peius etiam 

; commoda adsi i 
"eed 510 a προσεῖγαι. Musgr, edidit d» P E VR. 
μεν: WE reti d autem appetiverit Fenus. Seir iri 
-€€ vMeré, GSCLSCére , probare. Κύπρις προσίδτα 
—À - laps s favet eumque adiuvat. be Magis 
dirus : — quis in ceteris rebus contemnen- 
na Pra " re tamen satis callidus est et ad artificia 
ric M. ; € amore potiatur, sollers, sim vero pla. 
poo enus, ut artificis illis non indigeat, iz- 

ndissimum est. Legendum igitur: ἤν δ᾽ αὖ " 

Κύπρις. Boisson. ἤν δ᾽ αὖ προσῆται, Κύπριν 70 bi E 


VII. Stob. tit. 62. p. 398. Gesn. 6 
Gaisf. Plutarch. apud Stob. ib. d mein Grot. et 
Wyttenb. T. V, p. 854. . * Gesn. seu ed. 
» 9 vy 


ἤρων" τὸ μαίνεσϑαι δ᾽ ἄρ gà 
j " ἥν ἔρως οτοῖς" 
4mabam ; Aominibus maximus furor est Bhd "ρθῶ 
est, quod jn ed. Beck. adscriptum est, apud Barn loc 


Íragm. esse in Incertis. E i 1 
. ess . Est enim et inter fr. ] 
V. 18. et inter incerta p. 515, v. 419. " "ow ipi 


VIII. Stobaeus tit. 65. 
et Gaisf. T 65. p. 411. Gesn, 67. p. 277. Grot. 


Ζευχϑεὶς γάμουσιν οὐκέτ᾽ ἐστ᾽ ἐλεύ 
Ζευχϑ εὶς or ἐλεύϑ' 
ἀλλ €» y ἔχει τυ χρηστόν' ἐν κήδει kdo do 
ἐσϑλῷ δέδοικε μηδὲν ἐξαμαρτάνειν. 
i liber ultra est, nuptiae quem vinciunt. Sed adest 
onum istud, a malis quod actibus 4ffinitatis abstrahit 


reverentia. Primus versus tribuitur Hi 
Lit. 66. p. 421. Gesn. 68. p. 283. hend τυ πε 


Ι " " " t e D. 
Gesn. 77. p. 333. Grot. et Gaisf. í ob. tit, 75. p. 452. 


- , 
Ονόματυ μεμπτὸν τὸ νόϑον, ἢ φύσις δ᾽ ἴση. 


JNatura par est, nomen invisum no 
ιν ἐλο. Cf. A 
XXXII. Pro δ᾽ ἴση Clem. Al. δοίη. ndrom. fr. 
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X. Stob, tit. 85. p. 496. Gesn. 87. p. 555. Grot. et 
Gaisf. 
Ἢ yàg δόκησις πατράσι παῖδας eixévas 

τὰ πολλὰ ταύτῃ γίγνεταν τέκνων πέρι» 
Prolem parentum quod ferunt mores sequi Falsum re- 
vincit saepe natorum indoles. πατράσι € coniectura Gesn, 
dedit Grot. pro ἅπασι. εἰκέναι em. Pierson. ad Moer, 
p. 148. pro ἐοικέναι, et sic Paris. A. apud Gaisf. V. 2. 

ro τά Gesn. coni, oU, non gv, ut est in exemplo Lips. 

ed. Gaisf. φαύλη e coni. scripsit Grotius pro ταύτῃ; quod 
cur mutaverit, non satis causae videt Heath. 

XI. Stob. tit. 88. p. 5oo. Gesn. 90. p. 363. Grot. et 
Gaisf. 
TÀ μωρὸν αὐτῷ τοῦ πατρὸς νόσημ᾽ ἔνι" 

φιλεῖ γὰρ οὕτως ἐκ xaxov εἶναι κακούς. 
Paternus illi morbus insipientia est: Quippe ex malis 
plerumque generantur mali. αὐτῷ, ut pro αὐτὸ Valck. in 


margine etStobaei Grot. et Eurip. Barnes. legendum monuit, 
e Paris. A. B. recepit Gaisf. Sed constructionem φιλεῖ εἶναν 
κακούς pro φιλοῦσιν εἶναν xoxo vix alibi reperias. Poéta 


dicere voluisse videtur φιλεῖ γὰρ οὕτω yíyveoO av ὥστε 
Videntur esse verba Creontis de 


ἐκ κακὼν εἶναι κακούς. 


Antigona, ad quae respondet alter fr. X. 


ΧΙ. Stob. tit. g1. p. 507. Gesn. 93. p. 377. Grot. et 


Gaisf. 
"4v000c φίλου δὲ χρυσὸς ἀμαϑίας μέτα 
ἄχρηστος, εἶ μὴ κἀρετὴν ἔχων τύχοι. 


Opulens amicus , cui deest sapientia, Firtus nisi adsit, 


usui nulli est bono. τύχοι pro τύχῃ habet Paris. A. 


XII. Stob. tit. 102, p. 558. Gesn. 104. p. 429. Grot. 


et Gaisf. 
---n' ἄκραν ἥκομεν γραμμὴν κακῶν. 





Redacti sumus ad ipsas incitas. Sic Paris. A. D. Trinc. 


pro ἐπ᾿ ἄκρων 7x. κακῶν γραμμήν Gesn. 

XIV. Stob. tit, 106. p. 567. Gesn. 108. p. 447. Grot. 
et Gaisf. 

M7 οὖν ϑέλελυπεῖν σαυτὸν, εἰδὼς πολλάκις 
ὅτι τὸ λυποῦν ὕστερον χαρὰν ἄγει; 

καὶ τὸ κακὸν ἀγαϑοῦ γίγνεται παραίτιον’ 


2 ap ii in quibus emendandis Grotius, Valcken. 
zem sqq. Hermann. ad Soph. El. v. 355. extr 
rer 1 Grotius versum satis immodulatum effinxit: 

,, 14 ovv ἔϑελε λυπεῖν σαυτὸν, εἰδὼς πολλάκις 
μή ovv in unam syllabam coalescere dicens. Rectius Valck 
μή νυν C, due M fine versus posuit. »M» ov Tragi ij 
cis el Comicis Atticis in unam semper syllabam bonn 


huntur, n : 

; nusquam, si bene memini po 
1 Ti emini, g4 ovs.* Sequenti, 
ila corrigere voluit Valcken. "m imd 


ww Mj vvv. dis 
oM in. “μον, εἰδὼς, πολλάκις 
d LU m τὸ λυποῦν ὑστερὸν χαρὰν yeu. 
us καί, ἃ Grotio acceptum, a Tragicorum more 
^, 41 anapaestum in prima sede ponere non so- 


lent, nisi un 
à voce c | 
Hermann. onclusum. Eleganter, ut solet, 


λυπεῖν σεαυτὸ ὕτό γ᾽ ἃ 
τὸν, τοῦτό γ᾽ ἐξειδὼο. Q 
: πολλοῖς τὸ λυποῦν LN T 
oc eo c j "Tri 
ii ἐὐθηϑαιων quod Paris, A. Trinc. habent εἰδὼ 
I HD one " autem εἰδὼς τοῦϑ'᾽ ὅτε πολλάκιο. Simi- 
rude "y . coni. λυπ. σεαυτὸν, τοῦτό γ᾽ εὖ εἰδὼς ὅτι Τῖολ 
* UV. χε α. turpi hiatu in εὖ sido e ridi 
1 ! ἰθὼς €L voce epic: 
—— non deterritus. Recepit tamen Boissonad. ὑπ 
- e NM omisit Musgravius, Ceterum locum sic ver 
"e € ooscnds habenas parce tristitiae," memor 
pe ex dotore gaudium mortalibus Et ex maloru 
gete progieni bona. ud 
XV. Stob. tit 
. . 106. . 56 ὃ 
ESSA P. 908. Gesn. 108. p. 449. Grot. 
1 1 


Ὅστις δὲ πρὸ ΐ j 
e TO 7T ) 1 

ἀρᾷ νοὐ γράμ 1 ín vov εὐλόγως φέρει 

» Οὗτος ἥσσον ἐστ ἀνόλβιεος.- 
epson casus atque fortunae vices Ratione tolerat. 
ic multo minus est miser. εὐλύφως pro δὐλόγως 1 : 
dum censebat Brunck. ad Soph. Phil. 8 ds Rm 
&v04. e Scalig. coni, edidit Grotius vor doah toro» d] $0 
dig. 0v ἐσε ; 
De sententia vid. Wyttenbach. ad Plut. p. 773 cria 


XVI. Stob. a d i 
p. 396. «ὦ. 185 edil . € Cod. Flor. apud Gaisf. T. IV, 
κουσον' οὐ γὰρ οἵ κακὼς πεπραγύότες 


, 


1 
σὺν ταῖς τύχαισι τοὺς λόγους ἀπώλεσαν. 
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XVII. (XVI.) Stob. tit. 124. p. 619. Gesn. 126. p.515. 
Grot. 125. Gaisf. 


Θάνατος γὰρ ἀνθρώποισι νευκέων τέλος 
ἔχει" τί γὰρ τοῦδ᾽ ἐστὶ μεῖζον ἐν βοοτοῖς; 
τίς γὰρ πετραῖον σκύπελον οὐτάζων δορὶ 
ὀδύναισυι δώσει; τίς δ᾽ ἀτιμάζων νέκυς, 
si μηδὲν αἰσϑάνοιντο τῶν παϑημάτων; 


Mors iurgiorum finis est mortalibus; Nam maius aliud 
quid potest leto dari? Molem quis autem saxeam hasta 
perberans Cieat dolorem, mortuumwe iniuriis Frustra 
lacessens nulla sensurum mala? Valcken. in marg. Eurip. 
Barnes. haec adscripsit: aliter legitur p. 602. (haud dubie 
ed. Stob. Gesner.) in margine MS. Grotii: Θάνατος γὰρ 
ἀνθρώποισι νεικείας τέλος Eyev μαϑεῖν δὲ πᾶσίν ἔστιν 
εὐμαρές. et v. 5. ad εἶ: an ot. 


XVIIL (XVII.) Schol. Pind, Pyth. 5, 176. Θυώνῃ τῇ 
Σεμέλη φησί" διωνυμίᾳ γὰρ ἐκέχρητο. εἰσὶ δὲ οἵ καὶ τὴν αὖ- 
τὴν Διώνην λέγουσιν, ὥσπερ Εὐριπίδης ἔν ᾿Αντιγόνη" 


*Q παῖ Διώνης, ὡς ἔφυς μέγας ϑεὸς, 
Διόνυσε, ϑνητοῖς v οὐδαμῶς ὑποστατος. 


Nate o Diones, magnus o quam tu deus, Lyaee, quem 
nec ferre mortales queant. Grot. Exc. p. 570. ὑπόστατος 
ex em. Andr. Schotti scripsit Grot. pro ὑποστάτης. Dio- 
nen pro Thyone Semelen dictam esse, vel Bacchum pro 
Veneris filio habitum non credentes Scholiastae Valcke- 
naerius, Ruhnkenius, Piersonus pro Διόνυσε scribendum 
iudicaverunt vel Móvog zs, vel Zfewüg vs vel ϑεοῖσι ap. 
Valcken. diatrib. p. 156. Sed res nimis obscura est. lta- 
que Boeckh, ad Schol. non audet disertam scholiastae 
narrationem istiusmodi argumentis refutare, praesertim 
quum Dione non unius deae nomen fuerit, de quo vide 
Buttmannum ad Demosth, Midian. ed. Spalding. p. 128 sqq. 
Accedit locus Hesychii a Valcken. laudatus: Βάκχου “ιώ- 
vc, οὗ μὲν Baxyevrtoíac Σεμέλης; oí δὲ Βάκχου τοῦ Διο- 
γύσου καὶ ᾿ἀφροδίτης τῆς Διώνης, παρύσον διωνυμία περὺ 
τὰς ϑεάς. Πράξιλλα δὲ ἡ Σικυωνία ᾿Αἀφροδίτης παῖδα τὸν 
ϑεὸν ἱστορεῖ. qui locus etsi obscurus, siguilicat tamen, 
praeter Praxillam fuisse, qui Bacchum Diones vel Vene- 
ris filium facerent. Bacchus autem, inquit Boeckh., ab 
Antigona ut patrius Thebarum deus invocari potuit; addo 


ANTIGONA. ANTIOPA. 65 


XIX. Schol. Eurip. Phoen. 1130. à» τῇ ᾿Αντιγόνη" 


" i] , 
ἐπὶ yogvoseovoro» à- 
,ὕ [ 

ozíüa τὰν Καπανέως. 


εἰν! Ripe p. 707, 60. coll. 678, 45. Praeterea Heath ' 

c reiert versum qui ap. Stob. praecessit, οὐ γὰρ ἐσϑλὰ 
κατϑανοῦσι κευτομεῖν ἐπ᾽ ἀνδράσι, in errorem inductus 
quod in ed. Grot. lemma Zuripides 4ntigona ad hunc 
versum appictum est, Eum tanquam Archilochi, cuius 


eum esse ed. Gesner. indicat, cu 1 
 » ; cum fr. XVII. comparavit 


p ΧΧ' Stob. Append. Flor. p. 20 — 389. ap. Gaidf. 


Néot νέοισι συννοσοῦσυ τἀφανῆ. 





AN TIO P A. 


Antiopes fabulam multi explicarunt, quos commemorat 
Heynius ad Apollod. V, 5, 5. ex Euripide Hygin. fab. 8 
ANyctei regis in Boeotia fuit filia 4ntiopa. Eius Jhr- 
mae bonitate lupiter adductus gravidam fecit. Quam 
pater quum punire vellet propter stuprum minitans 

periculum -ntiopa effugit. Casu in eodem loco quo 
illa pervenerat, Epaphus (aliis est ᾿Επωπεύς) δρονονένο 
stabat. Js mulierem adyectam domo matrimonio suo 
iunxit. 1d Aycteus aegre ferens quum  moneretur 

Lyco fratri suo per obtestationem mandat, cui tum 
regnum relinquebat, ne impune 4ntiopa ferret. Huius 


post mortem Lycus Sicyonem venit. Anterfecto Epapho 


"dntiopam vinctam abduxit in Cithaeronem; parit ge- 
minos et reünquit. Quos pastor educavit, Zetum et 


"4mphione navi j : ; 
p m nominavit, Jntiopa Dircae uxori Lyci 


data erat in ; 
cruciatum. ἔα, occasionem nacta, fu- 


pu 86 mandayit ; devenit ad filios suos. | Ex quibus 
etus e : 37) : 
xistumans- fugitivam non recepit. In eundem 


Tom. IX. E 
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locum Dirce per bacchationem Liberi illuc delata est. 
Ibi 4ntiopam repertam ad mortem extrahebat. Sed 
ab educatore pastore adolescentes certiores facti, eam 
esse matrem suam, celeriter consecuti matrem eripue- 
runt; Dircen ad taurum crinibus religatam necant. 
Lycum cum occidere vellent, vetuit eos Mercurius et 
simul iussit Lycum concedere regnum Amphioni. Si- 
millima tradit Apollod. 1. c. ldem argumentum accu 
rate persecutus est Valcken. diatr. c. 7. p. 98 sqq. 


L Etymol M. p. 411, 11. Ζῆϑος - - εἴρηταν - - 
Ure 4j μήτηρ αὐτοῦ ἐζήτει εὐμαρῶς τεκεῖν αὐτὸν; ὡς φη- 
σιν Εἰριπίδης " 

Tóv μὲν κικλήσκευν Zr ov ἐζήτησε γὰρ 

Ἰόκοισιν εὐμάρειαν ἡ τεκοῦσά νυν. 
Etymol. Gud. p. 280, 57. Εὐριπίδης σαφῶς ἐτυμολογεῖ 
ἐν ᾿Αντιόπη. ζητῆσαν γὰρ τόκοισιν εὐμάρειαν ἡ τεκοῦσα 
γυνή. in Etymol. est κίκλησκδ. E prologo haec petita 
esse vix negari potest; eum vero agere non potuisse 
Antiopen apparet, nec pastorem eum, qui pueros edu- 
cavit, si vera lectio est κικλήσκει. Nihil igitur relin- 
quitur, nisi ul a deo aliquo, fortasse Mercurio, qui 
etiam exitum fabulae expedivit sec. Hygin. prologum 
actum esse statuamus. Eodem haud dubie pertinet 


]L Etymol. M. p. 92, 4. λέγει Εὐριπίδης 6 τραγι- 
κὸς ἐτυμολόγος (leg. ἐτυμολογῶν cum Valcken. diatr. p. 
62.) τὸ ἀμφίων; ὅτι ἀμφίων ἐκλήϑη παρὰ τὴν ἄμφοδον, 
ἤγουν παρὰ τὸ παρὰ (sic MS. apud Valck.) τὴν ὁδὸν 
γεννηθῆναι. quam etymologiam irrisit Aristoph. apud 
Polluc. IX, 36. Utraque notatio est apud Hygin. fab. 7. 
quos pastores pro suis educarunt et appellarunt Zeton 
ἀπὸ τοῦ ζητεῖν τόπον, alterum autem Amphionem , 0t 
ἐν διόδῳ ἤ ὅτι ἀμφὶ ὁδὸν αὐτὸν ἔτεκεν. Nam pro Ζῆϑος 
scriptum etiam reperilur Ζῆτος. ln prologo memoratae 
etiam videntur Hysiae, de quibus est apud 


111. Stephan. Byz. v. Ὑρία. χώρα πλησίον 4vAidoc ,- 
Ἡσίοδος δὲ ἐν Ὑρία τὴν ᾿Δντιύπην φησὶ γενέσϑαι, Εὐρυ- 
πόδης δ᾽ ἐν Ὑσίᾳ, ubi ne cum Valcken. p. 62. corrigas 
Ὑσιαῖς, prohibet locus qui sequitur "Yoía, πόλις Βοιω- 
τίας, καὶ ἑνικῶς καὶ πληϑυντικῶς. Harpocration, "Toíut, 
- - τῆς Βοιωτίας πόλις, ἧς μνημονεύεν καὶ Εὐριπίδης ἐν 
᾿Ανειόπη. Scd potuit eliam haec urbs ibi commemorari, 
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ubi Ántiope fortunam suam filiis et 
quo ipso efficitur ἀναγγνώρισις. 
De agnitione i 1 
psa Aristoteles π. ποιῆτ. c. 14 
Focuses Valcken. diatr. p. 58 sq. ἐν τῇ Jum 
, 2 , 
^ oc He guion ἐκδιδόναν μέλλων ἀνεγνώρισε, Vid Hygir 
To amen narratio non satis c à i 
Aristot. consentit: ont uri t 
. : nam secundum Aristot. Z 
ristol ; | . Zethus ma- 
trem ἐχδιδόναν μέλλει, sec. Hygin. traditam iam ibis 


cuti filii eripuerunt, An igi 

li . An igitur Enniu Ipti 
Euripidis paululum itmetevit? Hoc im vf egporge 
fallor, dicta sunt illa ab Antiopa : 


IV. (XXXVIL.) apud Eustath. ad Od 


m. : apud E ySS. gr. p. 1 
54 — 601. δῆλον δ᾽ ὅτι κύειν xai τὸ ἔγκυον dies onion, 


, 
ὃ ὃ , - , , 1 
juaqéges τοῦ τίκτειν καϑότι αὐτὸ ἀπαλλάττει τοῦ xv 
καὶ φέρεταν εἷς τοῦ jow ἐξ Zdrvuo ad 
9 τοῦτο χρῆσις ἐξ ᾿4γτιόπης τὸ 
, 
1 | Κυουσα ríxrov 
ουν 1 , LU 
quer —- e drm εἶτα ἔτεκον. Ammonius v 
. 86. ed. Valck. Ki ἐν τὸ ἔ; ἵ 
maa ere ὕειν μὲν τὸ ἔγκυον εἶναι, τί- 
—Ó ἄττεσϑαι τοῦ κύειν. Εὐριπίδης ἐν ^A 
7' (sie Valcken. diatr. p. 60. pro ἐναντίον 7 / 
ουσα τίκτω, εἶπεν, ἡνίκ᾽ ἠγόμ Él e 
ν πάλιν. 
Velcken. l. c. hunc versum effinxit: : if ead 
iccben. τίκτω 9 ἡνίκ᾽ ἡγόμην πάλιν 
se ἱ Ϊ | 
— "m ege tantum poni potLuisse in prologo exi- 
; mihi a prologo alienus esse videtur propter fr. ] 


Ante hoc fragm. narrari etiam debuit illud 


" m T Cedrenum p. 22. E. uod laudavit Valck 
ab " μὲν Εὐριπίδης τὸν Za φησὶν εἰς σάτυρον li 
ἡϑέντα τὴν Jrronog» φϑεῖραι. Plura dabit Valck 


Ad verba Anti : l l 
ST opae respondisse videtur Amphion. 


: Ns 4 m ΨΩ Clement. Alex. Strom. V p. 602 

. ed. «Cp. 716, 1. ed, Heins.) ov Ps . 

τήν τῶν πολλῶν δόξων περὶ τυῦ soU budqueio- Ps 

Sw heces οὐδὲ γὰρ λάϑρα δοκῶ 

"« ὡς "artés db σχηματ᾽ ἐκμιμούμενον 

, goi τήνδ᾽ ἐς εὐνὴν, ὥσπερ uvd'Qozov, μολεῖν 

NE λέγει τῇ "Arun. Hinc sumsit Euseb, Praep 
: P- 07g. D. ed. Viger. (Colon. 1688.) in quibus "es 

E 2 


pastori explicat, 


men loco, nisi 
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τήνδ᾽ scribendum esse Ζῆν᾽ recte monuit Valck. p. 63. — 
Ad Antiopae orationem Valcken. p. 65. refert illa 


Vil. ( XXIV.) ap. Stob. tit, 97. p. 538. Gesn. 99. 

p. 417. Grot. et Gaisf. 
? 3 1 " 
Qoovó δ᾽ à πάσχω" xai τόδ᾽ oU σμικρὸν κα- 
x0v»' 

τὸ μὴ εἰδέναι γὰρ ἡδονὴν ἔχει τινὰ 

γοσοῦντα' κέρδος δ᾽ ἐν κακοῖς ἀγνωσία. 
Intelligo quae patior; haud levis is dolor; .4liqua est 
voluptas abstrahi a sensu mali, Interque damna quae- 
stui ignorantia est. Primus versus est etiam apud 
Erotianum v. κατεφρόνει p. 210. ed. Franz. ubi legitur 
μικρόν. et eum solum in Exc. recepit Grot. p. 373. 
Propter φρονεῖν, sentire significans, locum ad Eurip. 


Hipp. 257. citat Valcken. 


Amphiona non dedecent, iudice Valcken. l. c. quae 
habet ex Antiopa 


VIII. (XX.) Stob. tit. 72. p. 439. extr. Gesn. 75. 
p. 321. Grot. et Gaisf. mt 

Οὐ σωφρονίζειν ἔμαϑον; αἰδεῖσϑαι δὲ χρὴ; 

γύναι; τὸ λίαν; καὶ φυλάσσεσϑαυ φϑόνον. 
Ego censor haud sum, mulier; at rectum interim est 
Fitare nimia, nec dare invidiae locum. V. 2. Valck. 
inseri iubebat rs, τό τὸ λίαν, quod et im metrum pec- 
cat (vid. Porson praef. Hec. p. xvL) et sententiae mi- 
nus aptum pro αἰδεῖσϑαί τε xai qvAacotod ave: Haec si 
Amphion Antiopae dicebat, videtur hic fragmentorum 


ordo esse V. IV. VII. Vlll. VI. Sed eadem Dircae etiam 
dici potuerunt. 


IX. Schol. Ven. ad ll. 4, 774. χόρτου δὲ oi τριγχοὶ 

(s. τροχαλοί) ὡς καὶ Εὐριπίδης ἐν ᾿Αντιοπῃ" id 
— — Οἰνόη 

σύγχορτα ναίω πεδία ταῖς v Ἐλευϑεραῖς. 
καὶ ἐν ᾿Δεδρομάχη (v. 17.) ὁμοίως. Eumdem versum 
citat Strabo Vlll. p. 577. A. praemissa voce Oivowtns, 
pro quo Casaub. in marg. Οἰνόῃ: tum Strabo ταῖς τ 
"EAsvüsgoi;. Porson. advers. p. 274. Οἰνόης bvyy. v. - 
ταῖς ἐλευϑέραις, quae quam sententiam habeant, non 
intelligo. Haec vix ab alio quam a pastore pronuntiari 
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potuerunt; nam hic prope Eleutheras habitare debuit, 
et Antiope filios peperit ὡς ἐς Θήβας ἤγετο τὴν ἐπ᾽ 
᾿Ελευϑερῶν apud Pausan. ll, 6, 2. et Apollod. 1. c. et 
fortasse de hoc ipso pastore Dio Chrysost. or. XV. p. 
257. B. ed. Morell. ὃ γὰρ ἐκείνου νομεὺς ὃ ἐν ταῖς 
᾿Ελευϑεραῖς καὶ ἡ γυνὴ t| τοῦ νομέως οὐ μόνον οὐκ ἔξε- 
τίϑεσαν αὐτοὶ γεννήσαντες, ἀλλὰ καὶ ἀλλότρια εὑρόντες 
ἐν τῇ ὁδῷ παιδία, οὐκ εἰδότες, ὅτου ποτὲ ἦσαν, ἀνελό- 
μενον ἔτρεφον ὡς αὐτῶν, καὶ οὐδὲ ὕστερον ἑκόντες οὐδέ 
ποτ ὡμολόγησαν, ἔτι ἀλλότριον ἦσαν. σὺ δὲ ἴσως καὶ 
τὸν Ζῆτον καὶ τὸν ᾿ἀμφίονα ἐλοιδόρεις ἄν, πρὶν φανεροὺς 
γενέσϑαν x. τ. À. 

Huc etiam fortasse referenda sunt, quae de servili 
conditione agunt: nam et pastor servus erat et Am- 
phion ac Zethus pro servis educati. 


X. (XIV.) Stob. tit. 6o. p. 383. Gesn. 62. p. 235. 
Grot. et Gaisf. 


Οὐ χρή ποτ᾽ ἄνδρα δοῦλον ὄντ᾽ ἐλευϑέρας 
yvouac διώκευν, οὐδ᾽ ἐς ἀργίαν βλέπειν. 
Tractare servum studia liberalia Minime decorum est 


oéiove insuescere. Sed hoc in Paris A. ex Antigone 
citatur. 


ΧΙ. (XV.) Ibid. p. 235. Grot. 


LI ^ 5 c -Ό- ΕΙ ἕ 
— -- τὸ δοῦλον οὐχ ὁρᾷς ὅσον κακὸν; 
Cernis servitus quid sit maii? 


XII, (XVI.) Ibid. p. 384. extr. Gesn. p. 239. Grot. 
et Gaisf. 


Qs) φεῦ, τὸ δοῦλον ὡς ἁπανταχὴ γένος 
πρὸς τὴν ἐλάσσω μοῖραν ὥρισεν ϑεός. 
Eheu, ut omne ubique servorum genus In sequiora 
cuncta transscripsit deus! Ad eumdem locum, in quo 
Zethus et Amphion erant, Dirce etiam venit per bac- 


chationem Liberi, ut ait Hygin, lllo loco haud scio 
an collocandum fit fragm. 


XIII. ( XXXII.) apud Clem. Alex. Strom. I. p. 348. 
Sylb. (p. 418. Heins.) δύριπίδης ἐν ᾿“υτιόπῃ φησίν" 
ἔνδον δὲ ϑαλάμοις βουκόλον 
κομῶντα κισσῷ, στύλον Εὐΐου Oeo. 
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Toup. ad Longin. Sect. XL. P. 3864. ed, Oxon. em. 
ἔνδον δὲ ϑαλάμοις βουκόλου κομῶντα κισσῷ στίλον E. 9. 
vel βουκόλον -xoouoUrra κισσῷ. ^ Sed prius haud dubie 
praestat. 


Ad exitum totius fabulae spectant haec: 


XIV. ( XXXI.) Longin. s. XL. Ἐπὶ δὲ τῆς ovgo- 
μένης ὑπὸ τοῦ ταύρου Δίρκης ( Εὐριπίδης) 
εἰ δέπου 

τύχου πέριξ ἑλίξας, εἶλχ᾽ ὁμοῦ λαβὼν 

γυναῖκα, πέτραν, δρῦν, μεταλλάσσων ἀεί. 
Valcken. diatr. p. 66. τύχοι ad primum versum retulit, 


et in secundo post ἑλίξας inseruit ταῦρος, ut metro 
satisfieret : 





εἶ δέπου τύχοι 
πέριξ ἑλίξας ταῦρος, εἶλχ᾽ - - τ - 
Locutionem πέριξ ἑλίξαν illustrat Valcken. ad Phoen. 
717. extr. 


»Chori verba quaedam , inquit Valck. p. 66. Dircen 
a scelerum vindice tarde quidem, punitam tamen, ca- 
nentis illa suspicor esse quae sunt ex Antiopac« 


XV, (1L.) Stob. ecl. phys. p. 9. Cant. p. 123. Grot. 
T. l. p. 118. Heer. 


Δίκα τοι δίκα χρόνιος" ἀλλ᾽ ὅμως 

ὑποπεσοῦσ᾽ ἔλαϑεν, ὕταν ἔχη 

τίν᾽ ἀσεβὴ βροτῶν. 
Jus sero veniat licet, Jus est; attamen impio Poenas, 
quas decet, irrogans Tanquam ex insidiis latet. Ver- 
sus sunt dochmiaci, quorum secundus e dochmio et 
cre'ico constat. Aliter distribuit Seidler de vers. doclim. 
p. 62. 


Eamdem sententiam habent versus 


XVI. (IIL) ap. Stob. ecl. phys. apud Grot. ibid. 
T. Ll. p. 122. Heer. 


Τήν row Δίκην λέγουσι παῖδ᾽ εἶναι Χρύνου, 
δείκνυσι δ᾽ ἡμῶν ὅστις ἔστι " κακός. 
Justitia proles nuncupatur Temporis, Quae delitentes 
monstrat in nobis malos. Versum 2. explere voluit 
Grot. inserendo ἀν ante κακός; at refragante, ut recte 
monet Heath. Graeci sermonis indole. Ipse coni. ἔστις- 
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οὖν ἔστιν κακός, Codd, V. A. E. apud Heer. ὅστις ἔστι 
μὴ καχίς. unde feliciter Porson. ad Aristoph. Plut. 886. 


ὕστις ἔστ᾽ Jj μὴ κακός. Simillimus locus est Andromed. 
Ífr. XXXIV. 


Accommodatissimi etiam huic loco sunt versus 


XVIL (XVIII.) Stob. tit, 68. p. 426. — 20. p. 
292. Grot. et Gaisf. 


— — — — πᾶσι δ᾽ ἀγγέλλω βφοτοῖο, 
ἐσϑλὼῶν ἀ π᾿ ἀνδρῶν εὐγενῆ σπείρειν τέκνα" 
[οὐ γάρ ποτ᾽ ἄν πράξειαν ἐς τέλος κακῶς. 


JMoneo nunc omnes semel, Ut ex honesto genere pro- 
geniem serant. Non illa quippe semper infelix erit; 
minus recte, si illa ad progeniem retulil; πράξειαν intell. 
oi βροτοὶ, οἷς ταῦτα παραγγέλλει. Verba videntur esse Àn- 
tiopae, sese filiorum ope servituti ereptam gratulantis. 
Tertius versus est ex Androm. 1259. monente Porsono 
advers. p. 274. 


In eadem sede fortasse legebantur duo sequentia 


XVIII. (XVII.) Stob. ibid. p. 425. Gesn. p. 291. 
Grot. et Gaisf. 
Κῆδος xaO αὑτὸν τὸν σοφὸν κτῶσϑαι yosov. 
"4ffinitates qui sapit quaeret pares. 


XIX. Stob. tit. 70. p. 430. Gesn. 72. p. 297. Grot. 
et Gaisf. 


Ei voUc ἔνεστιν" si δὲ μὴ. τί δεῦ καλῆς 

γυναικὸς, εἰ μὴ τὰς φρένας χρηστὰς ἔχου; 
δὲ bene animata est, perplacet; sin, quo mihi For- 
mosa vultum, pectore intestabili? θεοί est post εἶ 
vov; ἔνεστι supplet etiam Valck, in nota MS. mihi ver- 
sus omissus esse videtur, ad quem hic referretur. 


Distuli adhuc, quae de musica et bellicis artibus 
inter se disputantes Zethus et Amphion inducebantur, 
non quod ea ab Euripide post explicatum exitum fa- 
bulae, quam καταστροφὴν vocat, inepte tanquam per 
saturam adiecla esse existimarem , sed quod dubitabam, 
utrum ea ad illam scenam, ubi primum prodibant iu- 
venes, referrem, an ad eam, iu qua ma!rem agnosce- 
bant, an denique ad eam, ubi matre »gnita, Dircen 
persequi instituebant. Mihi primum verisimillimum vi- 
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detur quod magis etiam appareret, si ex Antiopa sumti 
essent versus ap. Stob. fr. XL. Musgr.; sed nimis haec 
omnia incerta sunt, etiam quo ordine haec fragmenta 
ponere conveniat. Valcken. cap. VIll. p. 74. deinceps 
posuit XXI. (1-3.) XX. (4-7.) XXIX. (8-10.) XXX. 
(11-14.) XXXII. (15-18.) XXXI. (19-22.) XLIII, 
(23-27.) XXXIII. (28 sq.) XXXIV. (30 sq.) XXVIII, 
(52 sq.) XXIV. (34 sq.) XXIII. (26-41.) XXII. (42- 
45.) XXV. (46-51.) Videtur autem Eurip. sub Zethi 
persona durum aliquem, antiquae morum severitati et 
simplicitati assuetum civem Atticum, unum e J/upa- 
ϑωνομάχαις illis induxisse, sub Amphionis autem per- 
sona hominem elegantiore novitiorum magistrorum ac 
sophistarum disciplina usum, et hanc disciplinam, quam 
multi tanquam mollem et effeminatam agitarent ut Ari- 
stophanes in Nubibus, iudice Sueverno, ipse hoc exem- 
plo defendendam suscepisse. 


XX. (XXXIV.) Plato Gorg. p. 484. E. Συμβαίνει 

γὰρ τὸ τοῦ Εὐριπίδου, λαμπρός τ᾽ ἐστιν ἕκαστος ἐν τούτῳ 
' κἀπὶ τοῦτ᾽ ἐπείγεται, 

γέμων τὸ πλεῖστον ἡμέρας τούτῳ μέρος, 

(v αὐτὸς αὑτοῦ τυγχάνῃ βέλτιστος ὦν. 
Vid. Valcken. p. 76 sq. cui praeivit Gatak. adv. misc. 
p. 130 sq. E Zethi oratione haec esse, non ex Am- 
phionis, ut suspicatur Valcken. p. 77. iudicant scholia 
p. 114. ed. Ruhnk. Τὰ ἰαμβεῖα ταῦτ᾽ ἐστιν ἐξ ᾿Δντιόπης 
τοῦ δράματος Εὐριπίδου ἐκ τῆς Ζήϑου ῥήσεως πρὸς τὸν 
ἀδελφὸν ᾿ἀμφίονα. lnitium sic supplere conatus est 


Valck. - - ἐν τούτῳ γέ τοι “αμπρός 9? ἕκαστος καπί etc. - 


V. ult. cur τυγχάνει scribendum existimaverint Steph. 
Gatak. Valck. Heindorf. etiam Bekkerus, non assequor. 
Libri τυγχάνῃ, ipse Bekkero teste: coniunctivum autem 
sine particula ἄν post relativa a poétis poni, Heindorf. 
ostendit ad Phaedon. $. 16. Cf. ad Hecub. 250. τυγ- 
χάνῃ etiam Plutarch. de garrul. Il. p. 514. A. qui τυγ- 
χάνει habet ib. Sympos. lf, 1. p. 630. B. Utroque loco 
Plutarchus et Plat. Alcib. IT. p. 146. A. χρώτιστος pro 
βέλτιστος. Cf. Wyttenb. ad Plut. p. 369. 


XXI. XXII. ( XXXV. XLIL.) Plat. ibid, p. 485. E. 
Κινδυνεύω οὖν πεπονϑέναι, ὕπερ ὃ Ζῆϑος πρὸς τὸν u- 
qíora ὁ δὐριπίδου, οὗπερ ἐμνήσϑην. Καὶ γὰρ ἐμοὶ τοι- 
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αὖτ᾽ ἄττα ἐπέρχεται πρὸς σὲ λέγειν, οἷα περ ἐκεῖνος πρὸς 
τὸν ἀδελφὸν, ὅτι ἀμελεῖς. ὦ Σώκρατες, ὧν δεῖ σε ἔπι. 
μελεῖσϑαι, καὶ φύσιν ψυχῆς ὧδε γενναίαν μειρακιώδεν τινὲ 
διαπρέπεις μορφωματι, καὶ οὔτ᾽ ἂν δίκης βουλαῖσι προ- 
ϑεῖο ἄν ὀυϑῶς λόγον, ovr? εἰκὸς καὶ πιϑανὸν ἄν λάβοις, 
οὔϑ᾽ ὑπὲρ ἄλλων νεανικὸν βούλευμα βουλεύσαιο. Ad hunc 
locum Olympiodorus MS. apud Valcken. p- 74. ὁρᾷς 
πῶς» Εὐριπίδου γυναικώδει εἰρηκότος. αὐτὸς | 0 &- 
κιώδευ sme. Philostr. autem vit. Apollon. IV, 21. 
p. 160. οἵ (ἔφηβοι) - - νῦν ἴσως ὀμοῦνται - - κύρυν 
μὲν οὐδεμίαν φέρειν, γυναικομίμῳ δὲ μορφώματι κατὰ τὸν 
Εὐριπίδην. Hinc Grotius feliciter versum hunc eruit: 
γυναιχομίμῳ διαπρέπεις μορφώματι 
vel διατρέπεις, ut ipse edidit in Excerpt. p. 373. δια- 
στρέφεις legendum videbatur Valcken. et Heindorf. Si- 
milis versus est Sophoclis in fragm. inc. Brunck. XLVIII. 
p. 681. γυναικομίμοις ἐμπρέπεις ἐσθήμασιν. Superiora 
ita ad numeros redigere sibi visus est Valcken. 
Zugíov, ἀμελεῖς. ὧν ἐπιμελεῖσθαί σε δεῖ, 
αἰσχρῶς τε ψυχῆς ὧδε γενναία φύσις 
γυν. 
τὸ anle ψυχὴς necessario produci non considerans, 
Grotius haec dederat: ψυχῆς ὧδε γενναίαν φύσιν γυναι- 
κομίμῳ διατρέπεις μορφώματι; nimi sicne generosarm 
indolem 4n morem et habitum feminarum. emasculas ? 
Ad seqq. annotavit Olympiod, ó Εὐριπίδης εἶπεν" καὶ 
οὐκ ἄν ἀσπίδος κύτει προσομιλήσης. οὗτος δὲ φησὶ, δί- 
καὶς σχολάζει, ὦ Σώκρατες. Hinc Grotius hos versus 
procudit p. 373. οὔτ᾽ ἐν ἀσπίδος Κύτει ὁμιλήσας ἄν ὁρ- 
ϑώωσης (Gat. - scu) στρατόν: Οὐ τεῖχος ἂν λάβοις σὺ, 
(δή, οὔτ᾽ Gat.) οὔτ᾽ ἄλλων ὕπερ Νεανικὸν βούλευμα βου- 
λευσαιό Tt. Non tu Jorte scutum habil manu Jra- 
ctans labantem rem iuves exercitus ; 4Non aita capias 
moenia, aut pro innoxii Salute calida capere consilia 
audeas. Cf. et Gatak. adv. misc. p. 510. Valck. hos 
versus effinxit 


οὔτ᾽ ἐν δίκης βουλαῖσιν ὀρϑῶς ἄν λόγον 

προϑεῖο πιϑανὸν, οὔτ᾽ àv ἀσπίδος ποτὲ 

κύτευ γ᾽ ὑμιλήσειας, οὔτ᾽ ἄλλων ὕπερ 

νεανικὸν βούλευμα βουλεύσαιό τι. 
e quibus priora οὔτ᾽ ἐν δ, 8. ὀρϑὸν ἄν ποτε λόγον προ- 
O&'1 πιϑανόν, iam add. Gatak. qui versus nihil impe- 
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dit, quominus, si non Euripidei esse, ad Euripideos 
tamen proxime accedere videantur, lpse haec Zetho 
tributa v. 42 sqq. posuit, qunm superiora illa v. 1—5. 
fuissent. Mihi Euripidis mori magis convenire videtur, 
haec ab Amphione et Zetho continua oratione explicari. 
— Sed autequam ea quae apud Platonem sequuntur, 
persequar, comparandus videtur simillimus locus Eu- 
ripidis 

XXIII. (XXIX.) ap. Stob. tit. 3o. p. 209. Gesn. ib. 
p. 133. Grot. , 

"4v30 γὰρ ὕστις; εὖ βίον κεχτημένος; 

τὰ μὲν κατ᾽ οἴκους ἁμελίᾳ παρεὶς 6d, 

μολπαῖσι δ᾽ ἡσϑεὶς τοῦτ᾽ ἀεὶ ϑηρεύεται; 

ἀργὸς μὲν οἴκοις καὶ πόλει γενήσεται; 

φίλοισι δ᾽ οὐδείς" ἡ φύσις yug otyeras, 

ὕταν γλυκείας ἡδονῆς ἥσσων τις qj 
Quicunque magna copia florens opum Domus regendae 
deserit custodiam Soloque cantu gaudet et fidium sono, 
Non civitati, non domo prodest suae, non ille amicis ; 
ipsa natura excidit, Ubi quis subactus dat voluptati 
manus. Ex Antiopa locum sumptum esse, propter ar- 
gumenti similitudinem sagaciter suspicatus est Gataker. 
Adv. misc. p. 510. C. idemque obversatus esse videtur 
Plat. Gorg. p. 485. D. καὶ γὰρ τῶν νόμων «ios γί- 
γνονται τῶν κατὰ τὴν πόλιν (ἀργὸς πόλει) καὶ τῶν λόγων, 
οἷς Oti χρώμενον ὁμιλεῖν ἐν τοῖς συμβολαίοις τοῖς ἀνϑρω- 
ποις καὶ ἰδίᾳ καὶ δημοσίᾳ (ἀργὸς οἴκοις). Similiter Eurip. 
Heracl. 4. πόλει τ᾽ ἄχρηστος xai ξυναλλάσσειν βαρὺς 1. e. 
iv τοῖς ἰδίοις ξυμβολαίοις. V. 2. ἀμελίᾳ est a Grotio 
pro ἀμελείᾳ, παρεὶς ἐᾷ a Valcken. p. 71. pro παρειᾶσει. 
Quatuor ultimi versus sunt etiam apud Sextum Empir. 
adv. Mathem. Vl. $. 35. p. 565. sed ita ut versus quin- 
tus sic scriptus sit: φίλοισί τ᾽ οὐϑεὶς, ἀλλ᾽ ἄφαντος οἵ- 
χεται, hemistichio huc fortasse relato ex Orest. 1552. 
Ex his οὐϑείς cur praetulerit Valcken. non assequor; 
nunc satis constat, οὐϑείς seriorum esse. Quid inter- 
esset inler οὐδείς ἐστυ et οὐδέν ἐστε) docuit Elmsl. ad 
Eurip. Heracl. 168. Cf. Gramm. gr. $. 457. not. 1. 
p. 817. V. 4. pro οἴκοις  Elmslei. ad Heracl. 4. con- 
iieit ἀστοῖς» quod pugnat cum eo, quod paulo ante 
monuerat, solere plerumque tragicos in huiusmodi sen- 
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tentiis publica et privata officia distinguere. Sic infra 


fr. XXX. πόλεις et οἶκος inter se opponuntur. Barnes. 
hoc fr. alteri XXV. continuavit. 


. XXIV. (XXXVL) Pergit. Plat. p. 486. B. καίτοι 
πῶς σοφὸν τοῦτ᾽ ἐστιν, ὦ Σώκρατες, εἴ τις εὐφυὰ λα- 
βοῦσα τέχνη φῶτα ἔϑηκε χείρονα, μήτε αὐτὸν αὑτῷ δυ- 
voutvov βοηϑεῖν μηδ᾽ ἐχσῶσαι x. τ. Δ. Inde hos sena- 
rios eruit Grotius in Excerptis p. 373. (vid. Valck. 


p. 83.) 


M - ι νυν » | -Ὁ 
τω πὼς σοφὸν τοῦτ᾽ ἔστιν, ei τις eügvij 
αβοῦσα τέχνη φῶτ᾽ ἔϑηκε χείρονα; 
Sapientiae quid in arte, quae recta accipit Ingenia, 
sed peiora discendo facit? |n eorum priore Valcken. 
cum Luzacio scripsit εἴ τιν᾽ εὖφ. Possis etiam: χαίτοι 


σοφὸν πῶς ἐστιν. Tum hunc etiam ibidem latere vidit 
Valcken. 


" » » * - 
μὴητ αὑτον αὑτῷ δυνάμενόν γ᾽ ἐπαρκέσαι. 
. , 
Malim δυνάμενον προσαρκέσαι. 


XXV. (XXXIII.) Plat. ibid. C. ἀλλ᾽ ὠ᾽ γαϑὲ, ἐμοὶ 
πείϑου, παῦσαι δ᾽ ἐλέγχων, πραγμάτων δ᾽ ci- 
μουσίαν ἄσκει, καὶ ἄσκει ὁπόϑεν δόξεις φρονεῖν, 
ἄλλοις τὰ κομψὰ ταῦτ᾽ ἀφεὶς εἴτε ληρήματα χρὴ 
φαγαν sivat εἰτε φλυαρίας, 


ἐξ ὧν Ü É 7 7 
κενοῖσιν ἐγκατοικήσεις δόμοις. 


His interserit Stob. tit. δά, p. 369. Gesn. 56. p. 217. 
Grot. et Gaisf. 


- » » 1 , 
: τοιαῦτ᾽ ἀειδε, καὶ δόξεις φρονεῖν 
» ^ Ded 
σκάπτων, ἀρῶν γῆν, ποιμνίων ἐπιστατῶν, 
ἄλλοις τὰ κομψὰ ταῦτ᾽ ἀφεὶς σοφίσματα. 
. 3. s^. Y γα ὅτι, «1 
Olympiod. ad 1. ἐκεῖνος εἶπε τῷ ᾿ἀμφίονι, ὅτι πολέμων 
δὲ εὐμουσίαν ἄσκει, οὗτος δέ φησι πραγμάτων. Hinc 
hos versus sic concinnavit Grotius Exc. p. 573. 4244? 
, A] ἣν II m δ᾽ 3 δὼ » » 5 , » 
μοι πιϑοὺῦ, Παῦσαι δ᾽ ἀοιδῶν, “ρεος δ᾽ εὐμουσίαν oxi. 
γε" . à —- » , 
l'um novo fr. inchoato: Τοιαῦτ᾽ ἄειδε, καί mor? ἄν δό- 
ἕξεις φρονεῖν et quae mox secundum Valck. dabo. udi 
me igwur: hoc cantus leves Omitte, teque ad Martis 
exerce sonum, "lotum autem locum sic constituerunt 


Gataker. adv. misc. p. 5:0. F. et Valcken. p. 84 sq. 
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ἀλλ᾽ ἐμοὶ πιϑοῦ" 
παῦσαι δ᾽ ἀοιδῶν, πολεμίων δ᾽ εὐμουσίαν 
ἄσκει. τοιαῦτ᾽ ἄειδε. καὶ δόξεις φρονεῖν 
σκάπτων, ἀρῶν γῆν, ποιμνίοις ἐπιστατῶν, 
ἄλλοις τὰ κομψὰ ταῦτ᾽ ἀφεὶς σοφίσματα, 
ἐξ ὧν x. v- À. 
Ut iudiceris sapere, quae dico cane: Fodias aresque, 
pecora fac pascas tua; Oblectet alios iste nugarum 
labor, Per quas inani tibi sit. habitandum domo. ποι- 
μνίοις Valck. scripsit δὰ vitandum ὁμοιοτέλευτον. Pro 
πολεμίων Gatak. πραγμάτων. 


XXVI. (XXVL) His praefigere eupiebat Valck. ea, 
quae ab Olympiod. et in scholiis ad h. 1. p., 115. aí- 
feruntur: ὃ Ζῆϑος φησὶ τῷ ᾿ἀμφίονι, μουσικῷ Orr Ῥί- 
wo» τὴν λύραν, κέχρησο δὲ ὕπλοις (Olymp. καὶ κέχρησο 
9.) quae ita conformare tentabat p. 86. 

Ῥίψον λύραν, ziugiov, ἀλλ τ ἐμοὶ πιϑοῦ, 

κέχρησ᾽ ὕπλοισν, πολεμίων δ᾽ εὐμουσίαν 

ἄσκευ - - 
in quibus non video, quam accomodatum sit ἀλλά, ubi 
nihil opponitur. Quidni: 

Ilo): κέχρησ᾽ ὅπλοισι xai δίψον λύραν, 

παῦσαν δ᾽ ἀ. 
Boiss. edidit ῥίψον σὺ τὴν λύραν᾽ κέχρησο τοῖς ὅπλοις. 


XXVII. Dio Chrysost. or. 73. p. 635. C. ὡς ἐκεῖνος 
(Zethus) ἐνουθέτει τὸν ἀδελφὸν, οὐκ ἀξιὼν φιλοσοφεῖν 
αὐτὸν οὐδὲ περὶ μουσικὴν διατρίβειν, ἔσσαντα τὴν τῶν 
ἰδίων ἐπιμέλειαν " ἔφη δὲ αὐτὸν ἄτοπόν τινα καὶ ἀσυμφο- 
ρον μοῦσαν εἰσάγειν. ὥσπερ ἄν τυχὸν εἴπου τις, καὶ σε 
τοιαύτην προειρῆσϑαν πρᾶξιν, οὐκ ἀργὸν; οὐδὲ φίλοινον 
οὐδαμῶς . χρημάτων μέντοι τῶν αὐτοῦ ἀτημελὴ ἴσως. καὶ 
vj Δία λέγον ἄν καὶ τόδε τὸ ἔπος" 

"EE ὧν κενοῖσιν ἐγκατοικήσεις δόμοις. 


Sextus Empir. adv. Math. VI, 27. p. 562. λέγομεν TOU- 
ψαντίον αὐτὴν ἀσύμφορον εἶναι καὶ ἀργὴν, φίλοινον, 
χρημάτων ἀτημελῆ. linde Porson. ad Eurip. Med, 
1359. VII. hos versus formavit: 


, . MM 
Μοῦσάν τιν᾽ ἄτοπον εἰσάγεις, ἀσύμφορον; 
ἀργὸν, φίλοιψον, χρημάτων ἀτημελῆ. 
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Prioris locum fortasse tenebat versus citatus a Porsono 


ex Athenaeo XIV. p. 616. C. Plutarch. Symp. ll, 1, 13. 
p. 634. F. 


, 
Κακῶν κατάρχεις τήνδε οῦσαν εἰσάγων 


apud illos irrisionis causa ita deflexus τήνδ᾽ ἐμοῦσαν 
[4 
εἰσάγων. 


XXVIII. Stob. append. e Cod. Flor. apud Gaisford. 
T. IV. p. 382. 


e » E , 
Oc δ᾽ εὐγλωσσίᾳ 
vY.X0, σοφὸς μὲν, ἀλλὰ γὰρ τὰ πράγματα 
κρεῖσσον νομίζω τῶν λόγων ἀεί ποτε. 
Leg. κρείσσω. nec ἀλλὰ yag verum videtur. 


XXIX. (XXVIII) Stob. tit. 80. p. 472. Gesn. 82. 
p. 345. Grot. et Gaisf. 


"Ex παντὸς àv vic πράγματος δισσῶν λόγων 

ἀγῶνα ϑεῖτ᾽ ἂν, si λέγειν εἴη σοφός. 
Fundi peritus δὲ qua se causa offerat, Pro parte 
utravis facile dissertaverit. Valcken. haec inter ora- 
lionem Amphionis et Zethi posita Choro tribuit, Solet 
quidem Euripides, ubi duo de re aliqua in utramque 
partem disputarunt, iudicium chori interponere, sed 
ita tantum, ut ad ea, quae proxime dicta sunt, respi- 
ciat, non, his contraria opponi posse dicat et respon- 
dentem alterum quasi eliciat. Vid. v. c. Hec. 1159. Or. 
531. Phoen. 497. Med, 517. Hippol. 978. ltaque, si 
Chori haec ῥῆσις est, aplius post utramque orationem 
ponetur. Sed possunt etiam Amphionis verba esse, fere 
ut Eteocles fratri responsurus orationem inchoat Phoen. 
499. V. 1. δισσοῖν λόγοιν e Scaligeri coniectura de- 
derunt Grot, et Valck. p. 82. 


XXX. (V.) Stob. tit. 3. p. 36. Gesn. ib. p. 17. 
Grot. 


Tó δ᾽ ἀσϑενές μου xai τὸ ϑῆλυ σώματος 
κακῶς ἐμέμφϑης" καὶ γὰρ εὖ φρονεῖν ἔχω, 
κρεῖσσον τόδ᾽ ἔστι καρτεροῦ βραχίονος. 
Tu corpus in me molle et infirmum secus Non iure cul- 
pas; si mihi sapientia Concessa , plus hoc quam lacer- 
torum tori. Vid. Valcken. p. 78. qui haec Amphionis esse 











ad ea quae frater dixerat fr. XXI. respondentis, recte vi- 
dit, et infirmum secus Grotii improbat. 


XXXI. (XII) Stob. tit. 52. p. 359. Gesn. 54. p. 205. 

Grot. et Gaisf. 

Ivouy γὰρ ἀνδρὸς sU μὲν οἰκοῦνταυ πόλεις, 

εὖ δ᾽ οἶκος, εἴς τ᾽ av πόλεμον ἰσχύει μέγα, 

σοφὸν γὰρ ἕν βούλευμα τὰς πολλὰς χέρας 

vixá* σὺν ὄχλῳ δ᾽ ἀμαϑία μεῖζον κακόν. 
Sapiente cura civitas feliciter Domusque regitur; ea- 
dem et ad bellum valet. Sententia una vincit innumeras 
manus; Multi imperiti plena res discriminis. Vid. Valck. 
p.78 sq. V. 1. Boissonad. γνώμαις γάρ. Ὗ. 5. ἕν βούλευ- 
μα pro εὐβούλευμα e Paris. A. se recepisse dicit Grotius, 
in quo est, teste Gaisf. εὐβούλευμα supra scr. yg. ἕν. B. 
autem ἕν βούλ. et sic laudant Sext. Empir. adv. Math. 1, 
279. p- 277. Galen. Protrept. T. |. p. 55. ed. Kühn. Plu- 
tarch. T. Il. p. 790. A. Eustath. ad ll. 8. p. 182, 42. — 
240, 42. Schol. Ven. ll. β΄, 372. et vetus inscriptio com- 
memorata Villoison. anecd. gr. T. II. p. 144. V. ult. pro 
πλέον Sext. Empir. l.c. et Schol. Ven. habent πλεῖστον, 
quod recte probat Valcken. Galen. l. c. σὺν ὕπλοις δ᾽ 
ἀμαϑία χεῖρον 4j κακόν, Boisson. dedit σὺν ὅπλῳ δ᾽ ἀμ. 
Ultima interpretor: J'uégo seu imperitae muétitudini 
adest inscitia, maximum malum. 


XXXII (VIII.) Stob. tit. 16. p. 155. Gesn. ib. p. 91. 

Grot. 

Ei δ᾽ εὐτυχῶν τις xai βίον κεκτημένος 

μηδὲν δόμοισι τῶν καλὼν πειράσεταυ, 

ἐγὼ μὲν οὔποτ᾽ αὐτὸν ὄλβιον καλῶ, 

φύλακα δὲ μᾶλλον χρημάτων εὐδαίμονα. 
Quicunque largis opibus et gaza affluens Monumenta 
sortis nulla molitur suae, JNon hic beatus iure nuncu- 
pabitur, Custos sed auri fortuito munere. V. ἃ. Codd. 
B. C. G, apud Schow. μηδ᾽ ἐν δόμ. quod verum videtur. 
Boisson. edidit μηδὲν δ᾽ ὕμως τι. ex Heathii coniectura, 
in quo quid δέ sibi velit, non assequor. V. 4. Vauvilliers. 
ad Soph. Phil. 1489. legi volebat 7'vaíuora. Sed εἰ- 
δαίμων, ut εὐτυχής, est felix e vulgi opinione, cui 
opponitur ὄλβιος vere felix Med. 1218 sqq. Herod. l, 
32, 12. Fortasse autem respicit A. ad ea quae Z. dixerat 


fr. XXIII. 
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5 τὴς (VIL) Stob. tit. 6. p. 79. Gesn. ibid, p. 43. 
rot. 


Kai μὴν ὅσου μὲν σαρκὸς ἐς εἰεξίαν 

ἀσκοῦσι βίοτον, ἢν σφαλῶσι χρημάτων, 

κακοὶ πολῖται" δεῖ γὰρ ἄνδρ᾽ εἰϑισμένον 

ἀκόλαστον ἦϑος γαστρὸς ἐν ταὐτῷ μένευν. 
Hi qui saginae manciparunt corpora, Periculosum civi- 
tatibus genus, Pecunia fugiente: ventri obnoxios Ma- 
nendum iisdem rebus optandum foret. Vid, Valcken. 
P. 79. qui Grotii interpretationem ultimorum vss. recte 
Vituperans eos sic vertendos esse monet: adsuetus enim 
intemperantiae semper ventrem expleat necesse est. Qui 
tamen ἡϑὸς γαστρὸς diceret nondum inveni: nec ἐϑέξζε- 
σϑαν cum accusativo nominis substantivi iunctum me le- . 
gere memini: diversum enim est illud Autolyc. fr. III. 
v. B. ἔϑη ovx ἐθισϑέντες καλά. — γαστρὸς ἔν ταὐτῷ est 
a Valcken. pro ἐν αὐτῷ, confirmatum libris B. E. F. G. W. 
ap. Schow. 


XXXIV. (VI.) Stob. tit. III. p. 38. Gesn. ibid, p. 23. 
Grot. 


3 Y ' 3, » 
Eyo μὲν ovv άδοιμι xal λέγοιμί τι 
1 [4 
σοφὸν, ταράσσων μηδὲν ὧν πόλις νοσεῖ" 
Cantare promtum , dicere est promtum mihi , Quod iu- 


vet et urbis neutiquam incendat mala. Vid. Valck. p. 81. 


Ex Antiopa petitum fr. etiam Paris. A, testatur, de quo 
immerito dubitat Seidler, ad Eurip. El. 292. 


XXXV. (XIII.) Stob. tit. 56. p. 574. Gesn. 58. p.221. 
Crot. et Gaisf. p. 274. Gesn. 58. p.221 


Ὅστις δὲ πράσσει πολλὰ, μὴ πράσσειν πα- 
3 ' fo c , θὸν, 
μωρὸς, παρὸν ζῆν ἡδέως ἀπράγμονα. 
Pitam otiosam qui potest traducere, Negotium δὲ quae- 
rit, haud recte sapit. Vid. Valcken. p. 82. 


XXXVI. (XI.) Stob. tit, 46. p. 325. Gesn. 48. p. 183. 
Grot. et Gaisf. ἡ ET 


Ὁ δ᾽ ἥσυχος φίλοισί τ᾽ ἀσφαλὴς φίλος 
πόλει τ᾿ ἄριστος. Πὴ τὰ κινδυνεύματα 
αἰνεῖτ᾽" ἐγὼ γὰρ οὔτε ναυτίλον φιλῶ 
τολμῶντα λίαν, οὔτε προστάτην χϑονός. 











80 ANTIOPA. 


"fmans quietis animus et amicis bonus Et civitati: qui 
volet, famam sibi Quaerat periclis; ego nec audaces 
nimis Nautas, nec urbis praesides laudaverim. At 
ciweit' esse αἰνεῖτε, monuit Erfurdt, in diario Ien. 1811. 
n. 17. ad Soph. Ai. 190. p. 518. Ad sententiam cf. Suppl. 
p. 508 sqq. 

Ad hanc concertationem dubito an illud etiam refe- 
rendum sit 


XXXVII. (XXXVIII.) Philostr. Vit. Soph. II, 27, 4. 
p. 618. μελέτης δὲ ὃ Ἱππόδρομος οὔτε ἐν ἀγρῷ διαιτώμε- 
vog ἠμέλει οὔτε ὁδοιπορῶν, οὔτε ἐν Θετταλίᾳ. ἀλλὰ καὶ 
κρεῖττον ὄλβου κτῆμα ἐκάλει αὐτὴν ἐκ τῶν Εὐριπίδου 
vs ὕμνων καὶ “μφίονος. Numeri enim videntur esse iam- 
bici. Valcken. p. 66. 5Feceritne etiam Euripides, inquit, 
in Antiopa laetum Amphiona hymnum s. paeana canen- 
tem, non temere dixerim; et hoc tamen aliquis suspicare- 
tur et ista Philostrati etc. Musgrav. dedit ὦ κρεῖττον ὄλβου 
κτῆμα. κρεῖσσον dixisset Euripides. Seidler. citat Eustath. 
p. 1192, 48. ed. Rom. 

Sequentia quo pertineant, non dixerim, quamquam 
nonnullis sedes satis commoda assignari potest, non ta- 
men ita, ut non alio quoque commode referas. 


XXXVIIL (IV.) Stob. tit, 1. p. 1. Gesn. p. 5. 
Grot. 
Tosig εἰσὶν ἀρεταὶ, τὰς ἐχρὴν o ἀσκεῖν, 
τέκνον, 
ϑεούς τετυιμᾶν, τούς τε φύσαντας γονεῖς, 
ψόμους τε κοινοὺς Ἑλλάδος. καὶ ταῖτα δρῶν 
κάλλιστον ἕξεις στέφανον εὐκλείας ἀεΐ. 


Tria iusta , fili , te peraequum est discere , Deos vereri, 
deinde genitores tuos, Tum. sancta Graiis iura. Quod 
si feceris, Stat pulchra tibi corona rumoris boni. Vi- 
dentur esse verba AÁntiopes ad Zethum: nam Amphioni 
hoc praecipi vix opus erat, V. 1. legebatur: ἀρεταὶ, ἅς 
χρή σ᾽ ἀσκεῖν. ὦ τέκνον. Paris. τὰς χρή o ἀσκεῖν τέκνον, 
omisso ὦ, quod deest etiam in Trincav. Hinc Grotius 
edidit, — ἀρεταὶ, τὰς δὲ χρή σ᾽ ἀσκεῖν, τέκνον, Scidler. 
ad Eurip. El. 292. - - ἀρεταὶ, ἃς ἐχρὴν σ᾽ ἀ. τ. ἐχρὴν si 
verum est, significat, eum, quem his verbis alloquitur, 
debuisse quidem hoc facere, sed non fecisse. Vid. ad 
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Me etc. Sed ne loc quidem in Zethum convenit, 
4 | maàlrem colere non potuit, priusquam agnoverat. Ce- 
Md sii horum versuum esse in verbis Alexidis 
- FIutarch. Il. p. 21. ibi l Plut 
s n P- 21. D. sibi persuasit Wyttenb. ad Plut. 
XXXIX, 
Grot. 


Πολλοὶ δὲ Ἢ ὺ 
ij Aoi δὲ Ovqcüv τοῦτο πάσχουσιν xaxáy- 
, , c 
y beta φρονοῦντες οὐ ϑέλουσ᾽ ὑπηρετεῖν 
ψυχῇ, τὰ πολλὰ πρὸς φίλων γυικώμενοι. 


Commune multis hoc malum mortalibus, Ut mente sa- 
piant » obsequantur nec tamen n'mo, cupitis gaudiis 
obnoxii. Videtur φέλων retulisse ad τὰ φίλα, ut fecit M 
zac. Exercilat. acad. P. 52 sq. qui, τὰ φίλα sunt inquit 
voluptates animo gratae, Uecebrae, quae dulcedine 
sua mentem trahunt, gaudia praesertim Feneris; qua 
" fnm quisquam usurpaverit τὰ φίλα, nescio, et 
*. 4€ Usus, ne perspicuitatis quidem causa quemquam ita 
ὑπὸ φίλων dicturum fuisse opinor. Sed, quae recte sen- 
serinL, saepe non facere, amicorum monilis ἃ recta ra- 
uone abductos, imprimis homines in summo dignitatis 
fastigio collocatos, hodie quoque queruntur. 


Lm (X.) Stob. tit, 36. p. 217. Gesn. ibid, p. 143. 


(IX.) Stob. tit. 3o. p. 210. Gesn. ib. p. 155. 


Κόσμος δὲ σιγῆς στέφανος ἀνδρὸς οὐ xaxov: 

τὸ 0 ἐκλαλοῦν οὔϑ᾽ ἡδονῆς μὲν ἅπτεται 

κακὸν δ᾽ ὑὁμίλημ᾽, ἀσϑενὲς δὲ καὶ M^ M 
Sientiun corona cordati viri est: Caret cupito gaudio 
loquacitas, Suspecta amicis , civitatibus gravis. V.2 
Elinsl. ad Eur. Heracl. 4, Add, citat τὸ δ᾽ ἐχλαλοῦν τοῦϑ᾽ 
09. recte: nam ovre — μέν vix usquam vel legitur vel 
dici potest. Ita τὸ ἐκλαλοῦν erit pro ἥ ἐκλόλησις, ut τὸ 
γοσοῦν apud Soph. Phil. 675. pro ἡ νόσος, τὸ ποϑοῦν 
Irach. 196. pro τὸν mó0ov, τὸ δρῶν Oed. C. 1604. pro 
ἢ δρᾶσις. De sen!entia vid. Wyttenb. ad Plutarch. p. 328. 


Possunt esse verba pastoris excusantis se quod origincm 
fratrum non prius indicasset. 


XLI. ( XXI.) Stob. tit, 96. p. 531. Gesn. 98 
Grot, et Gaisf. j 95} ΝΣ 99. p. 107. 
Tom. 4X. E 
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Φεῦ φεῦ, βοότειαυν πημάτων ὅσαι τύχαι, 
ὅσαι τε μορφαί! τέρμα δ᾽ οὐκ εἴπου voc ἄν. 
Eheu malorum quot vices mortalibus Formaeque! nemo 
nuncuparit terminum. lnepte Wakefield. ad Alc. 807. 
em. ὅσαι πεύχαι. Clem. Alex. Stiom. lll. p. 435. C. citat 

Boorsímv. Paris. B. βοότειοι. 


XLIil. (XXII.) Ibid. 
, * , y , 
IIéAX ἐστὶν ἀνθρώποισιν, ὦ ξένου; xaxa. 
Permulta hominibus, h: spites, veniunt mala. 
 XLIlI. ( XXIII.) Ibid. p. 409. Grot. 
' ^ — rr i MIA 
Ἔχει λόγον xai τοῦτο τῶν πολλὼν βοοτῶν 
- * Ὑ ^ ? Ψ 
δεῖ τοὺς μὲν εἶναι δυστυχεῖς, τοὺς δ᾽ εὐτυχεῖς. 
Vera illa vulgi dictio: illum prospere «ἴσον necesse 
est, rursus hunc improspere. Boisson. Heathii interpun- 
clionem secutus est: ἔχεν λόγον xai τοῦτο" τῶν πολλῶν 
door» 4 εἴ τοὺς μὲν εἶν. x. τ. Δ. — Sed tunc dici oportuit 
τῶν βροτῶν δεῖ τοὺς μέν - - - non τῶν πολλὼν foror. 
nam non μέμγἑπιογιεσε hominum alii infelices sunt, ali 
[elices, sed omnium omnino hominum. 


XLIV. (XXV.) Stob. tit. 103. p. 560. Gesn. 105. 
p. 459. Grot. et Gaisf. 


- ^S , , 
Τοιόσδε ϑνητῶν τῶν ταλαιπώρων βίος" 
ΕἸ ui , » mih 
οὐδ᾽ εὐτυχεῖ τὸ πάμπαν οὔτε δυστυχεῖ, 


P L τ 3᾽ , - 
εὐδαιμονεῖ τε καυϑις οὐκ εὐδαιμονεῖ. 
, "- » ΜΝ U d ' 
Ti δὴτ ἐν ὄλβῳ μὴ σαφεῖ βεβηκοτες 
οὐ ζῶμεν ὡς ἥδιστα; μὴ λυπούυμενου; 
Plena est laborum vita data mortalibus: Non semper 
est infesta, non semper favens Portuna ; nunc res laeta, 


nunc improspera. Quando ergo nostra tam vaga est fe- 
licitas, Quin absque curis discimus vita frui? Τοιύσδε 
recte Gaisf. pro Τοῖος δέ. V. 2. leg. οὔτ᾽ εὐτ. V. 4. Clem. 
Alex. Strom. VI. p. 625. ed. Sylb. citat 71 δή ποτ᾽ ὄλβῳ. 
Valck. diatr. p. 80. posuit ante fr. XXXIII. quod cum ultimis 
huius fr. versibus apte cohaerere videbatur, et Amphioni 
tribuit. Mihi sub finem fabulae ab Antiope pronuntiali 
videntur versus summam eorum, quae facta erant, com- 

leclentes: nam Antiope ex infelici conditione in felicem, 
conira Dirce transierat. Possunt vero ctiam Lyci esse: 
nam Hyginus Zycum cum occidere vellent, inquit vetuit 
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eos Mercurius, et si : 
, Ssumul iussit Ly 
"Imphioni, cum concedere regnum 


XLV. (XX ] 
mcs Aie VII.) Stob. tit. 61. p. $86. Gesn. 63. p. 239. 
, L] r, ! 
M πῆγενν" καὶ γὰρ ἐκ καλλιόνων 
δαιτὸς δὲ eR WA ain esi ττρῳρη 
: e τις ἄσμᾳμ t 
n φαύλῃ διαίτῃ nooofahór "faire aged 
Pall edi nni: omnium est. Turpes toros vidi i. uen 
- 4 gens "— coniux domi: Et plenus epulis ali is 
ij » iVovitate commendante , cepit eaudi "N. 
παν € euam Athen. X. p. 421. F, ubi est o ῳ Vid. 
si c s P e cui liaec Antiopes verba "i Vii uin: d 
᾿ "4 ον ion dixerat fr. Vl. respondentis, Mihi 
irum videretur, ullam unquam mulierem tam sui dissi- 
milem fuisse, ut deum vel hominem e potenti ib: ali- 
quem suos amplexus expetiisse, satietate deed IE 
"T"; hec pulchriorum ; Captum diceret. [n ed jud 
- " prp o ua ad dntiopen opinor ; iunge dd. 
Nis pe E 1. Rectius illa pro verbis pastoris ha- 
» Amphionis dubitationem hoc modo coé 
possunt vero eiusdem etiam Lyci esse. TURNS 


XLVI. (XLL) Photius p. 3 

RT » 7 " 1. H T 

Εὐχρας, εὔκρατος, Eigen Visi uou nia 

Booroiow εὔκρας οὐ γέ "ἃ 

ας i g oU γένοιτ᾽ ἄν ἡδέωο. 

ἐν NE Sic locum restituit Bentlei. in t d Mill 

p. 466. ed. Lips. Schol. Plat, p. 211. ed. Ruhnk. Ev i. 

iip ἢ εὐκέφαλος, ὡς Εὐριπίδης ᾿Αντιόπη. ( ΤΟΣ : 

egebalur etiam, ut apud Suid. s. v. ita apud "Plat Posta 
. M a 


p. 112. D. Vid. ad Hesych. v. εὖ 
ὶ . V. εὐκοαξ. For . i 
versus cum fr. XLIV. coniunctus - Tem ws otim 


XLVII. Hesych. Eb9và/ M 
πίδης * dg: i v υδήμονα; ἁπλοῦν δημότην. Εὐρι- 
XLVIIL Lex. Sangerman. in Bekk. anecd p. 109, 17 

. p. , 17. 


et Photius: ψόσον ἔγειν ἀγτὶ τοῦ aar 
Á : ἔχειν ἀντὶ τοὺ φαῦλον ἔϑοο 2 ; 
Ἵν» [ : 5 ἔχειν. - 
πίδης “Ἵγτιοπη.- Cf. Bast. ad Gregor. Cor. » 206 gp a 
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Fabulam exposuit Hygin. f. 219. .4rchelaus Temeni fi- 
lius exsul a. fratribus eiectus in Macedoniam ad regem 
Cisseum venit, Qui quum a finitimis oppugnaretur, 
Archelao regnum et filiam in coniugium dare pollicetur, 
si se ab hoste tutatus esset.  rchelaus , quia ab Her- 
cule esset oriundus — nàm T'emenus Herculis filius fuit 
— hoste& uno proelio fugavit, et ab rege pollicita petit. 
Jile ab amicis dissuasus , fidem fraudavit eumue per 
dolum interficere voluit, Jtaque foveam iussit fieri et 
multos carbones eo ingeri et incendi et super virguita 
tenuia poni. Quo quum -drchelaus venisset, ut decide- 
ret, hoc regis servus Archelao patefecit. Qui re cognita 
dicit, se cum rege colloqui velle secreto , arbitris semo- 
tis. Archelaus regem arreptum in foveam coniecit at- 
que ita eum perdidit; inde profugit ex responso 4polli- 
nis, capra duce, oppidumque ex nomine caprae /fegas 
constituit. 4b hoc Alexander magnus oriundus esse 
dicitur. 

[. Arist. Ran. 1237. 

Αἴγυπτος, ὡς ὃ πλεῖστος ἔσπαρταιν λόγος, 
σὺν παισὶ πεντήκοντα ναυτίλῳ πλάτῃ 
Ἄργος κατασχών. 
ubi Schol.24oyeAdov αὕτη ἐστὶν ἥ ἀρχή. Quae in eo scholio 
sequuntur, non intelligo. 

]. Anonym. de Nili increm. p. 788. post Herodot. 
Wessel. Cf. Athenaeum Schweigh. T. 1. p. 279 sq. Strabo 
V. p. 339. A. VIII. p. 570. C. 

Δαναὸς, ὁ πεντήκοντα ϑυγατέρων πατὴρ, 
Νείλου λιπὼν κάλλιστον ἐκ γαίας ὕδωρ, 
dc ἐκ μελαμβρότοιο πληροῦται ῥοὰς 
ἰἰϑιοπίδος γῆς, ἡνίκ᾽ av τακὴ giam, 
τεϑριππ᾽ ὑχοῦντος ἡλίου κατὰ χϑόνα, 
ἐλϑὼν εἰς Aoyoc ᾧκισ᾽ ᾿Ινάχου πόλιν, 
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ΠΠελασγιώτας δ᾽ ὠνομασμένους τὸ πρὶν 
“αναοὺς καλεῖσϑαν νόμον ἔϑηκ᾽ ἄν “Ἑλλάδα. 
Quinque ille decies vireinum Danaus pater, Nili relin- 
quens optimam in terris aquam, Qui discolore de solo 
-dethiopum sua J4duget fluenta, quum liquefecit nives 
Titan quadrigis aethera incendens citis, Ut venit “1»- 
808, condit Inachias domos; Et queis Pelasgum nomen 
hucusque haeserat, Danaos vocari Graeciae morem fa- 
cit. Grot. Exc, p. 374. Ex Anonym. sunt v. 1—5. e 
Strabone 6.7. 8. Primus versus bis est apud Plutarch. 
T. ll. p. 497. B. et p. 837. E. ubi inter τρεῖς ἀρχὰς δρα- 
μάτων Eurip. affertur, V. 2. 5, 4. citat Diod, Sic. I, 58. 
V. 2. pro ἐκ γαίας Valcken. diatr. p. 50. ex em. Luzacii 
scribit ἐν γύαις. Hoc pro ἐν γῇ, pulcherrimam in terris 
aquam, dicine possit, dubito. Mihi ἐκ γαίας cum λιπών 
coniungendum, et hoc dictum esse videtur ut ἐκλιπεῖν 
τὴν πόλιν εἰς τὰ ἄκρα τῆς Εὐβοίας pro éxAimóvrag τὴν πόλιν 
ἀπιέναι εἰς - - Sic h.l. λιπὼν Νείλου ὕδωρ καὶ ἀπελϑὼν 
ἐκ γαίας. Tiberius rh. de figur. p. 70. habet εὐχεαίης ὕδωρ 
quod ad veram lectionem ducere posse videtur Boissona- 
dio: »nam ἐκ γαίης (sic) prorsus friget: vide Burgesii 
tentamen ad Suppl. p. 59.« — V. 5, Valcken. ibid. ῥοαῖς, 
cuius mutationis causam non video, Pro ῥοάς Diod. Sic. 
Anon. habent ϑέρει. — | V. 4. citat Stephan. Byz. v. Ai- 
ϑίοψ. qui habet ἡνίκα τακῇ y. V. 5. τεϑρίππου ovrog 
Anonym. edit. τεϑιριππεύοντος in MS. Cod. epit. Athen. 
quod, etsi metro repugnans, tuetur tamen Schweigb. 
Anim. T.I. p. 481. et ipse Porson. adv. p. 274—242. τέ- 
ϑριππ᾽ ὀχοῦντος Grotius in Exc. p. 575. quod recepit Barnes. 
et probat Valck. l, c. τέϑριππ᾽ ἐλῶντος lacobs. ut narrat 
Boissonad. qui recepit. δι᾽ αἰϑέρα est e coni. H. Stephani. 
Codex teste Scliweigh. κατὰ χϑόνα — Eustath. ad ll. B 
p. 319 sq. non ad hunc locum, sed ad Orest. 921. 


respexit. 


II. (XXXIIL) Dionys. Hal, de compos. verb. 25. 
p. 394. ed. Schaef. 70 δὲ ἐπὶ τούτῳ λαμβανόμενον κῶλον 
ἐξ ἀγαπαίστων σύγκειταν QvOuOY, καὶ προάγει μέχρι πο- 
δῶν ὀκτὼ, τὸ αὐτὸ σχῆμα διασῶζον - - ὕμοιον τῷ παρ᾽ 
Εὐριπίδη" 
(2 βασιλεῦ χώρας τῆς πολυβώλου, Κισσεῦ, 
πεδίον πυρὶ μαρμαΐίρει- 
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Non dubitavi hoc fragmentum cum Musgravio ad Arche- 
laum referre propter mentionem Cissei. πολυβώλου dedit 
Schaef. e Cod. Colbertino, quum legeretur πολυβότου vel 
πολυβύλου. Valck. diatr. p. 248. coni. πολυόλβου. et lo- 
cum in duos anapaesticos dimetros digessit: 


Βασιλεῦ χώρας vc πολυόλβου, 
Κισσεῦ; πεδίον πυρὶ μαρμαίρει- 


Fortasse ad eamdem scenam referendus est locus 


IV. (XXIV.) Stob. tit. g4. p. 517. Gesn. 96. p. 285. 
Grot. et Gaisf. 


Ov γὰρ ὑπερϑεῖν κύματος ἄκραν 
, 3 , 
δυνάμεσϑ᾽" ἔτι γὰρ ϑάλλει πενία, 
κακὸν ἔχϑιστον, φεύγει δ᾽ ὄλβος. 
Nondum nobis vada vasta datur Superare; manet fera 
paupertas , /mmite malum; sors laeta fugit. 


V. (XVIII. XIX.) Stob. tit. 86. p. 497. Gesn. 88. 
P. 359. Grot. et Gaisf. 


Ἡμῶὼν τί δῆτα τυγχάνεις χρείαν ἔχων; 

πατέρων γὰρ ἐσθλῶν ἐλπίδας δίδως γεγώς. 

— — πένης γὰρ οὐκ ἐκεῖν᾽ ἀπώλεσεν, 

τὸ τοῦ πατρὸς γενναῖον — — 
Effare nostri si quid auxilii indiges: Nam signa prae- 
bes genere prognati bono. Nec illi spiritus celsos patris 
ftapuit calamitas. Haec omnia ab initio tit. continua legi 
in libello Plut. pro nobilitate a Wolfio ed. p. 245. ( T. V. 
p. 965. ed. Wytt.) usque ad ἀξίοις adscripsit Valcken, ad 
marg. Stob. Grot. Apud Gesn. et Gaisf. hi versus con- 
tinui leguntur; in duo fragm. distinxit Grotius, recte, 
ut opinor, siquidem sequitur ἀπώλεσεν, non ἀπώλεσας. 
Videntur esse verba Cissei ad Archelaum. 


VI. (XX.) Stob. ibid. p. 498. Gesn. 

"Ev τοῖς τέκνοις γὰρ ἡ ἀρετὴ τῶν εὐγενῶν 

ἕν ἔλαβε, κρείσσων τ᾽ ἐστὶ πλουσίου γάμον. 
Firtus parentum sequitur heredes suos: Plus dote ma- 
gna nobilis coniunx valet. V. 1. βου. ὠρετή. V. 2. ἐνέλαβε 
Grot. edidit, sed in notis p. 547. ἐνέβαλε. »Sic emenda- 
vimus pro £v ἔλαβε.ς« Eleganter Valcken. diatr. p. 162. 
ἐνέλαμψε. Pro κρείσσων Par. A. B. χρεῖσσον. 
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VIL (V.) Stob. tit. 8. p. 97. Gesn. ib. p. 53. Grot. 
Ὁ δ᾽ ἡδὺς αἰὼν ἡ κακή τ᾽ ἀνανδρία 
οὔτ᾽ οἶκον οὔτε πόλιν ἀνορϑύσειεν ἄν. 
4t vita mollis et pavens ignavia Non civitatem, non 
domum. recte regunt, Sec. v. legebatur πόλιν ὀρϑώσειεν 
ἄν. Ad sarciendum metrum Grotius ed. ἄν ὀρϑώσειεν sv. 
qui idem in MS. teste Gaisf. annotavit f. πόλεμον pro πό- 
λιν. βίοτον pro πόλιν coniecerat lo. Pierson. ut notavit 
Valck. in margine ed, Barnes. Cf. Luzac exercit. acad, 
p. 16. Valcken. in annot. MS. ἀνουϑώσειεν suasisse testa- 
tur Gaisf. in quod inciderunt etiam Porson. advers, p. 275. 
Blomfield. ad Aesch. Prom. 795. Erfurdt in schedis. Et 
hic locus et sequentes ex ea scena sumti esse videntur, 
in qua de belli gerendi cura Archelao committenda age- 
batur. Sed eosdem versus Stobaeus alio loco ex Erech- 


theo citat. Vid. fr. Erechth. IX. 


VIII. ( VII.) Stob. tit. 49. p. 354. Gesn. 51. p. 193, 
Grot. et Gaisf. 


Neavíav γὰρ ἄνδρα χρὴ τολμᾶν ἀεί" 
οὐδεὶς γὰρ ὧν ῥάϑυμος εὐκλεὴς ἀνὴρ; 
ἀλλ᾽ oí πόνου τίκτουσι τὴν εὐδοξίαν. 

-fudere semper fortiter iuvenes decet: Nam gloríae ex- 
sors semper est ignavia; Celebritatem sanguis et sudor 
f?runt. Secundus et tertius versus sunt etiam apud Stob, 
til. 29. p. 199. Gesn. ibid. p. 127. Grot. ubi Grotius sic 
vertit: JVemo otiando peperit gloriam sibi: Generosus 
ardor pascitur laboribus. lbi pro εὐκλεής Paris. D. a in. 
sec. εὐγενής , quod supra scriptum est in A. et v. 3. εὐαν- 
δρίαν pro εὐδοξίαν etiam in edd. Videntur esse Archelai 
animum ad belli pericula suscipienda paratum osten- 
dentis. 


IX. (XIL.) Stob. tit. 4g. p. 355. Gesn. 51, p. 195. 
Grot. et Gaisf. 


Ἐμὲ δ᾽ ἀρ᾽ οὐ 
Log O9 siv δίκαιον; τίς δ᾽ ἀμοχϑητος εὐκλεής; 
, m , MI » 2 , 
τίς τῶν μεγίστων δειλὸς ὧν ὠρέξατο; 


1776 laborem sumere 4n est iniquum? | quem pigrum fa- 
ma accipit? | Quis concupivit magna inerti pectore? 
Metri causa Grot. et Gaisf. τίς δ᾽ ἄμοχϑος εὖκλ. 
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X. (XXX.) Stob. tit. 29, p. 199. Gesn. ibid, p. 127. 
Grot. 


Οὐκ ἔστιν, ὅστις ἡδέως ξητῶν βιοῦν 
vw ' - 
εὔκλειαν εἰσεκτήσατ᾽, ἀλλὰ χρὴ πογεῖν. 


Nemo otiosam molliter vitam trahens Famam paravit, 
quae datur sudoribus. 


ΧΙ. Ibid. p. 198. Gesn. p. 125. Grot. hoc etiam in 
ed. Gesn, et cod. Paris. B. ad Aichelaum refertur : 
quod incerto auctori tribuit Grot. — nam locus deest 
in Paris. A. — et omisit Musgr. 

Σοὶ δ᾽ sin ov, ὦ παῖ, τὰς τύχας ἐκ τῶν πόνων 

ϑηρᾶν'᾽ ὁρᾷς γὰρ σὸν πατέρα τιμώμενον. 
Jioc es monendus, nate, fortunam labor Fenatur; hinc 
est, quod coli patrem vides. Qui versus si ex Archelao 
decerpti sunt, ad orationem Cissei Archelaum ad susci- 


piendum bellum exemplo patris 'Temeni cohortantis 
pertiuere videntur, 

XII. Stob. tit. 29. p. 200. Gesn. p. 129. Grot. 
Σὺν μυρίοισε τὰ καλὰ γίγνεται πόνοις. 
Labores inter multa. pulchra se exserunt. Ad Arche- 
laum refertur in Voss, et Paris. apud Brunck. ad Ari- 
stoph. Eccl. 70. quo confirmatur etiam coniectura Hea- 
thii corrigentis μυρίοισι. pro μυρίοις. Sed sic iam Trin- 
cav. habere notavit Porson. apud Dobraeum ad Eccl. 70. 


XIII. (X.) Stob. tit. 52. p. 360. Gesn, 54. p. 205. 
Grot. et Gaisf, 


"777 * ὀλίγον ἄλκιμον δόρυ 

κρεῖσσον στρατηγοῦ μυρίου στρατεύματος, 
JWodica sed fortis manus Multo imperanti melior im- 
menso agmine. Nam Grotius dedit στρατηγῷ. Sed de- 
est aliquid ad sententiam explendam: nam non omni 
immenso agmine melior est parva sed fortis manus, 
sed immenso exercitu zmbei. quod dici poterat xgsio- 
σον xaxávügov μυρίου στρατεύματος. 

XIV. (XIII) Stob. tit. 49. p. 355, Gesn. 51. p. 195. 
Grot. et Gaisf. 


Ὀλίγοι γὰρ ἐσϑλοὶ xocíocovec πολλῶγ κακῶν. 
Imbelle vulgus anteeunt pauci et boni. 
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XV. ( XI.) Stob. tit. 52. p. 360. Gesn. 54. P. 205. Grot. 
et Gaisf. et tit. 86. p-497. Gesn. 88, p. 359. Grot. et Gaisf. 
ἔχει δὲ καὶ τοῦτ᾽ οὐχὶ μικρὸν, εὐγενὴς 
ἄγνηρ στρατηγῶν εὐκλεῶ τ᾽ ἔχων φάτιν. 
Pars magna belli est inclitis maioribus Satus umpera- 
tor , fama quem celebrat bona. Minus recte priore loco 
verlit Grot. Pro ἔχει - - οὐχί tit. 88. φέρει - - οὗ. 
XVI. (IlI.) Schol. Eurip. Phoen, 1159. 
᾿γὼ δὲ τὸν σὸν κρᾶτ᾽ ἀναστέψαι ϑέλω. 
baud dubie Propter victoriam de hostibus reportatam. 


XVII. (XXI) Stob, tit. 89. p. 592. Gesn. 91, p. 36 
Grot. et Gaisf, " iibi 


Tí δ᾽ οὐκ ἄν εἴη χρηστὸς ὄλβιος γεγώς: 
Quis non bonum se praestet in re prospera? Grot, Dedit 


. , , B 
enum Tic pro τί. Verte: ad guam enim rem bonus et 
idoneus non sit qui fortunatus ac dives est? 


XVIIL (XXIL) Stob, ibid. 


ITEQOG γὰρ ov 
ioXyv5v μέγα, 


XIX. ( XXV.) Stob, ibid. 


Ovx ἔστι πενίας ἱερὸν, αἰσχίστης Qsoj. 

Μισῶ γὰρ ὄντως, οἵτινες φρονοῦσι μὲν, 

Φρονοῦσι δ᾽ οὐδενός γε χθημάτων ὕπερ. 
7πορέα templum non habet , turpis dea; Nam valde 
ego illos sperno, qui sapiunt quidem, Sed soja Sapiunt 
ad lucra, ulterius nihil, V. 8. γ8 € Paris. A. recepit 
Gaisf. ut in margine coni, Gesn. Grotius edidit οὐδε- 
γὺς ἤ y& χρ. anapaesto imn tertiam sedem illato atque 
inter duo vocabulo diviso. Herm. ad Eurip. Hec. 1192. 
coni. ggoroüs,. δ᾽ οὐδὲν πλήν γε χρημάτων ὕπερ, ἴῃ 
quo φρονεῖν ὑπέρ τινος pro περέ mihi non e consuetu- 
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dine Graecorum dictum esse videtur. Verte: qui super- 
bi quidem sunt, sed. nihil curant prae divitiis s. nihit 
quod divitiis praeferant. ita ut in duplici vi v. qoo- 
γεῖν luserit poéta. Sed verum puto vidisse Musgraviumn, 
qui duo hic fragmenta coaluisse sibi videri dicit; pri- 
mus enim versus cum secundo et tertio quomodo co- 
haereant, non assequor. lta primus versus eidem tribui 
possit, cui fr. XVIIL. assignavimus, Cisseum confirmanti 
et Archelaum, etsi de promisso violato iratum, nus- 
quam auxilium petere posse ad ius suum persequen- 
dum, significanti; secundus autem et tertius ipsius esse 


Archelai, qui non tam opes sibi curae esse dical, quam 
ut praemium virtuti suae debitum consequatur. 


XX. ( XIV.) Stob. tit. 5o. p. 357. Gesn. 52. p. 201. 
Grot. et Gaisf. 

Νεαγίας τε xai πένης σοφός 0 ἅμα" 

ML S e 2 , ὟΝ » " ! 

ταῦτ᾽ εἰς ἕν ἐλϑόντ᾽ a&v ἐνθυμησεως: 
Aetate iuvenis qui sit, in re paupere, Si sapiat ani- 
mo, maximum miraculum est. imo haec tria conside- 
ratione digna snnt. Possunt esse verba Cissei Arche- 
laum iuvenem, in quo lae virtutes inessent, magui 
faciendum et praemio condecorandum esse dicentis, vel 
post victoriam partam pronuntiata , vel tum, quum ille 
pugnam cum hostibus ineundam suscepera! 5 possunt vero 
etiam esse eius, qui dissuadebat, nme iuvenem tantum 
extolleret Cisseus, qui verendum esset ne ipsum regem 


aliquando perderet. 


XXI. (XV.) Stob. tit. 60. p. 387. Gesn. 62. p. 235. 
Grot. et Gaisf. 

Kosiosov γὰρ οὔτε δοῦλον οὔτ᾽ ἐλεύϑερον 
τρέφειν ἐν οἴκοις ἀσφαλὲς τοῖς σώφροσι- 
Non alere servum , sed nec ingenuum , domi , Homini 
modesto praestat et tutissimum, est. Grot. qui v. 2. 
κ᾽ ἀσφαλές edidit, quem tamen x' in MS. delevisse nar- 
rat Gaisf. in meo exemplo delevit Valck. κρείσσονα em. 
Th. Canter. nov. lect. |l, 5. quod recepit Musgrav. 
κρέσσονα coniecisse Grotium Gaisf. scribit. Haec vero 


aperte sunt verba amici dissuadentis. 


XXII. (VL) Stob. tit 20. p. 171. Gesn. ibid. 
p. 103. Grot. 


ARCHELAUS. 
3 ^ 4 , 

Dori M φαύλῃ πόλλ᾽ ἔνεστ᾽ ἀσχήμονα. 
τῆν αὶ ᾿ς ταν is πᾶς ἀνὴρ σοφώτερος. 
ME ν ὁργῆς ἐξ ἀπαιδεύτου xaxd. 

fr secum multa fert ira imp 
semper positus extra iram sapit. 


est m T3 * a / 

ke rate. c In tria Íragm. recte distinxit Grot 

repetitus ex Hyp cum lemmate. /dem Hypsipyle. nam 
Ypsip. ib. p. 172. Gesn. apud Gaisf. n. 21 


Videntur 1 
autem hi ver 

sus ad altercation l 1 
hia i em d 
seum et Archelaum ortam spectare. ἡ ἡμὴ 


XXIII. (Inc. 
p. 105. Grot. 
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otens. Píus quisque 
“γα imperita mater 


XXIV.) Stob. tit. 20. p. 172. Gesn. 


Τῷ γὰρ βιαίῳ κἀγρίῳ τὸ μαλϑακὸν 

z εἰς ταὐτὸν ἐλϑὸν τοῦ λίαν παρείλετο. 

: NN μη iuncta mollities fere Jccedat, aufert id 
᾿ Ἔατέ modum, Ex Archelao petitum indicarunt 


Codd. Schow. V. 2. εἷς ταὐτόν Codd. B. C. E. apud 


Schow. et sic Grot. 


n ( XXXI.) Plutarch. de aud. poet. IT. p. 20. D 
A. II0AÀ', ὦ τέκνον, : 


σφάλλουσιν ἀνϑρώπους 
νὴ, 9soí. 

αἰτιάσασϑαν ϑεού 

. » r 

Persaepe füi, dí solent nos Jallere. Facile est, quod 

Won , nempe causari deos. Grot. Excerpt E 5 

»trioem versum citat ex Ecripidis Archelao faute. 


Mart. de monar 

. rch. pP 108 C alte . . . 

die à . das rum simpliciter Eu- 

ripidis nomine memorat Plutarch. de SB die 
o . 


p. 1049. E.« Wyttenb. p, 211. 


XXV. ( XXXII. 
T Miss ) Stob. ecl. phys. p. 125. Grot. p. 124. 


' ' , -Ὁ 
Τὰ γάρ οὐκ ὀρϑῶς πρασσόμεν᾽ ὀρϑὼς 
E τοῖς πράσσουσιν κακὸν ἦλϑεν 
iugi quidquam facimus , poenae Merito facienti- 
sunt. Recte hi versus e fabulae fine desumti 


f 3 l 
js i . ro i 
P Ι 7 


Li ew 
B. Τὸ ῥᾷστον εἶπας, 


XXVI. (XXVI.) Stob. tit 
p. 437. Grot. et Gaisf. ll. 105. p. 562. Gesn. 105. 
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Πάλαι σκοποῦμαιν τὰς τύχας da pd or da 
ὡς εὖ μεταλλάσσουσεν' 0c p60 d hdi, 
sig ὀρϑὸν ἔστη, qu πρὸὺν εὐτυχῶν MS 
Pridem ipse m«cum specto res — € -— seen 
caduca et fluxa; prostratus solo Surgit, θεαί 


eversus cadit. 


XXVIL ( XXVII.) Stob. tit. 121. p. 613. Gesn. 123. 

p. 5o3. Grot. tit. 122. Gaisf. | 

Ἔστιν xai παρὰ δάκρυσι κείμενον 

ἡδὺ βροτοῖς, ὁταν. — 

ἄνδρα φίλον στενάχῃ τις ἐν οἴκτῳ. 
Est δὲ lachrymis iuncta voluptas Cum quis amici ca- 

imo Miserante gemit. 
7 ids ea, quibus certum locum ne coniectando 


uidem assignare possum. i 
l XXVIII. ( IV.) Stob. tit. 7. p. 86, Gun. νὴ » "d 
D) "mi δουλεία 
"E» δέ σον μόνον προφωνῶ; p 
, usw " 
ὃν ἑκὼ y σου κατϑανεῖν ἐλευ 
ξῶν ἑκὼν £AO nc, παρὸ ΠΝ 
; δὲ Fivus 
onebo, servitutem ne tih 
τ s. vus licebit libero. δουλείας Grot, 
us ὦ A. quod si verum est, — i scena 
í . ἶ E 
unos videri poterit, ex qua sunl fr. VI ! 


XXIX. ( VIII ) Stob. tit. 54. p. 215. Gesn. ib. p. 141, 


Grot. VR P 
ἩἉπλοῦς ὃ μῦϑος, μὴ λέγ᾽ cv τὸ bo Sedi 
gU δεινὸν ἔστιν; εὖ ΠῚ} MN E 

1 , à : 
pied 5 pent B cse cada Sua nocere sibi- 
al à ntia ; minus recte: malum eloquentiae in eo 
met e a ue dice quis aliis nocet, non sibi, λέγ᾽ εὖ 

Leni" hn * τ r. p. 256 sq. ubi formulam illustrat. 

m s api Poreud. adv. p. 274. μὴ λέγης: X RE 

Cf. a xg ni quod ipse dedit ad Hec. 1174. δεὺ- 

wai legitur etiam in Trincav. et Gesn. ἐστυ Óeurov 

vov é : 


le Barnes. 
"i XXX. ( IX.) Stob. tit. 45. p. 322. Gesn. 47. p. 181. 
Grot. et Gaisf. 
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Tvoavvic εἶναι ϑεῶν Blog νομίζεται" 
τὸ μὴ ϑανεῖν γὰρ οὐκ ἔχει, τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἔχει. 

FHegnum tenenti defit ad vitam deám Immunitate mor- 


His excepta nihil. At Paris. A. τυραννίδα 7 90s» (f. 


. M ! ^ , , : 
Hinc Gaisf. ed. τυραννίδ᾽, ἡ ϑεῶν δευτέρα νομίζεται, ci- 


lans annotationem suam ad Hesiod. Theog. 126. ubi 
equidem nihil, quod ad h. 1. pertineret, inveni. Com- 
modam vero sententiam e lect. Gaisf. eruere non 
sum. QGaisford. secutus est Boisson. χὰ 
a Grot, pro τἄλλα δ᾽ ἔχει. 


XXXI. (XVI.) Stob. tit. 6o. p. 385. Gesn. 62. p. 255. 
Grot. et Gaisf. 

Ἔσωσα δούλην οὖσαν" oi γὰρ ἥσσονες 

τοῖς κρείσσοσιν φιλοῦσι δουλεύειν βροτὼν. 
Fitam dedi ut famula esset; aequum scilicet Ut se- 


quiora serviant potioribus. Priora quomodo sic ver- 
tere potuerit, non assequor. 


XXXII. (XVII.) Stob. tit. 77. p- 455. Gesn. 79. p. 339. 
Grot. et Gaisf. 


pos- 
᾿ ἀλλ᾽ ἔχεν est 


1 , , 
Πατρὸς δ᾽ ἀνάγκη παισὶ πείϑεσϑαι λ ὄγῳ. 
JNatos necesse est patris imperium sequi. 


XXXIIL (XXIII) Stob. tit. g1. 


p. 507. Gesn. 93. 
p. 377. Grot. et Gaisf. , 


Πλουτεῖς; ὃ πλοῦτος δ᾽ ἀμαϑία δειλόν 9? 
Qu a. 
Es dives; at iners res et ignava est Opes. Aristoph. 


Plut. 203. δειλότατόν io0" ὃ πλοῦτος. 
locum et Phoen. 597. comparat, 


XXXIV. (XXVIII.) Schol. Pind. Pyth. 55. πειρατὰς 
τοὺς κατὰ πέλαγος ληστὰς λέγομεν, κυρίως δὲ τοὺς ἐν 
ὁδῷ κακουργοῦντας, παρ᾽ 0 δὴ καὶ ὁδουροὺς αὐτοὺς λέ- 
γουσιν. Εὐριπίδης ἐν ᾿Δρχελάῳ" 


Ἔπαυσ᾽ ὁδουροὺς λυμεῶνας. 
XXXV. (XXIX.) Stob. tit. 29. p. 198. Gesn. ibid. 


ubi Bergler. hunc 


p. 125. Grot. 


Τὸ συνεχὲς ἔργου παντὸς εὑρίσκει τέλος. 
Ubique finem reperit assiduus labor. 
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XXXVI. Stob. tit. 20, p. 171. Gesn. p. 103. Grot. 


el Gaisf., l I 
Πολλοὺς δ᾽ ὃ ϑυμὸς ὃ μέγας ὠλεσεν βροτῶν 
ἡ v ἀξυνεσία, δύο xaxd τῷ χρωμένῳ. 
. * “ων . e- 
JMMulitorum opes evertit imperitia Et ira, ones ΄' 
tis obsequentibus. 'lTanquam ex Archelao prolcruntu 
hi e l t Paris. B v ἀξυνεοία 
hi versus in Cod. Vossiano e aris. B. ἡ τ tm 
Grot. pro ἥ τ᾽ ἀσυνεσίας Miror Boisson. qui edic P 
τἀσυνεσία, quasi τε et α per crasin coalescere possint. 


Versus quos citat Plutarch. de Fi Delphico in. ( " 
p. 384. D.) Οὐ βούλομαι πλουτοῦντι δωρεῖσθαι eri 
My μ᾽ ὄφρονα κρίνης, ἤ διδοὺς αἰτεῖν ue βάν — 
tur ex hac fabula petiti esse, sed ab Euripi e Ar me 
regi, aequali suo, dicti: nam Plut. a “Δικαίαρχος — 
πίδην οἴεταί πρὸς “ἀρχέλαον εἰπεῖν. Ex " Pg 
esse versus Menandri apud auct. compar. Men. e . 
p. 358. monuit Meineke fr. Menandri p. 259. 








EX AUG... 


Ε abulam exposuit Hygin. f. 99. 100. fuge ς᾽ 
ab Hercule compressa, quum partus adesset , in 


Parthenio peperit et ibi eum  exposuat, —— 
pore 44talante, lasi filia, filium exposuit -— e ; m 
natum. Herculis autem filium cerva nutriebat. E 
pastores inventos sustulerunt, atque veria , epa 
nomina —ÁÁ eie — ΤΣ e 
cerva nutrierat, (ta antes a ése ced 
quoniam virginem simulans in monte τ 
. dpsa autem fuge patrem suu | 
A a Mysiam ad regem Persis hut ^ qu 
quum esset orbus liberis, hanc pro filia abu les ἐν 
lodorus 11, 7, 4. HI, 9, 1. puerum recens -— * up 
mum in templo Minervae a maire sacerdo ze 
deinde inventum ab Aleo in Parthenio monte ex| -— 
tum esse narrat. Rem in tragoedia eliam 1!a gesta 
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propositam fuisse colligo e fr. 1. et e schol. Aristoph. 
Ran. 1112. qui quum Aeschylus de Eurip. dixisset, οὐ 
προαγωγοὺς κατέδειξ᾽ οὗτος, καὶ τιχτούδας ἐν τοῖς ἱεροῖς, 
aunolat: ἔγραψε γὰρ τὴν “1“ὕγην ὠδίνουσαν ἐν τῷ ἱερῷ. 
Strabo XIII. p. 915. D. Εὐριπίδης δ᾽ ὑπὸ ᾿Ἵλέου φησὶ 
τοῦ τῆς αὔγης πατρὸς εἰς λάρνακα τὴν “ὔγην κατατε-- 
ϑεῖσαν ἅμα τῷ παιδὶ Τηλέφῳ καταποντωθῆναι, .«“ϑηνᾶς 
δὲ προνυίᾳ τὴν λάρνικα περαιωθϑεῖσαν ἐχπεσεῖν εἷς τὸ 
σιύμα τοῦ Καΐχου" τὸν δὲ Τεύϑραντα ἀναλαβόντα τὰ 
σώματα, τῇ μὲν ὡς γαμετῆ χρήσασϑαυ, τῷ δὲ ὡς ἑαυτοῦ 
παιδί. Haec omnia in una fabula exhiberi non potue- 
runt: nullus enim tragicorum graecorum rem, quam in 
scena ob oculos ponit, ex alio in alium locum traiicit, 
ita ut prior pars Tegeae, altera in Mysia ageretur. Ita- 
que in hac iragoedia nihil amplius exhibitum fuisse 
suspicor, nisi ea quae Augae Tegeae acciderunt, donec 
Nauplio tradita et in mare cum filio coniecta est: quo 
facto Minerva in conspeclum prodiisse et quomodo ipsa 
forlunam matris et filii moderatura esset, praedixisse 
videtur. Cetera, quae habent Strabo et alii, a Telepho 
in cognominis tragoediae prologo narrata puto. Cf. 
Paus. VIII, 4, 5. p. 606. 48, 5. p. 698. Diod. Sic. 
1V, 33. Alcidam. rh. p. 185, 24. ed. H. Steph. T. Vill, 
p. 70 sq. ed. Reiske. 


1. (VIIL) Stob. tit. 18. p. 164. Gesn. ib. Ρ. 99. Grot. 

Nvv δ᾽ οἶνος ἐξέστησέ μ᾽" ὁμολογῶ δέ σε 

ἀδικεῖν" τὸ δ᾽ ἀδίκημ᾽ ἐγένετ᾽ οὐχ ἑκούσιον. 
Pino coactus nempe fci iniuriam; Fateor; sed lud 


crimen haud spontis meae est. Haec locutus videtur 
Hercules: nam Alcid, l. c. v. 29. ἰδὼν δὲ ὃ Ἡρακλῆς 


. I v Ὁ ΚΕ ' , , 
τὴν παῖδα (.4ὔγην) ἐν τῷ γεῷ ὑπὸ μέϑ'ης συνεγένετο. 


At num Herculem statim post concubitum cum Auge 
confabulantem et hanc in eadem fabula parientem ab 
Euripide inductam esse credamus ? AÁbsurdum vero hoc 
esset, An Herculem in alia quadam fabulae Scena pro- 
diisse et haec Augae dixisse dicamus? Obstat vero yj». 
ltaque nihil relinquitur, nisi ut Augen in prologo rem 
narrantem ipsius Herculis verbis usam esse iudicemus, 
ut Mercurius in prologo lonis 29 ipsa [ratris verba 
oratione recta quam vocant affert, V. 1. Barm. ὁμολο- 
γῶ δέ σον ut esset ὁμολογῶ δὲ σοι ἀδικεῖν us. Quasi 








vero non ita dicendum fuisset ὁμολογὼ δὲ ἀδικεῖν 
os, fateor me tibi iniuriam J'cisse, ubi gs ad- 
dere non solent Graeci. V. 2. Gesn, τὸ ἀδίκημ᾽. Gro- 
tius e Paris. ἃ. inseruit δ᾽ quod idem est in Trin- 
cav. lbid. Musgrav. ed. oix ἀκούσιον, hac annotatione 
subiecta: Pro οὐκ ἀκούσιον sensus postulare videtur 
ovy ἑκούσιον. At hoc ipsum iam exstabat in Trincav. 
Gesner. Grot. et apud Barnes. Ruhnk. epist. crit. p. 175. 
comparat haec cum Callimachi epigr. 44. v. 3. et 6. 
Quod vero ibid. narrat Piersono hoc versus ob solu- 
tiores numeros Comici cuiusdam visos esse, non minus 
soluti sunt versus plerique Orestis, 


II. (IX.) Clem. Alex. Strom. VII. p. 712. ed. Sylb. 
sv δὲ xai 4j αὐτὴ (leg. ἡ «4ὔγη. v. Valck. diatr. p. 164.) 
δικαιολογουμένη πρὸς τὴν ᾿41ϑηνᾶν ἐπὶ τῷ χαλεπαίνειν 
αὐτὴ τετοκυίᾳ ἐν τῷ ἱερῷ λέγει" 





σκῦλα μὲν βροτοφϑόρα 

χαίρεις ὁρῶσ'᾽ ἀπὸ γεκρῶν ἐρείπια, 

xov μιαρὰ σοι ταῦτ᾽ ἐστιν" εἰ δ᾽ ἐγὼ τεκον, 

δεινὸν τόδ᾽ ἡ γῇ. 
Lacera mortuorum corpora, GSpolia et cruenta dulce 
spectare est tibi. Nullum hic piaclum est; at ego si 
peperi, nefas Tibi videtur, Grotius in Excerpt. p. 375. 
qui metri causa scripsit ὁρῶσα κἀπὸ vexgov, quod re- 
ceptum a Barnes. pro lectione edita habens Heath. em. 
xai vexg. quod probat Lobeck ad Soph. Ai. 306. Valck. 
diatr. l. c. χαίρεις ὁρῶσα, τῶν νεκρῶν ἐρείπια, lacobs 
Exerc. in scr. vet. l. p. 216. δὁρῶσ᾽ ἀπὸ νεκύων ἐρείπια. 
Boissonad. ὁρῶσα χαίρεις ἀπὸ ν. 8. recte; vel χαίρεις 
ὁρῶσ᾽ ἀπὸ νεκύων ég. ἀπὸ quidem adduci non possum 
errore librarii ortum esse, nec καί convenit, quum 78- 


xoc» ἐρείπια non diversa sint a oxvAow. "V. 3. Grot. 


μικρά pro μιαρά. — Huc Valcken. l. c. refert etiam 
glossam Hesych. ἀπενήσω; ἀπέβαλες. Εὐριπίδης Avyy. 


IH. (IIL) Stob. tit. 61. p. 387. Gesn. 63. p. 243. 
Grot. et Gaisf. 
Ἔρωτα δ᾽ ὕστις μὴ ϑεὸν κρίνει μέγαν, 
καὶ τῶν ἁπάντων δαιμόνων ὑπέρτατον, 
ἤ σκαιός ἔστιν, ἤ καλῶν ἄπειρος ὧν 
οὐκ οἷδε τὸν μέγιστον ἀνθρώποις Oeo». 


1V. (IV.) Stob. tit. 
οὐ conl 05. li. 71. p. 433. Gesn. γ8. p. 210, 


- H “"" δ}. ἃ 
HOM Mr τὰ μὲν ὄκνῳ γικώμεϑα, 

μων ϑράσος ὑπερβάλλοιτ ὅ εις. 

Sumus mulieres ; $aépe nos vincit pavor; Est quando 

superet nemo nos audacia. Maec de se ipsa cuis vide- 

tur Auge, quae prae timore patris puerum exposuerit. 

sed eo audaciae progressa sit, ut in Minervae templo eum 

cxponeret. ὑπερβάλλοιτο Darnes. et sic Paris. AL B. cem 


ὑ “ἱ λ ; € , . 
die Ma LE ὑπλβάλλοιτο (sic) Eodem referendum 


V. (Inc. XXVIII.) Stob. tit, 22. P- 187. Gesn. p. 111 


IIoi; πῶς δὲ λήσευ; τίς δὲ γῶν πιστὸς φίλος: 
ζητῶμεν" "n δόκησις ἀνθρώποις κακὸν ἡ 
"αὶ τουπιχϑβιρεῖν ἐξαμαρτάνειν φιλεῖ. i 
Ubi ? qui latebis? certa quae nobis Jídes? Quaeramus - 
homini saepe credulitas nocet, Falluntque conantem exi- 
tus contrarii, Ad Augen retuli auctoritate Codd. Schow 
qui eliam v. 2. 3. respondentis esse vult; probabiliter. 


Quaerit autem s Auge, s. nutri | fili 
: » 8. nuiri, ubi filium recens na- 
tum exponat. 476; dedit Grot, ἢ 


VI. (V.) Stob, tit. 76, p. 455. Ge 
et Gaisf. ) 79. p. 453. Gesn. 78. p. 333. Grot. 


Τίς δ᾽ οὐχὶ χαίρει νηπίοις ἀϑύρμασιν; 


Quem non tuentem lusus infantum iuvat? Valcken 


supra γηπίοις in Barnes. scripsit: an ωγ At τὶ 
Erechth. fr. II, 21. P t vid. ad 


vi (1.) Stob. tit. 37. p. 220. Gesn. ib. p. 147. Grot. 
To γάρ ἐπιεικὲς ὠφελεῖ τὰς συμφοράς. 


Lenit miserias aequitas mentis probae. 'Tj γὰρ ἐπ. est 
ἃ Grot. pro τὸ δ᾽ ἐπ. 


Tom. IX. G 
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VIII. ( 1I.) Stob. tit. 44. p.307. Gesn. 46. p. 179. Grot. XIL ldem Acpag ὄρϑιον. ἤ νευρά. Εὐριπίδης ἐν 





et Gaisf. Udum | 
Οὐ τῶν κακούργων οἶκτος, ἀλλὰ τῆς δίκης, 
Ἵ j los. lbid. paulo 

1 j oportet iura , non homines ma 
penes dn Grot. ideni versus positus est, tanquam e 


i l d Gesn. sine 
] Tyro petitus apud Grotium, apud 
ene Singulos versus suis aucloribus tribuere Cod. 


Vindobon. scribit Brunck. ad fr. Tyr. X. "Videtur esse 
Alei filiam increpantis. 


IX. (VI.) Stob. tit. 95. p. 561. Gesn. 105. p. 433. 
Grot. et Gaisf. | b rh 
Πᾶσιν γὰρ ἀνθρώποισιν, οὐχ ἡμῖν μόνον, 
ἤ καὶ παραυτίκ᾽, ἤ χρόνῳ diesel βίον 
ἔσφηλε, κοὐδεὶς διὰ τέλους δυδαιμον εἴ: 
; ; Omnis levis fefel- 
obis non negat solis fidem; 
Pegoradbss aut cito; Felicitatem nemo perpetuam tulit. 
V. 1. Paris. B. apud Gaisf. ἡμῖν μόνοις. 


X. (VII) Stob. tit. 47. p. 345. Gesn. 49. p. 185. 
Philo Iud. p. 607. | ! NM 
ὡς δ᾽ ὄλοιντο πάντες» οἵ τυραν 
αδιργιρινθ δ ὀλίγῃ τ᾽ ἐν πόλει μοναρχίᾳ 
S οὐ υϑαιοὺν γὰρ ὄνομα παντὸς ἄξιον; : 
κἂν σμίκρ᾽ ἔχη τις, μεγάλ᾽ ἔχειν νομίξετα " 
'squi tit, dut ci- 
£ profecto, quisquis αἰ regnum appetit , 
bes gest in paucas manus. | 4t dulce — pom 
libertas mihi: Nam quisque — quod een r - 
; facit. V. 2. ὀλίγων Grot. vulgatam scriptu: κι 
ied γονθθ Duo iti versus citantur etiam a Phi 
se [ud. p. 886. C. ed. Hoeschel. V. 4. recte Gesn. 
Phil. ἔχῃ, non dyes, ut Grot. Phil. etiam ouíxg pro μίκρ᾽. 
Xl. Apollonius Dysc. in Bekk. anecd. p. 514, 10. καὶ 
ἐν yy sus | 
xai βουϑυτεῖν γὰρ ἠξίους ἐμὴν χάριν. 
Cf. ad Gregor. p. 32. ed. Schaef. Videntur esse Minervae 
"io finem fabulae auxilium Augae pollicentis. 


XII. Hesych. Διέφϑειρε, διῆγεν. Εὐριπίδης vy). 
Legendum esse διέφερεν monuit Kuster. 





vy y. 
XIV. Gramm. Sangerm. in Bekk. anecd. p. 116, 2. 
Φιλοτραφής, ov ἡ συνήϑεια φιλότροφον λέγει. Εὐρι- 
πίδης Auyp. 
Quem versum ex Euripidis Auge citat Diogen. Laert. 
II, 55. Εὐριπίδου ἐν τῇ «ὔγη εἰπόντος περὶ ἀρετῆς" 
Κράτιστον εἰκῆ ταῦτ᾽ ἐὰν ἀφειμένα 
quem Grotius Exc. p. 375. et Barnes. in fr. fabulae po- 
suerunt v. 1. is est Electrae v. 577. Eumdem respicit 


Longin. de sublim. extr. ubi vid, Ruhnk. p. 267. Toup. 
p. 388. 





EX AUTOLYCO, 


DRAMATE SATYRICO. 


Fabuia m Autolyci enarrat Hygin. f. 201. Mercurius 4u- 
tolyco , ex Chione quem procreaverat , muneri dedit, ut 
f'uracissimus esset nec deprekenderetur in furto, ut, 
quidquid surripuisset, in quamcunque effieiem vellet 
2) ansmutaretur , ex albo in niprum vel ex nigro in al- 
bum, in cornutum ex mutilo , in mutilum ex cornuto. 
4s quum Sisyphi pecus assidue involaret nec ab eo pos- 
seé deprehendi, sensit eum furtum sibi facere, quod 
lus numerus ausebatur et suus minuebatur. Qui ut 
eur deprehenderet, in pecorum ungulis notam imposuit. 
Qui cum soito more involasset, et Sisyphus ad eum 
venisset, et pecora Sua ex ungulis deprehendit, quae 
Ule involaperat, et abduxit. Qui quum ibi moraretur, 
Sisyphus nticliam -utolyci filiam compressit , quae 
postea LLaertae data est in coniugium, ex qua natus 
es? Ulysses. deo nonnulli auctores dicunt Yypsipylon 
(Σισύφου viov) Ob Aoc Ulysses versutus fuit. Autolyci 
iugenium et mores, prout in hac fabula ab Euripide re- 
praesentantur, se expressisse profitetur Tzetzes Chiliad. 
ΥΗΙ, 412 sqq. Duae eius dramatis fuisse editiones ex 
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. X. p. 412, C. colligitur. Vid. Boeckh. de trag. 
n" Kor Bose e secunda tantum editione drama satyri- 


. 20. i 
n . mihi quidem colorem satyricum ha 


cum erat: nam fr. ] 
bere non videtur. 


| M 
. (II.) Athen. X. p. 413. C. (Galen. προτρεπτ. ^. 
d ü τὴν Chart. I. el 23. Kühn.) Εὐριπίδης ἐν τῷ 
πρώτῳ «Αὐτολύκῳ λέγει" Ha 
Κακῶν γὰρ ὄντων μυρίων Lo Ελλάδα, 
οὐδὲν κάκιον ἔστιν ἀϑλητῶν γένους 
oi πρῶτα μὲν ζὴν ovts μανθάνουσιν εὖ, : 
οὔτ᾽ à» δύναιντο" πῶς yàg, OcrwG ἐστ ἀνὴρ 
5. γνάϑου τε δοῦλος νηδύος 9^ ἡσσημένος, 
κεήσαιτ᾽ ἂν ὄλβον εἰς ὑπερβολὴν πατρὸς; 
οὐδ᾽ αὖ πένεσθϑαν κἀξυπηρετεῖν τυχαῖς 
οἷοί τ᾿" ἔϑη joe οὐκ ὀϑισϑέντες M^ 
χληρῶς μεταλλάσσουσιν sig ταμηχαᾶτα. 
10 yen δ᾽ ἐν ἥβη καὶ πόλεως ἀγάλματα 
φοιτῶσ᾽ " ΠΝ προσπέσῃ "es et 
ίβωνες ἐκβαλόντες οὐχονταν xgoxac. 
aridis δὲ καὶ τὸν “Ελλήνων vouor, 
οἱ τῶνδ᾽ ἕκατι σύλλογον ποιούμεγου 
15 τιμῶσ᾽ ἀχρείους ἡδονὰς δαιτὸς χάριν. 
ίς γὰ ί í ovg ἄνηρ, 
τίς γὰρ παλαίσας, sv, τίς ὠκὺπ "ie 
ἢ δίσκον ἄρας», ἢ γνάϑον παίσας καλῶς, 


» , . 
πόλει πατρῴᾳ στέφανον ἤρκεσεν λαβὼν; 


πότερα μαχοῦνται πολεμίοισιν ἐν χεροῖν 
δίσκους ἔχοντες» ἢ δι ἀσπίδων ποσὶ Ι 
ϑένοντες ἐκβαλοῦσιυ πολεμίους πάτρας; 
οὐδεὶς ci07 gov ταῦτα μωραΐνει͵ πέλας "m 
στάς. ἄνδρας ovv éygr» σοφοὺς τὸ τὰν é 
φύλλοις στέφεσϑαν, χώστις ἡγεῖταν πόλει 
κάλλιστα, σώφρων καὶ δίκαιος ὧν ἄνῇβ, 
ὅστις ys μύϑοις ἔργ ἀπαλλάσσει κακὰ, 
μάχας τ᾽ ἀφαιρῶν καὶ στάσεις ἊΝ" γὰρ 
πόλει τὲ πάσῃ πᾶσί 0^ Ἕλλησιν καλά. 


Cum multa mala sint Graeciae , nulla est m ΤῊΝ 
peior his , qui ludicras pugnas cient. Leni s "- " 
vitam agere nec discunt bene, JNVec stique po E quo. 
modo vir serviens JMalis e£ ipse peniris — s : 
Opes lucretur, unde sit patriae utilis? τς 
aevum ferre, nec se casibus 4ptare norunt; 
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sueti malis Sed res in inopes cum gravi sensu cadunt. 
Pulchri, iuventa dum viret, spectaculum Sunt urbis; 
at cum venerit senii dies Restant velut lacerna cui vil- 
jus perít. | 4d hoc nec illum Graeciae morem probo, 
Coetus in horum quod celebrant gratiam, Quorum usus 
haud est ullus, illecti dape. Qui namque lucta pollet 
aut celeri pede, Discumwve recte tollit aut os verberat, 
Quid patriam, ob hanc rem δὲ coronetur, iuvat? 4n 
Jorte, cum res praelii est, discum manu Tenebit, aut 
per scuta cursantes pede Infesta pellet fine de patrio 
agmina? Nemo ista inepta cogitat, ferrum prope Cum 
stat. Sed alios fronde sapientes probos Ornare decuit, 
publicum si quis bonum Curat modestus , iuris ac recti 
tenax, Male facta verbis si quis avertens suis Dissidia 
pugnasque arcet; haec etenim urbibus Claros honores 
Graeciaeque omni ferunt. Grotius in Exc. p. 577. E Xe- 
nophanis elegiis haec expressa esse testatur Athenaeus; 
Euripides autem, ut in Antiope, sic in hac etiam fabula 
illa ad antiquam Atheniensium disciplinam irridendam, 
sophistarum autem, seu philosophorum ac rhetorum, 
scholas commendandas adhibuisse videtur. 


V. 1. κακῶν ys. Athen. x, yog Galen. Utrumque ver- 
sum cilat eliam Eustath. ad ll. ψ΄. p. 1299, 20. — 1411, 
á1. 


V. 3. 4. οὐδὲ — οὐδ᾽ ἂν Galen. 
V. 5. ἡττημένος Gal. 


V. 6. sig ὑπεχτροφὴν πατρός Galen. quod nimis sibi 
placere dicit Casaubon. Anim. p. 705. πατρός in πάτρας 
mutato, | ad alendam necessario tempore patriam. 
Schweigh. etiam eo commendat, quod apud Xenophanem 
est, οὐ γὰρ πιαίνει ταῦτα μυχοὺς πόλεως. Sic etiam Grot. 
et Darn. Sed quis unquam τρέφειν vel adeo ὑπεχτρέφειν, 
πατρίδα dixit? eig ὑπερβολὴν πατρός est plus patre, ita 
ut patrem pecuniae parandae solertia vincat , ut Hippol. 


956. Melanipp. fr. VII, 7. quos locos affert Musgrav. 


V. 7. καὶ ξυνηρετεῖν Athen. κἀξυπηρετεῖν Galen. quod 
receperunt Grot. et Musgr. Sic Soph. Oed. T. 217. t? 
9000 ὑπηρετεῖν, ea facere, quae morbi natura et ratio 
exigit, uL explicat Musgr. Valcken. vero diatr. p. 80. 
ex Athenaei scriptura elicuil καὶ ξυτηρειμεῖν, quod ver- 
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bum hoc sensu legitur apud Soph. Ai. 1329. et hoc ipsum 
perspicue hoc loco scriptum exhibere cod. suum epitomae 
dicit Schweighaeus. Mihi ὑπηρετεῖν communi consuetu- 
dini accommodatius ideoque Euripidis dictioni conve- 
nientius esse videbatur. 


V. 8. Athen. διαλλάσσυυσιν, Galen. uevaAM. lllud 
praefert Casaub. vertens rebus dubiis aegre sibi possunt 
consulere. At hoc esset διαλλάσσονται τοῖς ἀμηχανοῖς. Tum 
Galen. εἰς τἀμήχανον. 


V. 10— 15. om. Galen. haec se praeteriisse signili- 
cans his verbis, ore δὲ xai τῶν ἐπιτηδευομένων αὐτοῖς 
ἕκαστον χρηστόν ἐστιν. ἄκουε πάλιν, εἴπερ ϑέλεις, ἃ 
φησι" Τίς γὰρ παλαίσας &U x» τ. Δ. V. 10. citatur a Dio- 
gene Laert, I, 56. ita: vgífomrag ἐκλείποντες, quod recepe- 
runt Grot. Darn. Musgr. Ferrem, si esset ἐκλιπόντες, nec 
ἐκλείπειν κρόκας esse potest tramam reliquam facere. ἐκ- 
βαλόντες citat etiam Porson. ad Aristoph. Plut. 514. ubi 
hanc consuetudinem particulas comparationis omittendi 
illustrat. 


, »" - 
V. 13. γ4. τὸν Ἕλλ. νόμον εἰ τῶνδ᾽ ἕκατε pro τῶν 
"EAM. v. et τόνδ᾽ ἕκατι a. Casaubono propositum conlirma- 


runt ambo MSS. Schweigh. 


V. 15. Quod e verbis δαιτὸς χάριν collegerat Casaub. 
ludorum sacrorum agonistas parla victoria solitos exci- 
pere spectatores, id Schweigh. locis Athenaei I, p. 3. D. 
E. F. IV, p. 168. F. confirmavit. Musgravius locum e con- 
iectura futili mutare, quam illam explicationem seqvi 
maluit, Coniecit autem τιμῶσ᾽ ἀχρεῖον ἡδονῆς κάρτος χε- 
θοῖν, oblectamenti causa robur inutile honorant. 


V. 16. Athen. τό γάρ et τί δ᾽ ὠχυπ. ἀν. Nostrum 
Galenus habet. 


V. 17. πλήξας pro παίσας Galen. 


V. 20. ποσί in fine praebuit Galen. pro χεροῖν. χεροῖν, 
et quod ex eo natum in duobus codd, Schweigh. ysoí fa- 
cile e praecedente versu irrepere potuit; ποσί quomodo 
inferri potuerit, vix dicas. Quod vero Schiweigh. Gale- 
num etiam in fine libri i. e. p. 35. χεροῖν habere dicit, 
habet hoc in fine versus !9.  Celeritatem pedum in proe- 
lio nulli usui esse demonstraturus Eurip. neque enim p: - 
dibus, inquit, vel per scuta discurrunt vel scuta per- 
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rumpunt. Lobeck. ad Soph. Ai. 611. coni. ἤ δίχ᾽ àoní- 
δων, sine clypeo. 


V. 21. ϑείνοντες Athen. ϑέοντες Galen. ϑένοντες Musgr. 
utraque lectione coniuncta. ϑενεῖν aoristum esse verbi 
ϑείνειν nunc satis notum. Mihi ϑέοντες placet; quamquam 
hoc facilius e ϑείνοντες oriri potuit, quam contra ósívo»- 
τες 6 ϑέοντες- 


V. 22. laudatur etiam a Plutarch. T. ll. p. 581. F. 
803. D. 


V, 23 sqq. omisit Galenus. 


11. (L) Pollux X, 111. Εὐριπίδης μὲν εἴρηκεν ἐν 40- 
τολύκῳ Σατυρικῷ Τοὺς ὄνους τοὺς λαρχαγωγοὺς οἴσειν 
ἐξ ὄρους ξύλα. Ad metrum accommodavit Musgr. 

Τοὺς ὄνους 
' 1 ? » » , 

τοὺς λαρκαγωγοὺς ἐξ ὄρους οἴσειν ξυλα. 
Possis etiam uno versu trochaico tetrametro comprehen- 
dere. 


IL. (11.} Id. ib. 178. - - καὶ Εὐριπίδου ἐν ““ὐτολύκῳ 
εἰπόντος" Eyovvívac γὰρ ἵπποισι φλοΐνας ἡνίας 
πλέκει. Μιτυηι ex his versum trochaicum eflinxit Toup. 


Em. in Suid. T. IV. p. 399. 
σχοιτένας γὰρ ἵπποισιν xai gAÀotrag ἡνίας πλέκει. 
vel senarium etiam turpiorem 


σχοινίνας γὰρ 
er ee c 
ἵπποισι καὶ τὰς φλοΐνας ἡνίας πλέκει. 


Ultimam syllabam v. φλοΐνγας corripi posse credidisse vi- 
detur Barnesio. Musgr. ed. uno versu oyowrírag ἵπποισι 
γὰρ φλοΐνας ἡνίας πλέκει. 














E BELLEROPHONTE. 





P ropter hanc fabulam saepius Aristophanes irridet Euri- 
pidem, quippe qui heroem suum claudum, fortasse etiam 
caecum, et pannis tectum induxerat: Acharn. 425. ἀλλ᾽ 
1j τὰ δυσπινὴ ϑέλεις πεπλώματα, "4 Βελλεροφόντης εἶχ᾽ ὁ 
χωλὸς οὑτοσέ; ubi Schol. εἰσήγαγε yóQ καὶ τοῦτον κατα- 
βληϑέντα ἐκ ΤΙηγάσου καὶ ἐῤῥυπωμένα ἱμάτια ἔχοντα. et ad 
Pac. 146, ἀποτεένει ( ἀποτείνεται Ven.) δὲ πρὸς Εὐριπίδην, 
ὃς ἐν δράματι χωλὸν εἰσάγει τὸν Βελλεροφόντην (Ven. ἐπει- 
δὴ ἐκεῖνος δρᾶμα ἐποίησε τὸν Βελλεροφόντην, ἐν ᾧ χωλὸν 
εἰσήγαγεν αἰτὸν) διὰ τὸ πεπτωκέναν ἀπὸ τοῦ Πηγάσου. 
( βουλόμενον εἷς οὐρανὸν ἀνελϑεῖν add. Ven.) Cf. ad Ran. 
870. Fabulam iam attigit Pind. Isthm. 7, 64 sqq. cf. Ol. 
15, 150. ubi Schol. Rec. ap. Boeckh. qoi γὰρ ὡς βουλη- 
ϑεὶς πρὸς οὐρανὸν ἀναπτῆναι σὺν τῷ ΠΠηγάσῳ, ἐξοιστρωϑ ἐν-- 
τος τοῦ ἵππου παρὰ τοῦ Διὸς, πίπτεν καὶ χωλοῦται, κατὰ δέ 
τινας καὶ τυφλοῦται καὶ ἐκπλανᾶταν κατὰ τὸ ᾿4λήϊον χωλός. 
Àn itaque superbum hominem et altiora semper appeten- 
tem eum depinxerat Euripides? Cf. p. 108. avarum etiam 
significat Seneca epist. 115. qui, allatis versibus Dan. fr. X111. 
(Beller. XV.) Cum Ai novissimi versus, inquit, in tra- 
goedia Euripidis pronuntiati essent, totus populus ad 
eiiciendum et actorem et carmen cónsurrexit uno impetu, 
donec Euripides in medium ipse prosiluit , petens, ut ex- 
spectarent viderentque , quem admirator auri exitum 
faceret. Dabat in illa fabula poenas Bellerophontes, 
quas in sua quisque dat. Huius tamen vitii se nullum in 
mythologis vestigium invenire recte monet Musgr. et vide 
quae de hoc loco monui ad fr. XIII. Dan. Ad argumen- 
tum spectat etiam, quod Schol. ad Arist. Pac. 135. an- 
nolavit: Τ'ραγικώτερος (πρακτικώτερος ἤ add. Cod. 
Ven. Bekk.) ἀξιοπιστότερος. αἰνίττεται δὲ εἰς τὸν Πήγα- 
σον καὶ τὸν βελλεροφόντην ( Εὐριπίδου add. Cod. Ven.) 
At quae ex illa fabula commemorantur, tam pauca 
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sunt, ut vix duabus vel tribus scenis sufficere videantur, 
iustum aulem) tragoediae ambitum nullo modo explere. 
Itaque alia etiam in ea fabula tractata fuisse verisimile, 
quae hodie ignoramus, Welckerus in libro de Aeschyli 
trilogiis scripto p. 540. not. 594. Bellerophontem et 
Stheneboeam non nisi duos titulos eiusdem fabulae videri 
scribit ; quod quibus argumentis probare velit, non facile 
est dicere. Quae enim ad Stheneboeam pertinent, ea 
Tirynthe gesta traduntur; quae ad Bellerophontem, in 
Lycia. 
E prologo suspicor petitum esse versum 


ES CXXVL) apud Plutarch, π. δυσωπίας p. 529. E. 
οὐδὲ δεῖ τοῖς ἐπαίνοις κηλούμενον ἥδεσϑαν - - μήδ᾽ ὥσπερ 
ὁ Εὐριπίδου ἸΠήγασος 

Ἑπτησσ᾽ ὑπείκων μᾶλλον ἤ ϑέλοι 

- , “ € 3 
τῷ Βελλεροφόντῃ, τοῖς δεομένοις ἑαυτὸν ἐκδιδόναι καὶ 
συνεκταπευνοῦν. ldem in praec. polit. p. 807. E. "Aynoí- 
λαος περὶ τὰς τῶν φίλων σπουδὰς αὐτὸς αὑτοῦ γινόμενος 
ἀσϑενέστατος καὶ ταπεινότατος, ὥσπερ ὃ Εὐριπίδου Πή- 
γασος 


"E » c , - » “ 
πτηξ᾽ ὑπείκων μᾶλλον ἤ μᾶλλον Qo. 
καὶ ταῖς ἀτυχίαις προϑυμότερον βοηϑὼν τοῦ δέοντος ἐδόκει 


συγεξοιμοιοῦσϑαι ταῖς ἀδικίαις. Grot, Exc. p. 381. 7] αὐτὸς 
ϑέλοι.  Boissonad. Frustra offendere VV. DD. ad duplex 
μᾶλλον. F orsan tamen j'éAoy.« Vellem explicasset duplex 
illud μᾶλλον. Patet versum de Pegaso domando valuisse 


Prologi haud scio an fuerit etiam versus 


II. (XXVII) apud Schol. Eurip. Orest, (872.) 859- 
861. ,A9u&, οὐ συμβαίνεν rovc" Aoysiove δικάζειν. τάχα δ᾽ 
ov rovrov καὶ & Βελλεροφόντῃ μνημονεύου εἰπών" 
' ᾿ " 
καὶ ξεστὸν ὄχϑον Δαναϊδῶὺῦν ἑδρασμάτω ν. 


ἑδράσματα legi vult Hermann. de Danaid. p. III sq. 
(Opusc. II. p. 322.) 


III. ( IX.) Stob. tit, 10. p. 127. Gesn. ibid, 69. Grot, 
(ὥς ἔμφυτος μὲν πᾶσιν ἀνθρώποις κάκη" 


ὕστις δὲ πλεῖστον μισϑὲν εἰς χεῖρας λαβὼν 
κακὸς γένηταυ, τῷδε συγγνώμη μὲν οὔ, 
πλείω δὲ μισϑὸν μείζονος τόλμης ἔχων 
τὸν τῶν λεγόντων ῥᾷον ἄν φέροι ψόγον. 
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Innata quaedam pravitas mortalibus ; 4t prava si quis 
emtus ingenti patrat Mercede, frustra speret indulgen- 
tiam, Pretium sed ingens sceleris ingentis J'erens Con- 
vitiantum verba non magni facit. V. 2. Heathio senten- 
tia requirere videbatur παῦρον aut cuiwgc» polius quam 
πλεῖστον. Αἱ haec sic cohaerent; ut quisque maximam 
facinoris mercedem tulit, ita aliorum vituperationem fa- 
cillime fert, etsi ei venia danda non est. 


IV. (VIIL.) Stob. tit. 8. p. 96. Gesn. ibid. p. 51. 
Grot. | 
4όλοι δὲ xal σκοτεινὰ μηχανήματα j 
χρείας ἀνάνδρου φάρμαχ᾽ εὕρηται βροτοῖς. 
"stus latentes atque fallentes deli Solertioris sunt re- 
perta ignaviae. 
V. (X.) Stob. tit. 58. p. 222. Gesn. ib. p. "P. Grot. 
Φϑονοῦσιν αὐτοὶ χείρονες πεφυκότερ' 
εἰς τἀπίσημα δ᾽ ὃ φϑόνος πηδᾶν φιλεῖ. 
uod se minores iudicant ideo invident ; Jllustriora li- 
vor infestus petit. Valcken. in nota Mpta coni. avro, ad- 
dens lo. Piersonum legisse ἀστοί. Neutro opus est: aliis 
invident, quum ipsi inferiores sint. Ita invidentes ap- 
ponuntur iis, quibus invident. Male vero Grotius quod 
se minores iudicant: tales enim non solent invidere aliis, 
sed ii, qui, etsi inferiores natura, praestare tamen se 
aliis opinantur. 
VL (XXIX.) Stob. tit. 38. p. 222. Gesn. ibid. 
p. 151. ὶ 
Ἤδη γὰρ εἶδον καὶ δίκης παραστάτας 
ἐσϑλοὺς πονηρῷ τῷ φϑόύνῳ νυκωμένου ς. 
Jam saepe vidi vindices iuris bonos Vinci weneno tristis 
invidentiae. Ad Bellerophontem refertur in Cod. Vossiano 
Leid. apud Valcken. diatr. p. 199. et Gaisford. 
VII. (XXIII) Stob. tit. 104. p. 565. Gesn. 106. 
p. 441. Grot. et Gaisf. 


A. Τιμή σ᾽ ἐπαίρει τῶν πέλας μᾶλλον φρο- 
γεῖν. 


» » , 
B. Θνήσκοιμ᾽ àv* oU γὰρ ἄξιον λεύσσειν 
φάος 
κακοὺς ὁρῶντας ἐκδίκως τιμωμένους. 
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Jidens honore spiritus tumidos geris. «ΑΛ moriar ; ai- 
mum cernere haud tanti est iubar , Ut honore plenos 
tuear indigno malos. nter duas personas locum dis- 
tribui, quia versus 1. cum sqq. alioqui non cohaerere 
vi lebatur. Pro ϑνήσκοιμ᾽ &v fortasse γτϑοίϊαβ fuerit 
Ournoxouir, utinam moriar. sed de hoc tune demum 
iudicari posset, si integer locus exstaret. V, 3. durum 
est ógorrac ad alios relatum, quam κακοὺς riuou£rvovc ; 
est enim pro ἐκείνους of κακοὺς τιμωμένους ὁρῶσι. lta- 
que lesth. coni. ὁρῶντά γ᾽ 2x0. τιμ. Valck, autem dia- 
trib. p. 166. οὐ γὰρ ἀξιῶ λεύσσειν φάος Κακοὺς δρῶν 
πᾶσ᾽ ἐκδ. τιμ. in quo πᾶσ᾽ pro πᾶσι miror excidere 
potuisse tanto viro. οὐκ ἄξιον (ἐστι) mon operae pre- 
dum est recte vertit Musgrav. post quod et dativus et 
accusat. cum infinit. sequitur.  Musgr. coni. κακοὺς 
ὑρῶντ᾽ io. ἐνδίκοις τιμ. Si quid mutandum, praeferam 
Heathii coniecturam, in qua ye non inane est, quippe 
qui videant. Sed negligentius locutus videtur Euripides, 


cuius generis alia etiam, si recte memini, apud eum 
exempla sunt. 


VIII. Stob. Append. in MS. Florent. apud Gaisford. 
T. IV. p. ὅ8ῳ. ed. Lips. 


2 "n. ' ' 1 , P 
“νὴρ δὲ χρηστὸς λθῆστον OV μισεῖ ποτε, 
XuxQxaxog τὲ συντέτηκεν ἡδοναῖς" 

λ - δὲ 9 5 , À 3 , hod 
Qi^e6v 06 ὕουμοφυλον ἀνϑρωπους ἀγξειν. 


IX. (XII) Stob. tit, 52. p. 360. Gesn. 54. p. 207. 
Grot. et Gaisf. 


Νίκη γὰρ ἀ: δρῶν φόνια καὶ μάχας γερῶν 
. / 

δόλοισι κλέπτει" τῆς δ᾽ ἀληϑείας ὁδὸς 

φαύλη τίς ἔστι, ψεύδεσιν δ᾽ ome φίλος. 
Cruenta gaudet vulnera. obvolvi dolis Fictoria , aóimum 
numen; exspes atque iners Fia veritatis; Mars amat 
mendacia. Àn igitur φόνια (sic Grot, pro φωνία Gesn.) 
cruenta vulnera significare credidit? Et quomodo var 
κλέπτει μάχας Imo νίκη κλέπτεται δόλοις. Heath. qui 
recte τὸ φόνια loc in loco vocem plane esse nihili et 
sensu prorsus carere dicit, coni. Νίκην γὰρ ἀνδρῶν 
φουγτις - - κλέπτει. Hominum enim prudentia vzcto- 
riam —- dolis antícipat, bona certe sententia. Νείκη 
edidit Musgrav. eumque secutus Gaisf. hie etiam χλέ.- 
"rt e Trincav. et laris, A. 
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X. (XL) Stob. ib. p. 205. Grot. 

"dei γὰρ ἄνδρα σκαιὸν ἰσχυρὸν φύσει 
ἧσσον δέδοικα τἀσϑενοῦς τε καὶ σοφοῦ. 
Magis timendus qui tener magnum sapit , Quam roboris 
qui plenus ingenio vacat. σοφόν dicere videlur astulum, 

ad insidias faciendas solertem. 

In unum locum collegi ea, in quibus de invidia et 
dolis sermo est, ut, summa quasi eorum aliqua facta 
et sub uno conspectu posita, aliquantum ad totius fa- 
bulae argumentum et descriptionem perspiciendam pro- 
fici posset. [llis affine est argumentum fr. IX. Indu- 
ctus itaque videtur aliquis, qui invidia, dolo, fraude 
aliorum petitus erat, fortasse ipse Bellerophontes, ut 
colligi inde possit, etiam insidias Dellerophonti ab Io- 
bate structas, ab illo superatas, (vid. ll. P, 187.) in 
fabula expositas fuisse. Mihi autem probabilius videtur, 
Bellerophontem μελαγχυλῶντα et vitae inter homines 
fraudis et insidiarum plenae pertaesum (vid. ll. ζ΄, 
200 sqq.) in coelum adscendere voluisse, ut securus 
inter deos ageret aevum, et hac occasione irridendi 
Euripidis arrepta Aristophanem in Pace fabula Try- 
gaeum scarabaeo in coelum tendentem fecisse, ita ut 
illa Comici fabula pro parodia Euripideae haberi possit. 
Eodem spectare suspicor ea, quae proxime apposui. 


ΧΙ. ( XIV.) Stob. tit. 88. p. 501. Gesn. go. p. $65. 
et Gaisf. 

Οὐκ à» γένοιτο τραὐματ᾽, ἤν τις ἐγξύσῃ 

ϑάμνοις ἑλείοις, οὐδ᾽ ἄν ἐκ μητρὸς κακῆς 

ἐσϑλοὲ γένοιντο παῖδες εἰς ἀλκὴν δορός. 
Nec vulnus ullum verberans inflixeris Iunco palustri, 
nec maiae matris genus Librabit hastae pondus in- 
trepida manu. τραύματ᾽, ἤν e conieclura scripsi pro 
τραῦμα εἰ quod Grotium in notis Msptis coniecisse te- 
statur Gaisl. Barn. τραῦμά y', εἰ. Tum pro ἐγξύση 
(Gesn. et Gaisf. ἐνξύσῃη) Heath. scribit. 2y&éoy, quia 
ἐγξύσῃ penuliimam | producat, Oaurovg ἑλείους Salmas. 
ad Solin. p. 323. probantibus Grotio et Heath. Non 
probe, si est cutem acus radere. 


Xil. ( X!lf.) Stob. tit, 71. p. 432. Gesn. 73. p. 30g. 
Grot. et. Gaisf. 
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y 
42 παγκακίστη καὶ γυνή᾽ τί γὰρ λέγων 
β μεῖζόν σε τοῦδ᾽ ὄνειδος ἐξείποι τις ἄν; 
: foeminarum pessima; hoc imn nomine Nam contine- 
dpt 
i u " in his filios suos, Belle- 
rophonti subinisisse? . De Stheneboea cositare vix licet 
propler ea, quae supra de argumento fabulae monui, " 


XIL (XXIL) Stob. tit. 114 585. G 
P. 475. Grot, 115. Gaisf. P . esn. 116. 


0 h : " 
“ παῖ, νέων tv δρᾶν μὲν ἔντονοι χέρες, 


γνῶμαι δ᾽ ἀμείνους εἰσὶ τῶν γεραιτέρων" 

ὁ γὰρ χρόνος δίδαγμα ποικιλώτατον. 
Nate, efficaces hinc quidem iuvenum manus, Sed plus 
senes prudente consi£to valent; Rerum magistra quippe 
multarum dies. Hunc locum respexit Cornutus s. Phur- 
nutus de N. D. p. 222. ed. Gale. ὡς γὰρ γέων τι δρᾶν 
εὐτονώτεραν αἷ χεῖρες, οὕτω ψυχαὶ ἀμείνους τῶν γεραυ- 
τέρων πυλύ. unde Valck. ad Eur. Phoen. 531. Hipp. 117. 


sic hos versus legi vult: 
Ὦ παῖ, νέων δρᾶν εὐτονάτερ 1 
a) ραν χέρες; 
| 7γῶμαι δ᾽ ἀμείνους τῶν γεραιτέρων πολύ. 
Mis versibus senior aliquis Bellerophontem a conatu in 


coelum ascendendi avocare voluisse videtur; cui illum 
respondisse suspicor eo, quod est 


XIV. (VII.) apud Stob. tit. 8 Ibi 
wd NE 7. p. 86. Gesn. ibid. 
, A L U 
Θάρσος δὲ πρὸς τὰς συμφορὰς μέγα oO ἐνει. 
“1ἄνεγδβα contra masna wis constantiae est. Fortasse 
in ea scena positus erat etiam versus 


XV. ap. Stob. ecl. eth. p. 127. Grot, T. 1. p. 154. 
Heeren. 

Πρὸς τὴν ἀνάγκην πάντα τἄλλ᾽ ἐστ᾽ àoDevri, 
Infirma cuncta, sí ingruat Necessitas. [n Cod. Vatic. 
certe, teste Heer. adscriptum est lemma Εὐριπίδου Βελ- 
λεροφόντος. — : 

,XVI. (1) Schol. Arist. Vesp. 754. ad verba poétae: 
llagec, ὦ oxieQo. Παρὰ và ἐκ Βελλεροφόντου παίζευ 
ταῦτα" 


! 


i 
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Πάρες, ὦ σκιερὰ φυλλάς" ὑπερβῶ 
κρηναῖα νάπη" τὸν ὑπὲρ κεφαλῆς 
αἰϑέρ᾽ ἰδέσϑαι σπεύδω, τίν᾽ ἔχευ 
στάσεν ἐνοδίας. 

Pro ἐνοδίας ut in schol. editum est, Flor. Chri- 
stian. scribi volebat svoÓíac, quod recepit Barnes. idem 
reponendum edicit Toup. Em. in Suid. T. IlI. p. 165. 
et explicat Schaef. appar. Demosth. T. V. p. 397. Sed 
recte Heath. Εἰνοδία i. e. Luna. Vid. Valcken. diat, 
p. 166 sq. 


XVII. (ΠΙ. ) Schol. Aristoph. Pac, 75. ad verba poé- 
tae: ^2 Πηγάσιόν μοι; φησὶ, γενγαῖον πτερὸν, παρὰ τὸ 
ἐκ Βελλεροφόντου. ἐκεῖνος γὰρ διὰ τοῦ Πηγάσου τοῦ πτε- 
θωτοῦ ἐποϑύμοι καὶ εἷς τὸν οὐρανὸν ἀνελὕ εἶν᾽" 


Ay' ὦ φίλον μοι Πηγάσον πτερόν" 


Fadem habet Suidas v. ἑώρημα, ubi pro πεερὸν habet 
ταχύπτερον, ut edidit Barnes. p. 519. "Videtur hoc ad 
versum explendum excogitatum esse: debebat saltem 
duobus vocabulis scribi ταχὺ πτερόν. ἸΠηγάσυυ πτερόν 
Aristoph. habet eliam ibid. 154. Fortasse versus etiam 
76. apud Aristoph. ὅπως πετήσεν μ᾽ εὐθὺ τοὺ Διὸς λα- 
βὼν, εχ parte saltem Euripideus est. Porsono versus 


quoque 139. τί δ᾽ ἤν ἐς ὑγρὸν πόντιον πέσῃ βάϑος; ex 
Euripidis Bellerophonte desumtus esse videbatur. 


XVIII. Schol. Ven. Bekk. ad Arist. Pac. 115. xai 
τάδε ἐκ τοῦ Βελλεροφόντου" 


1ϑι χρυσοχάλιν᾽ αἴρων πτέρυγας 


τὸν κάνϑαρον τῷ Πηγάσῳ ἐπεικάζων. Cod. χρυσεοχάλιτε, 
quod corr, Seidler. 


XIX. (IL) Arist. Equ. 1246. 
Κυλίένδετ᾽ εἴσω τόνδε τὸν δυσδαίμονα, 


ubi Schol. ταῦτα δὲ ἐκ Βελλεροφόντου Εὐριπίδου. τὸ δὲ 
κυλίνδετ᾽ ἀντὶ τοῦ κομέζετδ. Infelix 1116 est Bellerophon- 
tes fracto femore claudus. Hoc vero casu meliora edo- 
ctus Dell, fit philosophus. 


XX. (XVL) Stob. tit. 95. p. 519 sq. Gesn. 97. 
p. 393. Grot. et Gaisf. 
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᾿Εγὼ τὸ μὲν δὴ πανταχοῦ ϑρυλλούμενον 
κράτιστον εἶναί φημι; μὴ φῦναι βροτῷ" 
τρισσῶν δὲ μοιρῶν ἐγκρινῶ ψικᾶν μίαν, 
πλούτου τὲ; χώτῳ σπέρμα γενναῖον προσῇ, 
πενίας go ἀριϑμὸν γὰρ τοσόνδε , gov dur. 
ὁ μὲν ζάπλουτος; εἰς γένος δ᾽ οὐκ εὐτυχὴς, 
ἀλγεῖ μὲν, ἀλγεῖ, παγκάλως δ᾽ ἀλγύνξται, 
ὄλβου διοίγων ϑάλαμον ἥδιστον χερί. 
ἔξω δὲ βαίνων. τοῦδε, τὸν πάρος 49070» 
πλουτῶν, ὑπ᾽ ἄτης ζεύγλαν ἀσχήλλει πεσών. 
ὅσιις δὲ γαῦρον σπέρμα yerveióv τ᾽ ἔχων 
βίου σπαγίζει, τῷ yér& μὲν εὐτυχεῖ, 
πενίῳ δ᾽ ἐλάσσων ἐστιν, ἐν δ᾽ ἀλγύνεται, 
φρενῶν δ᾽ ὑπ᾽ αἰδοῦς ἔργ᾽ ἀπωθεῖται χεροῖν. 
ὁ δ᾽ οὐδὲν οὐδεὶς, διὰ τέλους δὲ δυσευχῶν, 
τοσῷδε νικᾷ" τοῦ γὰρ εὖ τητώμενος, 
οὐκ οἶδεν; αἰεὶ δυστυχῶν κακῶς vr ἔχων. 
οὕτως ἄριστον μὴ πεπειρᾶσϑαι καλῶν. 
ἐκεῖνο γὰρ μεμνήμεϑ'᾽ * οἷος 1, ἢν ποτὲ 
20 χἀγώ, uer ἀνδρῶν ἡνίκ᾽ εὐτύχουν ποτέ! 
Eco ex vetusta nobili sententia Mortalibus primum esse 
non nasci puto. “ἠὲ fortium cui de tribus victoriam 4-- 
dico? nam sunt divites, sunt pauperes, Sunt genere 
clari; triplicem hic classem vides. Fir dives, ortu se- 
quiori prosatus Dolet profecto, dolet, sed pulchre do- 
let, Opum recludens dulce conditorium. | Ferum inde 
provoíutus irato deo Tanto ruina tristiore affüsitur. 4t 
quisquis ortum stirpe generosa trahens He wivit arcta, 
quo satu est felicior, Hoc gravius illum dura pauper- 
tas premit, Fictum parare dum manu prohibet pudor. 
dt ultimae qui sortis assidue est miser, Hoc wincit 
alios, se quod orbatum bonis Non sentit, usque assue- 
tus infortunio. |Meliora nunquam scisse tanto est tutius. 
Nam semper illud haeret; αὐ! qualis fui, Quantusque 
fatis usus olim prosperis! Duo priores versus leguntur 
etiam Stob. tit. 96. p. 531. Gesn. 98. p. 409. Grot. Utro- 
que loco e Bellerophonte petiti dicuntur versus in Gesn. 
et Grot. apud Gaisf. etiam tit. 98. nam tit. 97. in Trinc. 
et Paris. A. nihil nisi δυὐριπίδου legitur. Ad priores ver- 
sus respexisse Plutarch. T. II. p. 115, C. non nisi e voca- 
bulo ϑρυλλούμενον coniicias. V. 3. Gesn. βροτῶν, sed 
in marg. μοιρῶν , εἴ sic Paris. A. B. Tum £y κρίνω Trinc. 
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Paris. A. ψίκαν Gesn. ψικᾶν B. Hinc Grot. τρισσῶν δὲ 
μοιρῶν τίένυ κρίνω νίκην uic;  Debebat saltem xowa, ob 
metrum , quod Heath monuit. ἴο. Pierson. ut Valck. in 
marg. annotavit, em. τρισσὼν δὲ μοιρῶν ἐγκρίνω (Eyxgwro)) 
ψικὰν μίαν. Similiter Gaisf. 5An: ἐγκρινῶ νίκην μιᾷ ?« 
Musgr. τρισσῶν δὲ βιότων éri κρίνω νίκην μίαν, quod unde 
sumserit an ipse excogitaverit, ignoro. lta explicari 
potest, quomodo βροτῶν scribi potuerit, Sed etiam β et 
p. saepe inter se confunduntur. Vid. Bast. comm. palaeogr. 
p.708. — V. 4. χώτῳ pro xai ὕτῳ Barn. — V. 5. πενίαν 

* scripsisse Pierson. annotavit Valcken. — V. 8. laudat 
Plutarch. T. II. p. 1069. A. sed πλούτου habet pro 0A6ov. 
— V. 10. '[rinc. Gesn, ζεύς v^ ἀνασχάλλεν Gesn. orte 
ἄν ἀσχάλλεν, Grotius et Barn. εὐθὺς ἀσχάλλει. Salmas. 
ζεύγλαν ἀσχάλλει, ut μελανοξζυγ᾽ ἄταν Aesch. Suppl. £38. 
idem coni. Musgrav., conferri iubens Iphig. A. 444. 
(433.) Gaisf. ed. ξεῦγμ᾽ ἄν ἀσχάλλῃ. nam Paris, A. ζεύς 
τ᾿ ἄν ἀσχάλλη. Αἱ hoc soloecum est. Melius Boisson. 
ζεῦγμ᾽ ἂν ἀσχάλλοι. Paris. B. ζῶν ( m. s.) τ᾽ àv ἀσχάλλοι. 
— V. 11— 14. sunt etiam apud Stob.tit. 94. p. 517. — 96. 
p. 585. Pro γαῦρον Valck. in marg. coni. γαῦρος. — V. 13. 
ἐν δ᾽ ἀλγ. Gesn, Grot. Gaisf. ἕν δ᾽ ἀλγ. Barn. Musgr. 
V. 16. ἡττωμένος pro τητώμενος Gesn. legendum coni. in 
marg. et sic Paris. A. teste Gaisf. Recte vero distinctio- 
nem post τητώμενος sublatam post οἶδεν transtulit Heath: 
nescit se bona fortuna carere, quum semper infelix sit. 
— V. 18. ἄμεινον pro ἄριστον Gesn. in marg. et sic 
Paris. A. 


XXI. (XXV.) Iustin. Martyr. de monarch. p. 108, 
C. ed. Colon. 1686. 


(Ῥησίν τις εἶναν δῆτ᾽ ἐν οὐρανῷ ϑεούς; 

οὐκ εἰσὶν. οὐκ εἰσ. εἴ τις ἀνθρώπων λέγει, 

μὴ τῷ παλαιῷ μωρὸς ὧν χρήσϑω λόγῳ. 

σκέψασϑε δ᾽ αὐτὰ, μὴ mi τοῖς ἐμοῖς λόγοις 
5. γνώμην ἔχοντες. φήμ᾽ ἐγὼ, τυραννίδα 

κτείνειν τὸ πλείστους κτημάτων τ᾽ ἀποστερεῖν, 

ὅρκους τὲ παραβαίνοντας ἐκπορϑεῖν πόλεις. 

καὶ ταῦτα δρῶντες μᾶλλον εἰσ᾽ εὐδαίμονες 

τῶν εὐσεβούντων ἡσυχῆ xaO" ἡμέραν" 

πόλεις τὸ μικρὰς οἶδα τιμώσας ϑεοὺς, 

€ , , 
«i μδιζόγων κλύουσι δυσσεβεστέρωγ: 


ΒΕΠΙΕΒΟΡΗΟΝ. 


λόγχης ἀριϑμῷ πλείονος κρατούμεναι. 
οἶμαν δ᾽ Gv, ὑμᾶς, εἴ τις ἀργὸς ὧν ϑεοῖς 
εὔχοιτο; καὶ ur χειρὶ συλλέγοι βίον, 

15 τὰ ϑεῖα πυργοῦσ᾽, ai κακαί τε συμφοραί. 


Vertit Grotius in Excerptis p. 379. Et aliquis esse 
credit in coelo deos? Non sunt profecto: δὲ quis esse 
existimat Ne se vetustae fabulae obtentu tegat Stol- 
dus, negantem credulus nec me audiat » ARes spectet 
ipsas. Nonne vis regum, insolens Évertit illos opibus, 
hos tradit neci Et peierata diruit portas fide? Quae- 
que ista faciunt, multo agunt felicius Quam qui 
deos pacemque perpetuo colunt. Urbes minores video, 
sinf quamvis piae, lMaioribus parere , compuisas iu- 
gum Tolerare valido Marte numerosi agminis. | Fe- 
strum quoque aliquis sí deos pertenderet Orare, wi- 
ctum nec sibi pareret manu, Documentum ab ipsis 
rebus acciperet brevi, Coelestis an vis calamitates ar- 
ceat. 


V. 6. Grot. Barn. πολλούς pro srsíorovc. 


V. 7. παραβαίνοντες ed. Musgr. Oxon. operarum 
puto vitio. παραβαίνοντας dictum, quasi praecessisset 
, 
τυράνγους. 


V. 11. Iustin. δυσσεβεστέρῳ. Corr. Grot. 


V. 14. Post hunc versum Grotius inseruit illum: 
βοαχεῖ παρ᾽ αὐτῶν πραγμάτων πεῖραν λαβεῖν, et sq. ver- 
sum ita scripsit: τὰ ϑεῖ᾽ ἀπείργουσ᾽ εἰ κακὰς τὰς συμ- 
φοράς. Utrumque recepit Barnes. Deesse aliqua post 
V. 14. manifestum est, et eam horum sententiam fuisse, 
quam Grotius expressit, probabile. Sed haud dubie 
aliud quid etiam excidit, ut oí ἐνδειαν τὰ ϑεῖα πυρ- 
γοῦσ᾽ αἵ κακαί τε συμφοραί. Nam hoc dicit, opinor; 
deorum opinionem procreavit inopia et calamitates, 
quum, qui inopia premuntur vel in calamitate sunt, 
hoc se erigant, quod divinum numen sibi auxilio fore 
putant. Quod argumentum est e genere τῶν ἀγτιστρε- 
φόγτων. nam eodem fundamento nisi alii nullos dcos 
esse collegerunt. 


XXII. (XVill.) Stob. tit. 98. p. 539. Gesn. 10o. 
p. 419. Grot. et Gaisf. 
Tom. 4X. H 
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"v. ' , ' ᾿ , 1 ' 
Ποὺς τὴν νόσον τοι xai vov vargov yosov 
- U U , 

idovv ἀκεῖσϑαν, μὴ ᾽᾿πιτακτὰ φάρμακα 
, 5 U ^ - , , 
διδόντ᾽, ἐὰν μὴ ταῦτα τὴ νόσῳ πρέπῃ. 
Mali necesse est noscat ingenium, malo Qui vult me- 
deri, more nec medicamina 4dhibenda , sed quae 


tempus et res exigunt. Mic sine nola fabulae habet 
Paris. A. sed repetit paulo post cum lemmate ϑελλέρος 


g^. V. 2. Α. ἰἐᾶσϑαι. 


XXIII. (XIX.) Stob. ibid. 
Νόσοι δὲ ϑνητῶν ai μέν sic. αὐθαίρετου, 


αἱ δ᾽ ἐκ ϑεῶν πάρεισιν; ἀλλὰ τῷ νύμῳ 

ἐώμεϑ᾽ αὐτάς. ἀλλά σοι λέξαι ϑέλω, 

εἰ ϑεοίτι δοῶσυιν αἰσχρὸν; οὐκ εἰσὶν ϑεοί. 
Sunt plurima homines sponte quae accersunt sud; 
Sunt alia rursus missa de coelo πιαέα, Queis ars i«- 
detur. Caeterum hoc dictum volo, μοι der. si 

rava, iam non sunt dei, V. ult. citat etiam Plutarch. 
JT. 11. p. 21. A. εἰ p. 1049. E. sed priore loco pro 


aioygóv habet φαῦλον, ut lustin. M. p. 108. 


XXIV. (V) Plutarch. 7. εὐϑυμ. T. H. p. 475. C. 
᾿ LI ' - ^ , ^ 
Πρὸς δὲ τὰ φύσει δοκοῦντα λυπεῖν, οἷα νόσον καὶ πό- 
᾿ , ͵ * ' E - LI m , . 
γοι καὶ ϑάνατουι φίλων καὶ τέκνων, ἐκεῖνο τὸ Εὐρυπίδειον 
» , , , 
Οἴμοι! τί δ᾽ οἴμοι; ϑνητὰ vot πεπόνϑαμεν. 


Heu! sed quid heu? quod patimur, humanum est ma- 
ium. Grot. Exc. p. 378. Versum ἐκ τοῦ Βελλεροφόν- 
του petitum esse indicat Diogen, Laert. IV, 26. (et hiuc 
Hesych. Miles. p. 25. ed. Meurs.) ubi Crantor hunc 
versum crebro usurpasse narratur, οἱ Suidas v. οὔμοι. 
Hic Euripidis versui statim subiungit versus Soph. 
'Trach. :230. quo inductus Grotius (eumque secutus 
Barn.) in Exc. p. 379. hos etiam ut Euripideos posuit, 
quod notatum Gatak. adv. misc. p. 506. F. 


XXV. (XXL) Stob. til. 110. p. 581. Gesn, 112. 
p. 465. Grot. 111. Gaisf, 

Ὁρῦς δ᾽ ἀέλπτων μυρίων ἀναστροφάς. 

πολλοὶ μὲν οἶδμα διέφυγον ϑιαλάσσιον;» 


^ ' , , 2 , 
πολλοὶ δὲ λόγχαις πολεμίων aucivoreg 
«t - , " , , 
ἥσσους yey reg κρείσσον ἡλϑον εἰς τυχην. 


BELLEROPHON. iub 


Spem pr ; 
a . 
dea eod omnem mille sunt rerum vices ; Multos 
Stíco in let vicine mare naufragum; Multi minores Ao- 
Y. famine In res secundas rursus enisos pid 
P ausivoveg Grot. ἀμεινότων. "s 


XXVI. (VL) Stob. ti 
M ; " ἢ üt, 2. . 3o. G 1 
citet, Theoph. ad Autolyc. p. hod ed. Paris ud den 


» / 2 3 
Οὐδέποτε δυτυχίαν κακοῦ ἀνδρὸς ὑπέρφρονά 
ΠΡ Ἢ ΝΠ 3o" 
o2 ἐπι, i ^ov εἰκάσαι χϑεων, 
- yeveàv* 0 γὰρ οὐδενὸς ἐκφὺς 
ge: vog δικαίους ἐπάγων κανόνας 
MM ixvvouv ἀνϑρώπων κακότητας ἐμοί. 
x posi pow commodat auras Portuna suas, utcun- 
dM M E subito guum spectat opes Raptor 
ke nerd Kcu - » JNihil hic stabile est tuti mque 
Δ: hes s em res rapta sequi. Tempus nullo 
vendre fequat normis omnia rectis, Tanderm- 
fee "ien io n V. 1. ὑπέρφρονά τ᾽ 0, Gesn. 
c nds "οὐ οὶ W. pro ὑπ. δ᾽ ὁ. ἐμοί in fine male 
Athen, p ue 3 alck. abiecit, lacobs addit. animadv. in 
resp - m ó& mutavit, Reisig autem Coniect, in 
P. 220. scribi iussit κακότητ᾽ ἀσήημον. j 

XXVIL (XX.) Stob. tit. 103. p. 560. G 

p. 433. Grot, et Gaisf.. {11}, μὰ] 


Ποῦ 1 ' ' 
2 ῦ δὴ τὸ σαφὲς ϑνατοῖσι βιοτᾶς:; 
à ds μὲν ναυσὶ πόρον πνοαὶ κατὰ 
"S Ὃς ἅλιον ἐϑύνουσι" τύχας δὲ ϑνητῶν 
μὲν μὲγ εἰς οὐδὲν ὃ πολὺς γρό ᾿ 
μεϑίστησ ) δὲ μεῖ U Ls 
au 0t, τὸ δὲ μεῖον αὔξων. 
i 
ovs μεν humana certum wita est? Cursum ratibus 
eres. Per maris alti vada vasta regunt; 4t 
Hominum i "f 
dete in praeceps aoit zpsa 
Wr "c levat. V. 1.. Musgr. ϑνητοῖσι Ἴων 
Mos ^ ἣν Gesn. Correxit Grot. et Bév3 oc Arsen. 
m qu. Fro «wv Paris. A. B. ἅλω, V. ult. Muser. 
αὐυξει. Αἱ vid. Gramm. gr. $. 631. 4. p 1300. T 


| ree ( XXIV.) Stob. tit. 106. p. 568. Gesv. 108 
p. !. et Gaisf. Plutarch. jr. εὐϑυμ. T. 1]. ρ. 467 "n 


de vita Hom. ή : 
Epictet. Il, » p* 1195. ed. Wyttenb. Arrian. dissert. 


H 2 
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Toic ποάγμασιν γὰρ οὐχὶ ϑυμοῦσθϑαι χοεών' 

μέλει γὰρ αὐτοῖς οὐδέν" ἀλλ᾽ ἐὐντυγχάνων;, 

τὰ πράγματ᾽ ὀρϑῶς qv τιϑῆ, πράσσει καλῶς. 
Nam neutiquam hominem rebus irasci decet: Nil 
quippe curant; wertere at in usus suos Quod casus 
offert, optimum ac tutissimum est. lidem versus le- 
guntur apud Stob. tit. 52. p. 360. Gesn. 54. p. 207. 
Grot. sed subiuncti duobus aliis, tanquam ex Erechtheo, 
ut lemma indicat, petiti. Hinc omnes quinque versus 
in fragm. Belleroph. posuit Musgrav. Mihi vero illi 
non inter se cohaerere videntur; nam primus et secun- 
dus de prudentia imperatoris agunt, isti de vitae ratio- 
ne ad res externas accommodanda. ltaque secutus sum 
Barnes, qui v. 1. 2. inter fragm. Erechthei retulit. V. 2. 
Stob. 52. ap. Gesn. μέλλεν οὐδὲν γὰρ αὐτοῖς οὐδέν. sed 
106 ut edidimus. tum ἀλλ᾽ οὖν τυγχάνων utroque loco 
Gesn. Plutarch. bis ἀλλ᾽ ὃ τυγχάνων, quod recepit Grot. 
tit. 108. sed tit. 55. μέλει γὰρ αὐτοῖς οὐδὲν ἄλλ᾽ imi 
τυγχάνον. Paris. A. tit. 54. ἄλλου rvyy. Hinc Valcken. 


» 


ad Phoen. 221. ἀλλ᾽ δυντυγχάνων - - 


XXIX. (XXVIII) Aelian. hist. anim. V, 34. Τοιοῦ" 
τὸν τινα καὶ τὸν Βελλεροφόντην ἡρωϊκῶς καὶ μεγαλοψύ- 
χως sig ϑάνατον παρεσκευασμένον ὑμνεῖ ὃ Εὐριπίδης " πε- 
ποίηκε γοῦν πρὸς τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν λέγοντα αὐτόν" 

Ἦ σϑ᾽ sic ϑεοὺς μὲν εὐσεβὴς, ὅτ᾽ 109^, ἀεὶ, 

ξένοις v ἐπήρκεις, οὐδ᾽ ἔκαμνες εἰς φίλους. 
καὶ τὰ ἐπὶ τούτοις. Eras, tibi esse dum datum, in 
superos pius, Et hospitalis proque amicis impiger. 
Grotius in Excerpt. p. 379. 


XXX. (IV.) Aristoph. Pac. 721. 

"Yo? &éguav ἐλϑὼν Ζηνὸς ἀστραπηφορεῖ᾽" 
ubi Schol. Ὁ στίχος ἐκ Βελλεροφόντου Εὐριπίδου. Lo- 
quitur haud dubie deus aliquis, ut in Hippolyti et He- 
lenae exitu. 


Quos versus Grot. Exc. p. 379. tanquam e Belleroph. 
pelitos habet Πῶς μητέρ᾽ ὄντα τὴν ἐμὴν. βοαχὺς ὃ λό- 


γος, Ἑχὼν ἑκοῦσαν, ἡ ϑέλουσαν οὐχ ἑχών. (Darn. v. 
94 sq.) sumtos ex Aristot. Ethic, Nicom. V, 19. ii ad 


Belleroph. vix accommodati sunt. Vid. fr. inc. fab. XC. 


vereor, ut cuiquam probet. 


vult we. S 
kg hs n ed vid. Gramm. gr. $. 524. not. 2. 3. 


— --“-Ὅ.Ὡὦςὃὖὕςςςὦὦ 
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- Du ponendi esse videtur 1 

nel. Dekk. ad Aristoph. Pac. 96 j Ev 

jekk. ad . ph. Fac. 90. καὶ Évpvmíüómo Zoyc- 

c" ὁλολυζετ ὦ γυναῖκες ὡς ἐλέχϑη ϑεὰ PD n 

u δοιτηξν, ἐπίκουρος πόλει. quae Seidler. sic emenda- 
: Ὁλολύξειν ἀντὶ τοῦ εὔχεσϑαι. Καὶ Εὐριπίδης" 


ὀλολύζετ᾽, ὦ γυναῖκες, ὡς ἔλϑη ϑεὰ 
χρυσὴν ἔχουσα l'ooyov' ἐπίκουρος πόλει. 
Nam quae 
ea e Deller 


ocus apud Schol. Ve- 


ort ante ex Euripide commemorata sunt, 
phonte sumta esse annotatur. 





BUSIRIS. 


Ρ — nnitém habet Hygin. fab. 56, 7. 4e 
e. nu ' nciniüne, Jeptuni filium quum esset 
orig - e5)ptus annis novem siccitate exaruis- 
εὐ ha raeca augures convocavit.  Thrasius Py- 
e μὴ pd ge Jiius,  Busiridi monstrayit, inumo- 
; venturos imbres, promissis ) 
| ntu ue fidem 
Hmolocus exhibuit, Cf. Apollod. 2, 5 ea oná 
etie suisse Osann in Wolf. Anal. II p. 536 1 
" y osa: Diomedis Gramm. p. 488 Putsch ^ a 
ina. Ztellana a. Graeca satyrica differt | ; 
(e yrica differt, quod in sa- 
tyrica fere satyrorum personae μιν ῤαρμίμδλη ὦ 
3 


quae sunt ridiculae similes j 
; satyri8 , Jdutolycus 
ris. ubi e Codd. Paris. leg. Busiris. (Sed 


I. Stob. tit. 60. 
is it. 60. p. 584, Gesn. 62. p. 235. Grot. et 


Servo profari quamlibet verum nefas, Usus heriles 


Jerre si verum negant. Blomfield. ad Aesch. Choeph 


71. πρέποντα explicat δοκοῦντα, quae placita sunt, quod 
ldem pro τυγχάνον legi 
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I. Hesych. 44yvíoos, ἀποϑῦσαι, Βουσίριδιυ, ubi VV. 
DD. Εὐριπίδης excidisse censent. 


Ill. ldem. Zlfzgexgoaca, ἀκχριβωσαμένη. Εὐριπίδης 
Bovoígis, 





CADMUS 


tragoedia non nisi Probi ad Virg. Ecl. VI, 51. aucto- 
ritate nititur qui, Accipere debemus aera, inquit, quem 
. Euripides in Cadmo «og appellavit, sic: Οὐρανὸς ὑπὲρ 
ἡμᾶς καινῶς φοιτῶν ἕδος δαιμόνιον, τὲ δ᾽ ἐν μέσῳ τοῦ 
- ' , 
οὐρανοῦ vs καὶ χϑονὸς oí μὲν ὀνομάζουσι χάος. Locum 
tractatum iam a Scaligero Coni, in Varr. p. 81. sic 
scribi posse coni. Valcken. diatr. p. 12. 
? , "» Ὁ »"»ν et 
οὐρανος )' ἡμᾶς ὑπερ᾽ 
^ — - , , » t 
καὶ Γῆ, βροτῶν κοινόν τε δαιμόνων 9^ coc" 
τὸ δ᾽ ἐν μέσῳ τοῦ τ᾽ οὐρανοῦ τὸ καὶ χϑονὸς 
M 2 , 
χάος μὲν ὀνομαζουσιν. 
Luzacius autem Exercit. acad. p. 97. aerem ab Euripide 
dictum esse χάος non credens Probo emendat: οὐρανὸς 


« m , m , ' 
9^ ἡμὰς ὕπερ δίναισν φοιτῶν ἐστι δαιμόνων ἕδος, et pro 


χάος scribit φάος. Priora probo; χήος vero ab Aristo- 
phane etiam Av. 191. et Ibyco sec. Suidam dictum esse 
ostendit Huschke anal. crit. in anthol. gr. 


aerem, 
p. 108. 
Ad hane tragoediam Valcken. refert etiam, quae 


velut Euripidea nobis servavit Hermogenes p. 226. 227. 
(fr. inc. CLXVI. ap. Musgr.) 
Oi μοι! δράκων μου γίγνεται τό γ᾽ ἥμισυ, 
τέκνον, περιπλάκηϑι τῷ λοιπῷ πατρί. 
collato Ovid. Metam. IV, 584. me tange, manumque 
Zccipe, dum manus est, dum non totum occupat 


anguis. 














CHRYSIPPUS. 





A 0110 ^ : 
ge d. IIT, 5, 5. «Μάϊον δὲ ἐξέβαλον Amphion et 
elhus. 0 δὲ ἐν ΠΠελοποιγήσον ὃ »r ἐ ὺ | 
cine : joo διατελῶν ἐπιξεγοῦται Πέ- 
" ὑτου παῖ , ραμεῖ 
ie ae D aida Χρύσιππον σρματοδραμεῖν διδά- 
ιν τῆς προτέρας γυναικὸς Pelopi natum dicit 
ἢ. 8, 105. ἔκ τινος MÉoyrc γόϑογν S 
Or. 5. ἐξ A4&c : jus τοϑον Schol. Eurip. 
ape: ξιύχης γύμφης Schol. Pind. OI. ?, 144, Cf. 
Ly8 P a "ον qui eliam propter formae dignitatem 
meae ludis raptum scribit, Athenaeus ΧΗ 
p. 602. F. ἄλλοι δέ Ὁ d | 
L € QOG0L τῶν τοιουτων ἐρώτων (τοῦ 
παιδεραστεῖν ) κατάρξαπϑ᾽ T wi π᾿ 
ni θξασϑαι “Ἰάϊον ξενωθϑέντα παρὰ IE 
λοπι καὶ ἐρασϑέντα τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ "ir xal 
lona. Qao TOU υἱοῦ αὐτοῦ Χρυσίππου, ὅν καὶ 
σρπείσαγτα χαὶ ἀναϑέμενον εἰς ἅρμα εἷς Θήβ dépit 
- - ." . " . * ?j αρ bx etr, 
quod ex side narrat Aelian. hist. anim. VI id cf. 
hd i à : T . 3, . "ἂς 
Mie ia S. c. 'Th. Schol. Eurip. Phoen 1260 
ope elio eum recuperasse sol 
loj | us n i 
qui 1tà pergit: Aunc 4. s A grec Lei 
eed g 1C Jtreus et "Thyestes matris Hip- 
" amiae vmpulsu interfecerunt , Pelops quum Hip, o 
Zw GE ipa. se interfecit. Cf. Schol "n 
; 102. orhol. Eurip. Or. 5. P ( los. 
. . Ur. 5. Pausan. VI 4 
a , ur ; 20, 4. p. 802. 
" δὲ Ἱπποδάμειάν φασιν ἐς Midéar τὴν ἐν ἐδ 
δὲ ἀποχωρῆσαι, à v Ilé hu id Xu. 
Ful 91004, ἅτε τοῦ Πέλοπος ἐπὶ τῷ Χρυσίππο 
Hber rs ἐκείνην ἔχοντος τὴν ὀργήν. Contra Schol. 
: εἰ. " fà P " Ἵ 
τὴ ἢ lhoen. 1760. ὃ δὲ Χρύσιππος ὑπὸ αἰσχύνης ἕαυ 
τον ΤΉΝ τῷ ξίφει, e Pisandro, ut videtur. Hoc 
se 1 ut . LJ .Ἅ i 
CM ΜῈ Euripidem in cognomine fabula suspicatur 
τ n Hue p. 23 sq. De reliqua oeconomia fabu- 
An c Valcken. quidquam monuit, neque ob paucita 
em iragmentorum doceri potest, [n Asathon; 
tragoediam scripta SH v der 
g plam esse narrat Aelian. V. H. II, 21 
. 3 Φ 


I. Clem. Alex. Strom. II 
: 9lrom. 11. p. 388. B. ed. Sylb. 
" ed. Heins.) 6 μὲν “Ἴάϊος ἐκεῖνος κατὰ in rica 
iav φησιν᾽ PTT 
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Ad q8sv οὐδὲν τῶνδέ μ᾽ ὧν σὺ νουϑετεῖς; 
γνώμην δ᾽ ἔχοντά μ᾽ ἥ φύσις βιάζεται» 
quod Grotius in Stobaei Floril. tit. 5. p. 175. intulit. 
Jigo esse vera et recta quae memoras scio, Sed im- 
probata cogit ingenium sequi. Cf. Excerpta p. 467. 
Ad Chrysippum referendum docuit Valckenaer, quem 
vide p. 21 sq. 

IL Plutarch. T. IL. p. 446. A. ai δὲ τῆς ἀκρασίας 
(φωναί) γνώμην ἔχοντά μ᾽ ἡ φύσις βιάζεται, καὶ 
Αἴ αἴ τόδ᾽ ἤδη ϑεῖον ἀνθρώποις κακὸν, 

ὕταν reg εἰδὴ τἀγαϑὸν, χρῆταυ δὲ μή. 

Idem est apud Stob. tit. 5. p. 65. Gesn. p. 35. Grot. 
ubi τόδ᾽ ἤδη ϑεῖον legitur pro τὸ δὴ ϑεῖον ut est etiam 
apud Plut. T. Il. p. 33. E. Utrumque locum ex Euri- 
pidis Chrysippo esse probabile fit loco Alcinoi [sag. in 
Plat. c. 24. p. 52. ed. Oxon. citatus a Valcken. p. 22. 
Utroque autem loco loquitur Laius. Grotius vertit: 
Eheu! malum illud evenit divinitus, Quum quis videt 
meliora, nec sequitur tamen. 


]II. Stob. tit. 64. p. 4o9. Gesn. 66. p. 271. Grot. 
et Gaisf. 

Γνάώμη σοφός μοι, xai χέρ᾽ ἀνδρείαν ἔχοι" 

δύσμορφος εἴην μᾶλλον ἤ καλὸς κακός. 
Qui mente pollet, valeat et ργοπιεα manu. Turpem 
esse praestat ore, quam pulchrum et malum. Valck. 
p. 20. legendum censet v. 2. vog. εἴη μ. ut Pelopis 
sit votum vel alterius de filio loquentis. Sed ut καλὸς 
κακός dictum est, id est, 4j καλὺς εἴη, κακὸς ὧν.» sic 
eliam δύσμορφος aliud quid adiunctum habere debuit, 
δύσμορφος εἴη, σοφὸς καὶ ἀνδρεῖος ὦν. An igitur legen- 
dum: γνώμῃ σοφός μοι (cv) καὶ χέρ᾽ ἀνδρείαν ἔχων 
δυσιι. εἴη μᾶλλον - - Pro ἔχοι Paris. A. ἔχευν. 


IV. Stob. tit. τοῦ. p. 560. Gesn. 105. p. 433. Grot. 
οἱ Gaisf, 


* , 
'Q δέσποτ᾽, οὐδεὶς οἶδεν ἄνϑρωπος γεγὼς 
» * Ὁ 1 » m 
οὔτ᾽ εὐτυχοῦς ἀριϑμὸν οὔτε δυστυχοῦς. 
Here, nemo novit sorte mortali satus, Mensura quae 


sit prosperi atque improsperi. Duriusculum sane est 
εὐτυχοῦς et δυστυχοῦς pro τοῦ εὖτ. τοῦ δυστ. i. e. τῆς 


p. 948. C. D. ed. Hoesch. 


Totum sic vertit Grotius : 
ther, 


latices illa rec 
num ALominum 


τὰν“... ςὦὁ ὁ ὁὃὁὃΘ ὁ 


CHRYSIPP. 


? , - m . 
eirvgíac; τῆς δυστ. Vid. Valck. p. 20. C. Sensus puto 
: nemo scit, quot felices CQSUS, quot contra bs ἐ ᾿ 
ces sibi obventuri sint. NT 
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V. (VL) Plutarch. Amator. T 
» » " . » Il. » H 


3 N 

εὖ καὶ Il, ἕνης & 
Ἢ ; i θωτογένης ἔρωτι πο- 
V MIOUT πάρεστιν, ᾧ χαὶ παιδιὰ πᾶσα καὶ Αἰ ἀράν ὲ 
δρωτα καὶ δι᾿ ἔρωτος ἡἡηὶ 


λήϑη μὲν λόγων, λήϑη δὲ πάτρας 


Ὕ ε -- 
οὐ e sls , , c m" , 
3 «e rd S" πέντε μόγον ἡμερῶν ἀπέχοντι τὴς πάτρας 
ocum "lusgravius ad Chrysippum retulit, sic ;» 
numeros redactum: “ἢ ῃ 





: λήϑη λό 
λήϑη δὲ πάνρων dap 





Mathem. VI, 1 a 


ἴς TOGYyUXOL j 
ὰ μα, φυσικ 0y à id d — 
de συλ ῦνα ) Ὁποῖα ἔστι τὰ 


T'aia μεγίστη καὶ Διὸς aid 70, 
ὃ μὲν avi Qomoy καὶ ϑεὼῶν γενέτωρ 
7 ὑγροβόλους σταγόνας γοτίους 
, παραδεξαμένη τίκτει ϑνατοὺς, 
τέκτει δὲ βορὰν, φῦλά τε ϑηρῶν, 
: ὅϑεν οὐκ ἀδίκως 
"n μήτηρ πάντων γεγόμισται. 
is Grotius i c l 1 
quae sunt d PEL jud i ΤῊ ΣΝ 
* 7. ἀφϑαρσίας κόσμου 


- " » , 

Χωρεῖ δ᾽ ὀπίσω và μὲν ἐκ γαίας 

φυντ᾽ εἰς γαῖαν, τὰ δ᾽ Gm αἱ ΐ 
ἐπ μφρήθει γ » τὰ ὃ àn αἰϑερίου 

fisse τα γονῆς εἰς οὐράνιον 
πόλον ἤλϑε πάλιν" ϑνήσκει δ᾽ οὐδὲν 
τῶν γιγνομένων, διακρινόμενον δ᾽ 
»Ἥ» 
ἄλλο πρὸς ἄλλου 
μουφηὴν ἰδίαν ἀπέδειξε, 

zw JMMaxima Tellus et lopis 4e- 

(c. idem. hominum divumque sator. Pluvios 


eptans Pariter generant genus huma- 
que dapes brutumque pecus. - - - Re- 


£roque meant, quae terra dedit, Iterum in terram; 
᾽ 
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quod ab aetherio Penerat ortu, coeleste poli Repetit 
templum; quae sunt horum Nihil emoritur , sed se- 
cretum lllud ab isto Propria sub imagine paret. Omi- 
sit enim vss. 6. 7. pro verbis Sexti habens, quos Eu- 
ripidis esse iam Fabricius ad loc. docuit. Verba τά 
niv ix γαίας v. 8. — πάλιν perturbato ordine affert M. 
Antonin. VII, 50. χωρεῖ δ᾽ usque ad βλαστόντα γονῆς 
Heraclid. alleg. Hom. p. 44o. ed. Gale. V. 10. βλα- 
στάνοντα γῆς Philo, et v. 13. ἀλλο πρὸς ἄλλο tribus lo- 
cis. V. 11. a verbis ϑνήσκει δ᾽ οὐδέν. usque ad finem 
citat idem Philo p. 939. D. et 963. E. Plutarch. de 
plac. philos, V, 19. p. 908. D. Clem. Alex. Strom. VI. 


p. 626. qui e Chrysippo petitos esse dicit. 

V. 5. Toup. ad Theocr. T. JI. p. 395. 595 ὕγρο- 
βόλος, ut γαῖα ὑγροβόλος dicta sit, sicut ὄρος ψιφοβο- 
λον. Cum his Valcken. p. 51. comparat Lucret. II. 
P 9595 ^4 A 

V. 10. γένη pro γονῆς M. Anton. et εἰς αἰϑεριον 
πάλιν ἤἦλϑε dios Ad sententiam cf. Eur. Suppl. 552 
sqq. et annot. Vid, Valck. p. 35. 54, Wyttenb. ad Plut. 


p. 734. 
V. 12. τῶν γενομένων Musgr. τῶν γινομένων Clem. — 


) ) ;od in ge- 
Tum Plut. μεταμειβομενα pro διακρινόμενον quot μ 
ταμειβόμενον muiatum praefert Valck. ad Phoen. 858. 


V. 13. ἄλλο πρὸς ἄλλου Valck, et Heath. pro ἄλλο 
πρὸς ἄλλο. 


a 7 9» , d 

V. 14. ἑτέραν pro ἐδίαν Philo p. 963. et Clem. quo 
probat Gu ud M. Anton. Valck. ad Phoen. hic ta- 
men, ab Heathio admonitus, sententiam mutat diatr. 


p. 19. Tum Clem. ἐπέδειξεν. Plut. μορφὰς ἔδειξεν. 


γΠ. (V.) Hesych. Εἰάζων, εἶα ἐπικελεύων. Εὐριπί- 
δης Xovoínno. 








CRESPHONTE S. 





il^, 
Fabulam enarrat Hygin. f. 137. 184.  Polyphontes Mes- 
seniae rex Cresphontem 4ristomachi filium quum inter- 
J'*cissct, eius imperium et JMeropen uxorem possedit. 
Cum qua Polyphontes, occiso Cresphonte, regnum oc- 
cupavit. Filium autem eius infantem Merope mater, 
quem ex Cresphonte habebat, absconse ad hospitem in 
-detoliam mandavit. Hunc Polyphontes maxima cum 
industria quaerebat, aurumque pollicebatur, si quis 
euum necasset. Qui postquam ad puberem aetatem venit, 
capit consilium, ut exsequatur patris et fratrum mor- 
tem. taque venit ad regem Polyphontem aurum peti- 
tum , dicens se Cresphontis interfecisse filium et Mero- 
pes Telepkontem. nterim rex eum iussit in hospitio 
manere, ut amplius de eo perquireret. Qui quum per 
lassitudinem obdormisset , senex , qui inter matrem et 
Jilium internuntius erat, flens ad Meropen venit, ne- 
gans eum apud hospitem esse nec comparere. Merope 
credens eum esse filii sui interfectorem , qui dormiebat, 
in Chalcidicum cum securi venit, inscia ut filium suum 
interficeret; quem senex cognovit et matrem ab scelere 
retraxit. ( vid. fr. XVIL) Merope postquam vidit, occa- 
sionem sibi datam. esse ab inimico se ulciscendi , redit 
cum Polyphonte in gratiam. ex laetus quum rem di- 
vinam faceret, hospes falso simulavit se hostiam per- 
cussisse , eumque interfecit patriumque regnum adeptus 
est, Cf. Pausan. IV, 3. p. 286. Apollodor. Il, 8, 4. 
Meropes filio, qui ab aliis Aepytus vocatur, apud Eu- 
ripidem nomen fuisse Cresphontis, ex Eustratio s. Aspa- 
sio ad Aristot. Ethic. Ill, 1. docuit Musgrav. καὶ ἔστι 
παρ᾽ Εὐριπίδῃ ἐν τῷ Κρεσφόντη ἐπιβουλεύουσα Κρεσφόντη 
τῷ vig, ὡς πολεμίῳ. δι᾽ ἄγνοιαν. Cf. fr. XV. , 


I— Vi. (XII—XVIIL) Strabo VIIL p. 565. ed. 
Almelov. p. 191. Tauchn. Περὶ δὲ τῆς φύσεως τῶν τό- 
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mov καὶ τούτων καὶ τῶν Μεσσηνιακῶν ταῦτα μὲν dmo- T ] 
δεκτέον λέγοντος Εὐριπίδου" τὴν γὰρ “Δακωνικήν φησιν Κέρδ ἢ τοιαῦτα χρή τινα κτᾶσϑαι βροτῶν, 
ἔχειν xt 0UL60t μέλλει μη ποϑ' ὕστερον Mas 
Πολλὴν μὲν ἄροτον, ἐκπονεῖν δ᾽ ov ὁάδιον" UNE homines lucra sectari decet, Nullos dolores 
κοίλη γὰρ, ὄρεσι περίδρομος; vQayeta T6, ih γιρε hélgeis trahant, Quae sequuntur apud Stob, 
δυσείσβολός ve πολεμίοις" mmate ab isto distincta, ad Dictyem retulit Mus- 
: ν ι : Brav. e qua fabula citantur ibid. tit, 91. p. 507. Gesn. 95 
dp Mquedp sitiens P- 577. Grot, et Gaisf. Vid. Dict. fr. ΧΙ. gni 


xavágóvzóv τε μυρίουσυ νάμασιυ IX. (VI.) Schol. ad Eurip. Med. 85. τῇ δὲ διαγοία 


M. ' M , » , y ' 
αὶ βουσὶ xai ποίμναισιν εὐβοτωτατην, ει | 
ovr à» πνοαῖσυ χείματος Ovoysipuegov, HAN gaps 
y - ; 215 4 € € 
ovr av τεϑρίπποις ἡλίου ϑερμὴν aya. 2 γκ9 πέπονθ᾽, ὅπερ ἅπαντες βροτοί, 
φιλὼν μάλιστ᾽ ἐμαυτὸν οὐκ αἰσχύνομαι. 


καὺ ὑποβὰς τῶν πάλων φησιν; ὧν οἵ Ἡρακλεῖδαι περὺ aid d 

τῆς ees ἐποιήσαντο, τὸν μὲν πρότερον γενέο bo Uu hoc quod aliis evenit mortalibus, Minimum inter 

κῶν dosdfíegs aóQies φαύλον χϑονός, —— quos amo "oeeo mihi. Grot. Exc. P. 990. V. 1. 

7 ἐν : , res d ἐκεῖγο δὴ πέπ. φιλῶν pro φίλων scribendum vidit 

τὸν δὲ Osvrepov Μεσσήνης : ἮΝ ern M. Antonin. XII, 4. qui cum aliis etiam poeé- 

ἀρετὴν ἐχούσης μείζον᾽, ἤ λόγῳ φράσαι. Prisa rias — το esse pM uns viduae 

᾿ " ; ' , c, 3 x Xeusanltis monuit. Valcken. diatr, 

Tiv δὲ “ακωνικὴν καὶ τὴν Μεσσηνίαν ορίξζευν αὐτοῦ | p. 283. Hanc sententiam Plato de Leg. p. 606. C. y 
φησαᾶντος culus esse videbatur Wyttenbach. ad Plut. p. 417. 


Πάμισον sig ϑάλασσαν ἐξορμωμενον Mu - ur OMS T. II. p. 110. D. Ἧ δὲ Migónq 
A0yovc ανῦρωδεις προφερομέ V τὰ έ : 
Bc eiie θοφψερομένη κινεῖ và ϑέατρα λέγουσα 
πρόσω ναυτέλουσιν SAGA ALL οὐκ j^ "iex βροτῶν, 
"" - x ua ^ : : 0690s &orspo £0?^* ἀλλὰ , 
εἶναι. AA οὐδὲ τὴν Ἦλιν εὖ duel, UNAM τον αὑτὸν ἡξένναν κεν ὡς ἐγὼ Ee 0} 
τήνῥνυ δὲ βάντι ποταμὸν Ἥλις ἡ Διὸς Orbata natis mortuis, spolior viro Non sola ego ἦο- 
ysisuv μέϑηνωε - - minum; mille sunt aliae, quibus Toleranda fit haec 
In fragm. primo leg. ἐκπ. δ᾽ o0 ῥᾳδίαν. V.3. δυσείσβολος vs — TM parti au mihi, Grotius in Exc. p. 391. qui 
πολεμίοις pro δύσβολός vs πολέμοις coniectura assecutus est n 2. ἀλλὰν scripsit pro ἀλλά, sequacemque habuit Barnes, 
Casaub. ldem in secundo γάμασι pro ἅρμασι. Ibidem ποί- Tu HN LN t Anton. VII, 58. Davis. ad 
μναισιν est a Valck, ad Eur. Phoen. 248. pro ποιμέσιν; &v- Nd ὦ Soph. cope Hippol. 854. diatr. p. 179. 


βοτωτάτην a Casaub. pro εὐβοτάτην. Quintum fragm. de- 
texit Valck. diatr. p. 5. Ceterum recte Musgrav. mo- XI. (1I.) Schol. Eurip. Phoen. 15g. usd us 


net haec mulli fere dramati Euripideo, praeterquam | πλήϑους τῶν Νιοβιδῶν αὐτὸς Εὐριπίδης ἐν Κρεσφόντη 
Cresphonti convenire, nec ulli fere Cresphontis parti, λέγευ ͵ 


praeterquam prologo. Cur igitur extrema ea posuit? 


! - 
οὐ συγχωρητέον - - Οὐκ εὖ δὲ οὔδ᾽ om τῆς ἹΜεσσηνίας 
, , » " , - ' 
ὅμοίως ἐπιϑαλαττίας ovong τὴ “ακωνικῃ, φησιν αὑτὴν 


᾿ καὶ δὶς ἕπτ᾽ αὐτῆς τέκνα 
πα db. tie. 98. pr 9o. Gon, gh. p. 382. Νιόβης ϑανόντα AAoEiov τοξεύμασιν. 
duet et e Haec ex eadem oratione Meropes desumta esse, e qua 
fragm. X, monuit Valcken. ad Eur. Schol. p. 626 sq. 
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XII. (X.) Plutarch. de cap. ex host. utilitate T. II. 
p. 90. A. 7] Μερόπη φησίν" ! 

-- --- αἵ τύχαι δέ με 
μισϑὸν λαβοῦσαι τῶν ἐμῶν τὰ φίλτατα 
σοφὴν ἔϑηκαν. dui m 

Ἵ j Ài carissimas, 

tunae mihi Pretium auferentes res mi " ; 
pelesconi, indidere. Grot. Exc. p. 39o. Vid. Wyttenb 
ad Plut. l. c. p. 628. ed. Oxon. 


XII. (I.) Sextus Empir. Pyrrh. hypot. III, w ἡμὴ 
186. Clem. Alex. Strom. III. p. 452. Cs al . tit. 
τιν p. 603. Gesn. 121. p. 495. Grot. 120. Gaisf. 
107] tQ ἡμᾶ ἴλλογον ποιουμένους 
"E y e 0 ημας σι 4 7: εἷς : 
ΤΡ τ ϑρηνεῖν, εἰς 0c ἔρχεται κακὰ, 
τὸν δ᾽ av ϑανόντα καὶ πόνων πεπαυμένον 
χαίροντας εὐφημοῦντας ἐκπέμπειν δόμων. 
do Lugere geni- 
Y os decebat celebre cum coetu mo 
-— pasion qui intraret mala, .4t qui labores morte 
? 


; S pi 
j amicos atque laetitia 
finisset graves, Hunc laude -— "- arsit 
sequi. 'lVres posteriores versus afferunt e 


p. 790. A. Alinel. Plutarch. de aud. poét. lI. p. 56. E. 


"11Y t 
)i -ysost. 23. p. 276. ex parte saltem, primum e 
Rad sequor T. II. p. 199. unum secundum rupe 
yere $. 10. ed. Fisch. Vide Gatak. adv. p. 53o. T. 


Fabric. ad Sext. Empir. Ex Euripidis Cresphonte petitos 
esse versus docet Cicero Tusc. disp. Il, 48. qui etiam vertit. 


V. 1. Clem. Arist. ἔδευ γάρ. Stob. ἐχρὴν μέν. γάρ 
expressit Cicero. | : 

V. 2. Stob. τὸν ζῶντα. De accentu in φύντα vid. 
Schaef. ad Gregor. p. 284. not. 

V. 3. Sext. xai κακῶν mtm. " 

XIV. ( VIII.) Gellius VII, 3. Aecte ἊΣ M "" - 
cilius poétae Euripidae, quod, quum Pol) aeri ios 
propterea se inter fecisse fratrem diceret, quo - ΤῊΝ 
consilium de nece eius cepisset, JMerope fratri 
hisce eum verbis eluserit : 


) νειν 
| γάρ σ᾽ € ὡς σὺ φὴς; κτείνε 
ἀρ σ᾽ ἔμελλεν, ὡς 
ὦ ἢ j "0016; 


χοὴ καὶ cà μέλλειν, ὡς χρόνος δῆϑεν πα-᾿ 


0 1) v. 
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Si te, ut ais, interficere vir voluit tuus (imo meus) 
Sat erat tibi quoque velle quum tempus foret. Grot. Exc. 
p. 59o. Valck. diatrib. p. 183. em. χρῆν pro γρή, et sic 
iam Casaubonum scribi voluisse annotavit Abr. Gronov. 
Idem voluerat Barnes. sed dedit 495 hoc pro yog» dici 
posse opinatus. Pro ὡς Valck. ἕως, una syllaba pronun- 
liandum. At ἕως nunquam monosyllabum est apud Tra- 
gicos. vid. Brunck. ad Phoen. 89. Nec χρόνος pro καιρός, 
OCCQSiO, recie accipere videtur Heath. lronice haec dicta 
esse, particula δῆϑεν indicat; quippe iempus scilicet 
cunctandi aderat, salis temporis erat, ut cunctaii et 
rem differre facile posses. 


XV. (1V.) Stob. tit. 53. p. 567. Gesn. 55. p. 20g. 
Grot. et Gaisf. Polyb. ΧΕΙ. T. Π|. Ρ. 454. ed. Schweigh. 
Εἰρήνη βαϑύπλουτε xai 
καλλίστα μακάρων ϑεῶν, 
ξῆλύς μοι σέϑεν, ὡς χρονίξεις 
δέδοικα δὲ μὴ πρὶν πόνοις 
5 ὑπερβάλῃ uc γῆρας» : 
mpiv σάν χαρίεσσαν προσιδεῖν ὥραν 
καὶ καλλιχύρους ἀοιδὰς 
φιλοστεφάγους τε κώμους. 
ἴϑι μοι, πότνια, πόλιν 
τάνδ᾽. ἐχϑρὰν στάσιν εἶργ᾽ ἀπ᾽ οἴκων 
τὰν μαυνομέναν 7 ἔριν, 
ϑηκτῷ τερπομέναν συδάρῳ. 
Pulcherrima diva dearum, Pax, circumfusa beato Se- 
quitur quam. copía cornu, Nimium nimiumque moran- 
tem T* te, dea, cernere Jlagro, Metuens ne pena ἐα-- 
borum  Senio mea vwita Jatiscat, "Tua nectare plena 
priusquam Detur seniel ora tueri ΔῈ carmina iuncta 
choreis //pulasque et Jlorea serta. J4des huic venerabilis 
urbi, Longeque penatibus arce Dirae maíla seditionis ; 
Jgiat discordia, ferro Quae (udere gaudet acuto. 
Videtur haec Chorus senum pronuntiasse ab initio fabu- 
lae, fortasse post colloquium Meropes cum Polyphonte. 
habitum , vigentibus adhuc discordiis civilibus inter opti- 
matium factionem , quae per Polyphontem Cresphontem 
regem interfecerat, et populares viros ; (vid. Paus. IV, 


p. 250.) quae timet chorus ne in bellum intestinum 
exardescant, 
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V. 1. Polyb. εὐρήνα et om. xai. 


V. 4. πόνοις om. Polyb. 


V. 6. Stob. Gesn. πρὲν yàp yag. πρόειδε ὥραν. Polyb. 
πρὶν ἄν. E coni. Gesn. ziv o«v dedit Grot. πρίν περ 
Gaisf. e Paris. A. B. Tum προϊδεῖν Paris. A. B. Grot. 
προσιδεῖν Polyb. quod , ut sententiae accommodatius, au- 


ctoribus Heath. et Musgr. recepi. 


V. 7. Stob. Gesn. καλλιχρόνους. Gesn. coni. καλλιχό- 
ρους; et sic A. Arsen. Polyb. καλλιχώρους Voss. 


V. 9. 10. πύλιν τάνδ᾽. Sic recte interpunxit Boisson. 
, , »2 U » 
pro πόλιν, τάνδ᾽ ἐχϑρ. vel τὰν δ᾽ & 
XVI. ( IX.) Plutarch. consol. ad Apollon. T. II. p. 110. 
B. Ὁ Κρεσφόντης δὲ mov ὃ παρὰ τῷ Εὐριπίδη περὶ τοῦ 
Ἡρακλέους λέγων, 
Εἰ μὲν γὰρ οἰκεῖ, φησὶ, νερτέρας ὑπὸ χϑονὸὺς, 
ἐν τοῖσιν οὐκέτ᾽ οὐσιν, οὐδὲν ἄν od νοι. 
Si namque inhabitat mersa sub terram loca, Ut mortui, 
esse desiit nec quid potest, Grotius in Exc. p. 39o. 


XVII. ( XI.) Plutarch. de esu carn. T. lI. p. 998. E. 


Σκόπει δὲ καὶ τὴν à» vj τραγῳδίᾳ Μερύπην ἐπὶ τὸν υἱὸν 
"- 4 m rA i. , 
αὐτὸν (αὐτῆς) ὡς φονέα τοῦ υἱοῦ πέλεκυν Ggauérqv xai 


λέγουσαν, 
Ὁσιωτέραν δὴ τήνδ᾽ ἐγὼ δίδωμί σου 


“γὴν 


ὅσον ἐν τῷ ϑεάτρῳ κίνημα ποιεῖ, συνεξορϑιάζουσα φύβῳ, 
' ] , , 
δέος, μὴ φϑάση rov ἐπιλαμβανόμενον γέροντα, καὶ 
! ς , . 
) ἡ μειράκιον. Ὁσιωτέραν pro ᾿ωνητέραν Valck. diatr. 


καὶ 


τρωσὴῃ τὸ 
p. 181, e MSS. Wyttenb. ne verbum quidem addidit. 


XVIIL Plutarch. de discr. adul. et am. T. II. p. 63. A. 


Ὅϑεν ἡ μὲν τραγικὴ Megonm παραινεῖ" 
Φίλους δὲ τοὺς μὲν μὴ χαλῶντας ἐν λόγοις 
κέκτησο, τοὺς δὲ πρὸς χάριεν σὺν ἡδονῇ 
τὴ σἣ πονηροὺς κλεῖϑρον εἰργέτω στέγης: 


Praecepta vitae regendae esse videntur, ἃ miatre filio 

, ? 
quum iam post peractam caedem regnum suscepisset, 
data, sicut sequens etiam. Sed Stob. tit. 3. p. 356. Gesn. 


p. 17. Grot. et tit. 14. p. 148. Gesn, p. 83. Grot. ex 
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Erechth ? 1 ] 
"^in E *o petita habet; quod verius videtur Wyttenb, 


XIX. (III.) Stob. tit. 51. P: 212. Gesn. ibid. p. 137. 


rot. 
3 1 3 * 
Αἰδὼς ἐν ὀφϑαλμοῖσι γίγινεται, τέκγον. 


Oo . . . 
nate, in oculis nascitur castus pudor. 





CRESSA E. 


Fobola. αι Cresrum mulierum, quae Áéropen Catrei 
In ea Atrei "ni: ὄχθον comitatae erant, choro nominata. 
Noto Sr Aeropes (vid. Helen. 391. Orest. 18.) 
peniecue P i etg esse apparet e Schol. Aristoph. fr. I. 
Etiam schol ME — ad Mill. p. 471 sqq. ed. Lips. 
slc SU Wr e an, 873. ““πυλλώνιος δὲ ὅτευ δύναται καὶ 
pro Αρήταις) T rc 7") τήν ἐν ταῖς Κυήσσαις (sic Bentl. 
etiam in ea en p Tj» δίσηγαγε πορνεύουπαν. 'Thyesiae 
ὡ ndn kei es [uisse colligo e Schol. Aristoph. 422, 
αὐτοῦ τοῦ Θυέ ὑεστείων QUXOY. ἤτοι τὰ TOY Κρησσῶν, ἡ 
Prid Dres Inducebatur igitur, puto, "Thyestes ab 
pii H. " "ow wm cum Aérope factum in exsilium eic- 
Eins ia fuit die qeed box anum Dues sd ρας 
- : r. AH. . 9i vero etiam Cres- 
tst ores gio prodibant, quod significare videtur 
λιν 4f : 9oph. A1. 1297. narrat ad ve 
ἀφῆκαν ξλλοῖς doe: Ἢ Ἱστορία ἐν ταῖς Κρήσσαις Fior 
aiti dias διαφϑαρεῖσαν αὐτὴν (“Ζερόπην) λάϑρα ὑπὸ 
“ονεῶσαι- ' : 2; 2 Ναυπλίῳ παρέδωκεν ἐντειλάμενος ἀπο- 
id toL ἤν οὐκ ἐποίησεν ἀλλ ἐνεγγύησε ΤΙλεισϑένει, 
Atreo opprobrii opes vel in prologo eius fabulae vel ab 
pires. ^n gh uxorem vexante expositum esse censeo, 
LI. i "iam autem retuli etiam ea, quae ex Atreo vel 
yes citantur , cuius nominis fabulas Euripideas nul- 
as fuisse ostendit Valcken, diatr. p. 12 | 
Tom. X. te I 
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1. Aristoph. Vesp. 759 sq. 
τοῦτο δὲ 

Ἅιδης διακρινεῖ πρότερον, ᾽γὼ πείσομαι 
"ubi Schol. ἐν Κρήσσαις Εὐριπίδου 0 “Ἵτρευς ΠΝ Ἂν 
ρόπην κρινεῖ ταῦτα. ubi recte Toup. em. in Sui dor : 
p. 178. corrigit ó Zirgsug πρὸς τὴν “Δερόπην φησιν, - ied 
'διακοινεῦ ταῦτα. Haec sola verba, an totus Fermi E 
parte praecedentis ex Euripide sumptus sit, non ἐπα μοί. 


1. (XL) Stob. tit. 72. p. 457. Gesn. 74. p. 316. 
Grot. et Gaisf. | M 
Oi γάρ ποτ᾽ ἄνδρα τὸν σοφὸν γυναικὶ yo 
δοῦναν χαλινοὺς, οὐδ ἀφέντ᾽ ἐὰν κρατεῖν 
πυστὺν γὰρ οὐδέν ἐστιν" εἶ δέτις κυρεῖ 
γυναικὸς ἐσθλῆς, εὐτυχεῖ κακὸν λαβων. 
Non est viri prudentis , uxori nimis Laxare "tcd 
imperi vim cedere, Nil in muliere stabile ; quod si ue 
bona Contigerit uxor, prosperum — Hel Ὧν" ᾿ 
Cressis haec petita esse, indicat lemma 1n Paris. A. e 


Voss. 
ML (IV.) Stob. tit. 7o. p. 43o. Gesn. 72. p- 297. 
Grot. et Gaisf. Ϊ ' 
Γαμεῖτε νῦν, γαμεῖτε, κατα ϑνήσκετδ 
ἢ oa prac τῶι pera xong ta i 
j j inquam, ducite uxores domum , 
edis τῶν eis fraude emori. Quae sequuntur apud 


Stob. et inde apud Barnes. et Musgrav. ea ex Éurip. Electr. 
( 1101) 1091 sqq. petita esse iam Heath monuit. 


ΤΥ. (VI.) Stob. tit. 107. p. 579. Gesn. 110. p. 459. 
Grot. 109. Gaisf. ) | 
ἡπὴ μὲν ἄτη περιπεσεῖν αἰσχρᾷ τινί" 
ydo RE. χρὴ περισεεῖλαι Kat 
κρύπτοντα, καὶ μὴ πᾶσι κηρύσσειν fs & 
γέλως γὰρ ἐχϑροῖς γίγνεται τά τοιάδε. 
Grave est miseriis atque dedecore opprimi ; 4t ferre si 
sors iubeat obducto mala Clependa velo, fama ne in 
vulgum exeat Turbaeque pariat hosticae irse n 
Valcken. in marg. Stob. Grot. 5A MS. λυπῶν μὲν atn. 
αὕτη e Paris. A. commemorat etiam Gaisf. λυπεῖ scriben- 


dum coni. Valck. ad Eurip. Hipp. 247. quo vix opus. Cum 
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loco Eurip. Hipp. 464. Barn. hunc comparat Valck. ad |. 
1, II. HT. IV. videntur esse Atrei de uxoris cum fratre 
adulterio conquerentis, 


^. Vs, CIL) Etymol, M. p. 796, 10. Σὐριπίδης παρύγωγον 
θημα ἀπὸ τούτου ποιήσας φησὶν ἐν Κρήσσαις᾽ 
“τ πρὶν ἄν ἐκφλῆναί us καὶ μαϑεῖν λόγον. 

πρὶν γάρ Sylburg. et Heath. ob metrum. ἄν etiam idcirco 
vitiosum ,, Quod πρίν cum infinitivo praeteriti temporis 
iunctum ἂν non solet asciscere. Si γάρ probes, deest apo- 
dosis. Haec autem perierit, an protasis, ignoramus. Ce- 
terum recte Heath. vertit priusquam ineptias exuerim et 
rationem didicerim. Musgr. pro ue malebat σε, quasi vero 


totius contextum loci nosset. Boisson. πρὶν ἂν μὲν ἐκῳλ. 
scilicet ne syllaba deesset versui. 


VI. (III) Stob. tit. 29. p. 199. Gesn. ib. 127. Grot. 
Οὐκ ἄν δύναιο μὴ καμὼν εὐδαιμονε iv, 
aioyoov ve μοχϑεῖν μὴ ϑέλειν veasíav. 


Beatus esse non laborando nequis. MNegotiorum turpis 
est iuveni fusa. 


VIL. (Thyest. II.) Stob. tit. 96. p. 530. Gesn. 98. 
p. 405. Grot, et Gaisf, 


3 » » , 
εἰ δ᾽ ἄτερ πόνων 
δοκεῖς ἔσεσϑαι, μῶρος εἶ, ϑνητὸς γεγώς. 
Desipis , quum sis homo, Si sine labore te usque vpictu- 
rum putas. 


VIII. (V.) Stob. tit. 89. p. 502. Gesn. 91. p. 367. 
Grot. et Gaisf. 


Ἐπίσταμαι δὲ xai πεπείραμα: λίαν, 

ὡς τῶν ἐχόντων πάντες ἄνϑρωπουι φίλοι. 
Experior equidem quam sit hoc verum nimis, Omnes 
amicos esse nunc locupletibus. Secundus versus est etiam 
apud Stob. tit. 90. p. 505. Gesn. 92. p. 275. et Gaisf ubi 
ires versus subiiciuntur ex Heracl. 740. 1. 2. a Barnes. 
inter fragmenta relati. Loquitur Thyestes, ut videtur. 


IX. (Thyest. 1.) Stob. tit, 9o. p. 505. Gesn, 92. 
p. 373. : 
2 
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Πλούτου δ᾽ ἀποῤῥυέντος, ἀσϑενεῖς γαβοι" 
τὴν μὲν γὰρ εὐγένειαν αἰνοῦσιν βροτοὶ, 
μᾶλλον $ κηδεύουσυ τοῖς εὐδαίμοσεν. 

Haud facile pauper nuptias invenerit. Nam ceisa gen- 

tis decora qui laudant , tamen Opulentiores potius «γιὲ- 

nes legunt, Duos postremos versus citat etiam Aristolelés 


". 25. 
ὑγενείας apud Stob. tit. 84. p. 495. Gesn. 86. nr. 2 
Conf uj ex seii. Α. B. scribendum: ovx ὀρϑὼῶς ἐπιτυ- 


, «r1 *e), U 
ὥσιν ὃ Θεόγνις οὐδὲ ὃ ποιητὴς ὃ ποιήσας, Ore “ὃς τὴν 
' - NL 
μὲν εὖγ. aiv. Bo. μᾶλλον δὲ κηδ. τοῖσυ πλουσίοις. 


X. (VIL) Athen. lll. p. 97. ἃ. | 
- - γόμος δὲ λείψαν᾽ ἐκβάλλειν κυσίν | 

ἐν Κρήσσαις ὃ Εὐριπίδης ἔφη. — Reliquias mos habet cani- 
bus dari. Grot. Exc. p. 391. 

XI. (XII.) Apollon. Dysc. π. συνδεσμ. in Anecd. B 
p. 514, 5. "Exe μέντου φησὶν ὁ T'ovqov, εἰς ra e 
πίδηἾ xai ἔτι ἄλλοις ποιηταῖς ὀνοματίκῆς συνταξέως ἔτυχεν. 
ἐν μὲν γὰρ Κρήσσαις i 

Ἐχὼ χάριν σὴν παῖδας οὐ κατακτενῶ. 

Bastius haec citans ad Gregor. Cor. p. 52. sic scripla ha- 
bet: ἐγὼ χάριν σὴν παῖδά σου xaraxzevo. 


ΧΙ. (VIII) Athen. ΧΙ. p. δοή. B. Εὐριπίδης ἐν 


Κρήσσαις " | | m 
πὰ δ᾽ ἄλλα χαῖρε, κύλικος ἑρπουσὴς xvx v 

. teste Valcken. nota mspta ad Eur. Barn. coni. 

μὴ δ} ἔχαιρε.  Mitscherl. ad Horat. carm. I, 9, 9. lo- 
cum sic scriptum laudat τὰ δ᾽ ἀλλα χαίροι. — Si recte ων 
iecit Pierson. sermo esse de dapibus Thyesteis videri 


potest. | ' 
XIII. (IX.) Athen. XIV. p. 640. A. B. —— em, 
ὡς ἔφην, τῶν τοιούτων ἡμῖν παρατυϑεμένων ἐπιδορπισμα 
των» ἔφη τις TOY παρυντων" | 
Ai δεύτεραυ gue φερννέξεε Cop Ain : 
τί γὰρ ποϑεῖ τράπεζα; τῷ ὃ οὐ βοί ze 
πλήρης μὲν ὄψων ποντίων δ eni 
μόσχων τέρειναι σάρκες χηνξεία τε δαὶῖς ᾿ 
καὶ πεπτὰ καὶ κροτητα, τῆς ξουϑοπεέρ 
πελάνῳ μελίσσης ἀφϑόνως δεδευμένα. 


φησὶν ὁ Εὐριπίδης ἐν Κρήσσαις. Primus versus dubito, an 
ab eo qui haec apud Athenaeum recitat, ex Hippol. 435. 
adiectus sit; quamquam Euripides non raro eosdem ver- 
sus in diversis tragoediis posuit, ut monet Valcken. ad 
Hippol. 1. c. Boeckh de trag. princ. p. 249. Si genuinus 
est hoc loco, videlur aliquis, qui e convivio abire volue- 
rat, hoc versu moneri, ut mentem mutet: apparatissi- 
mas enim esse epulas. V. 4. vitiosus ob spondeum in 
quarta sede; itaque Heatli legendum suspicabatur 7 χηνεία 
δαίς, quasi de certo aliquo ferculo ; Vel de cibo fama ho- 
i1unum celebrato et aliunde noto sermo esset, Pierson. 
teste Valcken. nota mpsta züs ze Qaíc, Musgr. σάρκε, 
41". in quo zégawas σάρκε ἃ Graecorum consuetudine ab- 
horret, qui nec simpliciter sic duali pro plurali utuntur. 
Sq. v. πεπτά Schweigh. ad Athen, Animadv. T. VII. p. 499. 
interpretatur πέμματα. κροτητά haud dixerim cum eodem 
ea quae dum franguntur aut manducantur crepitent, nec 
κροτητὰ ἅρματα apud Soph.El. 714, esse videntur currus 
c-epitantes , sed vel inter se collisi , vel affabre facti a 
ferro quo coniuncti sunt bene cuso, ut εὐκρότητος πρό- 
χους Antig. 430. Quae sint autem κροτητά, equidem non 
sum rei culinariae ita peritus, ut diiudicare audeam , nisi 
lorte sunt, ex eo genere, quod mulieres nostrae vocant 
geschiagenen Kuchen; intrita vertit Musgr. Versus duo 
postremi leguntur etiam apud Plutarch, T. 1I. p. 1097. D. 


XIV. (X.) Achilles Tatius περὶ σφαίρας in Petavii 
Uranolog. p. 122. 140, 
Δείξας yàp ἄστρων τὴν ἐναντίαν ὅδὸν 
δήμους v' ἔσωσα καὶ τύραννος ἱξόμην. 


Cf. Strab. I. p. 43. A. ed. Almelov. 


Ad Thyestem tragoediam Musgrav. retulit etiam ver- 
sus apud Aristot, Rhet. II, 23. 


AA εἴπερ ἐστὲν ἐν βοοτοῖς ψευδηγορεῖν 
πιϑανὸν, νομίζειν χρή γε καὶ τοὐναντίον, 
ἄπιστ᾽ ἀληϑῆ πολλὰ συμβαίνειν βροτοῖς. 


Nam scholiastes Aristot. (Paris. 1539. fol.*) fol. 43. 





*) Liber est in bibl. regia Berolinensi, unde transcri. 
ptum locum benevole mecum communicavit Buttmannus. 
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vers. 27. ad hos versus. Εὐριπίδου ταῦτα φησὶ πρὸς 
τὸν Θυέστην" ὃς ταῦτά φησι πρὸς τὸν “τρέα, «Ov ἀδελ- 
φὸν αὐτοῦ. Haec alieno loco, ut ait Musgr. id est post 
explicationem verborum χρὴ σχοπεῖν in versibus Theo- 
declis δ. 3. sequuntur. Sed suo loco ista: δὲ ἐστὸν ἐν 
Bo. ψευδηγορεῖν πιϑανά (sic) ἤτοι ψεύδεσθαι καὶ δοκεῖν 
πιϑανὰ τοῖς πολλοῖς καὶ ἀληϑὴ λέγειν, οὐ μέντον γε δὲ 
ψευδῆ. Χρὴ νομίζειν καὶ τὸ ἐναντίον. ἤτον ὅτι συμβαίνει 
πολλάκις GÀmO μὲν λέγειν τινὰ, ἄπιστα δὲ καὶ ψευδῆ 
“φομίζεσϑαν τοῖς ἀκροαταῖς. Sed sintne haec Thyestae 
verba, fratrem Atreum alloquentis, an Atrei Thyestem, 
e loco corrupto mihi quidem non liquet. Sententia ea- 
dem est, quae versuum Agathonis apud Aristot, rhet. 
ll, 24. τάχ᾽ ἂν τις sixóg αὐτὸ τοῦτ᾽ εἶναν λέγον, βροτοῖσι 
πολλὰ τυγχάνειν οὐκ εἰκότα. quo philosophus respicit 
eliam poét, 18, 20. 26, 29. 


Quod vero apud Dion. Cass. 58, 24. de Mamerco 
Aemilio Scauro narratur, eiusque tragoedia Atrei nomine 
iuscripta: παρήγνει δὲ τῶν ἀρχομένων τινὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ κατὰ 
τὸν Εὐριπίδην, ἵνα τὴν τοῦ κρατοῦντος ἀβουλίαν φέρη, 
in eo haud dubie, ut monuit Heath, respexit ad Phoen. 
393. τὰς τῶν κρατούντων ἀμαϑίας φέρειν χρεών. 
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Huius fabulae argumentum optime explicavit Bentlei. 
epist. ad Mill. p. 470 sqq. ed. Lips. Schol. Aristoph. 
Ran. 873. ad verba: ὦ Κρητικὰς μὲν συλλέγων μονῳδίας. 
ἐν γὰρ τοῖς Κρησὶν Ἴκαρον μονῳδοῦντα ἐποίησε. καὶ oi μὲν 
εἰς τὴν Ἰκάρου μονῳδίαν ἐν τοῖς Κρησί ϑρασύτερον γὰρ δο- 
κεῖ εἶναν τὸ πρόσωπον" ᾿Ἵπολλώνιος δὲ ὅτι δύναται καὶ εἷς 
τὴν ᾿Δντιύπην τὴν ἐν τυῖς Κρήταις εἰρῆσϑαν - - Τιμαχίδας 
δὲ διὰ τὴν ἐν τοῖς Κρησὶ μίξιν Πασιφάης πρὸς τὸν ταῦρον. 
lcari, Daedali filii, quae partes fuerint in fabula, portento- 
sum Pasiphaes amorem tractante, si quaeris, vix aliud 
occurrit nisi hunc cum Daedalo patre ob vaccam li- 
gneam fabricatain, in qua inclusa Pasiphae tauro copiam 
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sui faceret, in Labyrinthum carcerem coniectum inde 
aufugisse. Scena erat in Creta insula, chorus e mystis 
constabat. vid. fr. lI. "Tale argumentum in scena ex- 
hiberi potuisse minus fortasse miraberis, si idem in 
iabula propositum apud Philostr. lmag. |, 16. legeris. 
Nec illud absurdum fuerit suspicari, Euripidem, Anaxa- 
gorae discipulum, rationes physicas in hac fabula se- 
cutum esse; quo etiam mystarum chorus spectat. Aliud 
autem est e physicis rationibus fabulam interpretari, 
aliud tales rationes et symbolicam aliquam vim vetu- 


slissimae iam fabulae subiectam fuisse, eique originem 
dedisse. à 


LI. Schol ad Aristoph. Ran, 1398. ad verba 2444? ὦ 
Κρῆτες, Ἴδης véxva, Τὰ τόξα λαβόντες ἐπαμύνατε haec 
annotat: ταῦτα δὲ παρὰ τὰ ix Κρητῶν Εὐριπίδου. Ὁ 

II. Porphyrius de abstinentia IV, 19. p. 172 sq. 727ι- 
χροῦ μὲ παρῆλϑε καὶ τὸ Εὐριπίδειον παραϑέσϑαι, Uc 
τοὺς ἐν Ἀρήτῃ τοῦ “ιὼς προφήτας ἀπέχεσϑαί φησι διὰ 


, 4 1 A 


τούτων. λέγουσι δὲ oí κατὰ τὸν χορὸν πρὸς Miro: 
Φοινικογενοὺς παῖ τῆς Τυρίας 
véxvov Εὐρώπας καὶ τοῦ μεγάλου 
Ζανὸς, ἀνάσσων 
,, Κρήτης ἑκατομπτολιέϑρου, 
ἤκὼ ζαϑέους ναοὺς προλιπὼν, 
οἷς αὐϑιγενὴς τμηϑεῖσα δοκοὺς 
στεγαγοὺς παρέχεν Χαλύβῳ πελέκει, 
καὶ ταυρύδετός y^ 
ἀτρεκεῖς ἁρμοὺς κυπάρισσος. : 
ἀγνὸν δὲ βίον veírouev, ἐξ ov 
Διὸς ᾿Ιδαίου μύστης γενόμην, 

καὶ γυκτιπόλου Ζαγρέως βιοτὰς - 
τὰς τ᾽ ὠμοφάγους δαῖτας τελέσας; 
μητρί τ᾽ ὀρείᾳ δᾷδας ἀνασχὼν, 

18 καὶ Κουρήτων 

Βάκχος ἐχλήϑην δσιωϑείς. 

πάλλευκα δ᾽ ἔχων εἵματα, φεύγω 
γένεσίν τε βροτῶν καὶ γεκροϑηκῆς 
OU χριμπτόμεγος, τὴν T ἐμψύχων 

30 βρῶσιν ἐδεστῶν πεφύλαγμαι. 

Tyriae magno Phoenice satae Genus Europae summi- 


qué lovis, O qui Cretae Centena per oppida regnas, 
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Sacra advenio templa relinquens, Quas prisca domos 
dedit indigena Quercus chalyba secta bipenni, Tauri- 
que sibi glutine iungens De vera tigna cupressu, Pu- 
ram vitam ducimus, ex quo Factus magni sum mysta 
Jovis, Et noctivagi vitam Zagreos Et crudivoras clau- 
dens epulas, lacto Mater tibi magna mater faces Et 
Curetum dici incipio Sacratus rite sacerdos, .Niveos- 
que gerens habitus fugio Partus hominum, quaeque 
sepultos Monumenta tenent, nullaque utor Dape quae 
venit ex animante. Grot. Exc. p. 392. 


V. 1. 2. V. D. in Diario class, Angl. 9. p. 197. 
coni. Φανικογενίς et κἀκ τοῦ μεγ. Z- 


V. 5— 9. citat Erotianus v. ἀτρεκεῖς p. 36. ed. 
Franz. sed corruptissime, Εὐριπίδης ἐν κλεισί pro ἐν 
Κρησί etc. nam vix operae pretium est omnia menda 
enotare. 


V. 6. δοκούς Erotian. δορὸς vet. ed. Porph. δρῦς 
edd. Porph. 


V. 7. στεγανούς Cod. Monac. pro στεγαγάς. 


V. 8. Porph. ταυροδέτῳ κρηϑεῖσ᾽. Erot. τορολέτῳ 
κολληϑείς. Grotius in Exc. p. 391. ταυροδέτρῳ κραϑεῖσ᾽ 
quod recte explodit Bentl, ;»Quin et ταυρόδετος, inquit, 
non alibi reperio; neque vero intelligo, qui commode 
dici potuerit. Ut ἁλυσίδετος est ἁλύσεν δεϑείς, κηρόδε- 
τος κηρῷ et si qua sunt alia, sic el zavgoderog fuerit 
ταύρῳ δεδεμένος, tauro compactus, non glutine taurino. 
Nam quis obsecro ταῦρον usurpavit ἀντὶ τῆς ràvQoxoA- 
Aac?«* Nihilominus tamen Toup. Em. in Suid. T. Il. 
p. 549. »Dicitur ravgóOsrog taurino glutine compactus, 
ut ἐλεφαντόδετος dente .elephantino vinctus. Sed haeo 
non omnibus sapiunt« Sibi sapiat Vir egregius, sed 
immodicus sui aestimator, contemtor aliorum. ἐλέφας 
non tantum belluam significat, sed etiam dentem ele- 
phanti et ebur; at ταῦρος non item gluten taurinum. 
lpse scribi iubet xai ταυρόδετος δέ, Atque. adeo.« Quod 
Graecae elegantiae est« Ad hoc Porson. in App. T. IV. 
p. 49go. Quantocyus Graecam istam elegantiam dele 


et corrige xai ταυροδέτους , ipse tamen de vi vocis zav- 
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o00&rog securus. Benll. etsi miratus, unde illa vox in 
Porphyrii et Erotiani codices irrepserit, id non temere 
factum existimans, et fassus se hoc prompte expedire 
non posse, ne tamen ἀσύμβολος veniat, donec melius 
aliquid occurrat, ταυροδέτῳ de medio tollendum censet, 
totumque locum sic legendum iudicat. 


ἥκω ζαϑέους ναοὺς προλιπὼν, 
οἷς αὐϑιγενὴς τμηϑεῖσα δοκοὺς 
στεγανὰς παρέχει Χαλύβων πελέκει 
: καὶ κολληϑεῖσ᾽͵ 
orgexsig ἀρμᾶς κυπαρισσος. 


Scaliger, ut annotatum est in Fabric. Bibl. gr. T. VI. 
p. 257. not. s. hos versus in cod. suo manu sua hunc 
in modum emendaverat: 75. C ». 9. Ove ab). τμηϑ. 
δοκὸς Zrsy. παρ. χαλύβῳ πελέκεν Koi ταυροδέτῳ κρη- 
ϑεῖσ᾽ ἀτρεκεῖς “ρμοὺς κυπαρίσσῳ. Cod. Monac. ταυρο- 
δέτῳ χρηϑεῖσ᾽ ἀτρεκεῖς ἁρμοὺς xvmagíocov. "landem 
Hermann. apud Lobeck. de morte Dacchi (Viteb. 1810.) 
p. 11 sq. locum ita constituit: 


ἥκω ζαϑέους ναοὺς προλιπὼν, 

ovg αὐϑιγενὴς τμηϑεῖσα δυκοὺς 

στεγανοὺς παρέχεν Χαλύβῳ πελέκει 
. xai ταυροδέτῳ κολλῇ κραϑεῖσ᾽ 
ἀτρεκεῖς αἀρμοὺς κυπυρισσος. 


quae verba ita ordinanda esse monet: οὕς στεγαφοὺς 
παρέχδν αὐϑιγενὴς κυπάρισσος, τμηϑεῖσα δοκοὺς (in ti- 
gnos fissa) χαλύβῳ πελέκεν καὶ ταυροδέτῳ κόλλη κρα- 
ϑεῖσ᾽ ἀτρεκεῖς ἁρμούς (securium acie et glutine firmiter 
compacta). Pro δοκούς ut apud Erotianum legitur vet. 
ed. Porphyrii, et, teste Herm. Cod. Monac. δορός. Haec 
verba apud Lobeck. errore scribentis excidisse postea me 
monuit Hermaun. χαλύβῳ idem firmat exemplo Aesch. 


S. ad Th. 734. 


V. 12. Pro βιοτάς Herm. praefert lectionem cod, 
Monac. βροντὰς, »dummodo dorica forma aboleatur, 
quam librarii crebro induxerunt. Βροντὴ Ζαγρέως 
quemadmodum dicatur, apparet ex Nonno Dionys. VI, 
165, X, 294. XXXI, 35. XXXVIII, 209. XXXIX, 71.« 
Equidem vereor, ne βροντὴ Ζαγρέως allegoricis seu 
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mysticis seriorum commentis accommodatius sit,. quam 
Euripidi. Lobeck quoque aliud quid requirebat, et mi- 
nime sibi displicere ait σπονδάς. Maltby etiam ad Morell. 
'Ehes. prosod. p. 413. mendum inesse suspicatur in voc. 
βιοτάς aut aliquid omissum. 


V. 13. τελέσας Musgr. vertit saledicens, quod an 
recte fieri non possit, iure dubitat Maltby l. c. Her- 
mann. monuit his versibus »vitae communis cultum et 
consuetudinem indicari, quam paulisper, dum sacris 
operam dabant, intermittebant.« quod Lobeck. confir- 
mat exemplo Pythagoreorum, qui hostias adrodere sibi 
religioni non duxerunt. Miror tamen inter ea, quae 
mystis propria erant, quaeque ad designandum ἁγνὸν 
illum βίον valere debent, ea etiam commemorari , qui- 


bus a reliquorum "Rin victu et cultu non ab- 
horrebant. Maltby l c. coni. τάς τ᾽ ὠμοφάγου δαιτὸς. 


τελετάς. 
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P'iologum huius fabulae primus e vetustis biblioth. Pa. 
latinae membranis edidit Hieron. Commelinus in edi- 
tionis tragoediarum Euripidis parte altera. Sed illum 
Euripide prorsus indignum et hominis non antiquissimi 
foetum esse, ita demonstravit lacobsius in Wolfii anal. 
p. 1V. p. 392. ut mihi quidem omnem dubitationem 
exemerit. Assentitur etiam Wolfius 1. c. Idem sibi 
quoque videri significaverat P. Elmslei. diar. class. m. 
16. p. 432. (vid. Suppl. Markl. ed. Lips. p. 240.) in 
censura Edinburg. 37. p. 77. (lphig. Markl. ed. Lips. 
p. 259.) et ad Heracl, 6354. ltaque vitia et metri et 
dictionis, quae plurima in eo insunt, qui corrigere 
velit, videat ne non tam describentis librarii erro- 
res, quam  insulsi versificatoris inscitiam corrigat. 
Equidem illud fragm. ita exhibui, ut in Commeliniana 
legitur, 
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EPHMIHSs3:. 


Ζόμοι μὲν οἵδ᾽ εὔπυργά τ΄ ἐρύματα χϑονὸς 
οὐκ ἔν πολυχρύσοισιν 7 ἤσκηταυ χλιδαῖς" 
ἀρχὴν δὲ τῶνδε καὶ ϑεῶν ἱδρύματα 

, n εἴληχεν; τύραννος Tode γῆς" 

5 Ἕλλησι δ᾽ -"Aoyog ἢ πόλις κικλήσκεται. 
οὗτος δ᾽, ἔρωτι παιδὸς à ἄρσενος σχεϑεὶς, 
Πυϑώδ᾽ ἀφῖκτο; καὶ λέγει Φοίβῳ ταδε᾿ 
πῶς ἂν γένοιτο σπέρμα παιδὸς ἐν δόμοις, 
τίνος ϑιεῶν βροτῶν T6 πρευμενοῦς τυχών. 
κεῖνος δὲ δυσξύμβλητον ἐξήνεγκ᾽ ὄπα" 
ἔσταν μὲν, ἔσταν παιδὸς ὁ ἄρσενος τόκος 
οὐκ ἐξ ἐκείνου" πρῶτα γὰρ ϑῆλυν σπορὰν 
φῦσαι δεήσει. κἀτά πως κείνη ποτὲ 
εὐνὴν κρυφαίαν γνοῦσα καὶ μὴ γνοῦσα δὴ 
ὑπόπτερον λέοντα τέξεται σατρὶ; 

0c τῆσδέ γ ᾿,ἄρξευ χἀτέρας πολλῆς χϑονός. 
τοιαῦτ᾽ ἀχούσας "oiov μαντεύματα 
γάμων ἀπείχεϑ᾽" 0 μὲν δέ γε τίκτευ λαϑὼν, 
πρὸς TOU παρύντος ἱμέρου γικώμενος. 
Δανάην δ᾽ ἐπωνόμαζε τήνδ᾽ ; 09^ οὕνεκα 
πολὺς παρῆλϑεν εἰς γονὴν παίδων χρύνος. 
ἐν παρϑενῶσν δ᾽ εὐθὺς, οἷς ἐδείματο, 
δίδωσιν "oyeíawswy εὔφρουρον κόραις, 

εἰς ἀνδρὸς OY “εὐλαβούμενος "μολεῖν. 

elo" ὡς 0 μακρὸς ηὔξανεν ταύτην χρόνος, 
καὶ κάλλος εἶχεν ἔξοχον καϑ'΄ Ἕλλάδα, 
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φίλτροις ἀφύκτοις Ζεὺς κατασχεϑεὶς πατὴρ, 
εὐνῇ συνελϑεῖν λάϑρα πως ἠβούλετο. 
σαφῶς δὲ πείϑειν οὐκ ἔχων εἰς μηχανὴν 
τοιάνδ᾽ ἐχώρησ᾽, ὡς ἄπυρος χρυσὸς γεγὼς, 
ποϑεινὸν εἰδὼς τοῦτο κτῆμα τοῖς βροτοῖς; 
διὰ στέγους ῥεύσειεν ἐν χερσὶν κόρης. 

ἡ δ᾽ οὖν μὴ γνοῦσα τὸν κεχρυμμένον δόλον 
κόλποισι τὸν ϑεὸν εἰσρέοντ᾽ ἐδέξατο. 
χούνῳ δ᾽ ἑαυτὴν ὡς κατεῖδ᾽ ἐγκύμονα, 

εἰς ϑαῦμ᾽ ieget, κἀξεπέπληκτο σαφῶς, 

ὡς εἰς τόδ᾽ ἦλϑε, μέμψιν εὐλαβουμένη. 
φυγῇ δὲ λάϑρα τῆσδε γῆς δρμωμένην͵ 
pago πατῆρ γιν; ἐγκατάκλειστον δόμοις 
ὀργῆ χολωϑεὶς καὶ σκότῳ κρύψας ἔχει; 
τἀληϑὲς ὄψεν προσκοπούμενος uade, 

κἂν ταῦτ᾽ ἀληϑὴ καὶ σαφῶς ἔχοντ᾽ ἴδη, 
ἔγνωκεν ἄμφω ποντίους ἀφιέχα, . 
τὴν παῖδα καὶ τὸ τεχϑέν. ὧν δέ y ἐστάλη, 
μύϑους 4ανάῃ τουαδ᾽ εὐπροσηγόρους ἄγων, 
ἐκ Διὸς, ἀφίξομαν ταχιστα σημαγῶν. 
ὑπηρέτην γὰρ ὄντα τἀπεσταλμένα ; 
πράσσειν προϑύμως, ὁστις ἂν y ἢ γουγεχής. 


ΧΟΡΟΣ. 


Τίς 0 καινοτρύπος οὗτος μῦϑος 
κατ᾽ ἐμὰν ἧκεν ἀχκουάν; 
ἔνϑ᾽ ἀσπερχὲς μεγδαίνουσα 
τοῖσδε δώμασι κοιράνου 
ἀμφίδοξος πελάζω. : 
τίς δεσπότιν ἐμὴν Δανάην 
βάξις ἔχει κατὰ πτόλιν; 
ἣν μή mor csi εἰς ὦτα φέρειν 
ὁ πρῶτος τάδε φράσαν τολμήσας, 
ὡς ἐγκύμων εἴληπται 
ρανϑεῖσα λέκτροῖς j 
ἀνδυός. πατὴρ δέ μιν κλήσας 
ἐν παρϑετῶσν σφοαγῖσι 
δέμας φυλάσσει. 
ταῦτ᾽ ἐτήτυμα μαϑεῖν ϑέλω. 


ἀλλ᾽ εἰσορῶ γὰρ τύραννον χϑυνὺς τῆσδ᾽ 


"Aoyelag ᾿Ακρίσιον πρὸ δόμων σιείχυντα" 
φυγὴ βαρὺς, ὡς δοξαι) κέαρ. 
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t OP - , ^ 

ov δ᾽. εἰ κατ᾽ οἴκους εὐνοῶν ἐτύγχανες, 
? v AL 

ovx ἂν ποτ᾽ ἡλϑες εἰς τόδε ϑράσους. 
* * * * * * * E 


.— V. 1 — 4, recte ut ineptos notat Iacobs. p. 598. cu- 
1us verba transcribere nolo, quum in omnium manibus 
sint Wolfii analecta. Idem operam perdidisse iudicat 
Musgraviuj,, qui ita hos verscs concinnari posse dixit: 
δ. uiv οἵδε xai ϑεῶν ἱδρύματᾳ ἀὐκει᾽, & molvyg. ox. 
χλ. “ἀρχὴν δὲ τῶνδ᾽ εὔπυργά τ᾽ ἐρύματα χϑονὸς “κρίσιος 
εἴληχ᾽ ὧν τύραννος τῆσδε γῆς. 

V. 6, Elmslei. ad Heracl. 634. ;Aoristum passivum 
ἐσχέϑην in genuinis tragicorum scriptis vel non reperi 
vel reperlum enotare neglexi. Dis occurrit in Comme- 
liniano Danaés fragmento, quod spurium esse alibi mo- 
nui, v. 6. 27. lu eodem fragmento v. 44. legitur pas- 
sivum τεχϑέν Tragicis prorsus ignotum.* ἔρωτι παιδός 
ex lone 67 sumtum videri monuit lacobs. p. 400. 


V. 7. ἀφῖκτο pro ἀφίκετο ( vid. Buttmanii gramm, 
gr. uber. T. ll, 1. p. 9 sqq.) Homericum est, a quo 
Tragici, praeterquam in melicis, prorsus abstimuerunt; 
sin plusquamperf. est pro aoristo, ne hic quidem usus 
a 'lragicis receptus est. vid. Gramm. meam T. |l. 
p- 959 sq. 

V. 8. 9. Vid. lacobs.. p. 400 sq. 

V. 10. Vid. id. p. 4o1. not. 9. 


V. 11— 15. Vid. id. ibid. Quis sanus ita loquatur: 
tum iila nescio quomodo, clandestinum concubitum ex- 
perta — — — Pro xoi μὴ γνοῦσα debuerat dici xov 
yvovca. Vides hominem ne graece quidem scientem. 
lneptus etiam est lusus verborum εὐνὴν γνοῦσα καὶ μὴ 
γνοῦσα. concubitum quidem illa ἔγνω, mec potuit μὴ 
γνῶγαν (modo γγῶταν εὐγὴν dici possit) sed non cogno- 
vit, quis esset, quocum concumberet. 


V. 15. ὑπύπτερον est ex emendatione Bentl. ep. ad 


Mill. p. 465. 


V. 18. Nota elegantem particularum concursum ὁ 
μὲν δὲ ye. pro quo Darn. ὁ δὲ ye μέν. Boisson. ὃ δέ γε 
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» 1 YN 1 
φίλτροις ἀφύκτοις Ζεὺς κατασχεϑεὶς πατήρ, 
εὐνῇ συνελϑεῖν λάϑρα πὼς ἠβούλετο. 
σαφῶς δὲ πείϑειν οὐκ ἔχων εἰς μηχανὴν 
τοιάνδ᾽ ἐχώρησ᾽, ὡς ἄπυρος χρυσὸς γεγὼς, 
ποϑεινὸν εἰδὼς τοῦτο κτῆμα τοῖς βροτοῖς, 
διὰ eríyovg ῥεύσειεν ἐν χερσὶν κύρης. — 

ἡ δ᾽ οὖν μὴ γνοῦσα τὸν κεχρυμμένον δόλον 
κόλποισι τὸν ϑεὸν εἰσρέοντ᾽ ἐδέξατο. 
χρόνῳ δ᾽ ἑαυτὴν ὡς κατεῖδ᾽ ἐγκύμονα, 

εἰς ϑαῦμ᾽ ἐσήει, κἀξεπέπληχτο σαφῶς, 

ὡς εἰς τόδ᾽ ἦλϑε, μέμψεν εὐλαβουμένη. 
φυγῆ δὲ λάϑρα τῆσδε γῆς δυμωμένην͵ 
μαϑὼν πατήρ vt, ἐγκατάκλειστον δόμοις 
ὀργῇ χολωϑεὶς καὶ σκότῳ κρύψας ἔχει; 
τἀληϑὲς Owew πρυσκοπούμενος μαϑεῖν, 
κἂν ταῦτ᾽ ἀληϑὴ καὶ σαφῶς ἔχοντ᾽ ἴδη, 
ἔγνωκεν ἄμφω ποντίους ἀφιέναι, 


, € , * , 
τὴν παῖδα xal τὸ τεχϑέν. ὧν δέ y ἐστάλη, 


μύϑους dava τούσδ᾽ εὐπροσηγύρους ἄγων; 
ἐκ Διὸς, ἀφίξομαν τάχιστα σημανῶν. 

ε , ^ w ᾿ ^ γα 

ὑπηρέτην γὰρ ὄντα τἀπεσταλμέ 


, » Ὁ ^ , 
πράσσειν προϑύυμως, ὑστις ἂν y 1) YOUYCYy/G- 


ΧΟΡΟΣ 


Τίς ὁ καινοτρόπος οὗτος μῦϑος 
xar ἐμὰν ἧκεν ἀκουάν:; 
ἔνϑ᾽ ἀσπερχὲς usrsairovoa 
τοῖσδε δώμασι κοιράνου 
ἀμφέδοξος πελάζω. ! 
τίς δεσπότιν ἐμὴν Δανάην 
βάξις ἔχει κατὰ πτόλιν; 
ἣν μή ποτ᾿ cei εἰς ὦτα φέρειν 
ὁ πρῶτος τἀδε φράσαι τολμήσας, 
ὡς ἐγκύμων εἴληπται 
ρανϑεῖσα λέκτροῖς ἷ 
ἀνδρός. πατὴρ δέ μιν κλήσας 
ἐν παρϑετῶσν ogoayiot 
δέμας φυλάσσει. 
ταῦτ᾽ ἐτήτυμα μαϑεῖν ϑέλω. 


ἀλλ᾽ εἰσορῶ γὰρ τύραννον χϑονὺς τῆσδ᾽ 
"Aoyeiag ᾿Ακρίσιον πρὸ δόμων σιείχυντα" 


φυγῇ βαρὺς, ὡς δόξαι) κέαρ. 
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"m. ? 5 39 .» » — ? , x 

ov δ᾽. εἶ κατ᾿ ὀΐκους εὐνοῶν ἐτυγχανεὶ, 
3 v «M 

ovx ἂν ποτ᾽ vÀOtg εἰς τόδε ϑράσους. 
ΝῊ ΤῊ" 


. OV. 1— 4, recte ut ineptos notat Iacobs. p. 593, cu- 
1us verba transcribere nolo, quum in omnium manibus 
sint Wolfii analecta. Idem operam perdidisse iudicat 
Musgravium, qui ita hos versus concinnari posse dixit: 
ὃ. μὲν οἵδε καὶ ϑεῶν ἱδρύματᾳ oxev, ἃ πολυχρ. ἢ, ὅν. 
χλ. “ἀρχὴν δὲ τῶνδ᾽ εὔπυργά τ᾽ ἐρύματα γϑονὸς “κρίσιος 
εἴληχ᾽ ὧν τύραννος τῆσδε γῆς. 

V. 6, Elnmslei. ad Heracl. 634. 5Aoristum passivum 
ἐσχέϑην in genuinis tragicorum scriptis vel non reperi 
vel reperlum enotare neglexi, Dis occurrit in Comme- 
liniano Danaés fragmento, quod spurium esse alibi mo- 
mui, v. 6. 27. lu eodem fragmento v. 44. legitur pas- 
sivum τεχϑέν Tragicis prorsus ignotum.* ἔρωτι παιδός 
ex lone 67 sumtum videri monuit lacobs. p. 400. 

V. 7. ἀφῖκτο pro ἀφίκετο ( vid. Buttmanni gramm, 
gr. uber. T. ll, 1. p. 9 sqq.) Homericum est, a quo 
Tragici, praeterquam in melicis, prorsus abstimuerunt; 
sin plusquamperf. est pro aoristo, ne hic quidem usus 
a ragicis receptus est. vid. Gramm. meam T. |l. 
p- 959 sq. 

V. 8. g. Vid. lacobs. p. 4oo sq. 

V. 10. Vid. id. p. 4o1. not. 9. 


V. 11—. 15. Vid. id. ibid. Quis sanus ita loquatur: 
tum iila nescio quomodo, clandestinum concubitum ex- 


perta — — — Pro xai μὴ γνοῦσα debuerat dici xov 


yvovca. Vides hominem ne graece quidem scientem. 
lneptus etiam est lusus verborum δὐγὴν γνοῖσα καὶ μὴ 
γγοῦσα. concubitum quidem illa ἔγνω, mec potuit μὴ 
yvova, (modo γγῶταν εὐγὴν dici possit) sed non cogno- 
vit, quis esset, quocum concumberet. 


V. 15. ὑπόπτερον est ex emendatione Bentl. ep. ad 


Mill. p. 465. 


V. 18. Nota elegantem particularum concursum ὃ 
c , , . c , 
μὲν δὲ yc. pro quo Darn. ὁ δέ ye μέν. Boisson. ὃ δέ γε 
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μήν. De ὃ ad idem, quod praecesserat, subiectum re- 
latam vid. Gramm. gr. T. ll. p. 582. not. 9. De τίκτει 
λαϑών, inscius gignit, vid. lacobs. p. 403. 


V. 19. Sophocli apud Stob. tit, 28. p. 194, 19. 


sublectum esse monuit lacobs. p. 402. not. 2. 


V. 20. Monstrum vocis πρωνόμασε (pro zgowvouaocc) 
portentosius etiam reddidit Barnes. πρωνόμασσε. Musgr. 
leni mutatione scribit “ανάην δ᾽ ἐπωνήμαζε. Boisson. 
4. δὲ παῖδ᾽ ὠνόμασε τήνδ᾽ - - τήνδε ridet lacobs p. 403. 
De 69^" οὕνεκα vid. T. VIL. p. 507. et Gramm. gr. 1270. 
Not. ubi locus scholiastae Sophocl. not. t. laudatus sa- 
tis indicat, veteres etiam Grammaticos in his vocibus 


de elisione cogitasse. De etymologia vid. lacobs. l. c. 


V. 23. Pro εὔφρουρον Porson. Ady. p. 275—242. 
Corr. sU φρουρεῖν- 

V. 27. Commel. ἀφέκτοις. Correxit Barnes. De χα- 
τασχεϑείς vid. ad v. 6. 

V. 28. λάϑρα πως contra metrum. , Heath coni. λα- 
ϑυαίως, secunda correpta, ut in γεραιὸς, δείλαιος. De 
sententia horum versuum et sqq. vid. lacobs. p. 404 sq. 


V. 29. σαφὼς πείϑειν quid sit, nescio, 

V. $0. ὡς ἄπυρος anapaestus in quarta sede, qui 
facile tolli possit scribendo ἄπυρος ὡς cum Heathio; 
sed potest ipsius auctoris vitium esse. Porson. Adv. 
p. 274—242. ἵν᾽ ἄπυρος χρυσός - - 

V. 31. denuo anapaestus est in quarta sede, cui 
medeare scribens χτῆμα τοῦτο. 


V. 32. ῥεύσειεν aoristus non solum Tragicis, sed 
ommino Graecis, antiquioribus certe, ignotus. Nec ἐν 
χερσίν pro eig χεῖρας incorruptam antiquorum temporum 
integritatem sapit. vid. Gramm. gr. p. 1141 sq. Mirum 
etiam, quod quum aurum in manus virginis defluxisset, 
illa κόλποισι τοῦτ᾽ ἐδέξατο. | 

V. 35. Ut metrum restitueretur, Pierson. Veris. 
p. 127. emend. ἡ δ᾽ οὖν δόλον μὴ γνοῦσα, ubi iterum 
μή pro οὔ positum est. Heath. ἡ δ᾽ ἀγνοοῦσα τὸν 
xexg. ὃ. in 

V. 35. χρόνῳ δ᾽ ἑαυτήν dedit Darn. pro jo. δὲ «v- 
τήν. Sed quorsum ἑαυτήν», quasi vis esset in prouo- 
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mine, se ipsàm, non aliam? et quis unquam dixit 
δρῶ ἐμαυτὸν ἡμαρτηκότα pro ógo ἡμαρτηκώς Ὁ Elegans 
est, quod lacobs. p. 406. scribi potuisse dicit a peritiore 
homine, χρόνῳ δὲ νηδὺν ὡς κατεῖδ᾽ ἐγκύμονα. 


V. 36. De locutione ne graeca quidem εἰς ϑαῦμα 
εἰσιέναν vid. lacobs. p. 406. κχἀξεπέπληκτο contra πιε- 
trum, et contra consuetudinem Atticorum, de qua vide 
ad v. 7. Darnes. edidit καἀξεπιπέπληκται, quo. versus fit 
uno pede longior, nec temporum ratio constat. àx- 
πλήττεσϑαν, καταπλήττεσϑαιν  consternari, novimus, 
item ἐπιπλήττειν, obiurgare; at ἐξεπιπλήττεσϑαι quid 
valet? idem quod simplex ἐκπλήττεσθαι, am conster- 
natum se ipsum obiurgare?  Pierson. Ll c. servat χάξε- 
πέπληκτο sed ne quid metrum detrimenti capiat, pro 
σαφῶς legit σφοδρῶς. Et revera σαφῶς quo referendum 
sii, non liquet, iungendane ἐκπλήττεσθαι σαφῶς, quod 
nihili est, an ὡς σαφῶς eig τόδ᾽ ἦλϑε, quae Heathii 
ralio est, non contorta illa solum , Sed ne graeca qui- 
dem, si quidem verlüit quasi scienter Aoc probrum ad- 
misisset. "Tandem Musgrav. κἀξεπλήχϑῃ τἀσαφές ef rei 
obscuritate obstupuit. Won intelligebat scilicet Danae, 
quomodo aurum eam vim habere posset, ut, quae illud 
accepisset puella, eam gravidam faceret. 


V. 37. 38. 39. transponit Musgr. hoc ordine 38. 37. 
39. nec tamen effecit, πὲ concinnior esset locus. Pan- 
num Euripideum, eig τόδ᾽ ἐλϑεῖν, sed non ea, qua hic 
legitur, constructione usurpatum, illustravit Pierson. 
l c. Quo enim spectat τόδε dore ἐκπλαγῆναν, an ὥστε 


, ^ . e. 
ἐγκύμονα ἑαυτὴν κατιδεῖν. Neutrum ineptae tautologiae 
crimine vacat. 


V. 58. Commel. ὁρμωμένη. Barn. δὁρμωμένην. quod 
struclurae certe ratio postulat. Nota τῆσδε γῆς ὁρμω- 
μένην pro ἐκ τῆσδε γῆς. E sqq. intelligimus non idcirco 
iratum fuisse patrem quod gravida esset D. sed quod 
aufügerat; quod vero domi eam inclusit, nihil aliud 
fecit quam quod iam antea fecerat. Cf, lacobs. p. 407. 


V. 4o. Balbutientis haec est oratio ὀργὴ χολωϑ εἰ: 
1 , L7 . . ͵ . 
καὶ σκότῳ, quasi eliam ὀργισϑεὶς σκύτῳ iungenda sinl, 
, , , ν᾿ 
ac non δόμοις καὶ σκότῳ κρύψας ἔχει. 


V. 42. xay Musgrav. pro καί. 
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V. 44. vid. ad v. 6. Porson. ὧν δ᾽ ἐγὼ ᾽στάλην. oté- 


, . “ων us 
λεσϑαν τινός pro ἕνεκα τινός, vix Graecum. — 
enim ille causam indicans non nisi cum verbis animi a 


ctum significantibus iungi solet. 


V. 45. μύϑους τούσδε, quosnam? quos iamdudum gar- 
rire non desiit, an epistolam aliquam monstrans liaec 


dicit? Et quis unquam nominavit μύϑους εὐπροσηγορους 
et ἄγειν μύϑους ἢ P 
V. 46. ἀφίξομαι. Igitur nondum ad regiam Acrisii E 
cessit, sed in medio inter coelum et terram intervallo 
pendet. | ἀνὰ 
V. 48. Ad πράσσειν deest δεῖ, cuius ellipsis aliu 
exemplum non novi. 


V. 5o. De ἀκουάν vid. Iacobs. p. 4o9. Notanda locatio 
κατά τινος ἀκουάν Txsw, quae expressa esse videtur eX 
illo Phoen. 1480. 


V. 51. ἀσπερχὲς μεγνεαίνειν Homericum sed in aliam 
sententiam detortum. vid. lacobs. p. 409. Pro μενεαίνουσα 
consuetudo Tragicorum postulat μενεαίνων. vid. Gramm. 
gr. $. 436. 4. 6. 


V.52 sq. in duos divisit Heath. Mira haec est atti 
trorum compositio, qua post versum — se 
quitur glyconeus, tum duo cretici cum syl cw and 
generis metro scripti sint vss. 54. 58. 61. 64. 65. x 
dixerim. ἀμφίδοξος non proprie dictum: neque ean ^ 
in duas propensus ut dubitet utram praeferat, - -— 
tans, haesitans, quum unum tantum commemoretur, 


quo dubitat chorus. 


V. 61. ineleganter iuncti duo dativi, quorum prior 
ad κλήσας alter ad φυλάσσεν referendus est. 


V. 68. Eleganter Porson. App. ad Toup. emendat. P. 476. 
hai δ᾽, sic 0 γνῦ ^ ui ver- 
οὐκ ἂν ποτ᾽ ἦλθες sig τόδ᾽, εἰς Ὁ νῦν, ϑράσους, qt 
sus, si recte memini, apud Sophoclem alicubi legitur. 
3 


'Transeamus iam ad genuinae fabulae fragmenta, ue 
qui legat, eum recte lacobs. monet longe — dn 
illo prologo et dictionem et vim poetienin , enm —-— 
aliis etiam Euripidis fabulis communem agnilurum este; 
quod idem accidisse memini nonnullis qui a lectione car- 


minum Ánacreonticorum, quae vulgo feruntur, ad eius. 
dem poétae fragmenta transierunt. Argumentum fabulae 
quod fuerit et quae partium descriptio, difficile est dicere; 
nam qui loci ex ea laudantur, ii fere sententias ad uni- 
versum genus perlinentes continent, ut ii in aliis etiam 
fabulis locum invenire potuerint. Unum fragmentum est 
I. e quo de temporum ratione ac personarum conditione 
ac fortuna aliquid suspicari possis: in eo quippe loquitur 
inulier, liberis adhuc carens ; ut videtur, de voluptate e 
puero in sinu ludente percipienda, sermone ad patrem 
converso, Haec si Danae fuit, dicere illa non potuit Ar- 
gis quum a Iove compressa, partus tempore instante, pa- 
tris iram timeret, Nihil igitur restat, nisi ut Danaen Se- 
riphi, Polydecti nuptam, e quo nondum pepererat, haec 
patri dixisse, qui Danaen et Perseum repetituni in Seri- 
phum venerat, ut est apud Hygin. f. 63., statnamus. 
Similis sententia est fr. Il. ΠῚ. Cetera, quae ab Hygino 
narrantur, ab Euripide etiam in illa fabula exposita fuisse, 
quibus argumentis sibi persuaserit Welcker. in libro de 
trilogia Aesch. p. 389. non assequor. Quodsi vera sunt 
quae supra disputavimus, hoc etiam argumento colligi 
polest, prologum Commelin. qui scenam Argis esse in- 
dicat, non posse ad fabulam pertinere, cuius scena in 
Seripho, certe non Argis fuit De choro Danaae valere 
videntur, quae Pollux habet IV, 16, 111. Τῶν δὲ χορικῶν 
ἀσμάτων τῶν κωμικῶν ἕν τι καὶ ἡ παράβασις, “ὅταν à ὃ 
ποιητὴς πρὸς τὸ ϑέατρον βούλεται λέγειν, ὃ χορὸς παρελ- 
ϑὼν λέγεν ταῦτα. ἐπιεικὼς δὲ αὐτὸ ποιοῦσιν οἱ κωμῳδοποιη- 
ταί. τραγικὸν δὲ οὐκ ἔστιν, ἀλλ᾽ Εὐριπίδης αὐτὸ πεποίη- 
«ev ἐν πολλοῖς δράμασιν. ἐν μέν γε Ζαναΐδι ( sic MSS. ) τὸν 
χορὸν τὰς γυναῖκας ὑπὲρ αὐτοῦ τι ποιήσας παρειπεῖν, ἐκλα- 
ϑόμενος ὡς ἄνδρας λέγειν ἐποίησε τῷ σχήματι τῆς λέξεως 
τὰς γυναῖκας. Δανάῃ legendum esse, non Ζαγάϊδι, vix 
dubitari posse videtur. In ea igitur fabula παράβασιν 
fuisse apparet; at quomodo mulieres virorum sermone 
et genere dicendi usae fuerint, non intelligo: neque enim 
eum, qui haec scripserit, tragicae dictionis tam iinperi- 
tum fuisse credere possum, — ut nesciret mulieres chori 
quum de se loquentes plurali numero utantur, masculino 
genere uti, 

|. (XI.) Stob. tit, 76. p. 453. Gesn. 78. p. 335. Grot. 
et Gaisf. 

Tom. 7X. Kk 
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τάχ᾽ ἄν πρὸς ἀγκάλαισυ καὶ "dien ἐμοῖς 
πηδὼν ἀϑύροι καὶ φιλημάτων 0. ᾿ Mn 
ψυχὴν ἐμὴν κτήσαιτο" coit pido pai 
φίλτρον μέγιστον, ai ξυνουσίαι; i A 
Forte aut lacertis pectori aut ludens meo Zssilie d 
] libans oscula Mulcebit animum ; namque μπᾶ 
disiae δ’ hae , pater , In nostra magnam cor rgo pe 21 
ciam. V. 3. ad κτήσαιτο Valck. in marg. ed. Darn. 


scripsit: f. χρήσαιτο. 


II. ( VI.) Stob. tit. 69. p. 429. Gesn. 71. p. 293. Grot. 


et Gaisf. TN 1 io, 
Καὶ νῦν παραύνὼ πᾶσι τοῖς ERE dress 
μὴ πρὸς τὸ γῆρας τοὺς γάμους ποι; us 
27238 τεκνοῦσϑαι παῖδας" — ov yàp d ovd» 
dont τ ἐχϑρὸν χρῆμα Meere oem 
Liv ὡς τάχιστα" καὶ γὰρ y kd ; 
xai συννεάζων ἡδὺ παῖς νέῳ mare | a 

Audite, iuvenes; omnibus dictum volo, Differre - 
: d enectae terminum Nolite: prolem serite , 

— d it. Res est molesta feminae coniunx senex; 

ONU Ps hoc educandis liberis, Pulchrumque 
r ᾽ 


; istoph. Thesm. 
1 j ludens patri. V. 4. ad Aris 
ἀπο κυ. collato etiam Phoenic. fr. ll. 


Ill, (X.) Stob. tit. 73. p. 448. Gesn. 75. p. 327. 
Grot. et Gaisf. t i 
jvav, φίλον μὲν φέγγος ἡλίου τὸδε, 
xh ds 3i wired? χεῦμ᾽ ἰδεῖν εὐήνεμον; 
μη τ᾽ ἠρινὸν ϑάλλουσα πλούσιον ϑ c Ωρ» 
ἀμ ἐμ τ᾿ ἔπαινον ἐστί μου λέξαι καλῶν 


᾿οὐδὲν oi )y οὐδ᾽ ἰδεῖν καλὸν, 
ἀλλ᾽ οὐδὲν οὕτω Repetitio Jioc 
ὡς τοῖς ἄπαυσυ καὶ πόϑῳ eónyp ἫΝ 
zaiduy γεογνῶν ἐν δόμους ἐδεῖν qaoc. 


| δὲ est et amnis largus et 
Rcs pes — perii multa, quae possum 
din. Sed, crede nullum gratius spectaculum est, 
wur ^ uerelas orbitatis tetricae Conspicere ge 
μι βαεὴ aga ient domi. V. 3. Musgrav. vertit, qua 


infelici con- 
sset πλούσιόν d" ἕλωρ, praeda dives, infehci c 
e 
iectura. 
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IV. (I.) Stob. eclog. phys. p. 16. Canter. p. 139 sq. 
Grot. T. L. p. 216. Heeren. 


Ἂς ταυτὸν ἥκειν φημὶ τὰς βροτῶν τύχας 
τόνδ᾽ 0v καλοῦσιν αἰϑέρ᾽, o τάδ᾽ ἐστι δή. 
Οὗτος ϑέρους τε λαμ πρὸν ἐκλάμπει σέλας, 
χειμῶνά τ᾽ αὔξει συντεϑεὶς πυκνὸν νέφος, 
ϑάλλειν re καὶ μὴ, ζῆν ve καὶ φϑίένειν ποιεῖ. 
Οὕτω δὲ ϑνητῶν σπέρμα' τῶν μὲν εὐτυχεῖ 
λαμπρὰ γαλήνη, τὼν δὲ συννεφεῖ πάλιγν' 
ξῶσίν ve σὺν κακοῖσων, οἱ δ᾽ ὄλβου μέτα 
p) ívovo' érsíoig προσφερεῖς μεταλλαγαῖς. 
ἔφψο esse valde paria J'ortunam arbitror. Et quem voca- 
m8, quisquis est tandem , aethera. -dether serenae ae- 
statis accendit iubar , Hiememque denso nubium stipat 
Φέοδο; Florere dat negatque; dat vitam et mori. JHu- 
“πῶ ΠΩ sic gens saepe blandientibus Fovetur auris, saepe 
inhorret nubilo. Hi difficilius » Vli agunt felicius; Sed 
hos et illos exedunt ipsae vices. 

V. 2. Grot. e coni. ed. τόν 9' ὃν x. al. 0g 1^ ἄν ἔστι 
δή. Hoc quidem plane soloecum est, ne dicam barbarum; 
elegantissimam coniecturam vocat Heeren. Nec τὸν δ᾽ 
ὃν καλοῦσιν αἰϑέρα Tragicorum consuetudini accommo- 
datum est, qui sine articulo dicerent jy zs καλοῦσιν Gi- 
ϑέρα. Equidem v. 1, cum Musgravio scribendum puto 
ταῖς βροτῶν τύχαις, τόνδε αἰϑέμρα tig ταυτὸν ἥκειν qui 
ταῖς βροιὼν τύχαις, ἄώπο aetherem congruere dico cum 
J'ortuna hominum. Mox pro ᾧ τάδ᾽ ἔστι δή, lacobs. in 
specim. p. 12. coni. ᾧ τάδ᾽ ἐστ᾽ ἔϑη, melius Blonmfield 
gloss, Aesch. Agam. 155. ὅστις ἐστὶ δή, accommodate ad 
Grotii interpretationem. — y. 7. λαμπρᾷ γαλήνῃ Barnes. 
Valcken. diatr. p. 5. et Heeren. Quod quominus recipe- 
rem; illud me impediit, quod Τ ragicos in comparando 
rem generatim proponere solere ovz« δὲ ϑνητῶν σπέρμα, 
lum per partes explicare animadverteram. Proprie autem 
dicendum erat τῶν μὲν βίοτος εὐτυχεῖ, ὥσπερ λαμπρὰ γα- 
λήνη quae duo deinde in unum contrahuntur, ut in illo 
ftusticus exspectat dum defluat amnis. Vid. ad Rhes. 56. 
Dobree ad Arist. Plut. 314. Nec in γαλήνη ovregé hac- 
rendum; sicut enim δεινῶν &1ua πνευμάτων ἐκοίμισε πόγ- 
t0r, nimirum quum cessavit, sic yaAnry συνγεφεῖ, coe- 
iut aulea serenum nubibus obducitur. — V. 8. ζωσίν τε 


K z 
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id est xoi "οἵ μὲν ζῶσι. Miror Musgrav. ζῶσιν vertentem 
divites sunt. V. 9. ἐτείοις προσφερεῖς ex egregia -— 
datione Valcken. diatr. p. 6. pro αὐτίους προσφοροις. : 
Musgrav. πρόσφοροι, ut Phoen. 152. me nimis abun c 
littera sibilans. Utrum praeferam dubius haereo ; Pea 
aria sunt in utramque partem rationum momenta. «e 
ni edidit φϑίνουσι δ᾽ αὐτοὺς πρόσφορον μεταλλαγαί ᾿ - 
recepit Barnes. Heath autem φϑένουσι δ᾽ av τοὺς ng. le- 
gendum coniecit. | 
V. (IL) Stob. tit. 7. p. 86. Gesn. P- 47. Grot. 
Φεῦ τοῖσι γενναίοισεν ὡς ἁπανταχοῦ 
πρέπευ χαρακτὴρ χρῆστος echt on ἀρμ ΗΝ 
m bonorum sanguinem semper decent Impress 
a cdm vestigia! V. 2. Grot. ed. τρέπει; og nt 
gatam lectionem esse existimans, deceptus edit, νον b. 
Gesner. a. 1559. et Geuev. Hoc etiam in Schow. cim 
esse videtur, qui ad τρέπει nihil annotaveril. Inde — 
fecit ῥέπευ; lacobs, Specim. p. 110. βλέπει. Paris. ia 
'Trincav. Gesn. a. 1549. πρέπει. quod praefert etiam Wyt- 
tenb. ad Plut, p. 603. Cf. Brunck. ad Arist. Eccles. τ 
Similis Euripidis sententia est apud Plutarch, T. II. p. 85. 


A. Vid. fr. inc. CXIX. 
VI. (HI) Stob. tit. 10. p. 127. Gesn. p. 69. Grot. 


, .» » 1 
Κρείσσων γὰρ οὔτις χρημάτων mégux vg 
«i 


πλὴν εἴ τις" 00706 δ᾽ οὗτός ἔστιν, οὐχ 0Qo. 
Pecuniam qui spernat , haud quisquam est e , "tut 
si quis est, hunc qui sit ignoro tamen. In ríncav. 
Sophocli tribuitur, in Paris. A. Euripidi in Danae; et 
iam Gesn. lemma habet: Sophociis ai. Euripidis in " 
nae , fortasse e Cod. Mendozae. V. 2. Porson. Adv. n 
( 242. Lips. ) scribit πλὴν εἷς τις, collato loco vii ed. 
T. 118. qui diversissimus est: ibi enim de certo — 
sermo est, ὃς goo φυγὼν οὐδὲν εἶχε φράσαι; hic du — 
ter loquitur. εἴ τες sanissimum est, "e Dem, ad Soph. 
Ai. 179. et quae monui Gramm. gr. p. 1250 $q. f. 


VII. ( IV.) Stob. tit. 16. p. 155. Gesn. p. 9t. Grot. 
Ὅστις δόμους μὲν ἥδεται πληρουμένου, 
γαστρὸς δ᾽ ἀφαιρῶν σῶμα δύστηνος κακοῖ; 
τοῦτον νομίζω καὶ ϑεῶν συλᾶν βρέτη, 
τοῖς φιλτάτοις τε πολέμιον πεφυκδναι" 
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Quicunque plenam laetus adspectat domum , Et corpori 
|jse subtrahit succum! suo, | .Hic mihi videtur sacra 
rapturus deíüm, Natusque amicos.impio ut beilo petat. 
Gesn. δόμοις πληρουμένοις. Grotius edidit δόμους -- πλη- 
υουμενος et v. 2. δύστηνον, quod pro librorum lectione 
habens Luzac. Exercit. p. 9. Valcken. narrat emendasse 
δύμοις — πληνουμένοις et δύστηνος. Paris. A. B. Trincav. 
δόμους — πληρουμένους, in quod incidit etiam Schaefer 
ad Lamb. Bos. p. 26. δύστηνον etiam Paris A. B. sed m. 
sec. et Schow. codd. sex. 


VIII. ( V.) Stob. tit. 62. p. 398 sq. Gesn. 64. p. 261. 
Grot. et Gaisf. 
Ἔρως γὰρ ἀργὸν κἀπὶ τοῖς ἀργοῖς ἔφυ" 
φιλεῖ κάτοπτρα καὶ κύμης ξανϑίσματα, 
φεύγειν δὲ μόχϑους. ἕν δὲ μοι τεκμήριον" 
οὐδεὶς προσαιτῶν βίοτον ἡἠράσϑη βροτῶν, 
ἐν τοῖς δ᾽ ἔχουσιν ἡβητὴς πέφυχ᾽ 00e. 
Aes otiosa et operis est fugiens amor , Cui specula cu- 
rae tinctaque in flavum coma. Odit labores; hoc tibi 
signum cape, Quod nemo amavit quaeritans victum 
stipe. Zlegnum ille molles inter opulentos tenet. V. 1. 
legebatur xàmi τοῖς ἔργοις. Plutarch. Amat. IL. p. 757. A. 
citat xázi τοιούτοις &pv. Hoc Valcken. diatr. p. 7. repo- 
nendum censebat, ad vocem τοιούτοις adscriptum esse 
ἀργοῖς, et hinc ortam lectionem Stobaei; Pierson. contra 
Verisim. p. 154. χἀπὶ τοῖς ἀργοῖς ἔφυ reponebat. Eodem 
respicit Plut. p. 760. D. V. 5. in metrum peccat, ltaque 
Grotius edidit ἡδυπαϑὴς πέφυχ᾽ 00e, anapaesto in quar- 
tam sedem illato, Scaliger γηπύτης πέφ. 00s quod recte 
dubitat Pierson. l. c. an graecum non sit, Piers. ἔχουσι δ᾽ 
ἐμπέφυκεν ἡβητὴς 00s, in quo non magis graecum est 
ἔχοντες pro oi ἔχοντες. Valck. 1. c. ἐν τοῖς δ᾽ ἔχουσ᾽ ἔφη- 
Boc ἐμπέφυχ᾽ 00s, quasi ἔφηβος unquam sit vigens; Heath. 
ἡγέτης πέφ. 0. Musgrav. infelicissima coniectura ἀμβάτης, 
insessor, quia ἐπιβαίτειν a Plutarcho et Libanio de iis usur- 
petur, qui impotenlem dominationem exercent, et vertit: 
at ille contra divitibus inequitare solet. Poterat etiam 
Ciceronis loco uti Verr. 4, 20, 45. iactabit se et in Ais 
equitabit equuleis. Gaisford. ἐν τοῖς δ᾽ ἔχουσι χρήματ᾽ 
ἐμπέφυχ᾽ 00s; tandem lacobs. lect, Stob. p. 11. ἐν τοῖς δ᾽ 
ἔχουσι ϑὴρ ἴτης πέφυχ᾽ 00e, in opulentiorum rebus haec 





150 DANAE. 


bestia habitat et inhaeret, locutionem ibid. docte illu- 
strans. Ne hoc quidem placet, nec tamen, quid scriben- 
dum sit, invenio. Boissonad. scripturam ἐν τοῖς δ᾽ ἔχουσι 
πέφυκεν ἡβητὴς ὅδε lubens praetermitto. 


IX. ( VIL) Stob. tit. 75. p. 452. Gesn. 77. p. 331. 

Grot. et Gaisf. 

Γυνὴ γὰρ ἐξελθοῦσα πατρῴων δόμων 

οὐ τῶν τεκόντων ἐστὶν. ἀλλὰ τοῦ λέχους" 

τὸ δ᾽ ἄρσεν ἕστηκ᾽ ἐν δόμοις ἀεὶ γένος 

ϑεῶν πατρῴων καὶ τάφων τυμᾶορθον. 
Mulier paternis exiens penatibus Non iam parentum est 
propria, cum ducta est viro. 4t stirps virilis in domo 
semper manet, Et ius sepulchrüm servat et avitos deos. 
Duo priores versus Stob. affert etiam tit. 7 1. p. 432. Gesn. 
73. p. 308. Grot. ubi γυνὴ μέν habet, altero loco yv» yog. 
V. 4. legebatur τιμᾷ ὅρον, quod post Vales. ad Harpocr. 
p. 35. emendavit Stanlei. ad Aesch. Choeph. 141. Vocem 
illustrat Valcken. diatr. p. 7 84. Legitimos familiarum ri- 
tus et deorum manium iura perpetua natorum successione 
servari solita hinc etiam ostendit Lobeck. diss. 1. de Tri- 
topatribus in Seebodii Misc. crit. l. p. 522. 


X. (VIII) Stob. tit, 71. p. 432. Gesn. 73. p. 509. 
Grot. et Gaisf. 
Ἦν γάρτις αἶνος; ὡς γυναιξὶ μὲν τέχναι 
μέλουσι, λ γχη δ᾽ ἄνδρες εὐστοχώτδρου. 
εἰ γὰρ δόλοισιν ἥν τὸ νικητήρνοῦ» 
ἡμεῖς ἂν ἀνδρῶν εἴχομεν τυραννίδα. 


Jta fama perhibet , foeminas astu magis Pollere, ferri 
laude potiore viros. INNam si daretur fraudibus victoria, 
Firile nostras iret in leges genus. V. 2. μέλουσι Heath. 


pro μέλλουσιν et sic Paris. B. 


XI. ( IX.) Stob. ibid. 


Συμμαρτυρῶ σοι" πανταχοῦ λελείμμεϑα 
πᾶσαι γυναῖκες ἀρσένων ἀεὶ δίχα. 


Tecum fatebor : ni] nisi spolium sumus AMiserae mulie- 


res, ni viríüm virtus iuvet. 


XII. ( XII.) Stob. tit. 95. p. 519. Gesn. 97. p. 391. 


Grot. et Gaisf. 
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Φιλοῦσι γάρ τοι τῶν μὲν ὀλβίων βροτοὶ 
σοφοὺς τίϑεσϑαι τοὺς λόγους, ὅταν δέτις 
λεπτῶν ἀπ᾿ οἴκων εὖ λέγη πένης ἀνὴρ, 
γελᾶν. ἐγὼ δὲ πολλάκις σοφωτέρους 
πένητας ἄνδρας εἰσορῶ τῶν πλουσίων, 

καὶ ϑεοῖσι μικρὰ χειρὶ ϑύοντας τέλη 

τῶν βουϑυτούντων ὄντας εὐσεβεστέρους. 
Plerique plenum iudicant sapientia Quidquid profantur 
divites; si quid loqui Fir pauper audet gente proleta- 
ria, Rident: ego autem pauperes locupletibus Plerumque 
sapere rectius re comperi, lilisque salsa qui deos pla- 
cant mola JMinus pios hos esse qui mactant bovem. V.2. 
legebatur cog. ἡγεῖσϑαι. Grotius edidit καλῆσαν, quod ne 
graecum quidem est pro χαλέσαι. Valcken. diatr. p. 8. 
τίϑεσθϑαι, putare, reputare. V. 6. 7. Athenaeus citat II. 
p. 40. C. τέλη explicans ϑυσίας, unde ϑεοῖσι scripserunt 
Theod. Canter. V. L. II, 5. et Grot. pro ϑεοῖς, μικρά 
Grotius pro μικρᾷ, et sic Paris. A. Verba ó&oiou μικρὰ 
χειρὶ ϑύοντας τέλη ex Athen. repetit Eustath. ad ll. μ΄. 
p. 892, 39. 

Praeterea hos versus ex Euripidis Danae affert Stob, 
tit. 24. p.321. Grot. — nam in 'Trincav. et Gesner. deest 
locus — qui tit. 71. p. 433. Gesn. 73. p. 311. Grot. Ale- 
xidi tribuuntur 


Ovx ἐστιν οὔτε τεῖχος οὔτε χρήματα, 
οὔτ᾽ ἀλλο δυσφύλακτον οὐδὲν ὡς γυνή. 
quod est fragm. XIII. apud Musgrav. 


XIII. (Belleroph. XV.) Athen. IV. p. 159. B. C. Stob. 
til. 89. p. 501. Gesn. gi. p. 367. Grot. et Gaisf. Maxim. 
(1n Gesn. ed. Stob. ap. Wechel. 1581.) p. 759. 

M42 χρυσὲ, δεξίωμα κάλλιστον βροτοῖς, 

ὡς οὔτε μήτηρ ἡδονὰς τοιάσδ᾽ ἔχει, 

οὗ παῖδες ἀνθρώποισιν, οὐ φίλος πατὴρ; 

οἵας σὺ χοὶ σὲ δώμασιν κεκτημένοι- 

εἰ δ᾽ ἡ Κύπρις τοιοῦτον ὀφθαλμοῖς δρᾷ, 

ov ϑαὺῦμ᾽ ἔρωτας μυρίους αὐτὴν τρέφει ν. 
Primum versum citat etiam Sext. Empir. adv. Gramm. 
XI, 122. p. 713. Lucian. Gall. T.I. p. 153. ( T. VI. p. 311. 
^ip. ) quatuor priores Sext. Emp. ib. T, 279. p. 277. Athe- 
nag. apol. p. 117. — 32. ed. Colon. - - E Bellerophonte 
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bestia habitat et inhaeret, locutionem ibid. docte illu- 
strans. Ne hoc quidem placet, nec tamen, quid scriben- 
dum sit, invenio. DBoissonad. scripturam ἐν τοῖς δ᾽ ἔχουσι 


πέφυκεν ἡβητὴς ὅδε lubens praetermitto. 


IX. ( VIL) Stob. tit. 75. p. 452. Gesn. 77. p. 391. 

Grot. et Gaisf. 

Ivvj γὰρ ἐξελϑοῦσα πατρῴων δόμων 

οὐ τῶν τεκόντων ἐστὶν. ἀλλὰ τοῦ λέχους" 

τὸ δ᾽ ἄρσεν ἕστηκ᾽ ἐν δόμοις ἀεὶ γένος 

ϑεῶν πατρῴων καὶ τάφων τυμᾶοθον. 
Mulier paternis exiens penatibus Non iam parentum est 
propria, cum ducta est viro. 4t stirps virilis in domo 
semper manet, Et ius sepulchrüm servat et avitos deos. 
Duo priores versus Stob. affert etiam tit, 7 1. p. 452. Gesn. 
75. p. 308. Grot. ubi γυνὴ μέν habet, altero loco γυνή ye. 
V. 4. legebatur τιμᾷ ὅρον, quod post Vales. ad Harpocr. 
p. 35. emendavit Stanlei. ad Aesch. Choeph. 141. Vocem 


illustrat Valcken. diatr. p. 7 sq. Legitimos familiarum ri- 
tus et deorum manium iura perpetua natorum successione 
servari solita hinc etiam ostendit Lobeck. diss. 1. de Tri- 


topatribus in Seebodii Misc. crit. l. p. 522. 


X. (VIII) Stob. tit, 71. p. 432. Gesn. 73. p. 509. 


Grot. et Gaisf. 
Ἦν yág vic αἶνος, ὡς γυναιξὶ μὲν τέχναι 
ἐλουσι, Aoyq9 δ᾽ ἄνδρες εὐστοχώτεροι. 
εἰ γὰρ δόλοισιν qv τὸ νικητήριον» 
ἡμεῖς ἄν ἀνδρῶν εἴχομεν τυραννίδα. 


Jta fama perhibet , foeminas astu magis Pollere erri 
laude potiore viros. INNam si daretur fraudibus victoria, 
Firile nostras iret in leges genus. V. 2. μέλουσι Heath. 


pro μέλλουσι, et sic Paris. B. 


XI. ( IX.) Stob. ibid. 
Συμμαρτυρῶ σου" πανταχοῦ λελείμμεϑα 
πᾶσαι γυναῖκες ἀρσένων ἀεὶ δίχα. 


Tecum fatebor: nil nisi spolium sumus Miserae mulie- 


res, ni viríüm virtus iuvet. 


XII. (XII) Stob. tit. 95. p. 519. Gesn. 97. p. 391. 


Grot. et Gaisf. 
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Φιλοῦσι γάρ τοι τῶν μὲν ὀλβίων βροτοὶ 

σοφοὺς τίϑεσϑαι τοὺς λόγο vg, ὅταν δέτις 

λεπτῶν ἀπ᾿ οἴκων εὖ λέγη πένης ἀνὴρ, 

γελᾶν. ἐγὼ δὲ πολλάκις σοφωτέρους 

πένητας ἄνδρας εἰσορῶ τῶν πλουσίων, 

καὶ ϑεοῖσι μικρὰ χειρὶ ϑύοντας τέλη 

τῶν βουϑυτούντων ὄντας εὐσεβεστέρους. 
Plerique plenum iudicant sapientia Quidquid profantur 
divites; si quid loqui Fir pauper audet gente proleta- 
ría, Rtident: ego autem pauperes locupletibus Plerumque 
sapere rectius re comperi , Illisque salsa qui deos pla- 
cant mola Minus pios hos esse qui mactant bovem. V.2. 
legebatur σοφ. ἡγεῖσϑαι. Grotius edidit καλῆσαι, quod ne 
graecum quidem est pro καλέσαι. Valcken. diatr. p. 8. 
τίϑεσϑαι, putare, reputare. V, 6. 7. Athenaeus citat II. 
p. 4o. C. τέλη explicans ϑυσίας, unde ϑεοῖσι scripserunt 
Theod. Canter. V. L. II, 5. et Grot. pro ϑεοῖς, μικρά 
Grotius pro μικρᾷ, et sic Paris. A. — Verba ϑεοῖσι μικρὰ 
χειρὶ 9vorrag τέλη ex Athen. repetit Eustath. ad ll. μ΄. 
p. 892, 39. 

Praeterea hos versus ex Euripidis Danae affert Stob. 

lit. 74. p.521. Grot. — nam in Trincav. et Gesner. deest 
locus — qui tit. 71. p. 433. Gesn. 73. p. 311. Grot. Ale- 


xidi tribuuntur 


» * » . Mr » 4 
Ovx ἔστιν οὑτε τεῖχος οὔτε χρήματα, 
w x ÀÀ ὃ /À " ' c , 
ovr ἀλλο δυσφύλακτον οὐδὲν ὡς γυνή. 


quod est fragm. XIII. apud Musgrav. 


XIII. (Belleroph. XV.) Athen. IV. p. 159. B. C. Stob. 
tit. 89. p. 50i. Gesn. 91. p. 367. Grot. et Gaisf. Maxim. 
(1n Gesn. ed. Stob. ap. Wechel. 1581.) p. 759. 

«2 χρυσὲ, δεξίωμα κάλλιστον βροτοῖς, 

ὡς οὔτε μήτηρ ἡδονὰς τοιάσδ᾽ ἔχει, 

οὐ παῖδες ἀνθρώποισιν, οὐ φίλος πατήρ, 

οἵας σὺ χοὶ σὲ δώμασιν κεκτημένοι. 

εἰ δ᾽ ἡ Κύπρις τοιοῦτον ὀφϑαλμοῖς ὅρᾷ, 

ov ϑαὺμ᾽ ἔρωτας μυρίους αὐτὴν τρέφειν. 
Primum versum citat etiam Sext. Empir. adv. Gramm. 
XI, 122. p. 715. Lucian. Gall. T. I. p. 153. ( T. VI. p. 311. 
Dip.) quatuor priores Sext. Emp. ib. I, 279. p. 277. Athe- 
nag. apol. p. 117. — 53. ed. Colon. - - E Bellerophonte 





petitos esse Seneca indicavit ep. 115. loco supra p. 105. 
adscriplo , qui 1ta verlit: 
Pecunia ingens generis humani bonum, 
Cui non voluptas matris aut blandae potest 
Par esse prolis, non sacer meritis parens. 
Tam du(lce si quid Veneris in vultu micat, 
Merito illa amores coelitum atque hominum movet. 


Vid. Valck. diatr. p. 165. C. Hinc Grotius lemma addidit 
Euripides Bellerophonte. nam in Trinc. et Gesn. deest 
lemma. At apud Maximum e Danae petiti dicuntur, et 
sic eliam Cod. MS. Stob. quem Valcken. commemorat in 
nota Mpta, Vossianus, puto, Εὐριπίδης Δανάη, et Cod. 
Paris. A. apud Gaisf. De Seneca dubitari potest: nam 
nec quisquam antiquorum praeter illum de Bell. avaritia 
quidquam commemoravit, et quod ille in Bellerophonte 
docenda factum scribit, id Plutarch. T. II. p. 17. E. in 
Ixione locum habuisse narrat. Fieri autem poterat, ut 
et quod de Ixione lectum vel auditum meminerat, id er- 
rore abreptus ad Bellerophontem transferret, sicut Con- 
sol. ad Helv. 15. Aristidem pro Phocione posuit, de be- 
nef. 11, 6. Macedonas pro Persis, et locum Danaes tan- 
quam e Bellerophonte sumtum laudaret. ltaque rectius 
hic locus ad Danaen referatur. V. 1. Athenag. ὦ yovoi, 
ἀξίωμα et pro βροτοῖς Lucian. xrégag. V. 2. Stob. οὐδέ 
et zoíac, sed ibi etiam Codd. A. B. τοιάσδ᾽. V. 3. ἐν 
δόμοισιν pro ἀνθρώποισιν Athen. V. 4. legitur apud 
Athen. et Sextum Emp. deest apud Stob. et Senec. 
unde eum subdititium habebat Grotius, defendit Heath. 
V. 6. Athen. £ysw pro rgégew. Propter τρέφειν P. Leo- 
pard. Emend. ÍII, 2. pro vet apud Senecam mavult 


fovet. 


XIV. (falso cit. V. p. 593. ed. Oxon. p. 479. ed. Lips.) 
Stob. Grot. tit. 91. p. 371. 92. p. 375. Gaisf. tit. 92. 6. 
(Apud Gesn, tit. 9o. p. 505. primus tantum versus le- 
gitur, additis xai τὰ λοιπά.) 

Ap" οἶσϑ᾽, 00? οὕνεχ᾽ oi uiv εὐγενεῖς βροτῶν 
πένητες ὄντες οὐδὲν ἐμφαίνουσ᾽ ἔτι, 

οἵ δ᾽ οὐδὲν ἦσαν πρόσϑεν, ὄλβιοι δὲ νῦν, 
δόξαν φέρονται τοῦ νομίσματος χάρυν, 

καὶ συμπλέκοντες σπέρμα καὶ γάμους τέκνων; 
δοῦναι δὲ μᾶλλον πλουσίῳ πᾶς τις κακῷ 
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, , 

προϑυμός ἔστιν, d πένητι κἀγαθῷ, 

κακὸς δ᾽ ὁ μὴ "yov, οἱ δ᾽ ἔχοντες ὄλβιοι. 
E nonne cernis inclita stirpe editos, Si pauperescunt, 
claritatem arittere, 4t ante viles , rebus augescentibus 
Opulentitate comparare gloriam Per liberüm coniugia 
e£ innexas domos? Deinde cuncti non probis, sed di- 
tibus Donare inalunt , quam probis et egentibus. Dites 
beati , pauperum infelix genus. In Grot. ed. lemma est: 
Eurip. Hecuba: sed p. $74. Valcken, iam sua manu 
correxit: Danae MS. 4. Cf. Brunck. ad Eur. Hec. 
p. 308. Gaisf. ad Stob. tit. 92. 6. — V. 2. Codex utro- 
que loco exhibet ἐμφαίνουσ. Brunck. At Gaisford. 


qui totum loco e Paris. A. se dedisse profitetur, edidit 
ἀγαφαίνουσ᾽ Musgr. legit ἐχφανεῖς Pri, nescio qua de 
causa. — V. 5. Paris. priori loco συμπλέκοντες, sed 
postremae syllabae emendatio ab eadem manu super- 
scripta c συμπλέχοντες tamen arripuit Musgrav, V. 8. 
0 μὴ yw» scripsit iam Valcken. ad Eur. Phoen. 408. 





DIGTYSE 


Apollodorus II, 4, 3. Perseus παραγενόμενος εἷς Σέ- 
θιφον καὶ καταλαβὼν προσπεφευγυῖαν τοῖς βωμοῖς μετὰ 
TOU “ίκτυος τὴν μητέρα διὰ τὴν ἸΙολυδέκτου βίαν (is 
enim “αναης ἐρασϑεὶς καὶ, ἠνδρωμένου ἹΠερσέως, οὐ 
δυνάμενος αὐτῇ συνελϑεῖν - - Περσεῖ ἐπέταξε τῆς Γορ- 
yorog κομίζειν τὴν κεφαλήν ibid. 2.) εἰσελϑὼν εἰς τὸν 
βασιλέα, συγκαλέσαντος τοῦ Πολυδέκτου τοὺς φίλους, 
ἀπεσιραμμένος τὴν κεφαλὴν Τυργόνος ἐδειξε. τῶν δὲ 
ἰδόντων ὑποῖον ἕκαστος ἔτυχε σχῆμα ἔχων ἀπελιυϑώϑη.- 
Καταστήσας δὲ τῆς Σερίφου Δίκτυν βασιλέα x. τ. À. 
Hoc fabulae Euripideae argumentum fuisse suspicor 
ob íragm. I. in eo enim Dictys, teste Plutarcho, 
Danaen filii Persei mortem deílentem exemplo alio- 
rum, qui non minus graves molestias perpessi sint, 
consolatur, taque nuntiata haud dubie erat, vel 
credebatur cerle, mors Persei, haud dubie Polydecte 
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auctore, qui ita se Danae potiturum esse sperabat, ut 
in Hercule furente Lycus Herculem mortuum esse vel 
simulans vel credens vim parat. Hinc sententiae com- 
plures de vi amoris fr. VL. quae Polydectis, amore 
Danaes capti, personae congruunt; cui alius, Dictys, 
opinor, honestum amorem hominum proborum opponit. 
Insunt tamen nonnulla, quae ab aliis non narrantur, 
quaeque, quomodo ab Euripide administrata sint, in- 
certum est, ut quod fr. IX. significatur, aliquem li- 
beros habentem novum tamen coniugium, e quo novi 
liberi gignerentur, quaesivisse; obscurum est etiam fr. 
V. Cur vero Polydecten vim Danaae allerentem et cul- 
pam sibi contrahentem facere mon licuerit Euripidi, 
quia tragoediarum eius vis ac natura genus vindictae 
respueret, quod Perseus in lapides conversis Polydecte 
einsque amicis exegerit, de quo Welckerus disputat de 
trilog. Aesch. p. 589. mihi quidem non liquet. 


I (XIV.) Plutarch. censol. ad Apollon. Opp. T. II. 
p. 106. Ὁ δὲ παραμυϑούμενος τὴν “Ιλνάην δυσπενϑοῦσαν 
Δίκτυς φησί" 

Δοκεῖς τὸν δην σῶν τὰ φροντίζειν γόων 

καὶ παῖδ᾽ ἀνησειν τὸν σὸν, εἰ ϑέλοις στένειν; 

παῦσαι" βλέπουσα δ᾽ εἰς τὰ τῶν πέλας κακὰ 

ῥὁῥάων yévov ἄν, εἰ Aoyítso das ϑέλοις; 

ücov τε δεσμοῖς ἐκμεμόχϑηνται βροτῶν, 

ὅσοι τε γηράσκουσιν ὑρφαγνοὶ τέκνων, 

τούς T ἐκ μεγίστης ὀλβίας τυραννίδος 

τὸ μηδὲν ὄντας" ταῦτά σε σκοπεῖν χρεών. 
γελεύει γὰρ αὐτὴν ἐνθυμεῖσϑαι τὰ τῶν ἴσα καὶ μείζω 
δυστυχούντων, ὡς ἐσομένην ἐλαφροτέραν. Grotius in Ex- 
cerptis p. 381. ad Danaen retulit et vertit: Orcumne 
credis fl»tibus flecti tuis Et redditurum , δὲ gemas , na- 
tum tibi? Jam parce, quaeso; quod tuum est, melius 
feres .dliena spectans ad mala et tecum putans, Quot 
sint acerba quos coércent vincula, Qui consenescunt li- 
berüm exsorti domo, Qui devoluti regio de cu!mine Nil 
sunt; iuvabit ista te animadvertere. V. 2. Musgrav. 
Og. V. 4. Grotius ῥᾷον φέροις av. male. vid. Benllei. 
ep. ad Mill p. 464. Wyttenb. ad Plutarch. p. 718. 
V. 5. Grotius scripsit ἐμμεμόχϑηνται, quod recepit Dar- 
nes. reiiciens Dentlei. 1. c. scriptum oportuisse di- 
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cit ἐμιιεμόχλευνται vel ὅσοι τε δεσμοῖσι μεμόχλευντας 
Po. Recte vulgatam defendit Wyttenb. 1. c, et Philo- 
math. lI. p. 20. vertens in vinculis defatigati, con- 
J'ecti , consumti contabuerunt. V. 7. Valcken. in marg. 
ed Barnes. adscripsit : f. ὀλβίους. Elmslei. ad 7 M d 
1 : τοὺς T ἐκ μέγιστον ὀλβίας τυραννίδος. Me quidem 

uplex adiectivum uni substantivo iunctum non offendit. 


" Eiusdem Dictyis ad Danaen verba essé videntur 
a: 


IL (IL) Stob. tit. 12. p. 145. Gesn. p. 83. Grot. 
Θάρσει" τό του δίκαιον ἰσγύ 
χύευ μέγα. 
Confide; robur grande iustitia obtinet. : 


IIT. (XV.) Schol. Soph. Ai. 78 Rn ὦ 
' 1 2 Τ M " 7 7- Tí (Qv À MI 
γῶν. πρὺς τὸ Evgvridov ἐν Zxrwi- Γ yap 
τί μ᾽ ü Tb 7C 4 , 
ὀρϑοῖς; e 7HOorov λελησμένην 
IV. (VIII.) Stob. tit, 81. p. 4745. G 


Εἷς γάρ τις ἐστὶ κοινὸς ἀνθρώποις vóuoc 

καὶ ϑεοῖσι τοῦτο δόξαν, ὡς σαφῶς λέγω, Ἷ 

ϑηρσίν τε πᾶσι, τέκνα τέκτουσιν φιλεῖν" 

τὰ ὃ ἀλλα χωρὶς χρώμεϑ᾽ ἀλλήλων νόμους. 
Communis haec lex stirpis est mortalium, Trahens et 
zpsos in suL assensum deos Ferasque, amare quidquid 
est ex se satum; [n rebus aliis iure non uno utimur. 
lungenda sunt: κοινός ἔστιν ἀνθρώποις νόμος ϑηρσίν τὸ 
πῦσι, Ma ut verba καὶ ϑεοῖσι — λέγω parenthesin con- 
stütuant, quum etiam diis idem wideatur. τίκτουσιν 
dictum est, non τίκτοντας, quia hoc refertur ad à;- 
ϑρωποις ϑηρσίν re. Videntur esse Danaes verba. V. 2. 


ὡς σαφῶς λέγω est e Grotii emendatione pro 0 σαφὼς 4. 


V. (XVI.) Stob. tit. 50. p. 357. 6 
Grot. et ed P 7. Gesn. 52. p. 201. 


, , , - AMAN 
Νεὸς, πόνοις δέ γ᾽ οὐκ ἀγύμναστος φρένας. 


Juvenis , sed animo ad laborem exercito. In Trincav. et 
Gesn. deest lemma, sed ad Dictyem refertur in Paris. 
μὰ quem secutus est Grotius. Sermo esse videtur de 
e , 5 i , 
rseo. Pro πόνοις δέ y^ Musgrav. ed. πόνοισι δ᾽ quod 
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Valcken. etiam margini Stobaei Grot. allevit. Nihil 
opus: vid. Porson. ad Eurip. Or. 1254. Med. 814. Ne- 
que tamen δέ ys ibi tantum locum habet, ubi secunda 
persona loqui incipit, sed omnibus locis, quibus, quae 
praecedunt, augentur. 


VI. ( VL.) Stob. tit. 62. p. 399. Gesn. 64. p. 261. 
Grot. et Gaisf. 

Κύπρις γὰρ οὐδὲ νουϑετουμένη χαλᾷ, 

ἂν τ᾽ av βιάζη, μᾶλλον ἐντείνειν φιλεῖ, 

κἄπειτα τέκτει πόλεμον᾽ εἰς δ᾽ ἀνάστασιν 

δόμων περαίνει πολλάκις τὰ τοιάδε. 


Nihil remittit , multa si moneas, F'enus; Quod δὲ pares 
vim, tendit hoc contra magis, Deinde bellum parit, 
in excidia urbium Et vastitates haec solent prorumpere. 
Duos priores versus citat etiam Galen. de Hippocr. et 
Plat. dogm. 1V. p. 282, 45. ed. Foesii (Vol. V. p. 411. 
ed. Kühn.) ubi pro οὐδέ scriptum est οὐδέν, duplicata 
littera », quae statim sequitur et v. 2. ἂν γὰρ βιάξῃ. 
Loqui videtur Polydectes, vehementiam sui erga Danaen 
amoris testificans, et fratris admonitiones (hinc ψουϑε- 
τουμένη v. 1.) repellens. De sententia vid. Gatak. ad- 


vers. misc. p. 524. Valcken. ad Hippol. 444. 


VII. (VIL) Stob. tit. 81. p. 474. Gesn. 85. p. 347. 
Grot. et Gaisf. 


Πατέρα vs παισὶν ἡδέως avvewgégtuv 
φίλους ἔρωτας ἐκβαλόντ᾽ αὐθαδίαν, 
παῖδάς τε πατρί' καὶ γὰρ οὐκ αὐθϑαίρετοιυ 
Booroic ἔρωτες; οὐδ᾽ ἑκουσία νώσος. 
σχαιόν τι δὴ τὸ χρῆμα yíyrveo O av φιλεῖ, 
ϑεῶν ἀνάγκας ὅστις ἰᾶσϑαν ϑέλει. 
Morem remota gerere contumacia .4more capto Jilio 
debet pater , Natus parenti: non enim est hominum ἐπ 
manu 4mor , nec illud spontis est nostrae malum. u- 
dacia est insana, velle avertere lNecessitates numine 
immissas deím. Eadem senienlia est in Hippol. 464. 
ubi vid. Valcken. Videntur haec eliam esse Polydectis 


verba. 
VIII. (L) Stob. eclog. phys. c. 12. p» 149. 151. Grot. 
'lT. I. p. 272. Heer. 
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Φίλος γὰρ ἦν μου" καί μ᾽ ἔρως ἕλοι ποτὲ 
ovx δὲς τὸ μωρὸν, οὐδέ μ᾽ sic Κύπριν τρέπων. 
ἀλλ ἔστι δή τις ἄλλος ἐν βροτοῖς ἔρως 
Ψυχῆς δικαίας σώφρονός r& κἀγαϑῆς. ' 

καὶ χρὴν δὲ τοῖς βροτοῖσι τόνδ᾽ εἶναι νόμον 
τῶν δυσεβούντων οἵτενες γε σώφρονες | 
€Qa», Κύπριν δὲ τὴν Διὸς χαΐρευν ἐᾶν. 


«masse ego illum fateor; ille autem fuit Non stulta 
suadens, veneris aut illex amor. Nam datus et alius 
est afnor mortalibus Iusti piique sobriique pectoris. Uti- 
namque lex haec gentis humanae foret , μέ amare san- 
ctis moribus spectabiles Fas esset, omnis sed J'ugaretur 
Fenus. V. 5. 4. laudat etiam Plutarch. T. II. p.21 E 
et ex Euripidis Theseo Stob. tit. 5, p. 63. Gesn. 3 
Grot, ubi locus deest in Paris. A. V. 2. pro ibas ond 


τρέποι. Videntur esse verba Dictyis, P é 
Vd Polydect - 
cere cupientis, "n — 


IX. (IX.) Stob. ibid. p. 349. Grot. 


Ὄντων δὲ παίδων καὶ πε ) "14 
) Qvuxoroc γένους, 

καινοὺς φυτεῦσαι παῖδας ἐν δόμοις ϑέλεις, 
ἔχϑραν μεγίστην σοῖσι συμβάλλων τέκνοις. 
Quum sit tibi stirps, quum genus vivat tuum, Nova 
paras augere progenie domum; Hostilitatem mutuam 
proli seris. Supra voc. πεφυκότος Valck. in ed. Barn. ad- 
scripsit: an πεπηγότος.Ό Num hac Polydecti a Dictye 


dicta sint, dubito i ἢ i 
| ; quum illum liberos iam l 
aliunde non constet. me 


X. Stob. ibid. p. 347. Grot. 


» ' , 
Eyo vouíto πατρὶ φίλτατον τέκνον, 
παισίν τε τοὺ j TE Í 
π ς τεκόντας, οὐδὲ συμμάχους 
ἄλλους γενέσϑ' 2m &à 1 

y ev φήμ᾽ ἂν ἐνδυικωτέρους. 


Carissimum esse liberos patri puto, Natis parentem; 
d aru Jirmior Datur inveniri, nec fides antiquior. 
n Faris, A, lemma est ἐν σῷ αὐτῷ i.e. ἐν τῷ Δίκευϊ 

. Q αὕτῳ 1. 6. ὃν τῳ Zfixzuv, ut 
ad fr. IX. j | 


XI. (X. ᾿ 
el Gaia X.) Stob. tit. 84. p. 492. Gesn. 86. p. 351. Grot, 
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Eig δ᾽ εὐγένειαν ὀλίγ᾽ ἔχω φράσαι καλά" 

ὃ μὲν γὰρ ᾿Εσϑλὸς εὐγενής ὄμοιγ᾽ ἀνὴρ, 

ὃ δ᾽ οὐ δίκαιος; κἂν ἀμείνονος πατρὸς 

Ζηνὸς πεφύκη, δυσγενὴς εἶναι δοκεῖ" 
Praeconia a me haud magna nobilitas feret; Nam bo- 
nus et aequus nobilis me iudice est; Contemtor aequi, 
quamlibet claro satu Ipsum Tonantem superet , est igno- 
bilis. 

XII. ( XII.) Stob. tit. 91. p. 507. Gesn. 93. p. 577. 
Grot. et Gaisf. 


Μή μοί ποτ᾽ εἴη χρημάτων vixouévo 

κακῷ γενέσϑαν, μήδ᾽ ὁμιλοίην κακοῖς. 
Nunquam malus sim victus a pecunia; Sed nec malo- 
rum me illigem commercio. Hi versus apud Stob. tit. 
92. p. 511. Gesn. 94. p. 381. Grot. iuncti sunt. cum 
ir. Cresph. VIII. Sed sententiam quatuor versus nou 
salis aptam inter se habent, ut verisimilius sit eos e 
diversis dramatis excerplos esse, altero autem loco 
lemma per incuriam omissum, quod nonnumquam ía- 
ctum in Stob, edd. 


XIII. (IV.) Stob. tit. 37. p. 226. Gesn. 39. p. 155. 
Grot. et Gaisf. 


LJ , 
Ei δ᾽ ἦσϑα μὴ κάκιστος; οὔποτ᾽ ἄν πόλεν 
, L4 » 3 , , 
τὴν σὴν ἀτίζων τήνδ᾽ ἂν svAoyeeg πάτραν. 
Ni pravus esses, patriae nunquam tuae Contemtor haec 
externa laudares sola. Boissonadio πάτραν et πόλιν 
transponenda videntur. 


XIV. (IV.) Stob. ibid. 


2c ἔν γό μου κρίνοιτ᾽ à» οὐ καλῶς φρονεῖν, 
ὅστις πατρῴας γῆς ἀτιμάζων ὕρους 
ἄλλην ἐπαινεῖ καὶ τρόπουισιεν ἥδεται. 


Nam me quidem censore non recte sapit Qui patriam 
collaudat alienam suae Contemtor, inque non suos mo- 
res abit. ln exemplaribus Stobaei hi duo sunt diversi 
loci ex eadem fabula petiti; Musgrav. utrumque in 
unum coniunxit, αἱ iam antea Darnes. ἔν γέ uou est 


me iudice: vid. Valck. ad Eur. Hipp. 324. Brunck. ib. 
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1330. quae non rec 
ordatus Heath. scribi iussst 5^ «ἢ 
γὲ μοι. Sed scribendum: ly γ᾽ iuoí. ribi iussit ὡἧς εὖ 


XV. XI. St b. l 
NL ὦ ἐπ 2 ob. tit. 88. p. 500. Gesn. 90. p. 363. 


Qs - ^ s "4 
Το ἢ πεῖν aivoc ὡς καλῶς ἔγει" 
s γένοιτο χρηστὸς ἐκ κακοῦ πατρός 
Quam v | 
hec "n UM " ; proh dolor, sententia, Male 
eru sobolem bonam. H la i 
M ME s . Haec omnia inde a 
Dictyis personae bene convenire videntur: 
In Polydecten quoque i iiun- 
que omnia cadere, quae obiiciun- 


tur, ita ut ad eum orati r- 
"dum oralio conver i 4 
dixerim, ut fr. VIII. XI. n" erit videri potuerit, non 


XVI (XIIL) Stob. tit. 104 
Nds 104. p. 565. Gesn. 106. 


ΠΛῊΝ παρέστην κἀφϑόνησα δή βροτῶν 
:: τεβ κακοῖσιν ἐσϑλὸς ὧν ὅμοιος 7, 
: m , » » 3. 
0 y οὐ πὰρ Pe peli eig ἀμιλλὰαν ἐξιών. 
ἀρ οὐκ ἀκουστὸν οὐδ᾽ ἀ j 
| Á t ἀνασχετὸν 
ciyav κλύοντα δεινὰ πρὸς κανεύνων, Í 
n pe vidi, saepe et indigne tuli Bonos sequentes 
^ 28 Ébrigr ἄρυρη mali, Sermone cum certamen irato stre 
p. t rae engens visu et auditu nefas, "dliquem ta 
γοῦνα peiorum pati. ῳφϑονεῖ l i 

'ntem pr * QV'orei» est idem quod γεμε- 
lcpl r^. oW ebd A qui modurn Rvdlir » ut T : 

Do Hm. AH. Musgr. Heath. duos posteri i 
Ie . He eres versus non 
, - pou, cui priores, tribuendos existimant, Sed 

pponuntur inter se qui v. 1. 2. commemorantur, et 

3 


qui v. 3. 4. 5. : 
using adi Videntur autem haec a Polydecte pro- 


XVII. : : 
εἷ (III.) Stob. tit. 56. p. 217. Gesn, p. 145, 


T ?, , 3 
υράννεκον τυ πόλλ᾽ ἐπίστασθαι Àéy &vv. 


Semper loqui discu ." 
pere nimis est regium. ; : 
ἐφίεσϑαν dederat Zum. Grotius enim 


tit 3» à 
ulo περὲ ἀδολεσχίας minus convenientem habere vi- 


debatur At quidni homo 
. . " 1 νη 
lici ; q garrulus etiam, 


᾿ e » , , » 
φρεσὶν (ow ἄκοσμά τὸ πολλά τε 50: ll. β', 213. Ver- 


» ? : 
pro ἐπίστασϑαι, quia hoc sensum huic 


c ΕῚ , 
(23? 2; 0 ἀδολέσγης 
πολλ᾽ ἐπίστασϑαι λέγειν, sicut "l'hersites Ἐν 
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sus autem ille in Paris. A. ut e Dictye desumtus no- 
tatur, quique hunc sequuntur duo L4»7o γὰρ οστις 
ἥδεταν λέγων ἀεὶ, λέληϑεν αὑτὸν τοῖς ξυνοῦσιν ὧν βαρύς 
e Sophoclis Alete. At in Gesneriana noster versus est 
Aeschyli, duo sequentes Euripidis e Dictye, et hinc 
Musgravius hos versus fr. XVll. posuit, quod eo magis 
mirum, quod alias Grotianam sequi solet, in qua ta- 
men lemmata sunt e Paris. A. In Gesneriana confusa 
esse videntur lemmata, Aeschyli nomine, quod ad v. 
$2. adscriptum oportuerat, sumtum e Prometheo v. 
329. ad v. 29. Τυραννικόν τι - - translato, Euripidis 
autem a v. 29. ad 3o. 31. et omisso nomine Sopho- 
clis, 

XVIII. (V.) Stob. tit. 42. p. 276. Gesn. 44, p. 171. 
Grot. et Gaisf. 

Mj νεῖκος, ὦ γεραιὲ, κοιράνοις τίϑου, 
σέβειν δὲ τοὺς κρατοῦντας ἀρχαῖος γόμο G- 
Νοοϊὲ tyrannis, o senex, contendere. "ntiqua lex est 
ista, rectores cole. »Male Grotius secundum versum 
dat Menandro et Clericus.« /aicA. in nota Msta ad 
Eurip. Barn. Cf. Heath. V. 1. legebatur τυράννοις. 


Grotius κοιράνοις e Salmasii emendatione. Cf. Porson. 
adv, p. 155. (134. Lips.) Blomfield, ad Aesch. Prom. 


994. Verba esse videntur chori Dictyn a iurgio cum 


Polydecte persequendo avocans. κοιράνοις quum dicit 
pro κοιράνῳ id est Πολυδέκτη, ut in illo τυράννοις ἐκ- 
ποδὼν μεϑίστασο Phoen. 4o. ad totum genus transfert, 
quod de uno rege dicere volebat. Pro τοὺς κρατοῦντας 


Boisson. τοὺς ἄρχοντας , nescio unde. 
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D* fenes historia locus classicus est Lycurgi adv 
^ EN 9; 9. ed. H. Steph. (apud Reisk. T. IV. 
b " p Bekk. Oxon. T. All. p. 261.) Φασὶν Εἰ: 
cwn x "ἢ rsese engl Bw μετὰ Θρακὼν ἐλϑεῖν 
ς yon ; τα, τυχεῖν δὲ * ἐκεί 
Pre iie. βασιλεύοντα Ἐρεχϑέα, ure αι μὲ" 
ini με φισοὺ ϑυγατέρα, μεγάλου δὲ eseasosidov ἐλ- 
ori τοῖς εἰσβάλλειν εἰς τὴν yoga», sic "lcg "x 
bae: τὸν ϑεὸν, τί ποιῶν ἄν νίκην λάβοι παρὰ —- τῶν 
"— eon ὃ αὐτῷ τοῦ Ütoí, τὴν ϑυγατέρα εἰ ϑύ- 
vete a Aba une τῶ στρατοπέδω, χρατήσειν τῶν πο- 
sae μ hes 5 ἐψ 9e πευϑόμενος τοῦτ᾽ ἔπραξε καὶ τοὺς 
«m aee ἐκ τῆς χώρας ἐξέβαλε. διὸ καὶ δικαίως ἂν 
x A dee age OT» τώ τε ἀλλ᾽ ὧν ἀγαϑὸς ποιη- 
καλλισεον ἄν reve τοῖς milis medi, ἡγοίμονος 
c σύ αι τοῖς πολέταις παράδει tg ἐκεί- 
ped em » πρὸς ας ἀποβλέποντας Siria ld Sese 
P^ ollod gets τὸ τὴν πατρίδα φιλεῖν. CK. Heyne 
e ig * Hl, 15, 4, Plutarch. parail. T. 1I p.310 D 
bacis ΗΝ bodd Evuohnoy πολεμὼν ἔμαϑε τικῆσαι, ἐὰν τὴν 
Foe » θουυσῃ" καὶ συγκοινωτήσας τῇ γυναικὶ ΤΙραξ!. 
4 προέϑυσε τὴν παῖδα. Μέμνηται Εὐριπίδης ἐν Ἔρεχϑ εἴ. 
L. (XIII. ) Clem. Alex. Strom. VI. p. 619. D 
στ - εὕδουσ᾽ ἐν ἀστρώτῳ nd Ι 
M elis ine δ᾽ οὐχ Pede jaja ^m 
elis, oraculi Dodonaei sacerdoti l| à 7 
nr 3 pose vocantur ll. s, » Ns ibis dps 
Fi ge alcken. diatr. Ρ' 179 sq. qui se non exputare 
pte : id occasione in Erechthleo memorari potuerint 
: quae habet sequ. fr. Mihi oraculum de fili 
minolanda Erechtheo redditum esse Dodonae finxisàe 


videtur Euripi ! 
x n et locus e prologo — esse. V. ἃ. 
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ath. scribebat srodag δὲ πηγαῖς οὐχ ὑδραίνουσιν gia 
ae πηγαῖσι Σελλοὶ δ᾽ ovy iye π. par^ av. La 
ὠστρώτῳ πέδῳ, εὕδουσι πηγαῖς δ᾽ οὐχ ὑδρ. * ^ Mi^ ιν 
habet Eustath. ad |l. π, p» 58, 4. — - i, em ἡ 
furdt. πηγαῖσι δ᾽ ὕδατος οὐχ ὕγρ. m. — Ad eum - 4 
cum de oraculo Dodonaeo pertinere arbitror seque : 


| ic. I 2. Μίασμα 
Il. (XVIII. ) Append. Vatic. lf, 67. p. 292 ασμα 
ὃ RE παρ᾽ Εὐριπίδῃ ἐν ᾿Ερεχϑεῖ εἰνιττύμενον τὸ Θη- 
βαῖον παρανόμημα εἷς τὸ ἐν Δωδώνῃ μαντεῖον. - - ἤσέ 
βησαν γὰρ sig τὴν ἱέρειαν εἰσβαλύντες αὐτὴν sig τὸν ἐν 
"ehieg λέβητα ζέοντα ἐρωτικὼς διατεϑεῖσαν εἰς ἕνα τῶν 
du , ? , 
π|. (XV.) Hesych. Zetyoc τριπάρϑετον. Εὐριπίδης 
Ἐρεχϑεῦ. Tres Erechthei filiae designari censeo, quam- 
esa quatuor commemorat Lycurgus, sex Suidas v. 
im e Phanodemo. Sed Theon schol. in Arat. 169. 
ubi Hyadas tres commemorari ab Euripide dixerat, 
paulo post Εὐριπίδης μὲν ov» ἐν "Eoey9ei τὰς Ἐρεχϑέως 
ϑυγατέρας Ὑύδας φησὶ γενέσϑαι τρεῖς οὐσας. 
IV. (10. Stob. tit. 52. p. 360. Gesn. 54. p. 205. Grot. 
et Gaisf, 
Οὐδεὶς στρατεύσας ἄδικα σῶς ἦλϑεν πάλιν. 
Sine iure bellans non redit sospes domum.  Musgrav. 


hoc fr. cum fr. Vl. coniunctum exhibuit, quippe sensu 
cum eo coliaerens. 


V. (111.) Stob. tit. 49. p. 355. Gesn. tit. 51. p. 197. 
Grot. et Gaisf. l 
Ὀλίγους ἐπαινὼ μᾶλλον, ἡ πολλοὺς κακούς. 
; ; is. Ὀλίγους 
mbellium agmen sperno pro paucis bonis. 'OMy 
sais disi: omisso vocabulo, quod in opposito latet. 
VI. (V.) Stob. tit. 52. p. 360. Gesn. 54. p. 205. 
Grot. et Gaisf. Me 
Ὡς σὺν ϑεοῖσι τοὺς σοφοὺς κινεῖν δόρυ 
στρατηλάτας χρὴ, τῶν ϑεὼῶν δὲ μὴ βίᾳ. 
Folentibus dís arma sapientem decet Movere, non 
coeleste si imperium vetet. 


VII. Stob. tit. 57. p. 378. Gesn. 59. p. 227. Grot 
el Gaisf, | 
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Nave ἡ μεγίστη κρεῖσσον, ἤ μικρὸν σκάφος, 
Quaerenda navis magna prae tenui scapha. Omisit 
Musgr. sed apud Barnes. est v. 61. In ed. Gesn. et Grot. 
lanquam e Sophoclis Erechtheo alfertur; at Trincav. 


Fupenídov, Paris. A. Εὐριπίδου ᾿Ερεχϑέως. Cf. Brunck. 
ir. Soph. p. 669. ed. min. f. 8 -" 


VIIL Stob. tit. 52. p. 360. Gesn. 54. p. 207. Grot. 


Mvoo δ᾽ ὅταν τις xal χϑονὸς στρατηλάτης. 
μὴ πᾶσι πάντων προσφέρῃ μειλίγματα. 
Odi creatum patriae et bello ducem, Qui ferre nescit 
casibus solatia, Vid. ad fr. Belleroph. XXVI. 


IX. (X.) Stob. tit. 29. P» 199. Gesn. p. 127. Grot. 

Ἔκ τῶν πόνων τοι xàyá c? αὔξεται βροτοῖς" 

v δ᾽ ἡδὺς αἰὼν ἡ κακή τ᾽ ἀτολμία 

οὔτ᾽ oixov οὔτε βίοτον οὐδὲν ὠφελεῖ. 
Crescunt labore cuncta bona mortalium; 4t vita mol- 
lis atque iners ignavia Fitam nec hominum nec do- 
mos quidquam iuvant. Apud eumdem tit. 8. p. 97 — 
55. ad Archelaum referuntur. Vid. Archel. fr. VII. ubi 
est ἣ κακή τ᾽ ἀνανδρία. Potuerunt in utraque fabula 


poni, in Erechtheo inter admonitiones, quibus filii vi- 
tam regi vult moriens pater. 


X. (1X.) Stob. tit. g2. p. 512. Gesn. 94. p. 383, et 
Gaisf. 
Τὰς οὐσίας γὰρ μᾶλλον, ἤ τὰς ἁρπαγὰς, 
τιμᾶν δίκαιον" οὔτε γὰρ πλοῦτος ποτὲ 
βέβαιος ἄδικος --- — — — 
Decora res est, arte quae laudabili , Non wi, para- 
tur ; non habent solidam diu Male parta. sedem. 


XI. (Xl) Stob. tit. 120. p. 609. Gesn. 122. p. 499. 
Grot. 121. Gaisf, 


ἐγὼ δὲ τοὺς καλῶς τεϑνηκότας 
ζῆν φημὶ μᾶλλον τοῦ βλέπειν τοὺς μὴ καλῶς. 
Trincav. Gesn. τοῦ βλάπτειν, pro quo Gesn. in marg. 
Malim βλέπειν, quod ἀντὶ τοῦ ζῆν accipitur: et βλέπειν 
τούς MS. Colleg. Nov. apud Musgr. Paris. A. N. Voss. 
Arsen. βλέποντος μὴ x. coni. Salmas, et rec. Grotius. 
At βλέπειν etsi saepe pro ζῆν -- tamen num 
2 
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λέπειν καλῶς hoc sensu dici possit dubito. Nam illud 
eam tantum vilam significat, quae sensuum et totius 
. eorporis integritate continetur; Aoneste autem vivere 
non corporis est, sed animi. Neque tamen altera scri- 
ptura aptiorem sententiam praebet; quid enim hoc sibi 
vult: qui honestam mortem oppetiverunt, eos vivere 
censeo potius quam vivere eos, qui non honeste vitam 
agunt? Quidni simpliciter dixit [zv φημὲ μᾶλλον τῶν 
μὴ καλῶς ζώντων» An argutias captavit Euripides τοὺς 
ζῶντας, eos qui vere i. e. e ratione vivunt, opponens 
τοῖς βλέπουσιν seu iis, qui nihil nisi spiritum ducunt, 
edunt, bibunt, dormiunt, bestiarum, quam hominum, 


similiores ? 
XII. ( XII.) Clem. Alex. Strom. VI. p. 741. ed. Paris. 


(621. B. Sylb.) 

«Αἰδοῦς δὲ καὐτὸς δυσκρίτως ἔχω πέρι" 

καὶ δεῖ γὰρ αὐτῆς, κἄστιν οὗ κακὸν μέγα. 
Difficile de pudore iudicium mihi est; Saepe eius opus 
est, est et ubi magnum malum. Sic H. Stephan, lo- 
cum emendavit sched. V, 2. quum ederetur αἰδοῦς x«i 
αὐτός quod ipsum retinuit Boissonad. vel αἰδοὺς δὲ «v- 
τὸς et ἔστιν οὐ. Bergl ad Aristoph. Ran. 1481. cilat 
αἰδοῦς γὰρ αὐτός. Cf. Valcken. ad Hippol. 585. 


Xill. ( VI.) Stob. tit, 53. p. 367. Gesn. 55. p. 211. 
Grot. et Gaisf. 


Κείσϑω δόρυ nos μέτον ἀμφιπλέκειν 
ἀράχναις, μετὰ δ᾽ ἡσυχίας πολιῷ 
γήρᾳ συνοικοίην᾽ 
ἀείδοιμε δὲ στεφάνοις κάρα 
πολιὸν στεφανώσας. 
Θροηΐκιον πέλταν πρὸς 41ϑηνὰᾶς 
περὶ κίοσιν ἀγκρεμάσας θαλάμοις; 
δέλτων τ᾽ ἀναπεύσσοιμι γῆρυν; 
Ὧν σοφοὶ κλέονται. 


In Stob. Gesn. primus versus scribitur: Z4oxsíro uou μίτον 
ἀμφιπλέκειν ἀράχνα. Paris. A. Arsen. ἀρκείσϑω δόρυ μοι p. 


oco 
Voss. ἀρκεέτον δόρυ. δόρυ addit etiam Paris. B. E Voss. et 
Plutarch. Nicia p. 529. A. (c. 9.) versum emendavit Valck 
diatur. p. 168. Pacem, sed non nisi parta de hosiibus vi- 
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cloria, exoptat chorus haud dubie senum, in qua ar- 
morum et telorum nullus usus est, eaque aranearum 
telae opplent, ut in loco Bacchylidis apud Stobaeum 
ibid. ἐν δὲ συδαροδέτοισι πόρπαξν aiQüv ἀραχνὰν ἱστοὶ 
πέλονται. Plut. 1. c. ἐπόϑουν τὸν ἀμίαντον καὶ ἀπόλεμον 
βίων, ἡδέως μὲν ἀδόντων τὰ τοιαῦτα χορῶν ἀκούοντες" 
Κείσϑω - - V. 4. πέλταν pro πεώταν e coni, Salmasii 
edidit Grot. et sic Paris. D. Arsen. Vult a tecti περι- 
arvÀorg pendere scuta 'Thracica, spolia hostium su- 
peratorum, ut recte Heatb. — V. ult. legebatur χλέων- 
ται. xÀéovrut coniectura assecutus est Gaisf. De voce cf. 
ad Alcest. 460. 


XIV. ( XIX.) Etymol. M. p. '53, 51. Mowrig- doi- 
δος χρούματα, τῆς κυϑάρας. οὕτως ᾿Αριστοφάνης εἶπε, 
παρῳδῶν τὸ ἐξ ᾿Ερεχϑέως Εὐριπίδου. ἣ τρίχορδυς κιϑάρα 
υὕτω καλεῖται. Vid. Aristoph. Thesm. 126. 


| XV. (XVI.) Suidas, ᾿ἡνάστατοι, πλακούντων εἶδος. --- 
Zi δὲ σελῆναι πέμματά εἰσν πλατέα κυκλυτερὴ πέλατνοι 
δὲ τὰ εἰς tovg πέμματα. --- Καὶ ἐν Ἐρεχϑεῖ τὰς σε- 
λῆνας πελώνους εἴρηκεν Εὐριπίδης " | 


Kaí uo. — πολὺν γὰρ πέλανον ἐκπέμπεις δύ- 
: ᾿ μων — 
φράσον σελήνας τάσδε πυρίμου χλόης: 


Ea iem leguntur s. v. σελῆναι. ἐκπέμπεις h. 1. est iam in 
edit. Basil. 1544. sed sub v. σελῆναι est ἐκπέμπει. "τὸ 
πυυίμου Toup. Em. in Suid. |. p. 53. mvoírov, placen- 
tus ex £ritico factas. ldem, Rogat scilicet virgo, in- 
quit, fati sui nescia; quo iste tantus apparatus? Dic 
mihi , inquit ad patrem, quo Aas placentas es missu- 
rus? Nam video te plurimas mittere, "Tum. plura de 
σεληναις. Frustra cur haec moliri T oupium, quam- 
quam ingeniose, dicat Musgravius, non video: quam- 
quam potuit etiam alia persona haec interrogare. 


XVI. (XVII) Suid. v. βοῦς ἕβδομος. πέμματα κέρα- 
τὰ ἔχοντα κατά μίμησιν τῆς πρωτοφαοῦς σελήνης. ἐκάλουν 
δὲ αὐτὸν βοῦν προστιϑέντες καὶ τὸ ἕβδομον, ἐπεὶ ἐπὶ 
ἕξ ταῖς σελήγαις ἐπεϑύετο οὗτος ἕβδομος. ὁμοίως δὲ αἱ 
οἐλῆναν πέμματα πλατέα κυκλοτερῆ, ü καὶ οὕτως ἐκάλουν. 
ἐστι δὲ παρὰ Εὐριπίδῃ ἐν Ἐρεχϑεῖ καὶ παρ᾽ ᾿“γαιῷ ἐν 
ἴρειδι. ut dubites, utrum τὰς σελήνας an βοῦν ἕβδομον 
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commemoratum esse ab Euripide dicere voluerit Sui- 
das; alterum tamen probabilius, quia sequitur τάττεταν 
δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν ἄγαν ἄναισϑήτων. 


XVII. (L) Lycurg. l c. ἄξιον δὲ καὶ τῶν ἰαμβείων 


ἀχοῦσας, ἅ πεποίηκε λέγουσαν τὴν μητέρα τῆς παιδός" 
iav καὶ γενναιότητα ἀξίαν 


ERECHTHEUS. 


35 πόλεως. ϑανούση τῆσδ᾽ ὕπερ δοϑήσεται, 


καὶ τὴν τεκοῦσαν καί σε δύο 9" ὑμοσπόρω 
σώσεν" τί τούτων οὐχὶ δέξασϑαι καλόν; 
τὴν οὐκ ἐμὴν *, πλὴν φύσει, δώσω κόρην 
ϑῦσαι πρὸ γαίας" εἰ γὰρ αἱρεϑήσεται 
πόλις, τί παίδων τῶν ἐμὼν μέτεστί μοι; 


ὄψεσϑε γὰρ ἐν αὐτοῖς μεγαλοψυχ 
sai τῆς πὸ 


10 


Τὰς χάριτας ὕστις εὐγενῶς χαρίζεται, 
ἥδιστον ἐν βροτοῖσιν" οἱ δὲ δρῶσι μὲν, 
χρόνῳ δὲ δρῶσι, δυσγενέστεροι ες 

ἐγὼ δὲ δώσω τὴν ἐμὴν παῖδα κτανεῖν" 
λογίζομαι δὲ πολλά" πρῶτα μὲν πόλιν 
οὐκ ἄν τιν᾽ ἄλλην τῆσδε βελτίω λαβεῖν, 
7 πρῶτα μὲν λεὼς οὐκ ἐπακτὸς ἀλλοϑεν, 
αὐτόχϑονες δ᾽ ἔφυμεν" αἱ δ᾽ ἄλλαι πόλεις, 
πεσσῶν ὁμοίως διαφοραῖς ἐκτισμέναι, 
ἄλλαν παρ᾽ ἄλλων εἰσὶν εἰσαγώγιμοι. 

ὅατις δ᾽ ἀπ᾽ ὄλλης πόλεος οἰκίζειν πόλιν, 
ἁρμὸς πονηρὸς ὅσπερ ἐν ξύλῳ παγεὶς,ἦ 
λόγῳ πολέτης ἐστὶ, τοῖς δ᾽ ἔργοισιν οὐ. 
ἔπειτα τέκνα roUÓ ἕκατι τίκτομεν, 

ὡς ϑεῶν τε βωμοὺς πατρίδα τε ῥυώμεϑα. 
πόλεως δ᾽ ἁπάσης τοὔνομ᾽ ἕν, πολλοὶ δέ νιν 
ψαίουσι" τούτους πὼς διαφϑεῖραί με δεῖ, 
ἐξὸν πρὸ πάντων μίαν ὑπερ δοῦναι θανεῖν; 
εἴπερ γὰρ ἀριϑμὸν οἷδα καὶ τοὐλάσσονος 
τὸ μεῖζον, οὐμὸς οἶκος αὖ πλεῖον σϑένει 
πταίσας ἁπάσης πύλεος, οὐδ᾽ ἴσον φέρει. 
εἰ δ᾽ ἦν ἐν οἴκοις ἀντὶ ϑηλέων στάχυς 
ἄρσην, πόλιν δὲ πολεμία κατεῖχε φλὸξ, 
οὐκ ἄν γιν ἐξέπεμπον εἰς μάχην δορὸς 

ἃ καὶ μάχοιτο καὶ μετ᾽ ἀνδράσιν πρέποιυ, 
μὴ σχήματ᾽ ἄλλως ἐν πόλει πεφυκότα. 

τὰ μητέρων δὲ δάκρυ᾽ ὅταν πέμπῃ τέκνα; 
πολλοὺς ἐθήλυν᾽ εἰς μάχην ὁρμωμένους. 
μισῶ γυναῖκας, αἵτινες πρὸ τοῦ καλοῦ 
ζὴν παῖδας εἵλοντο καὶ παρήνεσαν xaxa. 
καὶ μὴν ϑανόντες γ᾽ ἐν μάχη πολλῶν μέτα 
τύμβον τε κοινὸν ἔλαχον edendo T vom. 
vjuj δὲ παιδὶ στέφαγος εἷς μιᾷ μόνῃ 


καὶ τοῦ γενέσϑαν Κηφισοῦ ϑυγατέρα. 





ϑάνατον προταρβοῦσ᾽; ἀλλ᾽ ἐμοί γ᾽ εἴη τέκνα, 


οὐκοῦν ἅπαντα γοῦν ἐμοὶ σωϑήσεται" 
ἄρξουσιν ἄλλοι" τήνδ᾽ ἐγὼ σώσω πόλιν. 
ἐκεῖνο δ᾽, οὗ τὸ πλεῖστον ἐν κοινῷ μέρος, 
οὐκ ἔσϑ'᾽᾽, ἑκούσης τῆς ἐμῆς ψυχῆς ἄτερ 
προγόνων παλαιὰ ϑέσμι᾽ ὕστις ἐκβαλεῖ. 
οὐδ᾽ ἀντ᾽ ἐλάας χρυσέας τε Γυργόνος 
τρίαιναν ὀρϑὴν στᾶσαν ἐν πόλεως βάϑροις 
Εὐμολπος οὐδὲ Θυοὰξ ἀναστέψει λεὼς 
στεφάνοισι, * * Ηαλλὰς δ᾽ οὐδαμοὺ τιμήσεται. 
χρῆσϑ᾽, ὦ πολῖται, τοῖς ἐμοῖς λοχεύμασιν, 
σώζεσϑε, vxüz * ἀντὶ γὰρ ψυχῆς μιᾶς 

οὐκ fad ὕπως οὐ τήνδ᾽ ἐγὼ σώσω πόλιν. 
ὦ πατρὶς, εἴϑε πάντες ob vOlOVOÍ σε 

οὕτω φιλοῖεν, ὡς ἐγὼ" καὶ ῥᾳδίως 

55 οἰκυῖμεν ἄν σε, κοὐδὲν αν πάσχοις κακόν. 

V. 2. ἥδιστον. Osann et Bekk. ἥδιον, e Codd. ut 
4iL. Osann. De constructione vid. Sclaef. ad not. Por- 
son, in. Eur Phoen. 519. Gramm. gr. $. 632. 6. p. 
!202 sq. 


V. 3. Ad explendum versum Scaliger scribebak - - 
δρώσι., πολλὰ δυσγενέστεροι, Grotius, in Exc. p. 365. et 
hine. Barnes. χρόνῳ δὲ πολλῷ δρῶσι, δυσγενέστεροι-. "Fay 
lor, Reisk. ed. δρῶσι, πολλῷ δυσγενέστεροι, Heiunich 
δυῶσι δυσγενέστερον. Herm, in not, Mspt. δυσγεγέστερου 
ψύσιν. Possis etiam coniicere δυσγενέστεροι μακρῷ vel 
δυσγενέστερον πέλει. δυσγενέστερον videlur esse e cor- 
rectione H. Steph. vel Taylori; δυσγενέστερον revocavit 
Bekk, Codd. auctoritate; quod tamen vereor ne e praec. 
ἡδιατον orlum sit, 


V. 7. ἢ est ex emend. Grotii, quam firmat Vratisl. 
apud Osann. Plutarch. etiam de exsil. p. 604. D. ἢ, 
"on oí, ul narrat Taylor. οὗ tamen Scalig. et Heinr. 
Vulgo 8. 

V. g. Plutarch. l. c. πεσσῶν ὁμοίως διαφορηϑ εῖσαι 
QoÀeig, quae lectio. verior videri possit, altera Ly. urgi 
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ab explicatore orta, qui adscripserit ἐκσισμέναν ὁμοίως 
πεασοῖς. Plutarchi lectio magis genuina etiam videbatur 
Valcken. ad Herod. VII, 161. (p. 580, 78.) Sed recte iam 
Musgravius monuit calculos seu πεσσοὺς non iaci, quod 
proprium est τῶν κύβων» sed promoveri, xweiada,; tum 
vix intelligas, quomodo urbs e variarum hominum undi- 
que confluentium colluvie orta διαφορεῖσϑαι dici possit, 
quod potius de urbe dissipata, incolis in varia loca alia 
translatis, dici posse videtur. ltaque Plutarchi lectio 
vitiosa esse videlur, et ita a recta ratione aliena, ut ne 
secundae quidem recensioni adscribi possit. Quae vero 
ad secundas librorum editiones probandas e varietate 
lectionis argumenta petuntur, ea mihi quidem infirmis- 
sima esse videntur. vid. ad Med. T. VI. p. 425. Si au- 
tem Lycurgi lectio vera est, ita iungenda sunt verba: 
ἐχεισμέναι διαφοραῖς ὁμοίαις πεσσῶν διαφοραῖς. at quid est 
διαφοραῖς κτίξεσϑαι Lenior fit structura, si e Plutarcho 
legamus ὁμοίως, ut edid. Taylor Reisk. Musgr. Heinr. 


V. 10. εἰσαγώγιμοι Vratisl. apud Osann. et Bekk. Idem 
supra scriptum habet Burnei. pro εἰσαγώγειμαι. Plutarch, 
ἐξαγώγιμοι. — Cives talium urbium comparantur cum mer- 
cibus aliunde importatis, 


V. 11. πόλεος Grot. pro πόλεως. οἰκίζῃ ed. Musgrav. 
sine idonea causa. 


V. 15. Pro πολίτης Reisk. πολίστης, quod novum et 
factum vocabulum videbatur, donec idem legi in Angl. 
A. B. ab Osanno edocti sumus. Αἱ quidni is, qui ex alia 
urbe profectus urbem condit, non re ipsa eius conditor 
appellari possit, ut χείσταε vocantur, qui coloniam ali- 
quo deduxerunt? moAérov nomine is minus dignus est, 
quippe non in eadem urbe natus. Accentus etiam indi- 
care videtur πολέσετης vitiose scriptum esse pro πολίτης : 
ut enim οἰκεστής, sic πολιστής scribi debuit. Similiter qui 
Lysiae p. 872. ed, Reisk. vocantur φύσευ μὲν πολῖται, γνώμη 
δὲ χρώμενοι, ὡς πᾶσα γῇ πατρὶς αὐτοῖς ἐστιν vocari etiam 
possint λόγῳ μὲν πολῖται, τοῖς δ᾽ ἔργοισιν οὔ. — Vss. 11. 12. 
13. om. Plutarch. et pro iis quinque alios habet, qui apud 
Lycurg. non leguntur. Eos Musgrav. post v. 13. inseruit ; 
ego inlra exlibui, Eos ab hoc loco alienos esse indicat 
allocutio γύναι. 
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V. 14. Legebatur ἕκητι. — Sed. vid. Porson, ad Eurip. 
Or. 26. 


V. 16. Legebatur πολ. δ᾽ ἀπ. τοὔνομ᾽, ἐν πολλοῖς δέ 
μὲν ψύμοισι. — Scalig. et Grot. τοὔνομ᾽ ἕν, πολλοῖς δ᾽ ἐνὶ 
vouow.  Musgr. τοὔνομ᾽ ἕν, πολλοὶ δέ μὺν νέμουσι. Osann 
e Codd. Heinr. et Bekk. πολλοὶ δέ νιν ναίουσι. 1n fine ver- 
sus Boisson. πῶς διαφϑεῖραί us χρῇ ( sic). 


. V. 20. Legebatur ἑνὸς οἶκος, pro quo Taylor. εἷς uiv 
oixoc , quod rec. Boissonad. Reisk. ἐμὸς οἶκος, Bekk. coni. 


duds. Vratisl. ἑγὸς μὲν oix. anapaesto in secundum sedem 
illato. 


V. 22. ἀντὶ ϑηλέων. Sunt τὰ ϑήλεα. Reisk. coni. ϑη- 
λειῶν vel saltem ϑηλέως ac. σταχύος.» aut γόνου, vel σπό- 
gov. Hoc recepit Musgrav. ϑηλέος tamen scribendum esse 
monens; illud probat Hermann. in nota mspta. 


V. 24. legebatur qu». 


V. 25. Notam interrogationis post προταρβοῦσ᾽ posuit 
Grot. Pro εἴη Bekk. ἔστι, haud dubie e cod. mspto. unde 


Herm. scribendum coni. ἔστω. Mihi hoc optare reginam 
aptius videtur, quam iubere. 


V. 27. μὴ σχήματ᾽ ἄλλως recte Scaliger, Grotius, T aylor 


» » 


pro μὴ σχήματα δ᾽ à 


e, ,) . 
V. 28. orav Téumy), quum comitantur , prosequuntur. 


vid. Butimann. ad Soph. Phil. 495. 


V. 31. ζῆν παῖδας εἵλοντο, καὶ παρ. Scalig. et Grot, 
εἷλον. Beisk. C. παῖδας ἑλόμεναι παρῆν. et sic Boissonad. 
Heinr. om. ζῆν, εἵλοντο παῖδας xoi παρήν. Schaef. ad 
Lamb. Bos. p. 759. - - εἵλοντ᾽ ἠδὲ κακὰ παρήν. Herm. de 
ell. et pleon. p. 144. ξ, m. εἵλονθ᾽ ὅτι πάρήν. in not. 
mspta. C. s. εἵλονϑ᾽, αἵ παρήν. Mihi in mentem venit, 
ἑίλοντ᾽, 5 παρ. 


V. 34. Sic eleganter Tyrwhitt, (apud Schaef. melet. 
cr. p. 19.) quod recepit etiam Heinrich. pro ozég. 5 μία 
μόνη 11. ϑαιοῦσα τῆσδ᾽ V. δ. iu qua scriptura altera vocis 
μία sylaba contra morem producitur, Ex Tyrwh. em. et 
τύμβος κοινός ac στέφανος εἷς aptius sibi in oppositione re- 
spondent, nec ϑανοῦσα δοϑήσεται contra leges linguae 
accipiendum erit pro Qarovuérg δοϑήσεται. 
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V. 36. δύο 9" ὁμοσπόρω Bekk. e scriptura codd. A. B. 
δύο ϑ᾽ ὅὁμοσπόρων. Valck. ad Phoen. 1022. ( cf. ad 585. 
Brunck. ad Aristoph. Ran. 1405.) δύο 9" ὁμοσπύρους. 
probante Heath, 


V. 37. σώσει Grot. pro ὡς εἰ. — τί τούτων οὐχὶ δέξ. κο 
Eurip. Suppl. 527. τό τούτων ἐστὶν οὐ καλῶς ἔχον; ubi 
hunc locum apposuit Markl. 


V. 38. τὴν ovx ἐμὴν γάρ vel γοῦν leg. coni, Herm. 
recte; in libris γέ deest. 


V. 41. Sex codd. apud Bekk. οὐκοῦν ἅπαντας γοῦν v 
ἐμὸν σωθήσεται. — Reisk. coni. τοὺν ἐμοί quantum in me 
(penes me) est. Musgr. Οὔκουν ἀπαντᾷ viv: ἐμοὶ σωϑη- 
σεται. Jllud ergo in mentem mihi nunc non venit; ser- 
vabitur urbs. Heinrich. et Herm. Boissonad. Reiskii con- 
iectcram probant, nisi quod hic etiam οὐκ ov» scribit. 


V. 42. àobevow ἄλλοι. Sic duo codd. Bekk. pro ἄρ- 
ξουσι δ᾽ ἄλλοι, τήνδ᾽ tres pro τὴν δ᾽. Musgr. coni. ἀἄρξουσί 
τ᾽ ἄλλοι εἶδέ y^, εἰ σώσω, πόλει. Herm. commate. post 
cor) ἤσεται interpungit , et haec superioribus conlinuat 
sic; ἀοξουσί τ᾽ ἄλλ᾽ οἷς τηνδ᾽ ἐγὼ σώσω πόλιν; 

V. 43. Herm. coni. κείνων δέ γ᾽ οὔ uo πλεῖστον ἐν 
κοινῷ μέρος; Β615Κ. haec verba per epexegesin explicari 
censet illis, προγόνων παλαιὰ ϑέσμια., quo mibi quidem 
nihil melius in mentem venit. 


V. 44 sq. Pro ἄτερ Valck. l. c. ἄνερ., quod probatum 
Musgr. et Dobraeo ad Aristoph. Plut. 586. recepit Heinr. 
Herm. citat Soph. Antig. 4. ut eum ἑκούσης τῆς ἐμῆς wv- 
τῆς εἰ τῆς ἐμῆς ψυχῆς ἄτερ posita esae ἐκ παραλλήλου, vel, 
si mavis, duas constructiones coniunctas censere suspi- 
cer, el ἄτερ ἐμῆς ψυχῆς repetita megatione dictum esse 
pro μετ᾽ ἐμῆς ψυχῆς, me volente, 


V. 45. Libri ϑέσμιά τις ἐκβάλλει. Scalig. et Grot. 
ϑέσμι᾽ οὔτις ἐκβαλεῖ. Reisk. ϑέσμι᾽ ὕστις ἐκβαλεῖ. 


V. 46. οὐδ᾽ ἀντ᾽ ἐλάας e praeclara Dobraei 1. c. con- 
iectura pro οὐδ᾽ ἂν τελείας recepit Bekker, probatum 
eliam Hermanno et Schaefero appar. Demosth. H. p. 343. 
Gorgonem cum Pallade nonnunquam commutari, ut a 
nostro Helen. 1316. monuit Müller Prolegom. p. 310, De 
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ἐλάᾳ et τριαίνῃ in Acropoli Dobraeus consuli iubet eos 
quos citet Meurs. Cecrop. XVIII — XXII. in quibus. est 
Hegesias apud Strabon. IX. p. 396. (607. Almel, ) ἔπεισι 
δὲ ὅ φησιν ᾿Ηγησίας, δρῶ τὴν ἀκρόπολιν, καὶ τὸ περὶ τῆς 
τριαίνης ἔχεν τι σημεῖον, citatus a Müllero in libro de 
Orchomeno p. 384. not, 2, 


V. 48. ἀναστέψει Musgrav. pro ἀγαστρέψει. Recepe- 
runt Heinr. et Bekk. : 


V. 49. Legebatur στεφάνοισιν οὐδαμοῦ τιμήσεται. Παλ- 
λὰς δ᾽ e cod. A. recepit Osann. et e cod. Crippsio - Bur- 
neiano addendum monuit Dobraeus, addidit Bekk. etiam 
eLaurentiano. Sententiam his verbis declaravit Dobraeus -: 
Nunquam committam, ut Eumolpus Athenarum tute- 
lam Palladi Poliadi ademtam patri suo Neptuno. tri- 
buat. Boisson. edidit Οὐκ ἔσϑ᾽ ὕπως ὑμῖν ἐγὼ οὐ σώσω 
“πτόλιν. 


V. 54. Olim ὡς ἐγώ" καί γε ῥᾳδίως. "Taylor ὡς ἐγὼ" 
καὶ ῥᾳδίως. Reisk. ὡς ἔγωγε" ῥᾳδίως. 

Restat ut Hug. Grotii Exc. p. 382. interpretationem 
latinam addam. Quum quid fit aliis corde generoso bene, 
Dulcissimum hoc hominibus: at qui differunt Procra- 
stinantque merita, generosi minus. En ego meam ipsa 
filiam in mortem dabo J4nimo revolyens multa : primum 
urbem mea Reperire quae sit melior haud usquam, iicet; 
Cui non coactus populus alieno ex solo » Jndigena sed 
geus; ceterae , scrupi velut, Urbes loco mutantur , ut 
iactus tulit, 4liaeque ab aliis sede pelluntur sua. ft 
quisquis alio migrat et patriam fugit, Tanquam quod 
operi iungitur tignum malum , Ferbo quidem ille est 
civis, Gt re non item. Deinde in hanc rem parere nos 
prolem iuvat, Ut protegamus patriam atque aras 
deám, Tum civitatis nomen unum, in legibus Res po- 
sita multis: perdere has an J'as mihi, Quum possit una 
vita pro multis dari? Si namque numeros , quidque sit 
plus aut minus, Percipimus animo, non malo unius 
domus Commune vinci, sed nec aequari potest. Quod 
sí mihi pro stirpe foeminea mares Essent , et urbem 
Martis impeteret furor , Cunctarer illos mittere in pu- 
gnam, metu J4bstenta mortis? talis at stirps sit mihi, 
Quae cernat armis ; quae inter emineat yíros ; Non qui 





is ERECHTHEUS. 


se inane praebeant spectaculum. Lamenta matrum pro- 
sequentum liberos Effeminarunt saepe pugnacem impe- 
tum. Odi sed illas, ante quae pulchro ferunt Pitam 
suorum , quae male hortantur suos. Quos pugna rapuit, 
hos solent communia Monumenta multis lausque ut ex 
cumulo sequi; JMea nata vero proprium accipiet decus, 
Quod se una tota pro urbe lustralem dabit , Matremque 

iter atque germanas duas Servabit. Hic quid ergo 
non optabile? Dabo immolandam filiam non iam meam, 
Solo nisi ortu: namque si patriam capit Hostis , quid 
ad me pertinet proles mea? Nunc nosira habebunt se 
bene; hanc urbem regant Alii, salutem dum suam mihi 
debeat. Res, unde tantum publice orietur bonum , 4ni- 
mo nisi volente non fiet meo. Sic vetera nemo iura ma- 
iorum eruat, Sacram tridentem Gorgonis nec aureae, 
Stat urbis ipsa quae super fundamina, Eumolpus et 
Threicia disiiciet manus , ;4ttollet hostis nec coronatum 
capul. Cives, früimini vos puerperio meo Et vincite et 
supereste; populum quominus Hunc anima redimat una, 
non possum pati. O patria, si te quotquot hoc habitant 
solum Pariter amarent ut ego, nos feliciter 4gereimus 
et tu nulla patereris mala. 


His subiungendus est locus apud Plutarch. lI. p. 604. 

D. E. Τίς γὰρ εἴρηκε τῆς ἑαυτοῦ πατρίδος ἐγκώμιον τοιοῦ- 
τον οἷον Εὐριπίδης; 

ἯΙ: πρῶτα μὲν λεὼς οὐκ ἐπακτὸς ἄλλοϑεν, 

αὐτόχϑονες δ᾽ ἔφυμεν" αἱ δ᾽ ἄλλαι πόλεις 

πεσσὼῶν ὁμοίως διαφορηϑεῖσαι βολαῖς 

ἄλλαι παρ᾽ ἄλλων εἰσὶν ἐξαγώγιμοι. 

Ei δὲ πάρεργον qot τι κομπάσαι, γύναι, 

οὐρανὸν ὑπὲρ γῆς ἔχομεν EU συγκεκραμένον, 

iv οὔτ᾽ ἄγαν πῦρ, οὔτε χεῖμα συμπιτνεῖ- 

Ἡ δ᾽ Ἑλλὰς σία τε τρέφει κάλλιστα 

τῆς γε δέλεαρ ἔχοντες συνϑηρεύομεν. 
Horum versuum 5-9. non potuerunt non post Lycurgi tem- 
pus demum addi, ideoque non ab ipso auctore fabulae, sed 
ex interpolatione hnistrionum, cuius generis multa exempla 
collegit Boeckh. in libro de Tragicis graecis, verius quam 
e secunda editione petiti esse videantur, V. 5. Musgr. 
scribendum censebat εἰ δ᾽ ἐς πάρεργον χρή τι κομπάσαι, 
φίλαι, quod ex parte amplectitur Hermann. pro γυναῖκες 
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— € γύναι legens cum Osanno sed λόγου. Boisson. 
edidit. εἰ δὴ πάρεργον. — — V. 6. Musgr. εὖ xs ἔγον. 
v. 8. 9. Valck. ad Herod. I, 142. (p. ^ 80. ) em. "40 
Ἑλλὰς “σία τε κάλλιστα τρέφει, Τῆς τῆσδε δέλεαρ ἔχοντες 
οὐ ϑηρεύομεν. qui versus revera sunt horribiles. Musgr. 
a ὃ Ἑλλὰς “4σίς τ᾽ ἐκτρέφει κάλλιστ᾽, ἀεὶ Τῆς γῆς δέλεα 
ἔχοντες, οὐ ϑηρεύομεν, Hermann. autem ad Soph. AT 
p. 629. ed. Erf. mai. à δ᾽ “Ελλὰς 2doín τ᾽ ἐντρέφει κάλλι- 
στα γῇ, δέλεαρ, ἔχοντες οὐδὲν, oU Jo. at in noi. Mpta 
πάντα συνϑηρεύομεν. Boisson. 24 δ᾽ “Ἑλλὰς Idoín v? 2r ἘΞ 
qe καλλιστ᾽ ἀεὶ, Τῆς γῆς δέλεαρ ἔχοντες, οὐ Ógeeeues" 


XVIII. ( VII.) Stob. tit. 74. p. 451. 
Grot. et Gaisf, giro. ik Gesn. 76. p. 331. 


Θετῶν δὲ παίδων noU πράτος; τὰ φύντα γὰ 
κρείσσω νομίξειν τῶν δοκημάτων γρεών. , 
Stirpi insitivae nulla vis; praestantius Satu datum 


quam lege mentitum genus. δοκήματα sunt οἱ δοκοῦντες 
ut παιδεύματα οἱ παιδευϑένγτες. à 


XIX. (VIII) Stob. tit. 77. p. 454. 6 
Grot. et Gaisf. T QUEE 


? w , A 1 € 

Ovx ἔστιν οὐδὲν μητρὸς ἥδιον τέκνοις. 

ἐράώτε μητρὺς παῖδες" ὡς οὐκ ἔστ᾽ ἔρως 

τοιοῦτος ἄλλος, οἷος ἡδίων ἐρᾶν. 
Grotius v. ult. οἰκείων pro ἡδίων. recte; et hoc rec. Boiss, 
JNil est parente carius natis sua. |. 4mate matrem, ji 
beri: nam dulcior Nullus suorum quam suos erga nae 
amor, Barnesius hoc cum fr. XX. coniunxit, et sunt haec 
item, ut illa, patris ad liberos verba. 


XX. (ILl.) Stob. tit. 3. p. 36. Gesn. p. 17. Grot. 


᾿Ὀρϑῶς μ᾽ ἐπήρου, βούλομαι δέ σοι, τέκνον, , — 
φρονεῖς γὰρ ἤδη κἀποσώσαι᾽ ἂν πατρὸς | 
γνώμας φράσαντος, ἥν ϑάνω, --ὸ παραινέσαι 
κειμήηλι᾿ ἐσϑλὰ καὶ νέοισι χρήσιμα, 

5. βραχεῖ δὲ μύϑῳ πολλὰ συλλαβὼν ἐρῶ. 
πρῶτον φρένας μὲν ἠπίους ἔχειν χρεών" 
τῷ πλουσίῳ τε μὴ διδοὺς μεῖζον μέρος 
ἴσον σεαυτὸν εὐσεβεῖν πᾶσιν δίδου. 
δυοῖν παρόντοιν πραγμάτοιν πρὸς ϑάτερον 

10 yrouny» προσάπτων τὴν ἐναντίαν μίσει. 
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ἀδίκως δὲ μὴ κτῶ κτήματ᾽, ἢν βούλη πολὺν 
χρόνον μελάϑροις ἐμμένειν" tà γὰρ κακῶς 
οἴκους ἐσελϑόντ᾽ οὐκ ἔχει σωτηρίαν. 
ἔχειν δὲ πειρῶ" τοῦτο γὰρ τὸ τ᾽ εὐγενὲς 
15 καὶ τοὺς γάμους δίδωσι τοὺς πρώτους ἔχειν. 
ἐν τῷ πένεσϑαν δ᾽ ἐστὶν ἢ τ᾽ ἀδοξία, 
xüv ἢ συφός τις, ἥ τ᾽ ἀτιμία βίου. 
φίλους δὲ τοὺς μὲν μὴ χαλῶντυς ἐν λύγοις 
κέκτησο, τοὺς δὲ πρὸς χάριν σὺν ἡδονῇ 
20 τῇ σῇ πονηροὺς κλεῖϑρον ᾿"-" στέγης. 
ὁμιλίας τε τὰς γεραιτέρας φίλειυ, 
ἀκόλαστα δ᾽ ἤϑη, λαμπρὰ συγγελὰν uorov, 
μίσει" βραχεῖα τέρψις ἡδονῆς κακῆς. 
ἐξουσίᾳ δὲ μήποτ᾽ ἐντυχὼν, τέχνον, 
25 αἰσχροὺς ἔρωτας δημοτῶν διωκάϑειν, 
ὃ καὶ σίδηρον ἀγχόνας τ᾽ ἐφέλκεταν, 
χρηστῶν πενήτων ἦν τις αἰσχύνη τέκνα. 
xai τοὺς πονηροὺς μή ποτ᾽ αὔξειν ἐν πόλει" 
κακοὶ γὰρ ἐμπλησϑέντες ἢ νομίσματος, 
So ἢ πόλεος ἐμπεσόντες εἰς ἀρχήν τινα, 
σκιρτῶσιν, ἀδόκητ᾽ εὐτυχησάντων δόμων. 
ἀλλ᾽, ὦ τέκνον μοι δὸς γέρ᾽, ὡς ϑίγῃ πατὴρ, 
καὶ χαῖρ᾽" ὑπ᾽ αἰδοῦς δ᾽ οὐ λίαν ἀσπάζομαι" 
γυναικόφρων γὰρ ϑυμὸς ἀνδρὸς οὐ σοφοῦ. 
Quum iusta poscas, nate , quod poscis dabo. Nam tibi 
dat aetas sapere, nec me mortuo Sententiarum vis pae 
ternarum excidet. Dabo igitur gemmas, quae iuven- 
tutem iuvent, Sermone quamvis multa complectens brevi. 
Benignus esto semper et tractabilis; Nec diviti largire 
plus quam pauperi , Da te fruendum pariter ex aequo 
omnibus. Negotiorum de duobus quae imminent, Sta- 
tim alteri animum adverte , ne procrastina. Fundare δὲ 
vis δοέϊα mansurae,domus, Opes iniquas sperne: nam 
quae per nefas Trans limen intrant stare non possunt 
diu, Fac aliquid habeas; inde nobilitas venit Et nuptia- 
rum copia optimatium. | 4t pauper adsit quamlibet sa- 
pientia , Expers honoris nomen habet inglorium. Tales 
amicos quaere , qui verum loqui Constanter ausint ; obde 
ferratas fores His, qui infideles gratiae se mancipant, 
"4dsuesce senibus; utile est commercium. | Brevis volu- 
ptas saepe tristitiam parit. “ὦ dignitatis alta vectus 
cuómina Ne civium. corporibus illudas , cape. [n sese 


ERECH THEUS. 175 


et enses acuit et laqueum vocat. Quicunque honesti pau- 
peris spurcat domum. | MMandare noli non probis rempu- 
blicam : Jamque impiorum natio gazam sibi Fel Unperi 
vum nacta desultat ferox, Crevisse cernens spem supra 
subito lares, Et iam manum da, nate, tangendam pa- 
tri, Paleque; nam te prohibet «umplecti pudor: Cor 
quippe non muliebre sapientem decet. 


Huius fragmenti versus 11. 12. 13. leguntur etiam 
apud Stob, tit. 92. p. 511. Gesn. — 94. p. 389. vv. 14 — 
17. ib. tit. 89. p. 503, — 91. p. 371. v. 18, 19. 20. ib. tit. 
14. p. 148. — p. 83. εἰ apud Plut. T. 11. p. 63. A. vv. 
21. 22. 25. ib. tit. 114, p. 585. — 116. p. 475. vv. 24, 
25. 26. 27. ib. tiL 17. p. 156. — p. 95. vv. 28. 29. 3 , 
51. bid. tit. 42. p. 276. — 44. p. 171. ubique ex Euripi- 
dis Erechtheo; quod lemma toti praeponit etiam Paris, 
A. "Verba videntur esse Erechthei e vulnere in pugna ace 
cepla morientis (vid. Paus. [, 38, 4.) ad Cecropem filium. 


V. 2. κἀποσώσαι᾽ ἄν Porson. praef, Eur. Hec. p. 
XXXIII. ed. Lond. tum quia ἄν verbo suo statim subiungi 
solet et quidem cum elisione, tum quia meminisse multo 
saepius est σώζεσϑαι, quam σώζειν. 


V. 5. ἤν scripsi pro ἄν, e consuetudine Tragicorum. 


V. 7. Sic Gesn, Grot. μεῖζον om. Trinc. Voss, Paris. 
B. quorum ille τῷ ze μὴ διδοὺς μέρος, hic ποτε μὴ διδοὺς 
μέρος. Musgr. € MS. Coll. Nov. Oxon. scripsit τῷ πλου- 
σίῳ δὲ τῷ τε μὴ διδοὺς μέρος. Hoc si sequamur, iungenda 
erunt διδοὺς μέρος ἴσον, tum denuo ἴσον σεαυτὸν δίδου. 
quae imtricata est et contorta oretio. Nostram lectionem 
habere videntur etiam Paris, A. et Codd. Schowii. 


V.8. εὖ σέβειν Scalig. quo nihil proficitur. εὖ σέβων 
Salmas. quod recepit Grotius. Valcken. in marg. ed. Barn. 
»an δὐσεβὴ v?« οἱ εὐσεβῆ habet Paris. B. a m. sec. Si εἰς 
σεβεῖν verum est, iungenda ἴσον εὐσεβεῖν, parem in pie- 
tate praestanda , quod haud scio an consuetudo Graeco- 
rum non patiatur: nam εὐσεβεῖν σεαυτὸν δίδου esset νε- 
nerandum te praebe. ltaque cum Musgr. verum puto εὖ- 
σεβῶν. Bo'ssonad. κεὐσεβῇῆ. 


| v. 10. μίσει in. metrum peccat. Itaque Salmasius coni. 
τὴν ἐγανείαν μέϑες. Grotius autem edidit γν. προσάπτειν, 
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S. recentiore, et sic Voss.) μήδ᾽ ἐς αὔριον μένειν. 
dies Ber; yr. προσάπτειν τὴν ἐναντίαν μεϑείς. Boisson, 
προσάπτειν τὴν ἔν. στύγει. 


V. 11. ἄν pro ἤν Stob. tit. 92. 


á . : nd 
V. 12. τὰ γὰρ κακῶς. Sic Stob. tit. 92. pro eo 4 
hic habet dum id Codd. τὰ δ᾽ ἀδίκως pro M c 
dedit τὰ γὰρ ἀδίκως. Sed ἀδίκως haud dubie scriptum a 
eo, qui, quod antea commemoratum erat, hic etiam 
legi debere censeret. 


i -— i it Grot. propter τὸ 
V. 15. e Stob. tit. 89— 91. inseruit 1 
praecedeus. Pro τό τ᾿ Cod. C. apud Schow. moz 


V. 17. Stob. tit. 3. ἀνανδρία τε 7 v^ ἀτιμ. β. Nostrum 
e tit. cit. dedit Grot. 


. Plutarch, haec tanquam a Merope dicta 
Inda, Vid. fr. Cresph. XVIII. Sunt autem — l ut 
in multis etiam aliis Euripidis tragoediis — a - 
otuerint. In libro de util. ex inimicis cap. non - ur, 
quod Grot. falso annotavit. V. 18. Stob. tit. 14. φίλους. 
V. 18. Boisson. φίλων δὲ τοὺς μὲν μὴ x. ἀγα 
by ἡδονῇ r5 07, supple λέγοντας, quod in λ6- 
Bes ab sg in E * i e liber aliquis t 
ζω τῇ οὗ λαλοῦντας. Hoc illud est quod — li- 
cit apud Herod. 7, 101, extr. Βασιλεῦ, πότερα ἀληϑηΐηῃ 
πρὸς σὲ χρήσομαι, ἤ ἡδονῇ; Sn 
V. 21. 22. 23. sic leguntur tit. 116. m: - 3. - 
pia si leri vie emp. ἘΣ lo lo locum sup- 
χεῖα τέρψις ἡδονῆς τίκτει ν 


i . non praeeunte Grotio, qui Bg. τέρψις ἠδ. 
jp» Lesage T cie ut annotavit Valck. zíxzee βλα- 


βήν. Tit. 3. scribitur etiam τὰς γεραιτέρους» quod defendi 
potest, vid. Gramm. gr. $. 117. 11. not. 


ίᾳ δὲ μήποτ᾽ ἦν Stob. tit. 17. unde 
V. 26. ἐξουσίᾳ δὲ μήποτ ἐγτυχών ob. t 
recepit Grotius pro ἐξουσίαν δὲ μήποτ᾽ εὐτυχῶν, quod hic 
legebatur, et servavit Boissonad. 


V. 25. αἰσχρῶν ἔρ. 'Trinc. 


4 tes δ elovetbc 3 ς δημοτῶν διω- 
V. 20. 0, nimirum τὸ αἰσχροὺς ἔρωταξ " — 
κάϑειν, sed per abundantiam aliquam «xplicatur verbis 
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χρηστῶν πενήτων ἤν τις αἰσχύνη τέκνα. Vid. Gramm. gr. 
δ. 476. p. 892. Schaef. app. Demosth. IV. ad p. 779. 
V. 15, in quo tamen se errasse confitetur senex candi- 
dissimus Tom. V. ad P. 1277. v. 10. Mihi altero loco 
errasse videtur; nam Isocratei à δὲ πάντων σχετλιώτα.- 


e . . . 
TO", τὺ diversa est ratio, de qua vid. Gramm. gr. 
p. 806, 


V. 28. αὔξειν ἐν πόλει scribitur tit. 42. αὐξάγειν 


πόλει tit. 3. lllud recte praetulit Grotius vulgari 
Íormae, 


V. Si. ἀδόκητ᾽ tit. 44. et apud Plutarch. ἀδίκως 
tit, 3. 


V. 33. δ᾽ om. Grot. σ᾽ post λίαν inserendum censet 
Heath. recte. 


XXI. (XIV.) Steph. Byz. v. 4i9íow. 
Αἰθιοπίαν vvv ἐξέσωσας ἐπὶ χϑόνα. 


Leg. sig χϑόνα. Sermo esse videtur de eo, quod Apol- 
lodorus narrat lll, 15, 4. “Χιόνη δὲ Ilosudor, μίγνυται. 
7 δὲ κρύφα τοῦ πατρὸς Εὔμολπον τεκοῦσα, ἵνα μὴ γένη- 
ταν καταφανὲς, εἰς τὸν βυϑὸν ῥίπτεν τὸ παιδίον. 110- 
σειδῶν δὲ ἀνελόμενος εἰς αἰϑιοπίαν κομίζει. Hoc si ve- 


rum est, Neptunus hic compellari putandus est, a quo, 
non assequor. 


Ad Erechtheum Porson. advers. p. 256. (226.) re- 
fert etiam locum apud Plutarch. Il. p- 809. D. 


Φιλὼ τέκν᾽, ἀλλὰ πατρίδ᾽ ἐμὴν μᾶλλον φιλῶ. 
Verba videntur esse Praxitheae. 














EURYSTH, - 


Eur stheo ; di 
adden Pesci Hercules capita hydráe excidisset 
: am triticeam gladio nÍ- 
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EURYSTHEUS, 


DRAMA SATYRICUM. 





De argumento nihil explorati habeo. Herculis ad in- 
feros descensum in eo tractatum esse, satis. probabi- 
liter e fr. Vlll. (1X.) colligit Musgrav. Eodem perti- 
nere videtur fr. lll. Hoc si verum est, concidit Pier- 
soni coniectura memorata ad fr. ll. Fortasse in hac 
fabula posuit Euripides, quod narrat Apollodor. Il, 5, 
1. de Eurystheo: φασὲ δὲ ζτὺ δείσας xai πίϑον αὑτῷ 
χαλκοῦν εἰσκυυβῆναι ὑπὸ γῆς κατεὐκεύασξδ, καὶ πέμπων 
κήρυκα Κοπρέα Πέλοπος τοῦ ᾿Ηλείου ἐπέταττε τοὺς 
ἄϑλους. quod Apollod. cum Tzetze Chiliad. 1l, 252 sqq. 
post leonem Nemeaeum occisum, Diodor. Sic. IV, 12. 
post caplum aprum Erymanthium factum scribunt. 


L Pollux X, 108. Σκεῦος δὲ μαγειρικὸν καὶ ἡϑμὸς, 
Εὐριπίδου ἐν Εὐρυσϑεῖ Σατυρικῷ εἰπόντος" 
— — — ἠκυάϑον, ἤ χαλκήλατον 
ἡϑιμὸν προσίσχων τοῖσδε τοῖς ὑπωπίοιυς. 


IL ld ib. 145. Ὅτι δὲ καὶ τὴν σπάϑην ἐπὶ τοῦ ξί- 
φους εἰρήκασιν, εὕροις ἄν ἐν Εὐριπίδου Εὐρυσϑεῖ Σατυ- 
ρικῷ: Πὰς δὲ φασγάνῳ ἐξηϑέριζεν ὥστε πύρινον Oma) 
χολούων φισγάτου μελανδέτου. ἐξηϑέριζε vox est nihili ; 
pro qua recte e Seberi MS. Pierson. Verisim. p. 256. 
scripsit ἐξεϑέρισεν, deleta voce φασγάνῳ quae e glosse- 
mate ad sq. σπάϑηῃ φασγάνου adscripto orta esl. Prio- 
rem versum addita voce στάχυν explerunt Pierson. et 
Heath. Minus bene Toup. Emend. in Suid. T. IV. p. 
391. supplebat στρατόψ. Sic igitur legendi hi versus: 


- , , 
Πᾶς δ᾽ ἐξεϑέρισεν, ὥστε πύρινον στάχυν 
, , , 
σπάϑη κολούων φασγάνου μελανδέτου. 
πῶς suspectum est; hinc Pierson. tentabat etiam: A. 
Ilo; δ᾽ ἐξεϑ. B. ὥστε mug. στ. »hRoganti alicui, fortasse 


r 
j^ ! " demetens.« 
a , 
ἐξεϑέρισεν, 


ε 
ως στάχυν 


Π|. Erotianus v. £458 
. : us v. τέρϑρον D. 366 δὲ... NU 
οὗ παλαιοὶ τὸ ἔσχατον καὶ ἐπὶ iin p "20 Pu 
miles ὑριπίδης 
, τὰ OUrog* : 
2 ζῶντα xo) τεϑνηκότα. 
V.2. μα δ alemogsóoua. 
cdita: EN ως πορὲύομαι, postulante scilicet 
latet, 16 end ὙΠ. autem, nisi gravius mendu 
quod Pi. jen ἜΝ "y T ͵“πορεύυομαν ( voluit ἐς : πο v 
Eie "" etiam Doissonad;) Erfurdt δ;λ 1 in 
ks eere 1 de usitátissima Graecorum Fa ig A Es πο- 
uni, qua membra ea s υ- 
cum pi » Quae a relativo incipii 
ὩΣ E rh parte coalescunt e ae: 
ΠῚ. : vramm. gr. ᾧ, 4: 

Idem est ac si dixisset: χὰ τὸ E É. 472. 4, c. not. 
μαι, δὴλόν poi ἔστι. QuQorv, o εἰσπυρεῦο- 
IV. Stob. tit. 6 
| ἯΝ y o. 

et Gaisf. 


ἐν EvovoO 8 ποιεῖ τὸν Ἡρακλέα λέγον 


p. 384. Gein. 62; P. 235. Grot, 


Lou x 
uncis μὲν ὁὺν εἶψαι χρὴ τὸν διάκογο; 
E vOUrOY εἶναι, xai στέγειν τὰ οἰμμυρρθρβ 
L 2 FP . ο.ο i . . 
μὲ prse vm edm exhibet Res ille he-iles cel ^ 
"Géstet fidem. Prior versus in metrum "πῇ 
que Grotius edidit: - - - En. peccat. lta- 
διάκονος secundam bre: πιστὸν OU» χρὴ διάκογόν, quasi 
ΤΣ ndam brevem habeat; Heath: πιστὴ ' 
" evy Lox0vTOY. Musgr. coni. πιστὸν υὰ , sui X109 
τὸν διάκονον Τοιαῦτα T en. μὲν OUY αἰγῶ γε 
cunis v. a Ὀιαυτὰ T εἶναι xol Or. Mihi εἶναι e à 
: . huc retractum ; E P 
videtur: πιστὸν μὲν οὗ t in fine aliquid excidisse 
dicit zv omitt μὲν οὖν χρὴ τὸν διάκονον" Quod Beck 
Misi. omilli 1n. edd. prioribus, falsum est de Gesne- 
δ irmcavellianam non inspexi, V. 9 Gesn e- 
*OVesn, rot. 
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οὔτόν τ᾽ εἶναυ. τε delevit Grot. et deest in Paris. A. 


Gesn. στέργειν sed in marg. στέγειν, quod edidit Gro- 
tius et habent Paris A. D. et MSS. Coll. Nov. apud 


Musgrav. 
V. Stob. tit. 75. p. 452. extr. Gesn. 77. p. 333. 
Grot. et Gaisf. 
Μάτην δὲ ϑνητοὶ τοὺς νόϑους φεύγουσ᾽ ἄρα 
παῖδας φυτεύειν" ὃς γὰρ ἄν χρηστὸς φυῇ; 
οὐ τοὔνομ᾽ αὐτοῦ τὴν φύσιν διαφϑερεῖ. 


Fanum est quod adeo serere progeniem notham Ple- 
si quis est recta indole, Non mutat 


διαφϑερεῖ est ex emenda- 


rique metuunt : 
huius vocis ingenium sonus. 


EURYSTH. | idis 


ποιεῖν ταῦ ü 
ταυτα κινεῖσθαι καὶ φϑέγγεσϑαι. ὅτι δὲ ἐχινεῖτο 


καὶ προΐξε φωγὴν A B ᾿ : 
λέγει" φωνήν, αὐτὸς τε Εὐριπίδης ἐν Εὐρυσϑεῖ 


» » Lj δ 
phi ὦ γεραιὲγ μὴ δείσης τάδε" 
E. ; «ὐδάλεια πάντα κινεῖσϑαν δοκεῖ 
ἐπε T ἀγάλμαϑ'᾽: ὧδ᾽ ἀνὴρ κεῖνος σο- 
καὶ Κρατῖ; gin 
^ n X. T. ἡ.  Tzetz. Chiliad. I, 518. secundum 
ΤΩΣ varum affert , Platoni comico eos tribuens. 
ALT ^ir » diatr. p. 171. corr. πκιγεῖσϑαν δόκει 
"M. 2 ua) : εἰ βλέπειν iam Barnes. in Add, 
V. 5. o" legitur apud Tzetz. 09^ Schol. Sen- 


$us esse vi T : 
paid -— ὴ Ut Daedali simulacra speciem tan- 
um habent, non revera vivunt, sic hic vir 


tione Heathii et Valcken. ad Ammon. p. 88. 
Vl. Stob. tit. go. p. 5o5. Gesn. 92. p. 375. Grot. specie ; 

Ὰ 99. P Ψ ΕΣ " ste £antum sapiens cst, non revera. Minus rect 
et Gaisf. vertit Grot, in Exc, p. 386 Quas Dacdisi recte 
- » v , , . . 1 . . a aedaleum . 
Niv δ᾽ qv" τις οἴκων πλουσίαν ἔχη φάτνην; Hei IM senex, JMiratus opera, haec ire et s cu 
πρῶτος γέγθαπταιυ τῶν κακιόνων κράτει, | ἄμμι Ne crede: non ars eius in tantum valet Hi. 
τὰ δ᾽ ἔργ᾽ ἐλάσσω χρημάτων vonítopsv. EE pnr eai irrideri censet senem, qui Her 
; , ; lice 'ulem ex inferis : : r 
Nunc qui domum habitat divite instructam penu, Sum- Non repugno. redeuntem a se visum esse nuntiasset, 


mis adaequat hunc malorum factio. Habemus omnes 
facta post pecunias, Pro οἴκων Grotius scripsit οἴκοι»; IX. ( VIlf. 
quo vix opus. τῶν κακιόνων κράτει i. e. τῇ τῶν κακιό- Aoi Ersten XL p. 498. E. Εὐριπίδης δ᾽ 


TOY γνώμη κρατούση; paulo insolentius dictum. Nec 
ἀμεινόνων pro κακιόνων vel cum Σκύφος τε μακρός --- — — 


tamen cum Musgrav. ἃ 
ndum censeo, nec πρῶτος pro Hinc Eustath. ad Od. v, 1775 19. — 566 
Ἴ ᾽ , . ΞΞ . 


Erfurdtio ἀρειόνων lege 
πρότερος accipiendum. Est primus honore ac dignitate | 
| X. Steph. Byz. v. Τάρταρος. --- — Ὁ οἰκήτωρ Ταρ- 


inter plures. | 
: . το Voc i X n H 4 » , 2 2 
VIL. Stob. tit. 96. p. 531. Gesn. 98. p. 409. Grot. Nm διὰ τῆς εἰ διφϑόγγου Εὐριπίδης ἐν Εὐρυσϑεῖ 


εἰ Gaisf. 
Οὐκ ol) ὅτῳ χρὴ xavóvs τὰς βροτῶν τύχας 
ὀρϑῶς ἀϑρήσαντ᾽ εἰδέναν τὸ δραστέον. 
Non video qua sint lance res mortalium Examinan- 
dae, ut quid sit e re appareat. Pro ἀϑυήσαντ᾽ Pier- 


son. apud Valcken, diatr. p. 172. legendum censebat 
σταϑμήσαντ᾽. Αἱ ἀϑρεῖν cum sit contemplari ( vid. ad 


Cycl. 378. ) inest etiam iudicandi notio. 


Vill. (1X.) Schol. Eurip. 821. Τὸν Zfaíüohov φασὶ 
ποιεῖν εἴδωλα, καὶ μετὰ τὸ πληροῦν ( ἀποπληροῦν) αὐτὰ 











HIPPOLYTUS PRIOR. 





FE uit haec prior editio fabulae, quam postea correctam 
et expolitam Olymp. 87, 4. sub titulo Ὑππολύτου στε- 
φανηφόρου in scenam protulit. vid. argum. Hippol. ad 
linem. ΚΑαλυπτόμενον priorem appellant Pollux 1X, 5o. 
et Schol. ad Theocr. ll, 10. in libris Vaticanis. Bentlei. 
epist. ad Mill. p. 478. ed. Lips. sibi persuasissimum 
esse dicit, fabulam sic inscriptam esse ob v. 1448. 
(1458. Barn.) superstitis fabulae. Contra quem Valck. 
praef. Hipp. p. XIX. recte monet primum, eo versu 
iangi morem usitatissimum cadavera veste iniecta te- 
gendi et facierh imprimis velandi, ut causa nulla fue- 
rit, cur ob memoratum talem morem fabula ita nomi- 
naretur; deinde quum illos versus etiam in priore legi 
necesse fuerit, quippe a quibus illa titulum duxerit, 
nullam causam esse, cur duae editiones, in quarum 
utraque iidem versus legerentur, diversis lamen nomi- 
nibus insignirentur. lpse fabulam idcirco a Polluce ita 
appellari censet, quod posteriore editione prior obscu- 
yata sit. At ubi tandem fabula χαλύπτεσθαι dicitur a 
posteriore recensione emendata?  Musgravio verisimilli- 
mum videtur, Hippolytum, postquam raptu equorum 
laceratus esset, non vivum postea in scenam delatum 
esse, ut in superstite tragoedia, sed mortuum et κα- 
λυπτόμενον. At ita inscribi debebat "Zn. καλυφϑείς vel 
potius κεκαλυμμένος. καλυπτόμενος enim significaret, eo 
ipso tempore, quum agebatur fabula, in scena coram 
spectatoribus eum operiri. Toup. cur. sec. in Theocr. ad 
ll, 10. Hippolytum pudore suffusum, ideoque caput ob- 
volventem exhibitum esse censet, et simili titulo insi- 
gnitam Archippi Comici fabulam apud Athen. IX. p. 403. 
commemorat, Valck. quod fabulae haec inscriptio ab uno 
Polluce commemoretur, eam non a poeta ipso, sed a 
Grammatico ei inditam suspicatur, quum verum nomen 
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fuerit "zz. πρότερος. Neque vero in singulis vocibus 
mutandis Euripidis substitit diligentia, sed utriusque 
fabulae, etsi idem argumentum fuit, descriptio tamen 
partium et oixorouía diversa. In priore Phaedram ipsam, 
non per interpretem, collocutam esse cuim Hippolyto, 
eique amorem suum significasse colligi licet e Íragin. 
Vl. et sic post irritas nutricis adhortationes Phaedra 
ipsa Hippolyto amorem suum aperit apud Senecam v. 
589 sqq. In eadem Lunam invocatam esse a Phaedra 
narrat Schol. Theocr. l. c. Ταῖς ἔρωτι κατεχομέγαις 
τὴν σελήνην μετακαλεῖσϑαι σύνηϑες» ὡς καὶ Εὐριπίδης 
noi (Φαίδραν πράττουσαν ἐν τῷ κατακαλυπτομένῳ (vulg. 
καλουμένῳ) Ἱππολύτῳ. ln priore eliam "Theseum non 
ab oraculo reversum, sed ex inferis reducem in scenam 
prodüsse recte e Íír. VII. collgere videiur Valcken. 
praef. p. XVIII. et ad v. 792. ut Seneca etiam rem 
tractavit. Sed longe aliter exitum in priore explicavit 
Eurip. siquidem Plutarch. de aud. poet. T. ll. p. 28. A. 
Kai ὁ σύσχηνος αὐτοῦ ( Συοφοχλέους) πάλιν ὁρᾷς ὅτι τήν 
γε Φαίδραν καὶ προσεγκαλοῦσαν τῷ Θησεῖ πεποίηκεν, ὡς 
διὰ τὰς ἐκείνου παρανομίας ἐρασϑεῖσαν τοῦ ᾿Ἱἱππολύτου. 
liaque in priore fabulae editione amorem suum con- 
lieri debuit Phaedra, non accusare privignum, misi 
lorte se rem cum eo habuisse mentita est. 


Prima pono ea, quae a Plaedra pronuntiata esse suspicor. 

Ll. (1I.) Stob. tit. 12, p. 140. Gesn. p. 78. Grot. 

Ἔγωγε φημὶ xai γόμον γε μὴ σέβειν 

y τοῖσι δεινοῖς τῶν ἀναγκαίων nh£o». 
Quoties periclum est, ex mea sententia Necessitati 
debet et lex cedere. Schow. lemma habet Εὐριπίδης ἐν 
Ἱππολύτῳ τῷ καλυπτομένῳ, e Codd. an e suo ingenio 
non habeo dicere. Brunck. in collectione Íragm. ad 
calcem notarum in Hippol. p. 586. legendum coniicit: 
καὶ νόμον μὴ δεῖν σέβειν, sine idonea causa, quum δεῖν 
post φημί etc. centies omittatur, quippe in ipso verbo 
latens, vid. Lamb. Bos. p. 596. Gramm. g:. ᾧ. 535.. 
p. 1036. Quod Valcken. ad Hipp. 474. dicit, haec in 
oratione nu£ricis posita fuisse, lestinanti excidit: pugnat 
enim cum iis, quae in praef. p. XVIII. ipse monuerat., 


ll. (1V.) Stob. tit 49. p. 355. Gesn. 51. p. 195. 
Ciot. eL Gaisf. | : 
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Οὐ γὰρ xav εὐσέβειαν al ϑνητῶν τύχαι, 
τολμήμασιν δὲ καὶ χερῶν ὑπερβολαῖς 
ἁλίσκεταί τὸ πάντα καὶ ϑηρεύεται. 


JMortalium fortuna fas nescit sequi, Sed vi manuque 
cernimus quaeri et rapi, Quodcunque rerum est, oc- 
cupandum. audaciae. 


III. (VL) Stob. tit. 61. p. 388. Gesn. 63. p. 245. 
Grot, et Gaisf. 

Ἔχω δὲ τόλμης xai ϑράσους διδάσκαλον 

ἐν τοῖς ἀμηχάνοισιν ἐυπορώτατον, 

Ἔρωτα, πάντων δυσμαχώτατον ϑ' εῶν. 


JMihi mil timentis auctor est audaciae Qui solus arcti 
invenit rebus viam, .fmor, potestas omnium invictis- 
sima. lterum nutricis haec verba esse dicit Valcken. 
ad Hippol. 522. Rectius ipsi Phaedrae tribuit Brunck. 
Nutrix certe dicere non poterat, se Amorem habere 
magistrum. 


Respondet ad haec Hippolytus: 


IV. (IL) Stob. tit. 51. p. 211. Gesn. p. 137. Grot. 


(2 πότνι᾽ Αἰδὼς, εἴϑε τοῖς πᾶσιν βροτοῖς 
ξυνοῦσα τἀναίσχυντον ἐξήρου φρενῶν. 


Utinam teneres, sancte, tu mentes, Pudor, Ut im- 
pudicum quidquid est, evelleres. 


V. (L) Aristoph. Vesp. 748. 
My μοι τούτων μηδὲν ὑπισχνοῦ 
ubi Schol. 'E£ Ἱππολύτου Εὐριπίδου. Sed haec Valcken. 
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vel, ut Schol. Hipp. 592. affert παροιμίαν, εὔνοια ἄκαι- 
ρος οὐδὲν διαλλάσσεν ἔχϑρας, si eum Euripidis esse con- 


staret: nusquam enim ut Euripideus citatur. vid. Por- 
son. praef. Hecub. p. XIX, 


VI. (V.) Plutarch. Il. p. 778. B. Stob. tit. 61. 
386. Gesn. 63. p. 239. Grot. et Gaisf. Γ 


Oi γὰρ Κύπριν φεύγοντες ἀνθρώπων ἄγαν 
φοσουσ᾽ ὁμοίως τοῖς ἄγαν ϑηρωμένοις. 


Qui dona Veneris spernit animi contumax, Nimium 
sequente non magis culpa vacat. vel, ut Muretus ver- 
üt Namque Venerem quicunque refugiunt nimis, Per- 
aeque aegrotant, atque qui appetunt nimis. Sec. v. 
Stob. Trinc. Gesn. τοῖς διώκουσιν ἄγαν, Plutarch. τοῖς 
ἀγαϑὰ ἡρημένοις. Emendarunt Muret. V. L. IX, 18. Sal- 
masius, Grotius ita ut in marg. G. Mez. scriptum in- 
venit Wyttenbach. Senis haec verba esse vel alius, 


quicum colloquebatur Hippolytus, suspicari s ibi 
Valcken. ad Hipp. 113. porytus, P e scribit 


VIL (VIL) Clem. Alex. Strom. VI. p. 622, B. ( p. 


7^2. Paris.) Stob, tit. 71. p. 432. Gesn. 73. p. 3 ^ 
Grot. et Gaisf. iain: ini sd. 


vrl πυρὸς δὲ γὰρ ἄλλο πῦρ μεῖζον καὶ 
δυσμαχώτερον βλάστον γυναῖκες 
Sic apud Clem. legitur; at apud Stob. avri πυρὸς 
1 w - - 3 hai 
γάρ ἄλλο πῦρ μεῖζον ἐκβλαστοῦμεν γυναῖκες 


λ 1 ὃ ΄ “»"» Φ 
πολὺ θδυσμαχωώτερον. Haec feliciter sic in numeros 
redegit Grotius : 





ad Hipp. 230. adscribi oportuisse iudicat ad v. 749. 
κείνων ἔραμαι, κεῖθε γενοίμαν. Haec enim in priore 
Hippolyto pro versu 229. editae Hippolyti lecta esse 
suspicatur. Mihi locum Aristoph. e versibus Hippol. et 
Alcestidis 884 sq. conflatum videri monui ad Hippol. Proque igni novus Successit ignis atque inexpugna- 
229. bile malum mulieres. Verba videntur esse Hippolyti 

Huc referendus etiam esset versus a Zenobio p. unius ob noxam Phaedrae totum genus mulierum ex- 
18. Diogeniano p. 181. Suida et Apostolio in prover- secrantis , quibus similia leguntur in Hippol. coron. 
biorum numero recitatus, quem Musgrav. inter fragm. 611 sqq. 


XVII. posuit : ἐν VIII. ( XIV.) Stob. tit. 118. p. 601. Gesn. 120. P. 
᾿Ακαιρος surov' οὐδὲν ἔχϑρας διαφέρει. 489 sq. Grot. 119. Gaisf. 


το, τ τ τ Mosi γὰρ πυρὸς 
πῦρ ἀλλο μεῖζον ἡδὲ δυσμαχώτερον 
ἔβλαστον αἷ γυναῖκες. 
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ν € ' , 
Ὦ λαμπρὸς αἰϑὴρ ἡμέρας 9* ἁγνὸν φέρει 
ὡς ἡδὺ λεύσσειν τοῖς ve πράσσουσιν καλῶς 
καὶ τοῖσι δυστυχοῦσιν, ὧν πέφυκ᾽ ἐγω. 
O lucide aether, Solis o purum iubar 0 quam beatos 
vester adspectus iuvat Jominesque miseros pen 
inter quos ego. V. 2. Grotius male τοῖς ye πρᾶσσ. 56- 
quor Valcken. ad Hippol. 792. haec esse Thesei ab in- 


feris, non Delphis, redeuntis. 

IX. (X.) Stob. tit. 91. p. 507. Gesn. 93. p. 577. 
Grot. et Gaisf. Apostol. XIX, 82. ws 

"TBouv τε τίκτει πλοῦτος; 7j φειδὼ Pr 

ias aut fastus est opibus comes. Haec et 

— i. "dicta - videntur a Theseo in Hippoly- 
tum, quem noverca accusaverat, quod libidinose et 
proterve se tentasset. 

X. (XL.) Stob. tit. 103. p. 562. Gesn. 105. p. 439. 


e 2 ͵ 32 ' 
Ὁρῶ δὲ τοῖς πολλοῖσιν ἀνθρώποις ἐγὼ 
τίκτουσαν ὕβριν τὴν πάρος εὐπραξίων. 

Jam saepe vidi praeviam mortalium y occi τ» 

cus magnum sequi. Similiter apud Senecam Hippol. 

204 sq. nutrix Phaedram castigans, Quisquis, inquit, 

secundis rebus exsultat nimis Fluitque luxu, semper 

insolita appetit. Tunc illa magnae dira NN 
mes Subit libido etc, ut in Euripidis etiam fabula "- 
nutricis ad Phaedram verba esse suspicari possis, vel 


Hippolyti. 
XI. ( VIII.) Stob. tit. 71. p. 434. Gesn, 73. p. 311. 
Grot. et Gaisf. : 


“ i ' .] ἢ. et». 
Θησεῦ, παραινῶ καὶ τὸ λωΐστον φρον 
γεν κων πείϑου μηδὲ τἀληϑὴ κλυων. 


Ut sapere pergas moneo, Theseu : drap — 
vis loquenti vera , nil credas velim. : | ἫΣ » " 
Moerid. p.300. em. καὶ τὸ λῷστον νῦν φρονεῖν. i s 
dedit z. καὶ τὸ λῷστόν σον φρονεῖν, per — 
praeeunte Piersono ita scripsisse, dicens. A oss - , 
placet, quod Gaisford. coniecit et recepit boissonad.: 


O. m. σου τὸ λῷστον si φρονεῖς. φρονεῖς quidem est in 
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Paris. A. B. V. 2. Blomfeld. ad Aesch. Prom. 282. 
legi vult ex Elmsleii praecepto πιϑοῦ γυναικί. At Atti- 
cus diceret μὴ πεισϑὴς vel μὴ πίϑη, non μὴ πυιϑοῦ. 
Haud dubie haec sunt Chori verba eo loco in priore 
editione posita, ubi nunc leguntur v. 864 sqq. iudice 
Valcken. ad Hipp. 9oi. ut ego arbitror, in ea scena, 


in qua Theseus filium graviter obiurgaverat , isque se 
defendit. | Ἷ 


XII. ( IX.) Stob. tit. 8o. p- 472. Gesn. 82. p. 345, 
Grot. et Gaisf. 


Φεῦ φεῦ! τὸ μὴ τὰ πράγματ᾽ ἀνθρώποις ἔχειν 
φωνὴν; ἵν᾽ ἡσαν μηδὲν οἱ δεινοὶ λέγειν. 

vvv δ᾽ εὐρόοισι στόμασι τἀληϑέστατα 
κλέπτουσιν, ὧστε μὴ δοκεῖν, ἅ γρὴ δοκεῖν. 


Eheu quod ipsis non datum est rebus loqui, Ut nil 
valeret erudita oratio: Nam nunc diserti callide ve- 
rum, clepunt Et sequiori mancipant causae fidem. Duo 
priores versus citantur etiam a Plutarcho T. 1l. p. 802. 
À. unde v. 2. ἦσαν et οἱ δεινοὶ λέγειν pro ὦσι et 
oi δεινοὶ λόγου scribendum docuit Valck. diatrib. p. 148. 
V. 5. et 4. habet etiam Clemens Alex. Strom. l. p. 290. 
Sylb. sed subiectos duobus versibus ex Alexandro fr. 
Xlll. petitis, quibuscum nostros non cohaerere monuit 
Valcken. ibid. n iis εὐρόοισι στόμασι est e Clem. pro 
εὐρύϑμοισι πιστώμασι apud Stob. probatum etiam a 
Valcken, l. c. prae coniectura εὐρύϑμοισι στόμασι. Nec 
persuasit tamen Brunckio, qui non obstare sibi ana- 
paestum in quarta sede dicit, quin credat Euripidis 
veram lectionem a Stobaeo servatam esse. At Porson. 
apud Monk. ad Hippol. 643. et Advers. p. 275. (243.) 
εὐτρύχοισι στόμασι, conferri iubens Eurip. Bacch. 268. 
Plut. vit. Pericl. T. I. p. 155. C. Nec hoc contentus 
Durgesius in censura ed. Monkianae ( Classic. journ. 
11. p. 81.) Verum haec Porsoni coniectura, inquit, ce- 
dat necesse est nostrae ab Hesychio hausiae, εὐϑρόοι- 
συν, δὐήχοις. — Hos versus Valcken. diatrib. p. 256. 
lectos esse suspicatur loco versuum 486 et 8644. margini 
autem ed. Barnes, alleverat: vid. Hipp. v. 1022 etc. 
vel 1074. vel 486. Mihi ex oratione Hippolyti Phae- 


drae criminationes refulantis sumli esse videnlur. 





188 HIPPOL. 


XIII. (XIII) Erotian. διεβλήϑησαν, παρελογίσϑη- 
cav, ὡς xai Εὐριπίδης ἐν "Innolvro φησίν" 

Tí δ᾽ ἤν λυϑεὶς us διαβάλης, παϑεῖν os δεῖ. 
Legebatur λυϑῆς us διαβαλεῖς. Correxit Musgr. et Àv- 
ϑεὶς est iam in ed. Charterii, Heath. citat: τί δ᾽ ἣν 


ψευδῆ με διαβαλεῖς, m. σε δεῖ. λυϑείς potest esse dimis- 
sus, ut Musgr. vertit, ut in Soph. Phil. 979. 1003. 


1016. 1054. συλλαβεῖν, συνδεῖν, ἀφυέναν non vinculis 
constringere, vinctum dimittere signilicat, sed mani- 
bus tantam £enere, comprehensum dimittere. Vid. Dutt- 
niann. ad v. 1016. Herm. ad 995. |ta verba haec es- 
sent Thesei ad Hippolytum, cui ille manus iniicere 


iusserat ministros, 

XIV. (XVL) Iustin. Mart. de monarch. p. 107. — 
69. ed. Hutch. 

"4AN οὐ γὰρ ὀρθῶς ταῦτα κραίνουσιν ϑεοί. 

XV. Stob. ecl. phys. p. 143. Grot. T. Ll. p. 235. 
Heeren. 

Χρόνος διέρπων πάντ᾽ ἀληϑεύειν φιλεῖ. 
Labentia ferunt veritatem tempora. Ad Hippol. refer- 


tur in Codd. V. A. E. et hoc lemma in Canter. et Grot. 
ad locum proxime praecedentem adscriptum est. Verba 


videntur esse Hippolyti. 


XVI. (XII) Pollux IX, 5o. Kai στάσις ἵππων; ag 


Εὐριπίδης ἐν ᾿Ἱππολύτῳ καλυπτομένῳ᾽ 
-- πρὸς ἵππων εὐθὺς ὁρμήσας στάσιν. 


De Hippolyto sermo est, vel Phaedrae amplexus fu- 
est apud Senecam 728. vel a patre abire 


giente, ut 
iusso, quae Valcken. est sententia ad Hipp. 1183. 


XVII. ( XVII) Stob. tit. 5. p. 65. Gesn. p. 37. Grot. 


Ὦ μάκαρ; οἵας ἔλαχες τιμὰς, 
Ἱππόλυϑ᾽ ἥρως, διὰ σωφροσύνην' 
οὔποτε ϑνητοῖς ἀρετῆς ἄλλη ! 
δύναμις μείζων" ἡλϑε yug ἢ 20000 
5» μετόπισϑεν 
τῆς εὐσεβίας χάρις ἐσϑ'λή. 


Quos tu et quantos , Hippolyte heros, nactus honores 
Casto vitae tramite! namque haec Virtus homines 
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prima coronat: Cito vel sero sequitur semper Piet 
tem debita merces. Lemma apud Schow, est Τοῦ i- 
τοῦ ἐν Ἱππολυτῳ &. ldem e Codd. C. W. rece it dcs 
ut pro τιμῶς ediderat Brunck, et nuper Gaisf. dedit. 
Musgrav. τιμῆς, ut scribendus erat Genitivus | x ide 
circ re σωφροσύγην, ϑνητοῖς, ἀρετῆς. Similiter 
a oph. Phil. 1115. pro ἐμὰς λαχόντ᾽ ἀνίας alii le- 
ge ant ἐμᾶς. V. ult. Gesn. εὐσεβείας, Grot. εὐσεβί 
ecte Valcken. ad Hipp. 1369. Brunck. Schow. Gaisf. 
e ΟΝ Monk. ad Hipp. 1365. Post εὐσεβεία ad- 
ebatur ἡ, quod delendum monuit Valcken i 
Mspta et deleverunt Musgr. Brunck. Schow. Gaiaf. ΜΙ 


4 XVIII. (XV.) Erotianus p. 118. ed. Franz. 4ió 
TO τῆς "Qm0g ἐπιμελητὴ χ τὸ. IK. "denas de 7 
A μελητῇ παρὰ τὸ διοπτεύειν. "rrr δὲ 5 
ἐς pots καὶ παρ -““ριστοφάνει ἐν ᾿“ττικαῖς λέξεσι καὶ 

παρ᾽ «Αἰσχύλῳ ἐν Σισύφῳ καὶ Εὐριπίδη ἐν Ἱππολύτῳ 


Ad hanc fabulam referendi eti 1 
que, quorum ires priores ene "Mex "Strom? VI, 
εἶ x Sylb. pro Euripideis citat, omnes ex Euripidis 
Uo ra pe Hippolyto. vid. Valcken. Praef. p. XVI. 
- E p. 16.) petitos significat lemma cod. Vossiani 

ob. tit. 61. p. 588. — 63. p. 245. in edd. Gesneri 
autem et Grot, e Sophoclis Phaedra esse notatur. Hi τ 
Musgravius post Darnes. eos ad Euripidis Phaedram 
T. lll. p. 579. Brunck. inter Phaedrae Sophocl a 
fragmenta p. 664. retulit. Sunt autem hi: TO 


Ἔρως γὰρ avà ) uc 3 
poc yao θας οὔ μόνους éméggyerav 
οὐδ᾽ αὖ γυναῖκας, ἀλλὰ καὶ ϑεῶν ἄνω | 
ψυχὰς ταράῦσει κἀπὶ πόντον ἔρχεται. 
Καὶ τονδ᾽ ἀπείργειν οὐδ᾽ ὁ παγκρατῆς σϑέν 
Ζεὺς, ἀλλ᾽ ὑπείκει καὶ ϑέλων ἐγκλίνεται. íi 
Non in virorum sola “πιοῦν se pectora Et feminarum 
inswnuat; ipsas quin de&m Sollicitat animas et fer 
ponti gregem. Nec ipse contra tendere omnipotens ides 
Aex audet ; ultro flexus imperium subit. Valckenae io 
ad Hipp. 447. omnino non Sophoclei coloris esse hi 
versus videntur, et in nomine Tragici errasse Cleme 
Huic ut cum dubitatione aliqua assentior, ita Mus d 
vii miror iudicium, cui duo ultimi Sophocleum d- 
racterem referre videntur, reliqui Euripideum. V. 3. 





190 HIPPOL. 


Stob. χαράσσει. Clein. ταράσσειν» quod praetulerunt Válck. 
l. c. Musgr. Brunck. 


Quod fragmentum Heath. addi iubet e Schol. Ari- 
stoph. Vesp. 312. id e Theseo esse infra docebitur. 


Ex Hippolyto priore sumtos etiam esse suspicatur 
Monk. ad PH ir ool. 1249. versus à Stobaeo tit. 86. p. 
498. Gesn. 88. p. 361. servátos: 


Τὸν σὸν δὲ παῖδα σωφρονοῦντ᾽ ἐπίσταμαν | 

χρηστοῖς 9 ὁμιλοῦντ᾽ εὐσεβεῖν v ἡσκηκότα. 

Πῶς ovv» ἂν ἐκ τὸιοῦδε σώματος xaxóg — 

γένοιτ᾽ ἄν; οὐδὲὶς τοῦτο μ᾽ ἄν πίϑου ποτέ. 
Primum versum sic emendavit Pierson. Veris. p. 1 58. 
quum legeretur τόσον δὲ παῖδας σωφρονοῦν ἐπ. παῖδα 
habet Paris. A. σωφρονοῦντ᾽ A. B. Grotius e coni. dedit 
Τούτου δὲ πατέρα σωφρονοῦντ᾽ ἐπίσταμάν. et vertit: 
JNovi parentem qui optimarum partium Pietate prisca, 
moribus sanctis fuit. Qui possit isto ilius. nasci ma- 
lus Genitore? nemo est qui mihi hoc persuaserit. Apud 
Musgrav. ést in incertis LXII. 


In hac etiam priore fabulae editione tabulam eam; 
qua Phaedra privignum accusarit, πεύχην appellatam 
esse, non δέλτον, ut in superstite fabula, Valcken. ad 
Hipp. 1253. colligit e loco Eustathii ad ἢ, ζ΄, p. 633. 
21. ΞΞ 489, 583. cui accedit Osann. δά Philem. gramm. 
p. 36. Ego non assentior, quia eius tabuláe nullam 
mentionem factam esse in Hippol. priore, et longe 
aliam fabulae descriptionem fuisse existimo, de quo 
vide, quae ad initium Hippolyti prioris monui. 











HYPSIPYLE. 





Argumentum exposuit Apollod. IIT, 6, 4. Septem du- 
ces Thebas proficiscentes παραγενόμενοι sig Νεμέαν, ἧς 
ἐβασίλευε ““Δυκοῦργος, ἐζήτουν ὑδωῤ. καὶ αὐτοῖς ἡγήσατὸ 
τῆς ἐπὶ κυήνην ὁδοῦ Ὑψιπύλη, ἥτις νήπιον παῖδα ürrá 
Ὀφέλτην ἀπολιποῖσα, ὃν ἔτρεφεν, Εὐρυδίκης ὄντα καὶ 
“Δυκούργου — αἰόϑόμεναι γὰρ ai .«Δήμνιαι Vórego» Θό-: 
avra σεσωσμένον, ἐκεῖνον μὲν ἔκτειναν, τὴν δὲ Ὑψιπύλη) 
ἀπημπόλησων" διὸ πραϑεῖσα ἐλάτρευε παρὰ zT1vxovpo. 
δεικνυούσης δὲ τὴν κρήνην, ὃ παῖς ἀπολειῳφϑεὶς ὑπὸ δρά- 
κοντὸς διαφϑείρεται. τὸν μὲν οὖν δράκοντα ἐπιφανέντες 
οἱ μετὰ ᾿ἀδράστοι κτείνουσι, τὸν δὲ παῖδα ϑάπτουσιν. 
Αμφιάραος δὲ εἶπεν ἐκείνοις τὸ σημξῖον τὰ μέλλοντα 
προμαντεύεσϑαι. τὸν δὲ παῖδά “Πρχέμορον ἐκάλεσαν. οἱ 
δὲ ἔϑεσαν im^ αὐτῷ τὸν τῶν Νεμέων ἀγῶνα *. v. À. 
Cf. Hygin. fab. 74. coll. f£. 15. Groddeck in Bibl. d. 
ait. Litt. u. Kunst. 2. p. 109. not. e. 


LI. Aristoph. Raii, 1242. Macrob. Saturii. I 18. 
“ιόνυσος, ὃς ϑύρσοισι xal ψεβρὼν δοραῖς 
καϑαπετὸς ἐν πεύκχαισι Παρνασὸν κάτα 
πηδᾷ χορεύων παρϑένοις σὺν “Φελφίδευν. 

ubi Schol. Ὑψιπύλης 7 yy. et ad v. 1244. τὸ δὲ λουπὸν 
τοῦ ἰάμβου παρϑένοις σὺν Δελφίσεν. Haec enim 
omisit Aristoph. sicut Macrobius etiam. Eosdem versus 
ad Aristoph. Nub. 604. ad verba: Ilapvacíay ^ oo 
κατέχων mérQàüv σὺν πεύκαις σελάγεῖ Βάκχαις Δελφίσυν ἐμ- 
πρέπων Κωμαστὴς Zfióvvcog, citat Schol. παρὰ τὸ Εὐρι- 
πίδειον" Διόνυσος, ὃς πεύκαισι καὶ γεβρὼν δοραῖς καϑα- 
πτὸς ἐν πεύκαισν IL κάτα πηδᾷ χορεύων σὺν παρϑένοις. 
Bacchum memorari, quia is Hypsipylen in servando pa- 
tre Thoante, filio suo adiuverit, e Statii Theb. V, 265. 
monuit Musgr. Verba νεβρῶν δοραῖς καϑαπτὸς illu- 
strat Wesseling. ad Diod. Sic. T, I. p. 15. (I, 11, 34.) 
Cf. P. Leop. Emend. V, 12. Verba καϑαπτὸς ἐν πεύκησυ 
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; lo- 
U ipide citat Etymol. M. p. 1, 38. qui lo 
»-€ oro ie ge vule orien est a Valck. in 
c 
marg. Barn. 


IL III. Schol. Arist. Ran. 1355. ( Verba usq 
sunt Οἰνάνϑας γάνος ἀμπέλου) παρὰ τὰ ἐξ Ὑψιπυλης 

δου" | ; 
TN Οἰνάνθϑα φέρεν τὸν ἱερὸν βότρυν. 
καὶ τὸ ἬΝ 

Περίβαλ᾽ ὦ τέκνον PRI 

ἐξ “ ͵ d Aristoph. ad verba περίβαλ᾽ ὦ 
eMe: Min iras esse verba Hypsipylae ad 
Ophelten, quem ulnis fovens inducebatur. 


IV. (X.) Macrob. Saturn. V, 18. Licet ait - 
ciant ad probationem moris antiqui , quo à 7 " 
egens fuit, ut -dchelous commune omnis oe - 
Fu wai is tamen his quoque Euripidis nobi - e 
oediarum scriptoris additur auctoritas, q — 
& idymus grammaticus in his libris , quos τραγῳ € 
Di Ἴδω scripsit, posuit his verbis : pen e 
ὕδωρ Εὐριπίδης φησὶν ἐν Ὑψιπύλῃ. ᾿ λέγων γὰρ ὡγ » ὌΝ 
ὄντος σφόδρα πόῤῥω τῆς -dxagvavíag (ἐν ἡ ἐσ 
ZAyclo)0 σέ" ' estela 
" pits μὲν ἀργεννοῖσεν ““χελώου $00». 


Pro ἀργεννοῖσιν Barnes. scripsit ““ργείοισιν 9 Haecenas 
ar aig Te agyevvoiow A. ὁύοις. Elmsl. ad ur. 
625- pro ὅσον legi vult vel δρόσον vel ῥοὰς. 


í 3. D. et 
.) Plutarch. π. πολυφιλίας IL p. 98 2 
dA p. 664. F. - - ὥσπερ ὁ τῆς Ὑψιπυλῆς τρὸ 
τ ic τὸν À να xadícac 
τὸν λειμῶνα κι a6 
εἰν ἕτερον ἐφ᾽ ἑτέρῳ αἰρόμενος 
ἄγρευμ᾽ ἀνθέων ἡδομένᾳ ψυχᾷ; 
τὸ νήπιον ἄπληστον ἔχων. 


l ius i . p. 463. 125 prato residens puer 
bs "ten quise cupit Florem carpere ; “ 
Mons er funditur ; innocens Expleri studium — : 
Euripidis versus esse ex eo -— — -— 

Hypsipyles drama, qui sibi inno ᾿ 
ce! omo Euripidem. bidem comparat venustum 
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Statii locum "Theb. V, 286. Versus distinxi ex parte 


cum Seidlero de vers, dochm. P- 69. V. 4. Plut. Symp. 
ἄπληστον, priore loco ἄχρηστον. 
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VI. (IV.) Plutarch. consol. ad Apoll T. II. p. 116 
sq. Clem. Alex. Strom. Iv, Ρ- 495—588. Stob. tit. 106. 
p. 568. Gesn. 108, P- 449. et Gaisf. Plutarchi haec sunt 
verba: Οὐ φαύλως γὰρ ἄν δόξειεν ὃ παρὰ τῷ ποιητῇ 
“ἀμφιάρεως παραμυϑεῖσϑαι, τὴν ᾿Ἵρχεμόρου μητέρα ὃ 
θαύίνουσαν ὅτι γήπιος ὧν ὃ m χ χ 
τησε᾽ φησὶ γὰρ οὕτως" 


' 
υσχε- 
-" 1 E] , 
αἰς καὶ ἀγὰν ἄωρος ἐτελεύ-- 


ys ' 5 ' er » ^ » 
ἤφυ μὲν οὐδεὶς ὕστις οὗ πονεῖ βροτῶν" 
, v 3 - 
UTTELTE τέχγα γἄτερ᾽ αὖ κταται νέα, 


, , 
αὐτός τε ϑνήσκει. xai τάδ᾽ ἄχϑονται βροτοὶ 


εἰς γῆν φέροντες γῆν" ἀναγκαίως δ᾽ ἔχειν 

βίον ϑερίζειν ὥστε κάρπιμ ον στάχυν, 

καὶ τὸν μὲν εἶναι, τὸν δὲ μή. τί ταῦτα δεῖ 

στένειν, ἅπερ δεῖ κατὰ φύσιν διεκπερᾶν; 

δεινὸν γὰρ οὐδὲν τῶν ἀναγκαίων βροτοῖς. 
His solus Clemens illum praeponit: 


e * - - 
“1 γ᾽ οὖν παραινῶ, ταῦτά μου δέξαι, γύγαι. 


quem Grotius Stobaeanis inseruil. In eo Porson. ad 
Eur. Hec. 539. legi iubet ταῦτά μοι δέξαι. — V. 1, Stob, 
ὅστις οὐκ ἀεὶ morti Nostrae lectioni favet Cicero, qui 
sic vertit Tusc. III, 25. JMortalis nemo est, quem non 
attingat dolor Morbusque. V, 4, Stob. ϑάπτειν τε 
τέκγα χἄτερα ( Grot. χάτερ᾽ αὖ) χτᾶσθαι πάλιν, «Αὐτοὺς 
δὲ (Grot, αὐτός t8) ϑνήσκειν. Clem. σπείρει pro xra- 
ται. Cicero: multi sunt Aumnandi liberi, Rursum creandi. 
unde colligas hunc etiam legisse σπείρει. V. 3. pro xoi 
τάδ᾽ Stob. χατὰ δ᾽. quod Grotius emendavit scribens 
κάτα à. »»κἄτα est indignantis.« Recte; at tunc non 
solet addi δέ. Musgr. κάρτα δ᾽ à. quod frigere videtur. 
τάδε explicatur sequentibus, δἰς γὴν φέροντες γῆν, et 
ob haec indignantur, nimirum quod etc. καὶ etiam 
videtur indignationi siguificandae inservire. V. 4. Plut. 
φέροντες" τὴν δ᾽ ἀν. ἔχει. Stob. τὴν ἀν. ἔ, Grotius cor- 
rexit e Cicerone, Zeddenda est ferrae terra, V, 7, 
Clem. στέγειν, tum δεῖ δ᾽ ἐκπερᾶν. V. ult. sic citat 
Plutarch. p. 117. D. Οὐϑὲν y90 δεινὸν τῶν ἀναγκαίων 


βροτοῖς. Clem. οὗ δειγὸν οὐδὲν τῶν ἀν βρ. Cf. Gatak. ad 
Tom. [X. N 








194 HYPSIPYLE. 


M. Anton. VII, 4o. Valck. diat. p. 215. Wyttetib; ad 


Plut. p. 736 sq. 
VII. ( VI.) Stob. tit. 10. p. 127. Gesn. p. 71. Grot. 


Κακοῖς τὸ κέρδος τῆς δίκης ὑπέρτερον. - 
Apud malos utilia plus iustis valent. 


VIII. (VIL) Stob. tit. 20. p. 171» 50. εἴ 172, 41. 
Gesn, p. !03. Grot. 


Ἔξω γὰρ ὀργῆς πᾶς ἀνὴρ σοφώτερος. 
Pius quisque semper positus extra iram sapit. 
loco in Stob. Gesn, est σοφώτατος. 


IX. ( VIII.) Stob. tit, 109. p. 580. Gesn, 111. p. 463. 
Grot. 110. Gaisf. 

"fesnzov οὐδὲν) πάντα δ᾽ ἐλπίζειν χο εών. 
Nil est supra spem; cuncta sperari data. 


X. (IX.) Schol Arist Ran. 1365. (ἀνὰ τὸ 


δωδεκαμήχανον Κυρήνης μελοποιῶν) 
Κυρήνη ἑταίρα τις ἐπίσημος ; ϑωδεκαμήχαγος ἐπικαλου- 
μένη διὰ τὸ τοσαῦτα σχήματα ἐν τῇ συνουσίᾳ ποιεῖν. ἔστι 
δὲ παρὰ τὸ ἐξ Ὑψιπύλης Εὐριπίδου" 
^|4và τὸ δωδεκαμήχανον ἄντρον. 

Eadem sunt apud Suidam v. δωδεκαμήχανος, qui pro 
üvrgov habet ἄστρον. Neutrum intelligere se fatetur 
Musgr. Nec ego plus video. 


XI. ( XI.) Galen. T. V. p. 615. ed. Basil. XII. p. 376. 
Chart. de voc. ἀέτωμα οἴκου s. ἀετός ᾿ καὶ Εὐριπίδης ἐν 
Ὑψιπύλη φησίν" 

Ἰδοὺ πρὸς αἰϑέρ᾽ ἐξαμιλλῆσαν κόραν 
γραπτοὺς * * * οἵσυ προσβλέπειν τύπους: 
Egregie Valcken. diatr. p. 214. emend. ἐξαμιλλῶνταν et 


lacunam ita explevit: yg. ἐν aieroigs προσβλ. τ. Ego vero 
nolim χόραν interpretari puellae , sed oculi. ἐξαμιλλάσϑαν 
enim per se vix valet intueri aliquid conniti. Fortasse 


tamen legendum hoc sensu κόραις. 
XII. (XII) Eustath. ad ll. γ' p. 959, 42 — 940, 46. 
Philem. gramm. p. 147. ed. Osann. 
Εὔσημα xal σᾶ xai κατεσφραγισμένα. 


Priore 
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δισῆμα est e correctione Valcken. díatr p.214. pro εὖ 
. . . ev- 


φημα. De σὰ pro σῶ 
E "és σῶα vid. Gramm. graec. $. 124. p. 247. 


XIII. ᾽ - 
sigov Svp fujue at. dQxrevaau. «“υσίας ἐν τῷ ὑπὲρ Qov- 
τὰς vibes ul 70106, τὸ καϑιερωϑῆναι πρὸ γάμων 
τὰ δὲ συνεείνογε dp ies ie τῇ Movrvyía ἤ τῇ Βραυρωνία 
Ine aud Jod r δίς τὸ προκείμενον εἴρηται παρά τε a 
y «rire ἐν τοῖς ψηφίσμασιν. or. δὲ ἀρκτευόμεναι 


παρϑένοι ἄρκτοι καλοῦνται, Εὐριπίδης Ὑψιπύλῃ 


XIV. Hesych. ᾿“γαδρομαὶ, αὐξή 
ρὑπίδης “Ἱκέτισιν, Tyiidp. 5 ewe. Shomdimo d6- 


XV. Lexicon San 
᾽ , ΕἸ , : germ. 8. Bekker. ane d. ^ j 
Exinuía, οὗ μόνον ἀποδημία. Εὐριπίδης Td ἢ 


XVI. ld. ibid. p. sc din in 
gunídnc Ὑψιπύλη. P. 109, 15. Νεαρὸς, àvti τοῦ νέος. Εὐ- 


IN Ο. 


FE abulath Inonis secun 

dum Euripidem jgi 
- x yetsseed in Thessalia MA pae κεράσαι Pecan : 
- q 4 uos filios ἷ susceperat] perisse putaret, d » 
z Dn ae filiam. Themistonem uxorem; ex eá Pent 
— DÓ Postea resciit asd in June 
— j-^ : " "tii ationis causa eo pervenisse, Misit qui 
Ἣν ναρηοιαυλαει ; addnotem celavit, | Resciit TÀemisto 
dp aqnas esse; sed quae esset nesciebat. Coepit 
wear necare. [iei consciam , quam captivam. 
-- ebat , ipsam Inonem sumpsit et ei dixit, ut 
wes rn candidis vestumentis operiret, [nonis filios ni- 
e μι υδλμωνμηνοιι Themistonis pullis operuit. Tunc 
icem n suos filios occidit. Jd ubi resciit ipsa 
Moesia - amas autem in venatione pe*. insaniam 
Mund ger orem Jum interfecit; at Ino cum mi- 
Videmus ine ii fabulam » tag valide qe phai 

. . .*3* - ai i ; 
artibus, insidiis, fraudibus émaii MUR iem τ. 
N 2 





Ο. 
- IN 


Ἢ ibus haud dubie induta fuit, 
piae fera A caes (loquitur Euripides ) δὸς 
jos ru τ᾿ ῥδακώματα" Κεῖται δ᾽ ἄνωϑεν τῶν c" 
δ 2 ὧν Μεταξὺ τῶν ᾿Ινοῦς. Schol. ad Arist. esp- 
green aeciir — ἐοικὼς ϑαψίνη;, ᾿Ινοῖ NQsuoury Mee 
moa Becher δεν νὴ; e esie pei 
AL II ΩΝ " Á— E Cod. Venet. Dekk. HIM 
ey 0o Asc ip ὠχρὰν ὑπὸ τῆς κακοπαϑείας et “" ἢ - . 
I ps Εὐρ. ἐκ τῶν ποδῶν ἡ νὼ κρέμαται.) Videtur 
—— "sa edam sensu translato posuisse, quo 
ane pati animo dicunt, ^ — ν 

: t flebili . A. P. 125. Qu xtre 
€ s ira habet: Ἰνὼ κατὰ χόλον 
commemo ἴσα, ἔῤῥιψεν αὑτὴν εἷς τὴν ϑάλασσαν aua T? 
Huos : ἀν Μ, λικέρτη. unde patet recte Valcken. in diatr. 
ig c M secundum Euripidis T NM - 
udin dicente Elmsleio a ed. : 
PME € fabula cf. Welcker de tril. Aesch. p. 

r 


340 sq. et de re ipsa Müller. de Orchom. p. 171. 


οἱ d» 
. Pind. Isthm. 41, 59. ad verba poetae: à 
Mice χρῶτα λάμπει" τῷ αὑτῷ τρόπῳ καὶ Εὐριπίδης 
yj | "m 1 1 , 
poe δ᾽ Ἰνοῦς συμφορὰν πολὺν χρόνον 
viv ὄμμ᾽ ἐγείρει. HI 
ic Pi lcken. diatr. p. 173. locum restituit 
A signet cann ἰδοῦσ᾽ ἀδινοῦς συμφ. ldem hoc 
Lagen. dictum suspicabatur, de qua Ovid. Metam. 
de — Venus immeritae neptis miserata — 
pice edidit εὕδουσα δ᾽ ᾿Ινοῦς συμφορὰ π. χ' νυν εἶμι 
- e bn lectionem esse e contextu patere dicens. " 
hanc Eod s, postquam diu obdormiit, nunc tee , 
calama shil aliud esse potest, nisi calamitas nunc re d 
pec " denuo saevit, quod de Inone in insaniam - ' 
d : potuit. At Musgr. hoc e prologo — : 
prog pic esset 7πο ex calamitate denuo excita - 
τὴν E tiam esse εὐδήσασα; postquam obdormut, n ; 
pois Ἴων dormit. Si sermo est de Venere, — 
€ dici potuit vultum Inonis, antea ob calamita 
tem et trtitiem deiectum, denuo erigere, 


INO. 
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II. ( VI.) Stob. tit. 39. p. 237. Gesn. 41. 


. 159. Grot. 
οἱ Gaisf. PI E 


ut. T. II. p. 507. B. Schol. Pind. Pyth. 3, 66. 
"Ioco δὲ μηδεὶς cav 9^ 
μικρου γὰρ ἐκ λαμπτ 
πρήσξβιεξν ἂν τες 
πύϑοιντ᾽ à» à 


, 4 σιγᾶσϑαι χρεών" 

7006 JO ato» λέπας 

» καὶ πρὸς ἀνδρ εἰπὼν ἕνα 

στοὺ πᾶάψντξδο, ὧν XQUmrtuy 
4080». — 

Tacenda quae sunt nemo per te intellizat. Fax parva 

J'acile montis Idaei nemus Totum cremar 


it; dixeris 
uni, cito Humor per urbem Jiet arcanum tuum. Plut. 
versus 2. et $. habet cum parte quarti, Schol. Pind. se- 
cundum et partem tertii 


. Pro λαμπτῆρος Scal. apud Valck. 
diatr. p. 174. legendum coniiciebat σπινϑῆρος. Pro ᾽7Ὁ. 


λέπας schol. Pind.*/0. σέλας. V. 3. Stob. κἄν πρὸς ἕν εὔπους 
ποτβ. E Plutarcho correxit Valcken. l. c. V. 4. ὧν est ex 
emendatione Erfurdti ad Soph. Ai. p. 633. pro 4. Possis 
etiam scribere ἄν. Verba sunt T heiistonis, Inoni, quam 


pro serva habebat, consilium suum de necandis Inonis 
filiis significantis. 


ΠῚ. (XIV.) Stob. tit. 


87. p. 500. Gesn. 89. p. 363. 
Grot. et Gaisf. 


Ἐπίσταμαι δὲ náy Q^, 00 εὐγενῆ χρεών, 
σιγὰν ϑ' ὕπου δεῖ καὶ λέγειν ἵν᾽ ἀσφαλές, 
ὁρὰν 9'à δεῖ με, κοὐχ ὁρᾶν & μὴ χρεών, 
γαστρὸς κρατεῖν δέ' καὶ γὰρ ἐν κακοῖσιν ὧν 
ἐλευϑέροισιν ἐμπεπαίδευμαι τρόποις. 


Quae scire par est nobilem » didici omnia, Quum res 
iubet, tacere, quum tutum est, loqui, Quae fas, vi- 


dere , nec videre, quae nefas, Fentri imperare; quam- 


libet pressum malis Cor disciplinas liberales imbibit. 


Apud Gesner. locus petitus esse dicitur e Sophoclis Ino, 


sed Paris. A. Εὐριπίδου "Πνοῖ, quod confirmant Plutarch. 


T. II. p. 506. C. 606. A. Gellius N. Att. 15, 18. qui se- 


cundum versum citant. 


Inonis haec verba esse intelligi- 
mus e Plut. p. 506. ἡ δ᾽ Eo 


ganídevog "Iv? παῤῥησίαν 
ἄγουσα περὶ αὑτῆς, εἰδέναι φησι Σιγᾶν x. τ. À. iisque 
ino ad versus fr. IL. respondisse videtur Valcken. diatr. 
p. 174. V. 2. 0? post σιγᾶν habent Plut. utroque loco et 
Gellius et Stob. cod. Paris. B, Pro ὕπου Plut. p. 506. 


ὑπη. Versum expressum esse ex Aeschyleo ἐν τῷ mvo- 
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ópo Il, εἴ (cf. S. c. Th. 625. Choeph. 580. Eume- 
sd eo lck. Gatak. adv. misc. p. 508. A.) σιγῶν 
9" ünov δεῖ καὶ λέγων và καίρια monet Gellius. V. 4. 
κρατεῖν z& Valcken. Ibid. iam Valcken. offendit ὧν de mu- 
liere. [s quidem tueri lectionem conatur loco Eurip. lon. 
973. (ubi Aemil. Portus, Commelin. et Barnes. ϑνητὸς ὧν 
pro ϑνητὺς οὖσ᾽, ut est in Ald. rell.) et Soph. Antig. 461. 
ubi tamen ϑνητὸν ὄντα non ad Antigonen referendum 68], 
plerisque tamen placituram opinatur elegantem Luzacii 
coniecturam legentis κἂν γὰρ ἐν κακοῖσιν ὦ. Cf. Luzac, 
Exercit. p. 22 sq. Mihi etiam illud γαστρὸς κρατεῖν τὸ ab 
Inonis persona alienum videtur, ut non multum absit, 
quin duos ultimos versus a prioribus segregandos et ab 
alio quodam pronunciatos esse suspicer. V. 5. ἐμπεπαίδ. 
marg. Gesn. et Paris. D. pro éxnen. 


IV. (X.) Stob. tit. 83. p. 483. Gesn. 85. p. 349. Grot. 
et Gaisf. 


Τοιάνδε χρὴ γυναικὶ πρόσπολον ἐᾶν; 

ἥτις τὸ μὲν δίκαιον οὐ σιγήσεται, 

τὰ δ᾽ αἰσχρὰ μισεῖ καὶ xav ὀφϑαλμοὺς ἔχει. 
Talis profecto famula matronam decet, Quae ius et 
aequum non tegat silentio, Quodcunque foedum est lu- 
mine infesto intuens. V. 1. Grot. μ᾽ idv, Heath. y^ ἐᾶν, 
Valcken. σ᾽ ἐᾶν, vel περᾶν ex Hippol. 640. Boissonad. 
προσπόλων ἐᾶν, quod non intelligo. Mihi Valck. ratio 
optima esse videtur. V. 3. Heath. xei κατ᾽ 0Q0. ἔχει, quod 
probat Valcken. 


V. (XIL) Stob. tit, 86. p. 498. Gesn. 88. p. 361. 
Grot. et Gaisf. 
Τὸ v εὐγενὲς | 
πολλὴν δίδωσιν ἐλπίδ᾽, ὡς ἄρξουσι γῆς. 
Spem fore ut regni sola Olim capessant alta nobilitas 


facit. Haeccine Themistonem de lnonis filiis dixisse 
credamus? Idem de sequenti fragm. dictum volo. 


VI. ( XIII.) Stob. ib. 


Τὴν εὐγένειαν, κἄν ἄμορφος ἡ γάμος; 
τιμῶσι πολλοὶ πρὸς τέκνων χάριν λαβεῖν, 
τὸ τ᾿ ἀξίωμα μᾶλλον ἢ τὰ χρήματα —— 
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M creaudae coniuges multi parant Forma invenusta, 
" 4S propagine, Clarosque honores ante divitias ha- 
nt, χάρυν λαβεῖν non puto dictum esse pro ἕνα χάριν 


λ , «t -᾽ .. . . . 
ἄβωσιυ vel wore λαβεῖν, sed iis verbis explicatio contine- 


lur τῆς εὐγενείᾳ 8] di ἐγ εὖ ῦ 
- ἧς &vy. 6, quási dictum esset τὴν &UyÉr&taY τιμῶν- 
$ πρὸς τέκνων χάριεν λαβεῖν ζητοῦσι. 


VII. (XV.) Stob. tit. 9 
| ob. Lit. 9. p. 99. Gesn. p. 55. Grot. et 
ut. 92. p. 511. Gesn. 94. p. 381. Grot. et Gaisf. 


, » » w €U»5 » » 

qiecuge d 000Qg àv ἔχης ἄνευ ψόγου, 
εἰ iie σώζον τῇ δίκη ξυνοῦσ᾽ ἀεί. 

μηδ ὡς κακὸς ναύκληρος εὖ πράξας ποτὲ 

ξητὼν τὰ πλείον᾽ εἶτα πάντ᾽ ἀπώλεσιν. 


Totum legitur altero Stobaei loco; tit. 9. duo tantum 
priores versus, sed non in Paris. A. li tit. 9. laudantur 
in Gesn. et Grot. tanquam Euripidis, sed nomine fabulae 
eus addito; Εὐρ. à roi ibi etiam est in A. B. C. apud 
came V. 1. verba"ay ἔχης desunt tit. 9. suppleta a 

alck. diatr. p. 177. quum Grotius dedisset ὅσα κέχκτησ᾽΄. 
V. 2. tit. 94. est yai μ. σώζου τοὐγεχ᾽ ὅν σέβειν πρέπει. 
apud Grot. ovrex' εὐσεβεῖ πρέπει (quoniam id iustos decet) 
minus graece, iudice Valck. 1. c. qui ξυγών scripsit. Idem 
in fine dedit μηδὲ πάντα 7) ἀπολέσης,, infeliciter. De vi 
particulae εἶτα Gaisf. citat Dawes. Misc. cr. p. 284. Por- 
son. adv. p. 275. (245. Lips.) Instituta oratio postulabat: 
μηδὲ τὰ πλείονα ζητοῦσα — ἀπολέσηξ, sed haec relata ad 
φαύκληρος, ut in locis iis, quos attuli Gramm. gr. $..621. 
2. p. 1297 sq. Vid. Porson. ad Or. 1035. Grotius vertit 
(tit. 9. /ntacta labis posside quod possides , Modicam- 
que rem tuere iustitiam sequens) Sine labe parta fac 
probe custodias Parceque rem tuteris: id iustos decet. 
"t nauta cupidus, antea felix satis, Dum plura quae- 
rit, quod tenebat, perdidit. Verba esse suspicor Ino- 


nis T hemistonem a suscepto filjos trucidandi consilio de- 
hortari cupientis, 


VIII. (VIII) Stob. tit. 71. p. 452. G 
Grot. et Gaisf. ja om qm 
Φεὺ! 
et 4 .- 
009 τὸ ϑήλυ δυστυχέστερον γένος 
πέφυκεν ἀνδρῶν' ἔν τε τοῖσι γὰρ καλοῖς 
πολλῷ λέλξιπται κἀπὶ τοῖς αἰσχροῖς πλέον. 
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Quanto virili sexus infelicior Est feminarum! quippe 
quantum linquimur Firtute, tantum scelere superamus 
viros, V. 2. Grot. ἔν τὸ τοῖσυ xal xaÀ. , minus recte, iu- 
dice Valcken. diatr. p. 176. Verba esse videntur Inonis 
vel post communicatum secum Themistonis impium consi- 
lium, vel in fine fabulae pronunciata. lllud verius vide- 
tur: nam interfecto Learcho ab Athamante patre dici non 
poterat mulieres ἐν τοῖς αἰσχροῖς πλέον λείπεσϑαν τῶν ay- 
δρῶν. Eodem spectare videntur duo fr. 


IX, (IX.) Stob. ibid. 
ΣΦ ' , » : “ , 
(ἢ ϑνητὰ πράγματ, ὦ γυναυκεῖαι φρένες) 


͵ὕ 1 


ὅσον νόσημα τὴν Κύπριν κεκτήμεθα! 
Q misera vita! pectora o muliebria! Truculenta quam 
nos pestis exercet Penus! 


X. (V.) Stob. tit. 38. p. 222. Gesn. p. 149. Grot. 
Tíg; ἄρα μήτηρ ἤ πατὴρ κακὸν μέγα 
βροτοῖς ἔφυσε τὸν δυσώνυμον φϑνον; 
ποῦ καί nor οἰκεῖ σώματος λαχὼν μέρος; 
ἐν χερσὶν, ἤ σπλάγχνοισεν, 7 παρ᾽ ὕμματα 
io)? ἡμῖν; ὡς ἦν μόχϑος ἰατροῖς μέγας 
τομαῖς ἀφαιρεῖν ἤ ποτοῖς ἢ φαρμάκοις 
πασῶν μεγίστην τῶν ἐν ἀνθρώποις νόσων: 

Quae mater , aut quis genitor infelix malum Inauspica- 
tam sevit invidentiam? Ubi, quas adepta corporis par- 
tes sedet? "Tenetne media viscera, an geminas manus, 
dn luminum orbes? quanta laus medicis foret Ferro vel 
herba vel salubri poculo 4Muferre generi pessimam hue 
mano luem! Versum 2. respicit, monente Valcken. diatr. 
p. 176. Aelian. hist. anim. IIT, 17. λέγει μὲν οὖν Εὐριπί- 
δης δυσώνυμον ὄντα τὸν φϑόνον. lbid. φύειν de matre 
illustrat Porson ad Phoen. 34. "V, 3. Valck. scribi male- 
bat: ποῦ δή mor οἰκεῖ, Vix opus: duae coniunciae sunt 
interrogandi formulae, ποῦ xai οἰχεῖ, el ποῦ mor οἰκεῖ, 
V. 5. Heatb. Grammaticas rationes, inquit, postulare 
puto ut rescribatur: ὡς ἦν μόχϑος ἂν ἰατροῖς μέγας.  Re- 
nituntur rationes metricae, nec grammatica se violari 
queratur. vid. Gramm. gr. $. 508. not. 2. p. 968. V. 6. 
ante Wyttenbach. ad Plut. p. 702. ἤ ποτοῖσι φαρμάκοις 
scribendum esse monuit Valcken. ad Hipp. 516G. et sic 
iam Barnes. Haec pronuniiasse mihj videtur Ino , cognita 
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Themistonis invidia, qua azitata PEU SERIA 
tentabat. » qua agitata Inonis filios interficere 


XI. (III.) Stob. tit, 4. p. 52. Gesn. p. 27. Grot. 


Πολλοί γε ϑνητῶν τῷ ϑράσει τὰς συμφορὰς 


δητοῦσ᾽ ἁμαυροῦν κἀποκρύπτεσθϑαι κακά. 
JMulti feroces spiritu indomabili Sua 
obteneb 
damna vel clades tegunt. Ex Inone petitum NN im 
Paris. A. et Schow. Codd, B. C. Ad ϑράσει Valcken. an- 
notavit: Sic MS. N. in A. πάϑει. V. 2. κἀποκχρύπτ. pro 


κἀπικρύπε. Gesn. marg. Paris. A. Schow, 
Potuit haec Ino SesuiRUS. ΠῚ 


XII. (IV.) Stob. tit. 10. p. 127. Gesn 1. G 
^ . . ν Φ [] . t. t 
tt. 91. p. 507. Gesn. 93. p. 377. Grot. et Caisf. ΠΤ 


Bíc vv» ἕλκετ᾽, ὦ κακοὶ, τιμὰς, βοοτοὶ 
καὶ κτᾶσϑε πλοῦτον, πάντοθεν ϑηρώμενοι 
συμμικτα, μὴ δίκαια καὶ δίκαι᾽ ὁμοῦ" 
ἔπειτ᾽ ἀμᾶσϑε τῶνδε δύστηνον ϑέρος. 


Jte improbi j tenete vi partum decus, .Et undecunaue 
trahite congestas opes Per fas nefas, profana eese 
tes sacris; JManet metenda magna damnorum seses 

sed lit. 95. Nunc ite; honorum decora captate δῶν ΝΣ, 
F enaticoque more rem conquirite, Füs aestimantes et 
nefas promiscue, Ut vos metenda cladium exspectet se- 
ges. Tit. 93. legitur Kai νῦν ἐφέλκετ᾽, ὦ - - - Reliquam 
varietatem consulto omitto. V. 4. Porson 7r*aczs imn 

coni. ἐπεὶ τόδ᾽ ἐξαμᾶσϑε δύστηνον ϑέρορ. Haec etiam ab 
Inone pronuntiata esse verisimile mihi est, sed utro loco 

a Themistonis colloquio digressa, an post καταστροφῇ 1 
non ausim decernere; illud tamen probabilius iue 


XIII. ( VII, Stob. tit. 66. e 4 ^ 
Grot. et in P. 420. Gesn. 68, p. 281. 


, 
Νόμοι γυναικῶν o9 καλῶς κεῖνται πέρι" 
χρῆν γὰρ τὸν eurvyovvó" ὅτι πλείστας ἔχειν 
γυναῖκας, δἴπερ ἂν τροφὴ δόμοις παρὴν 
ὡς τὴν κακὴν μὲν ἐξέβαλλε δωμάτων, — 
τὴν δ᾽ ουσαν ἐσϑλὴν ἡδέως ἐσώζετο. 
γῦν δ᾽ εἰς μέων βλέπουσι, κίνδυνον μέγαν 
ῥίπτοντες᾽ οὐ γὰρ τῶν τρόπων πειρώμενοι 
γυμφας ἐς οἴκους ἑρματίζονται βροτοί. 
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"pta recte iura sunt connubiis. Decuit beatum 
S e mision Sociare, quantas — —' 
pedis Ut inaudientem pelleret penatibus , onam - 
lenti corde servaret ze ANunc cordes siu taut υ » 
zmenso nimis Pitae pericio: nam i of 
nupta, nulla moris exploratio est. ; 
Mid pin Grotio scribendum fuit χρῆν» - T 
est enim de re, quae non fit, quum iieri debeat: 
d c r $. £05. not. P. 958 sq. Pro ort πλείστας 
uai ah Soph. Ai. p. 630. scribit ὅπως πλείστας EN 
coit morem ΨΥ ante eo ppc P: P" 
ἴ iti i esse vil : 
aenea ipsis imperfecto — — d ^ 
i possit, video. Pro eo Faris. D. 0r. 
V. & qoe ραν d» δωμάτων. soloece. vid. ke pr 
sri, if ἜΣ E po ven uir a 
stoph. cm al interpunxit, et ὡς vertit sic. At recte 
ws pe : vertit velut saburram recipiunt. minus recte 
P aig fulcrum accersent (sic.) 'Themistonis haec 
x εὐνᾶς videbantur Welckero de tril. Aesch. p. 541. 
Ea pies vehementer dubito an nulli umquam feminae 
t Te uid vel sentire vel dicere in mentem venire "e 
At fiant loquitur. Quid opus erat , voc w- "Ὁ ài 
cum colloquebatur, lnonem esse nesciret? e 1 tin 
:mulatione se assecuturam esse sperabat, quum 18 i 
Rer ipso tempore parabat, cum hac oratione pugna 
Ἔν ea a viro polius aliquo , fortasse Athamante, 


pronuntiata esse suspicor. 


XIV. (XX ) Stob. tit. 111. p. 582. Gesn. 118. p. 467. 
t. 112. Gaisf. MATH 
Gro Μὴ σκυϑρωπὸς iod πων, 
Ü κῶς πράσσοντας ὧν 
πρὸς τοὺς *axoc πρ cid 
Infelicibus Νὰ durus esto, te quoque esse hominem me- 
mor. His Athamantem compellari puto. 


XV. (Antiop. XL.) Stob. tit. 16. p. 153. Gesn. p. 91. 
Grot. Bud μη Lo didss 
"4uovoia του μήδ᾽ ἐπ᾽ οἰκτροῖσιν (uxe, 
pacti κακὸν δὲ. χρημάτων ὄντων 519) 
φειδοῖ πονηρῷ μηδέν sev ποιεῖν βροτῶν. 


Stob. esset χύχλῳ γὰρ ἕρπει, Va 
οὐτός. V. 4. Stob. Gesn. et Grot. 
γέννᾳ, et τῶν μὲν αὔξ. β. V. 
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Sicco miserias ore despicere est ferum; Sed turpe et 
illud, opibus et magnis mala tenacitate demereri nemi- 
nem. ln Trincav. et Gesn. deest lemma, in hac tamen a 
Íragm. Ántiopes separatum. Evpun. ' Ivo Schow. et Gaisf, 


hic e Paris. B. Verba ἀμουσία --- στάξειν repetuntur apud 
Stob. tit. 112. p. 583. ex Oeneo apud Gesn. 114. p. 46g. 


s. A. apud Gaisf. tit, 113. 
XVI. (XXII.) Pollux VII, 178. Εὐριπίδης ἐν ᾿Ινοῖ" 


Κοίλοις ἐν ἄντροις ἄλυχνος, ὥστε ϑὴρ 


ex Inone apud Grot. et sic e Pari 


p o ?0g. 
De Athamante hoc dictum esse s 


uspicatur Valcken. diatr. 

p. 180. Cf. Müller de Orchom. p.174. core e MS. repo- 

"Prae esse monuit Porson praef. Hec. p. XXXII. ed. 
ond. 


. XVII. (II.) Plutarch. T. II. p. 556. A. τῆς ᾿Ινοῦς ἐν 
τοῖς ϑεάτροις λεγούσης ἀκούομεν ἐφ᾽ οἷς ἔδρασε μεταμελο- 
μέφης, 


Φίλαι γυναῖκες, πῶς ἄν ἐξ ἀργῆς δόμους 
ἡϑαμαντος οἰκήσαιμι) τῶν πεπραγμένων 
δράσασα μηδέν! 
᾿Ινοῦς in omnibus libris le 


[ gi, non Ojyo)g, ut edidit 
Steph. testatur Wyttenbach. Πῶς à 


a», utinam explicavit 

Valck. diatr. p. 173. Quum μηδέν dicat, non οὐδέν. si- 

gnificat haec etiam de cogitalione accipienda esse, uii- 

nam nihil eorum fecissem, et denuo habitare possem. 
XVIIL (XVII. 


4 ) Stob. tit. 103, p. 561. Gesn. 105. 
p. . Grot, 


"vacca, πολλοῖς ἔστιν ἀνθρώπων κακά, 
τοῖς ὃ ἄρτι λήγει, τοῖς δὲ κίνδυνος μολεῖν. 
κύχλος γὰρ αὐτὸς καρπίμους τε γῆς φυτοῖς 
ϑνητῶν τε γενδᾷ" τοῖς μὲν αὔξεται βίος, 
τῶν δὲ φϑίνει τε καὶ ϑερέζξεται πάλιν. 
In Gesn. ex Eur. Oeneo citatur. Sed Paris. A. Εὐριπ. Trot, 
ut Grotius edidit. Tres postremi versus leguntur etiam 
apud Plut. T. IL. p. 104. B. unde Gataker ad M. Anton. 
VII, 4o. et Musgr. scripsit κύχλος γὰρ αὐτός, quum apud 
lcken. diatr. p. 6. x. γὰρ 


γενεά. Plut. γενεᾷ. Valck. 
5. Musgr. κἀκϑερίζεται. Ea- 
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l i ἱ . Laert. 
tentia est versuum Epicharmi apud Diogen 
zl vid. Casaub. Grotius vertit: AVegind, multos 
0 primunt hominum mala: 4b his recedunt, rursus illis 
Festes Eunt in orbem, terra quas fruges parit Ho- 


; qui, iret, Pars iam 
minumque soboles; quippe pars surgens v , 
metenda exspectat exitii diem, Verba videntur esse con 


solantis Inonem vel Themistonem. 

XIX. (XVIII) Stob. tit, 109. p. 580. Gesn. 111. 
p. 461. Grot. 110. Gaisf. 

Ἔν ἐλπίσιν χρὴ τοὺς σοφοὺς ἔχευν βίον. 
Spe semper aliqua, qui sapit, vitam fovet. 

XX. (XIX.) Stob. ibid. j 

^v ἐυτυχοῦσα πᾶσαν ἡνίαν χαλα; 
— τε didesewe' ἐλπίδος κεδνῆς ἔχου. 


Nec tibi remittat frena Fortunae favor , «“ἀνογϑα nec 
spem pectori excutiant tuo. 
XXI. ( XXI.) Stob. tit. 123. p. 615. Gesn. 125. p. 507. 
Grot. 114. Gaisf. um t 
j x ὑπερμέτρως 
ΤΥ Α νον, Tie δὺ vi ϑενονννυ e i m" 
Quae sors sit hominum , disce , nec nimium dole. Mihi 
crede, non tu sola conflictas malis, 


XXIL (XVL) Stob. tit. 103. p. 559 sq. Gesn. 105. 


p. 431. Grot. 104, Gaisf. UD 
Ὁρᾶς, τυράννους διὰ μακρῶν ηὐξημένους 


ἧς μικρὰ τὰ σφά | ni ἡμέρα 
ὡς μικρά τὰ σφάλλοντα, καὶ né ἡμέρα 

Piu, καϑεῖλεν ὑψόϑεν; τὸν ὃ jo ἄνω. 
ὑπόπτερος δ᾽ ὁ πλοῦτος" οἷς γὰρην ποτε; 


ἐξ ἐλπίδων πέπτοντας ὑπτίους opo. 


nno i£ di e res exi- 
s longa quos fovit dies Ut saep: 
iens s Á alios rursus in celsum 


tuna; iam multos ego Fidi supi- 
sua. Ex [none pelitos esse versus 


ipidi tribuuntur sine fabulae nomine ) 
( nam apud Stob. Euripidi tri n ni cun Pin vi 
€ 1 » , δ» - T 

Apoll. VII, 4. Ὁ ὑποκριτῆς ἤδη ἐπέραινε τὰ ἰαμβεῖα ἷ 
τῇ "Iroi τῷ δράματι) , ἐν οἷς ὁ Εὐριπίδης διὰ μακρῶν ηὐξη- 


gua momento breyi Deturbet , 
levet. Pennata res for 
nos spe procul volvi 


vidit Gataker. adv. misc. p. 
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θέντας τοὺς τυράννους ἁλίσκεσθαί φῆσιν ὑπὸ μικρῶν. Ex 
hoc loco idem ηὐξημένους legendum vidit pro ἠσκημένους; 
ut apud Stob. legitur. ldem vidit Grotius in notis MSS. 
apud Gaisf. V. 2, 3. laudat Plutarch. T. 1I. p. 104. À. sed 
ila scriptum v. 2. μικρότατα τὰ σφάλλοντα. ---- V. 3. Stob. 
Gesn. ὑψωθέντα δήρ᾽ ἄνω, quod emendavit Grotius et 
Theod. Canter. V. L, 1, 21. e Plutarcho, qui τὰ μὲν xad'ez- 
λὲν ὑψόϑεν, τὰ δ᾽ jo ἄνω, quam scripturam non mul- 
tum abest quin veram putem. Sed Philo etiam p. 588. 
C. B. laudatus Gatakero, ἡ μία γὰρ, ὡς ἔφη τις, ἡμέρα 
τὸν μὲν καϑεῖλεν ὑψόϑεν, τὸν δ᾽ 79' ἄνω. item Io. Lydus 
de mensibus p. 61. ed. Schow.'citatus Valcken, diatr, 
p. 177. Ante v. 4. eum ponendum esse, qui legitur in 
Phoen. 561. allatus eodem loco Plutarcho, censebat Valck. 
ad Phoen. 1. nimiam tautologiam obtrudens Euripidi; nec 
persuasit Porsono ibid. 567. 


XXIIL (XI.) Stob. tit. 84. p. 493. Gesn. 86. p. 353. 
Grot. et Gaisf. 


Φειδώμεϑ᾽ ἀνδρῶν εὐγενῶν, φειδώμεϑα, 

κακοὺς δ᾽ ἀποπτύωμεν, ὥσπερ ἄξιοι. 
Parcamus artis inclita ex propagine, Et exsecremur, 
ut merentur, improbos. His verbis Inonem persuadere 
voluisse Themistoni, ne ipsius filios interficeret, idcirco 
vix crediderim, quod hi παῖδες esse videntur, non ày- 
peg, nec convenit, quod sequitur κακοὺς δ᾽ &zonr. 

Ex Inone fabula sumti etiam sunt versus, quos ex 
Athenagorae leg. pro Christ. c. 26, ( p. 33. ed. Colon. ad 
calc. lustin. M.) adscripsit Valcken. diatr. pP. 180. καὶ 
᾿Ινὼ μετὰ τὴν μανίαν - « - ϑεὸν δοξάζουσι γεγονέναι 

Πόντου πλάνητες “ευκοϑέαν ἐπώνυμον, 
καὶ τὸν παῖδα αὐτῆς 

Σεμνὸς Παλαίμων ναυτίλοις κεκλήσεται. 
Sed Sophoclis, an Euripidis versus essent, dubitabat 
etiam Valcken. 

Ad Euripidis Inonem a Schowio refertur etiam locus 
apud Stob. tit. 13. p. 145. Gesn. p. 83. Grot. quem Musgr, 
inter incerta XXI. retulit, sed cuius codicis MS, auctori- 
tate illud lemma addiderit, non indicavit Schow. 


— ÉH—  ÀÀ— 
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Lioxis fabulam narrat. Apoll. Rh. schol. IT, 62. e Phere- 
cyde. φησὶ δὲν ὡς γαμήσας Aia» τὴν Ηϊονέως ϑυγατέρα 
πολλὰ ὑπέσχετο δώσειν δῶρα. ᾿Ελϑόντος δὲ ἐπὶ ravra vov 
Ἡϊονέως , fete ποιήσας xai πυρακτῶσας σκεπάζει αὐτὸ 
λεπτοῖς ξύλοις καὶ κόνει λεπτὴ ἐμπεσὼν δὲ 0 Ἠιονεὺς ἀπόλ- 
λυται. «Δύσσα δὲ τῷ ᾿Ιξίονι ἐνέπεσε διὰ τοῦτο, καὶ οὐδεὶς 
αὐτὸν ἤϑελεν ἁγνίσαι οὔτε ϑεῶν οὔτε ἀνθρώπων * πρῶτος 
γὰρ ἐμφύλιον ἄνδρα ἀπέκτεινεν. ᾿Ελεήσας δὲ αὐτὸν ὁ Ζεὺς 
ἁγνίζει, καὶ ἀγνισϑ εἰς ἠράσϑη τῆς Ηρας. Ὁ δὲ Ζεὺς γεφέλην 
ὁμοιώσας Ἥρᾳ παρακοὶμίζει αὐτῷ, καὶ ὕστερον ποιήσας 
τετράκνημον τροχὸν καὶ δεσμεύσας αὐτὸν τιμωρεῖται. Ad 
hanc fabulam haud dubie spectat, quod Plutarch. narrat 
'T. II. p. 19. E. ὃ Εὐριπίδης εἰπεῖν tap πρὺς τοὺς τὸν 
᾿Ιξίονα λοιδοροῦντας ὡς ἀσεβῆ καὶ μιαρὸν, Ov μέντοι προ- 
τερον αὐτὸν ἐκ τῆς σκηνῆς ἐξήγαγον, ἤ τῷ τροχῷ προσηλῶσαι. 
Videtur igitur sub finem fabulae deorum aliquis prodiisse, 
qui hoc narraret, non spectatoribus, sed iis, qui Ixio- 


nem oppugnaverant. 


- |. Plutarch. T. II. p. 18. E. Stob. tit. 2. p. 5o. Gesn. 
p. 11. Grot. 


ToU μὲν δικαίου τὴν δόκησιν ἄρνυσο; 


«. 


τὰ δ᾽ ἔργα τοῦ πᾶν δρῶντος ἔνϑα κερδανεῖς. 


Iusti capesse nomen, at facta occupa Quidyis agen- 
tis; parta sic tibi res erit, Loquitur Ixion. 


Il. (1I) Stob. tit. 49. p. 355. Gesn. 51. p. 197. 
Grot. et Gaisf. | 

Τά τοι μέγιστα πάντ᾽ ἀπεργάζεται ροτοῖς 

τολμ᾽ ὥστε νυκᾶν' οὔτε γὰρ τυραννίδες 

χωρὶς πόνου γένοιντ᾽ àv, οὔτ᾽ οἶκος μέγας: 
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Consilia cunctá ducit ad wictoriain Intrepida virtus; 
sine laborum impendio Nec regna fiunt magna, nec 
crescunt domus. V. 1. Grot. ἀπειργάσϑη, rectius Heath. 
et Musgr. ἀπείργασται, ( Boisson. ἐργάζεται.) sed minus 


recle idem v. sq. τύλμαις τὸ sixüy. Androm. 693. si 
v 


, ν . .. . 
τόλμα προσγένοιτο. Haec etiam Ixionis verba esse vi- 


, . 
dentur, modo ne τύλμαν cum Grotio vertas intrepidara 
virtutem, 


III. (IV.) Schol. Apoll. III, 62. Φλεγύ ) sto 
καὶ ᾿Ιξίων ὡς καὶ Εὐριπίδης" pec e 
Φλεγύαντος υἱὲ, δέσποι" Ἰξίων * * 


Sic Cod. Paris. pro ᾧλεγύου. Vid. Schaef, ad loc. p 
224. qui trimetrum explet addito ἄναξ. 


IV. (IL) Stob. tit. 10. p. 126. Gesn. p. 67. Grot, 


τ 1 3 1 * 

Ὅστις γὰρ ἐπὶ τὸ πλέον ἔχειν πέφυκ᾽ ἀνὴρ, 
οὐδὲν φρονεῖ δίκαιον; οὐδὲ βούλεται, 
φίλοις τ᾽ ἀμικτός ἔστι καὶ πάση πόλει. 


Habere quisquis parte plus quaerit sua, Nil ille iusti 
cogitat , nil expetit, Urbi atque amicis pariter in- 
sociabilis. Versum 1. et 3. habet Stob. tit. 22. p. 187. 


Gesn. p. 111. Grot. sed primum melius scriptum ὅστις 
γὰρ ἀστῶν πλέον ἔ. m. ἀ. 


, V. Diogen. L. IX, 55. φησὶ δὲ Φιλόχορος, πλέοντος 
αὑτοῦ ( Πρωταγόρου) ἐς Σικελίαν τὴν ναῦν xutumorvri- 
σϑῆναι»γ καὶ τοῦτο αἰνίττεσϑωι Εὐριπίδην ἐν Ἰξίονι. 


: Ex Ixione Pollux IX, 27. profert etiam versum 
EvBows 41ϑήναις ἐστί τις γείτων πόλις. Sed pro Ἰξίωνι 
(sic Codd.) leg. ἐν Ἴωνι. — Versus enim est Ion. 297. 














LAMIA 


si a scholiaste Platonis p. 61. 


non commemoratur ni 

Ruhnk. Δευτέρα δὲ ( Σίβυλλα) «Λίβυσσα, ἧς μνήμην 

ἐποίησατο ἐν τῷ τῆς «Παμίας προλύγῳ Εὐριπίδης, εἰ 

Lactantius Instit. div. 1, 6. qui ex eodem fonte hausit : 
cuius meminit Euri- 


secundam (Sibyllam) Libyssam, 
pides ἐπ Lamiae prologo. Cf. Valck. ad Adoniaz. p. 546. 
msleio ad Eurip. Med. p. 71. 


Haec causa fuit cur 
not. k. Lamia e numero Euripidis fabularum eximenda 
videretur. Ad hanc autem fabulam referunt, quod 


Diodor. Sic. ex Euripide citat XX, 41. Ὅτι δὲ κατὰ 
τὴν «Λιβύην γέγονεν αὕτη ( ἡ «Δαμία) καὶ τὸν Εὐριπίδην 
δείξαν τὶς ἂν μαρτυροῦντα. λέγει yoQ * 
Tíc τοὔνομα τὸ ἐπονείδιστον βροτοῖς 
οὐκ οἷδε Λαμίας τῆς «Αιβυστικῆς γένος; 
Priorem versum magis etiam corrupit Barnes. scribens: 
τίς τοὔνομα mc» rovmov. fg. Scalig. et 5. Vossius 


scribendum coniiciebant: τές τοῦνο 


διστον (jo. soloec 
Possis etiam τίς τοὔνομ᾽ ὑμῶν TOUT. 
Fabric. bibl. gr. T. ll. 


διστον βροτοῖς. 
Ceterum de prologo Lamiae 


p. 251. citat Photium quaest. 160. ad Amphilochum. 





LICYMNIU S. 


Licymnius Electryonis e Midea filius, frater Alcme- 
lemo invito occisus est post 


nae, iam senex a Tlepo 
mortem Herculis et Eurysthei. 
quod argumentum fabulae 
Schol. Aristoph. Av. 1252. 
βολαῖς haec annotat: ὁ μὲ 


Apollod. 1l, 8, 2. 


μνηται. ἐν δὲ ἐνίοις τῶν σχολικὼν 


3 ' 2 , 
u^ αἰσχρὸν xuüTovci- 


bd 2 
e. Musgrav. τίς τοὔνομ᾽ ἀκοὴ τοὐπονεί- 
5 3 


Euripideae fuerit, ignoratur. 
ad verba poétae ““ιχυιινίαις 
» Καλλίμαχος γυάφων οὕτως" 
«Λικυμνίοις βολαῖς» φησὶ, ταύτης τῆς διδασκαλίας οὐ μέ- 

ὃν ὑπομνήματα ταὐτὶ γέ- 
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γρθαπται" ἴσως ὃ xv icr id 
Mey UXUMTIOG | EVETIUQUOE D» o 
T 
τοῖς ἐπιγεγραμμένοις ᾿“πολλωνίου : Ὁ -— οἰκίας. S» 
ἡμίφλεκτόν τινα slo » ταῦτα yéyoomcas, ὅτι 
ἀπὸ τῇ γεν εἷς τοιοῦτό τὸ x&x& : 
πὸ τῆς περιστάσεως ἐκείνης εἴη δ᾽ y pr^ Sat 
ἐμγημέν ἐγγέ Mat του Εἰριεπί 
αἰς Ῥέα ἢ pi XR TOv ἐν τῷ “Τικυμνίῳ. λέγει Ma 
δὲ "s ἐκξιγος. ὃν “ικυμνίοις (Cod. Ra proc 
à, δράματι Εὐριπίδου, siory9- . V. Zhxvusío) 
Hesych. v. ^fuixvuriow 6. yu τις κεραυνοβολούμενος 
: μφίοις βολαῖς. τῶν (sic MS.) ἐν τῷ Ἐῤ- 
θιπίδου “Δικυμνίῳ μνημονεύοι ἂν ü .) ἐν τᾷ Εὐ- 
S eR nul eii dns iro» T ico. κεραυνοῦταν γὰρ 
» , €)2 GUIOU U 4 , 
τῆς (Φφωκίδ ἀπ ων 3 TOU “ικυμν 
PAESI Mu » nisi quod sive hominem sive nav 
ctam fuisse intelligimus, et h . παρα 
, oc nuntium ali- 


quem in scena pronunciasse. 


I Diogen. L. III, 6 

" L υ 3 € - - 

» "v , ' εἰ 1 Ϊ T ovy φαῦλος λέ € : 

eia f Ἔν καὶ ἐπὶ τοῦ dedi. ὡς xai iedind s : 
ἢ ἕν Zhixvuvío φέρεται ἐπὶ τοῦ Ἣ ρακλέους Wu 


Φαῦλον "1 ' 
- ναχομψον 1 * Ἃ 
πᾶσαν ἐν ἃ dli dig. eim "T ἀγαϑὸν, 
2221 079 παραταμνόμενον 
ogíav, λέσχης ἀτρέβωνα. 


Fuüci 
: M — MA jene sn bonum 44d res, cui non gar 
, nstat sapientia fuctis, Grot. E ἢ 
- gae m citat etiam Éustath. ad Il. ub o 
n a . P. 789, 34. ubi φαῦλον explicat Sdn» nal 
RN " ds m" v. — Photius p. 469. Herm 
» * p. 84, ἐπὶ δὲ τοὺ ἐπαίνου Evomí s 
' , 2 ἜΝ M 
e se μέγ. y. Bachmann. anec(. gr. 1 Dac tag 
ics 2 ev Ἡρακλεῖ. Plutarch, Marc. p.310. δ᾽ ( € 7- 
- ov & ἡτιῶντο, UT τὸν δῆμον εἰϑισμένον side ii» 7 
yeueytis, τρυφῆς δὲ καὶ ῥᾳθυμίας ἄπειρον ὄντα eg a6 
Mec. &ov Ἡρακλέα, Φαυλον, ἄκομψον [δ᾽] "2 
pics e^ deoa σχολῆς ἐνέπλησε x. v. À.) Cim 
d Lm ubi versus non aliter scriptus legitur quam 
gen. — De voce ἀτρίβων pro ἀτριβής imperi- 


tus vid. Schaef. ad Dionys. Hal. p. 415. 
lI. Stob. tit. 29. p. 198. Gesn. p. 125. Grot. 
Ilóvog γὰρ, ὡς λέγουσιν, εὐκλείας πατήρ. 


Ut fama perhibet ; 
, .4loriae pater est labor. Cf. Apo- 
stol. XVI, 29. Sed Sophocli versum tribuit Schol. E. 


Zo0m. 4X. 0 
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mogen. p. 577. apud Ruhnk. ad Xenoph. Mem. lf, 
1, 20. 


Ill. Stephan. Byz. v. Τευϑρανίαι «Δέγεταν xoi Τευ- 
ϑράντιος. Εὐριπίδης «ἀικυμνίᾳ (leg. - μνίῳ.) 


Τευϑράντιον δὲ σχῆμα Μυσίας χϑονὸς. 


IV. Macrob. Saturn. L, 18. Et ne quis opinetur di- 
versis diis Parnassum montem dicatum, idem Furipi- 
des in Licymnio .4pollinem Liberumque unum eum- 
demque deum esse significans scribit: 


Asonóza φιλόδαφνε Βάκχε, Παιὰν 4πολλον 
εὔλυρε: 


V. Stob. ecl phys. p. 129. Grot. T. ἴ. p. 156. 


Heeren. 
πὸ τῆς ἀνάγκης οὐ λέγειν 000» ζυγόν. 


NNecessitatis onus inenarrabile, Lemma in ed. Canter. 


p. 10. est Εὐριπ. ἐν Διδύμοις, et sic etiam Codd. V. A. 
E. apud Heer. pro quo Valcken. diatrib. p. 17. legen- 


dum monuit à» «Δικυμνίῳ. Apud Musgrav. unum hoc 
fragmentum est Didymorum fabulae. 


VI. (V.) Hesych. Θριάξειν, φυλλολογεῖν , ἐνθουσιᾶν, 
ἐνθουσιάζειν. Εὐριπίδης “«ἀικυμνίῳ καὶ Σοφοκλῆς Οδυο- 
σεῖ μαινομένῳ. 


Quos versus Stob. ecl phys. p. 129. Cant. T.I 
p. 1006. Heer. servatos Valcken. diatr. p. 17. ex Eu- 
ripidis Licymnio petitos censebat, eos rectius ad Li- 
cymnium poetam lyricum Chium retulit Heeren l. c. 
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uae Eratosth. cataster. c. 18. et Hygin. Poet. Astron. 
ll, 18. ( vid. fr. IV.) narrant, ea non argumentum fabulae, 
sed ea tantum, quae in eius loco aliquo, fortasse in pro- 
logo, memorata erant, continent. Vid. fr. lll. IV. Par- 
tem argumenti habet Dionys. Halicarn. r£y». ὅητορ c. Q9. 
$. 11. (T. V. p. 551 sq. Reisk.) qui ex eadem fabula nar- 
rat: ἡ Miehavínz: ἥ σοφὴ, τὸ δρᾶμα Εὐριπίδου, ἐπιγέ- 
γθάπται μὲν σοφὴν, ὅτι φιλοσοφεῖ καὶ διὰ τοῦτο τοιαύτης 
(i. e. σοφῆς) μητρός ἐστιν, ἵνα μὴ ἀπίϑανος j 3 φιλο- 
σοφία. Sequitur fr. Vl. "lum pergit: ἡ δὲ MesAarínn:; 
ἐπαιδεύϑη (ἐπλήσϑη Valck. diatr. p. 184.) uiv ὑπὸ τοῦ 
ΤΙοσειδῶνος, γέγονε δὲ ταύτῃ παιδία, ἐξέϑηκε δ᾽ αὐτὰ 
εἰς τὰ τοῦ πατρὸς βουφόρβια. ὃ δὲ πατὴρ ἡγεῖταν ἐκ 
βοῦς εἶναν καὶ ὡς τέρας βούλεται κατακαῦσαι. βοηϑοῦσα 
αὐτῇ ἡ ΜΜελανίππη ἀποφαίνεσϑαν πειρᾶταν, ὅτι τέρας 
οὐδέν ἐστιν x. v. À. Cf. id. ib. 8, 10. p. ὅ00 sq. Ab his 
multum discrepant, quae sunt apud Hygin. fab. 186. 
Melanippen, Desmontis filiam, sive 44eolt, ut alii poé- 
tae dicunt, formosissimam Neptunus compréssit, ex qua 
procreavit filios duos. Quod quum Desmontes rescisset, 
et Melanippen excaecavit et in munimento concíusit ; cu£ 
cibum atque potum exiguum praestari iussit, infantes 
autem feris proiüici. Qui quum proiecti essent, vacca 
lactans veniebat ad infantes et ubera praestabat | Quod 
quum arrmentarii vidissent, tollunt eos ut educarent. 
Interim Metapontus rex Jcariae a coniuge T'heano pete- 
bat, ut sibi liberos procrearet , aut regno cederet. 4/ia 
timens mittit ad pastores, ut infantem aliquem expii- 
carent, quem regi subderet. Qui miserunt duos inven- 
tos, ea regi Metaponto pro suis supposuit. Postea au- 
tem Theano ex JMetaponto peperit duos. Quum autem 
J]Metapontus priores valde amaret, quod formosissimi 


essent, Theano quaerebat , ut eos tolleret e£ filiis suis 
O 2 
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regnum servaret. Dies advenerat, ut Metapontus exiret 
ad Dianam Metapontinam ad sacrum faciendum. The- 
ano occasione nacta indicat filiis suis eos priores sup- 
posititios esse. [taque quum in venationem exirent , eos 
cultris interficite. llli autem matris monitu quum in 
montem exissent, praelium inter se commiserunt. Νε- 
ptuno autem adiuvante , Neptuni fiii vicerunt e£ eos 
interfecerunt. Quorum corpora quum in regiam allata 
essent, Theano cultro venatorio se inter fecit. Ultores 
autem Boeotus et /feolus ad pastores, ubi educati erant, 
confugerurt. lbi Neptunus eis indicat ex se esse natos 
et matrem in custodia teneri. Qui ad Desmontem per- 
venerunt eumque interfecerunt e£ maire custodia li- 
berarunt , cui Neptunus lumen restituit. Eam fü per- 
duxerunt in Jcariam ad Metapontum regem et indicant 
ei perfidiam TÀeanus. Post quae Metapontus duxit con- 
iugio Melanippen, eosque sibi filios adoptayit, qui in 
Propontide ex suo nomine condiderunt Boeotus .Boeo- 
tiam , 4eolus .4eoliam. Ue Metaponto eadem ex Euri- 
pide, ut e verbis JM. τὴν δεσμῶτιν colligo narrat 
Strabo Vl. p. 406. C. ed. Almel ᾿Ενταῦϑα δὲ καὶ τὸν 
Μετάποντον μυϑεύουσι καὶ τὴν Μελανίππην τὴν δεσμώ- 
τιν καὶ τὸν ἐξ αὐτῆς Βοιωτόν, δοκεῖ δ᾽ ᾿Αντίοχος τὴν 
ἹΜελανίππην οὐ πρὸς τοῦτον, ἀλλὰ πρὸς Zfiov κομισϑῆ- 
γαι" ἐλέγχειν ἡρῷον τοὺ Μετόβου καὶ "Ἄσιον τὸν 
ποιητὴν φήσαντα, ὅτι τὸν Βοιωτὸν, Δίου ἐνὶ με- 
γάροις τέκεν εὐειδὴς Μελανίππη, ὡς πρὸς 
ἐκεῖνον ἀχϑεῖσαν τὴν Μελανίππην, οὐ πρὸς τὸν Mérafiov. 
Eodem, spectare videtur locus Athenaei XII. p. 523. 
E. ἸὨνομάσϑη δ᾽ ἡ Σίρις, ὡς niv Τίμαιός φησι καὶ Εὐ- 
ριπίδης ἐν Δεσμώτιδι 7 Μελατίππῃ ἀπὸ γυναικός τινος 
Σίριδος. Hinc verisimile est, Hygini narrationem ex 
parte saltem exsequi ea quae in Euripidis tragoedia ex- 
posita erant. Neque vero omnia quae Hygin. narrat, 
in una fabula locum habere potuerunt: illa enim spa- 
tiam sedecim minimum annorum implent, et plures 
personas habent quam uma fabula capere poterat. lta- 
que duas Euripidis fabulas fuisse suspicor, alteram 7Me- 
λανίππης τῆς σοφῆς nomine inscriptam, alleram Μελαν. 
τῆς ϑεσμώτιδος ; in priore exposita fuisse ea, quae gesta 
esse narrantur usque ad illud tempus, quo Melan. in 
carcere inclusa est, in altera exhibitam esse primum 
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Melanippen in custodia vinctam eo tempore, quum eius 
fili, interfectis Theanüs filiis, Neptuni ope matrem 
liberarunt, et cum ea ad Metapontum in lcariam abie- 
runt. Melan. τὴν σοφήν et δεσμώτιδα distinguit etiam 
Fabric. Bibl. gr. T. 1l. p. 251. ed. Harles. Desmontis 
autem patris Melanippes nomen vereor ne e tilulo fa- 
bulae ἡ δεσμῶτις per errorem Hygini ortum sit. 


"Ex «“Μελανίππης τῆς σοφῆς. 


ὦ Ι. II. ) Plutarch. T. 1. p. 756. B. C. “ἀκούεις δὲ 
δήπου τὸν Εὐριπίδην ὡς ἐθορυβήϑη ποιησάμενος ἀρχὴν 
τῆς Μελανίππης, Ζεὺς γὰρ οἶδα πλὴν λόγῳ - - 
ἤλλαξε τὸν στίχον, ὡς νῦν γέγραπται, 


Ζεὺς, ὡς λέλεκταυ τῆς ἀληϑείας ὕπο. 


Priorem versum citat etiam Lucian. lov. trag. 41i 
lom. V. p. 274. ed. Dip. 


Ζεὺς, ὕστις [ἐστὶν] ὃ Zeug" οὐ γὰρ οἶδα 
. πλὴν λόγῳ 

κλύων - - 
tum Athenag. p. 23. lustin. M. p. 41. E. Versum re- 
slituit, eiecto ἐστιν, Porson. ad Eurip. Or. 412. cui 
Irustra obloquitur Blomfield. gloss. Agam. 155. Grotius 
verlit Exc. p. 392. Quicunque tandem est luppiter: 
nam nil scio Nisi fama quod narravit. Versu correcto 
ulitur Aristoph. Ran. 1275. ubi Schol. Ἡελαγνίππης τῆς 
σοφῆς ἡ ἀρχή. Pleniorem locum habet Gregor. Cor. 
comm. in llermog. in Reisk. Orat. gr. T. VIIl. p. 949. 
ἐν δὲ τῇ Μελανίππη παρεισάγεν ταύτην προοιμιαζομένην᾽ 

Ζεὺς, ὡς λέλεκται τῆς ἀληϑείας ὕπο; 

Δλλην᾽ ἔτικτε - - 
Idem versus est in Pirithoo fr. V. apud Musgr. quod 
iam monuit Gregorius p. 948. 


IL (XXVIIL) Steph. Byz. v. Βοιωτία. de DBoeoto; 
Νικοκράτης δέ φησιν, ὅτν Ποσειδῶνος καὶ "Aovne ἦν παῖς. 
Εὐφουίων᾽ — --- καὶ Εὐριπίδης" 

Τὸν δ᾽ ἀμφὶ βοῦν διφέντα Βονωτὸν καλεῖν. 
Probabiliter ad Melanippam retulit Musgrav. Darnes. 
inter incerta posuit v. 433, καλεῖ scripserunt Barn. et 
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Musgr. Si ex Melanippa est versiculus, nulla ei ac- 
commodatior sedes est quam in prologo. |n altero 
versu videtur fuisse ἔθηκα, ἔϑηκα αὐτὸν καλεῖν. 


II. (XXVII.) Clem. Alex. Strom. l. p. 306. B. ed. 
Sylb. — p. 361, 8. ed. Heinsii (Cyrill. c. lulian. IV. 
p. 134. B.) Inno δὲ, ἡ ϑυγάτηρ τοῦ Κενταύρου ( Chi- 
ronis), συνοικήσασα «Αϊόλῳ ἐδιδάξατο αὐτὸν τὴν qvoi- 
κὴν θεωρίαν, τὴν πάτριον ἐπιστήμην. μαρτυρεῖ δὲ Εὐρυ- 
πίδης περὶ τῆς Ἱπποῦς ὧδέ πως" 

Ἥ πρῶτα μὲν τὰ ϑεῖα προὐμαντεύσατο 
χρησμοῖσι σαφέσιν ἀστέρων ἐπ᾽ ἀντολαῖς. 
Versus apud Cyrill. melius scriptos illo modo emen- 
davit Valcken. ad Phoen. 506. Quam Clem. hic et 
p. 333. D. "Immo dicit, "Inmy» vocant et Cyrill. et 

Hygin. loco ad fr. IV. adscripto. 


IV. Eratosthenes Cataster. c. 18. Εὐριπίδης δέ φησι 
ἹΜελανίππην εἶναι (leg. cum Valck. ad Phoen. 506. φησὶν 
ἐν Μελανίππῃ, Ἵππην sirav) τὴν τοῦ Χείρωνος ϑυγα- 
τέρα, ὑπ᾽ Αἰόλου δὲ ἀπατηϑεῖσαν φϑαρῆναι καὶ διὰ τὲν 
ὄγκον τῆς γαστρὸς φυγεῖν εἰς τὰ ὄρη" κακεῖ ὠδινούσης 
αὐτῆς τὸν πατέρα ἐλϑεῖν κατὰ ζήτησιν, τὴν δ᾽ εὔξασϑαι 
καταλαμβανομένην πρὸς τὸ μὴ γνωσϑῆήναι μεταμορφω- 
ϑῆναι καὶ γενέσϑαν ἵππον. “Διὰ γοῦν τὴν εὐσέβειαν av- 
τῆς τὸ καὶ τοῦ πατρὸς Um ᾿“ρτέμιδος εἰς τὰ ἄστρα τε- 
ϑῆναι, ὅϑεν τῷ Κενταύρῳ οὐχ ὁρατή ἐστιν. Eadem ha- 
bet Hygin. Poet. Astron. ll, 18. .Zuripides in AMeia- 
nippa .Hippen Chironis Centauri filiam Thean (1l. 
Thetin) antea appellatam dicit; quae quum aleretur 
in monte Pelio et studium in venando maximum ha- 
beret, quodam tempore ab .4eolo Heilenis filio [ovis 
nepote persuasam concepisse, quumque iam partus ap- 
propinquaret , profugisse in silvam, ne patri, quum 
virginem speraret, nepotem procreasse videretur. [ta- 
que quum parens eam persequeretur , dicitur illa pe- 
tisse a deorum potestate, ne pariens a parente con- 
spiceretur. Quae deorum voluntatc postquam peperit, 
in equam conversa inter astra est consituta. 


V. (XXI. XXIII.) Dionys. Halic. τέχν. ógr. p. 301. 
ed. Reisk. ὃ δὲ τῆς MeAavínngg (σχηματισμός), Τ' ἐς 
τὰ παιδία ἐξέϑηκεν εἰς τὰ rov πατρὸς βου- 
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φόρβ (e; et p. 556. Melanippae γέγονε παιδία" ἐξέϑηκε 
δ᾽ αὐτὰ εἷς τὰ rov πατρὸς βουφόρβια. ὃ δὲ πατὴρ ἡγεῖ- 
ru ἐκ βοὺς εἶναι καὶ ὡς τέρας βούλδταν κατακαῦσαι. 
βοηϑοῦσα αὐτὴ ἡ ελανίππη ἀποφαίνεσϑαν πειρᾶται, ὅτι 
τέρας οὐδέν ἐστιν — — —. περιερχομένη γὰρ πάσας 
αἰτίας τοῦ σῶσαι τὰ παιδία, λέγον" εἰ δὲ παρϑένος 
φϑαρεῖσα ἐξέθηκε τὰ παιδία, καὶ φοβουμένη 
τὸν πατέρα, OV φόνον δράσεις; Hos duos locos 
comparant vix dubium esse potest, quin utroque iidem 
Euripidis versus respiciantur. Sed priore loco duplex 
articulus non satis sapit dictionem tragicam, nec παι- 
δίον alibi apud Sophoclem vel Euripidem legitur. Priori 
incommodo medetur Musgrav. his in unum versum tro- 
chaicum conclusis n. XXI. 


Τίς τὰ παιδί᾽ ἐξέθηκεν tig πατρὸς βουφόρβια; Sed 
quum secundo loco eadem fere verba tanquam rhetoris 
recurrant, priora etiam Dionysii potius quam Euripidis 
esse videntur, poetae vero tribuenda, quae p. 356. le- 
guntur, sic emendata a Valcken. p. 183. 


| εἰ δὲ παρϑ évoc 
φϑαρεῖσά γ᾽ ἐξέϑηκεν εἰς βουφόρβια, 
φοβουμένη τὸν πατέρα, σὺ δράσεις φόνον; 


quae sic vertit Grotius Exc. p. 394. δὲ qua ergo sua 
Corrupta virgo pignora exposuit, patrem ZReverita, 
tunc caede maculabis manum. 


Ἢ VL (XXIL) Dionys. Halic. T. V. p. 355. (Diod. 
Sic. T. L p. 11. (c. 7. extr.) Euseb. praep. evang. I. 
p. 20. D.) "4vabayóge προσεφοίτησεν Εὐριπίδης. 4rata- 
γύρου δὲ λόγος ἐστὶν, ὅτι πάντα ἐν πᾶσιν, εἶτα ὕστερον 
διεκρίϑη. (vid. Schaubach. fr. Anaxag. p. 64.) μετὰ 
ταῦτα wuíAgos καὶ Σωκράτει, καὶ imi τὸ ἀπορώτερον 
ἤγαγε τὸν λόγον. ὁμολογεῖ ov» τὴν διδασκαλίαν τὴν ἀρ- 
χαίαν διὰ τῆς “Μελανίππης" 

Kobx ἐμὸς ὃ μῦϑος, ἀλλ᾽ ἐμῆς μητρὸς nàga: 

ὡς οὐρανὸς τὸ γαϊὰ τ᾽ ἣν μορφὴ μία" 

ἐπεὶ δ᾽ ἐχωρίσϑησαν ἀλλήλων δίχα, 

τίχτουσι πάντα κἀνέδωκαν εἰς φάος 

δένδρη, πετεινὰ, ϑῆρας, ovg O^ & p τρέφει, 

γένος τὸ ϑνητῶν. 
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Primum versum solus habet Dionys. sed adiuncto se- 
cundo, ut dubium non sit, quin recte illum toti fra- 
gmento praeposuerint Barnes, et Musgrav. Cf. Theod. 
Cant. var. lect. II, 15. Eum qui imitando expresserunt, 
commemorat Valcken. ad Hippol. 352. Heusde spec. in 
Plat. p. 11 sq. V. 5. δένδρη, πετεινὰ Diod. Sic. δέν- 
dpa πτηνά Euseb. Hanc Melanippes ῥῆσιν, tanquam 
παράδειγμα τοῦ ἀπρεποὺῦς καὶ μὴ ἁρμύττοντος vituperat 
Aristot. poet. c. 15, 8. Dubito autem an hoc fragm. 
ante tertium ponendum sit ob locum Dionys. p. 556. 
Totum locum sic vertit Grotius Exc. p. 395. JVon Aic 
meus, sed matris est sermo meae, Figura ut una 
fuerit et coeli et soli; Secreta quae mox ut recepe- 
runt statum, Cuncta ediderunt haec in oras luminis, 
Feras, volucres, arbores, ponti gregem, Homines 
quoque ipsos. 


.. ὙΠ]. Schol. Arist. Ran. 100. ad verba poétae αἰϑέρα 
Διὸς δώματιον haec habet: ἐκ “ελανίππης Σοφοκλέους " 
Ὄμνυμι δ᾽ ἱερὸν alO ép, οἴκησιν Διός. 
qui versus legitur apud Aristoph. Thesm. 279. Pro Σὸ- 
φοκλέους legendum esse σοφῆς vel τῆς σοφῆς ad locum 
Thesm. monuit Bergler. Cf. Valck. diatr. p. 49. cuius 
verba quomodo Beckius in ed. Eurip. Lips. ita accipere 
potuerit, ut eum hunc versum Euripidi abiudicare di- 
ceret, non assequor. Et cod. Ravennas: αἰϑέρα 4Διύς. 


Εὐριπίδου ἐκ Μελανίππης᾽ ὄμνυμι x. τ᾿ 5. Scholia illa 
Aristoph. compilavit Suid. v. παρακεκινδυνευμένον. 


' Ex. τῆς δεσμώτιδος ελαννίππης. 


VII (XIX.) Stob. tit. 123. p. 616. Gesn. 125. 
p. 50g. Grot. 124. Gaisf. 


Tí τοὺς ϑανόντας οὐκ ἑὰς τεϑνηκέναυ 
καὶ τἀκχυϑέντα συλλέγεις ἀλγήματα: 


Quid interemtos interemtos non sinis? Quid tibi repeti- 
tur iam sat effusus dolor? τί τ᾽ ἐχχαϑέντα Gesn. sed in 
marg. al. ἐκχυϑέντα. ἐκχυϑέντα Grot. e Paris. A. sed male 
scripsit z^ éxyv9. Musgr. τὰ ᾿χχυϑέντα. Paris. D. recte 
τἀχχυϑέντα, ut dedit Gaisf. Verba esse videntur ad 
consolandam Melanippen interemtos esse filios arbi- 
trantem adhibita. 
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IX. (XII.) Stob. tit. 74. 
Grot. et rg nigram 451. Gesn. 76. p. 331. 


» 

Toro δ᾽ ἄφρων ὦν, ὅστις ἄτεκνος ὧν τὸ πρὶν 

παῖδας ϑυραίους εἰς δόμους ἐκτήσατο, ἢ 

τὴν μοῖμαν εἰς τὸ μὴ χρεὼν παραστρέφων. 

o γάρ ϑεὸς δίδωσι μὴ φῦναι τέκνα, 

οὐ χρὴ ᾽γκαλεῖσϑαι πρὸς τὸ ϑεῖον, ἀλλ᾽ ἐᾶν. 
"dmens et excors, prole qui propria carens 4liena 
domui pignora asciscit suae, Jrbitria Jati more per- 
vertens malo. Cui stirps negata numine est har 
stium , Tolerare debet, non deos incessere. V. 4 G αἱ 
Grot. Βάγη. Gaisf. Musgr. o γὰρ ϑεοὶ δίδωσι μὰ uod 
mirari satis non possum neminem editorum offendisse: 

3 


, unus Valck. adscripsit: leg. ϑεός. Potest etiam scribi: 


ϑεοὶ διδῶσι pro διδῶσιν ἄν. Pro φῦναι libenter legerim 
φῦσαι. — Fortasse haec pronuntiabat Melanippe nuntio 
accepto de filiis a Metaponto adoptatis, 


X. (VL) Stob. tit, 6o. p. 3 
Grot. et Gaisf. j ἡ ἡ imi e d 


4οῦλον γὰρ ἐσϑλὸν τοὔνομ᾽ οὗ διαφϑερεῖ 
πολλοὶ δ᾽ ἀμείνους εἰσὶ τῶν ἐλευϑ ἐρων. i 


Obstare servo nomen haud aequum. est prnbo. Est 


quando virtus famula superat liberos. aia 
pro διαφϑ ipa. P " διαφϑερεῖ Grot. 


ΧΙ. ( XIV.) Stob. tit. 84. p. 4 
Grot. et Gaisf. p. 495. Gesn, 86. p. 353. 


5 1 1 ? » ct 1 
n μὲν obx οἷδ ὅπως δὴ σκοπεῖν χρεὼν 
τὴν δυγένξιαν' τοὺς γὰρ ἀνδρείους φύσιν 


ἢ 1 

καὶ τοὺς QOuxaí D 

ari εἰ * íovg τῶν κενῶν δοξασμάτων, 
συ θούλων, δὐγενεστέρους λέγω. 


Habenda quo sit alta nobilitas loco Nequeo videre: 
nam quibus mens est pia -dnimusque fortis , Sint. licet 
servis satt, Pincunt tumentes nominis vani sono. V 
correxit Grot. ἐγὼ μὲν οὐδὲ ᾿ δ Eu 
jt. : éyo μὲν οὐδὲν οἶδ᾽ omoc oxom. yg. in 
quo οὐδέν pro οὐκ positum offendit. Musgrav, ἐγὼ μὲν 
οὐδὲν οἶδα, πῶς cx. yo. Herm. coni. ᾿Εγὼ uiv οὖν οὐ 
E d ) m. cc μὲν ov» οὐκ 
, ὁπὼς μὲ θεῖ σκοπεῖν. Mihi in mentem venit scri- 
ere: 1 , ? E a , - 
ere: ἐγὼ μὲν οὐκ οἶδ᾽ ὡς τόδε σκοπεῖν χρεὼν, τὴν tb- 
ἕν. vel ᾿Εγώ μὲν οὖν οὐκ οἶδ᾽ 0 * 1 
γ Jo μὲν οὖν οὐκ οἱ ὁπὼς Ox. yo. V. 5. κενῶν 
᾽ 
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quod iam Gesn. in marg. coniecerat, pro zéxro» sup- 
peditavit Paris. B. apud Gaisf. τὰ κενὰ δοξάσματα sunt 
οἱ κενοῖς δοξάσμασιν ἐπαιρύόμενοιγ abstractum pro con- 
creto quod vocant. 


ΧΙΙ. (III) Stob. eclog. phys. p. 121. Grot. T. I. 

p. 108 sq. Heer. 

A. Zoxsire πηδᾶν τἀδικήματ᾽ εἰς ϑεοὺς 
πτεροῖσι; κἀπειτ᾽ ἐν Διὸς δέλτου πτυχαῖς 
γράφειν τίν᾽ αὐτὰ, Ζῆνα δ᾽ εἰσορῶντώ νυν 
ϑνητοῖς δικάζειν; οὐδ᾽ 0 πᾶς ἄν οὐρανὸς 
Διὸς yoágorvroc τὰς βροτῶν ἁμαρτίας 
ἐξαρκέσειεν, οὐδ᾽ ἐκεῖνος ἄν σκοπῶν 
πέμπειν ἑκάστῳ ζημίαν' ἀλλ᾽ ἡ Δίκη 
ἐνεαύϑάπου στιν ἐγγὺς» εἰ βουλεσϑ' δρᾶν. 

B. Ταύτας μὲν ἀνθρώποισιν; ὦ γύναι, 960i 
τίσεις διδοῦσιν, oUc ἄν ἐχϑαίρωσ᾽, ἐπεὶ 
οὔ σφιν πονηρόν ἔστιν - - - 

Folare pennis scelera αὐ aetherias domos Putatis, 

illic in Jovis tabularia Scripto referri, tum Jovem 

lectis super Sententiam proferre? sed mortalium Fa- 
cinora coeli quantaquanta est regia JNequea£ tenere, 
nec legendis [Juppiter Et puniendis par sit. Est ta- 
men ultio; Sed si intuemur, illa nos habitat prope. 

In Canter. et Codd. continuo tenore hic locus scriptus 

est; Grotius versus 9. 10. 11. separavit, ut pro ἴγα- 

mento incerti poétae essent, Recte Heeren. eos prae- 
cedentibus denuo continuavit, his responderi ad priora 
videns. Locum illustravit Valcken. diatr. p. 184 sq. 

Verba sunt Melanippae. V. 4. interrogationis nola post 

δικάζειν interpunxit Valck. lbidem Cant. ὁπωσοῦν» pro 

quo idem in marg. coni. ὃ πὰς οὖν, quod confirmant 
codd. V. E. A. Sed recte Grot. et Valck. ὁ πῆς ἄν - 
ἐξαρκ. Musgr. οὐδ᾽ ἅπας ἂν o)g. V. 7. Porson. adv. 

p. 275 — 245. coni. "éuy&^, vulgatam sine syntaxi 

esse dicens. Recte vero Boisson, repetendum esse 

monet ἐξαρκέσειεν. V. 8. legebatur ἐνταῦϑα ποῦ Gt. 

'Tum amicus Valcken. legendum coni. εὖ xoux ἔσϑ᾽ ὁρᾶν, 


soloece pro si xai μὴ ἔστιν. V. 10. τίσεις dedit Grot. 
pro τοῖσι. 


Xll. (XXV.) Stob. Ecl phys. p. 143. Grot. T. I. 
p. 232. Heer. 
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, » , 

Hy fret πράττοντάς Ti μοχϑηρὸν λαϑεῖν" 
LAE βλέπει γὰρ ὁ χρόνος, ὃς τὰ πάνϑ᾽ δρᾷ. 
- n sceleribus non est dare; Dies acutum mm 
᾿ς rx Sess - ene τον lemma est: 

. ? 
— scripserit, teste Aristoph. Thehm- cm 
elanippen retulit, Boisson. inter incerta ξέ. xci 


XIV. (VIL ) St ἱ 
ecd dine ob. tit. 67. p. 423. Gesn. 69. p. 287. 


Τῆς μὲν κακῆς κάκιον οὐδὲν 
d ΕῚ - 3 í 

ferait, ἐσϑλὴς δ᾽ οὐδὲν ida iso ol 
TM ἐφυκ᾽ duswwoy, διαφέρουσι δ᾽ αἱ Pris. 
ud rendue J'emina peius mala; Bona nihi i 
Me Tam varia sexus unus ingenia obtinet 
ΟΝ versus affert Eusebius Praep. evang. X. p. 466. 
2s pi m ^ pne Simonidis: versus (in Gaisf, 
poet. gr. min. IIl. p. 208. CCXXIV. ed. Lips.) ductos 
€ 1061 & x. zu. Tacit. v. Agric. 6. zn bo 

anto maior laus , quanto in mala pius culpae m 


XV. (VIIL) Stob. tit. 
Grot. et Men 68. p. 425. Gesn, 70. p. 291. 


ΤΓάμους δ᾽ ὅσο 
νυ σπεύδουσι μὲ 
μάτην πονοῦσιν" ἡ δὲτ res esr. ld 
μένουσα κἀσπούδ das abi din 
jM πουθαστος ἤλϑεν εἰς δόμους. 

: on aestunatum sorte si quaeris torum, Frustra ἢ 
oras; quae manet fato virum, Sponte ín zs υ 
, ᾿ | enates ve- 

Mer et sine ambitu. V. 2. τῷ «o. Voss Pens ciii 

rg. quod et ob metrum et ob sensum “ον 


est. τῷ χρεών dici licuit ὺ 
L. τῷ yg » Ut τοῦ yosoy Eur. ἢ 

» Herc. f. 
Hipp. 1270. Confirmat Paris, A. qui habet τώ Seta 
dad yn ^g e πόσιν, ut iam Heath “ων 
" not. Mpta. ἡ δὲ τῷ le udin i 

1 Ὁ χρεῶν 1 
quae vero ei, quem oportet, dini eset (1. ΓΗ 
servat) etiam non quaerens domum deducitur. Boisson. 


J . F [2 
ῃ δ 


XVI. (IX.) Stob, ibid. 


Ὅσοι γαμοῦσι δ᾽ ἢ γέ 

) ἢ γένει κρείσσους và 

o Uo f ἄμο 

" πολλὰ χρήματ᾽, οὐκ ἐπίστανται RR. 


i reperitur 
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τὰ τῆς γυναικὸς yàp κρατοῦντ᾽ ἐν δώμασιν 

δουλοῖ τὸν ἄνδρα, κοὐκέτ᾽ ἐστ᾽ ἐλευϑερος. 

πλοῦτος δ᾽ ἐπακτὸς ἐκ γυναικείων γάμων 
᾿ ἀνόνητος" αἱ γὰρ διαλύσεις οὐ ῥῴδιαι. 
Sublimiori genere qui natas petunt, Opibusve opimas 
coniuges, optant male. Ubi namque potior res domi 
est uxoria, Fir mancipatus iura non retinet Sut. 
Dotalis iste census infelix viro est, Qui difficilius ef- 
ficit divortium. V. 6. οὐ anle ῥάδιαι addidit Grot. 
auctore Scaligero. 


XVII. (X.) Stob. tit. 72. p. 431. Gesn. 72. p. 307. 
Grot. et Gaisf. 
Μετρίων λέκτρων, μετρίων δὲ γάμων 
μετὰ σωφροσύνης 
κύρσαν ϑνητοῖσιν ἄριστον. 


Sors coniugii Media, et ραγφο contenta domus JMor- 
talibus optima. res est. 


XVIII (XXVI) Stob. tit. 67. p. 424. Gesn. 69. 
p. 289. Grot. et Gaisf. 
᾿Αλγιστόν ἐστι ϑῆλυ μισηϑὲν γένος" 
αἱ γὰρ σφαλεῖσαι ταῖσυν οὖκ ἐσφαλμέναες 
αἶσχος γυναιξὶ, καὶ κεκοίνωνται yoyoy 


^ 2 " ε "q^ ' δ᾽ ΕῚ , 
ταῖς οὐ κακαῖσιν αἷ κακαί" τὰ ὃ εἰς γά- 
μους 
? Υ - € ' ^. ὃ , ^ 
οὐδὲν δοκοῦσιν ὑγιὲς ἀνδράσιν ggorsiv. 


Odio esse postquam coepit , heu miserum genus Mulie- 
bre, culpa sontium insontes gravat, JMalaeque castas 
in probri partem trahunt, Et ad ista, quae sors exigit 
connubii, Cunctas mariti sapere nos credunt nihil. Ver- 
tit Grot. quasi mulier loqueretur; et fortasse haec etiam 
sunt Melanippes verba. V. 3. supplendum αἶσχος γυναυ- 
tiv εἰσί. Hinc comma servavi post γυναιξί, quod ex- 
punxit Musgrav. sic verba, puto, iungens: ai γὰρ σφαῖ. 
ταῖσιν οὐκ ἐσφαλμ. κεχοίνωνταν αἶσχος καὶ woyov, nimi- 
rum αὖ κακαὺ ταῖς οὐ κακαῖσιν. lmperite Lenting. ad 
Eurip. Med. 809. se unum hunc locum nosse dicit, ubi 
forma verbi passivi hoc significatu communicandi lega- 
tur; quasi non omuia verba media ut κοιγνωσασϑαι per- 
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fecto formae passivae utantur. [ldem corrigit ταῖς ov 
καλαῖσιν αἵ καλαί, quamvis hic non de forma, sed de 
ingenio et moribus sermo sit. 


XIX. (XL) Stob. tit. 71. p. 452. Gesn. 73. p. 30g. 
Grot. et Gaist. 


Πλὴν τῆς τεκούσης ϑῆλυ πᾶν μισῶ γένος. 
Genitrice demta mulierum omne odi genus. Potuit hoc 


a Boeoto pronuntiari, ut superius a Melanippa, quuin 
Theanüs insidiae patefactae essent. 


XX. Stob. tit, 72. p. 437. Gesn. 74. p. 317. Grot. 
et Gaisf. . 

Τίσασϑε τήνδε. xai γὰρ ἐνταυϑοῖ νοσεῖ 

τὰ τῶν γυναικῶν!" οἱ μὲν tj παίδων πέρι 

qj συγγενείας οὕνεκ᾽ οὐκ ἀπώλεσαν 

κακὴν λαβόντες" εἶτα δ᾽ οὕτω τἄδικον 

πολλαῖς ὑπεῤῥύηκε καὶ χωρεῖ πρόσω, 

ὡς ἐξίτηλος ᾿ἀρετὴ καϑίσταται. 
Afficite poena hanc: inde enim labem trahunt Mores 
mulierum, quod malis parcunt viri “(μὲ proximorum 
aut pignorum reverentia. Contagiosa sceleris est impu- 
nitas, lateque serpit omne securum nefas: Jta a/ma 
virtus fracta atque afflicta occidit. ln edd. Gesn. et 
Grot. Antiphani tribuitur. "Tragici locum esse vidit 
Porson. advers. p. 304 — 269. et Euripidi Melanippe 
tribuitur in Paris. ἃ. et a Gaisf. ad quem referendum 
censebat Eluislei. ad lphig. T. 1010. ( vid. Eurip. Iphig. 
ed. Markl. Lips. p. 228 sq.) V. :. Elmsl. 1. c. quia 
ἐνταυϑοῖ Attice non dicatur, scripsit ἐνεεῦϑεν. V. 4. 
Gesn. ἐστι δ᾽ oU τότ᾽ ἄδικον. et in marg.: lego ov. Grot. 
εἶτα δ᾽ οὕτω ἀδ. melius im notis οὕτω τἄάδικον. Porson. 
l c. εἶτα τοῦτο τἄδικον. Elmsl. εἶτα δ᾽ ὧδε τάϑδικον. 
V. ult. recte Elmsl. ὡστ᾽ ἐξ, ἀρετή. 


XXI. (IV.) Stob. tit. 30. p. 210. Gesn. p. 155. Grot. 
"Moyóg πολίτης κεῖνος ὡς κακός y ἀνήρ. 


Fir otiosus civis est idem malus. 'Trinc. οἱ Gaisf. nihil 
nisi Εὐριπίδου. Gesn. Eur. JMelanippe, Grot. Euripides 
AMMenesippa. Qui hunc versum apud Gesn. et Grot. con- 
tinuo sequuntur duo versus, sunt ex Electr. 80. 
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XXII. ( V.) Stob. tit. 5o. p. 357. Gesn. 52. p. 200. 
Grot. et Gaisf. 


Παπαί! νέος xai σκαιὸς οἷός ἐστ᾽ ἀνήρ! 
Quam dira res est iuvenis eximie malus! 


XXIII, (XVII) Stob. tit. 114. p. 585. Gesn. 116. 
p. 475. Grot. 115. Gaisf. 


Παλαιὸς αἶνος" ἔργα μὲν νεωτέρων, 

βουλαὶ δ᾽ ἔχουσι τὼν γεραιτέρων κράτος. 
"Intiqua fatur dictio, iuvenum quidem Plus opera, sed 
consilia plus pollent senum. 


XXIV. (XIII) Stob. tit. 81. p. 473. Gesn, 83. p. 
345. et Gaisf. 


Ὅστις δ᾽ ἀμείλικτον πατέρ᾽ ἔχει νεανίας. 
στυγνόν τ᾽, ἐν οἴκοις μεγάλα κέκτηται κακά. 


Cuicunque pater est durus, inclemens domi , Gravi at- 
que grandi premitur adolescens malo. Vocis γεανίας 
duarum priorum syllabarum in unam coalescentium 
exemplum aliud non habeo, nisi in versibus glyconeis 
Phoen. 147. Hel. 666. Hiuc Heath. et Porson. App. ad 
Toup. in Suid. T. IV. p. 460. pro ἀμείλικτον legunt 


ἄμικτον. 


XXV. (XV.) Stob. tit. 92. p. 511. Gesn. 9. p. 381. 
Grot. et Gaisf. 


"Q τέκνον, ἀνθρώποισιν ἔστιν οἷς βίος 

ὃ μικρὸς εὐκρὰς ἐγένεϑ᾽, οἷς δ᾽ üyxoc κακόν. 
O nate, multis convenit mortalibus Moderata rerum 
copia; at moles nocet. Legebatur ὁ p. εὔκρατος" ἐγένετο 
δ᾽ ὄγκος κακόν. εὔκρας legendum monuisse Valcken. an- 
notavit Gaisford. sic certe Porson. ad Eur. Med. 13653. 
qui etiam sqq. correxit. Valcken. in marg. ed. Barnes. 
testatur, Piersonum legendum coniecisse: δὔχρατος ἐγέ- 
γεϑ᾽, ὃ δ᾽ 0. x. de constructione citantem Viger. de 
idiot. p. 195. et not. 


XXVI. (XVI.) Plutarch. T. II. p. 116. F. sq. Stob. 
ti. 106. p. 568. Gesn. 108. p. 451. Grot. et Gaisl. 


' , »t : , - 
Τὰ τυγχάνοντα δ᾽ ὅστις εὖ φέρει βροτῶν, 
σοφὸν νομίζω, σωφρονεῖν τέ μου δοκεῖ: 
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Quicunque didicit dura mortalis pati, Hic iure sapiens 
e£ gravis censebitur. Apud Plut. pro τυγχάνοντα est 
προσπέσοντα, quod, ut magis Euripideum, praefert 
Wytienbach. ad loc. Plut. p. 77^. tum τέ μον. Versus, 


ut a Plutarcho citantur, inter fragm. incerta CXXI. 
posuit Musgrav, 


XXVII. ( XVIIL) Stob. tit. 115. p. 590. G 
p. 479. Grot. 116. Gaisf. P. 590. Gesn. 117. 


, ^» N 
Tí δ᾽ ἄλλο, φωνὴ xai σκιὰ γέρων ἀνήρ. 
Vox est senex et umbra, praeterea nihil. Quod φωνήν 


vocat senem, videtur ad Tithonum respexisse. Sed 
Loup. apud Gaisf. legit τί δ᾽ ἄλλο, πλὴν ὄνου σκιά. 


2 XXVIII. CXXIV.) Erotianus v. éA«oropeg p. 62. 
αχχεῖος μὲν ἐν πρώτῳ φογεῖς φησὶν ἐκ τῆς Εὐριπί 
“Μελανίππης * M ? φησὶν ἐκ τῆς Εὐριπίδου 


Ἴσως ἀλάστορας οὐκ ἐτόλμησε κτανεῖν. 
Lege ἀλάστορ᾽ cum Elmsleio ad Med. 15338. 


XXIX. (XX.) Athen. XIV. p. 614. D. xai δὐριπί- 
δης δὲ ἐν τῇ δεσμώτιδι Mehavínny ἔφη" 

A4 v0 oov δὲ πολλοὶ τοῦ γέλωτος οὕνεκα 
ἀσκοῦσι χάριτας κερτόὅμους" ἐγὼ δέ πως 
μυσῶ γελοίους, οἵτινες μὲν ἐπὶ σοφῶν 
ἀχαλιν᾽ ἔχουσι στόματα, κεὶς ἀνδρῶν μὲν ov 
τελοῦσ ἀριϑμὸν, ἐν γέλωτι δ᾽ εὐπρεπεῖς. 
οἰκοῦσι δ᾽ οἴκους καὶ τὰ ναυστολούμενα 
ἔσω δόμων σώζουσι. - - 


Grotius in Exc. p. 393. — Est excitandis risibus natum 
genus Conviciosa venere; sed tales ego Lepidos perodi ; 
quippe sapientes solent Ore impudenti laedere, in rebus 
virüm Nullius usus, gratiosi in risibus; Bene interim 
habitant , atque corrasas opes /[ntra coercent limen. 
Verba οἵ γέλ. εἵνεκα (sic) ἀσκοῦσι χάριτας κερτόμους 
δυπρεπεῖς Ovreg ἐν γέλωτι. citat etiam Eustath. in Od. 
c p. 1857. in — 655, 31. V. 3. Codd. οἵ τινὲς τὸ εἴ 
τι σοφῶν. Boissonad. οἵτινες σοφῶν ἔπι. V. 4. ἀχάλιτα 
στόματα illustrat Bergler. ad Arist. Ran. 862. V. 5. 
δυπρεπεῖς scil. sigí, Vid. Erfurdt. ad Soph. Oed. T. 1105. 
ed, min. Gramm. gr. $. 306. p. 608. V. 6. οἰκοῦσι δ᾽ 
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οἴκους Toup. Em. in Suid. T. I. p. 447. not. recte vertit 
domos administrant, nisi quod ille divitum addidit. 
Significantur ii, qui de republica securi, sua tantum 


curant. 


XXX. Schol. Plat. p. 68. ed. Ruhnk. 240oridoc. κή- 
πους  ᾿4δώνιδος κῆποι ἐπὶ τῶν ἀώρων καὶ ὀλιγοχρονίων 
καὶ μὴ ἐῤῥιζωμένων. ᾿Ἐμνησϑη δὲ αὐτῆς (αὐτῶν) καὶ 
Εὐριπίδης Μελανίππη καὶ ἐνταῦϑα IlAarov. 
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De Meleagro nota ommia. Vid. Il. ε΄, 529 sqq. Diod. 
Sic, IV, 34. Ovid. Metam. VIII. a v. 270. A pollod. I, 8. 
Hygin. fab. 174. Usque ad mortem Meleagri num fabu- 
lam perduxerit Euripides, affirmare non audeo, quam- 
quam eius rei vestigium esse videtur in fr. XV. Tilio- 
nem, quo salvo vita Meleagri continebatur, commemo- 
ravit etiam Attius in fabula ex Euripidea expressa apud 


Nonium p. 15. 


L Pseudo - Plutarch. Parall. T. II. p. 312. A. ZAonc 
"Al0aíe συνῆλϑε καὶ Μελέαγρον ποιήσας, ὡς Εὐριπίδης 
ἐν Μελεάγρῳ. An: --- συνηλϑε καὶ Μελέαγρον ἐγέννησε 
( vel ἐτέκνωσε) ὡς Eug. ἐν :ελ. ἐποίησεν ἢ Sed non mul- 
tum fidei habendum est falsario isti, quippe qui et hi- 
storiolas finxerit et auctorum nomina ementitus sit, iu- 


dice Wyttenbachio ad tit. T. II. p. 252. 


IL (I) 
Καλυδὼν μὲν ἥδε γαῖα, Πελοπίας y0ovoc 
ἐν ἀντιπόρϑμοις πεδί;᾽ ἔχουσ εὐδαίμονα. 
Οἰνεὺς δ᾽ ἀνάσσει 17006 γῆς Αἰτωλίας, ] 
Πορϑάονος παῖς, ὃς ποτ᾽ ᾿ΑΔλϑαίαν γαμεῖ, 
n0 ac δμαιμον9 Θεστίου δὲ παρϑ' évov. 

Duo priores versus sunt apud Demetr. Phaler. de eloc. 


58. Lucian. conviv. 25. T. IX. p. 67. bip. primus etiam 
apud Aristot. Rhetor, lll, 9, 4. et Schol. Arist. Ran. 1269. 
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Tres posteriores e commentatore Aristot. Rhet. 1]. c. 
addidit Heath. His Valcken. diatr. p. 137. et Musgrav. 
subiunxerunt versus ex Aristoph. Ran. 1269. petitos : 


Oivsóg ποτ᾽ ix γῆς πολύμετρον λαβὼν 


; | στάχυν, 
vov ἀπαρχὰς 


ubi Schol. Ἔστι μὲν ἐκ MeAedyoov μετὰ ἱκανὰ τῆς ἀρ- 
χῆς᾽ ἡ δὲ ἀρχὴ τοῦ δράματος, Καλυδὼν μὲν ἥδε γαῖα 
Πελοπίας χϑονός. Τὺ δὲ λοιπὸν τοῦ στίχου" οὐκ ἔϑυ- 
csv “ρτέμιδι. Quum. trimeter  iambicus tribracho 
claudi non possit, Heath. legendum coniecit οὐκ ἔϑυσεν 
Evoüía, Pierson, ap. Valcken. diatr. p. 138. οὐκ ἔϑυσε 
παρϑένῳ ldoréjudi, Valcken. ipse οὐκ ἔϑ. Διὸς κόρη 
«Πρτέμιδι, Musgrav. οὐκ ἐϑυσεν ἐν μέρευ ᾿“ρτέμιδι, Toup. 
autem Emend. in Suid. T. Il. p. 512. not. quod longe 
lepidissimum οὐκ ἔϑυσεν ᾿ἀρτμίδι. Pro Οἰνεύς, ut versus 
cum praecedentibus continuari possint, Valck. et Musgrav. 
scripserunt Οὗτος. Verba ϑύων ἀπαρχάς hinc citat Eu- 
stath. ad ll. /, p. 770, 21. 


III. ( VI.) Macrob. Saturn. V, 18. 7n Euripidis tra- 
goedia, quae Meleager inscribitur, nuntius inducitur 
describens, quo quisque habitu fuerit ex ducibus, qui 
ad aprum capiendum convenerant; in eo hi versus 
sunt : 


Τελαμὼν δὲ γρυσοῦν αἰετὸν πέλτης ἔπι 
πρόβλημα ϑηρὸς, βότρυσι δ᾽ ἔστεψεν κάρα, 
Σαλαμῖνα κοσμῶν πατρίδα τὴν εὐδαίμονα. 
Κύπριδος δὲ μίσημ᾽ ρκὰς ᾿ἀταλάντη κύνας 
καὶ τόξ᾽ ἔχουσα" πελέκεως δὲ δίστομον 
γένυν, πὲπλ᾽ ἀλλακάταιος" οἱ δὲ Θεστίου 
κόρου τὸ λανὸν ἴχνος ἀνάρβυλοι ποδὸς, 

τὸν δ᾽ ἐν πεδίλοις, ὡς ἐλάφριξζον γόνυ 
ἔχοιεν, 0g δὴ πᾶσιν «Αἰτωλοῖς νόμος. 


V. 4. Λύπριδος δὲ μίσημ᾽ e cod. MS. restituit Th. Can- 

ter. nov. lect. I, 21. pro xai πρὸς - δὲ μίσημ᾽. V. 6. 

Schrader. Observ. L p. 15. egregie emendavit: yérv» 

&vémaÀA  "yxaiog, cui non praeferam coniecturam 

Valcken. diatr. p. 145. γένυν γ᾽ (vel γενῇδ᾽ ) ἔπαλλ᾽ A. 

V. 7. κόροι Aristot. libr. Il. de poét. apud Macrob. 1. c. 
Tom. /X. P 





ὡς MELEAGER. 


ro παῖδες. De more Aetolorum vss. 7. 8. 9. comme- 


minit vid. Valcken, ad Eur. Phoen. schol. p. 624. 


[V. (IV.) Aristoph. Ran. 144g. 
Σιδηροβριϑές v ἔλαβε δεξιᾷ ξύλον. 
ubi Schol. τὸ δὲ σιδηροβοιϑὲς ἐκ “Μελεάγρου. τ᾽ 
omisit Musgrav. 


V. (II) Etymol. M. p. 576, 3o. MsA£ayoos- ἐτυ- 
μολογεῦ Εὐριπίδης * 

Μελέαγρε, μὲλέαν γάρ ποτ᾽ ἀγρεύυεις ἀγρᾶν. 
Eodem respicit Grammat. in Bekk. anecd. p. 1163. ad 
p. 740, 3. τέταρτον δεῖ καὶ αὐτὸν οἰκείως roig πράγμασι 
ποιεῖν τὰς ἀναπτύξεις τῶν ὀνομάτων, ἵνα μὴ τὸν Μελέα- 

ρον, ὥσπερ Εὐριπίδης, κακῶς ἐτυμολογησῃ διὰ τὴν με- 
ἐαν ἄγραν οὐ γὰρ εἰκὸς τὸν πατέρα αὐτοῦ ἀπαίσιον 
ὄνομα ϑέσϑαι τῷ παιδί" ἄμεινον oU» ᾧ μέλει τὰ τῆς 
ἄγρας. Valck. diatrib. p. 138. scribit ἀγρεύσεις » versum 
in prologo locum habuisse existimans. 


VI. (VIL) Stob. tit. 8. p. 96. Gesn. p. 51. Grot. 
Δειλοὶ yàg ἄνδρες οὐκ ἔχουσιν ἐν μάχη 
ἀριϑμὸν, ἀλλ᾽ ἄπεισι κἀν παρῶσ' ὅμως. 

Numerare timidos parce, quum pugna imminet , Sed 
hos, ut adsint, maxime absentes puta. 


VII. (IX.) Stob. tit. 68. p. 425. Gesn. 70. p. 291. 


Grot. et Gaisf. 
Ei 9? sig γάμους ἔλϑοιμ᾽, 0 μὴ τύχοι ποτὲ, 
τῶν ἐν πόνοισυν ἡμερευουσὼν ἀεὶ 
βελτίον᾽ ἄν τέκοιμι δώμασιν τέκνα. | 
Ex γὰρ πατρὸς xai μητρὸς ὕστις ἐκπονεῖ 
σκληρὰς διαίτας οἱ γόνοι βελτίονες. | 
Mihi si, quod omen magnus avertat deus , Ducenda 
coniunx, sit meae proli parens, Quam durus habuit 
usque labor exercitam, Gtirps illa quippe egregia, cut 
geminus parens Fixere legis sub severa regula. Me- 
lius vertit Musgr. Quod si in coniugium veniam — 
praestantiores corpore liberos pariam, quam eae, quae 
semper in aedibus vitam agunt. Nam v. 2. idem pro- 
babiliter coni. ἐν δόμοισιν zu. lacobs lect. Stob. p. 112; 
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86. τῶν ἐν ἀπόγοισιν Su. tum Valck. di 
ων " . . diatr. p. 1 
M e de causa, V. 3. Bshaíon" ΩΣ 
Sn. Ibid. pro βέλτιον ἄν. lbid. Ge L 
ματι. δώμασιν Valcken. 1. c. σώμασιν dosi. aai 


. V. 4. 5. citantur etiam a Clem. Alex, Strom. VI. p. 620 


qui habet ἐχπονουμέγων pro d ἐ 
' τ pro oo: ἐχπογεῖ, (ἢ 
"Puy cod. Flor. apud dGaisford. T. IV. : dcn 
: m.) d esc, m t cum loco Critiae. Lectio Clem. 
É videlur. Pro oj γόγοι Flor. οἱ md | 
loqui monuerunt Valck. ^u begun Π»,»»"» 


VIII. (X.) Stob. tit. 
Pus e οὐ. üt. 70. p. 431. Gesn. 72. p. 307. 


c , , 
Ἠγησάμην oU», εἶ παραζεύξειέτις 

genero πονηρὸν λέκτρον, οὐκ ἄν εὐτεκγεῖν 
ἐσϑλοῖν δ᾽ ἀπ᾿ ἀμφοῖν ἐσϑλὸν ἄν φῦναι 
γόνον. 

τ sequiort ἐμηχογὲδ fortem toro, Sperare non sit in 
: cea roue rom €x utroque semine et proles 
S^ V. 9. edebatur: ἐσθλὸν δέ z^ ἀμωοῖν ? 
bona est r: ὧν δὲ τ΄ ἀμφοῖν ἐσϑλὸν 
“ον ἔκγονον. Valck. diatr. p. 142. correxit: ἐσθλοῖν 
^ » *om Ἴ 
06 7 ἀμφοῖν ἐσϑλὸν ἀν φῦναι γόνον. At Paris, A. 2. δ᾽ 


«r ἀμφοῖν unde Gaisl, fecit idi 
Alalantae verba esse S τ μὰν tam 


IX. (XII.) Stob. tit. 7a. 
Grot. et udi te 72. p. 459. Gesn, 74. p. 321. 


Ἔνδον μένουσαν τὴ ix 
ἣν yvvaix εἶναι ) 
ἐσϑλὴν, ϑύρασι δ᾽ ἀξίαν τοῦ "εν all 


Lare contineri feminae officium probae est; Foris va 
gantes nullius pretii puta. V. 23. Valck. diati 143, 
legendum coniiciebat vel ϑύραϑεν δ᾽ ἀξίαν m uod 
praetulit, ϑυραῖσι δ᾽ ἄξιαι τοῦ n. Forma adverbii 12 * 
040v non amplius offendet post ea ; Quae et Elmslei ad 
Soph. Oed. C. 4oi. et Schaefer a « cri ; 
ΠΣ PP. crit. Demosth. 
. Ill. p. 454 sq. monuerunt. Αἱ dura est constructio 
pro τὴν δὲ ϑύρασν (ovoav, στρωφωμένην) sed defendi 
potest locis Soph. Oed. T, 1045. et Eurip. Hec. 841 
quos adscripsi in Gramm. gr. 6. 272. a. not. S 


X. (XL) Stob. tit, 71. p. 4 
E ) 71. p. 452. Gesn. 73. P- 309. 
P2 
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τὸ ϑησαύρ. recte Grotius verti 
quem tu tantopere praedicas. 

lacobs. ad anthol. Palat. p. 10 
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T , 
Ei κερκίδων μὲν ἀνδράσιν μέλοι πόνος; 
ὶ δ᾽ ὅπλων ἐμπέσοιεν ἡδοναί. 
γυναιξὶ δ sd πτωκότες 
E - 2 € " » , : 
ἐκ τῆς ipie T. op!" ἡμεῖς ἔτι. οὐποτ᾽ ἄν ἐκλείπει Paris. A. o 
?voí τ ἄν οὐδὲν , lectiones confi i 
Wrtueri si viri sumant sibi, Contra capessat | ἐκλίποι. ΠΤ 
Telae ineus furor, "'obis et illis arte deiectis sua 
esset, non honos ullus supe «el 
Non usus , bed ioribus cohaerere existi- Grot. 
hos versus cum proximis superioribus dod ἄρ. 
mans, v. 1. scripsit γάρ pro μέν. ^ qn τῆς dm. 
stituerentur priores versus, Grot. τε gii iii referatur, 
i» éxmemr. in quo μέν nihil habet, 4 sed sive 
Valcken. autem ἐκ τῆς ἐπ. uer sae voii jig 
: idee iuxta excidere ex , 
las intercidere, iux . i . 4. 
pei excidere , neutrum sententiae convenit. V. 4 


t Thesaurus ille insipenis, 
V. 5. ἀνάϑημα illustravit 
4. nr. 227. Mox '[rinc. 
» » ΕῚ ᾿ . 

vor ἐκλίποι. in quo duae 
» ΕῚ , y, 

avmOr' ἐκλείπει et οὐχ ἂν 


) Stob. tit. 85. Ρ. 497. Gesn. 87. p. 3575. 


, 
Movov δ᾽ ἄν αὐτὰ χρημάτων οὐκ ἂν λάβοις, 
γενναιότητα κἀρετήψν' καλὸς δέ εις 
L4 » "ὦ , “ 
"αν 6X πονηρῶν σωμάτων γένοιτο παῖς. 
Duo sunt parari merce quae nulla queunt, Probitas 
et animus fortis; igpnavo quoque δὲς semine oritur 


i i Voss. 
i d in marg. εἶεν, et sic. Paris. A. Β. 
Tum οὐδ᾽ ἡμεῖς Trinc. Son. Grot. ovo" η- ᾿ nag E 
et Voss. dedit Gaisf. pro οὐδ᾽ zu. quomodo — 
dat Elmslei. ad Soph. Oed. C. 567. voe a λαμ 
scripsit κεῖναι, quia haec sive ab Ancaeo et € " ^ 
é. Thestiadis pronuntiata esse suspicabatur. 
Alth ia etiam partes in hac tragoedia fuisse e fragm. 
X pu Haec Meleagrum filium — e—— 
Mun obiurgasse et his verbis et fr. VIII. videtur. 


XI. (XIII) Stob. tit. 75. p. 448. Gesn. 75. p. $27. 
Grot. et Gaisf. 


m" [4 δε 
ὶ κτῆμα δ᾽, ὦ τεκοῦσα, κάλλιστον τόδε, 
eie Mi κρεῖσσον᾽ τοῦ μὲν uad sic abl 
παῖδες δὲ χρηστοὶ, xov ϑάνωσι, oH 
καλὸν τὸ ϑησαύρισμα; τοῖς τεκοῦσ ιν SER 
ἀνάϑημα βιότου, κοὔποτ᾽ ἐκλείπευ Op 


imi 4fequare 
r.iinsgens hoc et eximium est bonum, 

- pe μὰ auri copiis ,. Habere M hte ue 
datam domum. Thesaurus ille —À et c riri 
Fitae parentum, Jlosque perpetuus — ET ᾿ς: 
ψωσυ nequaquam stare posse, quum - - Tai 
tae menti prorsus repugnet, censens ^u . : δ » 
coniicit vel xà» στένοισι δ. vel xa» m "ν᾿ leu 
Paris. A. B. καλόν zs ϑησ. quod recepit ge — 
facilius τὸ e sequenti τῷ oriri, quam, si - cen 
scriptum fuisset, loc in zo mutari potuis 


saepe generosus puer, lacobs. lect. Stob, p. 130. tentat: 


μόνον δ᾽ ἄν ἀγεὶ χρημάτων vel μόνον γὰρ ἀντὶ χρημ. 
Neutrum necessarium puto. Od. α΄, 159. τούτοισιν μὲν 


ταῦτα μέλει, κίϑαρις καὶ ἀοιδή. Vid. Gramm. gr. 6. 880. e. 
V. 3. Musgrav. xüx τῶν πονῆρ. 0. pessime. His ver- 


bis Meleager suum Atalantae amorem defendisse mihi 
videtur. 


XII (XVIL) Stob. tit. 120. p. 491. Grot. (in 
Trinc. et Gesn. deest) 119. Gaisf. 


Τερπγὸν τὸ φῶς μοι" τὸ δ᾽ ὑπὸ γῇν ὥδου 


σκότος 
οὐδ᾽ εἰς ὄνειρον οὐδεὶς ἀνθρώπους μολεῖν. 
Ἐγὼ μὲν οὖν γεγῶσα τηλικήδ᾽ ὅμως 
ἀπέπτυσ᾽ αὐτὸ, κοὔποτ᾽ εὔχομαι ϑανεῖν, 
ln MS. erat ἄτερπνον et ὑπὸ γὴν O6 ἅδου. Conexit 
Grot. ita ut dedi. Sed Gaisf Τερπνὸν τὸ φῶς uo» τόδ᾽. 
ὑπὸ γὴν δ᾽ ἅδου σκότος) in quo desidero articulum, 
e ὑπὸ γῆν pro ὑπὸ γῆς vid. ad Hec. 144, Gramm. gr. 
$. 593. c. p. 1188. Versum 2. quamvis mendosum re- 
liqui ut in Cod. scriptus erat. Sed Grotius ed. οὐδεὶς ἂν 
εἶδεν αὖ ἐς ἀνθρώπους μολών, cui nemo semel inclu- 
sus in lucem redit. Hiatum Barnes. sustulit scribendo 
&w pro av, quod adverbium in scena Jttica inauditum, 
inquit Valck. Osann. anal. cr. P- 99. avr^ ἐς, quod non 
magis Atticum est, Valck, duos versus sic scribendos exi- 
stimabat p. 140. Ἣ δύ γ8 τὸ φῶς μοι" τὸ δ᾽ ὑπὸ γὴν 
(ov σκότος "Avsonvov οὐδεὶς εἵλετ᾽ ἀνθρώπων 
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ἰδεῖν, audacter quidem, sed ita ut eius mutationis ido- 
n'ea ratio reddi possit, si azegmvor a parum cauto librario 
e secundo in primum versum translatum veram vocem 
expulisse dicas. Sed in fine scribi poterat ἄνϑρωπος uo- 
Asiv. Musgr. sic corrigere tentabat: οὐδ᾽ εἰς ὄνειρον ἀδεὲς 
ἀνθρώποις (Boissonad. ἀνθρώπους) μολεῖν, etiam in 
somnio homini visa formido(osa est, quasi vero eig ὄγνευ- 
gov idem esse possit, quod ἐν ὀνείρῳ, et ἀδεές, formi- 
dolosum, Hermann, ad Hecub. p. 81. sic corrigebat: - - 
τὸ δ᾽ ὑπὸ γῆν üüov σκότος οὐδεὶς, ὀνείρων οὖδας, ἄν 
ϑεοασὺς μόλοι, quam leniorem medicinam vocat Val- 
ckenaeriana, ὀνείρων autem οὖδας» quod in locis inferis 
δῆμον ὀνείρων ponat Homerus, et ὄνειρον Νυκτὸς παῖδες 
appellentur ab Euripide, Aristophane, aliis. Gaisford. 
ed. οὐδ᾽ εἰς ὄνειρον οὐδ᾽ εἰς ἀνθρώπους μολεῖν. Ego iudi- 
cium aliis relinquere, quam proferre, quod ne mihi ipsi 
quidem satisfaciat, malo. V. 3. τηλικήδ᾽ ὕμως e Valcken. 
coniectura scripsi pro τηλίκη δόμου. Osann. l. c. τηλικήδ᾽, 
ὁμοῦ, quod non intelligo, Gaisf. τηλίκη δόμοις. — Verba 
esse videntur Althaeae. 


XIV. ( V.) Etymol. M. p. 803, 46, Φῷ ἀνεὶ τοῦ φωτὶ 
σὺν τῷ «. Εὐριπίδης Μελεάγρῳ * 

Τὸ μὲν. . ἐν φῷ, τὸ δὲ κατὰ σκότος κακόν. 
γάρ post μέν excidisse vidit iam Sylburg. ad ]. Etym. Pro 
κατὰ recte Valcken. diatr. p. 140. χάτω. Hunc versum 
cum superiore coniunxit Valck., ante éum inserto eo, 


qui apud Musgr. est inter fragm. incerta LXXIX. ἱθυχῆς 
γὰο οὐδέν ἐστι τιμιώτερον, sed suo loco legitur Alcest. 315. 


XV. (XVIII) Schol. Pind, Nem. 10, 12. Τυδεὺς --- 
ἀπεγέυσατο τῶν Μελανιππείων κρεῶν, ὡς xai Εὐριπίδης ἐν 
τῷ Μελεάγρῳ φησέν.- 

Εἰς ἀνδροβρῶτας ἡδονὰς ἀφίξετανυ 

κάρηνα Τυδεὺς γένυσι ΔΙελανίππου σπάσας. 
Legebatur ἀνδροβώτους εἰ Περσεύς pro Τυδεύς. Utrumque 
correxit Grotius in Exc. p. 395. — Sic yaguovai ἀνδροβρὼ- 
τες Herc. f. 381 sq. Pro Περσεύς Scaliger ad aram Dosia- 
dae p. 157. et Heath. coni. πυρσαῖς γέν. Hoc apte com- 
ponitur cum ἐξανδρούμενος Phoen. 32. cum σπάσας non 
item. V. 2. Grot. et Barn. πάσας pro σπάσας, quod iure 
reiicit Valcken. diatr. p. 141 sq. Grotius vertit: 7ydea 
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voluptas effera humanae dapi j | 
28 4 ; pis Tentabit, ut edat ore 
A NUM cmt Videntur hi versus esse ex oratione dei 
bie eae alicuius , fortasse Dianae, fata futura Oenidarum 
praedicentis, quod non nisi in fine carminis fieri potuit, 
XVI. (XIX.) Suid. v. νῦν δή et Photius p. 223. 
: Qede σὺ vi» δή μ᾽ ὡς éngd vac, τύχη. 
Sd MS ICONE Tur δή γ᾽- τύχην coni. Valck. diatr. P. 142. 
bed MB, uid. Leid. τύχη, quod recepit Musgr. Grot. 1. c. 
M Ut: Ut mitigaris iam meos casus , vides. j 
πήβοο III.) Aristoph. Ran. 1349 sqq. εἱλίσσεται δα- 
κτύλοις φάλαγγες tozórova πητίσματα καὶ 
κερκίδος ἀοιδοῦ μελέτας. 
Schol. τὸ δὲ κερκίδος ἐκ Μελεάγρου Εὐριπίδου. 


XVIIL (VIIL) Stob. ti 
Grot, et οὐ") Stob. tit. 60. p. 385. Gesn. 6a, p. 235. 


fig ἡδὺ δούλοις δεσπότας χρηστοὺς λαβεῖν, 
καὶ δεσπόταισι δοῦλον εὐμενὴ δόμοις. 


“ . * 
e am dulce servo facilis ac clemens herus, Heroque 
serves qui praestat domo fádem ! 


XIX. (XV.) Stob. tit. 96. p. 527. et 120. p. 609. 
esn. 98. p. 397. et 122, p. 501. Grot. 98. et 121. Gaisf. 


' e" Ὁ 
Τοὺς ζῶντας εὖ δρᾶν' κατϑανὼν δὲ πὰς ἀνὴρ 


nbi 


Ὁ 


^ L| , 
7" καὶ σκια' τὸ μηδὲν eig οὐδὲν ῥέπει. 


Fiventibus te impende: nam qui est mortuus, Humus 


est et umbra; nil quod. erat in nil abit, Sic hi vss. le- 


guntur altero loco; in priore - - εὖ δρᾷ κατϑαγὼν οὐδεὶς 


ἰνὴρ γῆ καὶ σκιά , τὸ μηδὲν εἷς οὐδὲν βλέπει. Hinc Boisson. 
- δρᾶν. Κατϑ. οὐδεὶς ἀνήρ. Γῆ καὶ σκιὰ, τὸ μηδὲν εἷς οὐ- 
δὲν βλέπει. Sed ibi quoque Paris. A. δρᾶν, cuius interpre- 
lamentum est δρὰ Imperat. E priore βλέπεν | praetulit 
Valcken. diatr. P. 144. quod mihi vix commodum sensum 
habere videtur. Fortasse his respondebatur ad ea, quae 


Meleager dixerat, se manes 'hestiadarum occisorum ex- 
pialurum esse, 


Pad ( XVI.) Stob. tit. 103. p. 563. Gesn. 105. p. 439. 


"p 1 Dr , v, ἡ 
Φεὺ! τὰ τῶν δὐδαιμονούντων ὡς τάχα oTpc- 
φει ϑεύς. 
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Divitum res heu secundas quam cito evertit Deus! τάχα 
Grotius scripsit pro τάχιστα. 

XXI. (XXII.) Stob. tit. 62. p. 399. Gesn. 64. p. 261. 
Grot. et Gaisf. 


Ἡ γὰρ Κύπρις πέφυκε τῷ σκότῳ φίλη, 

τὸ φῶς δ᾽ ἀνάγκην προστίϑησι σωφρονεῖν. 
“Ἵπιΐοα tenebris est Venus; namque ipsa lux Necessita- 
tem castimoniae facit, 


XXII. (XXL) Hesych. ζντήλιοι 060i, oí πρὸ τῶν πυ- 
λὼν ἱδρυμένοι. Εὐριπίδης Micayoo- 

XXIII. (XX.) Id. Καϑωσίωσε, κατέϑυσε. Sic locum 
emendavit Bentlei. ep. ad Mill. p. 480. ed. Lips. pro 
κατέλυσε. 


Ad Meleagrum Valck. diatr. p. 145. referebat etiam 
locum , qui est apud Hermogenem p. 564. Schol. Aristot. 
Rhet. Ill, 9. Aristid. in cap. περὶ συνϑέσεως, etiam, sed 
sine nomine auctoris, apud Eustath. in lliad. p. 753, 12. 


Ὦ Ζεῦ, γένοιτο καταβαλεῖν τὴν σὺν ἐμέ. 


qui versus verbo tenus fere convenit cum Ovidiano Me- 
tamorph. VIII, 351. - - Phoebe, ait, .4mpycides, 
Da mihi, quod petitur , certo contingere telo. 


Deniquve e Meleagro in Cod. Vossiano notatur petitos 
esse versus apud Stob. tit. 71. p. 434. Gesn. 73. p. 210. 
Grot. et Gaisf. 


Mcd γυναῖκας, ἐκ πασῶν δὲ σὲ πλέον, 
ἥτις πονηρὰ τἀργ᾽ ἔχουσ᾽ εἶτ᾽ εὖ λέγεις. 
Omnes mulieres exsecror, te maxime, Quae prava 
facta voce blandiloqua tegis. πλέον suspectum est, quia 
et syllaba brevis ante πλ. producitur contra morem Atti- 
corum, et vox deest in Paris. A. B. et Voss. Fortasse fuit: 


Mig δ᾽ ἐγὼ γυναῖκας, ἐκ πασῶν δὲ σέ. 
V. 2. ἔχουσ᾽ εἶτ᾽ εὖ À. est ex emendatione Dobraei ad 


Aristoph. Plut. 278. pro ἔχουσα sv à. quum Valcken. ad 
Hippol. 664. hiatum inserto y* suo vitare studuisset. 
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Haec quoque fabula notior est, 
verbis exponere opus sit. 
dispositione lioc unu 
liaste notatum est, 


quam ut eam pluribus 
. De Euripidei autem dramatis 
m scimus, quod ad fr. IIl. e Scho- 


I. (XVI.) Aelian, hist. anim. i 
de Splinge. ist. anim. XII, 7, Erotian. p. $78. 


Οὐρὰν δ᾽ ὑπίλασ᾽ ὑπὸ Asorcd ΐ 

id RUE τόπουν βάσιν 

Priore versu utitur etiam Athen XV. o1, B. A 
ἢ i : . . . Φ . d 
era ish anii pro quo Gesn. x Schn A 
para, apud Erolian. ὑπείλλεν, apud Athen. jm/jag". 
Valck. ad Phoen. Schol. p.790. ὑπίλλουσ᾽, diatr. : 193. 
ὑπίλασ * De voce vid. Hemsterhus. in Ruhnk. nota ad 
T 1maeum p. 71. Lobeck, ad Phryn. p. 39 sq. Pro χαϑέ- 
ber Valcken. ἐκαϑέζετ᾽ contra usum Tragicorum. vid. 


Porson. praef. Hec. p. XIX. ed. Lips. Locus esse videtur 
e prologo. 


eid. ὑπει- 


, 1. (HL) Schol. Eurip. Phoen. δι, 2» δὲ τῷ Οἰδίποδι 
οὐ “Ἰαἴου ϑεράποντες ἐτύφλωσαν αὐτόν. 


Ἡμεῖς δὲ Πολύβου παῖδ᾽ ἐρείσαντες πέδῳ 
ἐξομματοῦμεν καὶ διόλλυμεν κόρας. i 


Grotium, qui in Exc. Ρ. 395. sequentia Scholiastae verba 


in senarios redegerat, recte exagitavit Valcken. ad Phoen. 
Schol, p. 612. 


ΠῚ. (XV.) Stob, Ecl. Phys. Ρ. 149. Grot. I. p. 270. 


Heeren. 


Ἑνὸς δ᾽ ἔρωτος ὄντος οὗ μί᾽ ἡδονή" 

οὗ μὲν κακῶν ἐρῶσιν, οἱ δὲ τῶν καλῶν. 

ὃ δ᾽ εἷς τὸ σῶφρον ἐπ᾿ ἀρετήν τ᾽ ἄγων ἔρως 
ζηλωτὸς ἀνθρώπουσιν' ὧγ δἴην ἐγώ. 
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"more ab uno multiplex est gaudium: Nam pars cupi- 
scit pulchra, pars deformia. Sed amor modestas qui 
docet recti vias Fücit beatos; inter hos poni velim. δ᾽ 
post ἑνός add. Grotius, non Heeren. Male etiam Heer. ov 
nb ἡδονή, non eadem semper est voluptas i. e. mox do- 
lorem mox volaptatem affert. Verum vidit Grotius. Duos. 

ostremos versus laudat etiam Aeschin. c. Tim. p. 21. ed. 


H. Steph. ( p. 154. Reisk. p. 355. Bekk.) et Hermogenes. 


IV. (I.) Stob. tit. 67. p. 424. Gesn. 69. p. 289. Grot. 
et Gaisf. 


Πᾶσα γὰρ δούλη πέφυκεν ἀνδρὸς ἡ oo- 
φρων γυνὴ; 
ἡ δὲ μὴ σώφρων ἀνοίᾳ τὸν ξυνόνϑ᾽ ὑπερ- 
φρονεῖ. 
Casta se matrona totam mancipat seryam viro; Quae 
mala est, spernit feroce coniugem vecordia. Sententiam 
harum versuum habet etiam Clem. Alex. Strom. IV. p. 499. 
ed, Sylb. πᾶσα yàg δούλη ἐστιν ἀνδρὸς ἡ σώφρων γυνή" $ 
δὲ μὴ σώφρων ἀνοίᾳ ξυνόντα ὑπερφέρει. — Prior versus est 
etiam apud Stob. tit. 65. p. 411. Gesn. 67. p. 275. Grot. 


V. (IL) Clem. Alex. Strom. IV. p. 499. Stob. tit, 71. 

p. 432. Gesn. 73. p. 309. 
Πᾶσα γὰρ ἀνδρὸς κακίων ἄλοχος; 
x&y ὁ κάκιστος 
γήμη τὴν εὐδοκιμοῦσαν. 

Minor est uxor vili, quamvis Clarissima , nupta marito. 
Ad κακίων media brevi offendens Valcken. in marg. ed. 
Barn. coni. πᾶσα κακίων ἀνδρός γ᾽ ἄλοχος  Gaisf. ad Markl. 
Suppl. p. 209. ( p. 189. ed. Lips. ) probat lectionem a viro 
quodam docto propositam χείρων pro κακίων, quam recepit 
Boisson, Sed anapaesti, aflines dactylis, servare posse 


videntur prosodiam lonicam. 


VI. (VIIL) Stob. tit. 64. p. 4o9. Gesn. 66. p. 271. 
Grot. et Gaisf. 


Νοῦν χρὴ ϑεάσασϑαι" [οὐδὲν] τί τῆς sU- 


᾿ , Mopgíag |. —. 
ὄφελος, ὕταν τις μὴ φρένας καλὰς ἔχῃ: 


Spectanda mens est; nil decus formae iuvat, δὲ pulcher 
absit animus et recta indoles. Pro ϑεάσασϑαι Grot. 
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unu ᾿ ed sic B. At Attici non solent a finalem elidere. 
ΕΝ e P- 109 sq. Hine Erfurdt. ad Soph. Aiac. 
2 tapes . c8 volebat τὸν yoUy ϑεᾶσϑ᾽ i.e. ϑεᾶσϑε. 
nd a cuius non nisi ad fulciendum versum additus 
st. Ε ei. ad Med. 635. γοῦν qon ϑεᾶσϑαι, γοῦν" τί 

τῆς εὐμορφίας 0g. ad observationem Porsoni Hec 296 
"er — qu Saepe interrogativam , inquit, - expulit 
gem ni A aue melius, ut mihi quidem videtur, Gaisf, 
Per roe profectus, οὐδέν uncis inclusit, 
Mi T € € À. τὰς φρένας καλὰς ἔχη. ut. Antiop. 
eos ι} Jerson. apud Valcken. nota Ms. expunxit 
» 0g. ταν μὴ τὰς φρένας καλὰς ἔχη, scil. 7] εὐμορφία. 


VIL (IX.) Stob. ti ! 
ira o au) ob. tit. 65. p. 411. Gesn. 67. p. 275. 


Μεγάλη τυ ig ἀνδρὶ τὲ i 

ἴσην γὰρ dvloi συμῳογὰν εἶνωι Mga 

τέκνων ϑ᾽ ἁμαρτεῖν persos ia! S RR 

PO aal "n iU» καὶ πάτρας καὶ χρημάτων 

riis dk de "71€. ὡς μόνων τῶν γρημάτων 
d θεύσσον ἔστι τἀνδρὶ, σώφρον᾽ ἄν λάβη. 
εἰ ee - - et domus regni sat est: Nam par cala- 
μαιρἐπιοπέμπι, osa δοκίμακν eu eo m n 
Opibus opimis uxor esf billete fu dU Dor 
Gaisf. ἢ Musgr. Neutrum accommodatum véletur. Heath 
e vlt niai ἐστιν Musgr. κράτιστόν ἔστι. Sed nec supe- 

9Uensione carent, Quid enim? solisne opibus prae- 

stantior est casta uxor, non item reliquis bonis n 
commemorata sunt? Suspicor penultimi versus Mdh 


fi l 
[ Li , 


Vil. (X. St b. ti 
Qrot. et Bu 0b. tit. 71. p. 4831. Gesn. 73. p. 308. 


j “Ἄλλως δὲ πάντων δυσμαχώτατον γυνή. 
M Gaisf. e Trinc. Paris. A. Voss. Arsen. pro ἄλλω 
rolius: Ztes inter omnes mulier insuperabile est. ἡ 


ΙΧ. (V.) Stob. tit. 1. 


Ov , "v 
hd γόμισμα λευκὸς ἄργυρος μόνον 

;! χθυσὸς ἔστιν' ἀλλὰ ἀρετὴ βροτοῖς 
γόμισμα κεῖται πᾶσιν, jj χρῆσϑαι χρεών. 
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ANon solus ille 688 quem dat argenti nitor 4Jurique num- 
mus, sed genus potissimum Nummi ipsa virtus usuique 
aptissimum. V. 5. Heath. χἠρετή, quod recepit Gaisford, 
Sed nihil opus est articule, etsi eum habet Clem. Alex. 
Strom. IV. p. 484. A. ed. Sylb. Οὔκουν μόνον τοῦτο yó- 
μισμα λευκὸς ἄργυρος 7| χρυσός ἔστιν, ἀλλὰ xai ἡ ἀρετὴ 
βροτοῖς. ὥς φησιν ὁ Σοφοκλῆς. De voce γόμισμα vid. Erf. 
et Herm. ad Soph. Antig. 296. 


X. (VII.) Stob. tit. 38. p. 222. Gesn. p. 149. Grot. 
Φϑόνος δ᾽ ὃ πολλῶν φρένα διαφϑείρων 


βοοτὼν 
ἀπώλεσ᾽ αὐτὸν κἀμὲ συνδιώλεσεν. 
Pestifera multis mentibus mortalium Invidia pariter 
meque et illum perdidit. 


XI. ( VI.) Stob. tit. 7. p. 86. Gesn. p. 47. Grot, 


IIóvega yevéc 9 av δῆτα χρησιμώτερον 
συνετὸν ἄτολμον; ἤ ϑρασύν τε xáuaó 7. 
τὸ μὲν γὰρ αὐτῶν σκαιὸν, ἀλλ᾽ ἀμύνεται, 
τὸ δ᾽ ἡσυχαῖον ἀργόν' ἐν δ᾽ ἀμφοῖν γόσος. 
| Uter vir utri praestat? an prudens simul Tímidusque, 
an audax et carens prudentia? | Haec est ferina vita 
sed vindex mali , Placidior illa; neutra sed vitio caret. 
In Gesn. et Schow. lemma est Zur. in Hercule Evo. ἐν 
“Ἡρακλεῖ. rectius Grotio suppeditavit Paris, A. V. 2. τ᾽ post 
ἄτολμον, ἄτολμόν τ᾽, addit Porson. ad Arist. Av. 705. 
Tum Gesn. χ᾽ ἐμμανῆ. at ex καὶ 8 per crasin fit non xe 
sed xa, nec xaí elisionem patitur. Recepit tamen Boisson. 
κἀμαϑὴ Grot. e Paris. À. ut ipse ait, sed falso, teste 
Gaisf. Hoc tamen verum et necessarium adeo videtur: 
nam ut ϑρασύς opponitur τῷ ἀτόλμῳ,, sic συνετός contra- 
rium flagitat, quale est ἀμαϑής. V. 3. Scalig. et Grot. 
αὐτοῖν. V. 4. ἀργόν scripsi e verissima Musgr. coniectura, 
probata etiam lacobsio lect. Stob. p. 56 sq. 


XII. ( XI.) Stob. tit. 103. p. 562 sq. Gesn. 105. p.439. 
Grot et Gaisf. 
11ολλάς yo δαίμων τοῦ βίου μεταστάσεις 
ἔδωκεν ἡμῖν μεταβολάς τε τῆς τύχης. 
Mutavit aevum saepe iam nobis deus, F'ariasque tribuit 
sortis aiternae yices. 
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XIIL. ( XII.) Stob. ibid. 


4A ἡμέρα τοι μεταβολὰς πολλὰς ἔχει 
Mutationes una fert multas dies. Similis versus est 


Chaeremonis apud Stob, eclog. phys. I. p. 212. Heer. T 


τῆς τύχης τοι μεταβολὰς πολλὰς ἔχει. Cf. Erfurdt. ad Soph. 
ΑἹ, 131. 


XIV. (XIIL) Stob. tit. 108. p. 579. G : | 
Grot. 109. Gaisf, Sibi Ceca taa 


» “«« “" 

Ἐκμαρτυρεῖν γὰρ ἄνδρα τὰς αὑτοῦ τύχας 

δίς πάντας ἀμαϑὲς, τὸ ὃ᾽ ἐπικρύπτεσθαι 
0090». 


Fulgare casus asperos vecordiae, 4t quod ferendum 
est, ferre clam sapientiae est. 


XV. (XIV.) Stob. tit. 110. p. 581. Gesn. 11 . p. 
Grot. 111. Gaisf. P 2. p. 465. 


Ex τῶν ἀέλπτων 5 χάρις μείξων βροτοῖς 
φανεῖσα, μᾶλλον ἢ τὸ προσδοκώμενον. 
Plerumque nec sperata delectant magis Quam quae sibi 
antecepit exspectatio. τέρπεν addidit Musgrav. et hoc 
Grotius etiam in animo habuisse videtur. Sed cogitari 
etiam potest μείζων ἐστι. e quo δὰ τὸ προσδοκώμενον re- 


petendum χαρίεν ἐστι. Post φανεῖσα recte interpunxit 
Musgrav. ne μείζων μᾶλλον iungerentur. 


XVI. Stob. eclog 


. phys. tit. 7. p. 119. G tti 
P* 104. Te L Heer. , , 7 P 9 ro 1L. 4. 


^ Ὁρῶ γὰρ ἐν χρόνῳ 
δίκην ἅπαντ ἄγουσαν eig φάος βροτοῖς. 
Jus sed, ut video, dei In lucis oras cuncta fert mor- 
talium. Fx Enripidis Oedipode hi versus citantur in 
Stob, codd. V. A. ita tamen ut incertum sit, utrum ἢ 
nomen ad hunc au proximum locum ( qOeíges γὰρ ἡ πρό- 
φοια τὴν ἀβουλίαν) pertineat, ut monet Heeren. 


Oc 


XVII. Hesych. dvagügoc ἄτογος a0 ey "C. E unid: 
Οἰδίποδι. Vid. Valcken. ad Phoen. 1538. ΘΠ 


Huc pertinere videbatur Hermanno versus apud Sue- 
ton. Neron. 46,  Observatum etiam Juerat , novissimam 
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fabulam cantasse eum publice Oedipodem exulem, atque 
in hoc desisse versu: 


Θανεῖν μ᾽ ἄνωγε σύγγαμος, μήτηρ, πάτηρ. 
Obstat, quod ex Oedipode exu/e hic versus citatur. Oe- 


dipodem autem docuerunt etiam Achaeus, Carcinus, Dio- 
genes, Philocles, Theodectes, Xenocles. 


Ad hanc fabulam duo praeterea fragmenta retulit, al- 
terum IV. e Stobaei ecl. phys. tit. 7. etc. alterum XVII. e 
Stobaeo, Athenaeo, Plutarcho, aliis, sed neutrum certo 
aliquo auctore: itaque illud inter dubia posui hoc inter 


fr. incert. fab. Ill, 6. 





O ENEU S. 


Argumentum fabulae exponit Scholiastes ad Aristoph. 
Acharn. 417. Γέγραπται τῷ Εὐριπίδη δρᾶμα Οἰνεύς. μετὰ 
δὲ τὸν ϑάνατον Τυδέως καὶ ἐπιστράτευσιν Διομήδους κατὰ 
Θηβαίων ἀφηρέϑη τὴν βασιλείαν Οἰνεὺς ὑπὸ τῶν “4γρίου 
παίδων, καὶ περιήεε ταπεινὸς, ἄχρις οὗ ἐπανελϑὼν 4,ιο- 
μήδης “γριον μὲν ἀνεῖλε, τὴν βασιλείαν δὲ Οἰνεῖ παρέδωκε. 
Versus ipsius poétae haec sunt: Τὰ ποῖα τρύχη; μὼν ἐν 
οἷς Οἰνεὺς δδὲ, Ὁ δύσποτμος γηραιὸς ἠγωνίζετο; Cf. Apol- 
lod. 1, 8, 4. et Heyne ἡ δὲ ἱστορία παρὰ Φερεκύδει addit 
Schol. Il. ξ΄, 120. 


]. Scholiastes Aristot. Rhet. III, 16. 


Ὦ γῆς πατρῴας χαῖρε φίλτατον πέδον 
Καλυδῶνος, ἔνϑεν αἷμα συγγενὲς φυγὼν 
Τυδεὺς, τόκος μὲν Οἰνέως, πατὴρ δ᾽ ἐμὺς 
ᾧκησεν 4dpyoc, παῖδα δ᾽ δράστου λαβὼν 
συνῆψε γένναν. 


O patria salve terra, pergratum solum Calydonis, unde 
sanguinem amicum luens, Tydeus, meus qui genitor, 
Oeneo satus Habitavit 44rgos, filiam .4drasti toro Jun- 
gens. "Τυδεὺς αἷμα συγγενὲς φεύγων χϑονός Suppl. 147. 
Ad γένναν Valcken. in marg. ed. Barn. adscripsit: f. κῆ- 
δος. Verba sunt Diomedis, prologum agentis. Is in Aeto- 


Ham venisse videtur ; eorum, quae avo acciderant igna- 
rus , et haec e servis demum Oenei rescivisse. 


Il. (1X.) Stob. tit. 104. p. 565. G 
Grot. et Gaisf. P . Gesn. 106. p. 448. 


€ 
Ora» κακοὶ πράξωσιν, ὦ ξένοι, καλὼς 


"" 


uyav κρατοῦντες κοὐ νομίζοντες δίκην 
δώσειν, ἔδρασαν πάντ᾽ ἐφέντες ἡδονῇ. 
Purtuna, amici, quum malos nimium J'ovet, Ii in- 
solentes; liberi poenae metu, Quidquid lubido dictat 
audacter patrant, Diomedem cum socio itineris (Διο 
ἐξ ργους παραγενόμενος μετ᾽ ἄλλου κρύφα Apollod.) allo- 
quitur Oeneus, ut Valcken. visum ; ut Musgr. famulus 
Oenei., 


lll. (1I.) Schol. Arist. Ran. 72. Oi uiv v&n n2e£?? 
Εὐριπίδου ἐξ Οἰνέως" í ὑ μὲν γὰρ οὐκέτ᾽ ] 


Σὺ δ᾽ oj" ἔρημος ξυμμάχων ἀπόλλυσαι: 

Οἱ μὲν γὰρ οὐκέτ᾽ εἰσὶν, οἱ δ᾽ ὄντες κακοί. 
"4deone sociis orba res periit tua? Oen. Partim fu«- 
runt, quique superant, sunt mali. Grot. Exc. p 396. 
Secundum versum Oeneo dandum esse, vidit Grotius 
priorem Diomedi, Valcken. et Musgrav. 


j IV. á Ill.) Erotianus p. 362. Τιμωρέουσα, βοηϑοῦσα 
ὡς καὶ Εἰριπίδης ἐν Οἴνῃ (sic) φησίν" ἱ 
Ἐγὼ δὲ πατρὸς αἷμ᾽ ἐτιμωρησάμην 
σὺν τοῖς ἐφηβήσασι τῶν ὁλωλότων. 

Ultus mei sum patris animose necem Cum mortuorum 


lii à . M δ...» , , 
ees εἶ adoleverant. Grot. ibid. καί post ἐφηβησασι 


IF (Ὁ Suid. v. “Ηρακλεία λίϑον τινὲς τὴν Μαγνησίαν 
ἀπέδοσαν διὰ τὸ τὴν Houxhsíav τῆς Μαγνησίας εἶναι. οἱ δὲ 
ὅτι μὲν ἐπισπωμένη τὸν σίδηρον Ηρακλειῶτις, ἡ δὲ Ma- 
γνήτις ἄργυρῳ ομοία ἐστὶν, ὡς Εὐριπίδης ἐν Οἰνεῖ" 
τὰς βοοτῶν 


e" 
γνώμας σκοπὼν, * ωστε Ζαγνῆτις ALD oc 
τὴν δόξαν ἕλκει καὶ μεϑίστησιν πάλιν. 


οὐ λέγει νῦν ὑπὸ τῆς Μαγνήτιδος λίϑου τὸν σίδηρον, ἀλλὰ 


τὴν τὼν ϑεωμένων δόκησιν ἕλκεσθαι πλανωμένων ὡς ἐπὶ 
ἀργύρῳ. 
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Sententias Speculatus hominum, sic trahit mentem 


ut lapis Herculeus, et mox rursus aliorsum rapit. 
Grot, ib. : 
Ad hunc locum respexit Plato lone p. 533. n ἔστι 
ἀρ τοῦτο τέχνη μὲν οὐκ Ov παρὰ σοὶ περὶ Ὁμήρου εὖ λέγειν, 
ψυν δὴ ἔλεγον, ϑεία δὲ δύναμις 4 σε κινεῖ, ὥσπερ ἐν τῇ 
λίϑῳ, ἣν Εὐριπίδης μὲν Mayviuw ὠνόμασεν, οἱ δὲ πολλοὶ 
Ἡράκλειων. καὶ γὰρ αὕτη ἡ Adige οὐ μόνον αὐτοὺς τοὺς 
δακευλίους ἄγει τοὺς σιδηροῦς, ἀλλὰ καί x. τ. λ. gom 
loco perspicuum est Platonem Mayvijrw λίϑον apud Eu 
ripidem de eo lapide accepisse, quem nos cum Latinis 


OENEUS. 


κλοπεύων, quae vox minime est tragici coloris, 
81 Suidas ea tantum attulit quae ad propositum suum 
speclarent, omissis alienis, et verba poétae haec sunt: 


1 - - 
- - τὰς βϑοτῶν τύχας σκοπῶν, 
€ 


-.0 pU ὥστε Μαγνῆτις Aoc 
τὴν δόξαν ἕλκει x. τ. À. 


VI. (VII) Stob. tit. 112. p. 583. Gesn. 114. p. 469. 
Grot. 113. Gaisf, - 


χολὴ μὲν οὐχί" τῷ δὲ δυστυχοῦντί πως 
τέρπνον τὸ λέξαι κἀποκλαύσασθϑαι πάλιν. 


Non tempus usque est; attamen miseros iuvat Zterare 
luctus saepe narrando suos. Apud Galen. de Hipp. et 


Plat. dogm. lV. p. 153. T. V. Chart. p. 423. T. V. 


Kühn. legitur : τοῖς δὲ δυστυχοῦσί πως τερπνὸν τὸ κλαὺῦ- 
σαι κἀποδυράσϑαι τύχας. 


Musgrav. et Porson. adv 


em vocamus, contra quam Grammatici volunt , ut 
Suidas 1 c. Hesych. v. αγνῆτις λίϑος et Ἡρακλεία Aid'oc- 
Hos secuti Salmasius Exerc. Plin. 776. et ——— 
JMuseum der 4iterthumsw. II. p. 12 sqq. Mayrigw ἰϑον 
eliam apud Eurip. de eo lapide intelligi volunt, qui ons 
pter argenti similitudinem oculos decipiat, hic etiam ad- 
dit de maguete cogilari non posse, quia ei tribui non 
ossit τὸ μεϑιστάναι πάλιν. Verum; ad Graeci saepe tri- 
boni rei vel personae quae non nisi cessante illarum 
efficacitate locum habere possunt, ut δεινῶν ἄημα πον 
μάτων ἐκοίμισε πόντον, non quum [lat, sed quum 1 
desiit ( vid. Gramm. gr. $. 634. p. 1308.) Sic igitur ia 
magnes τὴν δόξαν μεϑίστησι, quum vis eius pcm e" 
magis JMayvijric λίθος qui proprie dicitur s. £a cum a 
δόξαν μεϑιστάναι dici potest, nisi quum falsa opinio, οὐ 
pide illo commota, accuratiore contemplatione, -" 
ide ipso, expulsa est. Ego vero persuadere mihi non 
ids, lapidem illum, quod £a/cum vocant, vel aliam 
ann rem, quae falsa specie oculos capit, dici 
keen. ἕλκειν τὴν δόξαν. |taque in Platonis sententia ac- 
Mitis puto, et locum intelligendum esse de elo- 
quente, qui sensus hominum speculans et Magie ssa 
tes eorum quo vult rapit. Boisson. »Psellus de agnete 
(cf. not. ad Herodian. Epimer. p. 52.) ὁ μέν ον — 
τὸν σίδηρον, ὁ δὲ ἀποπτύει. Hinc lux Euripi ἣν » γι 
phorae« Sed in illis versibus deest aliquid ad metri 
tegritatem. Itaque Grotius pro σχοπῶν C 
quod verbum equidem nusquam legere me memini, e a 
post oxomow inseri voluit yog, Musgrav. edidit — » 
in quo metaphoram non servatam esse recte mone - 
mann. 1. c. p. 14. not. Buttmann. denique legendum coni. 


sed 


it. in anthol, 
ἃ Galeno duos diversorum scriptorum locos con- 


$se, unum Euripidis, aiterum Aeschyli Prom. 


642. (658. Blomf.) cui adstipulatur V. D. in' C/assicaZ 
Journ. nr. XVI. p. 285. 


VII. (VI.) Stob. tit. 735. p. 448. Gesn. 75. p. 327. 
Grot. et Gaisf. | 


Ὡς οὐδὲν ἀνδρὶ πιστὸν 
κέρδους δ᾽ ἕκατι καὶ τὸ 


Ut nulla certa est &beros 


studia corrumpunt sua. qua interpretatione graeca 


magis perspicua sunt. Utrumque fragmentum ex ora- 
tione Oenei sumtum videtur. 


ἄλλο, πλὴν τέκνωγ' 
συγγενὲς νυσεῖ. 


extra fides! Coenationem 


VIII. (1V.) Clem. Alex. Strom. VI. p. 619 
Sylb. Εὐριπίδης δ᾽ ἐν Οἰνεῖ φησίν" 
4A ἄλλος ἄλλοις μᾶλλον ἥδεται τρόποις. 


Sed alius aliis moribus capitur magis. Grot. 
p. 596. Cf. Gatak. adv. misc. P. 487. F. 


IX. (Vll) Athen. XV. p. 666. C, χότταβυς δ᾽ 


- , 37 " - 
ἐκαλεῖτο (καὶ) τὸ τιϑέμενον ἀϑλον τοῖς γικῶσιν ἐν 
Tom. [X. Q 


sq. ed. 


Exc. 
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τῷ πότῳ, ὡς Εὐριπίδης παρίστησιν ἐν Οἰνεῖ λέγων 

οὕτως " i 

' BL , 
Πυκνοῖς δ᾽ ἔβαλλον Βακχίου τοξευμασι 
κάρα γέροντος, τὸὺν βάλλοντα δὲ στέφειν 
ἐγὼ ᾽τετάγμην αϑλα κότταβον διδούς. 


) igh. pro xorrafor, 
ταβον vecte Casaubon. et Schweigh. p 
un qe Musgrav. χόσσαβον scribi iubet Valcken, 
citans Eustath. ad |l. z' p. 1232, 45. et sic scribitur 
in fr. Plisthenis apud Athen. XV. p. 668. B. Kaga yé- 
govrog est, Manes, ut recte Schweigh. De cotlabo ele- 
gans et erudita est disputatio Fr. lacobsii in Wielandi 
AMuseo .ttico. De filiis Agri haec narrar monuit 

Valcken. fortasse a famulorum aliquo. 


X. (X.) Philostr. Heroic. p. 665. Olear. p. 12. 
Boisson. Νυνὲ δέ μου àxeivo εἰπέ. οἰκεῖα γεωργεῖς ταῦτα, 
ἤ δεσπότης μὲν αὐτῶν ἕτερος, σὺ ὃ à τρέφον εἶν το : 
τον τρέφεις, ὥσπερ τὸν TOU Εὐριπίδου Οἰνέα; ubi 
Schol. apud Boissonad. zig τρέφεν τὸν Oivéa ——Á— 
αὐτόν. Ὁ τρέφων igitur est Oeneus, herus. Versus elli- 


cialur, si scribas: 
d Lal 
σὺ δὴ τρέφοντά νιν τρέφεις - 


ΧΙ. Hesych. Zxgíjev, ἄκροις ποσὶν ἐπιπορευόμενος. 
Εὐριπίδης Οἰνεῖ. Quos ad eum ]. citat Alberti, nihil 
ad Euripidem conferunt. 


Apud Aristoph. Ach. 471. καὶ γάρ siu. eer 
Ὀχληρὸς οὖν δοκῶν ys κοιράνους στυγεῖν. ubi 
Schol. Τυῦτο πεπαρῴδηται ἀπήμως ἐξ Οἰνέως Evguni- 
δου. Ὁ δὲ Σύμμαχος καὶ ἐκ Τηλέφου φησὶν avzo. 
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Fabula notissima est. Árgumentum autem quomodo 


descripserit Euripides, e fragmentis, quae servata sunt, 
exsculpere non potui. 


L Stob. tit. 56. p. 374. Gesn. 58. p. 220. Grot. et 
Gaisf. 


Ὁ πλεῖστα πράσσων πλεῖσϑ᾽ ἁμαρτάνει 8oo- 
τῶν. 


Peccare quisque plus solet, quo pius agit. In πλεῖστα 
πράσπειν cogitandum de πολυπραγμοσύνῃ 


ll. Stob. tit. 74. p. 451. Gesn. 76. p. 329. et 
Gaisf. 


Auggavo δ᾽ ἔγωγε κοὐκ ἔχω μαϑεῖν, 

εἴτ᾽ οὖν ἄμεινόν ἔστι γίγνεσϑαι τέκνα 
θνητοῖσιν, εἴτ᾽ ἄπαιδα καρποῦσϑαι βίον. 
ὁρὼ γὰρ, οἷς μὲν οὐκ &épvouv, ἀϑλίους, 
ὁσοισι δ᾽ εἰσὶν, οὐδὲν εὐτυχεστέρους. 

Καὶ γὰρ xaxoi γεγῶτες ἐχϑίστη νόσος, 
κἂν αὖ γένωνται σώφρονες, κακὸν μέγα" 
λυποῦσι τὸν φύσαντα, μὴ nád'ocí τι. 


"mbiguus animi cernere haud valeo satis, 4n sit pro- 
pago liberám mortalibus , 4n sterilis aevi vita fortu- 
natior. Conspicio miseros nulla queis proles domi est. 
Sed nec parentum maior est felicitas: Nam dira pestis 
moribus proles malis; Quod si bonos sors dederit , hoc 
certe malum est, Quod. his parentes ne quid eveniat 
timent. V. ult. Musgr. legi vult λυποῦσυ γὰρ qvo. quod 
mihi necessarium non videtur. Vid. Herm. ad Soph. 
Phil. 928. quamquam rarior est particulae omissio , ubi 
non praecedit zóds vel τοῦτο. Ad sententiam cf. fr. 
inc. trag. CXLVIII. 
Q a 
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III. Stob. tit. 97. p. 538. Gesn. 99. p. 415. Grot. 
et Gaisf. 


Ἕν ἔστι πάντων πρῶτον εἰδέναι τόδε, 
φέρειν τὰ συμπίπτοντα μὴ παλιγκότως. 
οὗτός γ᾽ ἀνὴρ ἄριστος, αἵ τεσυμφοραὶ 
ἥσσον δάκνουσιν. ἀλλὰ ταῦτα γὰρ λέγειν 
ἐπιστάμεσϑα, δρᾶν δ᾽ ἀμηχώνως ἔχεν: 
Ego illud ante cunctà discendum puto; Ferre haud 
gravate si quid evenit mali. .Hoc qui scit ipse esé 
melior, et mordent minus Eum dolores; nos sed ist- 
haec dicere Callemus omnes, facere positum in arduo 
est. Trinc. Gesn. &ysoré πάντων πρῶτον εἰδέναι τουτί, 
quae verba Grotius sic transposuit: ἔνεστν πάντων τουτὶ 
πρῶτον εἰδέναι, mon cogitans rovrí utramque syllabam 
producere et Comicorum esse, non  Tragicorum. [n 
promtu erat corrigere τόδε, quod iam coniec. Pierson. 
apud Valcken. et habet Paris. B. ἕν ἐστι scribendum 
viderunt Erfurdt. et Wunder. teste Hermanno in sched., 
et Gaisf. ad Stob. V. 3. legebatur xai οὗτος ἀνήρ. Heath. 
«^ οὗτός (sic) γ᾽ ἀνὴρ minus apte hic inseri particu- 
lam δέ iudicans. xai οὗτός ys Vlrincav. Paris. Α. οὗτος 
ys sine καί Par. B. καὶ οὗτος ἀνὴρ, nimirum ὃς ἂν τὰ 
συμπίπτοντα μὴ παλιγκότως φέρη. Pro αὖ τ συμφ. 
Pierson. apud Valcken. corrigebat ὃν ye συμφ. V. 4. 
ἦσσον Voss. pro ἧττον. Musgravii coniecturas satius est 
silentio praeterire. 


IV. Stob. tit. 115. p. 59o. Gesn. 117. p. 477 sq. 
Grot. 116. Gaisf. 


Ὅστις δὲ ϑνητῶν βούλεται δυσώνυμον 

εἰς γῆρας ἐλϑεῖν, οὐ λογέζεται καλῶς" 

μακρὸς γὰρ αἰὼν μυρίους τέκτει πόνους. 
Inominatam qui senectutem assequi JMortalis optat, 
non sibi bene consulit: Nam longa vita mille moesti- 
tias parit. V. 3. marg. Gesn. Voss. vócovg pro πόνους. 
male. vid. Polyid. fr. XII. μακρὸς γὰρ αἰὼν συμφορὰς 
πολλὰς Bye. —— 

V. Stob. tit. 121. p. 613. Gesn. 123. p. 503. Grot. 
122. Gaisf. 

421. ἔστι γὰρ δὴ κὰν κακοῖσιν ἡδονὴ 

ϑνητοῖς, ὀδυρμοὶ δακρύων τ᾽ ἐπιῤῥοαὶ- 
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3 , ᾿ - 
ἀλγηδόνας δὲ ταῦτα κουφίζει φρενῶν 
καὶ καρδίας ἔλυσε τοὺς ἄγαν πόνους. 
Etiam voluptas rebus afflictis sua est, Genae madentes 
atque lamentatio. Namque ista minuunt cordis anxie- 
tudines Jfestuque nimis pectus obsessum levant. Burges. 


ad Troad. 617. (610.) qui locus nostro simillimus est, 
citat ϑρήνων z^ ὀδυρμοί. 


VL. Clem. Alex. Strom. VI. p. 625. A. ed. Sylburg. 
Τεκμαιρόμεσϑα τοῖς παροῦσι τἀφανῇῆ. 
Quae von patent, colligimus ex his quae patent. Grot. 


Exc. p. 896. Cf. Phoenic. fr. I. Musgr. 
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Des Palamedis exponunt Schol. Eur. Or. 422. Tzetz. ad 
Lycophr. p. 46. ed. Potter. Hygin, fab. 105. et verbosior 
ceteris Philostr. Heroic. p. 208. Olear. Fabulam actam 


esse Ol 91, 1. docuit Valck, diatr. p. 190. duodecim an- 
nis ante Socratis mortem. 


I. (11.} Stob. tit. 89. p. 503. Gesn. 91. Ρ. 371. Grot. 
οἱ Gaisf. 


4yéáusuvov, ἀνθρώποιαι πᾶσιν ai τύχαι 
μορφὴν ἔχουσι" συντρέχει δ᾽ eic χρήματα. 
τούτων δὲ πάντες; οἵτε μουσικῆς φίλου, 
ὁσου τὲ χωρὶς ζῶσι, χρημάτων ὕπερ 


» 


μοχϑοῦσιν' ἃς δ᾽ ἄν πλεῖστ᾽ ἔχη, σοφώτατος. 


V. 1. Gesn. marg. et Paris. A. χρήματα pro aj τύχαι, et 
v. 2. iidem συντρέχει δ᾽ εἰς ἕν τόδε. Grot. ed. παντοῖαι 
τύχαι μομφὴν ἔχ. et hinc Barnes. ut locum laudat Valck. 
ad Phoen. 1351. μορφὴν ἔχειν non addito adiectivo, non 
video quid sibi velit; et πᾶσιν ad ἀνθρώποισι otiose ad- 
iectum.. Án παντοίαν τύχαι μορφὴν ἔχ." ut πολλαὶ μουφαὶ 
τῶν δαιμονίων x. τ. À. quibus verbis clauditur Alcestis, 
Andromache, Bacchae, Helena. Ion. 384. πολλαί γε 
πολλοῖς εἰσὶ συμφοραὶ βροτῶν; μορφαὶ δὲ διαφέρουσιν. Cf. 
ir. Antiop. XLI. V. 3, τούτου δὲ πάγτες Gesn. τούτων 
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Gesn. marg. Pariss. A. B. sed vereor ne liberior consecu- 
tio verborum propter sequens χρημάτων νυ mutata sit a 
grammatico, quum Euripides scripsisset τούτου, SC. τοῦ 
χρήματα ἔχειν, ad quod explicandum deinde post inter- 
lecta nonnulla additum sit γρημάτων ὕπερ. V. ult. soloe- 
cismus Gc δ᾽ d» πλ. ἔχει a Gaisfordo demum expulsus est, 
nec nisi auctoritate Paris. A. Verba haec esse Ulyssis, 
fortasse, ut coni. Musgr. Palamedem criminantis, suspi- 
catur Valcken, ad Phoen. 1331. Grotius, quae interpola- 
vit, sic vertit: Quodcunque fortunae aliud, 4gamem- 
non, datur, Habet querelam; sed in opes solas coit 
Genus omne laudum; tum quibus MMusae placent, Turn 
cura quibus est alia, nummo omnes student. Quo plus 
habet quis hoc, habetur doctior. 


II. (1I. ) Stob. tit. 79. p. 469. Gesn. 81, p. 343. Grot, 
et Gaist. 


Τὰ τῆς γε λήϑης φάρμακ ᾿ὀρϑώσας μόνος 
ἄφωγα καὶ φωνοῦντα; συλλαβάς τε ϑεὶς 
ἐξεῦρον ἀνθρώποισι γράμματ ᾿εἰδέναι, 
ὧστ᾽ οὐ παρόντα ποντίας ὑπὲρ πλακὸς 
τἀκεῖ κατ᾽ οἴκους πάντ ᾿ἐπίστασϑαι καλῶς, 
παισέν $. ἀποθνήσκοντα χρημάτων μέτρον 
ράψαντας εἰπεῖν, τὸν λαβόντα δ᾽ εἰδέναν 
“Α δ᾽ εἰς ἔριν πίπτουσιν ἀνθρώποις κακὰ; 
δέλτος διαιρεῖ, κοὐκ ἐὰ 9$i9d4 Aéyeir. 


bm Hemsterh. ad Lucian. iud. vocal. 5. T. I. p. 305. ed. 
Bip. em. ἁρμόσας μόνος , tametsi , si quis illud he velit, 
pro in commodurn rectumque ordinem digerere, quomodo 
fere lphig. A. 24. τὰ sov oix ὀρϑωθέντα id est ὀρϑὼῶς 
διοικηϑέντα , διατεϑέντα, non valdé se repugnaturum di- 
cens, “μόνος pro μόνον iam Grot. et sic Paris. B. V. 2. pro 
qurovrra Hemsterh. corrigebat φωγῆντα, quod epicorum 
esse recte monet Schaef. ad Dionys. H. p. 155. φωγοῦντα 
comparans cum φωνὴν ἔχοντα apud Aristot. poét. c. XII. 
( 20.) συλλαβάς τὸ ϑείς Heath. et Hemsterh. pro συλλ. 
τιϑείς. |n Paris. A. oculi librarii ab hoc sidérai ad alte- 
rum v. 7. aberrantes interimedia ὡσε᾽ — siüéros omise- 
runt. V. 4. 5. Vales. ad Harpocr. p. 108. llla ποντίας 
ὑπὲρ 7"À. eo spectant , quod Pal. fingitur a tragicis per ta- 
bulas scriptas et in mare proiectas Nauplio significasse 
omnia, quae vellet, quum secundus ventus tabulas ad 
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Nauplium deferret, ut memorat Schol. Aristoph. et Sui- 
das, Huc spectat Aristoph. Thesm. 768. Br. φέρε, τίν᾽ 

ἄν, τίν᾽ ἄγγελον Πέμψαυμ᾽ ἐπ᾽ αὐτόν; oió ἐγὼ 
καὶ à; ἡ πόρον Ἐκ vov , Παλαμήδους. ὡς ἐκεῖνος, 
τὰς πλάτας Ῥίψω γρέφων. ubi Schol. Ravenn. ὃ γὰρ 
Εὺὐριπέδης ἐν τῷ Παλαμήδει ἐποίησε τὸν Οἴακα τὸν ἀδελ- 
φ ὸν Ταλαμήδους ἐπιγράψωι εἷς τὰς ναῦς τὸν Savaror αὖ- 
τοῦ, ἕνα φεψόμεναι ἑαυταῖς ὄλϑωσιν εἰς Ναύπλιον τὸν πά- 
τέρα αὐτοῦ καὶ ἀπαγγείλωσι. τὸν ϑάνατον αὐτοῦ. ( .4λλως) 
“Ὥσπερ, Οἷαξ τῷ Ναυπλίῳ γράφει ἐν τῷ Παλαμήδει Εὐριπί- 
δου. ὁ γὰρ Οἴαξ ἐγχαράστει πολλαῖς πλάταις τὸ περὶ τὸν 
IT. λαμήδη» καὶ ἀφίησιν. εἰς ϑάλασσαν, ὥστε μιᾷ ye vw 
τὸν Ναύπλιον περιπεσεῖν, et ad v. 773. πίνακες γὰρ 
ἦσαν ἐν τῷ ἱερῷ καὶ ἀπὸ τούτων λαβὼν γράφει καὶ 
ῥίπτει αὐτὰς λέγων ἀπέλϑετε, σημάνατε Εὐριπ. Cf. 

Suidas v. Παλαμήδης» unde sua exscripsit Bourdin. 

ad Thesm. V. 6. 7. χρημάτων μέτρον χράψαντα λείπειν 
Grotius e Scaligeri emendatione , eleganter et. fortasse 
vere. V. 8, Hemsterh. σάφα pro κακά, »quod utcun- 
que cesserit emendatio , corruptum profecto est. lungo 
ἀνϑιρώποις πίπτουσιν εἷς ἔριν, à δὲ κακά ἐστὶν ἀνϑρώποις 
T. δὶς ἔυνειν. Haec ex Palamedis sese defendentis oratione 
sumta ess? videntur. Grotius sic vertit: Ego z//e mutas 
coniugans vocalibus Monstravi hominibus litterarum 


foedera, Oblivionis tenebricosae remedium , ut qui «a - 


gatur alta trans ponti vada Conspiciat inde quod suae 
geritur domi; Ut morte functus liberis dictet pater He- 
red:tatis dividendae regulas; Sed et nocentis litium 
discordias Sequestra dirimit tabula, mentiri vetans. 


Euripidis etiam esse et e Palamede petitos censet Her- 
mannus versus apud Stob. Ecl. phys. I, c. 2. p. 4. ed. Heer. 
qui ibidem Aeschyli versibus e Prometheo 454. subiecti 
leguntur: 


Ἔπειτα πάσης Ἑλλάδος καὶ ξυμμάχων 

βιόν διῴκησ᾽ ὄντα πρὶν πεφυρμένον 

ϑηρσίν 9" ὅμοιον. πρῶτα μὲν τὸν πάνσοφον 
ἀριϑμὸν εὑρηκ᾽ ἔξοχον σοφισμάτων. 


Dictio certe est Euripideae, quam Aeschyleae similior: 


βίος πεφυρμένος xai ϑηριώδης commemoratur etiam Suppl. 
200 sq. lidem versus cum praecedentibus Aeschyli le- 
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guntur etiam in Observ. misc, VII. p. 182. e cod. Augu- 
stano descripti. 


Fortasse huc spectant etiam quae Plato habet de 
rep. VIL. p. 522. D. Ilayyélowv γοῦν, ἔφην, στρατηγὸν 
“Ἵγαμέμνονα à» ταῖς τραγῳδίαις Παλαμήδης ἑκάστοτε ἀπο- 
φαίνει. ἤ οὖκ ἐννενόηκας ὅτι φησὶν ἀριϑμὸν εὑρὼν τάς τὸ 
τόξοις τῷ στρατοπέδῳ καταστῆσαι iv TÀío καὶ ἐξαριϑμὴ- 
σαν ψαῦς τὸ καὶ TGÀÀa πάντα; Sed fuit etiam Aeschyli et 
Sophoclis Palamedes; et Aeschyli fragmentum 168. apud 
Schütz. p. 114. cum argumento loci Platonici consentit. 


III. (I.) Stob. tit. 52. p. 360. Gesn. 54. p. 205. Grot. 
et Gaisf. 


Σρατηλάται τἂν μυρίοι γενοίμεϑα, 
σοφὸς δ᾽ ἄν εἷς τις ἢ δύ᾽ ἐν μακρῷ χρόγῳ. 
Duces reperias mille; at unum atque alterum Qui corde 
᾿ sapiat longa vix dederit dies. Agamemnon loqui videtur 
Musgravio, nec iniuria; simile quid enim Agamemnon 
optat Il. 8', 321. V. 1. τὰν e Voss. recepit Gaisf. pro 
᾿ ἄν. 


IV. (VII) Eustath. Il. Δ΄, p. 179 — 236, 29. σολοι- 
xogav7, οἷον τοῦ Εὐριπίδου τὸ 


- - πάλαι δὲ σ᾽ ἐξερωτῆσαι ϑέλων, 


σχολή μ᾽ ἀπεῖργε. 
E Palamede haec petita esse indicat scholion ad Il. n? 


353. e Leidensi cod. primum editum a Valck, ad Phoen. 
292. ἀστράπτων. ὅτι ἀκαταλλήλως εἴρηται (ἔδει γὰρ 
ἀστράπτοντα καὶ φαίνοντα) ὡς καὶ Εὐριπίδης ἐν Παλα- 
μήδει" 
““ἀάΐε, πάλαι.δή σ᾽ ἐξερωτῆσαι ϑέλων 
σχολή μ᾽ ἀπεῖργε. 
Pro «“ἀϊε Valcken. 1. c. lcexendum coniicit 7αν vel "Aag. 
σχολῇ e MS. Leid. citat Val.X. sed σχυλή Venet. B. et Lips. 


apud Bekk. Figuram illam σολοικοφανῇ illustravi Gramm. 
gr. δ. 562. 1. p. 1108. σχολή μ᾽ ἀπεῖργε, otii absentia. 


vid. ad Oenei fr. V. 


V. (IX.) Stob. tit. 9. p. 101. Gesn. p. 59. Grot. 


Εἷς τοι δίκαιος μυρίων οὐκ ἐνδίκωνγ : 
xQazei, τὸ ϑεῖον τὴν δίκην ve συλλαβών. 
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Fir iustus unus millia immensa improbüm Superat fa- 
vente fretus et iure et deo. E Palamede versus petitos 
esse indicat Vossian. apud Valcken. diatr. p. 198. Codd. 


A. B. apud Schow., Valckenaerio Palamedis persona di- 
gnissimi videntur, 


VI. Stob. append. Flor. p. 11 — 882. Gaisf. 


€t, Lj 

Ὅστις λέγει μὲν ev, τὰ δ᾽ ἔργ᾽ ἐφ᾽ οἷς λέγει 
» " 3 — —- 3 , — 

αὐσχρ ἐστὶν αὐτοῦ, τοῦτον οὐκ aiv G ποτ ἕ. 


. VII. (V.) Strabo X. p.720.C. Almelov. (Τὴν κοινωνίαν 
τῶν περὶ τὸν Διόγυσον ἀποδειχϑέντων ἱερῶν ψομίμων παρὰ 
τοῖς Ελλησι καὶ τῶν παρὰ τοῖς Φρυξὶ "69i τὴν μητέρα τῶν 
ϑεῶν συνοικειῶν ἀλλήλοις Εὐριπίδης τε ἐν ταῖς Βάκχαις 
τά παραπλήσια ποιεῖ - - -) χαὶ ἐν Παλαμήδη φησὶν ὃ 
χορύς" 

.« Q9 σὺν Διονύσῳ κωμῶν 
ος ἀν᾽ Ἴδαν τέρπεται σὺν ματρὶ φίλᾳ 
τυμπάνων ἐάκχοις. 
ἀν᾽ Ἴδαν scripsit Heath. 
χαῖς. Vid. ad Or. 814. 


VIII. ( VIL) Philostr. Heroic. p. 718. Olear. p. 168. 
ed, Boisson. O0» xai τὸν ϑρῆνον τὸν παρ᾽ Εὐριπίδη ἐπαι- 
νεῖ, ὕποτε Πὐριπίδης ἐν Παλαμήδους μέλεσιν, 


3 , 
Exavere (φησὶν) ἐκάνετε τὰν πάνσοφον, ὦ 
ες ORAN d Δαναοὶ, 
3 -ν 
ταν οὐδὲν ἀλγύνουσαν ἀηδόνα Μουσᾶν. 


καὶ τὰ ἐφεξῆς μᾶλλον, ἐν οἷς φησὶ καὶ ὕτι πεισϑέντες üv- 
ϑρωώπῳ δεινῷ καὶ ἀναιδεῖ λόγῳ ταῦτα δράσειαν. lidem ver- 
sus citantur a Tzetze ad Lycophr. 384. exeg. in Iliad, 
P. 44. ed. Herm. Diog. L. II, 44. Auctor argum. [socr, 
Busir. haec habet: ἐκάψετε, &xóyers τῶν “Ἑλλήνων τὸν ἄρι- 
στον. quae Valcken. ad Phoen. 321. vel his versibus sub- 
iungi vel statim post ἐκάνετ᾽, ἐκώνετε poni volebat. ldem 
l. c. et versus digessit ( paulo aliter tamen diatr, P- 190. ) 
et οὐδέν᾽ scribi iussit; quo vix opus. Grotium, qui in 
Exc. p. 397. in iambos descripserat , ( ἐκσάνετε, Zaraoi, 
ἐκτάγετε τὰν πάνσοφον Μουσῶν καὶ οὐδέν᾽ ἀλγύνουσαν ἀη- 
δόνα ) recte deseruit Barnes. Quod addunt Diogenes et 
auctor argum. DBusir. ὅτῳ τὸ ϑεάτρον ἅπαν ἐδάκρυσε, διότι 


περὶ Σωκράτους ἡνέττετο, refutavit Valck. diatr. p» 190. 


pro ἄν Ἴ. ἰαχαῖς Barn. puto igx- 
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Doeckh autem de princip. tragic. p. 185. hos versus ab 
interpolatore additos esse censet, quum fabula post So- 
cratis morlem repeteretur. 


IX. (IV.) Pollux X, 145. Kai Εὐριπίδης μὲν ἐν Hu- 
λαμήδει λέγει κώπην χρυαόκολλον. 


X. (VL) Harpocrat. Διεκωδώνεσε 4ηιοσϑένης ἐν 
τῇ περὶ παραπρεσβείας ἀντὶ τοῦ διεπείρασε καὶ ἐξήτασεν. ἡ 
δὲ μεταφορὰ ἤτοι ἀπὸ τῶν περιπολούντων σὺν κώδωσι νυ- 
xi0g τὰς φυλακὰς, Εὐριπίδης ΤΠΙαλαιήδει, ἢ ἀπὸ τῶν δο- 
κιμαζόντων τὰς μαχίμους ὕρτυγας τῷ ἤχῳ τοῦ κώδωνος, ὡς 
᾿Αρίσταρχος», quae mihi non significare videntur voce διε- 
κωδώνισεν usum esse Euripidem, sed mentionem tintin- 
nabulorum in Palamede fecisse. Barnes. fr. VIII. et IX. in 
τ unum coniunxit κώπην χρυσόκολλον διεκωδώνισε, auro 
nitentem vaginam (imo manubrium) exp/oraverat. 


XI. Hesych. Ἔμβολα. Εὐριπίδης Ταλαμήδη καὶ Σκί- 
got. 

Valcken. ad Phoen. 1331. ad Euripidis Palamedem re- 
fert etiam hos versus, quos commemorat Plutarch. T. 11. 
p. 20. D. 

- τ ν τί δῆτα δεῖ os κάμνειν; κατϑαγεῖν 
ἄμεινον" οὐδεὶς κάματος εὐσεβεῖν ϑεούς 
ques sic scriptos exhibet Grotius in ed. libri Plutarchei 
Stobaeo praemissa p. 20. 23, et in Excerpt. p. 429. 
et 467. 
A. Tí δεῖ ϑεοὺς σέβειν σε κατϑανούμενον ; 
B. Ἄζμεινον᾽ οὐδεὶς κάματος su σέβειν ϑεους. 
V. Wyttenb. Animadv. p. 212. Valcken. autem priorem 
Agamemnoni, alterum Palamedi tribuit, et secundum 
sic legit: ἀγάμεμνον, οὐδεὶς κάματος εὖ σέβειν ϑεούς. 














PELEIUS, 





IL. hac fabula Peleum exsulem exhibitum esse Musgrav 
colligit ex Horatio a, poet. 96. 7'e/ephus et Peleus uds 
pauper et exsul uterque Proiicit ampullas etc. πὰς. 
liter: nam Telephus Euripidis fuit tragoedia et is pers 

nas miserabili conditione affectos exhibendo ptdter ως 
dum indulgebat: Sophoclis autem Peleus senex est " 


| Phthiae rex. |n exsilium autem pulsus erat ab Aeaco 


patre ob caedem Phoci fratris. vid. A 

"1 jratris. vid. Apollod. III, 12, 6, 7. 
De Sophoclis an Euripidis Peleo capiendum sit dubito 
aus Aristot. habet de poet. c. 18. ( Τραγῳδία) ἡ uiv πε- 
2 Mage: τ - ἢ δὲ παϑητική - - ἡ δὲ ἡϑικὴ, οἷον αἵ Φϑιώ- 
" ες καὶ ὃ Πηλεύς. nam Phthiotides fabula fuisse Sopho- 
clis videtur Casaubono ad Athenaeum VII, 4. et fortasse 


Sophoclis Peleus utroque nomine appellabatur. 


1. Aristoph. Nub. 1153. Bo »» TE. 
; pns , ἀσομ ὅρα τὰν ὑπ έρ- 
τονον βοάν. ubi Schol. τὰ à ill n d 
ἐπιφέρει γὰρ παρώ zd éx Πηλέως Εὐριπίδου. 
Ιὼ πύλαισιν ἥτις ἐν δόμοις. 


E Choe 2 τὰ n gcc εἴ τις ἐν ὃ. Blomfield ad 
: f oeph. 042. Zu, ἰὼν πύλαισιν" ἦ τις ἐν δόμοιο. 
Sed qud od ilum ei vul απ το, ἡ τὴς Ee 
"iii C vel dr) τίς ἐν πύλαισιν, 5 τίς ἐν δόμοις; Sic 
Nee MATS ὠὴ » τίς ἐν πύλαισι δωμάτων κυρεῖ; uer 
hunc versum alia etiam ex Eur. Peleo sumta ess b Ari 

stoph. e scholiasta colligo. e ab Ari- 


II. Stob. ecl. phys. p. 133. Grot. T. I. P. 170. 
Κλῦτ᾽ ὦ Μοῖραι, Διὸς αἵτε παρὰ 
ϑρονον àyyóravaw ϑεῶν ἑζόμεναι. 


fudite ^ Parcae , quae solio Iovis Magni sedetis pro- 
xna πα. Sic wersus disposuit Seidler. de vers 
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dochm. p. 21. mot. nisi quod hic κλύετ᾽ o M. habet, 
quum in Stob. et Codd. et editt, esset κλῦτε Μοῖραι. l'ost 
Διός interpunxit Seidler; mihi aptius videbatur παρὰ 
Ooérov Διός iungere, tum ἀγχόταται Osor. Versus au- 
tem non solum in codd. V. A. E. sed iam a Grotio ad Pe- 
leum referuntur, 


III. Stob. tit. 88. p. 500 sq. Gesn. 9o. p. 365. Grot. et 

Gaisf. 

Ovx ἔστιν ἀνθρώποισι τοιοῦτο σκότος, 

οὐ δῶμα γαίας κλειατὸν, ἔνϑα τὴν φύσιν 

ὁ δυαγενῆς κρύψας a» * sig σοφός. 
Nulla inter homines tanta vis caliginis Specuumve ni- 
gror, quo suum ingenium clepat Fir pravus ortu, sa- 
piat immensum licet. Grot. ed. ὃ δυσγενὴς κρύψειξ κἂν 
εἴη σοφός. Sed recte Heath monet nom abesse posse ἄγ. 
ltaque scribi iubet: πρύψει᾽ ἄν sb κ᾽ εἴη σοφός. bene; 
modo usitata esset crasis xs; pro καὶ εἴη, etsi κάτα, κεῖ, 
κεὶς pervulgata sunt. Gaisfordio in ἂν εἴη latere videtur 
τομισϑείη. quod, receptum a Doissonad. in eamdem Hea- 
lhii reprehensionem incurrit. 


IV. Stob. tit. 91. p. 507. Gesn. 93. p. 377. Grot. et 
Gaisf. « 

Τὸν ὄλβον οὐδὲν οὐδαμοῦ κρίνω βροτοῖς, 

ὃν y ἐξαλείφει ῥᾷον, ἤ γράφει, ϑεὸς. 
Opulentitatem nullius pretii puto, Quam facile fingit, 
facilius delet deus. 


V. Stob. tit. 114. p. 585. Gesn. 116. p. 475. Grot. et 
Gaisf. 


Τὸ γῆρας, ὦ παῖ, τῶν γδωτέρων φρενῶν 
σοφώτερον πέφυκε κἀσφαλέστερον, 
ἐμπειρέα τὸ τῆς ἀπειρίας κρατεῖ. 


Plus, nate, senium corde iuvenili valet Maturitate 
mentis et vi consili, JInscitiamque vincit experientia, 
'lertius versus legitur etiam in Stob, Gesn. tit. 5. p. 57. 
inter γνώμας μονοστίχους a Gesnero insertas, et inter 
Menandri sententias singulares p. 319. v. 169. ed. Mei- 
nek. ]In eo Porson. apud Blomf. ad Aesch. S. c. Th. 556. 
legi volebat 7 ᾽᾿μπειρία. Articulum quidem non necessa- 





PELEUS. PELIADES. 253 


rium esse ex iis patet, quae congessi Gramm. gr. $. 268. 
noL 1. p. 553 sq. sed hic causa nulla excogitari potest, 
cur Euripides maluerit ἐμπειρία ponere, quuin sequatur 
τῆς ἀπειρίας. et cf. Phoen, 529. 


Vl. Ioh. Lydus de magistrat. III, 25. p. 192. 
-- τὰ δ᾽ ἔνϑεν οὐκέτ᾽ ἄν φράσαι λόγῳ 
δακρύων δυναίμην χωρίς - - - 


κατὰ τὸν Εὐριπίδου Πηλέα. Legebatur φράσας, quod cor- 
rexit Boissonad. 
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FE abulam exposuerunt Paus. VIII, 11. Apollod. I, 9, 27. 


Tzetz. ad Lycophr. 175. Ovid. Metam. 7, 297 sqq. Hygin. 
f. 24. 


LIL Eurip. Med. 688. 
Tí χρῆμα δράσας; φράζε μοι σαφέστερον. 
ubi Schol. σεσημείωταν ὃ στίχος, ὅτι καὶ ἐν Πελιάσιν ἐστὲν, 


ὧν ἡ ἀρχή" 
Μήδεια, πρὸς μὲν δώμασιν τυραννικοῖς. 
III. Stob. ecl, eth. p. 174. Grot. T, II. p. 326. Heer. 


Οὐκ ἔστι τὰ [τῶν] ϑεῶν ἄδικ᾽, ἐν ἀνθρώ- 
) 7 010v δὲ 
κακοῖς νοσοῦντα σύγχυσιν πολλὴν ἔχει. 


Iniusta non sunt quae placent superis; sua -"egros sed 
homines dant mala in vertiginem. τῶν delendum esse, 
ne anapaestus esset pes secundus, recte monuit Porson. 
adv. 275 — 243. et sic iam lo. Pierson. apud Valck. not. 
MS. in marg. Barn. cum interpretatione: i. e. οὗ ϑεοὶ οὐκ 
εἰσὶν ἄδικοι. — Barnes, etiam τῶν deleverat. Erfurdt. in 
sched. Hunc versum, inquit, maiori, quam par erat, 
molimine correxit lacobs in Stobaeo Heer. P. II. Τὶ 2. 
p. 238. scribens: Τὰ τῶν ϑεῶν δίκαι᾽ ἐν à. ὃ. Lego: Οὐκ 
ἔστε τὰ Oso» GO x. τ. À. 
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IV. Stob. tit. 3. p. 37. Gesn. p. 18. Grot. Schol. Pind. 
Pyth. 2, 173. ed. Boeckh. 


Πρὸς κέντρω μὴ λάκτιζε τοῖς κρατοῦσέ cov. 
Stimulis potentum ne recalcitres caye. 


V. Stob. tit. 47. p. 343. Gesn. 49. p. 187. Grot. et 
Gaisf. 


Τὸ δ᾽ ἔσχατον δὴ τοῦτο ϑαυμαστὸν βροτοῖς; 
τυραννίς" οὔχευροις ἂν ἀϑλιώτερον. l 
φίλους τὲ πορϑεῖν xai κατακτανεῖν yoeov* 
πλεῖστος φόβος πρόσεστι, μὴ δράσωσί τι: 


Exlex potestas ista, quam vulgo stupent, Nil aliud est 
quam splendida infelicitas. Nam qui suorum est ipse 
praedo et carnifex, JMMohtiones semper aliorum timet. 
Sententia eadem est in Hieronis Xenophontei loco, quem 
ibidem attulit Stob. Sed v. 3. 4. male cohaerent. V. 2. 
Herm. in sched. coni. οὐχ εὕροις ἄν ἄϑλιον τόδ᾽, εἰ φίλους 
18 m. et v. 4. ἐπεὶ φύβος πρόσεστι. 


VI. Stob. tit. 72. p. 44o. Gesn. 74. p. 323. Grot. et 

Gaisf. 

Aivà*: διδάξαι δ᾽, ὦ τέκνον, σὲ βούλομαε, 

ὅταν μὲν ἧς παῖς, μὴ πλέον παιδὸς φρονεῖν, 

àv παρϑένοις δὲ παρϑένου τρόπους ἔχειν, 

(rav δ᾽ ὑπ᾽ ἀνδρὸς χλαῖναν εὐγενοῦς πέσης; 

* * * 

τὰ δ᾽ ἀλλ᾽ agseivas μηχανήματ᾽ ἀνδράσιν. 
Laudo; sed hoc te, filia, admonitam volo: Ζοπθο 
puella es, quod puellarum est sape, Et virginum una 
virginis mores tene. Quod si subieris coniugis clari to- 
gam , Contenta curae parte mandata tibi , Permitte re- 
rum quidquid est ultra viris, Inter v. 4. et 5. haud dubie 
versiculus excidit, quod sensisse videtur Grotius, qui ad 
sententiam explendam versum de suo inseruit, Contenta 
etc. Boisson. v. ult. scripsit τάδ᾽ ἀλλ᾽ ἀφ. ldem de locu- 
tione ὑπὸ χλαῖναν πεσεῖν citat notam suam ad Nicet, Eu- 
gen. p. 120. 


VII. Stob. tit. 9o. p. 505. Gesn. 92. p. 375. Grot. et 
Gaisf. 
Ὁρῶσι δ᾽ οἱ διδόντες sig τὰ χρήματα. 
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Donare nemo iam solet nisi diviti. In Paris. À. lemma 


est Εὐριπ. Πελοπίσι, quod recepit Grot. quum in Gesn 
sine indice auctoris et fabulae legeretur. 
VII. Aelian. hist. animal, 7, 47. τῶν ὑστρίχων — τὰ 
ἔχγονα ὕβρια καλεῖται" καὶ μέμνηται Εὐριπίδης ἐν Πελιώσι 
τοὺ ὀνόματος, καὶ “Πἰσχύλος ἐν ᾿ἀγαμέμνονι καὶ Δικτευουλ--: 
κοῖς. »Ad indicium Aeschyli scribi facile potuerat 0ffoí- 
καλὰ καλεῖται. , “Τἰσχύλος ὀβρίκαλα καλεῖ τοὺς λεοντιδεῖς 
Eustath. in ll. γ΄, p. 288, 36.« Valcken. diatr. p. 200. 


IX. Stob. app. Flor. p. 12. — 382. Edo í 
ἾΣ ᾽ T. p. 12. — ὅ82. Εὐριπίδου Π:- 
Ao, Φϑείρου" τὸ γὰρ δρὸν οὐκ ἔχων λόγους ἔχεις. I 


X. lbid. p. 20 — 389. et p. 33 — 4oo. 


0 yaQ ξυνὼν, κακὸς μὲν ἤν τύχη γεγὼς 
τοιούσδε τοὺς ξυνό ἐ J ; 
""6 vvorvrag &xT at e€verar, 
χθηστοὺς δ᾽ ὁ χρηστός" ἀλλὰ τὰς δμιλίας 
ἐσθϑλὰς διώκειν, ὦ νέου, σπουδάξζετε. 
Ae loco v. ὩΣ PN pro γεγώς. v. 2. priore l. minus 
ene τοιούτους δὲ τοὺς ξυν. ἐκπορίζεται. v. 5. e dé 
RE 0 χθηστοὺς dé 


ΧΙ. Ibid. p. 31 — 598. 


3 - 1 - ' 

Ev τοῖσι μὲν δεινοῖσιν ὡς φίλοι φίλων! 
, P] - Ἴ 

ὅταν δὲ πρόξωσ᾽ εὖ, διωϑοῦνται 1404», 


3 ' » 3 1 3 
αὐτοὶ δι᾽ αὐτοὺς εὐτυχεῖν ἡγούμενοι. 


,KIL Hesych. J4orausiv, κατακόπτειν. Εὐριπίδης TIo- 
λυήσιν. ubi corrigunt Πελιάσιν. ldem “ντεμμάσσασϑαι 
ἀνταποδοῦναι, ἐπιπλῆξαι. Εὐριπίδης Πολιάσιν. Duas 
voces commiscuisse Hesychius videtur Alberto. Mihi 2 s 
μάσσασϑαι eiusdem stirpis esse videtur, cuius est liad- 
σαι, ἐνερεῖσαν apud Hesych. ἐπιμάσασϑαι, εἰσμάσασϑαι 
apud Homerum, quod verbum etsi a scena Attica alie- 
num est, in carmine lyrico locum habere potuit, 


XIII. Lexicon Sangerman. in Bekk. anecd 5 
XH i a 2 23. 
Évoróyog: Εὐριπέδης Πελιάσιν. viui 


XIV. lbid. p. 106, 27. “ύσιμον ϑηλυκῶς 14 ἜΝΙ 
δης Πελιάσιν. j pov ϑηλυχῶς λέγει Εὐριπί- 


XV. Schol. Plat. p. 137. Ruhnk. Καὶ ἡ, TO 4 
! hol. | ,P. 197. HuhnK. Κατηβολή, τὸ ἐπι- 
βάλλον. Εὐριπίδης Τημένῳ καὶ Ilshigot. Eadem glossa 
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est apud Hesych. v. Καταβολή p. 200. ubi κοτηβολή le- 
gendum esse litterarum series monstrat, et MS. habet apud 
Schow. p. 423. 

Praeterea Elmslei. ad Eur. Med. 1019, 20. hnc refe- 
rendam etiam censet glossam Hesychii: Κάκη. πελία. 
j| κακία, ἀλλὰ τῆς ἐμῆς κάκης. κακουχίας. quam sic corri- 
git: Κάκη. κακία. Πελιάσιν. ἀλλὰ τῆς ἐμῆς κάκης. κακου- 
χίας. Nec obstare, quod idem hemistichium etiam in 
Medea 1040. legitur, patet e fr. I. II. 
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Ne de huius fabulae argumento dicere quidquam atti- 
net; notum est enim omnibus vel ex Ovidii Metamorph. 
l. 1. exeunte et initio 1. 2. Sed insigne incrementum ce- 

erunt eius fabulae fragmenta, detectis in Parisino co- 
dice duobus foliis, in quibus Phaethontis reliquiae ali- 
quot scriptae erant, sed superinducta alia scriptura rur- 
sus deletae. [s est codex Claremontanus epistolarum S. 
Pauli, olim notatus num, 2245, nunc 197. apud Gries- 
bachbium littera D. signatus, litteris maiusculis in mem- 
brana tenuissima et levigata nitidissime scriptus. Post fo- 
lium 161. deficiente, ut videtur, charta pergamena libra- 
rius duo folia alius codicis arripuit et, antiqua scriptura, 


lixivio fortasse, deleta, epistolam IIPOC KOPNO 4 
inscripsit. De eo disseruerunt Wetstenius in Prolegom. 
in N. T. vol. II. p. 6. (p. 544. ed. Seml.) Michaelis JEin- 
leitung in die Schriften des N. B. vol.l. p. 594 sqq. 
Griesbach. in Symbol. crit. Vol. ll. p. 51. et inde Hug 
Einleit. in das N. T. I. p. 2á1. Versus nonnullos ex 118 
fragmentis edidit Wetstein , sed parum diligenter, emen- 
dando etiam restituere et ipse conatus est et post eum 
Semlerus, sed audacius uterque, quam peritius. Primus 
folia rescripta accuratius examinavit Vir doctissimus, 
Henr. Hase, nunc Dresdae asservandis antiquis statuis 
praefectus, tum quum anno 1818. et sq. Parisus versa- 
batur, et omnes reliquias accuratissime, ut oculorum 
aciem et nalura acrem et delineando exercitatam habebat, 
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descripsit, adiutus etiam ab affine Hasio V. Cl. qui 
Bibliothecae regiae Parisiensi praefectus est. Eorum, 
quae repererat, specimen dedit in Gailii libro, qui in- 
scriptus est Ze PAilologue Vol. IV. postea autem totum 
apographum, codice denuo recognito, ad me misit, ut 
illud Wolfio Analectis litterariis inserendum transmit- 
terem. Sed Wolfius, quae ipse ederet, aliorum censu- 
rae ex nova lege submittere, quum ipse olim aliorum 
scriptorum censuram egisset, nolens, totum consi. 
lium Analectorum edendorum abiecerat, neque tamen 
apographum cum Hasii dissertatione remisit, etsi omni- 
bus precibus, obiurgationibus, minis etiam a me laces- 
situs, Interea Imm. Bekkerus, quum ex Gallia et Bri- 
tannia Berolinum rediens Lipsiam venisset, íragmenta 
ila a se descripta cum Hermanno communicavit; qui, 
certior factus, apographum alterum apud Wolfium ser- 
vari, alterum penes Hasium, et prius a Wolfio recu- 
peravit, et hoc ab Hasio accepit. His subsidiis usus 
Íragmenta illa, summa sagacitate restituta, edidit in 
libello academico, qui deinde repetitus est in Seebodii 
JMiscell crit. Vol.l. p. 1. Eo autem ordine ponenda 
esse fragmenta, quo Hermann. posuit, ex argumento eo- 
rum apparet; nam fragmentum primum, in quo Phae- 
thon a matre Clymene excitatus consilium adeundi pa- 
tris aperit, et nuplias instare dicit, necessario praece- 
dere debuit tertium, in quo eiusdem corpus in regiam 
aflertur fulmine percussum et fumans. ltaque, etsi Ha- 
sius scribit folia antiqui codicis inversa esse, ita ut 
summa pars antiquae scriplurae ima facta sit et contra, 
non tamen persuadere mihi possum, eam, quae prima 
pagina fuerit antiquae scripturae, nunc esse quartam, 
el post p. 161. statim sequi debere, quod nunc est 
folium 163. versum, deinde idem reclum, tum fol. 162. 
versum el rectum, et primum fragmentum esse, quod 
apud Hermann. est secundum JITPOCOEPINTOC p. 13. 
quod autem apud hunc primum est in codice fol. 162. 
verso, i. e. pagina tertia antiqui codicis post prius de- 
mum sequi. Deinde fr. lll. cum 1V. ita apte cohae- 
ret, numeris etiam continualis, ut altera folii prioris 
columna, quam vocant, periisse existimanda sit. Nec 
inter L et l[. fragm. tot versus intercidisse probabile 
est, quot explendae tali columnae necessariae fuerint. 
Tom. IX. R 
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Ita iudicari etiam licet de ingeniosissimo lusu magni poé- 
tae Goethii, qui in libello Kunst und "Alterthum in- 
scripto IV, 2. p. 26. Vl, 1. p. 749. ex his fragmentis 
tragoediam ipsam restituere conatus est. De codicis 
antiqui scriptura ita Hasius: 

Litterae hinc illinc tantopere evanuerunt, ul omne 
prioris atramenti vestigium absit, nonnunquam quoque 
membrana liquoris acritudine sit consumla. Maior igi- 
tur versuum pars non aliter legi potest, nisi quum 1o- 
lium soli adverso obtenditur. lta [ol. Cod. hodierni 
163. rectum , et fol. 163. versum se habent, Utriusque 
folii pagina altera litteris paulo fulvioribus inducta est, 
quae tamen, quia charta a scriba posteriore levigata 
est, non nisi summae oculorum contentioni apparent. 
— Forma litterarum tam atroci manu exstinctarum 
crassiuscula, simillima ili videtur, quae in epp. D. 
Pauli invenitur, nisi quod magis rotundam dixerim. 
Correctiones, quas serior manus, casui tamen his pa- 
gellis fatali anterior, necessarias addidit, litteris mino- 
ribus iisque magis inclinatis distinguuntur. lam Gries- 
bachio enim hunc codicem sagacissime examinanti in- 
dicia haud pauca probaverunt, eum ab homine latino 
litterarum graecarum parum gnaro esse exaratum. Ha- 
bent hae pagellae rescriptae similia quaedam, eodem 
scriptore digna. Errores ab eo commissos litterator qui- 
dam correxit, accentus quoque εἰ apostrophos imprimis 
addens. Sic, ut pauca memorem, in paginae tertiae 
versu tertio a fine scripserat librarius .4I'EZ quod a 
litteratore seriore in ΑΧΕΙ͂ est mutatum; in eadem pa- 
gina loco ceterum perturbatissimo E per KC expresse- 
rat Pag. 4. ΕΔΏΚΕΙ, postea TTILAOTN legebatur. 
Serior hic calligraphus nomina personarum margini ap- 
ponens de fragmento hocce optime meruit. Sunt illae 
personae DAEO. MEPOT, OEPAIL. y» et TPO. 
Accuratissime hae correctiones et personae a litteratore 
additae rubro liquore sunt notatae. Sed nonnunquam 
notae illae nihil ad textum explicandum, mutilum il- 
lum, uti nuuc est, faciunt, quandoquidem tenebras 
reddunt obscuriores, ut in fragmenti linea exlrema. 
li versus, qui rubro colore celantur, cui scriba in folio 
163. verso minime pepercit, nobis prorsus interierunt ; 
pars sub nigris litteris latet, ct ii, qui in purioribus 
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folior ; n 
^ apes pert scripti supersunt, oculatissimos paene 
ellugmunt..— Litteras quam diligentissime poteram 


describere ἜΜΕΝ ΒΆΝ 

antiquissimum habui; li i 

. . u « * « z 
cis notavi.e 1; litteras dubias asteris- 


Ears i in his fragmentis ita versandum 
accuratissime fe posset arte lihopraglict deseripte 
| ographica descriplum 
— € —- — in codice legerat, e ebodin 
munie. sr sii umanissiime mihi concessis adde- 
deu iN die mulo nonnunquam dubius haesi, 
ΤΣ era in codice scripla legisset, dederit 
koe Ὑ nagd mann scripüs codicibus exercitatissi- 
- perspicacissimus, an ingeniosa coniectura ductus 
» quae legi non poterant, ex ingenio emendaverit: 
tantopere nonnunquam Bekkeriana ab apographo ill 
dissident, Sed mox vanam esse illam binsitiinan M. 
tellexi, T andem versus adscripsi, quales ab Herma 
editi sunt. Sed ordinem sequamur, et prima Possum 


ea fragmenta 18] ἱ 
hsc E ; Quae ante Parisina locum habuisse ap- 


|. Strab. 1. p. 35. ed. C 
: , 9u B Op. 959. ed. Casaub. p. 58 sq. AI 
O Ευριπίδης ἐπὶ τῷ Φαέϑοντι τὴν Κλυμ idees c 
Ἵ δοϑῆναι Mégonei τὴσδ᾽ ἄνακτι γῆς, 
Ns τεϑρίππων ἁρμάτων πρώτην χϑόνα 
- e ἀνίσχων yovoéc βάλλει φλογί. 
«Λοῦσυ δ᾽ αὐτὴν γείτονες μελάμβροτοι 


e t 


D Eo — Ἡλέου 9" ἱπποστάσεεις 
Uv μὲν κοινὰ ; ᾿ς 6 1 ; 
-- L E 3 ; — ποιεῖταν τὰς ἱπποστάοεις 17 τὰ "Hoi 
d τῷ »' ἕν θὲ roig ἑξῆς πλησίον αὐτάς φησιν εἶναν' 
T) οἰκήσεν τοῦ ΜἼέροπος. Καὶ ὅλῃ γε τῇ Open ^d 
1 ovoyía 
τοῦτο παραπέπλεχκταν, οὐ δή ; ' ever 
Uv δήπου τῆς xar Αἵ ἰ 
hod, " δ ki ἐγυπτοὸν i- 
τον * - e, ν᾿ 
pec es Prud μᾶλλον δὲ τῆς παρ᾽ 0Àov τὸ μεσηω- 
ἀρ δι nes & θιηκουσης παραλίας. Versus qualuor poste- 
: Ha vertit Grotius Exc. p. 410. Quae prima tel- 
^" z quadriiugos cum Sol agit Currus renascens, au- 
^en aps facem : Zaec a propinquis regio nizrivo- 
20u8 ÜUriens vocari Soós et statio solet. Locus 
€— sit e prologo, dubitari non licet. Diogen. L. ll, 10 
naxagora : a" 24 z gy "eg 
axagora: φασὶ δ᾽ αὐτὸν προειπεῖν τὴν περὶ iyóg 
ποταμῶν γενομένην τοὺ λίέϑ' " Ἢ "dev 
PPM Á ^a Ὧν vov Αίϑου πτῶσιν, ὧν εἶπεν ἐκ rov 
7/4ov πεσεῖσϑαν" υϑὲν καὶ Διριπίδην μαϑητὴν ὄντα αὐὖ- 
2 
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τοῦ χρυσέαν βῶλον εἰπεῖν τὸν ἥλιον ἐν τῷ Φαέϑοντι. 
unde Valcken. diatr. p. 31. suspicabatur Diogenem v. 3. 
legisse χρυσέᾳ βώλῳ φλέγει. quod idem Barnesio in 
mentem venisse videtur, qui addiderit: al. χρυσέᾳ Boo 
φλέγει. Mirum vero Diogenem e Phaethonte citare, 
quod etiam in Oreste v. 974. legitur nec quam com- 
mode Sol dicatur χρυσέᾳ βώλῳ qéyew, intelligo. — Ita- 
que memoriter citans Diogenes Phaethontem pro Oreste 
nominasse mihi videtur. Ante hunc locum vero sedem 


fuisse fr. XVIl[. videri, infra ad eum locum indicavi. 


IL. Fragm. 1. Paris. fol. 162. verso. vid. Tab. I. 
V. 1 — 4. Bekker. 


Μενησϑεὶς ὃ μοί ποτ᾽ eig , ὅτ᾽ εὐνάσϑη, ϑεὸὺς, 

αἰτοῦ τί χρήζεις ἕν᾽ πέρα γὰρ οὐ ϑέμις 

λαβεῖν σε. κἂν μὲν τυγχανῆς 8 «- - - .͵- 

ϑεοῦ πέφυκας" εἰ δὲ ur, ψευδὴς ἔγω. 
Sic etiam Herm. V. 5. ad litteram e... Bekker in marg. 
appinxit: (ἐτητύμως 2) Hermanno in vestigus apographi 
latere potius videbatur σάφ᾽ ἴσϑ᾽ 07», idque reposuit. In 
secundo versu non concoquo verba αἰτοῦ τύ χρηζεις Ev. 
Neque enim hoc pro αἰτοῦ 0 τὸ χρήζεις accipere patitur 
linguae ratio. ἀπ scribendum: αἰτοῦ" τί χρξεις ἕν; 
quid hoc unum est quod petis? lbid. pro οὐ ϑέμις e 


vestigiis apographi conieceram οὗ καλόν. Quod restat, 
Hermann. recte monet, scenam, cuius hoc fragmentum 
sit, non longe a principio fabulae fuisse videri; unde 
carmen chori, quod sequitur, parodum fuisse verisimile 
esse. Haec vero verba sunt Clymenes. 


V. 5 — 8. Bekker. 


Qasó. πῶς οὖν πρόσειμι δῶμα ϑερμὸν Ἡλίου: 
-- κείνῳ μελήσει σῶμα μὴ βλάπτειν τὸ σὸν. 
— ἐπεὶ πατὴρ πέφυκεν. oU καλῶς λέγει. — 
σάφ᾽ ἴσϑι' πεύσῃ δ᾽ αὐτὸ τῷ χρόνῳ σαφῶς. 
Supra ἐπεί v. 7. scripsit: corr. εἴπερ, quod recepit Her- 
mannus, qui eodem v. scripsit κοὐκ ἄλλως λέγεις. V. 6. 
7. 8. vices personarum lineola tantum indicatae sunt, 
quam in v, 8. neglexisse videtur Bekker. lgitur hunc 
etiam versum Herm. Clymenae tribuit. 
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V. 9— 18. Bekk. 


ἀρκεῖ. πέποιϑα γάρ σε μὴ ψευδῆ λέγειν. 

10 ἀλλ᾽ ἕρπ᾽ ἐς οἴκους" καὶ γὰρ αἵδ᾽ ἔξω δόμων 
δμωαὶ περῶσιν, αἵ πατρὸς .. τας γάμους 
σαίρουσι δῶμα, καὶ δόμων κειμήλια 
καϑ' ἡμέραν φοιβῶσι, κἀπιχωρίοις 
ἡσμαῖσι ϑυμιώσιν εἰσύδους δόμων, 

15 orav δ᾽ ὕπνου γεραιὸς ἐκλιπὼν πατὴρ 
πύλας ἀμείψη, καὶ λόγους γάμων πέρι 
λέξῃ πρὸς ἡμᾶς. ἡλίου μολὼν δόμους 
τοὺς σοὺς ἐλέγξω, μῆτερ, εἰ ψευδεῖς λόγοι. 


V. 11. ita explet Herm. αἵ πατρὸς κοιμωμένου, in reliquis 
Bekkerum sequens. V. 15. ἐκλιπὼν ὕπνου dictum est ut 
ἐχφυγεῖν νόσου et similia, de quibus vid. Gramm. gr. 
$. 353. V. 18. pro τοὺς σοὺς ἐλέγξω — λόγους. Similiter 
Eur. Herc. f. 842. γγῶ uiv τὸν Ἥρας οἷος ἐστ᾽ αὐτῷ 
χόλος. Vid. Porson ad Eur. Hec, 1030. Post hunc ver- 
sum Bekkerus ita: 


versus vacuus 


κατὰ yay a manu corr. 
— ἃ ab eadem 


versus vacuus. 


V. 19—32. Bekker. 


μέλπεν δὲ δένδρεσν λεπτὰν 
20 ἀηδὼν ἁρμονίαν 
ὀρϑρευομένα γόοις 
Ἴτυν Ἴτυν πολύϑρηνον. 
σύριγγας δ᾽ οὐριβᾶταν ( sic ) 
κιγοῦσιν ποίμνας ἐλαταί. 
ἔγρονταν δ᾽ εἰς βοτάναν 
ξανϑὰν πώλων συνζυγίαι. 
ἤδη δ᾽ εἰς ἔργα κυναγοὺ 
στείχουσιν ϑηροφόνου, 
πηγαῖς v ἐπ᾿ ixenroU 
μελιβόας κύκνος ἀχεῖ. 
ἄκοντοι δ᾽ ἀνάγονται ὑπ᾽ εἰρεσίας, 
ἀνέμων τ᾽ εὐαέσιν ῥοϑίοις, 
ἀνὰ δ᾽ iore 





201 PHAETHON, 


Hermann. priores versus usque ad 23. stropham esse, 
v. 23— 30. antistropham animadvertit, tum a v. 31. 
incipit στρ. β΄. cui respondeat in fragm. quod sequitur, 
anlistropha v. 2. Hinc v. 21. ordine verborum mutato 
scripsit γόοις ὀρϑρευομένα. V. 31. apertum est legen- 
dum esse àxarot. 


Cum isto, paucis deperditis cohaeret fr. lll. 


Ill. Fragm. Paris. II. vid. Tab. 1. 
V. 1—17. Bekker. 


σινδὼν δὲ πρόγονον ἐπὶ μέσον πελάσει. 
τὰ μὲν οὖν ἑτέροισι μέριμνα πέλει 
κοσμεῖν" ὑμεναίῳ δὲ δεσποσύνων 
ἐμὲ καὶ τὸ δίκαιον ἐάγεν καὶ ἔρως 
χτ 
5 ὑμνεῖν" δμωσὶν γὰρ ἀνάσσων 
εὐάμερον προσιοῦσαν 
poÀnai ϑοάσους «ov 
σ᾽ ἐπιχαρματα si δὲ τύχα τι τέκοι 
βαρὺν βαρεῖα φόβον ἔπεμψεν οἴκοις. 
10 ὁρίζεται δὲ τὸ φάος γαμων τελος 
τὸ δή ποτ᾽ εὐχαῖς ἐγώ 
λισσομένα προσεβὴν 
ὑμέναιον ἀεῖσαν 
φίλον φίλων δεσποτᾶν. 
15 ϑεὸς sho κέχχρονος &xgare 
λέχος ἐμοῖσιν ἀρχέταις. 
iru τελεία γάμων ἀοιδά.. 


V. ν. Herm. πρύότονον εἰ. πελάσσει. À v. 2. incipit an- 
tistropha β' respondens strophae 8 vv. 31. fragm. |. 
In strophico tamen 32. deest syllaba ad explendum 


anapaestum tertium: ve -—-.- vv- quam in an- 


tistrophico sit - ^^. £L-.5 oo Υ 5. Herm. xouov 


δ᾽ pro χοσμεῖν, deleto δέ ante δεσποσύνων. V. 4. ἄγει 
pro sayew V. 7. 8. idem egregie ϑράσος αὔξουσ᾽ ἐπὶ χάρ- 
ματ᾽" εἰ δὲ τ. τι τ. — — V. 10 sqq. epodum efliciunt 
apud Herm. qui τόδε φάος dedit. V. 12. 15. idem in 
unum versum coniunxit λισσομένα προσέβαν ὑμέναιον 
ἀεῖσαι. V. 15. ϑεὸς ἔδωκε, χρόνος ixgave, ut est in 
apographo. 


PHAETHON. 
V. 18— 24. Dekker. 


ἀλλ᾽ 00s γὰρ δὴ βασιλεὺς πρὸ δόμων 

LUN 5 c ' 1 - , 
κῆρυξ 0 ispoc καὶ παῖς Φαέϑων 

δὲ corr, 
βαίνουσι τριπλοῦν ζεῦγος " ἔχειν χρὴ 
στῦμ᾽ ἐν ἡσυχίᾳ. 
περὶ γὰρ μεγάλων γγώμας δείξει, 
9 À 


παῖδ᾽ ὑμεναίοις, ὡς φησιν, λέγων 
ζεῦξαι νύμφης τε λεπάδνοις. 


Sic etiam Hermann. v. 20. τριπλοῦν. 23. ϑέλων. 
V. 25— 35. Bekker. 


25 ὠκεανοῦ πεδίων οἰκήτορες 
εὐφαμεῖτ --- ὦ, 
€ 
ἐχτόπιοί τε δόμων ἀπαείρατε 
ee Ano, 
κηρύσσω δ᾽ δσίαν βασιληιον 
$o αὐτωδαυδαν 
» , , T » 
εὐτεκνίαν τὸ γάμοις ὧν ἔξοδος 
ἅδ᾽ ἕνεχ᾽ ἥκει 
παιδὸς πατρός τε τῇδ᾽ àv ἡμέρᾳ λέχη 
0t 
κρᾶγαν ϑελόντων. ἀλλὰ τηδ᾽ ἔστω λεώς. 
MD ΠΗ ΠΣ EU NI 
" 3 1 ? , 
- τον - - εἰ γὰρ εὖ λέγω 
Pauca in his corrigenda erant, quae occupavit Herm. 
v. 28. ὦ ἴτε λαοί. V. 30. αἰτῶ δ᾽ αἶσαν. V. 29. 80. 
verlit: 4ndico reverentiam regis, precorque felicita- 
tem et bonam prolem connubio, cuius caussa adve- 
niunt. Ego vero nec ὅσίαν usquam de reverentia vel 
pietate usurpatum legere me memini, nec αὖσαν per se 
felicitatem significare puto, nec ionicam terminationem 
-ἤἥϊος unquam apud Tragicos ne in choricis quidem ob- 
servavi. Tum quid est ἔξοδος Tx&? Itaque hunc locum 
ampliandum censeo. 


Post hoc fragmentum in scena haud dubie spectanda 
proponebantur sacra nuptialia ipsa; inter quae Phae- 
thon abit patrem inquisiturus, clam tamen Merope, 





264 PHAETHO N. 


quem nihil de hoc filii consilio rescivisse atque adeo 
ne suspicatum quidem esse sequens fr. indicat. Interea 
Phaethon currum a Sole patre in unum diem impetrat, 
sed quum equos regere nesciret, fulmine de coelo de- 
iectus et iam mortuus in regiam defertur eo ipso tem- 
pore, quo chorus hymenaeum canens exit. 


IV. Fragm. Paris. lll. fol. 163. verso. Vid. 
tab. Ill. 


V. 1. 2. Bekk. sic scripta exhibet: 


πυρὸς Θερινυς ὃν νεκροῖς ϑερήγυαι 
ζωσα ηδ ἀνίησι ἀτμὸν ἐμφανὴη 
unde Hermannus fecit: 


Ilvgojoc) "Egwvüc ἐν γτεκροῖς ϑερήϊον 
ζῶσ᾽ ἠδ᾽ ἀνίησ᾽ ἁτμὸν ἐμφανῆ - - - 
Kamwo) ex coniectura adiici posse monet Hermann. qui 
»Locus hic, inquit, ad emendandum difficillimus est, 
ut et corruptus et mutilus, et perditis, quae praeces- 
serunt. Θερήϊον pro ϑέρειον neque defendam neque 
damnem, siquidem fieri potuit, ut haec forma ex ali- 
qua epicorum auctoritate usurparetur de eo, quod ure- 
ret vel ignem redoleret. Aliter in promtu est ϑερηγενῆ 
scribere. — — Si n'hil praecessit, quod ad ἐν vexgoic 
referretur, veluti yvío:g, universe dictum sit ἐν γεκροῖς 
necesse cum admiratione, etsi de solo Phaethonte in- 
telligendum. ἜἘριννύς autem non ad ignem in mortui 
corpore aestuantem spectat, sed ad culpam Clymenae 
eiusque culpae poenam trahendum: ignea. Furia in 
mortuis vivens manifestum excitat igneum spiritum 
fumi.* ldem orationem Clymenae esse monet, quae e 
mortui Phaethontis corpore fumi odorem spargi ani- 
madvertens, metuit, ne palam fiat marito ex se illum 
esse progna!um. Ego tamen in nonnullis adhuc haereo: 
primum enim non assequor, quae Furiae in his partcs 
esse potuerint, et quam culpam admiserit sive Clymene 
sive Phaethon, quam Furia persequatur; neque enim 
omnia scelera et facinora ulciscuntur Furiae, sed ea 
tantum, quae ex caede cognati alicuius concepta sunt. 
Ilvgojoo! ᾿Ἐριννὺς haud scio an nusquam appelletur, 
nec magis ᾿Εριγψὺς ζῶσα ἐν vexgoic. 


' - 
τὰ ζῶα. exanimat enim et perimit animantes 
pestem intemperie caloris immittit à 
Phaethonte. 
σ᾽ ᾿Απύλλων ἐμφανὼς κλήζει 
Orest. 1373. qui sic scrij 
ὦ; μ᾽ ἀπώλεσας, 
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V. 3— 5. Bekker. 


39 
ἀπωλόμην. οὐκ οἴσετ᾽ sig δόμους γεκυν; 
ποσις ποσις μολπαισιον γαμηλίους 
; μολπαις ἀντεῖ παρϑένοις ἡγούμενος. 
Primum v. id est tertium e 


d εἰ 
mann. sed duos reliquos sic: odem modo scripsit Her- 


e d ως πόσις μοι πλησίον γαμηλίους 
s μολπὰς ἀὐτεῖ, παρϑένοις ἡγούμενος. 
otabile autem patrem ipsum vel qui patris certe vices 


gerit, hymenaeum caner “ΠῚ 
et chorum puellarum bre. μολπὰς γαμηλίους ἀυτεῖν, 


γι 6— : 
habet ML quos apographum non habet, ita scripta 


otJ'ucasovcovuoAyov ἐξομόρξοτο 
δύ ποὺ τις ἔστιν αἵματος χαμαὶ πεσών. 
EIIEIIETEALAAM.O δες κρύψω δέ νιν 
ξειστοῖσι ϑαλάμοις, ἔνϑ᾽᾽ ἐμῷ κεῖται πόσει 
vo 1 “ 2 5 ’ὕ 
ui p, A066 » μόνη δὲ κλῆϑρα ἐγὼ σφραγίζομαι. 


3 - "n 9 » , 
ov ϑάσσον; ovx ἄμολγον ἐξομόρξετε, 
εἰ που X. τ. À 


ἐπείγετ᾽, εἶα, Ouod j 1 
y& , δία, θμωϊδες. κρύψω δέ vuv 
Ἑεστοῖσν x. τ. À 


"Auolyoc , quidquid turbidum est, significat, inquit Her- 
mann. de quo mihi non constat, Vid. Buttimann. Lexi- 


log. ll. p. 45 sqq. V. 8. non dubito 
naverit Hermann. i 


V. 12. 13. 14. Bekker. 


ὦ καλλι " Y "λ ej "» P 
καὶ, φεγγὲς m8, ὡς μ ἀπωλεσὰας 
καὶ τόνδε. ἀπόλλων ὃ ἐν βροτοῖς ὀρϑὸς καλῆ, 
ὅστις τὰ σιγῶντ᾽ ὀνόματ᾽ οἷδε δαιμόνων. 
Versus 12. 15. afferunt etiam Macrob. Saturn. I 


u 17. 
4i cognominatum .4pollinem putant ὡς πόλον 


cum 
; ἐπ ut Euripides in 
42 χρυσοφεγγὲς Hw, ὡς μ᾽ ἀπώλ. Ὅϑεν 
βροτὸς) et Schol. Eurip. 
miptos affert 2 καλλιφεγγὲς Ἴλιον, 
Καὶ τοῦδ᾽ ᾿Α“πόλλων οὕτως εἰ κλήζει 


quin optime sa- 


er 
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βοοτοῖς. Porson. ad Orest. 584. ἐκ τοῦδ᾽ ᾿“πόλλων ἐμ- 


ὃς κλή ἴς. Hermann. 
avrog κλήζει βροτοῖς. "- oot. 1 
Γ καὶ τόνδ᾽. 24nóAÀo δ᾽ ἐν βροτοῖς σ᾽ ὀρϑῶς καλεῖ 
ὕστις τὰ O« κ- T. À- TA 
Apollinis cum Sole confusi hoc antiquissimum exem- 
Γ᾿ est, atque adeo, nisi fallor, apud antiquos —- 
dn id est eos qui ante Alexandri M. M d 
ames] unicum. τὰ σιγῶντα necs — po Meet 
iti im et significa 
conditiora, quorum vim e veles. 7a 
non ea, quae vulgo non usurp . il 
E MM inesse possit in voce giyoy, non perspicio. 


1 l i facilius 
— 82. Pervenimus iam ad locum, qui 
et τ emendari potest. Cum apographo — 
scri QA plerumque conspirat, misi quod :z2 "din e 
ταν — ποτνιαν τὰν παρϑένο - « V. 1B. ἀφρ ie. 
v. 19. πότνια σοὶ τάδ᾽ ἐγὼ νυμφιας . -— V. 20. - 
Sag» καλλίστα. v. 52. πωλω τὸν ἐν αὐἰϑέρι κρύπτει 1, 
V. 24 ἀγὸν μέγαν pro 4IONTZON v. 25. τῆσδε πὸ- 
ἂν μὲν A * suuqeveras, v. 26. ἀστερωτοῖσι δόμοισι χρυ- 
"di E 3 ω pto Qoo βασιλευς μειζωγνστολβος, sed lit- 
uk μὲ et ultima v. ὄλβος linea subducta notatis. 
gie ag" λευσεις. V..90. xai μόνος ἀϑανατων. v. 32. 
priae Hermannus hos versus confecit: 
"Yun; Ter 
iv Διὸς οὐρανίαν ἀξίδομεν.ν —— 
" τῶ ἐρώτων πότνιαν, τὰν παρϑένοις 
αμήλιον ᾿Αφροδίταν. BUM 
Li rd coi τάδ᾽ ἐγὼ νυμφεῖ᾽ ὀφείλω, 
Κύπρι, ϑεῶν καλλέστα; 
20 τῷ τε μονόζυγι σῳ "PN 
πώλῳ, τὸν àv αἰϑέρυ κρύπτεις 
σῶν γάμων γένναν " 
ἃ τὸν μέγαν ' 
τἄσδε πόλεως βασιλῆ νυμφεύετε, 
25 ἀστερωποῖσυν apr χρυσέοις 
»υγὸν, φίλον qoo ire. m 
grids ὦ βασιλέως μείζων ἔτ᾽ ολβον; 
ὃς ϑεὰν κηδεύσεις, 
καὶ μόνος ἀϑανάτος 
$o γαμβρὸς δι᾽ ἀπείρονα γαῖαν 
ϑνατὺς ὑμνησῆ- 


ὑμνήσεται. — Hinc 
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Pleraque ex his verissime restituta videntur; haereo 
tamen v. 16. 17. in verbis τὰν παρϑένοις γαμήλιον, 
quae virginibus nuptias conciliat, qua potestate alibi 
γαμήλιος usurpatum non inveni. Videtur aliud quid la- 
tere, quod tamen expiscari nondum potui. γαμήλιον 
φάος ἀνίσχευιν Venus dici poterat. Tum vero quomodo 
Amorem ἐν αἰϑέρι κρύπτειν Venus dici potest? quod in 
Baccho lovem fecisse Euripides narrat Bacch. 271 sqq. 
l]ta in loco obscuro ne ψεόζυγν quidem mutare audeo, 
quo vocabulo quum Amor declarari non possit, Herm. 
non dubitavit μονόζυγν scribere. V. 22. & ad vYUMQ ELA 
refert Hermann. At num ψυμφεῖα dona pro sponsa 
oblata, sacrificia sponsalia dici possunt ψυμφεύευν τινά. 


V. 5 --- 37. Secundum Bekker. ita leguntur: 


M90. Xogt. σὺ καὶ τάσδ᾽ εἰς δόμους ἄγων κόρας 
γυναῖκ᾽ ἄνωχϑι πᾶσι τοῖς κατὰ στόμα 
ϑεοῖς χορεῦσαν κανχυμωσασϑαι ^ μου 
σεμνιῖσυν ὑμεναίοισιν, ἑστίας 0^ ἕδος, 


* 4. N 


ἀφ᾿ ἧς τι σώφρων πασαν., ἀρχετ. 
εὐχὰς 7T. . . . 8 . . . 


quae Hermann. sic emendavit, nt v. 35. scriberet καὺ 
κυκλώσασϑαν δόμους et v. 37. ἀφ᾽ ἧς τὸ σῶφρον πᾶς 
ἄν ἄρχεσθαι ko, Πὐχὰς πἰ οιεῖσϑαι]. Offendunt me in 
his oi κατὰ στόμα ϑεοί, quae verba nihil aliud signifi- 
care posse videntur nisi deos adversos s. faciem sai- 
tantibus obvertentes, ut Rhes. 406. Θροηκῶν ἀρίστοις 
ἐμπεσὼν κατὰ στόμα. 487. τάξον μ᾽ "pine καὶ στρα- 
τοῦ κατὰ στύμα. et v. 506 sq. λάϑρα et κατὰ στόμα in- 
ter se opponuntur. Αἱ per se patet aversis diis nec 
preces fieri nec saltari. Boissonad. »É vestigiis qui 
κατὰ στόμα fecerunt, non explicabunt id facile: κατ᾽ 
ἀστέρας est probabilius. In Cyclope 358. Σύ z^, ὦ φαεν- 
ψὼν ἀστέρων οἰκῶν ἕδρας, Ζεῦ. 


Post v. 38. non tantum quatuor versus, quod monet 
Hermann. sed ex observatione Hasii, quam supra me- 


moravi, tota altera paginae columna quam vocant, deest. 


V. Fragm. Paris. IV. fol. 163. recto. Vid. Tab. IV. 
V. 1—10. Bekker. 


ϑεᾶς προσεῖϑιν τέμενος ἐξ ἐμῶν δόμων 
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ἑσποτα : 
Θεραπ. ὦ — ἐστρεφα ἐκ δόμων ταχὺν πόδα. 
συγαρ συζωσης ἐμναϑηραυσμιτα - 
χρυσοῦ δι᾿ ἁρμῶν ἐξαμείβεταν πυλὴς 
5 χαταιγνουμελαιναγως ἔνι οϑεν στέγης. ἜΗΝ 
προσϑεὶς πρόσωπον φλόγα μὲν οὔχ €QU πυρὸς, 
γέμοντα δ᾽ οἶχον μέλανος ἔνδοϑεν Me , 
ἀλλ᾽ ἔσιϑ᾽ ἐς οἶκον, μή τιν᾽ ἡφαιστος χύλο 
δόμοις ἐπεισφρεὶς μέλαϑρα συμφλέξη πυρί 
10 ἐν τοῖσιν ἡδίστοισιν Φαέϑοντος γάμοιβ. L 
uorum versuum correctio egregie cessit —' qui 
iA 5. scripsit: ov γὰρ σὺ σώξῃ σεμνὰ — ΗΝ 
v. 5. καπνοῦ μέλαινα λιγνὺς ἔνδ. στ. E. am ἢ 
promtu erat scribere προσέλϑη. v. 2. ὦ δέσποξ ; 


ἐχ ὃ. 
Ὕ. 11— 10. Bekkerus: 


ὅς φής; ὕρα μὴ ϑυμάτων πυρουμένων 

T: pc y Sy al "€ ἀποσταλέντ᾽ (Ong. 

0 s 9. ὕπαντα ταῦτ᾽ ἤϑρησε κανπωτουσέχει, 

Μεςρ. οἶδεν δ᾽ ἐμὴ ἤ οὐκ ἐπίσταται δάμαρ; 

Θερ. 15 ϑυηπολοῦσα ϑεοῖς ἐκεῖσ ἔχει qeirac,, 

M se ἀλλ᾽ εἶμι, ἐπεί τοι καὶ φιλεῖ τὰ ἀμ ἃ 
ληφϑέντα φαύλως ἐς μέγα χειμώνα, M: 
σὺ δ᾽, ὦ πυρὸς δέσποινα, δήμητρος x00?) 
ἥφαιστέ τ᾽ εἴητ᾽ εὐμενεῖς δόμοις ἐμοῖς. 


V. 15. Herm. ἅπαντα ταῦτ᾽ αἴϑρη T. ἀκαπνωτοί * γὼ 
Boisson ed. - ἤϑρησα᾽ καπνὸς ἔτ 000 ἔχει. "i ἐς 
᾿ - αν 

i elinquo. Idem v. 17. ἐς μέγ 
ΝΗ liqua - Bekk. Proserpina hoc uno loco, quo 
sciam, πυρὸς δέσποινα vocatur. 


V. 20— 35. Tandem aliquando ad versus perveni- 


aycu. 


dum difficiles, 
d legendum nec ad emendan ; 
e Pigs iu Boats et apud Bekker. paucis — 
iind Itaque eos adscribam, prout ab Herma 


emendati sunt: apr AU 
ἣ π 
Χορ. 20 Τάλαιν ἐγὼ; τάλαινα, ποῖ 
πτερόεντα καταστάύάσω:. — 0, 
τίν᾽ αἰϑέρ᾽, ἤ γᾶς ὑπὸ κεῦϑος ἄφαῦ- 
τον ἐξαμαυρωϑῶ; —. 
ἰώ μοί μοι; καταφαγήσεταν , 
25 βασίλεια τάλαινα, παῖς τ ἔσω 
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«ovqatog véxvc. 
ÜTOTOTOL, κεραυγιοί τ᾽ d, Zhóg 

,. πυρίβολου πλαγαὶ λέχεά 9^ “Ἡλίου. 

ὦ δυστάλαινα τῶν ἀμετρήτων κακῶν 

So Ὠκεανοῦ κόρα, 

παιρὸς, ἴϑι, πρόσπεσε 
yorv λιταῖς, σφαγάς, 
σφαγὰς οἰκερά τ᾽ ἀρκίσαι σᾶς δειρᾶς. 


V. 25. servare malim ἐξωμαυρώσω, ut hoc etiam ad 
πόδα referatur. Et vix puto eum qui se abscondat ἐξα- 
μαυρωθήναν dici posse. V. 33. legendum coniicio σφα- 
γὰς οἰκερὰς ἀρκέσαν, ut edidit Boissonad. 


V. 34 etc. Hanc particulam duobus dimidiatis ver- 
siculis auctam habet Bekker, v. $7. χαλεῖ τὸν οὐ κλύον- 


τα δυστυχῆ γόνον ὀμμάτων ὁρᾶν σαφῆ. Υ͂. 35. 
τ 


Bekker. ἤκουσ᾽ ἀπ᾽ ἀρχῆς δ. στεν. sed recte Hermann. 
scripturam Codicis servavit, interrogationis nota in fine 
posita: ἠκούσατ᾽ ἀρχὰς δεσπότου στεναγμάτων; 


VI. (IX.) Plut. Sympos, IV, 2. p. 665. C. Πολλοὶ γὰρ 
οὔτε καίουσιν οὔτε κατορύττουσιν. ἀλλ᾽ ἐῶσι περιφράξαν-- 
τες, ὥστε Ορᾶσϑαι τοὺς τεχροὺς ἀσήπτους ἀεὶ, τὴν Εὐρι- 
πίδου Κλυμένην ἐλέγχοντας ἐπὶ τοῦ Φαέϑοντος εἰποῦσαν" 


φίλος δέ μοι 
ἀλλ᾽ οὗτος ἐν φάραγξι σήπεται νέκυς. 


Eleganter Musgrav. legendum coni. óAoviog pro ἀλλ᾽ 
οὗτος. Verisimile vero est Phaethontis corpus in gaza 
regia a matre conditum Meropis iussu inde protractum 
et in voraginem aliquam proiectum esse, alioqui hoc 
Íragm. cum fr. IV, 3. 4. V, 1— 10. pugnat. Hoc autem 
Ír. cum sq. ante reliqua posui, quia Euripidis consue- 
tudo ferre videbatur, ut primum calamitates persona- 
rum depingeret, et tum demum rem, prout gesta sit, 
exponentem aliquem induceret, cuius narratione miseria 
levaretur. Fortasse huc etiam referendus locus apud 
Plutarch. ibid. p. 666. C. — Kai μυρίους ἤδη τεϑνηκότας 
ἰδεῖν ἐστιν ὑπὸ βροντῆς, οὐδὲν οὔτε πληγῆς ἴχνος οὔτε 
καύσεως ἔχοντας, ἀλλ᾽ ὑπὸ φύβου τῆς ψυχῆς, ὡς ἔοικεν, 
ὕρνιϑος δίκην ἀποπταμένης τοῦ σώματος. 
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jg γὰρ, ὡς 0 Εὐριπίδης φησὶν, βροντῆς 
MEC ἄναιμον ὠλεσεν» 


. inc. 137. ln eo Theo 
ies d citatus a Doecklio 


quod apud Musgrav. 
feram 


eus de musica c. 2. p. 75. 
"n ib gr. legit τραῦμ ἀνώνμον; quod non prae 
cum Doeckh, "n 
608. D. E 

. (XI.) Plutarch. consol. ad uxor. p. 608 Y 

"à dé duy μὴ συνεκβάλωμεν τῷ λυπουντι τὴν μϑή 

μὴν) ὥσπερ ἡ Κλυμένη λέγουσα, 
Μισῶ δ᾽ εὐάγκαλον ὦ 
τόξον xpavsíac, γυμνάσια δ᾽ οὔχουτο ^ 

ibi iubet Μηισὼ δὲ 
Heath ad explendum metrum scribi iube πὴ" 


υδ᾽ εὐάγκαλον "Tof. et in fine sec. v. μού. 
"ον. loqui putabam Clymenen, quas 


1 à i issuram 
nunc moerore ob flium interemtum afflicta omis 


, 
lav. - - τόξον. 

arcu. Musgrav. τ 

l on de Phaethontis 
piece joo, nescio qua de causa, 


ῖ γάσια τ᾽ οἴχοιτο, ι usa, 
euh. M Στυγῶ δ᾽ εὐάγκαλον Τοξον xpaveiac 


γυμνάσια δ᾽ οἴχουτό μου. 


VIII. ( VI.) Clem. Alex. Paedag. Ill, 2. p. 222. Sylb. 
non memorato auctore neque fabula: 


, ν ν»ν 
παιδίον, ἄπειρος ὧν 


ἡ 9i "LII Τ | 
MS drafus τὸν δίφρον ἐλαύνειν μὴ nad o. 
quos versus Grotius in Exc. p. 411. sic constituit : 


Τῶν ἡνιῶν, παῖ, μὴ Oyye; ἄπειρος ὧν, 


ὕγευν μὴ μωϑων. 
a manu, 


μηδὲ ἀναβῆς τὸ δίφρον, ἐλα 
i : 44h parce habenas tangere ignar 
da fi JE scandere agitandi rudis. Alter " 
vou se emendasse, si y' inseruisset, μηδέ γ᾽ drof. 


putabat Heath. Musgrav. rectius sic: 


T € - 
---.-- Μὴ ϑίγης ovv ἡνιῶν» 
ἄπειρος ὦν, ἃ παιδίον; μηὃ ἐς δίφρον 
ἀναβῆςν ἐλαύνειν μὴ nad o? - 


/ in. de sublim. 15. 
IX. X. (VII. VIIL) Longin. de su 
γοῦν Φαέϑοντι παραδιδοὺς τὰς ἡνίας ὁ 'H2406 ; 


τῷ 
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Ἔλα δὲ μήτε Λιβυκόν aidéo ἐμβαλών" 
κρᾶσιν γὰρ ὑγρὰν οὐκ ἔχων ἁψῖδα σὴν 
κάτω διήσευ 
φησίν" εἶϑ'᾽᾽ ἑξῆς" 
δεν δ᾽ ἐφ᾽ ἑπτὰ Πλειάδων ὄχων δρόμον. 
Τοσαῦτ᾽ ἀκούσας εἶτ᾽ ἔμαρψεν ἡνιὰς, 
κρούσας δὲ πλευρὰ πτερυφύρων ὀχημάτων 
μεϑῆκεν᾽ αἱ δ᾽ ἔπταντ᾽ ἐπ᾿ αἰϑέρος πτύχας. 
πάτηρ δ᾽ ὕπισϑε νῶτα σευραέίου βεβὼς 
ἵππευε, παῖδα νουϑετῶν" ἐκεῖσ᾽ ἔλα, 
τῇ ῥα στρέφ᾽ ἅρμα, τῇ δέ - - - 
zu οὐκ ἂν εἴποις, ὕτι 7 ψυχὴ τοῦ γράφοντος συνεπιβαί- 
vei TOU ἅρματος καὶ συγκινδυνεύουσα τοῖς ἵπποις συγε- 
πτέρωται; οὐ γὰρ ἄν, εἶ μὴ τοῖς οὐρανίοις ἐκείνοις ἔρ- 
γοις ἰσοδρομοῦσα ἐφέρετο, τοιαῦτ᾽ à» ποτε ἐφαντάσϑη. 
Grotius in Excerpt. p. 410. -4gitare parce Libyca qua 
coeli plaga est: Expers madoris quippe destituet ro- 
tas, [nfraque mittet. - - - Septem per astra Pleia- 
dum cursum tene. Haec cum audisset Jrena £rans- 
sumsit puer, Et latera fodiens illico aípedes equos 
Dimisit. illi spatia per coeli volant. Funalis at equi 
terga Sol genitor premens dest, monetque Jfüium; 
heus isthac age, Huc flecte currum. In secundo ver- 
su male Grotius et cum eo Barnes, παῖς pro εἶτ᾽, 
peius etiam "Toup. χέρσ᾽ ἔμ. s. "Vid. Monk. ad Eur. 
Hipp. 1183. εἶτα est tamen. Vid. quos citavi Gramm. 
gr. $. 566. 5. p. 1116, not. v. $. 603. p. 1211. not. a. 
et Porson. advers. p. 243. Lips. — V. 3. πλευρά pro 
πλευρὰν MS. Paris. quod probat Toup. Vid. Porson. 
ad Eur. Or, 217. ad Hec. 214. πτεροφύρων ὀχημάτων, 
equorum. Vid. Heath. qui commode laudat Rhes. 617. 
795 sq. V. 4. mrvyoig male Barn. quum apud Grot. 
esset πτύχας. V. 5. σειραίου Rutgers. V. L. I, 10. p. 47. 
recte pro σειρίου, et ita Grot. Heath. Musgr. Σειρέου 
cum Salmasio exercit. Plin. p. 630. b. defendit Toup. 
Pater autem pone, dorso canis sideris invectus , €qui- 
tabat; singulis enim sideribus suos equos fuisse. Quasi 
vero Sirius comitetur Solis currum, ut hic pater fi- 
lium! nam apud Quint. Cal. VIII, 20. nihil eiusmodi 
legitur. Vid. etiam Heath. qui in eo tamen fallitur, 


quod ὄπισϑε νῶτα iungit, pone tergum, pro quo esse 
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debebat ὄπισϑε νώτων, et ἱππεύειν vertens properare. XII. (XIL) Ath 1 : 

Solem post currum pedibus incedere fingit. Heer σευ- Φαέϑοντι ( ) enaeus XL. p. 593. D. Εὐριπίδης 
v βεβώς dictum est ut ἑζεσϑαι- vota pro ὃν γωτοῖίς- ἘΣ 

ed. P acd gr. $. 4og. 4. b. p. 748. In fine pessime δένδρεα sit κτήρεα 

Grot. ἐλᾷ (sic) ἐκεῖ, στρέφ᾽ ἅρμα τῆδε. Barn. ὅλα y 

ἐχεῖ. Salmas. ultimum versum sic explet: Ty óa στρέφ 

ἅρμα, 70 ap ov, soloece. (a merito suspectum est 


Boissonadio. 
: : XIV. (IL) Stob. ti à 
Ad hanc scenam referendum etiam videtur Gol ei is 2 o t, 38 
XI (XII XIV.) Stob. ecl. phys. p. 157. Grot. Ὡς πανταχοῦ γεπατ 
T. L p. 540. Heer. et Vitruv. IX, 4. (IX, 1, 13. ed. Ubicunque recte vixeris * 


j - (III. ) Stob tit. 4 
XV. . . 1l, . 23 . G 
Θερμὴ δ᾽ ἄνακτος φλὸξ ὑπερτέλλουσα γῆς Grot. et Gaisf. P- 229. Gesn. 43. p. 163, 


καίει τὰ πόῤῥω, τἀγγύϑεν δ᾽ cuxgac ἔχει. 


θὲς 7 βόσκουσα γῆ. 
patriam puta. 


Binos versus coniungendos esse, quorum alter apud 

unum Vitruv. legitur, vidit - — x pon eum 

Valcken. diatrib. p. 32. In edd. Vitruvii egebatur καίει S 
τὰ πόῤῥω, τὰ δ᾽ ἐγγὺς εὔκρατ᾽ ἔχει. Infelices Schotti | ; Poi d VUA 
Obs. Y; 25. Grotii et Heathii emendationes praetereo; - τοῦτον ἐγώ, sed in marg. τοῦτ᾽ et sic 
nostra lectio eidem Valckenaerio debetur. Grotius ver- Trincav. Paris, A. 


: B. Barnes. et Toup. laudat 
tit priorem in ed. Stob. alterum in Excerpt. p. 411. τόνδ᾽ ἐγώ.  Musgr. Po atus a Gaisf. 


τοῦτον ἐγχρίνω. Nostra lectio ead 
Flammata scandens fax dei terram super femota est, quam ad Erechth. fr, |. illustravi, modo βροτῶν 2n 


adurit, posita quae propius sinit Bene temperata, sequens ὕστις referas, 
Locus Vitruvii hic est: δὲ radii (Solis) per omnem ὕσεις τῶν πατέρων. 
mundum fusi circinationibus vagarentur, neque ex- 

tentionibus porrecti ad trigoni formam linearentur, 

propiora flagrarent. Id autem etiam Euripides ani- 

madvertisse videtur; ait enim quae longius a sole 

essent, haec vehementius ardere, propiora vero eum 

temperata habere. taque scripsit in fabula PhAae- Haud tuta navis una qu 
thonte sic: Kaísu *. v. À. bus se credit; haud rect 


: adiungi alterum. 
XII. (XVI) Theon. schol. in Arati Phaenom. 169. lius et ed, Gesn. Ex ea fabul 
Οὐκ ἀνωνύμως, φησὶ, φέρονται αἱ γάδες ἐν τῷ μετώπῳ initio locum habere 
τοῦ ταύρου. Θαλῆς uiv οὖν δύο αὐτὰς εἶπεν εἶναι, τὴν 


adden EAM uuo" RE. E Lu NE batur, uirum recte fa 
μὲν βόρειον, τὴν δὲ νότιον" Εὐριπίδης δ᾽ ἐν τῷ socium regni assumens 
ϑοντι τρεῖς. 


V. 2. est ex emendatione Grotii pro 


am tenet anchora , 





Subiiciam ea, quibus certum locum assignare non XVII. ( V.) Stob. tit. 91. p. 507. Gesn. 93. p. 3 
yit. Grot. et Gaisl; | 


4 Um. 47 X. S 


/7- 





276 PHAETHO N. 


-- -" »»ν" y 
) ῖ συ τοῦτο δ᾽ ἔμφυτον; 
y y&' toic πλουτοῦ d 
ius εἶναι. τί ποτε τούτου ταυντιον; 
σκαιοῖσιν d M: νὴ δι κεν ναι μὴ 
ἀρ᾽ ὄλβος αὐτοῖς Oz τυφλὸς ov» "λεία 
τυφλὰς ἔχουσι τὰς φρένας καὶ τῆς E ΜΝ 
misera, verum propria divitibus pene — 
Res mente; quid causae rear? 4n caeca quo coste 
Msi pus Caecas alumms efficit mentes Suis : *-itin 
μον οὐδε 4€ ) * αἴ Grot. Paris. A. Voss. 
J ἴ Gesn. τούτῳ T αἰτιον ὶ T^g 
licei cse J ἴτιον B. τοῦδε ταΐτιον Gaisf. o 
οὔτο ταΐτιον. B. τοῦτον ταΐτιον D. τ cogni 
: nem Porsonianum. Seidlero ad Electr. ? — 
U 5, 
din videtur: δειλόν ys o πλουτοῦσι, zoll — 
ί Y, 0 ; 
Ü αὖ. Ti ποτὲ TOU id αἰτι »; ' "i 
fr. XXXII ace 597. Durior tamen sosMtietio cru 
οἵ πλουτοῦσι pro δειλὸν ὃ πλοῦτος. E Ru — 
beo ys τὸ τοὺς πλουτοῦντας nine — —— 
i i it. Fortasse 
interposita sententia nexui prin 
inte I * iug. De constructione vid. Gramm. gr - E 
V. ult ^ Heath. coni. vel τὴν τύχην vel τὰς s A, etg 
i eamdem hic significationem habet ac — μων 
oli ed. τυφλὰς ἔχουσι τὰς φρένας xai - Vut. S ὧν " 
versum iambicum claudens. Musgrav. haec 
quentia pertinere videbantur. 


XVIII. (XV.) Eustath. ad Od. ha 502, Mu 2 den 
54. ἡ δὲ τοιαύτη προὶξ ὅτι καὶ φερνὴ λέγεται, δη 
ἐν Φαέϑοντι Εὐριπίδης εἰπων" . NE 
"ElsuQeooc δ᾽ ov δοῦλος ἐστυ τοῦ : ἐχο ᾿ 
πεπυαμένον τὸ σῶμα τῆς φερνῆς , χ TA 
Cum liber esset, factus est servus thori : er- - » 
dotis ipse sese vendidit. Grot. in Exc. T ll. 5. 69 D. 
respicit Plutarch. εὖ αὐτάρκης ἡ κακία - νι M ari uei 
Ma Bessenaglyoersic nivewva ote e his cr 
hs d re 
ierit eg altre; ad Solem patrem pro 
fectus esse videtur. 


: x 

Ad hanc fabulam referendum er. "s. LEON 
Euripide commemorat Plin. hist. MM: sa μι vd in. 
ter suspicabatur Ruhnken. apud Luzac. us Ede 
Paethontis fulmine icti sorores —— ?"n ui Pire 
res populos , lacrymis electrum €— E. ὦ 
iuxta .Éridanum amnem , quem Padum | 


PHAETHO N. PHILOCT. 


electrum appellatum , quoniam Sol vocitatus 
Plurimi poétae dixere 
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5/4 ἡλέκτωρ, 


P, e eachy- 
lus, PÀiloxenus : Satyrus, et 
paulo post: 


44. respici, quae 
quum ibi nec de 


nec de Rhodano 
in dicatur. 


us retulit etiam locum incerti 

lio p. 600. F. Stob. tit. 38. 
40. p. 159. Grot. Ὅϑεν ὃ μὲν (εὖ μὲν Stob.) 
(ἐρωτηϑ εἰς a 
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EL fabulae descriptionem ma 


Dio Chrysost. or. 52. p. 550. 
(p. 549. A. 5$ | ὺ 


δπἃ eX parte exposuit 
€Xtr. et sqq. ed. Morell. 


θάγμασι χρῆσϑαι, ἀλλὰ μετὰ πάσης ἐν 
ὥσπερ ἀντίστροφός ἔστι, τῇ τοῦ 


, $* u 
i δητορικωτάτη οὖσα καὶ τοῖς ἐν- 


- , 

καὶ πρωτόν 

^ μὴ ἄρα δυκῇ μὲν τοῖς πυλλοῖς 
ὧν τὴν σύγεσιν, ἢ δὲ τοὐγαιτίυν" 





*)) Numeri indicant versus edit. 


Morell. quos apposui, 
"L quae postea monenda duxero, l 


: facilius quo referri de- 
cant, reperiri possit. 


32 
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ἐξὸν γὰρ αὐτῷ ἀλύπος (15) καὶ ἀπραγμόνως i , ὃ δὲ ἑκὼν 
ἀεὶ ἐν πράγμασι καὶ κινδύνοις γίνεται. τούτου δέ agar! et- 
τιον εἶναι τὴν τῶν εὐφυῶν καὶ γενναίων ἀνδρῶν φιλοτι- 
μίαν" δόξης γὰρ ἀγαϑῆς ἐφιέμενοι καὶ τοῦ εὐκλεεῖς παρὰ 
πᾶσυν (20) ἀνϑρώποις εἶναν μεγίστους καὶ χαλεπωτάτους 
ἑκόντες πότους ὑφίστανται. οὐδὲν γὰρ οὕτω γαῦρον, 
ὡς ἀνὴρ ἔφυ (sic Heath. pro εὐφυής. ἔπειτα σαφῶς 
καὶ ἀκριβῶς δηλοῖ τὴν τοῦ δράματος ὑπόϑεοιν καὶ - 5 we 
ἐλήλυϑεν εἰς τὴν “ἔμνον, (25) φησίν τε vno τῆς "is 
ἠλλοιῶσϑαι, ὥστε ἐνιυγχάνοντα τῷ Φιλοκτήτῃ μὴ 70097 
γαν ὕπ᾽ αὐτοῦ, μιιιησάμενος κατὰ τοῦτο Üurgo»' καὶ γὰρ 
ἐκεῖνος τοῖς τε ἄλλοις καὶ τῷ Εὐμαίῳ καὶ τῇ Πηνελόπη πε- 
ποίηκεν (30) ἐντυγχάνοντα τὸν Ὀδυσσέα ἠλλοιωμένον ὑπὺ 
τῆς ᾿4ϑηνᾶς. φησί vs πρεσβείαν μέλλειν παρὰ τῶν Τρώων 
ἀφικνεῖσϑαι πρὺς τὸν Φιλοκεήτην δεησομένην αὐτὸν τὸ καὶ 
τὰ ὅπλα ἐκείνοις παρασχεῖν ἐπὶ τῇ τῆς ( 35 ) Τροίας βασι- 
λείᾳ, ποικιλώτερον τὸ δρᾶμα παρασκευάζων καὶ ἀνευρίσκων 
λόγων ἀφορμὰς, καϑ᾽ ἃς εἰς τὰ ἐναντία ἐπιχειρῶν ἜΣ 
τατος καὶ παρ᾽ ὅντιν᾽ ἱκανώτατος φαίνεται. οὐ μόνον δὲ 
πεποίηκε τὸν Ὀδυσσέα παραγινόμενον, ( o) ἀλλὰ μετὰ ἐπὶ 
Διομήδους, Ὁμηρικῶς καὶ τοῦτο. καὶ τὸ oov, ὡς ἔφην, δὲ 
ὕλου τοῦ δυώματος πλείστην μὲν ἐν τοῖς πράγμασι σύνεσιν 
καὶ πιϑανύτητα ἐπιδείκνυται, ἀμήχανον δὲ καὶ ϑαυμαστὴν 
ἐν τοῖς (45) λόγοις δύναμιν, καὶ τά τε ἰαμβεῖα σαφῶς -" 
κατὰ φύσιν καὶ πολιτικὼς ἔχοντα, καὶ τὰ μέλη οὐ μόνον ἡδο- 
γὴν, ἀλλὰ καὶ πολλὴν πρὸς ἀρετὴν παράκλησιν. 

Mutatam fuisse Ulyssis formam, nea Philoctete agno- 
sceretur, idem Dio dicit p. 54s. B. ubi Aeschylum hac 
formae mutatione opus non habuisse monet. De choro 
Dio p. 54g. D. xai μὴν ὁ χορὸς αὐτῷ ( “Ἱἰσχίλῳ) παραιτή- 
σεως, ὥσπερ ὃ τοῦ Εὐριπίδου, οὐδὲν ἐδεήθη" ἄμφω ruo 5x 
τῶν “ημνίων ἐποίησαν tov yogov, ; ἀλλ ὃ μὲν ἊΝ ἧς 
εὐθὺς ἀπολογουμένους πεποίηκε περὶ τῆς πρότερον ἐν" elus, 
ὅτε δὴ τοσούτων ἐτῶν οὔτε προσέλϑοιεν πρὸς τὸν rure d 
τὴν. οὔτε βοηϑήσαιεν οὐδὲν αὐτῷ. Tum pergit: s - 
σχύλος ἁπλῶς εἰσήγαγε τὸν χορὸν αὐτῷ πάνυ ( " πολὺ) ν-- 
γικώτερον καὶ ἁπλούστερον, τὸ δ᾽ ἕτερον που sep oat "i 
ἀχριβέστερον. ( Ultima haud dubie de Euripideo choro va 
lent ob locum supra v. 6. το. ut pro zo ὃ ἕεερον legen- 
dum videatur ὁ δ᾽ ἕτερος vel ὃ δὲ τὸν ἕτδρον.) Καὶ γὰρ εἰ 
μὲν ἐδύναντο πάσας διαφεύγειν τὰς ἀλογίας ἐν ταῖς roue: 
δίαις, ἴσως ἄν εἶχε λόγον μηδὲ τοῦτο παραπέμψαι. ψὺν Oc 
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πολλάκις ἐν μιὰ ἡμέρᾳ παραγιγνομένους ποιοῦσι τοὺς κήρυ- 
κας πλειύνων ἡμερῶν ὁδόν. ἔπειτα οὐδὲ ἐξ ἅπαντος ἦν μηδὲ 
προσελϑεῖν αὐτῷ μηδένα μηδὲ ἐπιιιεληϑῆναν μηδέν. δοκεῖ 
γάρ μοι, οὐδ᾽ ἄν διεγένετο τὰ δέκα ἕτη μηδεμιᾶς τυγχάνων 
βυηϑείας, ἐλλ᾽ εἰχὸς αὐτὸν τυγχάνειν μὲν, σπανίως δὲ χαὶ 
οὐδενὸς μεγάλου. καὶ μηδένα αἱρεῖσϑαν οἰκίᾳ ὑποδέξασϑαι 
καὶ τοσηλεύειν διὰ τὴν δυσχέρειαν τῆς νόσου. αὐτὸς γοῦν ὃ 
Εὐριπίδης τὸν ἽἝχτορα εἰσάγει ἕνα “Ἰημνίων,, ὡς γνώριμον 
τῷ Φιλοκτήτῃ προσιόντα καὶ πολλάκις συμβεβληκότα. Quae 
sequuntur, ad Aeschyli fabulam spectare videntur. 


Prologum fabalae, id est μέρος ὅλον τραγῳδίας τὸ πρὸ 
χοροὺ παρέδου, ut loquitur Aristotel, poet. 12, 4. pedestri 
oratione seu paraphrasi exposuit idem Dio or. 59. p. 574. 
D. Eam paraphrasin Valckenaer. inseruit diatribae p. 117. 
adiectis versibus Euripidis, qui ab aliis servati sunt. Eius 
exemplum sequi optimum factu videbatur. De illo aulem 
prologo Schol. Soph. Phil. v. 1. Kai παρὰ τούτῳ προλογί- 
C ὃ Ὀδυσσεὺς, καϑὰ καὶ παρ᾽ Εὐριπίδη" ἐκεῖνο μέντοι 
διαφέρει, παρ᾽ ὅσον ὃ μὲν Εὐριπίδης πάντα τῷ Ὀδυσσεῖ 
περιτιϑησιν, οἶτος δὲ τὸν Νεοπτόλεμον παρεισάγων διὰ 
τούτου οἰχονομεῖ. Hic igitur prologum vocat eam tan- 
tum partem, quae dialogum antecedit, et quum Sopho- 
cles dialogo etiam ea exsequatur, quae ad praeparandos 
animos auditorum pertinent, Euripides, ut in reliquis fa- 
bulis, sic in hac quoque per unam personam statum causae 
proposuisse signilivatur. Haec vero est Dionis paraphrasis, 


Φοβοῦμαι. μή ποτε μάτην κατ᾽ ἐμοῦ φανῶσιν αὐτὴν oi 
σύμμαχου τὴν δύξαν εἰληφότες, (5) ὡς ἀρίστου δὴ καὶ σο- 
φωτάτου τῶν “Ἑλληνων. καίτοι ποιά τις ἡ τοιαύτη σοφία καὶ 
φρόνησις, δι᾿ ἥν τις ἀναγκάζεται πλείω τῶν ἄλλων ( sic 
Valck. pro Ἑλλήνων) πονεῖν ὑπὲρ τῆς κοινῆς σωτηρίας καὶ 
γίκης, ἐξὲν ἕνα δοκοῦντα τοῦ πλήϑους μηδενὲς ἔλαττον ἐν 
τούτοις ἔγειν τῶν ἀρίστων. ἀλλὰ γὰρ ἴσως χαλεπὸν εὑρεῖν 
οὕτω μεγαλόφρον ἅμα καὶ φιλότιμον δτιοῦν, ὡς ἀνὴρ πέ- 
φυκεν. (Sic Heath. e Wolfii anecd. T. I. p. 280.)* τοὺς 
γὰρ φανεροὺς xai πλεόνων ἕπτεσϑαι τολμῶντας σχεδὸν τού- 
τους ἅπαντες (sic Gatak, et Valck.) ϑαυμάζομεν xoi τῷ 
ὄντε ἄνδρας ἡγούμεϑα. 

Huc spectant haud dubie versus sex, quorum priores 
tres affert Aristot. Ethic. Nicom. VI, 8. Eudem. V, 8. Plu- 
tarch. T. 1I. p. 544. C. quartum schol. Aristoph. Ran. 284. 





278 PHILOCTETEs. 


Quintus et sextus sunt apud Stob. tit. 29. p. 199. Gesn: 
p. 127. Grot. ut incerti poétae, sed eos Theod. Canter. 
V. L. I. c. 2. et Gataker. ad M. Anton. IV, 3. p. 97. F. ex 
Euripidis Philoctete sumtos viderunt, quod confirmat 
Paris. B. apud Gaisf. Quinque, omisso quarto, coniunxit 
Grotius in Excerpt. p. 413. 


L 7Iéic δ᾽ tv. pooroí(qv, o παρὴν ἀπραγμόνως 
ἐν τοῖσι πολλοῖς ἠριϑμημένῳ στρατοῦ 
ἰσον μετασχεῖν τῷ σοφωτάτῳ τύχης; 
οὐδὲν γὰρ οὕτω γαῦρον, ὡς ἀνὴρ, ἔφυ" 
τοὺς γὰρ περισσοὺς καί TU πράσσοντας πλέον 
τιμῶμεν; ἄνδρας v ἐν πόλει νομίζομεν. 


Quid? egone sapiam, cui procul laboribus Licuit, ut 
uni plebe de tanta, assequi Cum quamlibet sapiente for- 
tunam parem? (.Ni4 tam superbum quam viri ferocia. 
alio loco ib.) Sed inquietos quique plus aliis agunt, Mi- 
ramur; hi sunt quos viros populus putat. V. 2. ἠριϑμη- 
μένον habet Aristot. Ethic. Nicom. l. c. sed vide Zell. 
p. 225 sq. V.5. V. D. in Diario classico ( Classica! jour- 
nal)2. p. 345. legi vult: 0g ise μετασχὼν τῷ σοφωτάτῳ 
τύχῃ, nescio qna constructione haec cum praecedentibus 
coniungens: παρῆν enim v. 1, infinitivum requirit, et 
post ὕς (ca μετασχὼν sequi debet verbum finitum. V. 4. 
Valck. scripsit 244A" οὐδὲν οὕτω γαῦρον, ὡς à. ἔ. cui re- 
fragatur et locus Plut. T. II. p. 779. D. ubi idem versus 
citatur, et Aristophanis imitatio Ran. 284. οὐδὲν γὰρ οὕτω 
γαῦρον ἐσϑ᾽, ὡς Ho«xAnc. et locus Dionis or. 52. v. 22. 
γάρ positum est, quia in praecedentibus latet sententia: 
ἀλλ᾽ οὐχ ἥρημαι ζὴν ἀπραγμόνως, quam optime expressit 
Dio l.c. v. 16—21. Versum illum a studioso lectore in 
margine positum in orationem Dionis irrepsisse vereor 
ut Valcken. cuiquam persuadeat. V. 6. Maltby ad Mo- 
reil. thes. pros. T. II. p. 638. leg. coni. ἄνδρας τ᾽ ἐν τέλει 
σεβίζομεν, V. D. in Diar. cl. 1. c. ἀνδρός τ᾽ ἐν τέλει vou. 
Neutrum necessarium videtur. Quo verbo Dio Euripi- 
deum περισσοὺς exposuit, id idem V. D. in Diar. cl. mu- 
tari vult in ὑπερηφάνους. 


. . T , - 
Pergit Dio: ὑφ᾽ ἧς φιλοτιμίας κἀγὼ προάγοιιαν πλεῖστα 
r Ὁ , 
πράγματα ἔχειν καὶ ζὴν ἐπιπότως παρ᾽ OvzwroUr , ἀξεέ τινα 
, ' " - A 2a 4 
προσδεχόμενος xawóv κίγδυγον, ὀκνῶν διαφϑεῖραν τὴν ἐπὶ 
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τοῖς πρόσϑε᾽ γεγονόσιν εὔκλειαν. Haec est sententia 
Íragmenti 


II. Plut. T. II. p. 544. C. 

Oxvà δὲ μόχϑων τῶν πρὶν ἐκχέαι χάριν, 

xai τοὺς παρόντας οὐκ ἀπωθοῦμαι πόγους.- 
Ne gratia abeat antefactorum timens Subeo labores, 
quotquof occurrunt, novos. Grot. Exc. p. 415. V. 1. est 
etiam apud Stob. tit, 29. p. 199. Gesn. p. 127. Grot. In eo 
Heath. legi volebat óxvo» propter paraphrasin, contra 
Valcken. apud Dionem legendum censebat ὀκγῶν. Neutro 
opus videtur. éxyéac Stob. Gesn. et Grot. quod in ἐχχέαν 
mutandum iam Th. Canterus monuit L. II, 5. et sic Paris. 
B. V. 2. τοὺς παρόντας Wyttenbach. dedit ex D, et ex ed. 


Xyl. Legebatur πίπτοντας, quod Heath. et Valck. mu- 
tabant in πιτνοῦντας. 


Niv ov» κατὰ πρᾶξιν πάνυ ἐπισφαλῆ καὶ χαλεπὴν 
δεῦρ᾽ ἐλήλυϑα sic Λῆμνον, ὕπως Φιλοκτήτην καὶ 
τὰ Ἡρακλέους τόξα κομίζοιμι τοῖς συμμάχοις. ὃ γὰρ μαντι- 
κώτατος Φρυγῶν Ἥλενος ὃ Πριάμου κατεμήνυσεν, ὕς ἔτυχεν 
αἰχμάλωτος ληφϑεὶς, ἄνευ τούτων μήποτ᾽ ἄν ἁλῶναι τὴν 
πόλιν. 

Haec quoque Valcken. in trimetros redegit, in iis 
quae litteris diductis scripta sunt, vesligia senariorum 
deprehendens, reliqua sic constituens: 


eU uro τὸν Φιλοκτήτην ὕπως 

Ἡρακλέους τε τόξα τοῖσι ξυμμάχοις 

φέροιμ᾽" ὃ γὰρ δὴ μαντικώτατος Φρυγῶν 

λενος ὃ Ilowiuov δουρίληπτος ἐμήνυσεν 

ἄγεὺ ys τούτων μήποτ᾽ ἄν πέρσαι πόλιν. 
in quibus ἐμήνυσεν in metrum peccat, lon. 780. σημήνατ᾽" 
εἰ γὰρ ἀγαθά μοι μηνύσετε. Mitto anapaestum in quinta 
sede. ἽἍΕλενος ἐμήνυσε μήποτ᾽ ἄν πέρσαι esset Helenus 
praedixit se nunquam eversurum esse. Quomodo haec 
tragico sermone efferantur,  monstrabit Soph. Phil. 
604 sqq. 

Πρὸς uiv δὴ τοὺς βασιλέας οὐχ ὡμολόγησα τὴν πρᾶξιν 
ἐπιστάμενος τὴν τοῦ ἀνδρὸς ἔχϑραν, ᾧ γε αὐτὸς αἴτιος ἐγενό- 
Ὁ c MA E - iA RM 

μην καταλειφϑῆναι, ὕτε δηχϑ εἰς ἔτυχεν ὑπὸ χαλεπῆς καὶ ἀνιά- 
του ἐχίδνης. οὐκ ἄν οὖν ὠμην οὐδὲ πευϑὼ τοιαύτην ἐξευρεῖν, 
ὑφ᾽ ἧς ἄν͵ ποτὲ ἐκεῖνος ἐμοὶ πράως ἔχοι, ἀλλ᾽ εὐθὺς ἀπο- 
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ϑανεῖσϑαι ᾧμην ὑπ᾽ αὐτοῦ" ὕστερον δὲ, τῆς 40 qvà; μοι 
παρακελευσαμένης xaO" ὕπνους, ὥσπερ εἴωθε, ϑαῤῥοῦντα 
ἐπὶ τὸν ἄνδρα ἰέναι --- αὐτὴ γὰρ ἀλλόξειν μου τὸ εἶδος καὶ 
τὴν φωνὴν. ὥστε λαϑεῖν αὐτῷ ξυγγενόμενον --- οὕτως δὴ 
ἀφῖγμαι ϑαῤῥνσας. πυνϑάνομαι δὲ καὶ παρὰ τῶν Φρυγῶν 
πρέσβεις ἀπεστάλθαι κρύφα, ἐών πως δύνωνται τὸν Φιλο- 
κτήτην πείσαντες δώροις, ἅμα καὶ διὰ τὴν ἔχϑραν τὴν πρὸς 
ἡμᾶς, ἀναλαβεῖν εἷς τὴν πόλιν αὐτόν ve καὶ τὰ τόξα. Τού- 
TOv OU» προκειμένου ἄϑλου (sic Heath. e Wolf. anecd. ) 
πὼς οὐ πάντα γίγνεσϑαι χρὴ ἄνδρα πρόϑυμον , ὡς διαμαρ- 
τάνοντι τῆς πρόξεως ταύτης πάντα τὰ πρότερον εἰργασμένα 
μάτην πεπονῆσϑαι ἔοικε. Ilamai! πρόσεισιν ὃ ἀνὴρ αὐτὸς 
ὅδε, ὃ lloíavrog παῖς, οὖκ ἄδηλος τῆς ξυμφορᾶς, μόλις 
καὶ χαλεπῶς προβαίνων. ὦ τοῦ χαλεποῦ καὶ δεινοῦ δράματος! 
οὕτως TO τὸ γὰρ εἶδος ὑπὸ τῆς νόσου φοβερὸν, 5) τε στολὴ 
ἀήϑης δοραὶ ϑηρίων καλύπτουσιν αὐτόν. 


Valcken. hos iterum senarios effinxit : 


Ilanaí: πρόσεισιν" αὐτός ἐστ᾽ ἀνὴρ 00s 
9 τοῦ lloíavrog ΟΝ δ ........ 4... 
μόγις προβαίνων. a ϑεάματός γε δὴ 

δεινοῦ. 


Sed haec in posterum satius erit silentio transmittere. 
Speciem et habitum, quo in scenam prodit Philoctetes 
Euripideus, ridet Aristoph. Acharn. 423. 422? ἤ Φιλο- 
κτήτου τὰ τοῦ πτωχοῦ λέγεις ; ubi Schol. εἰσήγαγε γὰρ τὸν 
Φιλοκτήτην ἐν τῇ “ήμνῳ πενόμενον. 


“Ἵλλὰ σὺ ἄμυνον, ὦ δέσποιν᾽ ᾿4ϑηνᾶ, καὶ μὴ μάτην φα- 
vijc ἡμῖν ὑποσχομένη τὴν σωτηρίαν. 


Φιλοκει. Τί δὴ βουλόμενος, ὅστις εἶ ποτὲ σὺ, ἤ 
τίνα τόλμαν λαβών, πότερον ἁρπαγῆς χάριν ἥκεις ἐπὶ τήνδε 
τὴν ἄπορον στέγην, ἤ κατάσκοπος τῆς ἡμετέρας δυστυχίας; 


Οδυσσ. Οὔτοι γε ὁρᾷς ἄνδρα ὑβριστήν. 
Φιλ. Οὐ μὴν εἰωθώς γε πρότερον δεῦρο ἥκεις. 


Ο δ. Οὐ γὰρ᾽ εἰωϑώς. εἴη δὲ καὶ νῦν ἐν καιρῷ 
ἀφῖχϑαι. 


Φιλ. Πολλὴν ἔοικας φράζειν ἀλογίαν τῆς 
δεῦρ᾽ ὁδοῦ. 
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Οὗ. "Ev τοίνυν ἴσϑ᾽, οὐ 
[νῦν] ἥκοντα, καὶ “σοί 7γ8 οὐκ ἀλλότριον φανησύμενογ. 
Φιλ. Iló0tv δή; τοῦτο γὰρ πρῶτον εἰκός με εἰδέναι. 
Ο δ. ᾿4λλ᾽ εἰμὶ ᾿ἠργεῖος τῶν ἐπὶ Τροίαν πλευσάντων. 
Φιλ. 1ΙἼόϑεν; εἰπὲ πάλιν, ὡς εἰδὼ σαφέστερον. 
E postremis feliciter hos senarios eruit Valcken, 
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χωρὶς αἰτίας με 


Iro9ey δέ; τοῦτο πρῶτα μ᾽ εἰκὸς εἰδέναι. 
"doysiog eiut του πρὸς Ἴλιον στόλου. 
Ποϑεν; λέγ᾽ av9ig, ὡς μάϑω σαφέστερον. 


E] ^ 
O0 à. , θυκοῦν ἔτυ δεύτερον ἀκούεις, τὼν ἐπὶ "Aor 
3 - , 
στρατευσάντων ““χαιῶν εἴγαί φημι. 


: o L λ. Καλῶς δῆτα ἔφης ἐμὸς εἶναι φίλος, ὅπότε γε 
τῶν ἐμοὶ πολεμιωτάτων “ργείων πέφηνας. τούτων δὴ τὴς 
ἀδικίας αὐτίκα μάλιστα (imo μάλα) ὑφέξεις δίκην. 
2 » 7 ' - 2 3 
O0. ᾿4λλ᾽ ὦ πρὸς ϑεῶν, ἐπίσχες ἀφεῖναι τὸ βέλος. 
O.,À. Ob δυνατὸν, εἴπερ “Ἕλλην ὦ ^ 
i , ! ἣν ὧν τυγγάγει, j 
μὴ ἀπολωλέναι σε ἐν 1705 τῇ ἡμέρᾳ. EM c 
Valck. ἐπίσχες ὦ πρὸς ϑεῶν, ἀφιέναι βέλος. 
οὐκ ἔσϑ᾽᾽ ὁπως οὐ κατϑανῆ 70^ ἡμέρᾳ. 
quae possis conlinuare: ἐπρίπερ Ἕλλην τυγχώνεις - - - 


De aliis autem Graecis nunc cogitare non potest Philoct. 
quam de iis, qui nunc Troiam oppugnant. 


O ὃ. ᾿Αλλὰ πέπονθα γε ὑπ᾽ αὐτὼν τοιαῦτα, ἐξ ὧν 
ἱκαίως σοι μὲν ὧν φίλος £u], ἐχείνων δ᾽ ἐχϑρός ( ἐξ ὧν 0|- 
aene σοὶ μὲν ἂν γ᾽ εἴην φίλος, ᾿Εγϑρὸς δ᾽ ἐκείνοις). 


Q , à. 6 τί δὲ "rO 2 νὴ , ' 
PAL À. Καί τί δὴ τοῦτό ἔστιν ij πέπονϑας οὕτω γα- 
, 


O 9. Φυγάδα με ἤλασεν ἐκ τοῦ στρατοῦ Ὀδυσσεύς. 
O2. Τί δὲ ἔδρας, 
O ὃ. Οἷμαί σε εἰδέ 


ἐφ᾽ ὅτῳ ταύτης τῆς τύχης ἔτυχες; 
, γαν τοὺ Ναυπλίου παῖδα Παλα- 
μηδην. 
Valck. Τί δὴ πέπονϑας ὧδε δεινὸν, ὦ ξέγε; 
Φυγάδα μ᾽ Ὀδυσσεὺς τοῦ στρατοῦ y' ἀπήλασεν. 
Τί δρὼν γε τῆσδε τῆς τύχης ἐτύγχανες: 
Οἰμαι Παλαμήδην σ᾽ εἰδέναι τὸν Ναυπλίου. 
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Φ ιλ. Οὐ yóp δὴ τῶν ἐπιτυχόντων, οὐδὲ ὀλίγου ἄξιος 

συνέπλευ οὔτε τῷ στρατῷ οὔτε τοῖς ἡγὲμόσι. τω 
bv δὴ ὕτον ἄνδρα ὃ κοινὸς τῶν ἱλήνων 

Mibi. t Pra ἡμῶν λυμεὼν sid UT) 

Q ,À. Πότερον ἐκ τοῦ φανεροῦ μάχη κρατήσας, ἢ 
μετὰ δόλου τινύς ; | 

Pierson. ad Moerid. p. 407. 

Moy κρατήσας ἤ δόλου τινὸς μετά; 

Possis etiam' praecedentem versum ita conformare 


Iloregov κατ᾽ ὄμματ᾽ ἐμφανὼς κατασταϑ εἰς 
μάχῃ x. τ. À. 


Ο δ. Προδοσίαν ἐπενεγκὼν τοῦ στρατοῦ τοῖς ΤΙρια- 
"m e * » t 
Φιλ. Ἦν δὲ κατ᾽ ἀλήϑειαν οὕτως ἔχον, 7 énenov 
ει κατεψευσμένος ; "MN i 
Ο ὃ. Πῶς δ᾽ à» δικαίως γένοιτο τῶν - eb. n 
γνομένων ὑτιοῦν τοῦ μηδενὸς ἀποσχομένου τῶν X 
τάτωγ; M 
Φιλ. Ὦ λόγῳ τε καὶ ἔργῳ πανουργότατε ΕΝ 
Ὀδυσσεῦ, οἷον αὖ τοῦτον τὸν ἄνδρα ἀνήρηκας; x: "n 
preach, Socio cs nd in denn) ἀμέλει 
M , ) , ' v) eic , 
καὶ σοφώτατα ἀνευρίσκων καὶ συντιυὺ [ , 
nón ἐξέϑηκας. ὑπὲρ τῆς κοινῆς ars ol ae dira 
, Ww b ww Y ου à 
τα τῇδε τῇ ξυμφορᾷ, (δεικνύντα τὸ" ἧς βοιμὸν.,) 
rante "eine ἔμελλον τῶν πολεμίων: εἰ δὲ μὴ, - 
τὴν ἐγίγνετο ἡ στρατεία. ““λλὰ τί δή σου προσῆχον τῆς 
λαμήδου τύχης; ιν 
Valck. ᾿4τὰρ τί σου προσῆκε Παλαμήδους τύχης; ᾿ 
€ 2.3 i d uf ua ü ου 
Οὗ. Ev ἴσϑι, ὅτι ἐπὶ πάντας τοὺς ἐκείνου v rs 
λϑε τὸ κακόν, xai πάντες ἀπολώλασιν oon μὴ ων 7" » 
Tvrj. οὕτως δὲ κἀγὼ τῆς παροιχομένης νυκτὸς Ou 
σας μόνος δεῦρο ἐσωϑην. j | di" 
Valck. Οὕτω δὲ κἀγὼ τῆς πάροιϑεν Visi fa 
Δεῦρ᾽ ἐξεσώϑην ὧδε διαπλεύσας μόνος. In praeceden . em 
etiam ἦλϑε τὸ κακόν poétici sermonis vestigia agnos 
inihi videor, 
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CI 

; "uu 
γέλον ἀποπέμψεις πρὸς τοὺς ἕαυτο 
τῶν κακὼν (Valck. τῶν σοὶ παρόντω 


Φιλ. ᾿4λλ᾽, ὦ δύστηνε, πρὸς 


UMMOyOY, αὐτόν τε ἄπορον καὶ 
» 


» 


ρύγ- 
κῶν). 


hi 


, tg ὁρᾷς. 
χθοόνου ἠνάλωται. 
wt» τοῦ βίου μεϑ'᾽ καὶ 
θαπέπῃ σωτηρία πὸ 
δυσχερῆ γε μὴν τἄνδον ὁράματα, 

E postremis hos versiculos fecit Valck. £i δ᾽ 
λήσεις τοῦδε κοινωνεῖν βίου. »Ecz' ἄν ποϑέν σοι q 
σωτηρία, Οὐκ ἄν φϑονοῖμεν" δυσχερὴ δὲ ϑεάματα 
ξέν᾽, sicír.* de quibus Porson. ad Eur. Med 
P- 3o. ed. nov. Lips. Quanto melius erat 
tot versibus, quos non scripsit Euripides, 
Scripsit, posuisse! [5 est apud 


III. Plutarch. T. II. p. 521. A, 


Δύσμορφα μέντοι τἄνδον εἰσιδεῖν. ξέγε. 
quem versum fabulae isti adscribendum vidit Gataker 


ad M. Anton. IV, 3, p. 92. 


3 
ov» :ε- 


» inquit, pro 
unum, quem 


τελαμῶνές τε ἀγάπλεοι καὶ ἄλλα σημεῖα τῆς νόσου, αὐτός 
t * ! MUN 
τε οὐχ ἡδὺς ξυγγενέσϑαι, ὕταν ἡ ὀδύνη προσπέσῃ. καίτοι 
, - ' D] 
λελώφηκε τῷ χρόγῳ τὸ πολὺ τῆς νόσου, 


IV. (HL) 


xaT ἀρχὰς δ᾽ οὐδαμῶς ἀνεκεὸς ἦν. 
Verba τελαμῶνες ἀνάπλεοι respondent Sophocleis Phil. 3o. 


ῥάχη βαρείας του γοσηλείας πλέα. Quae ante fr. IV. addit 


Gatak. adv. p. 505. praetermittere satius est. Boissonad. 
dedit : 


, y , » 
“Χρόνῳ λελώφηκεν νόσου Τὺ πολύ" κατ ἄρχ. 


V. Stob. tit. 11g. p. 602. Gesn. 121. p. 493. Grot, 
120. Gaisf, | 
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Aie, ὦ βιοτά" πέραινε, πρίν viva συντυ- 
ίαν 


q κτέατεσσιν ἐμοῖς, y σώματι τῷδε γε- 
γέσϑιαι- 
Satis est; iam desine vita nte meas nova quam Sors 
pop"letur opes, aut morbo membra fatiscant. Verba 
sunt chori Philocteten miserantis. 


VI. (VIL) Iustin. M. z. μοναρχ-. p. 109. B. ed. Colon. 
Ὁρᾶτε δ᾽ ὡς κὰν ϑεοῖσι κερδαίνειν καλόν, 
ϑαυμάζεταν δ᾽ ὃ πλεῖστον ἐν ναοῖς ἔχων 
χρουσόν᾽ τί δῆτα καὶ σὲ κωλύειν λαβεῖν 
κέρδος παρόν γε, κἀξομοιοῦσϑαι ϑεοῖς- 

Fidete ut ipsis sunt opes pulchrum diis.  Suspicitur is 
qui plurimum. templis habet Auri; quid ergo te quoque 
oblatum vetat 4ccipere lucrum, similis ut fias diis? 


Grot. Exc. p. 413. Ab initio Valck. diatr. p. 115. ὁρᾷς y^ 
ὅπως. Musgr. ὅρα τ᾽ ἔϑ᾽ ὡς κἀν 9. pessime. V. 3. λαβεῖν 
addidit Grotius. Oratores illos Troianos, quos comme- 
morat Dio or. 52. v. J1., ista non dedecent, iudice Val- 


cken. ]. c. 


VII. (VI.) Stob. ecl. eth. p. 171. Grot, T. II. p. 4. 


Heeren. 
Τί δῆτα ϑώκοις ἀρχικοῖς ἐνήμενου 

σαφῶς διόμνυσϑ᾽ εἰδέναν τὰ δαιμόνων 

οἱ τῶνδε χειρώγακτες ἄνθρωπον λύγων; 

Ὅστις γὰρ αὐχεῖ ϑεῶν ἐπίστασϑαι πέρι, 

οὐδέν τυ μᾶλλον οἶδεν, ἤ πείϑει λέγων. 

Quid vos, sedentes otiosis sedibus Jactatis omnes nosse 

res coelestium, Temerarii rumoris audaces fabri? .Di- 

vina qui se scire profitetur , nihil Scit ille plus quam 

credulis persuaserit. Legebatur ἀργικοῖς , vox ne graeca 
uidem, etsi Barnes. crediderat, ἀργικύς esse vel pro 

"Aoysiog, ut Πελασγικός, vel pro ἀργός, et Grot. vertit 
otiosis. Emendavit Valcken. diatr. p. 116. V. 3. χειρώ- 
ψακτας λύγων Doissonad. comparat cum Senecae oratione 
manu. facta epist. 115. Quod v. 3. Valcken. ad Ammon. 


legendum coniecerat ϑνητῶν δὲ χειρ. propter Heathii mo- 
nita ipse retractavit in diatr. Ultimorum sententiam recte 
declaravit Heath: JViAÀi/ amplius neque ipse scit, neque 
aliis oratione persuaserit. Àd vaticinationem Heleni quin 


PHILOCTETES. 285 


Biesiage ed ᾿ vix videtur dubitandum esse, Quod si haec 
» ees a" nt l'roum, quae Musgravii est coniectura 
rs p pce lud, ab Ulysse et Diomede prolatum, in- 
re voluisse videtur, Sed possunt etiam a Philoctete 

uae a Graecorum legatis demon- 

€i persuaderent ut secum Troiam 


Quis locum e prolo 
TM go sumtum e di- 
Xerit, quod narrat Heeren. non inveni. esse di 


VIII. (1V.) Aristotel. poet. 22, 13, οἷο ) αὐτὸ 
ποιήσαντος ἰαμβεῖον 4ἰσγύλ ρῶν ΡΣ 
» FI "Ov «Αἰσχυλου καὶ Εὐριπίδου, ἕν δὲ μόνον 

ὁμά μετατιϑέντος,, ἀντὶ κυρίου εἰωθότος γλῶτταν. r3 n: 
φαίνεται καλὸν, τὸ δ᾽ εὐτελέ τ ses 
. καλὸν, τὸ δ᾽ εὐτελές. “«Ἵϊσχύλος μὲν γὰρ ἐν τῷ 
Φιλοκτήτῃ ἐποίησε “ἢ 


φαγέδαινα, 9 μου σάρκας ἐσϑίει ποδός, 


- ' » A ^ 
ὁ δὲ ἀντὶ τοῦ ἐσ ϑίει τὸ : 
Atri we τὸ ϑοινᾶται μετέ 
Euripidis hic versus fuit μετέθηκε, ltaque 


Φαγέδαυινα 54 μου σάρκα ϑοινᾶται ποδός. 


Hiatum ita tollebat s. si ϑαινά γ᾽ ἣ scri 

versum post euin ΠΝ 2 x e Iud maa, 
phrasis xav ἀρχὰς οὐδαμῶς GYexrüg ἦν Daycdand 2*1 
ἢ - - - Hermann, apud Aristot. scripsit ga AEG 1 
ἢ - * apud Aeschylum tamen δέ aut tale quid jen nd 
esse monens; Boeckh. de trag. gr. p. 245. Φαγέδ : δή 
μου σάρκα 4. m. Boisson. Φαγέδαιν᾽ ἀεὶ μου M s" 2 : 
γαταν 7t. 11 quo quarta sedes spondeum habet ri ia bc 
Quid desit 1n Versu qui nunc omni nexu erit as affert τ 
VIX invenias. Versum in dramate sedem diversam ab sa 
quam ei assignavit Barnes, tenuisse suspicatur Val ben. 
diati, p- 126. fortasse in ea oratione ua Troi ism 
ad Troiam secuturuimn negabat, τ᾿ 


IX. (IX.) Plutarch. adv. Colot. II 
: . - Hl. p. 1108, B. Dios 
Laert. V,3. Cicer. de orat. Ili, 35. Quinkil. Instit. ΠῚ, pog 


Ὑπὲρ γε μέντοι παντὺς Ἑλλήνω 

αἰσχρὸν σιωπᾶν, βαρβάρους » Mao. 
Alterum versum habent Diogen. Cic. Quint. sed pro | 
βάρους ὃ Mle Ξενοκράτη δ᾽, Quintil. καὶ "ooxgér Y 
Ισοκρώτη δ᾽, sed in Euripidis versu fuisse B« Bá i » 
apparet e Ciceronis verbis: ^ 4ristotejes GNE V lor 
4socratem nobilitate discipulorum videret ,— inre 
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ibi ai hic dutem quum 
sibi ait tacere, quum barbaros , hic. 
ω. pateretur dicere. Ex Euripidis "hilontate 
esse non patet quidem e Cicerone, ut ait Gataker. opusc. 
osth. p. 525. sed verisimile tamen est, potius quam ex 
Aeschyli Philoctete, quae est Gesneri ad Quint. locum 
dubitatio. Priorem versum solus praeponit, Plutarchus : 
AAA" ἴσως ἄν ἐπὶ τούτοις καὶ γελάσειέ τις ἐννοήσας τὴν Xw- 
, Y , 
: καὶ χάριν. 
κράτους πρᾳότητα M [ 
"Inéo ys μέντοι παντὸς “Ελλήνων στρατοῦ 
τῶν ἄλλων φιλοσόφων --- — οὐ μόνον 
αἰσχρὸν σιωπᾶν 
ἀλλ᾽ οὐδὲ ὅσιον ἐνδοῦναί τι. - - - - Versusa εἰρηριουμαι 
ronuncialos esse e Ciceronis loco colligo, puto, quibus 
l atorum Troianorum orationem refutaret. Quod vero 
Cicero (cf. "Tusc. lll, 4.) et Quint. narrant, contra Iso- 
cratem hoc versu usum esse Aristotelem, id temporum 
rationibus repugnat, ut iam monuit Aldobrand ad Diog. 
L.locum, si quidem Isocrates vita excessit OL 110, 5. 
Aristoteles autem Ol. 111, 2. demum Athenis scholam 
aperuit. Sed fortasse illud de Aristotele, non Stagirita, 
ti Siculo valet, quem Diog. L. V, 35. scribit πρὸς τὸν 
᾿Ισοχράτους ἸΠανηγυρικὸν ἀντιγεγραφέναι, vel de iis quae 
Aristotelem Stagiritam ipsum contra [socratem iam πὴ 
tuum scripsisse, ῥυπαίνειν i — "uh 
ionys. Halic. iud. de lsocr. 18. T. V. p. 577. ed. Beisk. 
a iie apologiam lsocratis, a Cephisodoro scriptam 
ἐν ταῖς πρὺς ᾿ἀριστοτέλη ἀντιγραφαῖς commemorat. 

X. (X.) Stob. tit. 20. p. 172. Gesn. p. 105. Grot. 
Ὥσπερ δὲ ϑνητὺν καὶ τὸ σὼμ᾽ ἡμῶν ἔφυ, 
οὕτω προσήκει μηδὲ τὴν ὀργὴν ἔχειν 
ἀϑάνατον, ὅστις σωφρονεῖν ἐπίσταται. | 

JMortale quando corpus est homini datum, Nec odia 
erere debet immortalia Quisquis mogistra edpere na- 
peti valet. Locum respexit auctor epp. Phalarid. we 
ὼρ O 194 ὑργήν & oí τινες, 

'ητοὺς γὰρ ὄντας ἀϑάνατον ὑργὴν ἔχειν, ὡς qu ( 
d IN quae ipsa poélae verba esse credebat Porson. 
ad Eurip. Med, 139. 140. p. 28. ed. nov. m Mi 
dete d U xt - - Dissenli 

ὄντας ἀϑάνατον ὀργὴν ἔχειν Οὔτοι προσήκει vi 

Erfurit. sed. MEUM not. locum imitando cxpressuin 


PHILOCTETES, 287 


integrum trimetrum efficere, ut hunc etiam Phalaridis 
locum poétae alicuius €55e€, sed ex Euripideo ductum 
existimem; quamquam quid impedit, quominus Euripi- 
dem eandem sententiam bis protulisse, sed commutatis 
verbis, credamus? llis autem verbis Ulysses persuadere 
studebat Philocteti, ct cum Graecis in gratiam rediret, 


XI. (XIll.) Aristot. rhetor. ad Alex. c. 18. (al. 1g.) 
ubi de προκαταλήψεσιν loquitur: χέχρηται δὲ καὶ Εὐριπί- 
δης ἐν Φιλοκτήτῃ τεχνικῶς τούτῳ τῷ εἴδει διὰ τοῦδε. 

Aébo δ᾽ ἐγὼ, κἂν μου διαφϑείρας dox; 
λόγους ὑποστὰς αὐτὸς ἠδικηκέναι" 
1λλ᾽ ἐξ ἐμοῦ γὰρ τἀμὰ μαϑηση κλύων" 
αὐτὸς αὑτὸν ἐμφανίζει σοι Àéy o». 
Dicam, ille quamquam fuerit in me iniurius, Destruere 
dum sic verba praeproperat mea. Ferum ego te ut a me 
res meas discas rogo; 4pse inde quis sit J'atibus prodat 
Suis. Grot. in Exc. p. 412. qui in Graecis v, 1. dedit δο-. 
x&, in quarto ἐμφανίζη » ulrumque soloece. V. 2, Casaub, 
scribendum coniec, ὑπεχστὰς, quod Buhle recepit pur- 
Sed ὑπεκστὰς ἠδικηκέναν pro 
possit, dubito; nam diversi generis 
gr. δ. 542. b. y. p. 1064 Sq. δοκεῖν re- 
quirit infinitivum ; ilaque iungenda sunt ay δοκῇ αὐτὸς 
ἡδικηκέγαι ; ("am uam ipse iniuriam mihi J'ecisse vide- 
£ur in €0, quod orationem meam evertere conatus est, 
Qui enim videtur ipse iniuriam alteri fecisse, is suos ipse 
mores et ingenium suum prodit, et inde refutatione vix 
dignus est Grotius οὗτος pro αὐτὸς, quod miro modo vertit 
Heath. qnamquam meos evertisse sermones iste sibi visus 
5££ , ( iunxit agitur δοκῇ διαφϑείρας ) cum se probaturum, 
promiserit, me eum iniuria a/fecisse. Itaque ὑποστὰς 
ἠδικηκέναι dictum accepit pro ἐμὲ ἤδικ. qnod fieri non 
potest, V. 3. μαϑήση in metrum peccat; itaque Grotius 
et Boisson. ediderunt σὺ μαϑήση, Musgr. coni. φρασϑήση. 
Buhle ed. τἀμὰ μαϑήσεωαι, imperitissime, etsi Sylburgium 
se secutum esse profitetur, Equidem legi posse opinabar 
τάμ᾽ ἀκούσεται vel τἀμὰ γνώσεται. nam secunda etiam 
persona incommoda est. V, 4. Heath. ἐμφανίζει pro ἐμ- 
«rii. Musgr. ἐμφανὴ στήσει À. Boisson. ἐμφανὴ ϑήσει. 
XII. ( Vlll.) Stob. tit. 97. p. 377. Gesn. 59. p. 227 sq. 
Grot. et Gaisf. 
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Μακάριος, ὅστις εὐτυχῶν οἴκου μένει. 
ἐν γὴ δ᾽ ὃ φόρτος καὶ πάλιν ναυτίλλεται. 


Beatus ille, qui domi felix manet, Solidoque merces 
locat et a ponto abstinet. Prior versus est etiam apud 
Clem. Alex. Strom. Vl. p. 620. ed. Sylb. et apud Stob. 
tit. 37. p. 226. Gesn. 39. p. 157. Grot. et Gaisf. V. 2. 
pro καί Gesn. in marg. coni. κοῦ» quod receperunt Grot. 
et Musgr. At Boissonad. , Verba sunt nautae pavidi, »in- 
quit,* μακάριος - μένεν otium et oppidi rura sui laudantis: 
mox, expositis praeter spem in littore mercibus, reficit 
quassas rates, rursus navigaturus.& Quod commode ad 
Philoctetem accommodare poterat, qui perfidiam Grae- 
corum iam satis expertus, tamen ad eos denuo se abstrahi 


patitur. 


XIII. (XIL) Stob. tit. 38. p. 230. Gesn. 4c. p. 159. 
Grot. et Gaisf. 


Πατρὶς καλῶς πράσσουσα τὸν εὐτυχοῦντ᾽ 
ἀεὶ 

μείζω τίϑησι, δυστυχοῦντα δ᾽ ἀσϑ' ενῆ. 
Fortuna laeta patriae levat altius Stantes, iacentes 
durius contra premit, Anapaestus in quarta sede, isque 
in tres voces discerptus, ferri non potest. Valcken. in 
marg. Stob. Grot. annot. πράσσουσά γ᾽ evr. Vid. Gramm. 
gr. $. 271. not. sed ys alienum. Fortasse leg. τὸν τυχύντ᾽ 
ἀεί, quod mutatum propter sequens δυστυχοῦντα. Boisson. 
coni. τὸν ἀτυχοῦντ᾽ ἀεί. Pro hoc Paris. B. apud Gaisf. 
δυστυχοῦσα δ᾽ à. quod reclius videtur. 


XIV. Hesych. αἴρειν vosig, δοξάζειν ἡγῇ. Εὐριπίδης 
Φιλοκτήτῃ. ubi Toup. Em. in Suid, T. lll. p. ὅοο. legen- 
dum coni. eígsig, γοεῖς, Üobdlug, yy etc. paene ut 
Schrevel. et sic lex. Sangerm. apud Bekk. anecd. p. 559, 
22. aipsig, δοξάζεις, "yy. at T. IV. p. 89. ipsu νόον, 
vosiv, δοξάζειν. p. 280. autem: Scribo .4igsiv (sic). 


XV. ldem v. αἰών. Εὐριπίδης δὲ Φιλοκτήτῃ αἰῶνα τὴν 
ψυχὴν λέγει. ἀπέπνευσεν αἰῶνα. 
XVI. lidem. Zíxoifiég, ἄκρον, Εὐριπίδης Φιλοχεήτη. 


Musgrav. inter fragmenta Phliloctetae retulit. etiam 
locum citatum a Plutarch. T. ll. p. 289. A. Ὥσπερ γὰρ ὃ 


τις ἄν ἐμμελ 


iJ 





Apollod. III, AN 


447 sqq. ut heroem suum ἄπ Jgitur fabulam Homeri Il 


ut Schol. Ven. ad Il. v, 453, 


I. i 
i: IV.) Stob. tit. 69. p. 429. Gesn. 71. p. 292. Grot 
soto δεῖν ἔστιν ἀνδρὶ πρεσβύτῃ τέκγα 
͵ τις. οὐκέϑ᾽ ὡραῖος γαμεῖ- 
zi δέσποινα γάρ γέροντι νυμφίῳ - 
Tim! versus sententiam, si separetur a reliquis in uni 


versum sumtam falsa ἱ pd 
Tom. LX. » m esse recte iudicat Valcken. dc 
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i Ü bsurdum est.* Boisson. ded. 
ίχγα δίδωσιν ὅστις al m estt Boi ^ 
p MT μι πρ. τέκνα Zhi). ὅστις οὐκ ἔϑ'᾽ ὡραίῳ poss. 
x B. sinas versum a reliquis disiunctum "- — 
e n: v. 2. leg. coni. δεέλαιος ὑστες elc. -— xi 
—— esse primum censet etiam Valck. diatr. P. - to 
a eo scribendum JMoy9. ἐστιν —." —À μποῦν 
T; in alterius versus initio posita. " 
cide T aibi in Phoenice poni potuisse videntur, v. 2. σε 
d j ὅστις - - - Porson. in Kiddii misc. tra ' 
| , ? 
ὙΠ ἽΝ Μοχϑ-. ἐστιν d. mg. τέκνα -— διιωσὶν ᾽ν 
ENT aput. cui ipturae non video quam ac- 
,2 0? jo. cues. culus scrip 1 D Padi 
— dala Vit sententia. Grotius vertit: Zies €— 
μαμριβηνθαῆι matrimonium. .Et triste natos tollere ae 
| εἰ . . ^ 
ia nit: Seni marito quippe matrona imperat 


11. (V.) Stob. ibid. Grot. p. 295. iMi 
Πικρὸν νέᾳ γυναικὶ πρεσβύτης ἀνήρ. ^ 
Senex maritus feminae ingratissimus. cr. fr. —— is 
Similem versum, una voce frxgo» in ἀμαθίας a bu 
Aristophane profert Clem. Alex. Str. VI. p. 623. D. 


ipidi llice 
iatr. p. 272 sq. Potuit Euripidis versus a pe 
pese ii, ut coniecisse videtur Valck. 


II[. ( VIII.) Stob. tit. 115. p. 592. Gesn. 117. p. 483. 
Grot. 116. Gaisf. 


| "M 

Ὦ γῆρας, otov τοῖς ἔχουσιν el sende! — 

nium es mali, senecta, te gestantibus! "- e 
Vies em. Markland. ad Eurip. Suppl. 1108. pro 


Valcken. diatr. p. 271. Tu senem amatorem et suspicacem 
Meseent: haec dicta videntur Valcken. p. 271. 


[V. (IX.) Aeschin. in Timarch. Lx 7 . ir ^ 
Reisk. et in Stob. Append. Vat. P. 12 ( J . edes ae 
Πάλιν τοίνυν ὃ αὐτὸς ποιητὴς (ὃ οὐδενὸς ἧττο À, ied 
ποιητῶν Εὐριπίδης) ἐν τῷ oiv ἀποφαίνετ eec 

; éryg αὐτῷ πρὸς τὸν πατέρα διαβολῆς ἀπο " Part 
Ted itum τοὺς ἀνθρώπους μὴ ἐξ ὑποψίας, μηδὲ ἐκ 
PET ἀλλ᾽ ἐκ τοὺ βίου τὰς κρίσεις ποιεῖσθαι | 
, Ἤδη δὲ πολλῶν ἡρέϑην λόγων αὐ ῥμᾷ 

καὶ πόλλ᾽ ἁἀμιλληϑέντα τῷ μον , 
τἀναντί᾽ ἔγνων συμφορὰς μεάς dE : 
Κἀγὼ μὲν οὕτω χώστιες ἔστ᾽ ἀνὴρ 


ς , - 
?0 ὁμιλῶν ἥδεται κακοῖς ἀνὴρ, 
? 
οὐ πωποτ᾽ ἠρώτησα, γιγνώσκων, ὅτι 
- ν 
ὑοεουτὸς ἐστιν, οἷσπερ ἥδεται ξυνών. 


Fgo saepe iudex Jectus ad causas Jui; Et saepe dictis 
testium contraria -rbitria feci, "teste mihi vita rei, 
Ego namüue certis scire dun quaero notis » Probus an 
stt aliquis , speculor ἐμ Et quod sequatur 


Wwenium viri, 
usque vivendi genus, Si quis malorum pascitur COnsor- 
to, Inquirere ultro 


parco , 
Julem esse q 

Exc. p. 414. 

coni. Valcken. 

pro πέρι , ut ips 

diatr, p. 270. 


et multa contraria de 


que dicta novi, 
, 


τᾶν pro ἐμ- 
uar 9. 
od. Sic, XII, 


quet notante Valcken. ]. c. 
Demosthen. 7, T40«0- p. 417, 17. ed. Reisk. V. 


οἷσπερ revocavit Bekker. a 
mutatum in £09" οἵοισπ 


Wolfio, Tayloro, Reisk: Valck, 


$9. Pronominis ὥς pro οἷος usur- 


gr. $. 450. not. 4. p- 900. 
ris et Plin. epist. IV, 27, 
tv) ἕκαστος οἷσπερ ἥ. E. 
. Florent. 
σωεμ᾽ ἄν, εἰ βούλοιο σὺ, 
7ὼγε καὐτὸς ἄχϑομαι, 
λέγειν μὲν εὐπρεπῶς ἐπίσταταε, 
ν» , ^ , , 
$0y& χείρω τῶν λόγων παρέσχετο. 
i versus seiungendi videntur Boissonadio. 


Sed h 


V. (1) Clem. Alex. Strom. VI. p. 625. A. 
δὲ ἐν μὲν τῷ Οἰνομάῳ γράφοντος (ν. 
ἐν δὲ τῷ Φοίνικι, 

Τ ἀφανῆ vexu 
Ὑπερίδης λέγει" & δ᾽ ἐστιν ἀφανὴ 
τας τεκμηρίοις καὶ τοῖς εἰκόσι ζητεῖν. 


Εὐριπίδου 
Oenom. fr. VI.) — 


, 
ἠθίοισιν εἰκότως ἁλίσκεται. 


ἀγάγκη τοὺς διδάσκον- 
Grotius in Exc. p.415. 
T a 
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| et Musgr. iambicum metrum pecu , meni Tet 
πὴ Ὶ est Pe ra 
t: Znaspicuum quo ; r^" 
sonis pem A MN sumsit Theodoret. Therap. V 
we l 


. 102, 12. 
" VI. (1I) Stob. tit. 58. p. 222. Gesn. p. 151. Grot. 
ϑόνον ov σέβω, φϑονεῖ- — 
n δ᾽ ἐϑέλουιμ᾽ ἄν ἐπ᾽ ἐσϑλοῖς. d 
idiam haud probo: Sed invideri res bonas my . 
n cod. Leid. teste Valcken. diatr. p. 270. est F-vg. 
velim. . 
(Φοινίσσαις. 


VII. Stob. append. Flor. p. 11. (382.) 


7? 
Oi πεῖραν οὐ δεδωκότες d 
μᾶλλον δοκοῦντες 5 πεφυκότες σοφοί. 


: ἀγτὺ τοῦ 

.),Erotianus p. 132. “4ιηπέτης, vri x 

Pen Noe Ὡς καὶ Εὐριπίδης ἐν Φοίνικι λέ 

A. ἡ δ᾽ iuo ἧς ταυτηρίαις πυρίδες καὶ 
4μωσὲὶ δ᾽ ἐμοῖσιν aui: Haga 


Quae sic emendavit Valck. diatr. p. 274. 


? 
iv δ᾽ ἐμοῖ ὡς καυτήρια 
Auociv ὃ ἐμοῖσιν ed) 7 age- 
ἐς πῦρ ἔδει xai [ravra ] δὴ 
ϑεῖναιυ. 


s exurere 
Voluitne, inquit Valcken. ferro —— δόξα 
filio saevus ille senex furiis amoris accen 


IX. (X.) (fr. inc. LXXXL) Stob. tit. 120. p. 608. 
Gesn. 122. p. 499. Grot. 121. Gaisf. Mu "ΤῊΝ 
Καί του ποτ᾽ eV vov εἰσίδουμ vida n 

τυφλὸν προηγητῆρος v seht at VER 
εὐδαιμονῶν ταῖς Mime de cde n vc 
ὡς δειλὸς εἴη ϑάνατον —-— irs 
5 xai νῦν pgs om er O68 dirai; 
* 0 τλήμων. ὦ βι 
al ol ierasefzovens "IMÉp a S ἢ 
ποϑεῖτ᾽ ἔχοντες μυρέον ay N dies 
οὕτως ἔρως βροτοῖσεν mn A 
10 τὸ ζῆν γὰρ ἐσμεν τοῦ ϑανεῖν m dive 
πᾶς τις φοβεῖται φὼς λιπεῖν v 


Salve meorum terra ma 


quamlibet presso malis trice null 
humo. ἐμῶν pro ἐμή Pari 


Grot. et Gaisf. 


Grot. Paris. 


PHOENIX. 


Ze Ὁ δὲ quis antekac ca 


Iptus ocu 
urbem reseret aliena manu , 


293 


quum homo loquatur o 
V. 2. 8t a Grotio 


xaxoüoiuorog. 
. δὐδαιμονὼν, quo 


Gesn. 


m. vind. 
quod recepit Musgr. Et 
videtur. V. 8. lesebatur πόϑον, 

bebat scribere ποϑεῖτ᾽, 


est 
"loyeamy 


, 


X. (IIL) Stob. tit. 39. p. 226. Gesn. Ρ. 155 sq. Grot. 
Σὺ δ᾽, ὦ πατρῴα χϑὼν ἐμῶν γεννητόρων, 
χαῖρ" ἀνδρὶ γάρ τοι, κἂν ὑπερβάλλῃ κα- 

BU M xoig, 
οὐκ 6074 τοῦ ϑρέψαντος ἥδιον πέδον. 
irum parens. Eheu » ut homini 
a dulcior tellus 


s. À. apud Valck. diatr. p. 271. 


XI. (VI.) Stob. tit. 71. p. 454. Gesn. 73. p. 312. 


, , 
TÉ πάντων ἀγριώτατον κακόν. 
rum est omnium immanissimum. 
, 
A. B. pro πάγτως Gesn. quod tame 


, 
TTG TOV 
n probare 
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PHRIXUS, ut 


videtur Valcken. diatr. p. 271. 5Occasione pessimae pel- 
licis, cuius fraudulenta libidine Phoenix a patre fuit 
oculorum lumine privatus, potuit osor mulierum Euripi- 
des ingenio suo morem gerere, atque in ista oratione hunc 
versum collocare.« Valcken. ib. 


XII. (VIL) Stob. tit. 88. p. 5oo. Gesn. 9o. p. 365 sq. 
Grot. et Gaisf. 


Μέγιστον áp? ἣν ἡ φύσις" τὸ γὰρ κωκὸν 


done versum ab Isocrate, accepto nuntio. de clade 
owe E ttis memorant etiam Lucian. 
. 23. T. * p. 128. ed. Bip. Plut. dec. rhet. vit 

p. 837. E. Hesych. Τλυκερῷ Σι,δωγίῳ. δρᾶμα δέ ἔστιν, 
ἐν ᾧ τῆς ϑυμέλης ἄρχεται οὕτως" aii 

Σιδώνιόν ποτ᾿ àgr t 

Zi v Καδμος. ἐκλιπὼν 

«“Ἵγήνορος παῖς - - , 


«hsBeBonxo δὲ τὸ μέρος τοῦτο, Locum haec et sqq. ha- 


, 1 , 1 v , L buerunt in . ATL 
οὐδεὶς τρέφων ev χρηστὸν av ϑείη ποτὲ Cadmi. prologo, quia Ino, Phrixi noverca, filia erat 


Invicta res natura, nec quisquam malum Bene edu- 
cando vertet in mores bonos. 


XIII. Hesych. "4uvjozsvrog γυνὴ, ἡ παλλακή. Εὐριπί- 
δης Φοίνικι. 

Quod in schol. Ven. Il. γ΄, 354. ed, Villoison. legitur 
Εὐριπίδης Φοίνικι. λιϑοβολον εἶμα κατειργάσω, 
id apud Bekker. recte scribitur Erg. ἐν Φοινίσσαις. armes, znquam primum hunc versum dedit turpissi- 
 - "ud Haa γὰρ oi μὲν παῖδες οἱ "Aya vogog. Valcken. ad 

Bersm P. 596. verba videbantur Scholiastae ἦσαν yà 
“τ iii: παῖδες, Euripidea autem “γήνορος κόροι. Maur 
hic Ld Man λέγουα , "yijvogog κόροι. quod praeter 
hia e *Jovo . recepit Boissonad. recte: nam omnia 
illa scholiastae verba esse, quum praecesserit ἐν γοῦν τῷ 


M. Schol. Eurip. Phoen. 
ἤσαν γάρ -Aygvovog παῖδες, 
Κίλιξ, ἀφ᾽ οὗ καὶ Κιλικία κικλήσκεται 


Φοίνιξ ὑ9 Lu ?» « 
i δγπδρ τοῦνο ώ 1 
xai Θάσος - - M ἡ χώρα φέρει 


6. ἐν γοῦν τῷ Φρίξῳ φησίν" 


, 





PHAIZAXU S] 


Phrixi fabula satis ποία. Sed quomodo Euripides eam 
traclaverit, e paucis, quae supersunt, fragmentis confici 
vix poterit, Quae Scholiastes Apollonii Rhod. habet ad 
ll, 382. Ὅτι δὲ ἡ νῆσυς αὕτη ὕρνιϑας ἔχει τοξευούσας τοῖς 
πτεροῖς ὡς βέλεσιν, ἱστορεῖ καὶ Εὐριπίδης ἐν Φυίξῳ, ea 
narrari ab aliquo, fortasse ab ipso Phrixo, potuerunt. 
Bis editam esse fabulam auctor est Schol. Aristoph. fr. 1. 


I. Aristoph. Ran. 1256. 
Σιδώνιεόν ποτ᾽ ἄστυ Καδμος ἐκλιπὼν 
4γήνορος παῖς - - 
ubi Schol. ἔστε δὲ τοῦ β' Φρύξου Εὐριπίδου ἡ ἀρχή" τὸ 
λοιπὸν δὲ τοῦ στίχου 
ἵκετ᾽ ἐς Θήβης πέδον. 


ves φησίν, vix verisimile est. — Ad hunc prologum 
a cken. l. c. refert etiam versum, qui sine nomine au- 
ctoris legitur apud Plutarch. T. |l. p. 607. B. xai ὃ τοῦ 


Διονύσου πάππ 0c ἐδ 

| oc, ὃς ἐξεπέμφϑῃ τὴν Εὐρώ " i 
δὲ nu - : 2U0C07I1Y , 

αὐδὲ αὐτὸς ἐπανῆλϑε, y τῇ θώπην &revosir, 


Φοίνιξ πεφυκὼς, ἐκ d? ὁρίξεταν γένος 


εἰς τὰς Θήβας παραγενόμενος. 1 : | 
legendum coni. eris ΠΥ "n eo pro zéroc Valcken. 


, IH. Eratosth. Cataster. 14. Ταῦρος. Οὗτος λέγεται ἐν 
τοῖς ἄστροις τεϑῆναι, διὰ τὸ Εὐρώπην ἀγαγεῖν ἐκ Φοινί- 
"ἧς εἰς Κρήτην διὰ τοῦ πελάγους, ὡς Ευριπίδης φησιν ἐν 
τῷ Φρίξῳ. Idem narrant schol. Germanic. Eudocia - 392. 


et Hygin. poét. astron. 2). Cf. Malal , 
Bentl. epist. ad Mill. p. 488. ed, Lips, — chron. 35. Vid. 


: IV. Etymol. M. p. 714, 17. Xwoí, τὸ ἐπιτήδειον ἀγ- 
7εῖον εἰς ἀπόϑεσιν πυρὼν καὶ τῶν ἄλλων ὀσπρίων. ᾿Δμμώ- 





296 PHRIXUS. 


ψιος δὲ ἱστορεῖ, ὡἧς oi “Ἵττικοὶ ὀξύνοντες τὸ ὄνομα " A. 
βοαχύνουσι, xai ἡ τριβη τῆς diit por 
οἴσκεταν δὲ xai βραχὺ, ὡς nap! Εὐριπίδη Φρίξε 


1 Ἅ 3t» 
- - ἀγοῖξαν μὲν σιροὺς οὐκ ἠξίου. 


Ρ]οὲ Cod. MS. Lei- 
Cf. Draco de metr. p. 82. Versum explet Cod. : 
densis apud Valck. diatrib. p. 217. Καὶ μῶν à». Legen 
dun cum Valck. 


ὲ ὺς οὐκ ἠξίου. 
Καὶ νῷν ἀνοῖξαι μὲν σιροὺς οὐκ ἡ 


Et nobis quidem granaria aperire recusabat. - - 
γῶν utrum pro ἡμῖν positum dicamus, cuius usus 


ritalem desidero; an de duobus, ut alibi, valere, de 
Phrixo et Helle? 


V. (ΧΙ) Stob. tit. 71. p. 433. Gesn. 72. p. 810, 
Grot. et Gaisf. 


"Ac οὐδὲν ὑγιὲς φασι μητρυιὰς tinte 
ψόϑουισι παισίν' ὧν φυλάξομαι ψόγον. 
Male velle semper ante genitis liberis n eager di 
cas; hoc ego effugio probrum. Mq, at : E 
cule vertit materteras; sed notabile, quo e ict n 

timo quidem matrimonio, sed e priore uxore suscepti, 


Phrixus et Helle, ψόϑοι vocautur. Nam novercam Phrixi 
et Helles omnes vocant [no. 


VI. (XI.) Stob. tit. 65. p. 411. Gesn. 67. p. 277. 
Grot. et Gaisf. 


' , , 
το ἃ iG, καὶ νύσοις πύσει 
Γυνὴ γὰρ ἐν κακοῖσι κι Ete 
]0i0r0v ἐστι, δώματ᾽ ἤν o ἣ , 
i ὕ i δυσϑυμέίας 
& πρεὕνουσα καὶ 
Vols μνδ, ὁ Mah ν φέλων. 
ψυχὴν μεϑιστᾶσ᾽" ἡδὺ κἀπάται φ | 
Quoties maritus in malo aut morbo iacet, qu, 
uxor si domum recte regat, [ram illa lenit Ó illa T" 
tem liberat Moerore; dulcis ipsa OMS AR CRM E E cad 
dem versus affert Antipater apud Stob. ibid. p. 417. 


- * , . : B. 
ubi v. 1. est ἐν γόσοισι xai κακοῖς. xamarau vs. 4. Paris 
pro xai ἀπάταν, ut iam ediderat Barues. 


VIL (XIII) Stob. tit. 72. p. &i1. Gesn. 74. p. 325. 
Grot. et Gaisf. 


PHRIXUS, 


4dixav ἔλεξε" χρῇ γὰρ εὐναίῳ πόσει 

γυναῖκα κουνῇ τὰς τύχας φέρειν aci, 
fiecte locuta. est j namque id uxorem, deces » Socialiter 
tolerare J'ortunam viri, 


VIII. (V.) Sextus Empir. adv. . Math. L 13,274, et 
287. οἷόν ἐστι καὶ τὸ παρὸ Εὐριπίδη λεχϑὲν ἐν Φρίξῳ" 
ὅστες δὲ ϑνητῶν οἴδται X 

QAXO? τὸ πράσσων τοὺς 9. 

δοκεῖ πονηρὰ xai δοκὼν ἀλ 

ὅταν σχολὴν ἄγ 
lidem versus ] 
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Clement. Alex. Strom. V. 


vang. ΧΙ, 13. p. 684. sed 
arl. de monarch. 


phys. 
hic versus praemittitur 


1686. Stob. ecl], 
T. I. p. 110. Heer. Apud [ustin, 
immodulatus: 


ἄφϑονον βίου μῆκος δίδωσι πρὸς κρίσιν. 
apud Clem. antem hic 
ὃς τοῖς ἁμαρτάνουσι πρὸς μῆκος βίου 
δίδωσιν" εἴ τις δ᾽ οἴεται x. τ. ἢ. 


V. 1. χαϑ' ἡμέραν Sext. Empir. 2γά, at 287. 
00". τοὐφ᾽ ἡμέραν Clem. Stob. Quintum vers 
Stob. τιμωρίαν ἔτισεν ὧν ἦρξεν κακῶν. 

ab hoc loco alienum Putat, quia null 


praecedentibus cohaereat; addi tamen eum posse fatetur 
sic scriptum : τιμωριάν τ᾽ ἔτισεν, d edidit σιμωρίω 
τ᾿ ἔτισεν, quia τιμωρίαν τίγειν du nemo dixerit, 
τιμωρίαν τινὸς τί potest dictum 
pro τένειν τι. 

eadem ratio, 

Gramm. gr. 


ἁλίσκεται W 


Hd LI » 

ταν σγολὴν à 

τιμωρίαν ἔτισ 
qui duo versus ex 
cessit, ἁλίσχεται. 
perspicerent ii, 





ΞΡ PHRIXUS. 


versum a proposito suo alienum viderent, omiserunt. 
Boissonad. v. 3. post 4. posuit. 


Post hos versus quinque alios subiiciunt lustin. M. 
et Clemens : 


Ὁρᾶϑ᾽, ὅσοι νομίζετ᾽ οὐκ εἶναι ϑεὸν 

δὶς ἐξαμαρτάνοντες οὖκ εὐγνωμότως. 

ἔστεν γὰρ, ἔατιν" εἰ δέ τις πράσσει κακὼς 
κακὸς πεφυκὼς, τὸν χρόνον κερδαινέεω" 
χρόνῳ γὰρ οὗτος ὕστερον δώσει δίκην. 


Sed hos versus ἃ ludaeo aliquo vel Christiano hominé 
subditos esse recte contendit Valcken. diatr. de Ari- 
stobulo cap. l. et Jl. Cf. Luzac. Exercit. p. 145 sqq. 
Boeckh. de trag. gr. p. 158. Nam etsi in nonnullis er- 
ravit Valcken. v. c. quod ϑεύν sing. non ab antiquis 
usurpatum esse censet pro plurali (vid. Huschk. in 
Wolfii anal T. l p. 180 sq.) totus tamen sonus et 
color orationis ab Euripideo atque adeo ab antiquorum 
dictione abhorret, nec eorum sententia valde diversa 
est a quinque prioribus versibus. Recte etiam Valck. 
olfendit ad dig ἐξαμ. v. 2. »Cur, obsecro, dicuntur δές, 
bis, stulte peccantes gravissime?2« — V, 1. Clem. 0gg0* 
ὅσοι δοκεῖτε οὐκ turpi hiatu: nam quod Valcken. negat 
usquam in Euripideis meminisse se legere δοκῶ οὐκ 
εἶναι ϑεούς recte refutavit Huschk, 1l. c. — V. 3. πρασ- 
σει κακῶς esset miser est, non male agit, quod esset 
κακῶς ποιεῖ vel xaxó πράσσει. taque Darnes. Musgr. 
ediderunt πράσσεν καλῶς, quod vix probabile videtur 
Valck. credo quod, ita emendato loco, hoc argumen- 
tum ad locum convincendum sibi eripi videbat. Sed 
κακῶς facile scribi potuit propter κακὸς. quod sequi- 
iur. — V. 4. τὸν χρόνον κερδανάτω. Decem continuos 
versus sic vertit Grotius in Exc. p, 414.  Mortalium 
nunc si quis admittit scelus LLatere posse credit ul- 
tores deos,  Sperat profana, speque captatur sua, 
Ubi coeperit vacare divina ultio Supplicia pendens 
iusta factorum male. .4dvertite, esse qui deum non 
creditis, pravaque mente duplicatis crimina. Est, est, 
profecto; qui mala admittit malus, Hic temporis sibi 
ducat usuram lucro: Nam post futura aetate suppli 
cium dabit. 
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τοῖσυ δυσσεβεστάε CTS 


ον, πὼς τάδ᾽ ἂχ καλῶς 


ne res ραγέ 


mo cura est Joyi? Grot. in E 


90» Vel ἔπραττον, 
ἔπραττεν. 


X. (XVL) Stob, qt. 


Grot. 122. Gaisf. cdi 


P. 613. Gesn. 125. p. 5o3 


fos prosequi (ac 
quod in ἤν γάρ muta 
quem nolavi ad fr, vy|II. 


XI. (XIV.) S l 
Grot. et dud UN Ἢ 


P- 511. Gesn, 94, p. 381 


Kosíacov δὲ 
ἢ δῶμα πλού 


l; 4 . . . 
5 L 


m per nefas auctae q, 
Scaligeri dedit Grot, pro He 


XII. (IX.) Stob. t 
Grot. et er i cales 


ntiae 
rw ^» Quam culmen 
74/0 €X emendatione 


Ρ- 239. Gesn. 43. p. 163 


€ 1 , 
Αἱ γὰρ πόλεις εἴσ᾽ ἄνδρες, οὐκ ἐρημί 
| ía. 
JNon solitudo, sed yiri Sunt civitas E 


μένον esse senari j ] 
p. 604. v. 454, "4rd, ΠΣ ΤῊΝ 


" 3 € , 
censet Blomfield. ion. in Pur De E 


rum sententias profert, Cf. V. 
€t quae monui ad Alcaei fr. pes 











ὅοο PHRIXUS. 


XIII. (VIIL) Stob. tit. 8. p. 97. Gesn. p. 51 sq. 
Grot. 


"4v30 δ᾽ 0g εἶναι φής, ἀνέρος οὐκ ὄξιον 
δειλὸν κεκλῆσϑαι καὶ νοσεῖν αἰσχρὰν 
γόσον. . 


Fir vis vocari; sed virum minime decet 'Frepidantis 
animi mollis aegrimonia. Nexus hic esse videtur: Qui 
te virum esse dicis, scito non decere virum ignavur 
vocari, ut haec sit conversio structurae pro ἀγὴρ δ᾽ 
er 1 , , v » 

ὕς εἶναι qug ἐνθυμήϑητι οὐκ ἄξιον ὄν «. Αἱ Valcken. 


diatr. p. 216. corrigit: ἀνέρα δέ σ᾽ εἶναν φής ; ἀν. Sed. 


usitatius φημὲ εἶναι ἀνήρ, quam φημί μὲ εἶναι ἀνδρα. 
Notanda autem forma avégog, quae alibi apud Tragicos 
non legitur pro ἀνδρός, quod ipsum h. l habent Paris. 
A. CTrincav. 


XIV. (XV.) Stob. tit, 119. p. 602. Gesn. 121. 
p. 495. Grot. 120. Gaisf. 


Tíc δ᾽ οἶδεν, si Cv vov, ὃ κέκληται ϑανεῖν, 
τὸ ζῆν δὲ ϑνήσκειν ἐστί" πλὴν ὕμως βυοτὼν 
γοσοῦσιν οἱ βλέποντες; οἱ δ᾽ ὁλωλύτες 
οὐδὲν νοσοῦσιν, οὐδὲ κέκτηνταν xaxa. 


Quis scit morine vivere atque hoc vivere Quod nos 
vocamus sit mori? hoc certe liquet: Morbis laborat 
vita; qui summum diem Obüt, miseriis pariter et 
morbo vacat. Cum alio fragmento e Polyido loc 
confuderunt Schol Aristoph. Ran. 1114. 1525. Schol. 
Plat. p. 119. ut Polyidi fragm. cum loco Hippolyti 
v. 190 sqq. Schol. Aristoph. ib. 1525. Vel in Polyido 
vel in Phrixo haec a muliere pronuntiata esse viden- 
tur, quia Aristoph. 1114. ex Euripide memorat τὰς 
qaoxovcag οὐ ζῆν τὸ ζὴν. Ad eum locum Schol. 'O; 
παρὰ τὰ ἐκ Φρυξου Εὐριπίδου: Tig δ᾽ οἶδεν εἰ τὸ ζῆν 
- - - Ἀλλ᾽ ὁ λέγων (sic Ald, εἰ sic iam citavit Bergler. 
ad loc. Aristoph. Cf. Porson. adv. p. ái. ed. Oxon.) 
ἐστυ Φρίξος. οὗτος δὲ ὡς παρὰ γυναικὸς αὐτὸ λέγειν εἰ- 
ρηιένογν. ἰδεῖν οὖν χρὴ μήπυτε τὸν αὐτὸν γοῦν παρ᾽ Εὐ- 
υυπίδῃ γυνὴ λέγῃ, καὶ umore τὸ ὑπὸ τῆς τροφοῦ ἐν ᾿1π- 
πολύτῳ εἰρημένον" ᾿Αλλ᾽ 0 τι τούτου x. τ. Δ. Quum is 
Ρμυίχαπι pro Polyido commemoraverit, videndum, ne 


PHRIXUS. 


3o1 


f. Gatak. Md Nunc λέγων ἐστι IloAvidog. 


c. p. 522 s 
XV. (IIl. T 
ζὴ, ὡς heri "p 110, 4S. τὸ προστακτικὸν 
ἐν Φρίξῳ, 7 €" fpiyevéis (Iph. T. 682.) καὶ 


Z4 3 , w Y 
| ( ἐλπίδος C καὶ δι ἐλπίδος τρέ 
Spei per auram ins 


p. 414. wve, eadem pascere, Grot. in Exc 


XVI. 
δὲ ἐν (VIL) Athen. VI. p. 264. C. 


; 2 ὶ » , 
Φρίξῳ λάτριας αὐτοὺς ὀνομάζειν διὰ coc emos 


"Lá oue πενέστης 
Hinc Eustath. in Il. "T p 


ἁμὸς ἀρχαίων δόμων. 


1120, 22, — 10 
90, 5o. 
XVII. (X.) Stob. tit. 


Grot. et Gaisf. 60. p. 584. Gesn. 62. p. 257 


Znfame 
servis 
Sit saepe lib nomén est, mens interím Q ; 
pe &beralior. τῶν οὐγὶ des di UU liberis 
ων αἱ 


etur pro τὴς τῶν οὐ ctum . 
οὐχὶ , 4m esse vj. 
gr. δ 455. cue not. is δούλων φρεγος. Vid. νέμων, 


ΧΥΠΙ. Photius: πώ 

KVIIL Pi : Jloyova πυρά "d 

— amnión Φρίξῳ. Huc πέμμα f ll 
alcken. ad Phoen, 136; extr E: 


αἀφορὰν τοῦ 
ucem II, 88, 

















PIRITHOU S. 





Dirithoi et Thesei ad inferos descensum huius fabulae 
argumentum fuisse liquet ex iis, quae ad fr. V. adscripsi. 
]taque loca imífera spectanda proponebantur, quod sin- 
gulare est et a reliquorum Tragicorum more abhoiret, 
Fabulam ita exponit Hygin. f. 79.  7'Aeseus, .4egei et 
ethrae, Pitthei filiae, filius, cum Pirithoo, £xionis 
filio, Helenam, "Iyndarei et Ledae filiam virginem, 
de fano Dianae saorificantem rapuerunt et detulerunt 
-dthenas in. pagum  .4tticae regionis. Quod lovis eos 
quum vidisset tantam audaciam habere, ut se ipsi ad 
periculum offerrent, in quiete eis imperavit, ut pete- 
rent ambo a Plutone Pirithoo Proserpinam in coniu- 
gium. Qui quum per insulam "'aenaríam ad inferos 
descendissent, et, de qua re venissent,  indicarent 
Plutoni, a Furis strati diuque lacerati sunt. Quo 
Jercules ad canem tricipitem; ducendum quum venis- 
set, i fidem euus implorarunt. Qui ὦ Plutone im- 
petravit , eosque incolumes eduxit. Cf. Diod. Sic. 1V, 
46. Alii Pirithoum apud inferos relictum esse narra- 
bant. vid. Meziriac. ad Ovid. Heroid. T. I. p. 147 sq. 
Heyn. ad Virg. Aen. VI, 618. ad Apollod. 1I, 5, 12. 
Dubitatum esse, utrum Euripidis, an Critiae fabula 
esset, ostendit Athenaeus XI. p. 496. B. vid. fr. l. nec 
iniuria: nam eiusmodi et argumentum et scenam deli- 
gere maioris est audaciae, quam Euripidis, et dictio 
Íragmentorum mervosior et adstrictior mihi quidem esse 
videtur, quam pro nostri poetae mollitie. Grammati- 
cus etiam ab Elmsleio ad calcem ed. Daccharum editus 
Pirithoum inter τὰ γοϑευόμενω refert. 


I. Athenaeus XL. p. 496. D. Μνημονεύεν δὲ αὐτῶν 


(τῶν πλημοχοῶν) καὶ ὃ τὸν Πειρίϑουν γράψας, tus 
- , " ε , » " , , ε νυ 
Κριτίας ἐστιν ὁ τύραννος», 7 Εὐυιπίδης ,» λέγων ουτως 


τῆς ϑυγατρὸς οὐδὲν ὃ γρυδὸ 


κατέκαυσε καὶ συναπωλ 
ἀπολαΐσανιες εὐτυχούν 


PIRITHOUS, $o3 


Lf 
Iv& πλημοχοὰς τάσδ᾽ εἰς χϑόγιον 
χασμ᾽ εὐφήμως προχέωμεν. 


Sacra δὰ placando: 
candos 9 . . 
dentur, p manes ab Hercule facta indicari vi- 


II. Clem. Alex. Str, V. 603. C 
Ügeuuri ὃ αὐτὸς xai τάδε ἀπ διὸ Ἐν " 


δὲ τῷ Πειρίθῳ 


τὸν ἐν αἰϑ'ερίῳ 

3 , , 
συν ἐμπλέξωνϑ', 
περὶ 9 ὀρφναία 


Eosdem ver 
Eusebius Praep. evang. XIII. . 681. 


— citat Schol. 
chol. Apollon. R Porson. ad Eurip. 


Phoen. 5. verba αἰϑερίῳ ῥδύμβῳ Eustath. in Dionys. 


Perieg. 1134, et Hes ch ds m ae | 
loco vid. Valcken. diatr. p. 58 ]G- θυμβος. De toto 


. ΠῚ. Clem. Alex. Strom. V. p. 563. D 
οἶμαι, καὶ ἡ δί We ewb- 
; " τραγῳδία φυσιολογοῦσα φησίν" 
» , 
^d , , 
P LMES τὸ χρόνος περὲ γ᾽ ἀενάῳ 
een πλήρη φοιτᾷ, τίκτων ! 
sip pea nu δίδυμοί τ᾿ ἄρκτοι 
oig ὠκυπ ά j Ü 
riu rey "00€ πτερύγων ῥιπαῖς 
τλάντεξυον 1200000 πόδον. 


E Pirithoo haec petita esse intelligitur e Schol. Aristoph 


Av. i * . , . . 
179. et Suida v. πόλος, qui ultimum versum ex ea 


tragoedia laudant sic script Ls 
- u μὴ 3 , 
Qo πόλον. pum: xai τὸν Jrháycioy φρου- 


Y , 
06 τούτων, 


IV. Plutarch. π. πολυφιλ. P. 96. C. Ὡς τὸν Κρέοντα 


ον ε - 
ς - Ὁ πλοῦτος ὠφελεῖ, τὸ 
π ὶ ᾿ 
θοσύραμοντα καὶ περιπτιξαντα 
σεν, οὑτῶς ἔγιον τῶν φίλων οὐδὲν 
τῶν συναπόλλυνται δυστυχοῦσιν. Καὶ 


8 πῦρ ἀναφϑὲν αἰφνιδίως 











Soá cilii PIRITHOUS. 
o 


i ; καὶ χαρίεντες γ ὡς 
DU Ἵ πάσγουσιν oi φιλέσοφοι ; 
Gaeit a Tluoido κολαζομένῳ xai δεδεμένῳ 


Πέδαις ἀχαλκεύτοισιν ἔζευκται πόδας. 


F. x0Lb- 
it etiam Plutarch. p. 763. ^ 

um respexit etiam δ ' Hw ϑαυ 
μυνασαμν λαμ νον "ws an jorge e EL 
70) , . À. et vies y s ^j 
πέδαις, —— pouf disputationis ino ie. 20ioqo 
αἰδοὺς, pase. Gataker. adv. posth. idis Non aere 
— Grotius in Excerpt. p. 429. vertens: 

sitet: sed pudoris vinculo. 


j 48. in Reisk. orat. 
. Cor. in Hermogen. p. 9 ὶ : ὩΣ 
T gr heo τῷ Πειρίϑῳ παρεισα)δται T NS 
(e λθὼν κατὸ κέλευσιν Εὐρυσϑέως,͵ --— 
pow dedi ὅστις ἐστιν xai ἀποκρινὸμ 
lax 


» »€ À D ue 
Ἐμοὶ πατρὶς μὲν gae Gy he idi insi 1$ 
- d act 
Seo» ᾿ Ἧλϑε κοτοὶ κενὴ πρὸς dégos 
2 2 λέλεκται τῆς e 
"e δὲ voisins d me di Hec. p. XXXIX. 
i 1 et Porson. praef. Pe 
V.3. cm aipidsited dumomem abi ge ee 
TD. ia ξωω Edinburg. n. d 4 τῶν ἀν "et Diar. 
. e. : ' , est etiam " " E 
κοὐνὸν — — T Herm. elem. doctr. metr 
class. n. 7. p. 


P. 116. 


. p. 336. 
VI. Stob. Ecl. eth. 7. p. 175. Grot. T. IL p 
Heeren. | AUN THIS 
1 Ὁ D οὐκ Gyvuvaczo, 
nior veis ἐκαίνισεν λόγον, 
ἔῤῥιψεν occ 


ε 


, 
^ “« ύ 1 
οὖσιν &U ggovovos cvuuayet zudqT ME 
elo lenti | primus ista 
ubactum gessit experientia , — e Ten 
nite Ὶ sententiam: | Sociam dat et Fortuna 
protu 
dentibus. 


isf. 
VII. Stob. tit. 37. p. 220. Gesn. p. 147. Grot. et Gais 


)c ἃ éíorepog νόμου. 
) στὸς ἀσφαλέ : 
Teenee τ d ἂν διαστρέψαι »" 
enin op. 0, τὸν δ᾽ ἄνω τε xai xat 
4 κ᾿, τ ᾿ | 4 
buses if πολλάκες λυμαίνετα 
07 


PIRITHOUS, PLIS THENES. 


Securiores lege sunt mores boni : 


His namque fraudem 
nullus orator facit, lam reperti 
Sursum deorsuz vertit atque adult 


ΤΙειρίϑου, PiritAi, 
dis Pirithoo versus 
V. 1. Scriptum fuis 


iu duo vocabula d 
metr, 
, 


ϑι 
Pirithous, Payis, Δ, πειρξ, Ex Euripi- 
esse ostendit Valck. diatr. 


se pulo Toózoe δὲ ,,. 
istrahatur., 


Οὐκοῦν τὸ μὴ Lov κρεῖττον ἐστ᾽, 
Zndecore vita sati 


esse e Par. A. digi 
*«xocs Boisson. 


7] "- a "» 
ομοίως 





PLISTHENRES 


Variis fuerunt nar 


rationes de Plisthene , 
Sed quae earum ar 


ignoratur. 


€m patrem fuisse 
» Quos moriens Atye 


Vid. Apollod. III, 5, ». 
Musgrav. 


Pro argumento habet, 
b. 86. 7 "trei filium 


lioc argu- 
etur po- 


L Schol vem, ]l. δ΄, 519. 


Οὐ τὸν σὸν ἔκταν πατέ 


IL. (1.) Stop. tit, 
et. Gaisf. 


Jom. /X. 


Qa πολέμιόν yg μ ἤν. 


46. p. 325. Gesn. 48. P. 181, Grot, 


U 








5 Saepe qui coloribus 
erat. ln edd. lemma est 


306 PLISTHENES 


Δήμῳ δὲ μήτε πᾶν ἀναρτήσης κράτος; 

wor αὖ κακώσης, πλοῦτον ἔντιμον τιϑεὶς" 

μή δ᾽ ἄνδρα δήμῳ πιστὸν ἐκβάλης ποτὲ, 

μηδ αὐξε καιροῦ μεῖζον" 0v γὰρ ἀσφαλὲς, 

μή σου τυρανγος λαμπρὸς ἐξ avrov φανῆ. 

κώλυε δ᾽ ἄνδρα παρὰ δίκην cuu oucvov: 

πόλει γὰρ εὐτυχοῦντες οἱ xaxoi νόσος: 
Nec tota vulgo fraena committe imperi, Tribuens nec 
opibus plus satis, plebem preme. Plebis tuentem iura 
nec pelle exsulem, Nec honore nimium tolle, ne popu- 
laribus Suffultus auris vindicet regnum sibi. Hunc, 
qui secures raptat indignus, cawe: Gravissima urbi 
noxa felices mali. V. 5. Pierson. Veris. p. 38. coni. ἐξ 
ἀστοῦ. et V. 6. xcÀov& pro xoàÀvs, quam coniecturam 
Wakefield. tribuit Gaisf. 


IL (VIL) Stob. tit. 91. p. 507. Gesn. 95. p. 57g. 
Grot. et Gaisf. 


A & w 


'O πλοῦϑ᾽, 069 μὲν δᾷστον εἶ βάρος pépeuv. 

πόνου δὲ κὰν σοὶ καὶ φϑοραὶ πολλαὶ βίου 

ἔνεισ᾽" ὁ γὰρ πᾶς ἀσϑενὴς αἰὼν βροτοῖς. 
O copia auri, facile onus gestantibus; Sed cura te 
comitatur et durus labor. “ἀφο a dolore nulla pars vi- 
tae vacat. Primus versus tit. 89. p.502. Gesn. 91. p. 369. 
Crot. et Gaisf. ex Euripidis Phoenice citatur. Ed. Gesn. 
utroque loco ad Phoenicem refert. V. 8. ed. Gesn. δίων, 
errore, puto, operarum: versum enim est aetas. 


LI 
Ad hanc fabulam Musgrav. nr. IL. retulit etiam ver- 
sum, qui apud Stob. ibid. p. 507. Gesn. 379. Grot. le- 
gitur. 

Πολλῶν τὰ χρήματ᾽ αἴτι᾽ ἀνθρώποις κακῶν. 
Mala multa hominibus parere divitiae solent. Sed is in 
una ed. Gesn. ad Plisthenem refertur; nec Valcken. diatr. 
p. 228. quem Gaisf. etiam citat, ad Plisthenem eum re- 
tulit, sed in iis versibus posuit, quos Darnes. p. 508. post 
v. 164. omiserit. 


IV. (IIT.) Ammon. v. βωμός. Ilagó Εἰριπίδη ἐσχάρα 
ἀντὶ τοῦ βωμοὺ κεῖταν ἐν ΤΙλεισϑένευ" 
Μηλοσφαγεῖτε δαιμόνων ἐπ᾽ ἐσχάραι:ις: 


PLISTHENES. 


Eustath. ad Il Σ' 

oro: Pm 1564, 3o. λέγει δὲ κα Εὐριπίὰ 
rectius sit, tunc d MEME Mr. ἐσχάραις. Utr "IS 
base éulil dde emum iudicare poterit, ai nam rum 
stabit » àn imperantis quod faciendum s; anlisne 
i ΕΑΝ con- 


V. ἀν Steph. B Z. v. , 
Εὐριπίδης iv Iac 5L diam as λέγεται καὶ “4ργόλας. S a 
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αρδιανὸς, οὐ γὰρ οὐκέτ᾽ p- 
in Add. ror 


ul versus 


bam requiri censet. 
οὐ γὰρ οὐκέτ᾽ ZdoyoAag. 


» 7 1 "οδισίαν εἰ, 
» es ὃν Πλεισϑ érsi - "1 
ολὺς δὲ κοσσάβων P : 

, ἄθαγμὸο 
fies 7900000» ntis 
χει UT: 06 év 0o 0,60 
Haec Barnes. in duos lambicos à is 


satis immodalatus- descripsit, quorum prior 


κόττ 
ἐν δυσὶ oc γράφει. 


«toc Εὐριπίδη " 
Πολὺς κοσσάβων ἀρ 


: 3 
κοσσάβου ἐν τι j 


VII. Lex. San ; 
,ex. Sangerman. in Bekk. a 
μφον τὴν μέμψιν. Εὐριπίδης Thee. Ρ- 107, 10. 


Mc 


— 











POLYIDUS SEU GLAUCUS, 





V'abutam exposuerunt Apollod. IIT, ed EM porius 
Lycophr. δι". Hygin. f. 136. Hie, pet ser d €— 
tragoediae alicuius argumentum expon à € 
is: Glaucus, JMinois et Pasiphaae f jus, d e 
sl ( Apollod. μῦν vel μυῖαν διώκων ) cecidit zn " en 
: lle plenum. Quem quum parentes quaererent, 4ρ 
Ww m eciscitati sunt de puero. Quibus -4pollo ( Κουρητες 
d dit: monstrum vobis natum est , quod si 
Moa Cds Ns j nc βοὸς ϑέαν ὄριστα ei- 
is solverit (τὸν δὲ τὴν ταύτης τῆς βοὺς ϑέαν opu; ᾿ 
ri ϑέντα xoi ζῶντα τὸν παῖδα ἀποδώσειν Apoll.), 
ui ze e rediiónés, JMinos sorte audita coepit mon- 
petita pes uaerere; cui dixerunt natum esse vitu- 
lite ᾿ un ΗΝ die colorem mutaret per quaternas Ào- 
s geo album, secundum rubeum , — εν ἀθφικα 
Minos autem ad monstrum solvendum — egt 
cavit. Qui quum non invenirent , Polyi 8 " se adi 
lius monstrum demonstravit, eum arbori x i m 
esse; nam primum album est , deinde " ope -— 
permaturuit , nigrum. Tunc ]Minos ait εἰ: " - τ" 
responso filium mihi oportet restituas. - : » ἣν 
dum auguratur, vidit noctuam super certam » e: 
sedentem atque apes f'ugantem. "dugurio etd sic i 
rum exanimem de dolio eduxit. Cui —— : co 3n 
invento , nunc spiritum restitue. Quod Polyi Ἢ 4 zl 
negaret posse fieri , ]Minos iubet eum cum puero po 
numento includi et gladium poni. Qui quum i -— 
sent, draco repente ad corpus pueri processst. Qu 
Polyid 'eélle consumere , gladio repente 
Polyidus aestimans eum vele , €— 
percussit et occidit. Jltera serpens parem qu € 
eam inter fectam et progressa herbam attulit, : 2^ ἡ α 
tactu serpenti spiritum restituit ; idemque a ἰγὲ spin 
cit. Qui quum intus pociferarentur, quidam p 
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riens Minoi nuntiavii; qui mouumentum iussit ape- 
riri et filium incolumem recuperavit, Polyidum cum 
multis muneribus in patriam remisit. Quae de noctua 
narrat, ea ex Euripide sumta esse ostendit Aelian. de 


nat. anim. V, 2. Ἔοικεν ὃ Εὐριπίδης ἀβασανίστως πεποιη- 
κέναν τὸν lloÀviüov δρῶντα ( γλαῦκα) καὶ ἐξ αὐτῆς τεχμη- 
θάμενον ὅτι εὑρήσει καὶ τὸν Γλαῦκον τὸν τεϑνεῶτα τοῦ 
ζω τὸν υἱόν. Nimirum negaverat in Creta noctuas 
reperiri. Etiam de bove tricolore Schol. Aristid. T. ἢ. 
p. 307. ed. lebb. Τραγικῆς βοός. Ζραμα πεποίηται 
Εὐριπίδου, ἐν ᾧ βοῦν τρίχρωμον ποιεῖ εὑρῆσϑαί τισι. 
Utrumque locum indicavit Valcken, diatrib. p. 201. 
ldem p. 200. nomen vatis usitato more ab Euripide 
Scriptum esse ἸΠολύειδον, producta paenultima suspica- 
lur, quia de Sophocle notatum a Grammaticis, nomen 
ipsi scriplum paenultima correpta, JlIoÀvido». 


I. Schol. in Hermog. p. 416. ed. Laurent. Il. p. 254- 
ed. Sturm. ad ista rhetoris verba: Τὸ Εὐριπίδου ἐν 
ἸΠολυίΐδῳ. Οὕτως ἔχουσι τὰ τοῦ IoAvidov- ῥήματα" 


"Eg ἔα. 


Ὁρῶ γ᾽ in' ἀκταῖς νομάδα κυματοφϑόρον 

ἁλιαίετον" τὸν παῖδα χερσεύει μόρος. 

εἰ μὲν γὰρ ἐκ γῆς εἰς ϑάλασσαν ἵπτατο 

4 uhi d à 

0 χυμὰτ OLXOY ορνις, ἡρμήνευσεν av 

τὸν παῖδ᾽ ἐν ὑγροῖς κύμασιν τεϑνηκέγαι" 

vvv δ᾽ ἐκλιπὼν ἤϑη τε καὶ νόμον βίου 

δεῦρ᾽ ἔπτατ᾽" οὔκαυν Zo ὃ παῖς ἐν οἴδμα- 

συν. 

Vid. Valck. diatr. p. 201 Sq. Grotius ex Schol. tum edito 
habet tantum vss. 3. 4. 5. in Exc. p. 401. quos sic 
vertit: JVam δὲ volasset a solo salsa ad vada Maris 
habitatrix ales, indicium daret , ANatum inter undas 
humida exstinctum nece, V, 1. pro κυματοφϑόρον 
Ruhnk. apud Valcken. em. κυματότροφον, probante 
Valcken. V. 2. insolens diclio τὸν παῖδα χερσεύεν μύ- 
Qog, mors puerum in terra retinet. V, 2. legendum 
ἔπτατο pro ἕπτατο. Vid. Porson. ad Eurip. Med. 1. Cf 
Enstath. p. 900, 33. 


ll. (1X.) Eratosth. ep. de cubi duplicalione apud 
Eutocium comm. in Archim, de sphaera et cyl. p. 20. 
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j» ἀρχαίων τινὰ τραγῳδοποιῶν φασὶν εἰσαγαγεῖν τὸν " VI. (π᾿ Plutarch, de vita iuc.. sec, Epic. P1104, 
μονας λαύ ατασκευάζοντα τάφον" πυϑόμενον δὲ, . Ἐκ θὲ τούτου παρατροπῆς γενομένης xai ὅπλα καὶ 
gps d duseinsdltn εἴη, εἰπεῖν" σχδιὴ xui ἱμάτια συνήϑη τοῖς τεϑνηκόσι, καὶ ὡς ὃ Mí- 
0r» πανταχοῦ é , | 


, 5? w* - 1 , v. 
Mix00» γ᾽ ἔλεξας βασιλικοῦ σηκὸν τάφο 
bniiecee ἔστω" τοῦ κύβου δὲ μὴ σφαλῆς.: 


Sic hos versus emendavit Valcken. diatr. p. 205. quum 
legeretur βασιλεικοῦ, διπλάσιον, τοῦ δὲ τοῦ κύβου. 
Idem ad Polyidum eos referendos esse suspicatus est. 


HL (VII.) Stob. tit. 3. p. 36. Gesn. p. 19. Grot. 


Ὅστις νέμει κάλλιστα τὴν αὐτοῦ φύσιν» 

οὗτος σοφὸς πέφυκεν εἰς τὸ — 

; '"s suae ipse fraena naturae tenet, onsulere 
haga a o ἌΣ Haec »Polyido neganti fieri 
posse, quod mortui filioli pater desiderabat, dicere po- 
tuit Minos« inquit Valcken. p. 202. τὴν αὐτοῦ φύσιν 
Gesn. marg. et Paris. A. pro τοῖς αὐτοῦ φίλοις. -— 
bendum videtur τὴν αὑτοῦ φύσιν. Vid. quae notavi ad 
]phig. A. p. 368. v. το. T. Vil. p, 508. V. 2. πρὸς τὸ 
συμφέρον Paris, À. quod praetulit Gaisf. 


IV. (VIIL) Schol. Ven. ll. x', 56. de voc. τέλυς. 
ποτὲ δὲ τὸ δαπάνημα, ὡς Εὐριπίδης ἐν ΤΙολυείδῳ 

Μάτην yap οἴκῳ σὸν τόδ᾽ ἐκβαίη τέλος. 
Primus hoc fr. protulit Valck. e schol. Leidens. diatr. 
p. 202. ubi ἐκκαίεξυ scriptum est pro éxQaín. pen 
dramatis nomine eumdem versum Sag vrais 
j 7. — 789, 14. ubi scribitur - 
oU MM τ. "t "biet schol. cod. Lips. et Phile- 
mon gr. p. 161. ed. Osann. οἴχῳ σῷ est e corr. Valck. 
Blomfí, gloss. Aesch. S. ad Th. 236. nescio cur ἐκκαίει 
legat pro ἐκκαίει. vel ἐχβαίη. Sed deest ἄν, quare lege- 
rim: μάτην y ἂν οἴχῳ - - - 

V. ( VL) Stob. tit. 122. p. 613. Gesn. 121. p. 505. 
Grot. 1235. Gaisf. 


— — — — ἀνδϑρώπων δὲ μαίνονται φρένες; 
δαπάνας ὕταν ϑανυῦσι πέμπωσιν κενάς. 


Stulta mens mortalium Non sentientes sumtibus Πἴἤαπεϑ 
coüt. 


rog τῷ Γλαύκῳ 


ἈΚρητικοὺς 
αὐλοὺς, ϑανούσης κῶλα ποικίλης νεβροῦ 

συνϑάπτοντες ἥδιον ἔχουσιν. Hinc "tragicum | colorem 
Cleobulinae dicto apud Plut. Symp. Vll. sap. p. 150. 
E. Νεβρογόγος κνήμη π"δρασφόρον ovag ἦξε 
ϑαυμάζειν ἕκατι κρούσεως, Plutarchum addidisse 
videri monet Wyttenbach, ad locum Plaüt. T. I. p. 594. 
Tragicus color quis ibi Sit, ac non lyricus, non intel- 
ligo; nec, cur non ulerque per se de tibia dicere 
potuerit, quod verum erat. | 


VII. ( II.) Sext. Empir. Pyrrhon. hypotyp. III, 229. 
P. 185. Diog. Laert. IX, 73. Schol. Plat. p. 119. 
Ruhnk. | 


Τίς δ᾽ οἶδεν, εἰ τὸ ξὴν μέν ἔστι κατϑανεῖν, 

τὸ xavÜ'uaveiv δὲ UY χάτω νομίζεται, 
κάτω γομίζεται etiam schol. Plat. Pro eo Diog. L. ha- 
bel φομέζεταν βροτοῖς. Reliqui, ut Plato Gorg. p. 492. 
E. Clem. Alex. Strom. P. 552. D. Origenes in Celsum 
VIL. p. 366. Schol. Eur. Hipp. 191. Schol. Arist. Ran. 
1115. (vid. fr. Phrix. XIV.) priorem et alterum usque 
ad ζῆν tantummodo citant, Schol. Ran. 1526. post inv 
addit ὑπγοῦν δὲ τὸ κατϑανεῖν. simile illud Shakspea- 
riano 7o die, perhaps to sleep. Hinc valde vereor ne 
varia ista supplenrenta non ab Euripide profecta sint, 
sed ab aliquo qui secundum versum mutilum esse aegre 
ferret. Quod vero Schol. Arist. addit, verba, quae attulit 
Comici alicuius esse vel metrum ostendit. E Polyido 
totum esse ostendunt Schol. Hippol. et Plat. Cf. Bentl. 
epist. ad Mill. p. 478. ed. Lips. De sententia vid. Gatak. 
adv. posth. p. 523 sq. Davis. ad Cic. Tusc. L δὲ, 


VH. (11. ) Stob. tit, 59. p. 582. Gesn. 61. p. 231. 
Grot. et Gaisf. 


Οἱ τὰς τέχνας δ᾽ ἔχοντες ἀϑλιώτεροι 
τῆς φαυλύτητος. τοιγὰρ ἐν κοινῷ ψέγειν 
c, ἂν ' 3 ? , 
671601 X6ioU uv δυστυχὲς, οὐκ δύτυχ ἕς. 
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Vitam Lominis artes praegravant, non sublevant. 
JNam sustinere crimen imperitiae Censore quovis sor- 
tis est durae nimis. Grotius, eumque, ut semper, se- 
culus Darnes. ἀϑλεώτατοι. ita esse in Paris. A. dicens; 
quod contra Gaisf. in eo salis perspicue scriptum esse 
ἀϑλιώτερον monet. Τῆς φαυλότητος i. 6. τῶν φαύλων, 
τῶν τὰς τέχνας οὐκ ἐχόντων. Pro τοιγάρ, quod est ἃ 
Grotio pro τὰ γάρ, recte Musgrav. legendum coniicit 
καὶ γάρ. Boisson. plena interpunctione post ἀϑλιώτερον 
posita iungit 7 ἧς φαυλύτητίς τοι γὰρ ἐν μ. κι ψ. V. 9. 
pro ovx εὖτ. Grot. dedit κοὺχ sür. ut Musgrav. etiam le- 
gendum putat; male: nam contraria subiunguntur etiam 
sine copula. Vid. Gramm. gr. $. 608. p. 1224. 


IX. (1V.) Stob. tit. 89. p. 502. Gesn. 9r. p. 367. 
Grot. et Gaisf. 


Οὐ γὰρ παρὰ κρατῆρα xai ϑοίνην μόνον 
τὰ χρήματ᾽ ἀνθρώποισιν ἡδονὰς ἔχει, 
ἀλλ᾽ ἐν κακοῖσι δύναμιν οὐ μικρὰν φέρει. 


JNon tantum opum vis ad voluptatem valet Dulcesque 
ad epulas Liberique ad pocula, sed calamitati grande 
subsidium ferunt. παρα κρατῆρα non magis mirum, quam 
παρὰ ϑυόνον Eur. Heracl. 756. vid Elmsl ad v. 753. 
, Seidler. ad Eurip. El. 1053. 


X. (V.) Stob. tit. 93. p. 514. Gesn. 95. p. 383. 
Grot. et Gaisf. 


Illovrsig: τὰ δ᾽ ἄλλα ur δοκεῖς ξυνιέναι" 

ἐν τῷ γὰρ ὕλβῳ φαυλότης ἔτεστί τις, 

πενία δὲ σοφίων ἔλαχε διὰ τὸ δυστυχές. 
Es dives; at scis praeter hoc unum mhil. 4d adesse 
vitium quippe divitiis solet; JMMagis malo coacta pau- 
pertas sapit. Versus tertius in proverbium abiit. vid. 
Clem. Alex. Strom. IV. p. 485 sq. Zenob. V, 72. In 
eo Clem. διὰ τὸ συγγενές pro διὰ τὸ διστυχές. De nu- 
meris vid. Porson. ad Orest, 485. Sinilis sententia est 
Theocriti & πενία - uova τὰς τέχνας ἐγείρει. Cf. 'The- 
mist. p. 164. B. DBergler ad Arist. Plut. 5,1. Exstare 
Theodori Prodromi ἀνατροπὴν τοῦ πενίη σοφίην ἔλαχε 
a Fed. Morello gr. et lat. editam Paris. 1608. monuit 
Beck. in ed. Lips. Hic titulus eo fere ducere videtur 
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Boissonadio » ut credatur e poéta gnomico et heroico Eu- 
ripidem esse mutuatum. 


XI. (Glauc. I.) Stob. tit, 29. p. 187. Gesn. p. 111. 


' 1 

Βαρὺ τὸ φόρημ᾽ οἴησις ἀνθρώπου κακοῦ" 

C0 Tie γὰρ ἀστῶν πλέον ἔχειν πέφυκ᾽ ἀνὴ 

φέλοις τ᾽ ἀμικτός ἔστι καὶ πάση πόλει. 
Faüstus mali hominis res est intolerabilis. [ Nam] Zza- 
bere quisquis parte plus quaerit sua, Nil ille iusti 
cogitat, nil expetit. V. 1. in Gesn. adscriptum est 
lemma : Karipidis; v. 2. et 3, Eiusdem in Giauco 
In Paris. À. et Schow. Codd. A. C. tres versus nn 
iuneli sunt, et omnibus praefixum lemma Εὐριπίδ | 
1 λαύκῳ., Grotius autem primum versum Glauco MMgue- 
vit, reliquos duos lxioni, credo quod ex [xione a 
Stob. lit. 10. citantur tres versus eamdem sententiam 
conünentes, quorum tertius idem est, qui hic tertius 
legitur. vid. Ixion. fr. IV. At eosdem versus saepius 
poni ab Euripide notum est. Vid. Boeckh. de tra 
p. 247 sqq. V. 1. φόρημ᾽ e coniectura Salmasii sctipus 


Grotius. De vi voc. o/nowc . ar : 
bach. ad Plut. p. 39. D. δ pem, VR Wyttone 


XII. (Glauc. IL.) Stob. tit. 43. p. o2. C 
p. 173. Grot. et Gaisf. i 681. 45. 


εἰ , Fl , 
Ὅταν κακός τις ἐν πόλει πράσσῃ καλῶς 
γοσεῖν τίϑησι τῶν ἃ ) 1 
E 790 T0 9 '&ueivOYOY φρένας, 
παράσδειγμ ἔχοντας τῶν κακῶν é£ovolay. 
Quoties secundis rebus exsultat nocens, Fictae bo- 


norur languidae mentes iacent, Specimen tuentes im- 
probae licentiae. 


XIII. ( Glauc. III. 1V.) Stob. tit. 115, 5 
117. p. 477. Grot. 116. Ang FON e 


Φεῦ φεῦ! τὸ γῆρας ὡς ἔχει πολλὰς νόσους! 
γέροντι δ᾽ οὐχ οἷόν τε μηκύνειν χρόνον" 
uuxQgoc γάρ αἰὼν συμφορὰς πολλὰς ἔχει. 

Heu quam senectus multa fert secum mala, Nec est 

ut aevi spatia producat senex. Nam longa multis 

sita proiecta est malis. Versum tertium a superioribus 


seiunxit. Grotius, tanquam qui novam sententiam in- 
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ciperet. Idem versus paulum immmutatus legitur etiam 
inter fr. Oenom. IV. 


XIV. Erotian. v. διεβλήϑησαν p. 120. post ea quae 
ad Hipp. fr. XIII. adscripsi, addit: JMéurgrae τῆς Aé- 
ξεως καὶ ἐν Ilolvsidg καὶ ἐν Ὀρέστῃ. 

XV. Gregor. Cor. p. 17 sq. ἀλλὰ καὶ Εὐριπίδης ἐν 
IloÀvíóo τῷ δράματι" 

Οἶσϑ᾽ οὖν 0 δρᾶσον 

ἀντὶ τοῦ δράσεις ἐξήνεγκε: dbi in aliis libris legitur ἐν 
Ilolvóooov δράματι, Meerm. ἐν Πολυξένη τῷ δράματι. 
De vera scriptura dissentiunt cum Koenio ad eum l. 
Bastius et Schaefer. Mihi vix probabile videtur, si 
genuina scriptura esset ἐν Πολυδώρου vel ἐν IloÀviérn 
δράματι, quae sats nota sunt, si non fabularum, at 
personarum nomina, alium substituisse titulum minus 
notae fabulae ἐν Πολυΐδῳ: Hoc itaque verum puto 
quamquam idem hemistichium est Hec. 222. Εἰ sic 
Schol Ravenn. Bekk. ad Arist. Th.smoph. 870. σύνη- 
sc τὸ σχῆμα. Mévavügog οἶσϑ᾽ 0 ποίησον. Xo- 
φοκλῆς Πηλεῖ μὴ ψεῦσον ὦ Ζεῦ, μὴ μ᾽ ἕλης ἄνευ 
δόρος. οἶσϑ᾽ οὖν ὁ δρᾶσον Εὐριπίδης Πυλυΐδῳ. 





PHROTESILAUS 


Hygin. f. τοῦ. 4chivis fuit responsum, qui primus 
littora Troianorum attigisset,  periturun, — Quum 
Achivi classes  applicuissent, ceteris cunctantibus, 
Jolaus, lphicli et Deidamiae Jfilius, primus e navi 
prosilivit, qui ab Hectore confestim est interfectus ; 
quem cuncti appellarunt Protesilaum , quoniam primus 
ex omnibus perierat. Quod uxor Laodamia .4casti 
filia quum audisset eum periisse, Jflens petit a diis, 
ut sibi cum eo tres horas colloqui liceret: quo im- 
petrato a Mercurio reductus, * tres horas cum eo coi- 
locuta est. Quod iterum quum obisset Protesilaus, 
dolorem pati non potuit Laodamia. Schol. Aristid. 


T. ll. p. 228. ed. lebb. Ὁ "Πρωτεσίλαος δρᾶμα γέγρα- 
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"ro, τῷ Εὐριπίδῃ. λέγεται δὲ ὅτι γαμήσας καὶ μίαν ἡμέ- 
04v μόνον συγγενόμενος τῇ ὶ ἡ 1 τὰ 
Ls L/EFOMEPOS τῇ γυναικὶ ἠναγκάσϑη μετὰ τῶν 
ΩΣ Τυοίας ἀπελϑεῖν, καὶ πρῶτος ἐπιβὰς τῆς 
ας ἐτελδύτησε. καὶ φασὶν ὕτι τοὺς x [ 
To ἰδύτησι ι ' $ κάτω δαίμονα 
ἡτήσατο καὶ ἀφείϑη μίαν ἡμέραν καὶ συνεγένετο ἴεν" 
τοῦ γυναικί. Οἵ, Tzetz. Chil. ll, 760 sqq. " 
L Schol. Soph. Oed. C $ 
m : : : v 10. Μέβηλος rómoc ἐστὶν 6 
' 1 - M " 
ἀχάϑαρτος xai βατὸς πᾶσι. Καὶ βέβηλος ἀνήρ. ὃ μιαρό 
Εὐριπίδης Πρωτεσιλάῳ" Piles 


Ov γὰρ ϑέμις βέβηλον ἅπτεσθαι δόμων. 


lVefas profano limen est atti 
Hinc Suidas v. βέβηλος. ungere. Grot, Exc. p. 4oo, 


II. Plutarch. T. Il. p. 10. A. (Stob. tit. 5. p, 63 
et 19. p. 168. Gesn. Pp. 37. et 101, Grot.) Οὐ τὸ nai 
t: e καὶ τὸ ἥττασϑαι ἐπίστασθαι καλὸν, ἐν οἷς 
ada rad ἔστι γὰρ ὡς ἀληϑὼς xni νίκη Ka- 
. ; 1 ' 3 , ' ' 
Fase γτῳ n ne τούτων καὶ Evpuniünv τὸν σοφὸν 

“υοῖν λεγόντουν, ϑατέρου ϑυμουμένου 

0 μή ντιτείνων τοῖς λόγοις σοφώτερος. 
Certantibus (Joquentibus) duobus, irato altero Cer 
(are qui desistit, est sapientior. Locum esse e Prot : 
silao, indicat Stob. tit. 19. Arliculum v. 2. non t τῇ 
tum e Plutarcho, sed ex ipso Stobaeo tit. 19 élites 
poterat Toup. Em, in Suid. T. Ill. p. 147. st Fotin. 


ib. Tu IV. P 504 nec a G . 
WEM : . e. rotio demum addi 
sed legitur iam in Trincav. et Gesn. itus est, 


Il[. Stob. tit. 
et Gaisf. ob. tit. 67. p. 423. Gesn. 69. p. 287. Grot, 


€ A] , 

Ὅστις δὲ πάσας συντιϑεὶς ψέγει λόγῳ 

γυναῖκας ἑξὴ ) j ) 

: 795 σκαιὸς ἔστι κοῦ σοφὸς.- 

πολλὼν γὰρ οὐσῶν τὴν μὲν εὑρή ' 

nhi τὰν q^ τὴν μὲν εὑρήσεις κακὴν, 

74? 0, ὠσπὲρ αὐτῃ, λῆμ᾽ ἔχουσαν εὐγενές. 
Quicunque passim Jeminas uno ordine Fituperat orm- 
nes, errat et pravum sapit. n classe tanta nempe 
reperire est maías: Sunt rursus aliae » ut ista, ge- 
nerosa indole. Similiter Hec. 1159 sq. μηδὲ roig cav 


ht - ' n ib 
rov κακοῖς τὸ ϑῆλυ συνϑεὶς ὧδε πὰ ; ^ 
quae sequuntur. y μεμψῇ γένος. et 
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IV. Stob. tit. 96. p. 5352. Gesn. 98. p. 409. Grot. 
et Gaisf. 


Οὐ ϑαῦμ᾽ ἔλεξας: ϑνητὸν ὄντα δυστυχεῖν. 


P δὲ ; n nova 
JMMiserum esse narras qui sit homo; res no 
est. 


V. Stob. tit. 123. p. 615. Gesn. 125. p. 507. Grot. 
124. Gaisf, 


1 , , 
IlínovOscv, οἷα xai σὲ xai πάντας μένει. 
Tulit ille, quod te pariter atque omnes manet. 


VE. Stob. tit. 110. p. 581. Gesn, 112. p. 465. Grot. 
et Gaisf. 


Πόλλ᾽ ἐλπίδες ψεύδουσεν «ai ἄλογον βρο- 
τοὺς. 
Spes vana multis saepe, quos lactat, nocet. Trincav. 
Paris. A. καὶ ἄλογοι, unde Musgrav. fecit κἄλογοι. 
Scribendum videtur ᾿ἄλογον i. e. αἵ ἄλογοι ut ἅτεραι 
pro oí ἕτεραι, vel ai "Aoyow |n DBoissonad. est φρένες 
pro βροτούς, errore, puto, operarum. 


᾿ » 

VII. Dio Chrys. or. 37. p. 467. B. φασὶ sepe 

^ c , ( 
τοὺς ὁμοτίμους λαμβανειν πληγὰς ἀντὶ και senes E 
κάνδυν. ΠΕέρσαν μὲν οὖν ἐπὶ τοσοῦτο δυσφοροῦσιν, “Ἐλ- 
λην δ᾽ ἀνὴρ παρεῖχε τύπτειν τὸ σῶμα, ὡς κάνδυν, ὡς 
ἱμάτιον. ἡμεῖς δ᾽ οὗ παρέχομεν τὸν ἀνδριάντα χορεύειν, 
ἄν αἰσϑάνηται; νῦν δ᾽ ὁ μὲν κρείσσων αἰσϑήσεως, ἐγὼ 
δὲ καὶ (leg. cum Gatak. κατὰ ) τὴν Εὐριπίδου “αωυδώ- 
μειαν i | 

oix ἂν προδοίην καίπερ ἄψυχον φίλον. 

Gatak. adv. posth. p. 518 sq. comparat Hec. 308. Iph. 
T. 700. Herc. f. 265. 


VIL. Suidas v. πενϑερᾶ, Photius P- Soo. Herm. P. 
410. Pors. Πενϑερὰ, τῷ νυμφίῳ ἢ τῆς κόρης μήτηρ, 
καὶ πενϑερὸς ὃ πατήρ. Εὐριπίδης δὲ προ αὐτὸν 
παρὰ τάξιν λέγει. 6 γοῦν “Δλκχμαίων (fr. Alem. lll.) - - 
καὶ ὃ llowreoihaog τῷ AdÀxaO'w φησίν" 

- - - - - ἄξιος δ᾽ ἐμὸς ' 
γαμβρὸς κέχλησαι, παῖδά μοι ξυνοικίσας: 


Floril. tit. 62. p. 4o1. 
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Valcken. ad Eur. Phoen. 431. corr. ἄξιος — κεκλῆσθαι. 


Musgrav. dedit ἀξίως --- κέκλησανι, ut scripsit Heath. 
quod probat Hermann. ad Soph. Antig. 634. 


VIII. Clem. Alex. Strom. VI. p. 628. A. Πλάτωνος 
ἐν πολιτείᾳ εἰπόντος κοινὰς εἶγαι τὰς γυναῖκας, Εὐρυπί- 
δης ἐν Τιρωτεσιλάῳ γράφει" 


1 1 T.2 Y» | , 

Κουνὸν γὰρ εἶν᾽ ἄρα καὶ γυναικεῖον λέχος. 
Musgr. éoni. κοιγὸν γὰρ εἶν" ἀρκεῖ γυναικεῖον À. in quo 
εἰν pro εἶναν barbarum. Boisson. χοιγὸν γὰρ ἦν ἄρα xai 
γυν. À. anapaesto in tertiam sedem illato. HBecte Syl- 


burg. eumque secutus Barnes. εἶγαν καὶ yv». À. vel xou. 
ἢ νυν 
vov y &Q εἶναν καὶ y. 1. 


IX. Stob. tit. 73. p. 448. Gesn. 75. p» 325, Grot. et 
Gaisf. 

Ὦ παῖδες, οἷον φίλτρον ἀνθρώποις φρενός! 
Θ nati, quanti animo estis humano illices ! 
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nto n nisi quod scenam fabu- 
oeolia fuisse e fr. II. colligere licet. Eo autem 


ul se contulerat et post Ain- 


De si muere nihil novimus ; 
lae in 


Rhadamanthus e Creta exs 
phitryonis mortem Alcmenam duxerat. vid. Apollod. 11, 


4, 11. ubi vid. Heyn. III, 1, 3. Sed fabulam istam 


γοϑεύεσϑαν dicit Grammat. apud Elmsl. ad calcem ed. 
Bacch. 


L (1L) Stob. ecl. p. 177. Grot, T. II. P. 342. Heer. 

Gesn. 64. p. 269. Grot. et Gaisf. 

Ἔρωτες ἡμῖν εἰσὶ παντοῖοι βίου. 

0 μὲν γὰρ εὐγένειαν ἱμεέρει λαβεῖν" 

τῷ δ᾽ οὐχὶ τούτου φροντὶς, ἀλλὰ χρημάτων 
v κεκλῆσθαι βούλεται πατὴρ δόμοις" 


πολλὰ 
ἄλλῳ δ᾽ ἀρέσκει μηδὲν ὑγιὲς ἐκ φυενῶν 
μῃ κακῆ" 


λέγοντι πείϑειν τοὺς πέλας τόλ 
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οὗ δ᾽ αἰσχρὰ κέρδη πρόσϑε τοῦ καλοῦ βροτῶν 
ζητοῦσιν. οὕτω βίοτος ἀνϑρώπων πλάνη. 
Ἐγὼ δὲ τούτων οὐδενὸς χρἤζω τυχεῖν; 
δόξαν δὲ βουλοίμην ἄν εὐκλείας ἔχειν. 


Fitam hanc amores alius aliorsum trahunt. Est qui 
vocari nobilis magnum putat; Hoc spernit alius, et 
pater dici domus Plorentis emtum quamlibet magno 
velit. Sunt queis libido est, prava quum dicant, ta- 
men Trahere audientes pestilente audacia. Muitos 
honesto cernimus praevertere Lucrum: omnis ia vita 
plena erroribus. Me nulia tentat id genus cupidinum, 
Sed nomen optem ferre rumoris boni. F lor. Paris. A. 
Esp. Ῥαδάμανθϑος, "Trincav. simpl. Ῥαδαμάγϑυος. In 
Gesn. deest lemma, δὲ in Ecl. lantum est Zuripidis. 
Duo ultimi versus omissi sunt in Floril. quo factum, 
ut Barnes. quoque eos omilteret, In. ult. coniecturam 
Musgrav. δὲ βουλοίμην ἄν pro δ᾽ ἐβουλόμην ἄν confir- 
mant Codd. V. A. apud Heer. Sermo enim est de re 
praesente. Vid. Gramm. gr. $. 50g. a. p. 969 sq. 
Schaefer. tamen melet. cr. p. 124. cur. Musgr. ita le- 
gere maluerit, se non intelligere fatetur. 


II. (1.) Strabo VIII. p. 546. A. δὺριπίδης ἐν Ῥαδα- 
μάνϑυι [καλεῖ πόλιν τὴν χώραν] 
Οἵ γῆν ἔχουσ᾽ Εὐβοῖδα πρόσχωρον πόλιν. 
III. Grammat. Sangerman. ap. Valck. diatr. p. 203. 


Bekker. anecd. p. 93 sq. "Efaíoew, ἀντὶ τοῦ ἀπαίρειν. 
Εὐριπίδης δὲ ῬΡαδάμανϑυι" 


Οὐδεὶς γὰρ ἡμᾶς . .«. - ἐξαιρήσεται 
αἰτόν post ἡμᾶς supplevit Pierson. 











SCIRON, 


DRAMA SATYRICUM. 





Faputam Scironis expohunt Plutarch. Thes. c. το. 


Pausan, I, 44, 12. p. 108. Ovid. Metam. VII, 443. 
Hygin. fab. 38. Schol. Hippol. 976. 


LI Pollux X, 35. Τῶν ἀδοξοτέρων 4 γαμεύνη καὶ 
TÜ χαμεύγνιον. ἐν γοῦν τῷ Σατυρικῷ Σκίρωνε Εὐριπίδης 
φησί" 


Σχεδὸν χαμεύνη σύμμετρος Κορινϑίας 

παιδὸς, κναφάλλου δ᾽ οὐχ ὑπερτείνεις πόδα. 
ad quem locum Hemsterh. χαμεύνη, inquit, est ca- 
pienda de lectulo meretricio, quem alter ad alterum 
tanquam opportunum et iustae longitudinis collaudat, 
siquidem suo pede non superaret inferiorem spondam. 


Memineris hic γαμαιτυπείων et χαμαιτύπης. Hermann. 
in sched. laudat Zóztzger Vasengemüálde 1, 2. p, 147 sq. 


II. (V.) Pollux IX, 75. τάχα δ᾽ ἄν εἴη κόρη, ὡς 
Εὐριπίδης ὠνόμασε παρϑένον ἐν “Σκίρωνι, λέγων περὶ τῶν 
ἐν Κορίνϑῳ ἑταιρουσὼν" 


Καὶ τὰς μὲν a£» πῶλον ἄν 0.0 0c ἕνα, 
τὰς δὲ ξυνωρίδ᾽, αἱ δὲ κἀπὶ τεσσάρων 
φοιτῶσιν ἵππων ἀργυρῶν" φιλοῦσι δὲ 
τὰς ἐξ ϑηνῶν παρϑένους, ὅταν φέρης 
πολλάς - - - 


Πὰς μὲν οὖν παρϑένους λέγον ἄν τὰς κόρας, αἷς ἔγεκε- 
χύρακτο «41ϑηνᾶς «πρόσωπον. ($. 74. κόρη νόμισμα παρ᾽ 
εἸϑηναίοις zv): ὅϑεν τὸ νόμισμα τοῦτ Ευβουλος ἐν 2I4y- 
χίσῃ καλεῖ IlaÀlaÓag* πῶλον δὲ τὸ νόμισμα τὸ Κορίν- 
ϑίιον, ὕτι Πήγασον εἶχεν ἐγτετυπωμένον. Sensus igitur 
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est, quem optime Salmasius in nota lungermanni ex« 
plicavit: meretrices aliae copiam sui facient, si unum 
numum Corinthiacum dederis, aliae si duos; aliae qua- 
tuor numis conductae ( gowzá» vocabulum est de mere- 
tricibus proprium) aliae multis numis Atticis, Cf. 


Valcken. diatr. p. 247. 


IIL (1L) Athen. HI p. 76. C. Mvqguorevee δὲ τῶν 
ἐρινῶν σύκων Εὐριπίδης ἐν Zuigom 
ἤ προσπηγνύνανυ 
κράδαις ἐριναῖς - - - 
ἐριναῖς Schweigh. recte pro ἐρέναις, iudice Dobraeo ad 
Aristoph. Plut. 586. p. 129. ed. Lips. 


IV. (II.) Athen, IX. p. 568. D. Kai Evgwíügo ἐν 
Zu«elgom * 
---- οὐδὲ κωλῆνες ve oov 
ψεβρὼν pro νεχρῶν 6 coniectura Casauboni edidit 
Schweigh. Barnes. tamen sxofrag γεκρὼν Euripidi di- 
ctas esse putat eas corporum partes, quas Sciron ho- 
spitibus detruncasset. 


V. (IV.) Stob. tit. 44, p. 507. Gesn. 46. p. 179. 
Grot. et Gaisf. 


ἐστι τοῦ καλὸν 
[τοὺς] κακοὺς κολάξειυν. 





Res pulcherrima est Punire sontes. τούς, ut versui 
adversans, expunxit Grotius. Boisson. ed. 


Ἔστι τοι καλὸν κολάζειν τοὺς κακούς - - - 


VI. Vid. fragm. Palam. VII. 
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Hic fabulae titulus a solo Stobaeo 

memoratur; vi . 
autem chorum e puellis Scyriis Mie a 
lam quum Sextus Empir. Lycomedem regem Sc ri, 
eiusque filiam Deidamiam, quam Achilles sub oH. 
habitu latens compressit et ex ea Nioohibuners δὰ 
creavit, in aliqua Euripidis fabula exhibitum esse mu. 


memoret, recte Gatak 520. B. h 
Ἶ . e. e 1 OC f 
mentum fuisse coniecit. í κύνα mM 


L. Sextus Empir. adv. Mathem. I 

ὃ m : , á 2 . . $. 308. " ] 
παρὰ τῷ Εὐριπίδη ἐπὶ τῇ , o. 7 t0 
μείᾳ ἐρίδων. 7 ἐπὶ τῷ “«ἀυκομήδους ϑυγατρὶ Δηΐδα- 


: Ἢ παῖς νοσεῖ cov κἀπικιγδύνως ἔχει. 
. Πρὸς τοῦ; τίς αὐτὴ | ^ 
ἥν πημονὴ δα ; 
Moo» κρυμὸ has i 2 ας 
θυμὸς αὐτῆς πλευρὰ γυμνάζει 
, | χολῆς; 
, 

κι᾿ ἀὐκόχολενυν γὰρ, μή τι πλευριτικὴ γέγονε διὰ τὸ τοὺς 
πλευριτικοὺς βήσσοντας ὑπόχολον ἀνάγειν. tussientes pi- 
tuitam biliosam excreare, interprete Valcken. diatr 
P. iw Grotius in Exc. p. 431. dedit γοσεῖ τε xàzux. Z. πρὸς 
- $; τίς μὲν πῆμ. δαμ. primum versum Lycomedi 
tri uens, quem secutus Barn. secundum et tertium me- 
dico assignavit. Z 7.9. νου sine periclo filia aeprotat 
mea. B. Quae causa? 4n latera vexat Jrisus e bile 
excitum ? Cf. Gatak. adv. p. 520. V. à. Valck. 1. c 
scripsit χολῇ , pro γυμνάζει Ruhnk. ibid. χειμάζει. His 
versibus quartum addidit Barnes. e Cicer. epist. famil. 


XVI, 8. 


, M] ^ Y 
Ῥύχος δὲ λεπτῷ χρωτὶ πολεμιώτατον 


inquit Euripides; non absurde, iudice Valck 
en. l. c. 
Eo loco Graevius e MS. Palat. malebat λεπτό ts 
Apud Musgrav. fr. est XCV, inter incerta. m* 
Tom. 4X. X 
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II. Stob. tit. τοῦ. p. 561. Gesn. 105. p. 435. Grot. et 
Gaisf. MINE 

Φεῦ! τὰν βροτείων ὡς ἀνώμαλοι rvyav! | 

oí μὲν γὰρ εὺ πράσσουσι, τοῖς δὲ συμφοραὶ 

σκληραὶ πάρεισιν εὐσεβοῦσιν εἰς ϑεοὺς, 

καὶ πάντ᾽ ἀκριβῶς κἀπὶ φροντίδων βίον 

σὺν τῷ δικαίῳ ζῶσιν αἰσχύνης ἄτερ. | 

uam sors iniqua contigit mortalibus! His ridet, 
illos cladibus diris premit Fortuna , quamvis rite 
venerentur deos, Castumque ab omni pectus arcentes 
probro Sectentur aequi itinera sollicito pede. MU e 
Scyreo citat. Paris. A. Σκχύριοι. Gatak. autem | ii 
posth. p. 554. ad Syleum refert. Tres priores vers , 
leguntur etiam in Anthol. Palat. T. ll. p. 311. eos- 
dem affert loh. Lydus de mens. p. 60. et 108. qui 
priore loco illum etiam vs. praeponit: Θεοῦ γάρ ἐκτὸς 
οὐδεὶς εἰτυχεῖ βροτῶν (al βροτός). Sed hic vix τῇ 
commodatus ante exclamationem φευ! AL τ oh. 
Lyd. et Anthol. &to. πρὸς ϑεούς. V. 5. σὺν εῷ δικαίῳ 
est e coniectura Gesn, pro οὐ τῷ δικαίῳ. Sic vel οὕτω 
δικαίως legendum monet Valck. in not. MS. Hoc rece- 
pit Boissonad. 


MI. Stob, tit. 108. p. 579. Gesn. 110. p. 459. Grot. 
109. Gaisf. 
Zogoi δὲ συγκρύπτουσιν οἴκείας βλάβας. ; 
; ; Apu 
inere damna tegere, qui sapiunt, sua. Apt 
ux e Scirone esse annotatur. At Paris. A. Eig. 
Σκυυίοις. 
IV. Hesych. Ζεύγλας, ξυγοὶ, ἤ μέρη τοῦ ζυγοῦ. καὶ 
ξευχτῆρες ἱμαντόδεσμοι. καὶ τροπωτῆρες μεταφορικῶς. 
Εὐριπίδης Σκυρίαις. 








SISYPHU 5. 





Sisyphum ab Euripide in scenam productam esse ΟἹ, 
91, 1. testatur Aelianus V. H. IL, 8. sed drama saty- 
ricum. Qui vero a Sexto Empirico ex ea fabula lau- 
dantur versus, minime habent colorem dictioni fabu- 
larum satyricarum proprium. Et illud Sextus ipse Cri- 
tiae tyranno tribuit, is qui nomen Plutarchi mentitus 
est Euripidi; nec iniuria Valcken. diatr. p. 209. ad 
Phoen. 527. p. 192. 711. P. 267.. Euripidi illos abiu- 
dicat. Cf. Porson. ad Med. 284. extr. Fortasse e sa- 
tyrico dramate petita sunt, quae affert Etymol. M. et 


Hesych.  Neutrius fabulae argumentum οἰ οἰχογομία 
cognita est. 


|l. Sextus Empir. adv. Mathem. IX, 54. p. 562. χαὶ 
Κριτίας δὲ, εἷς τῶν ἐν ᾿4“ϑήναις τυρανγησάντων, δοχεῖ 
ἐκ τοῦ τάγματος τῶν ἀϑέων ὑπάρχειν, φάμενος ὅτι οἱ 
παλαιοὶ νομοϑέται ἐπίσκοπόν τινα τῶν ἀνϑρωπίνων κα- 
τορϑωμάτων καὶ ἁμαρτημάτων ἔπλασαν τὸν ϑεὸν ὑπὲρ 
τοῦ μηδένα poem τὸν πλησίον -— , εὐλαβούμενον 
τὴν ὑπὸ τῶν ὕεων τιμωρίαν. ἔχει δὲ παρ᾽ αὐτῷ τὸ jn- 
ki b olonc |o X 0 Q θη 


Ἢν χρόνος, ὅτ᾽ ἦν ἄτακτος ἀνθρώπων βίος 


καὶ ϑηριώδης ἰσχύος ϑ' ὑπηρέτης, 
οτ οὐδὲν ἀϑλον οὔτε τοῖς ἐσϑλοῖσιν 7, 
οὔτ᾽ αὖ κόλασμα τοῖς κακοῖς ἐγίγνετο. 

5 κἀπειτά μοι δοκοῦσιν ἄνϑρωποι νόμους 
ϑέσϑαι κολαστάς, ivo δίκη τύραννος 7; 
[γένους βροτείου, vq» 4^ ὕβριν δούχην ἔχη᾽ 
ἐζημιοῦτο δ᾽, εἴ τις ἐξαμαρτάνοι. 
ἔπειτ᾽, ἐπειδὴ τἀμφανὴ μὲν oi γόμου 

10 ἀπῆγον αὐτοὺς ἔργα μή πράσσειν βίᾳ, 
λάϑρα δ᾽ ἔπρασσον, τηνικαῦτά μοι δοκεῖ 
πυκχγός τις [ἄλλος ] καὶ σοφὺς γνώμην ἀτὴρ 

2 





SISYPHUS. 
γνῶναν * * ϑνητοῖσιν ἐξευρών ὅπως 


εἴη τι δεῖμα τοῖς κακοῖσι; κἂν λάϑρα 
15 πράσσωσιν ἢ λέγωσιν 7] φρονῶσί τι. 
ἐντεῦϑεν οὖν τὸ ϑεῖον εἰσηγήσατο, 
ὡς ἔστι δαίμων, ἀφϑίτῳ ϑάλλων βίῳ, 
ψύῳ τ᾽ ἀκούων καὶ βλέπων φρονων τὸ καὶ 
προσέχων τὸ ταῦτα καὶ φύσιν ϑείαν φορῶν 
20 πᾶν μὲν τὸ λεχϑὲν ἐν βροτοῖς ἀκούσεται; 
ἐς δρώμενον δὲ πᾶν ἰδεῖν δυνήσεται. 
ἐὰν δὲ σὺν σιγῇ τι βουλεύ c κακὸν, , 
τοῦτ᾽ οὐχὶ λήσει τοὺς ÜsoUg* τὸ yaQ φρονοῦν 
ἔνεστι" * * τούσδε τοὺς λόγους λέγων 
25 διδαγμάτων ἥδιστον εἰσηγήσατο, 
ψευδεῖ καλύψας τὴν ἀλήϑειαν λόγῳ" 
γαΐειν δ᾽ ἔφασκε τοὺς ϑεοὺς ἐνταῦϑ'᾽, ἵγα 
μάλιστ᾽ ἂν ἐξέπληξεν ἀνθρώπους ἄγων, 
ὅϑεν περ ἔγνω τοὺς φόβους εἶναι βροτοῖς 
Jo xai τὰς ὀνήσεις τῷ ταλαιπώρῳ βίῳ, 
ix τῆς ὕπερϑε περιφορᾶς, ἵν᾽ ἀστραπῆς 
κατεῖδ᾽ ἐναύσεις, δεινὰ δὲ κευπήματα 
βοοντῆς τό τ᾽ ἀστερωπὸν οὐρανοῦ δέμας, 
χρόνου καλὸν ποίκιλμα, τέκτονος σοφοῦ; 
35 ὅϑεν τε λαμπρὸς ἀστέρος στείχει μύδρος; 
0 9" ὑγρὸς εἰς γῆν ὄμβρος ἐκπορεῦεται- 
τοιούσδε περιέστησεν ἀνθρώποις φόβους, 
δι᾽ οὕς καλῶς τε τῷ λόγῳ κατῴκισε 
τὸν δαίμον᾽ * * κἂν πρέποντι χωρίῳ, 
τὴν ἀνομίαν v& τοῖς νόμοις κατέσβεσε: 


καὶ ὀλίγα δὲ προσδιελϑὼν ἐπιφέρει" 


IL Οὕτω δὲ πρῶτον οἴομαν πεῦῖσαυ τινὰ 
ϑνητοὺς νομίζειν δαιμόνων εἶναν γένος. 


Fuit illud olim tempus, exlex quum fuit Ferinaque 
hominum vita, vim dominam ferens; Honor nec ullus 
tunc habebatur bonis, Supplicia nec tunc ulla terre- 
bant malos. Post mihi videtur condita a mortalibus 
Censura legum, nempe regina ut foret lustitia, fa- 
mulam comprimens iniuriam. Ex hinc secuta est poena 
delictám comes. 4t posteaquam quae palam per vim 
meram Fieri vetabat valida legum auctoritas, ἔα 
clam patrabant, tunc videtur quis mihi Vir exstitisse 
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doctus idem et callidus, Icutere qui quum quaereret 
mortalibus Pravis pavorem, siquid auderent mali 
"gere , profari, clam vel animo volvere » Induxit ideo 
numinis reverentiam;  Florere wita nempe perpetua 
deum, Natura cui sit potior, e cui mens vigil Quae- 
cunque fiunt curet atque intelligat , Hominum profata 
qui repente exaudiat Jctusque cernat, nescius Jalit 
arbiter , Silentio, aiens, δὲ quod inceptes scelus tut 
non jatebit hoc deos, mens est quibus Omnitua : tales 
saepe sermones serens Gratissimae auctor exstitit sen- 
tentiae, P'erum, sub umbra contegens mendacii, Ma- 
gisque μέ animos credulos percelleret Habitare in 
illa sede memoravit deos , Hominibus iib norat enasci 
metum .jevique miseri semper aerumnas novas, Motu 
ex superno, fulminum unde isnes ruunt renis ue 
sonitus horridorum tonitruum , Conspersus astris fulpet 
ubi coeli globus, Quod tempus arte effinxit, egre i 
aber ; Unde et micantes saepius stellae cadunt Plu 
siusque terrae fertur in gremium liquor. Tantos Ao 

minibus We terrores dedit, Quos propter etiam balià 
adscripsit loca Dis , Quae. decerent, parque rationi ut 


J'uit. 


ΠῚ. JHoc aliquis astu, sic reor, mortalibus Per- 
suasit, esse ut crederent primum deos. Grot. in Exc 
p. 402 sq. V. 1. 2. tum 17. 18. citat Pseudo Plutar- 
chus, et eorum quae interiecta sunt, sententiam ex- 
primit de placit. phil. p. 880. E. F. Καὶ Εὐριπίδης ὃ 
τραγῳδοποιὸς “ἀποκαλύψασϑαι μὲν οὐκ ἡϑέλησε, dedonnd 
τὸν “Ἴρειον πάγον, ἐνέφηνε δὲ τοῦτον τὸν τρόπον" as 
γάρ “Σίσυφον εἰσήγαγε προστάτην ταύτης τῆς δόξης, καὶ 
συγηγόρευσεν αὑτοῦ ταύτῃ τῇ γνώμη: Ἦν χρόνος — 
ὑπηρέτης. Emera φησι τὴν ἀνομίαν λυϑῆναν νόμων 
εἰσαγωγῃ" πεὶ γὰρ ὃ γόμος τὰ (uiv) φανερὰ τῶν ἀδι- 
πημάτων δἴργειν ἐδύνατο, κρύφα τε (δέ) ἠδίκουν πολλοὶ 
€ τις σοφὸς παν ἐπέστησεν, ὡς δεῖ ἀεὶ ψευδεῖ λέω 

ὥσαι τ ἡ πεῖ ὺς & πους 
ad "ed Fa aene. Aw πεῖσαν τοὺς ἀνϑρώπους, 


V. 3. legebatur ἄεϑλον. ἀϑλον dedit iam Barnes. 


V. 7. γένους βροτείου addidi ] 
7. v idit Grotius supplend 
versui Petit. observ. misc. 1, 1. ita scribit: ioDus 
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xo. τοῖς κακοῖς, ἵν᾽ ἡ δίκη κρατῇ τύραννος τήν 9. » 
d ^ » ? 1 
^ ? P ὺς 
. 10. ἀπῆγον αὐτοῖς Grot. Barn. ἀπεῖργον αὐτὸ 
P". μον ὦ Aristid. p. 484. quia apud Plut. e 
εἴργειν. Probant Heath. et Musgr. nec ego improbo, nisi 
eadem sententia est v. ἀπάγειν. 


V. 12. ἄλλος addidit Grot. ὄντως Norm. Petiti soloe- 


cismos refugio. 


«e . 
. 18. Codd. γνῶναν δὲ ὅς. Grotius γεγονέναν ὃς turpi 
NUR puces kot a Barnes. Petit. γνῶναι pe pe 
recte ob sequens δεῖμα repudiavit Heath. ipse — ex 
coniiciens: γνῶναν τόδ᾽, ὃς. Musgr. "ν᾿ : vira 
ἐξ. in quo nescio quid sibi velit δέ, Mihi Hea 
placet. m 
V. 15. v» post φρονῶσιν addidit Grot. 
V. 16. Grot. ἐξηγήσατο, male. Da cba 
. Grot. ὧν τ᾽ ἀεὶ προσέχων τὰ πάντα. 
lta bust "tollitur Nimium illud zé post — 
At προσέχευν τὸ pro τινί vix usquam, nisi “π᾿ " : 
dem, quem laudat Fabric., de dictione civi il ἣν 
p. 226. legitur; nec satis grave verbum est Pe iid bs 
designandum id, quod sententiae accommo «nt ni 
et vertendo expressit Grot. cui mens etg πὰ M 
curet. Potest etiam legi: συνέχων ἅπαντα. φᾷ m : 
nus turbatum est in sqq. deest enim 0g, ad quo M 
feratur verbum ἀκούσεται, ὡς ἔστι δαίμων, | Ni 
ται. Apud Sextum editur: vp ov — ἔχ and 
ἐν βροτοῖς ἀκούεται ; ὅς δρώμενον δὲ πᾶν ἰδ. δυν. - 
Fabric. verba ὑφ᾽ οὗ Sexti esse monet, qui versus q » 
dam videatur hoc loco omisisse, atque per illa hos, 2 
subiungit, connectere. Sed adversatur sequenti — : - 
δυνήσεταν, ex quo recte Normann. ἀκούσεταν legenc : 
esse vidit. — Grot. ἀφ᾽ οὗ τὸ λεχϑὲν ἐν βροτοῖς —— 
Iláv: δρώμενον δὲ nüv ἰδεῖν δυνήσεται. — qe 
τὸ λεχϑὲν ἐν βρ. ἀκούεται, ἐς δρώμενον vs re pe 
est ἐδεῦν s. βλέπειν εἴς vv, aliud ἰδεῖν τι. vid. - » δ᾽ 
$. 412. 8. Hic ἐς non suo loco esse videtur. oisson, 
edidit φρονῶν τ᾽ ἄγαν, IIgocéyov τε ταῦτα. | a 
V.22. Grot. Barn. ἐάν τὲ. σὺν deest in Sexti M5. 
Savil. Hinc Heath. ἐάν περ ov» σιγῇ. 


et Darnesio. Grot. 

Sextum ederetur day 
Ly ' 

αὖ κτυπήματα, lorias 


nondum apud quemquam legi. 


F. citat: 


Grot. Barnes, Normann. 
δρυς, ulobus candens stella 
dum mihi occurrit. Sed, 
dicitur, ἀστήρ tamen de 
mini, nec ἀστέρος μύδρο 
Barnes. leg. coni. 
αἰϑέρος στείχει μι Quod vero idem scribit 
aperte Euripidem auctorem fateri, 
rum esset, si nullum alium 
Anaxagorae sententiam prob 


bera. 


θέεστησεν, quum Aeschylo, Sophocli, 
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V. 24. Grot. ἔνεστι" τούσδε τοὺς λόγους αὐτοῖς λέ- 
M , , 
yov. Normann. ϑεοῖς ἔνεστι" τούσδε τοὺς λόγους λέγων. 


llcath, αὐτοῖς ἔνεστι" τούσδε τοὺς À. Δ. Musgrav. ἕν ἔστι 
ϑείων. 


V. 36, E Plutarch 


o pro καλύψας Fabric. et Porson. 
adv. p. 275 :ξξ 243. le 


gere malint τυφλώσας, frustra. 
V. 27. εἶναι δ᾽ ἔφασκε est a Grotio pro oisi δ᾽ ig. 
Boissonad. 


Quidni scripsit γαίειν δ᾽ ἔφ. Sic etiam 


V. 28. Grot. μάλιστα ἐκπλήξειεν ἄνϑρ. λέγων. Fabric. 
in Sexto ed. μάλιστα y ἐκπλήξ 


«£y &vy0p. λέγων. Cf. "Toup. 
Emend., in Suid. T. I. p. 227. 


V. 52. Legendum puto δεινάώ τε κτυπ. cum Normanno 


δεινά τ᾽ ἐχετυπώματα, quum apud 
U , 

& δ᾽ ἐκτυπήματα. Musgrav. δεινὰ δ᾽ 
se quod δέ ante χε corripi putabat. 


V. 3o. Boisson. xai τὰς πογήσεις. quod vocabulum 


V. 31 sq. Boisson, ed. ἵν᾽ ἀστραπὰς κατεῖδεν οὔσας. 


V. 33. Pseudo Plutarch. de placit. philos. I, 6. p. 879. 


4 ? 1 ? «Ὁ , 

τὸν ἀστερωπὸν οὐρανοῦ σέλας 
, , , -Ὁ 
XQorov, καλὸν ποίκ. τέχτ. σοφοῦ 


V. 35. ἀστέρος MS. Ciz. et Cod. H. Steph. et sic 

Musgrav. ἀστέρας σπέρχει μύ-- 
8 fugat, qua vi σπέρχειν non- 
etsi ἄστρον sol nonnunquam 
eodem nondum legere me me- 
€ commode dici posse videtur. 
ἀστέρων στείχει χορός. Boisson, ed. 
hunc locum 
hoc tunc demum ve- 
; praeter Euripidem, hanc 
asse constaret. 


V. 36. Grot. Barn. εἰσπορεύεται. Musgrav. ἐχπορί- 


V. 37. τοιούσδε Grot. et Norm. pro τοιούτους. E πε- 


Euripidi inusitata sint 
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verba ex περί sequente vocali composita, Porsonus colligit 
rectius hoc fragmentum Critiae tribui ad Med. 284. extr. 


V. 58. Musgrav. hoc et superiore versu scripsit, gc- 
βου στοίχους καλῶς rs, in hoc fragmento se inusitatam 
sibi licentiam sumsisse fassus. κατῴχισε MS. Ciz. et H. 
Steph. pro κατῴκικβ, quod per se spernendum non erat, 
sed propter sequens κατέσβεσε. 


V. 39. mutilus. Grot. τοὺς δαίμονας xai ἐν πρέποντι 
χωρίῳ. Scalig. τὸ δαιμόνιον καὶ ἐν mo. 4. Musgr. τὸν δαί- 
μον᾽ ὀγκῶν év πρέποντι quo. Ego nil nisi κἀν pro καὶ ἐν 
scripsi. 

V. 4o. neglexit Musgrav. Eum apud Barnesium sub- 


iungi notatur in ed. Lips. quasi apud Sextum Emp. non 
exstet. Omisso eo zs v. 38. non habet, quo referatur. 


ΠῚ. Suidas. Χαέρω. δοτικῇ τὸ εὐφραίνομαι, καὶ χαίρω. 
σε ἐληλυϑότα. Ὀρωπικοὶ οὕτω λέγουσιν. Εὐριπίδης Σισύφῳ᾽ 
Χαΐίρω τὲ γέ σ᾽ ὦ βέλτιστε "Alxugvgo τέκος 
τόν τε μιαρὸν ἐξολωλότα. 
Priora Χαίρω σὲ ἐλ. — Σισύφῳ habet etiam Etymol. M. 
p. 808, 4. Valcken. ad Phoen. 711. ita versus emendavit 
et supplevit: 
Χαίρω μὲν, ὦ βέλτιστον ᾿4λκμήτης τέκος 
σ᾽ ἐλϑόντα τόν vs μιαρὸν ἐξολωλότα. 
im diatr. p. 209. χαίρω σέ γ᾽, ὦ βέλτ. ᾿άλκμ. τ. ᾿Ελϑόντα 
- - - - ut coniecerat Heath. Porson. adv. p. 275 — 243. 
᾿Εληλυϑύτα χαίρω σέ γ᾽, Zxuivnc τόκος Βέλτιστε. Toupii 
coniecturas Emend. Suid. T. ll. p. 371. χαίρω τε σ᾽, ὦ 
βέλτιστέ γ᾽ ᾿άλκμ. τ. ᾽᾿Εληλυϑότα τόν τε μ. ἐξ. vel ib. 
p- 372. not, χαίρω δέ σ᾽, ὦ βέλτιστε, τ᾽ xp. v. Elie 
vix attinet commemorare. Welcker. in libro de trilog. 
Aeschyl. graviter castigat Musgr. quod ἐξολωλότα verterit 
penitus exstinctum: eamdem enim eius verbi hoc loco 
vim esse, quae sit Herc. f. 1564. πάντες ἐξολώλαμεν, 
Ἥρας μιᾷ πληγέντες ἀϑλίῳ τύχη. Dubito. 

IV. Hesych. “Ἑλίσσων, πλέκων, ψευδόμενος, οὐκ émi 
εὐθείας λέγων ἢ κινῶν. Εὐριπίδης Σισύφῳ. Suspicor non 
ἑλίσσων per se solum, sed adiuncto vocabulo λόγους hac 
vi usurpatum esse ab Euripide. 


- - στα... 
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De amore , quo Stheneboea, Proeti 
1, Pro 

iem deperibat, locus classics Bee imer ies 
quem mulier vocatur "dyr&. Cf. ibi Eustath. et Schol 
Apollod, 1I, 5. Hygin. f. 57. De Stheneboeae exitu Hygin. 
Stheneboea » re audita ( rebus a Belleroph. in Lycia for- 
üter gestis et in matrimonium ducta [obatis filia ) ipsa s 
inter fecit, et Schol. Arist. Han, 1075. ἐλϑόντος SM dedos 
Βελλεροφόντου καὶ καϑαροῦ φανέντος, μὴ φέρουσα τὴν 
αἰσχύνην ἡ ΣΞϑενέβοια κωνείῳ ἐχρήσατο. Contra scholion 
Venet. ad Arist. Pac. 140. quod descripsit Bekker, Τυὺ 
τραγικοὺς παίξεν διὰ τὰ περὶ ᾿ἴκάρου λεγόμενα. ἤ ἐπεὶ δοκεῖ 
0 ελλεροφόντης τὴν τοῦ ΤΙροίτου yuvoixa μετὰ τὴν τῆς 


“Χιμαίρας ἀναίρεσιν ἐπαγελϑὼ 
2 ἐς ὦ : ὧν εἷς Κύρινϑον ἀπατὶ ὶ 
ἐξὸν (di ἕξων Bekk.) eic 90 UTOTOGU καὶ 


ἐπι L 4 ν , * 
μέσην Qyos τὴν ϑάλασσαν. τ βάσας τοῦ Il»yacow εἰς 


tram narrationem s 
u ; : ecutus 
sit Euripides, incertum est; mihi tamen priorem ille 


probasse videtur, propterea quod schol. Ven. Aristoph. 
Pac, 140. Euripidem ob Aristophanis irrisionem Fei 
pue ΜῊΝ videtur, et Euripidem apud Mas m his 

r5Is v. 1082. castigat Aeschylus: jr; í ἡ γεν- 
γαίας ἀνδρῶν ἀλόχους Mn Prata ecend p dd 
ϑείσας διὰ τοὺς σοὺς Βελλεροφόντας. Scena fuisse" τς 
detur Tirynthe, ubi regia erat Proeti: d iasiblum 
simile Hippolyto, amorem, quo Btheneboon in B l- 
lerophontem, suis iam criminationibus expulsum ad 
stuabat, et mortem mulieris, falso de interitu Bell. nun- 


tio allato, describens. 
I. (L) Aristoph. Ran. 1250 sqq. ( 1217 sqq. Br.) 
Ovx ἔστιν ὅστις πάντ᾽ ἀνὴρ εὐδαιμονεῖ" 


j γὰρ πεφυκὼς ἐσϑλὸς οὐκ Z í 
? δυσγενὴς dy - - HU Sh 


ubi schol. τὸ λουπὸν τοῦ iGufov 
πλουσίαν ἀροῖ πλάκα. 
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Ἔκ Σϑενεβοίας δὲ ἡ ἀρχή. Fbüx ab omni parte nusquam 
e»t homo: .dut gente clarus vivit in re paupere , Jut 
vilis ortu divites campos arat. Grotius Exc. p. 402. 
Primo véfsu usus est Nicostratus Comicus apud Stob tit. 
103. p. 563. Gesn. 105. p. 439. Grot. Philippides ib. tt. 
106. p. 568. Gesn. 108. p. 449. Grot. Plutarch consol. 
p. 103. B. ad quem locum vid. Wyttenb. p. 708. 


Il. (11. Schol. Arist. Vesp. 111. (ad verba poétae 
Τοιαῦτ᾽ ἀλύει, τουϑετούμενος δ᾽ ἀεὶ μᾶλλον δικάζει) παρὰ 
τὰ Εὐριπίδου ἐκ Σϑενεβοίας" 

Τοιαῦτ᾽ ἀλύει νουϑετούμετος ἔρως. 
Sententiam explet Plutarch. de discern. adul. et am. II. 
p. 71. Α. oU γὰρ ἁπλὼς νουϑετούμενος ἔρως μᾶλλον πιέζει 
κατ᾽ Εὐριπίδην x. τ. À. et Galen. de dogm. Hippocr. et 
Plat. IV, 7. p. 282, 45. Basil. T. V. p. 411. ed. Kulin. γουϑε- 
τούμενος δ᾽ ἔρως μᾶλλον πιέζει. Hinc Gataker adv. p. 524. 
C. D. hos versus composuit : 


Τοιαῦτ᾽ ἀλύει, νουϑετούμενος δ᾽ ἔρως 
μᾶλλον πιέζει. 
Nam Grotius in Exc, p. 401. priorem tantum versum po- 
suerat inserto y' ante ἔροις, et vertit;  7Zanto aestuat 
furore, si reprimas, amor. 


Π|. ( VIIL) Plutarch. Symp. T. Il. p. 622. C. IIoc 
εἴρηται τό 
Μουσικὴν δ᾽ ἄρα. 

Ἔρως διδάσκει, κἂν ἄμουσος ἢ τὸ πρίν. 
Euripidis locum esse idem monstrat T. ll. p. 4o5. F. 0 
δ᾽ Εὐριπίδης εἰπὼν, ὡς "Έρως ποιητὴν διδάσκει, κἄν ἄμου- 
coc ἦ τὸ πρὶν, ἐνενόησεν ὅτι ποιητικὴν καὶ μουσικὴν ἔρος 
δύναμιν οὐκ ἐντίϑησιν, ἐνυπάρχουσαν δὲ κινεῖ καὶ ἀναϑερ- 
μαίνει λανϑάνουσαν καὶ ἀργοῦσαν. et p. 762. Bb. καίπερ ων 
ἐρωτικὸς ὃ Εὐριπίδης τὸ σμικρότατον ἀπεϑαύμασεν, εἰπὼν 
Ποιητὴν ἄρα [Ἔρως διδάσκει κἄν ἄμουσος ἢ τὸ πρίν. Cf. 
Aristid. T. 1. p. 3o. ed. lebb. ( p. 55.) et p. 198. (515.) 
E Stheneboea petitos esse versus docet schol. Aristoph. 
Vesp. 1069. qui fallitur, quum totum Aristophanis ver- 
sum, ῥᾳδίως διδάξω, κἄν ἄμ. Qj τὸ πρίν ex ea fabula sum- 
lum, etl τὸ ἣ ἀντὶ τοῦ ἣν positum dicit. Errorem notavit 
Bentlei. epist, ad Mill. p. 469 sq. ed. Lips. ubi Movotxo» 


 T'oogac τελ 
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aerdium esse docet pro μουσικήν, quae correctio firma- 
" dus aliis Plut. locis, ubi est ποιητήν, Valcken. au- 
e" weed P. 206. ποιητήν pro μουσικήν legi mavult. Eum- 
v vcum respicit Plato Sympos, p. 196. E. ( p. 62. ed. 

Volf.) πᾶς γοὺν ποιητὴς γίγνεται, κἂν ἄμουσος ἦ τὸ πρὶν 
οὐ ἂν ἔρως ἅψηται. ΟΕ, Valcken. diatr. 1. c. Grotius sic 
vertit in Exc. P. 400. Zfrtem carminum Docet Cupido 
carminum ignaros prius, verba tamen, quibus Plu- 
tarchus P. 762. poétae dictum in aliam sententiam. 
deflectit, pro poétae verbis habens addidit 


, 
ett, p dae ver συνετὸν τε. 
ποιξῖ x&v ῥᾳϑυμος ἡ τὸ πρίν, nec minus Barnesius. 


ε΄ IV. (IHll.) Athenaeus X. p. 421 1 (a δ᾽ 
ὁ Εὐριπίδης περὶ εὐτελείας Mur dli 
, βίος δὲ πορφυροῦς ϑαλάσσιος 
οὐ" εὐτράπεζος, ἀλλ᾽ ἐπάκτιοι φάτναι- 
υγρὰ δὲ μήτηρ, οὗ πεδοστιβὴς τροφὸς 
ϑάλασσα. τήνδ ἀροῦμεν, ἐκ ταύτης βίος 
^ βρόχοισι xai πέδαισεν οἴκαδ᾽ ἔρχεται. 
rotius in Exc. p. 4οι. ed. περί 0 r Ü 
quod probat Musgrav. »ütL sit toS dim Apol 
aia 1| coenis lautioribus περιφέρεσϑαν moris erat « 
geescoen Musgr. coni. ϑαλασσίοις, JMaris incolis ind 
cumfertur victus; quasi περιφέρεσϑαι et περίφορος. 
satis sit ad lautam coenam designandam ; quidni sig 


eo Darnes. r 


βὴς 
JNostra est 
ur pedibus, 


nsentaneum 


mare, inquam. 
videtur ater y 

qua ingredimur - 
mensis nitet Fasa vita 
-4t mater humens, 
hanc aramus , 


toreae casae, 
Lter Salacia; 


1 ἘΠῚ Athen. X. p. 427. E. Τοῖς δὲ τετελευτηκόσι 
τῶν φίλων ἀπέγδμον τὰ πίπτοντα τῆς τροφῆς ἀπὸ τῶν τρα- 


^ 
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πεζῶν. διὸ καὶ Εὐριπίδης περὶ τῆς Σϑενεβοίας φησὶν, 
ἐπειδὴ νομίζειν (Casaub. δὰ Athen. p. 722. γομίζοι vel 
vouícess , ad Diog. L. VIII, 54. not. 165. γομίζει, ut e MS. 
Epit, ed. Schweigh. ) τὸν Βελλεροφόντην τεϑνάναι" 


Πεσὰν δέ vqv λέληϑεν οὐδὲν ἐκ χερὸς; 

ἀλλ᾽ εὐθὺς αὐδᾷ, τῷ Κορυνϑίῳ ξέν ῳ. 
Locum ridet Aristoph. Thesm. 403 sq. ἀνὴρ ἐρωτᾷ, Tw 
χατέαγεν ἡ χύτρα; οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως οὐ τῷ Κορινϑίῳ ξένῳ. 
ubi Schol. Ravenn. ix Σϑενεβοίας Εὐριπίδου. διαβάλλει 
δὲ ὡς μοιχοὺς τοὺς Κορινϑίους. Cf. Hesych. v. Κορίνϑιος 
ξένος, quem locum emendat Pierson. ad Moerid. p. 
253 sq. 


VI. (VL.) Stob. tit. 85, p. 483. Gesn. 85. p. 351. 
Grot. et Gaisf. . 


Κομίζετ᾽ εἴσω τήνδε' πιατεύευν δὲ χρὴ 

γυναικὶ μηδὲν, ὕστις εὖ φρονεῖ βυοτῶν. 
AMbripite famuli hanc; quisquis est mortalium, Cui sa- 
pere cordi est, feminae credat nihil. ln fine dramatis 
haec posita fuisse Valckenaerio quoque in nota MS. vide- 
bantur. Verba suspicor fuisse Proeti, uxorem, hausto 
iam veneno moribundam, postquam falsas Bellerophon- 
tis criminationes marito confessa est, intus abduci iu- 
bentis. 


VII. (IX.) Photius lex. Ξεναπάτας. ἰδίως ἐπὶ τῶν 
(lacunae signa apposuit Bentl. epist. ad Mill. p. 469.) 
ὅταν μὴ τοιοῦτου πνέωσιν ἄνεμοι ἐν τοῖς πελάγεσιν, ὁποῖον 
ἐν τοῖς λεμέσιν. Εὐριπίδης Σϑενεβοίᾳ " 

Tíc ἄνδρα τιμᾷ ξεναπάτην. 
Pollux lll, 58. εἴρηται δὲ ξεναπάτη ( --- τῆς corr. Bentl. 
lc.) παρ᾽ Εὐριπίδη. Bentl. et hinc Musgr. citant τίς à. 
τινὰ ἕεναπ. De voce Écran. cf. Elmslei. ad Eur. Med. 1559. 
Haeccine verba esse dicamus Proeti, ob deceptum et 
proditum hospitem, Bellerophontem, se ipsum cul- 
pantis? 


VIII. (VII.) Stob. tit. 66. p. 420. Gesn. 68. p. 281. 
Grot. et Gaisf. 


Πολλοὺς δὲ πλούτῳ xai γένει γαυρουμένους 
γυνὴ κατήσχυν᾽ ἐν δόμοισι νηπέα. 
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Multos superbos opi. 
pibus, ortu nobiles Dedecore y 
femina affecit domi. Barnesius inter fragm. et Bellerc- 


phontis v. 57 sq. et Stheneboeae v. 17 sq. retulit 


IX. (V.) Stob. tit, 39. Ρ- 199. Gesn. ib. p. 129. Grot. 


» , 
dv&v τύχης γὰρ, ὥσπερ ἡ T€*oouuío 
N πόνος novodelg οὐκέτ᾽ ἀλγύνει βροτούς 
esertus ἃ favente fortuna labor Γι | 
ave on defati 
vetus fert dictio. Barnes, laudat Assets ut 5. 


$. 42. Pto ἀλγύνει Musgr. coni. ἀλδαίψει 


κράτ g ἢ λή 

duvg dedit ῆ λήστης φρουρεῖταν κλύδωγι 

(Cod A Ἂς στόνῳ βρέμει πτηνὸς πυρεύγε 

dra À . πορεῦει.) Locus Euripidis miserandum ἐς, 
aceratus videtur. Primus versus videtnr - 


lambicus trimeter 
3 , 
| tlla; δὲ ταύτης δεινὸς ἵδρυται κράτος 
tum iambicorum reliquiae lacerae 


ἔνϑηρος ἤ λήστης ὦ φρουρεῖται v — 


κλύδωνι δεινῷ — , 
nh -—— βροτοστόνῳ βρέμει 


Designari locum monstris 





























5.ΥΓῈ ὕ 58. 





isi it Apollod. lI, 

t le occisi, fabulam exponit Apollod. I 

S Ἀν di" Opgálg δουλεύων τοὺς p παρὰ τὴν 

"Ἔρεσον Κέρκωπας συλλαβὼν ἔδησε, Συλέα δὲ e ry 

παριόντας ξένους σκάπτειν ἀναγκάζοντα σὺν ταῖς ᾧ ^ 

dnos σκάψας μετὰ τῆς ὌΝ we - cem 

iod. Sic. IV, 31. Tzetz. chil. , 452. 

Asdiici. Jogo ἂν “Αὐλίδι post Συλέα δὲ - ds ; ze 
videtur. Quantillum enim listant EN 

ET a MID et Tzetz. Συλέα τὸν A 

Drama satyricum videbatur Valcken. diatr. P — a 
et Elmsleio ad Heracl. 418. Add. quod arn 2» 
propter ipsum argumentum, tum ob fragm. Vl. VI. 


I. (IL) Philo Iud. p. 98. ed. Hoesch. P E cT 
869. A. 880. B. Eusebius praep. evang. Vl. p. 
Artemid. IV, 59. 


M εν μὴ M ' ava" 
ὃς ταῦτ᾽ ἴτω μὲν πῦρ, ἴτω δὲ gacy 
vri xaravde σάρκας, ον ρα ἀῷ, τ wo 
πίνων μρ hie ciens chine f ideal 
qc εἶσιν ἄστρα, γῆ δ᾽ avevo" ἑ 
"ev H ἐμοῦ σοι ϑῶπ᾽ ἀπαντῆσαι λόγον. 


|, vel ignes admove.) | Ure haec 
- ed peleas ji Fd. it mei Potans — 
“Μ» ; in terram prius Descendet aether , ds 
Esp iae feret, Quam blanda de me veniat a ds 
ἀνε. Grot, Exc. p. 429. qui primum n wd 
ego e Gatakeri Fes uer coe Ἐν E aed 
. VIII, 41. adieci. ilo p. 557. tar m um 
e pe praefatur οἷα παρ᾽ Εὐρυπίδ --— z Ἦν 
xi . ldem legitur Phoen. 521. V. 1. suse . ^ zt 
mec vv. πρὸς ταῦτ᾽. V. 2. πέμπρη — "M 
ex emend. Piersoni ad Moerid. p. 209. Pr 
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ὄπτα, quod nofátam a Porson. 
— 189. V. 4. Euseb. γαίης ἴασιν, ita ut in 


γαίης praecedens vs. desinat, et secundus versus in 
πίέγων. 


II. (III. ) Philo Iud. p. 880, 
αὐτὸν σπουδαῖον οὐχ ὁρᾷς, 
εἶναι δοκεῖ, καταπλήττων τὸ 
ϑέρος ὦν, ἀλλὰ καὶ δεσπότ 


yov» Ἑρμῆς πυνϑανομένοις 
vera * 


«? 
Ott 


Ἥκιστα φαῦλος, ἀλλὸ πὰἃν τοὐναντίον, 
πρόσχημα σεμγὸς κοῦ ταπεινὸς, οὐδ᾽ ἄγαν 
εὔογκος, ὡς ἂν δοῦλος, ἀλλὰ καὶ στολὴν 
ἰδόντι λαμπρὸς καὶ ξύλῳ δραστήριος. 


Nihil est in illo vile ^ Sed vultus erayis Habitusque 


pariter , sordidum , ut Servis , nihil, aut mole tardum ; 
splendida aspectu nitet Ubique vestis, corpus ad agen- 
dum veget, Grot. in Exc. p. 406. 


V. 4. legebatur ζήλῳ. 
ξύλῳ Barnes, ante Mangeyum. 


ΠΙ. (IV.) Pergit Philo lud. 


Οὐδεὶς δ᾽ ἐς οἴκους δεσπότας ἀμείνονας 

αὑτοῦ πρίασϑαι βούλεται" σὲ δ᾽ εἰσορὼν 
πᾶς τις δέδοικεν" ὄμμα γὰρ πυρὸς γέμεες, 
ταῦρος λέοντος ὡς βλέπων πρὸς ἐμβολήν, 

εἶτ᾽ ἐπιλέγει 


ἊΣ T " 
τὸ ἦϑος αὐτοῦ * * οὗ κατηγορεῖ 
- ε , , 
σιγωντος, ὡς εἴης ἄν οὐχ ὑπήκοος, 
, LI "v » 3 , , 
τάσσειν δὲ μᾶλλον ἤ πιτάσσεσϑαι ϑ λοις. 


ἴῃ duas partes dissecuit Grot, in Exc. p. 407. quarum 
altera incipit a verbi 
b] 


tes fr. IV. Nemo pr 
nos parare cupiat; 


namque flammantes 
cursum parans, — 


Quasi non Aerilem sub 

non regi imperio velis, 
b 

v. 5. Grot. τό τ᾽ 79 og. 


onctt— 


pet τ ἀπ σεν 
apre LEER Ree NE Htc e E δι 
- - — IS eds tint 
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τηγορεῖ i eracl. 418. τό τ᾽ εἶδος αὔτ᾽ 
arem EA em E vera Τό τ᾿ ἦϑος αὖϑα- 
αὐϑαδίαν ορεῦ j, in quo nescias τὸ ηϑῸς rae m 
"a NM an accusativo casu accipi — 
4 inativo quomodo τὸ ἦϑος ingenium - — » 
s iin val indicare aliquid dici potest, quum de m E 
po "d x habitu externo coniectura fiat ; sin — 
da pete ilud, quo prodi aliquid dicitur 1. e. γι 
EE verbi κατηγορεῖ. Equidem legerim e :: - » 
i ἊΝ ἊΝ siia ὄμμα av 
E UR. inia 9s cipio 
θὸς γέμεις» ke ec enim declarando vocabulo qe imer. 
d i. e uod Elmslei. dicit verum sibi videri, : € 
7" sidoc aded σοῦ κατηγορεῖν ita ut pes primus desi » 
—: cre diflicultatem non tollere. Sylei haec -— , 
s perire er Barnes. Ego vero mirarer, si — "ἢ 
$e «uelis δια describitur, ita de o — ἐν 2 » 
jus vi erc ; 
M bens RERUM. κως. ἐδ θαι emtorem inveniat, 
d sic Philo, apud quem ἐπιλέγεν ad Eogurjs, 
edi praecedit, refertur. 


IV. ( V.) Philo [ud.ibid. E. ubi ita € ea n 

ἐνου Συλέως εἰς ἀγρὸν ἐπέμφϑη, ϑιέδειξε for: ἐν 
τῆς ού ἀδούλωτον᾽ τὸν μὲν γὰρ ἄριστον - à rui 
hs tsnbós Zi πρόφασιν εὐωχεῖτο, πολὺν E- ^ j^ 
Qu» ΠΣ ie εὖ μάλα κατακλιϑεὶς ἠκρατίζετο. i dem 
inset t4 δυσανασχετοῦντι ἐπί τε τῇ βλάβη -— 
δον ῥᾳθυμίᾳ καὶ ἐπὶ τῇ περιττῇ —À T 
δὲν μήτε τῆς χρύας, μήτε ὧν ἔπραττε καταβαλὼν | 
Kien xai πίωμεν" ἐν τούτῳ δέ cec A 

τὴν πεῖραν εὐθὺ λάμβαν᾽, ei jxi e Ἂν 
"Iccumbe ; compotemus,; extemplo mei eu PA "ma 
cium sisne me praestantior. V. 2. leg. εὐϑὺυς λαμ 


V. (L) Stob. tit. 44, p. 306. Gesn. 46, p. 177. et 
Gaisf. 


ic δ᾽ αὖ κακοῖς 
Toig μὲν δικαίοις ἔνδικος; αν MIR 
πάντων μέγιστος πολέμιος vie apti Μη 
Justis amicus et bonis, contra malis ? E Ἢ e ore ih 
hostis infestissimus. Haec de se ipso dic 
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cules, E Syleo citatur iam a Gesn 


Par. B. Αἱ Grot. O:/eo, 
notis. 


VI. ( VI.) Lex. Sangerm 
Bekk. anecd. p. 85, 10. Z2 


θιπίδης Συλεῖ" 


Βαυβῶμεν sig 
τὰ δάκρυα. 


ero, quod confirmat 
quem errorem ipse correxit in 


an. ap. Valck, diatr. p. 204. 
υβὰν ἀντὶ τοῦ καϑεύδειν. Ej 


ελϑόντες" ἀπόμ 


ορξαι σέϑεν 


Haec Hercules Xenodicae dic 
Syleum neque Ilerculem dece 


ὙΠ. ( VIL) Eustath. 
Etymol. M. p. 295, 45. A 


ere videtur; 


certe neque 
bant τὰ δάκρυα, 


in ll. &' p. 107, 45 — go, extr, 


pollon. π. dyzoy. p. 353. C. 
Eia δὴ, φίλον ξύλον 
ἔγειρέμοι σεαυτὸν; καὶ γίγγου ϑρασύ. 


; €X Eustath. discimus. Is ante ξύλον 
quod apud reliquos deest. Ἔγειρε est apud 
cribi voluit Porson. advers. p. 275. extr. —— 

245. pro ἄγειρε, quod habet Etymol. et probat Blomf, 
gloss. Agam. 1640. Apud Eustath. est ἔκτειγέ μοι σεαυτό. 


Explicavit locum Valck. diatr. p. 204. nervum viri in- 
telligi monens. 


VIIL Alium locum tan 


quam e Syleo afferunt Grot, 
Exc. p. 4o7. Barnes. 


V. 21. 6 Philone, puto » deprom- 


κλύειν ἐπίσταμαι, 
Ü ρετῇ σταϑμώμενος 


Ego, ut tulit re8, et mihi 


didici obsequi , 
cuncta virtutis modo Dime 


£t imperare, 
nsus - - 














TELEPHU S 





^ 


; ius, ab 

Hein. f£. τοι. Twlephus , Herculis et pe » t z 

ds " Chironis hasta percussus τς: 
"fchille in pug 07 sqq. Isthm. 5, 52. 8, 107.) — 
pisces. i dies tctro cruciatu angeretur , ap ii 
—M € uod esset remedium.  Fespon -—— 
iem ab polline, 3 osse , nisi eandem hastam, 7 "-— 
ET Tos Telephus ubi audivit, a : I. 
neratus erat. enit, et monitu ape oeinigd - 
Mem de cunabulis rapuit , gai rae 
stem infin sibi Jchivi mederentur. ^ ad -— 
occisurum , ni esi p neon Telephi ductu ; r stile 
Pn poste, facils cum eo in gratiam aspice oia 
perio ain ut eum sanaret. Quibus - ian 
— NS medicam non nosse. risa hastarmn 
— : epo n "Apollo , sed ΜΝ - Ap poca 
- issent, remeat . | 
— rtis Troiam np lÉ— 
pea spei quod is Laodicen LÀ J^ aes stcaa 
non im T a mar 
eem er μὲ bm 6t itine/d. demonstravit jw 
eos deduxit, oi feti Scenam destin ΔῊ» δι - 
uds pni dicit Musgrav. | -— i coe 
NE —— Bt iudicandus est, s 
Hal. r. iH. P. d.d Argis rem geri e Libani p - 
"ege ed Musgrav. Rectius Heath. — sif 
sibi M" um ad Troiam poni docet. Mn P 
ΒΝ agents ista sibi exagilandam pm e 
— n in Acharnensibus. Nam quod he ian 
bis p diqim claudus et mendicans (χωλις; τῶ 
nime Maps ἐς Nub. 921.) in epa SÉ 
—— bsi d ( Ach. 437.) idem tamen send iui 
»" "d ders λέγειν. Πιλίδιον habebat, ut in 1 
μυλος; 


ἄν εἴη ““ριστοφάνης. 
θόμενον, ἀλλὰ τὸν Ad 
Φιλοκτήτῃ ἦν ὃ τόπος 
Similiter Zenob. et app 
Zforó£erog δὲ 
ἐξεῖλε τὴν πεττείαν. Suid. et Ρμοί. 
κενοὺς αὐτόν φησι βαλεῖν, ἕνα δὲ τὸ 
lium, qui latus 
Blomfield. gloss. 
dramatis, quum 


TELEPHUS. 


ei γάρ 


δίψαι μὲν, ὃσπ 


Schol. Oi δύ 


II. Alium loc 


um e Diogen. Epist, 5 
T. 10, 2. p. 241. 


inter fr. Telephi retulit Boisson. 
Iro y ἀμφίβλητα σώματος λαβὼν δάκη 
ἀρκτήρια τύ χης. 


Ilf. (IV.) Eustath. ad Il. π΄, p. 1084, 2. 


Βέβληκ᾽ ᾿Αχιλλεὺς δύο κί 
ἤγουν δύω μονάδας καὶ τέτταρα. jy στίχον Εὐριπίδης ἐν 
Τηλέφῳ ϑεὶς, ὅπου κυβεύοντας ἥρωας εἰσήγαγε, καὶ μιι- 

ὧν ἐπ᾽ αὐτῷ χλευασϑῆναν ὡς εὐτελεῖ, xad σκώπτει καὶ 
ὃ κωμικὸς, αἰδεσϑ εὶς περιεῖλεν ὕλον τὸ ἐπεισόδιυν. Eadem 
fere habet ad Odyss. α' p. 1597, 20. Cf. Zenob. cent, 2, 
85. App. Vat. 1, 29. Suidas et Photius v. τρὶς ἕξ 5 τρεῖς 
κύβοι. Versu ctitur Aristoph. Ran. 1447. Kust. 
ubi schol. ^49ígraoyoc 
ὡς Εὐριπίδου πεποιηκό 
καὶ περιεῖλε, μή ποτε 


. in Notit. MSS, 


Bo καὶ τέτταρα. 


φῆσιν ἀδεσπότως 
τὸς κυβεύοντας ἐ 

? . τ 
Ov ἐχκεῖϑεν 
οὐδὲ γὰρ τὸ 
γυσον yAcvatorra. 
οἱ δὲ ἐν τῇ ἴφιγε 

. Valic. Τοῦτο 
φησὶν, ὕτι Εὐριπίδης 
3 ^a 


μέν. 
ler- 
Cf. 
Hoc ἐπεισόδιον in initio 
m in Graecorum caslra 


Y a 


ν τέταρτον, i e. 
quatuor punctis notatum habebat. 
Agamemn, 32. 


Telephus primu 





τὸς TELEPHUS. 


i i lici dissimile illüd le* 
i t, positum fuisse coniicio, non 
eund  chilleri dramati, quod — Lager 
Poscribitur, nisi quod hoc proluditur tantum fabulae. 


]V. (XV.) Aristoph. Lys. 707. ihi 
í Ü ἡ βουλεύματὸς; 
ἄνασσα πράγους τοῦδε καὶ βου [ Á 
τί μοι σκυϑρωπὸς ἐξελήλυϑας γεν ἐδ | 
Schol. ἐκ Τηλέφου Εὐριπίδου. gegen, " € 
i Telephus, si fides habenda est Hygino, 
dubito, ee a nullus alius Clytaemnestram — m 
Τ reium secutum esse narraverit, τ n τη tem 
na est versus Aristoph. ib. 714. 444 aiocyoo ! 
τὸ δὲ σιωπῆσαν βαρύ, ubi schol. ἐξ Εὐριπίδου et v. 717. 
"o Ζεῦ! Τί Ζῆν᾽ ovd; | 
V. (XVI) Stob. tit. 13. p. 145. Gesn. p. 85. Grot. 
, » Ὁ» , " δι] οὖν ἔχ ων 
Ἀγάμεμνον, οὐδ᾽ si πέλεκυν ἐν χεροῖ! 
n ^r ind ilc τράχηλον ἐμβαλεῖν ἐμὸν; 
σιγήσομαι, δίκαια γ᾽ ἀντειπεῖν ἔχων. 
Non, si minante iam securigera manu — Ὁ 
ictu "staret ; 44gamemnon, mea 1 JMunitus γ s 
mam. Hinc τὸ ἐπιξήνιον sumsisse vi 
-eistchson i Acharn. cui adstans causam dicit Dicaeo- 
polis. De sententia cf. Gataker ad M. Antoni. Ili, 7. 


VI. Aristoph. Ach. 470 sq. xai γὰρ sig ἄγαν 
ME den οἷν δοκῶν γε κοιράνους a i 
Schol. Τοῦτο πεπαρῴδηται ἀσήμως ἐξ Οἰνέως er " 
ὃ δὲ Σύμμαχος καὶ ἐκ "T'Àéqov i -—— 
Aristoph. locum:  Telephus, πεωχικὴν στολὴν ^c » 
celatoque nomine, Graecorum duces in — " "e 
gavit; cuius verba παρῳδεῖ noster inferius v. 97 - 
Hinc postea ad Chorum, ut coniicere licet, ques n " 
molestus sum, quum principes viros odio habere yidear. 


VIL. (XL) Schol Aristoph. Ach. 496. Ἔκ Τηλέφου 
Εὐριπίδου" css is 
| μου φϑονήσητ᾽, ἄνδρες vov ἄκροι; 
pes. M. visiqe ἐν ἐσθλοῖσυν λέγευν. 

ANe, Graeciae flos, vertite hoc vitio mihi Quod opti- 


; . Exc. p. 406. 
matum in classe mendicus loquor. Grot 
Hoc versu Alexidem etiam uti apud Athen. XV. p.691. F. 
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ante Elmslei. monuit iam Valcken. ad T heocr. Adoniaz. 
scenam e Telepho 


P« 414. "lotam illam Acharnensium 
ludicra imitatione expressam esse dic 
ptor: Δικαιόπολις. 

αἰτεῖ, καὶ στολισϑεὶ 
ἐχείγου λόγον. 


VII. (XH.) Arist. Ach. 539. 


Eos? τις, οὗ χρῆν' ἀλλὰ τί χρῆν; εἴπατε. 


Schol, καὶ τοῦτο ἀπὸ Τηλέφου Εὐριπίδου. Pro τί χρὴν Εν- 


furdt. ad Soph. Ai, Ρ. 650. corrigi 


Tí ante yo. produceretur, sed recte aliud eius productio- 
nis exemplum ex Eurip. Iph. A. 1345. protulit Dindorf. 
adl. Arist. δηλαδὴ ξανϑῆς ἐϑείρης. ἐμὲ δὲ τί χρὴ δρὰν τότε; 
Cf. Gramm. gx. δ. 25. In loco T eleplhi supplendum vide- 
lur: ἐρεῖ τις, OU γρὴν sc. στρατὸν συλλέγειν, et Graecos 
appellendo prohibere, ut apud Aristoph. scholia recte 
addunt οὖκ ἐχρὴν πόλεμον κινῆσαι τοὺς “Τακεδαιμονίους. 


Nam, ut illa apud Aristoph. Dicaeopolis, sic haec 'l'ele- 


phus apud Euripidem locutus esse videiur, quod e sqq. 
magis eliam apparebit. 


IX. (XIIL) Arist. Ach. 542. 


Καϑῆσϑ' ἄν ἐν δόμοισιν; ἦ πολλοῦ ys δεῖ. 


Schol. ἀγτὶ τοῦ οὐδὲ ὅλως. καὶ τοῦτ 
rum non sola verba 7 πολλοῦ γε 
quod vidit Heath. 


0 ἔχ Τηλέφου. nimi- 
δεῖ. sed totus versus, 


Ad hanc Telephi orationem Elmslei. ad Ach. 1091. 


refert etiam v. 1078. Τὼ στρατηγοὶ πλέογες, ἡ βελτίονες, 
licet nihil de eo monuerit Schol, 


X. (XIX.) Stob. tit. 29. p. 200. Gesn. p. 120. Grot. 


* , 
Ov zap' Ὀδυσσεὺ 


e éo riv αἱμύλος μόνος" 
40614 διδάσκει, 


κἄν βραδύς τις ἦ, σοφόν. 
Solius haud Ulyssis eloquentia est ; -Hebetes disertos 
efficit necessitas, Chori haec sententia esse videtur post 

'elephi orationem auditam pronunciata. Οὐ τάρ᾽ este 
Porsoni emendatione pro ov γάρ τ᾽ OQ. ubi τ᾽ omittit 
Cod. Leid. apud Valcken. diatr. p. 206. et Paris. A. Trin- 
cav. Hic legi volebat Οὐκ ἄρ᾽ Ὀὰ. 


"t argumenti scri- 
- ἐλϑὼν ὡς Εὐριπίδην πεωχικὴν στολὴν 
is τοῖς Τηλέφου ῥᾳκώμασιν παρῳδεῖ τὸν 


volebat πῶς. χρῆν, ne 


* TI Lm TRINH ^ PIT Tem *. T mer ain ia OR a t uu τ 


o 


προ 


7c ἡ 





du. TELEPHUS. 


XI. Aristoph. Thesm. 517. Br. 525. Kust. n" oU 
ποιοῖμεν τὰ κακά; vl τὴν Ἄρτεμιν, “Ἡμεῖς σον e 
πίδη ϑυμούμεθα,, οὐδὲν παϑοῦσαι μεῖζον, ἤ δεδράκαμεν; 
Schol. Raveun. παρὰ τὰ ἐκ Τηλέφου Εὐριπίδου. 

εἰ δὴ ϑυμούμεϑα ᾿ 
παϑόντες οὐδὲν μᾶλλον 5 δεδρακότες. 
F. εἶτα δὴ ϑυμούμεϑα. Videntur esse verba unius e 
Graecorum ducibus Telepho patrocinantis. 


XII. (XIV.) Aristoph. Ach. 554. 


vr οἶδ᾽ εν ἄν ἐδρᾶτε. τὸν δὲ Τήλεφον 
οὐκ οἰόμεσϑα; νοῦς ἀρ᾽ ὑμῖν οὐκ ἔνι. Bi 

Schol To» δὲ T*A.] xai ταῦτα ix Τηλέφου Εὐριπίδου. 
Priora non esse ex Euripide, monstrat hiatus ὅτι ὧν, 
Heatb. et Boisson. ὅει γ᾽ ἀν. Verba om. Musp. Nec verba 
vovg ἀρ᾽ ὑμῖν οὐκ ἔνε tragicum colorem habent. Apte 
Valcken. diatr. p. 211. comparavit Aristid. T. 1l. p. 16. 
ed. lebb. ἡμῖν τ᾽ αὖ ἀποδεικτέον αὖ ποὐναντίον, φησὶν, 
ὡς ἐπ᾽ εὐτυχίᾳ τῇ μεγίοτῃ παρὰ ϑεῶν 7j τοιαύτη ^h E 
δοται. τὸν δὲ Τήλεφον οὐκ οἴει τὰ αὐτὰ ταυτα; ubi ue : 
Τίς τῶν ποιητῶν εἰσάγει τὸν Τήλεφον ἐλέγγοντα - m" 
σέα ἐκ τῶν αὐτοῦ λόγων , ovg πρὸς τὸν Τήλεφον εἶπε. lta 
que haec non desumta sunt ex oratione, quam Telephus, 
sub amictu mendici latens, in Graecorum consessu ha- 
buit, quod illam etiam ob causam non verisimile est, 
quod tum Telephus et genus et nomen dissimulabat. 


XIII. (VII) Schol. Arist, Ach. 8: "4&ov γὰρ ᾿Ελλάδι 

Τοῦτο παρωδία καλεῖται, ὅταν Ex τραγῳδίας μετενεχϑῇ. 

ἔστι δὲ τὸ ἡμιστίχιον ἐκ Τηλέφου Εὐριπίδου, ἔχον οὕτω" 
Κακῶς ὑλοιτ᾽ ἄν ἄξιον γὰρ Ἑλλάδι. 


Elmslei. ad loc. Ach. ἐπ). xaxa ὀλοίτην», recte, ut mihi 
quidem videtur. 


XIV, ( V.) Schol. Aristoph. Equ. 806. Br. 810. Kust. 

Ὦ πόλις "oyovg, κλύεϑ᾽ oia λέγει - - 
Ὦ πόλις Ἄργους VN 
ἀπὸ Τηλέφου Εὐριπίδου" τὸ δὲ Κλύεϑ᾽ οἷα λέγει ἀπὸ 
Ἀτηδείας ( * 170 Η Hoc non recte dictum videtur Elms- 


leio ad Med. 165. sed omnia illa verba '(2 πόλις “ργους, 
xÀvt9" οἷα λέγει, ex Euripidis Telepho sumta esse; Me- 
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nelai autem verba esse. 
scholio ad Plut. 601. 


TuVra, φασὶν, ἐκ Τη 


, *» M “- ΄ 
τείληπται δὲ ὃ στίχος ἐκ Φοινισσῶν Εὐριπίδου, ἸΠολυνεί-- 


κοὺς λέγοντος. quamquam ultima vel mutilata, vel de- 
pravata sunt, vid, Dobree ad locum. 


XV. (X.) Aristoph. Ach. 455. Ti δ᾽ 


ἔχεις πιλέκους. χρέος; Schol, xai τοῦτο δὲ 
φου Εὐριπίδου" 


Tí δ᾽, ὦ τάλας, σὺ τῷδε πείϑεσϑαι ϑέλεις; 
ϑέλεις scribi iussit Valcken. diatr. p, 210. pro μέλλεις. 
Boisson. edidit σοὶ τῷδε πείϑεοϑαι μέλει; 

XVI. (IX.) Aristoph. Ach. 445. Ej 
λέψῳ Q^ * 


ὑδαιμονοίης , Ἴ᾽ ἡ- 
ἀγὼ φρονῶ. Schol. παρὰ τὰ ἐκ Τηλέφου Εὐρι- 
πίδου. 
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Suspicio Elmsleii confirmatur 
ubi totum versum repelit Aristoph. 
λέφου Εὐριπίδου τραγικεύεται. με- 


: , » 9» 
€ τάλας γε roUO 
' » "1 , 
παρα τὰ ἐκ ToÀé- 


Καλῶς ἔχοιμι, 
Athen. V. 


€ » LI - 
«yo )'00). 


Τηλέφῳ δ᾽ ᾿ἀγὼ φρονῶ. 

P- 186. C. D. habet E? σοι yérovio, “Γηλέγξῳ δ᾽ 
quem tanquam sincerum Euripidis versum rece- 
pit Brunck. recte hoc nomine reprehensus ab Elmsleio. 


Ortus ille videtur ex eo quod aliquis ad Τηλέφῳ ad- 
scripserat γέγοιτο. 

XVIL (XXIIL) Clem. Alex. Strom. 
ed. Sylb. Kai μὲν ἐν Τηλέφῳ Εὐριπίδου ε 

Ἕλληνες ὄντες βαρβάροις δουλεύσομεν; 
Θοασύμαχος ἐν τῷ ὑπὲρ “αρισσαίων λέγεν" ᾿υχελάῳ δου- 
λεύοομεν. Ἕλληνες ὄντες βαρβάφῳ; Érgone Graeci ser- 
»iemus barbaris. Grot, Exc, p. 408. 

XVIII. ( XXIV.) Ammonius σε, 
Ilooberog πόλεως καὶ ἔϑγους, ὡς 

i ὃ εἷς ἑνός" ᾧ δὲ αὐτὸς καὶ ἰδιόξε 

θυπίδης ἐν Τηλέφῳ. πρόξενον εἴρηκε 


VI. p. 621. C. 


ΕἼ , 
Vt0TTOG* 


διαφ. AE, v. Πρόξενος. 
παρὰ Θουκυδίδη , ξένος 
γος. οὐκ ὀρϑῶς οὖν Εὐ- 
τὸν ἰδίοξετον᾽ 

Κακός τις ἐστι προξένῳ σοι χρώμενος. 

Sit malus oportet, quod ministro te utitur vertit Grotius 
Exc. p. 408. ad mentem Ammonii minus recte, inquit 
Valcken. ad Ami. p. 119. Hoc fragm. et quod praecedit 
e Menelai oratione desumtum videtur. 


XIX. Schol. Vene'. ad Pac 527. 


ἐσχημάτισται δὲ (τὸ 
πλέχος) ὡς ἀπὸ τοῦ βλέπω βλεπτὲς καὶ 


“Αττικῶς βλέπος, καὶ 


E ooo md ret, und c συ Ree n i etm am Ia m him 


- 


ἦν. ων e Y 


πὰς" 





344 TELEPHUS. 


ὡς ἀπὸ τοῦ ῥέω δέος. ἔστι δὲ Εὐριπίδου ἐκ Τηλέφου ἤ 
Τληπολέμου τὸ 


Ἡπέπτυσ᾽ ἐχϑροοῦ φωτὸς ἔχϑιστον τέκος. 


XX. (1L) Aristot. Rhetor. Ill, 2, 10. τὸ δὲ, ὡς ὃ 
Τήλεφος Εἰριπίδου φησὶ, κώπας ἀνάσσειν καὶ ἀπο- 
βὰς εἰς Μυσίαν, ἀπρεπὲς, ὕτι μεῖζον τὸ ἀγάσσειν, 7 
κατ᾽ ἀξίαν. Reliqua supplet Scholiastes 

Κώπης ἀνάσσει κἀποβὰς eic Μυσίαν 
ἐτραυματίσϑη πολεμίῳ βραχίονι. dvi. 
i i l Telepho valere 
De quo haec dicantur, vix expedias. De elephr 
"s Sud. quippe qui non εἷς Muvoíav ἀποβῆναι po- 
tuerit. De nauclero quodam, ut ait Musgrav.? At quae- 
nam huius narrationis vis esse potuit in tragoedia. Puto 


esse ex iis, quae Menelaus ad impugnandum Telephum 
protulit. 


XXI. (VL) Aristoph. Equ. 1237. Kust. ; 
Ὦ Φοῖβ᾽ AnokAov Αύκιε, τί ποτέ μ᾽ ἐργάσει; 
Schol. Ὁ σείχος ἐκ Τηλέφου Εὐριπίδου. Videtur Telepho 


iribuendus esse. 


XXII. (III) Schol. Aristoph. Nub. 888, "I9" ono 
χοήζεις] Τοῦτο ix Τηλέφου Εὐριπίδου" : 
"I9? ὅποι χρή eve" οὐκ ἀπολοῦμαι 
τῆς Ἑλένης οὕνεκα - - | : 
Verba esse Agamemnonis ad Menelaum videntur — 
ad Iph. T. 118. Quo libet ito: non mihi tanti est. He- 


lena, ut peream. Grot. Exc. p. 407. qui  EAérgs ἕνεκα 
dedit. Fortasse τῆς delendum. 


XXIII. ( XX.) Stob. tit. 37. p. 226. Gesn. 39. p. 157. 
Grot. et Gaisf. 


Σπάρτην ἔλαχες" κείνην κόσμει 

τὰς δὲ Μυκήνας ἡμεῖς ἰδίᾳ. 
Spartam, tibi quae contigit, orna , Nobis fuerint — 
Mycenae. Haec quoque Agamemnouis verba esse een 
Elmsleio puto. Priorem versum sine nomine auc cu 
citat etiam Plutarch. de exsil. T. II. p. 602. B. qui scri : 
Σπάρταν, et ταύτην κόσμει , Uiogen. cx cent. id 18. 
Σπάρταν et xcérav , ibid. 46. zv ἔλαχες Σπάρταν κοσμει- 


XXIV. 


Grot. 


(XVIL) Stob. tit. 2o. Ρ. 173. Gesn. p. 107. 


e " 
“ρα σε ϑυμοὺῦ κρείσσονα γνώμην ἔχειν. 
Consilia ut irae prae 


feras tempus iubet. Schow. hunc. 
Versum cum duobus sequentibus ita c 


oniunxit, ut ad pri- 

mum alter ex interlocutoribus duobus proximis respon-. 

deret. At hi sunt e Medea 1068 Sq. quod iam. vidit Gro. 

Ewa : Hinc Bergler. versum Acharn., 592. ductum putat :- 
29a 


oriv ἤδη καρτερὰν ψυχὴν λαβεῖν. 
- (inc. XXX.) Stob. tit, 22. P- 189. Gesn. p. 117. 


Σὺ δ᾽ οἷ κ᾿ sie xai ϑεοῖσι μὴ M yov. 
τόλμα δὲ προσβλέπειν με, καὶ φρονήματος 
χάκα. τὰ τοῦ μέγιστα πολλάκις ϑεὸς 


ταπείν᾽ ἔϑηκε καὶ συνέστειλεν πάλιν. 
JNecessitati cede; ne pugna diis. lam respice ad me, 
deque magno spiritu Aliquid remitte j $aepe res magnas 
deus Minuit repente, ceisaque in planum tulit. Lemma 
Τηλέφῳ e suis Schow. e Paris. B. addidit Gaisf, Haec 
quoque ad Menelaum mitigandum ab Agamemnone dicta 
esse videntur, quum Menelaus obniteretur, .ne T elepho 
concederent Graeci, Agamemnon autem Ulyssis in So- 
phoclis Aiace partes ageret. 


φυέσι γέοις 
ttenb. ani- 


XXVII. 


(XVIIL) Stob. tit. 29. p- 198. Gesn. 
Grot. 


p. 125. 
Moy9eiv ἀνάγκη τοὺς ϑέλοντας εὐτυχεῖν. 
Opus est laboret, esse qui f'elix cupit. 
XXVIII (XXII 
Fabric. Stob. tit. q1. 
P- 579. et 97. p. 3,1. 
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í ya ὃ ὠφελεῖ rocoUvrá γε; 
ail Pado pte an nu ἔραν ἔχων. 
Frbage fn οἰκεῖν βίοτον, n itd pec 
uid non valentem maximae iuvant sce spe ati 
a e E Pac lax fos cal annotatum in 
Stob. Apud eum deest primus versus utroque € * 
positi pter Sexti, nisi quod pro e" " Pas 

ipsi σμικρά. μέκρ᾽ ἂν ϑέλριμε etiam Stob. it. 9 μὴ - 
Meran υὐθοῆ σμικρὰν ϑέλοιμ᾽ ἄν καὶ x. ἡ. ἂν Ἐν» 
ἐνοικεῖν μᾶλλον» pro quo 95. apud — ἣν χων 
μ ἰκεῖν μᾶλλον. Grotius etiam secundo loco prio- 
eap [stimm adscivit. ^ Mihi Stobaei lectio tum ex 
s ti videtur, quod aliquis inter versus post οἰκεῖν 


r1 sera μα 5, i 


, m" ^ M 
tis tuetur locus Eurip. Iph. A. 1482 sq. ἕτερον αἰῶνα au 
- v οἰκήσομεν. ἄλυπος autem necessarium est, quia re 
0 | "m net 
ved quod opponatur voci νοσεῖν. 


XXIX. ( XXI.) Stob. tit. 49. p. 355. Gesn. 51. p. 195. 
Gesn. xn ; 
τ'όλμ᾽ dsl κἄν τε τρηχὺ νέμωσι Ocoí. 


iqui ΐ t tibi dura dei, Versus ele- 

aliquid , quamvis den : 
were nido in Andromache sunt vv. 105 sqq. in car- 
oon Rue unde etiam ionica forma remansit τρηχυ. 
Alioqui - quatuor creticis habere possis, modo γέμωσιν 


scribas. 


. Ψυχτὴο, σκεῦος, ἔνϑα 
XXX. Schol. Plat. P- 5o Ῥυχεὴρ, σκεῦος 
διανίζουσι τὰ ποτήρια, ἢ ποτηρίου εἶδος, ὡς Εὐριπίδης 


Τηλέφῳ. 














TEMENUS VEL, TEMENIDAE. 





Utroque nomine citatur haec tragoedia, Verum autem 
nomen esse Thuer()g,, contendit Musgrav. ob Dios- 


coridae epigr. Brunck, anal, T. ll. p. 497. XX. An- 
thol. Palat. T. |l. p- 377. n. 195. 


Γάλλον ᾿Ζρισταγόρης ὠρχήσατο" τοὺς δὲ φιλόπλους 
Τημενίδας 0 καμὼν πολλὰ διῆλθον ἐγώ. 

49 μὲν τιμηϑ εὶς ἀπεπέμπετο, τὴν δὲ τάλαιναν 
ὙὙρνηϑὼ κροτάλων εἷς ψόφος ἐξέβαλεν. 


Titulus Τημενίδαν bis tantum commemoratur, ab Ae- 
liano fr. XVIII, Musgr. et Polluce fr. XVI. Apud Sto- 
baeum constanter scribitur Τημενίσιν. In hoc ut Τη- 
μενίδες et Τημενίδαι confusa esse concedamus, mirum 
tamen est bis apud Stob, post locum e Τημενίσιν alla- 
tum statim adscribi alios e Τημένῳ fr. VII. IX. X. coll. 
Xl. Sic etiam ap. Clem. Alex. fr. lll. Stob. fr. IV. et 
quatuor locis apud Hesych. XIX - XXII. Accedit, quod, 
quae e Temeno citantur, eorum pleraque admonitio- 
nes ad fortitudinem et scientiam belli gerendi spectan- 
les continent, ut fr, {Π|. VII. VIL IX. X. quae vix dicas 
quomodo in Temenidis locum invenire potuerint, lta- 
que de Musgravii sententia dubitandum puto, et duas 
fuisse fabulas suspicor, quarum altera Temenus in- 
scripta fuerit, et ad rem aliquam ex iis, quae in ex- 
peditione ab Heraclidis in Peloponnesum suscepta ge- 
slae sunt, quo etiam pertinent fr. XX, XXIll. specta- 
verit; altera Τημενίδαι. Quod vero epigr. Dioscor. 7Τη- 
μενίδας tantum commemorat, ex eo, fuisse fabulam hoc 
nomine inscriptam effici polest, nullam fuisse fabulam 
Euripidis Τήμενον non sequitur. [taque Τημένου fragm. a 
fragm. Τημενιδῶν distinguenda puto. Quoniam vero 
resiant nonnulla etiam ad bellum gerendum spectan- 
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| UMP UU Τημενίσιν qt 
tia, -— : "i ordinem servare. — : «ann 
malui sapin Musgrav. suspicatur esse quo gr ^ 
—À 2 . in. Τήμενος ἐκ μὲν τοῦ our cab cai 
— 54 ρῶν τοῦ Θρυασυάνορος τοὺ 4 sli d»ii 
"o uy inpia: πρὸς τὰς ΓΕ ἜΤ Α τῶ 
τὸν Masa, σύμβουλον εἰς πάντα εἶχεν, ἅτε αὖ παί- 
ioi s neis πρότερον ἔτε γαμβρὸν vn n 28. 
io d εσχόμενος τῇ Τυνηϑοῖ μάλιστα vov παῖδες μά- 
gh Κεῖσος καὶ oí λοιποὶ Τημένο RE que 
» pe Δηβφόντην λυπήσοντες, εἰ uo γ5 "Eni- 
λιστα 10:00» . "le 9o δυνηϑεῖεν. ἀφίκοντο ovr ἐς Pn " 
-— ed Φάλκης οὗτοι δὲ στήσαντες ἀρ 4 
δαυρο " — : κήρυκα ἀποστέλλουσι QNT MT "δὲ 
"m-—m "ander ἐς λόγους αὐτῇ βουλόμενοι. -€ Ἢ 
quy: pee ὕσιν, évravOa οἵ γϑανίσχοι πολλὰ à rail 
pto yi : ov», πολλὰ δὲ αὐτοὶ ἱκέτευον nm 
goóvrov κατῆγ e , ἄλλα τε ἐπαγγελλόμενοι -— ka 
juser, αὐτὴν Δηϊφόντου τὰ πάντα ἀμείνονι καὶ dotes 
δώσειν αὐτὴν τ Pc πων εὐδαιμονεστέρας. Ἶ von ^ 
ien — Dei ἀλγήσασα ἀπεδίδου σφίσι τὴν | - 
y" bi ati. ἐν αὐτῇ τε ἄνδρα ἀρεστὸν εἶναι ÁN T 4 
obe uli γαμβρὸν οὐ μ ελαβφαα ci pas 
quu " » ἢ ἁ ἐσσύαν μ " P 
E koe SET ie iseqeipems μα μὰ Ἔα 
rus ed "δὲ ἐς τὸ ἅρμα ἀπήλαυνον" e Pls 
R^ TEM τῶν ἌΝ, hehe ἀρ τε ὡς 
; amr E be : E οὗ m 
—— wis ioo δὲ Κερύνην μ « - 
ἜΝ flm, dile ἢ igiptvov e eid 
iir sir diver, μὴ ἁμαρτὼν ΠΝ οἷν diia pe 
— ' ὶ & δπδιθὰ ww 
dew que, und βιαιότερ ani νον 
Φάλκης δὲ Ina. sel ὁ μὲν συνεὶς, οἷα ἐς Sfr n μὰ 
ἔχουσαν yel deg ca zv, ἤλαυνε τὸ αρμὰ Gps pe An 
ἐξειργασμένος pon σπεύδων, πρὶν “πὶ M gai 
percer pi ᾿Επιδαυρίους " “ἢηϊφόντης δὲ͵ spo» ἔτι 
baec ard ἐσαν γὰρ xai παῖδες αὐτῷ π "T νηϑοῦς 
μη "e "i ἀναλαβόντες τὸν vexpüv iud ἀγρνήϑιον 
-τ- τ) τ 
nus ἐς τοῦτο τὸ χωρίον, τὸ ἀγὰ χ00 
κληϑέν. 
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οὐκ ἀπόλλυται, 
᾿ κακοῖσι δὲ ᾿ 
vT 0 χϑονός. 

Sed vivit et post 
eius cuncta sub 
m edidit Gesner, 
nam in Trincav. et MSS, 
m a Schowio. Primum versum 
r. adv. Gramm. 271. sine no- 


corpus; at si 
terram cadunt. 


k. adv. misc, P- 513. D. ad M. 
A. Porson. in append. ad "Toup. 


IL Stob. tit. 15, P- 145. Gesn. p. 83. Grot. 
Καλόν γ᾽ ἀληϑὴς κἀτενὴς παῤῥησία. 
Eeregia res est vera constanter loqui. Apud Gesner. 


lemma est Eur. in JMenesia. Paris. A. Grot. Schow. 
Gaisf. Τημενίσεν. 


C. πάλιν Εὐρι- 
-ν 1 ᾿ - 
TU γὰρ πονοῦντι 
. uno versu auctum 


ἃ V. Αὐτός τι et Xp 
»v» δρῶν εἶτα δαίμονας 
Porson. praef. Hec. 
Alter versus affertur 


etiam a Stob. tit. 29. 
P. 199. Gesn. p. 127. Grot. sed ex Euri 
lyto, 


pturam probat 


r. p. 25. Verum; at 


Aesch. Pers. 748. ἀλλ᾽ 2 


ὅταν 
χὠ ϑεὸς ξυγάπτεται. ubi Blomfield. 


250. χὠ ϑεὺς ξυλλήψεται. Allerri dici- 
ab Apostol. XIX, 75. 


IV. Stob. tit. 31. P. 211. Eurip. in Timaeo. 
p. 137. Grot. qui nil nisi Zur 


annotat. MSS. 7emenisin scrib 


Gesn, 
ipides adscripsit, sed in 
endum dicit. 
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Αἰδὼς γὰρ ὀργῆς πλεῖον ὠφελεῖ βροτούς. 


Plus semper ira mos verecundus iuvat. 


V. Stob. tit. 37. p. 226. Gesn. p. 155. Grot. 
Eixóg δὲ παντὶ xai λόγῳ καὶ μηχανὴ 
«ατρίδος épuvrac ἐκπονεῖν σωτηρίαν. 

Omnes amantes patriae pro publica Salute verbis re- 


que conniti decet. Εὐριπ. Τημενίσν MS. Voss. apud 
Valck. diatr. p. 199. et Paris, B. 


VÍ. Stob. tit. 48. p. 351. Gesn. 5o. p. 189. Grot. 
et Gaisf. 

2--- φιλεῖ vov πόλεμος οὐ πάντ᾽ εὐτυχεῖν᾽ 

ἐσϑλὼν δὲ χαίρει πτώμασιν veaveor, 

κακοὺς δὲ μισεῖ. Τὴ πόλει μὲν οὖν νόσος 

τάδ᾽ ἐστί, τοῖς δὲ καετϑανοῦσιν εὐκλέες. 
Mutat favorem, saepe bellorum alea; Fiorem iuventae 
Mars superbus pignerat, Oditque segnes: civitati 
nascitur Hinc luctus ingens, mortuis ingens decus. 
Primo versui καὶ γάρ praeligit Valcken, diatr. p. 226. 


Vii. Stob. tit. 49. p. 354. Gesn. 51. p. 195. Grot. 
et Gaisf. 

Οὐκ ἔστι κρεῖττον ἄλλο πλὴν κρατεῖν δορί. 
Pulcherrimum est certamen armis sincere. Lemma est 
Eig. Τημενίδων, at sequentis Eug. T'uéro iam apud 
Gesner. 


VIII. Stob. ib. 
Τολμᾶν δὲ qoscv: ὃ γὰρ ἐν καιρῷ 
μόχϑος πολλὴν εὐδαιμονίαν 
τέκτει ϑνητοῖσι τελευτῶν. 
-Mudere decet; tempestivi Namque labores hominum ge- 
neri Finem peperere beatum, 


ΙΧ. Stob. tit. 52. p. 360. Gesn. 54. p. 207. Grot. et 
Gaisf. 

Tó δὲ στρατηγεῖν τοῦτ᾽ ἐγὼ κρίνω, καλῶς 
γνῶναι τὸν ἐχϑρὸν, ἢ μάλισϑ᾽ ἁλώσιμος. 
"rs imperantis prima nosse hostem suum , Et scire qua 
sit parte concessus capi. Apud Gesn. est in Timeno, in 


Paris, A. Ζιμένῳ. 
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'est -iure resat Lux Gutem. bonus «equo necesse 
eux d &at exercitum. | Pro ὅδε Valck. . i 

i ἐν ἡ} *, 1 μῳ. recte : nam ὁμῶς "δ . ἃ marg. 
"P5, ὁμῶς Alem, ub edit Res Lu T α 
convenit. arn. sententiae non 


XI. Ibid. 7; si Gesi 
Paris. A. 4menisi Gesn. "Temenisi Grot. T'nuevíos 


"P , “ἈΝ ι 
; uy δέ: ἀμαϑὴς πολλώκις τίκτει 
4epe vnperiti robur in damnum 


ΧΙ. Stob. tit, 54 
P. 217. Zutemeno Grot. ét n βουτημένῳ | Gesu. 56. 


: | ουτημένῳ Paris, A 
| “λλῃ πρὸς ἄλλο γαῖα χρησιμωτέ | 
"(lios ad usus alia te d 


dus aptior. 
XIII. Stob. tit, 86. 
et Gaisf. Τημενίσι. 


βλάβην. 
patet, Leg. δέ y ἀμ. 


P. 497. Gesn. 88. Ρ- 359. Grot. 


1 E 
: τὸ φῦναι πατρὸ ) S a 
i | ὃς δὐγενοῦ 
ὅσην ἔχεν φρόνησιν δειωρά τα ΠΡ 
αν γάρ πένῃς ὧν τυγχάν στὸ : 
τιμὴν ἔχει τίν᾽, ἃ 7, 4090706 γεγὼς, 
' ἀγαμετρούμεγος δέ πως 
γενναῖον ὠφελεῖ rod 
0 7t (« 
Proh! quanta res est, ym 


τὸ TOU πατρὸς 


parente ducere excelsum gen Pain ad gratiam, Claro 
enus. Nam qui boni 
018 est na- 


€us , in re paupere Fietinet honore 
memor Sese ipse contra t 
sit. compilator libelli πε 
cheos est Tom. V, 


m, et decoris antiqui 
ela Jrtunae erigit, Hinc E. 
i a εὐγενείας, qui inter Plutar- 
OM. p. 965. V. 3. Valcken. 


XIV. Stob. tit, 104 
Grot. et Gaisf, "nue. pP. 965. Gesn. 106. p. 443. 








$52 TEMENIDAE. 


Πολλοὶ γεγῶτες ἄνδρες oix ἔχουσ᾽ ὕπως 
δείξωσεν αὐτοὺς, τῶν κακῶν ἐξουσίᾳ. 
Ἐρνερία saepe sese exserere indoles Duro malorum 
pressa dominatu nequit. V. 2. scribendum puto δεί- 
ξουσιψ. nam etsi non sum nescius Dawesianum cano- 
nem non usquequaque verum esse — vid. Gramm. gr. 
p- 999 sq. — ita tamen solenuis est ille futuri usus 
post ὅπως» ut, ubi nihil nisi ὦ et ov permutanda sunt, 
futurum restituendum censeam, imprimis quum librarii 
saepissime coniunclivos pro futuris scripserint, λήση 


pro λήσει; καταλείψωσι pro καταλείψουσι. Eliam αὑτούς 


, 


pro αὐτούς recte mihi scripsisse videtur Musgrav. τῶν 
κακῶν ἐξουσία hac significatione est etiam Polyid, fr. 


XII Cf. Erechth. fr. II, 24. Phaeth. fr. XV. 


XV. Stob. tit. 123. p. 617. Gesn. 125. p. 513. GroL 
124. Gaisf. Τημενίσι- 


Toig πᾶσιν ἀνθρώποισι xav D aveiv μένει. 

κοινὸν δ᾽ ἔχοντες αὐτὸ κοινὰ πάσχομεν 

πάντες" τὸ γὰρ χρεὼν μεῖζον, ἤ τὸ μὴ χρεών. 
Quos nutrit homines terra, mors omnes manet: Com- 
munis est natura; patiendum quod est Commune : fato 
quod caret, fato est minus. Pro μένεν Valck. in marg. 
Barnes. coni. μέλει, quod minus accommodatum vide- 
tur: neque enim commode dici potest omnibus homini- 
bus curae esse ut moriantur; nec magis aptum, si ex 
Homerico usu μέλδυ esse dicas in mente versari, ut Il. 
o/, 152. μηδέ τί οἱ ϑάνατος μελέτω φρεσὶ, μηδέ τι τἄρ- 
gos. non magis enim de omnibus hominibus dici licet, 
eos morlem animo propositam habere, seu de ea cogi- 
tare. An μένεν hoc loco cum dativo iunctum dicamus, 
quia idem sit, quod πέπρωται, εἵμαρται ἢ Ultima rectius 
Grotio vertit Musgrav. Quod enim fatale est, plus 
valet, quam quod. non fatale. 


XVI. Stob. tit, 4. p. 52. in Metusiis. Gesn. ( Ms- 
τουσίαις Schow.) p. 26 sq. Grot. T'gucvíow Paris. A. 
Grot. 


᾿Ασύνετος, ὕστις ἐν φόβῳ μὲν ἀσϑενὴς:» 
λαβὼν δὲ μικρὸν τῆς τύχης φρονεῖ μέγα. 


TEMENIDAE. 


Fecordíae res ἫΝ 


res plena 
a/ffet , animos tollere 


Gesn. 


, x ; , , 
σεκεξον, (ig παρ᾽ Oi τὰς χῳ- 


ἐν Τημεγέδαις" Εὐριπίδῃ e 


e? 
A4 
zaca Πελοπόνγῃσος εὔτυ 


XVIII. Aelian. 
μενίδαις τὸ "Hodáx) 
αὐτὸς Ei 


χϑῖ πόλες. 


0v 


eov» ἔλαφον μεγάλων 
χρήμα) δεινὸν ὑποστὰ 
βάτους ἐπί τε eiua 


γα ( 


, 


COS esse in a 


ert 
ἦλϑεν δ᾽ ixi LE UN 


que v, 1. ]e- 
Tum pro ἕνα 

rum repugnat ; 

OmissO Zyg. . 

» 


xírÜvror ἡ 
leverunt Heath. et Valc 


κατ᾽ ἐναύλους of s , 
9$ ὁρέων αϑά 
τους ἐπ 
marg. ποιμενικά τ΄ ἃ Pew, 


" t ἄλση, Heath 
πο i Ἧ »ν " 1); ealb. 7T OL jid 
ἱμτι T ἀλση » Jloíusig sitio &, Valcken. 


! nondum 

&"tOc. "*. ( " 

EN ποιμγνῆνος Íorma ionica pnr 
r, nisi Phaeth, fr. 1V, 1 bs 

Cus. Fortasse fuit iibi 


ἦλϑεν δ᾽ ἐπὶ 


legi ub nec soy 
Atticos non repe 


videtur paroemia 


καλῶς, δεξιῶς ; Evoi- 
^ 


Z 
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XX. (XXI.) Hesych. Zfravoutyy , ἀναδασμόν. ἀνανέ- 

εἰν γὰρ τὸ μερίζειν. Εὐριπίδης l'uéro. τς 

XXI. (XIX.) Idem "Amvgyog, ἀτείχιστος. Τυριπίθη 

o. | à 

d Idem T. lf. p. 200. gre dag is 

j ἐπιβάλλον. Βύυριπ ᾿ημένῃ 

pos d í ky eram leguntur in scholiis Platon. 

de Hesychii locus corrigendus. 
p. 137. 





. ?oi dubitat 
4 ipseritne Euripides, . 
Hoc — rag ye enim tantum ea erigi : 
— τυ, ubi Τημένῳ — — Pim 
rates apud Stob. scriptum in codd. D. e cuuduga 
οἱ A ἀν At scriptor vitae acq : Bac- 
venit "2 Molanenel edidit Elmslei.. ad calcem - 
eei de numero fabularum Euripidis "qeu, νεῖ 
HEUS inquit. τούτων ψοϑεύεται τρία; S ote, i Cá 
ξεται : 7: Husié aus Et Boissonad. ad wan i oni 
πειρῶ uit, fuisse tragoediam Τέννης tribu Cf. Gais- 
με bn udoidid a me .] Pica md "api 

i tit. 2. n. 17. : 1 " 1 d 
A T . XX, τᾷ. p. 831, Kuhn. : 
Se ui DM Mel 1L a, 98. Conon. narrat. 29. 

y . 


Cf. Plutarch. lI. p. 297. D. E. F. 


; 13. ἐπ 7Tvnye 
it. 2. p. 3o. in Tenne Gesn. p. K True 
nocet Paris A. sed abscissa "ECT fa 
ot. s. "e 
Ns litterula. ἐν T'quéro Schow. co 
; 7 ^ ^ 'Et 
οὐδὲν δίκαιόν ἐστιν ἐν τῷ νῦν γὲν 
etate in ista quam nihil recti est super. 
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Gu 





D: argumento vid, fr, TIT, rv. 


sed parum feliciter. 
xég αλον 


σου συγχέων κόμαις ὁμοῦ 


ὀμμάτων δ᾽ ἃ 


δ ἢ , 
| Q0vGgQ τε πεδί 
«mro αἵμοσταγ 


εἷς πρηστῆρες ὕσυνται κάτω. n 
quo participia συγχέων --- δάφνας τε non expedio. Si 
aliqua est Choeroboscj auctoritas in Bekkeri anecg. gr. 
P. 1290. legas συγχεῶ — Óarà τε πεδόο᾽ &yx. Tum 


70707708 ῥεύσογται ed. Barnes. Αἱ δεύσομαν hoc uno 
loco legitur. 


Il. Schol. Arist. Ran. 479. To 
Qnia δαίμων φοβερὰ, 


θτησία μύραινα] MyV- 
Θησεῖ Εὐριπίδου. 


' ' ui ' ' » 
παρά TO μυρεσϑαι. παρὰ τὰ ἐν 


e| paulo post. ἔστι δὲ τὰ ἐν Θησεῖ 
πεποιημένα Εὐριπίδη. 


ἐκεῖ γὰρ τοιοῦτος ἐστιν Εὐριπίδης, 
οἷος ἐνταῦϑα παίζων. Ex hisne concludere licet, 
sus illos Aristophanis ex Euripide desumto 
V. 420 sqq. Br. 


Τοία Xrvyóg σε μελανοκάρδιος πέτρα, 
Ἵχερόντιός τε σκόπελος αἱματοσταγὴς 
φρουροῦσι Κωκυτοῦ 1s περίδρομοι κύνες, 
"Epdva τ᾿ ἑχατογκέφαλος, ἣ τὰ σπλαγχιά σου 
ασπαράξεν πλευμόγων τ᾿ ἀνϑάψεται 
αρτησία μύραινα" τὼ γεᾳρὼ " σου 
2 


ver- 
S esse? 





T 


ἱ | | Galen. πάτρας ἐμῆς. Plut. σεάτρας ἐμᾶς. vid. Valck. ad 
αὐτοῖσιν ἐντέροισιν ἡματωμένω Phoen. 610. ad Hipp. 1043. 'V. 4, Galen. καὶ κακὰς 


διασπάσονταν l'ogy óvec TM ἄλλας ὁδ. tum ὥστ᾽ Pro ἵνα. V. 5. ' Galen 
ἐφ᾽ ἃς ἐγὼ δρομαῖον oguroc moda. : Hone vem veugaic et ϑάκοι, quod etiam Plutarchi cod. 
Pleraque certe dictionem habeut cum tragico sermone N. habet pro δάκῃ. ?é600g mediam producere credebat 


tis congruentem , si Z'ogyóveg Τιϑρασίας excipias. Brunck. «i S εὐ αρός mediam | 
salis " Ι ^ , oph. Oed. C. 475, 
II. IV. (11. III.) Schol. Arist. Vesp. 312. Iloeyuara ig 


2 , φωνεῖ ταῦτα 
ἀν ἢ ὦ : ' ὑριπίδου. ἐκεῖ γὰρ 
βύσκειν.) Ὁ λόγος ἐκ igi wi βορὰν τῷ ΜΜινωκεν- 
λέγουσιν οὗ ταττόμένυι παῖδες " “ππέλυτός ἔστιν 
ταύρῳ. τὸ δὲ ἐξῆς τὸ “Τνόνητον oga, 
v o4 


« , 2 "4 Loci Ὁ 'T di 
ὁ λέγων ἐκεῖ : ' Milone 80, disp. 
Avovqvov ἄγαλμα; seree, lii, 14. alitei Grolius in Exc. £Lv0 mente retinens 
οἴκοισιν TEXOD?. τὰ τα monita sapientis viri jnimo futuras cogitabaun inise— 

cholion cod. Venet. καὶ τοῦτο παρὰ τὰ ἐκ riae , 4Mortes acerbas, ἐγιδίζο exsilji f"gam, Et alia 
Ad haec p. δὲ Ἱππόλυτος ὃ λέγων ταῦτα ἐκεῖ. Quod (duae sunt ipse mihi Jingens mala , Ut, 

π μὴ ^ Zw . . 
Θησέως. ἔστι 09 idetur pertinere nisse£ ex illis, recens Ne me j 
aratur, vi P P mparatum 
Ἔ loco cum Theseo comp 

primo 


ret masois. 
ad versum 311.. 


Tí us δῆτ᾽, ὦ μελέα μῆτερ, ἔτικτες, | VL (VIL) Plutarch, "Thes, p. 6, D, ej. Wechel, 
quo refert etiam Valcken. ad Hippol. 1144. ( c. 15.) τοὺς δὲ παῖδας εἷς Κρήτην κομιξομένους ὁ μὲν 


' 


ὕϑος ἀποφαίνει τὸν Mw ἐν τῷ 
con Apoll. p. 112. D. τραγικώτατος uii g , "oravgor ἐν τῷ 
V. (IV) P ee -— μ᾿ μὰ p. Pas. Basil. : «Ἰαβυρίνϑῳ διαφϑείρειν, 5" πλανωμένους αὑτοὺς καὶ τυ- 

Galen. de Hip : "m Pra "i nel ci Nb | χεὶν ἐξοδου μὴ δυναμένους, ἐχεῖ καταϑγήσχειν, τὸν δὲ 
* à; o acd basta τε φαίνεται πρὸς τὰ τοιαῦτα" “Πινώταυρον, ὥσπερ δυριπίδης φησ 
ριπίδη Onosv 


5 
ixsirog γάρ φησιν" 


δὲ quid eye- 
cura crucia- 


, L , * ᾿ | 
(Galen. τοῦτο λαβὼν ὁ Εὐριπίδης τὸ Συμμεκτον εἶδος καποφώλιον βρέφος 


γόημα τὸν Θησέα πεποίηκε λέγοντα") | : HINC Dita 
"Eyà δὲ τοῦτο παρὰ σοφοῦ τυνὸς μαϑὼν | 


5 " 55 a κα y 
εἰς φροντίδας "ww dicta dul a ραέρι | Priorem versum sic citat Plut. T. II. p. 520. C. 
ψυγθον enu iioii: κακῶν ἄλλας ὁδούς, li μικτὸν εἶδος καὶ ἀποφώλιον (χάποφ.) τέρας. ubi τέρας 
ϑαναάτους uova ifr a ἐδόξαζον φρενὶ; verum esse videtur, Hoc praetulit etiam Grotius in 
ἵν᾽ violino nes det cll σὸν μᾶλλον δάκοι. Exc. Ρ- 428. Contra Gataker adv. misc. p. 518. A. 
ati niodo for cua adv. p.745. ἢ βρέφος genuinum habet. Grotius pro μεμίχϑαι edidit 
V. 1. Galen. om. τοῦτο. V. 2. Wy ὦ Rh ὯΝ pro | ii. t quod mes in Barnesianam et Musgravianam 
εἰς φροντίδας συμφοθάς "— cio dali | via e Natura —: monstrum abominabile , Species 
εἰς συμφορὰς φροντίδων, in cogita ΓΝ νὰ ' | bif ormis muxta de tauro et viro. Nam duos versus 
mum conieci, e dissensione aulem iia j Li ssppepie } iuter se non cobaerentes posuit, quos DBarnesius in 
et sanam e o ust Ww wm νὰ Ed deest unam Q/ow coniunxit, ut monstraverat Gatak. adv. 1. c. 
280120 ad similitudinem : π᾿ | 
rpg di At vulgatam scripturam ipse gts i s 
tavchus, "huc haud dubie. itti nd" p. : ὧν V. 3 
ἀτρύτων ἕνεκα τούτου φροντίδων τὸ καὶ συμφορων. 


. VII. ( V.) Athen. X. p. 454. B. Εὐριπίδης δὲ τὴν ἂν 
τῷ Θησεῖ τὴν ἐγγράμματον ἔοικε ποιῆσαν ῥῆσιν. βοτὴρ 
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δ᾽ ἐστιν ἀγράμματος αὐτόϑι δηλῶν τοὔνομα τὸ Θησέως 
ἐπιγεγραμμένον οὕτως " 

Ἐγὼ πέφυκα γραμμάτων μὲν οὐκ ἔδρις; 

μουφὰς δὲ λέξω καὶ σαφῆ τεκμήρια. 

Κύκλος τις ὡς τόρνοισιν ἐκμετρούμενος" 

οὗτος δ᾽ ἔχει σημεῖον ἐν μέσῳ σαφές. 

5 Τὸ δεύτερον δὲ πρῶτα μὲν youunai δύο" 
ταῦτας διείργδι δ᾽ ἐν μέσαυς ἀλλη μία. 
Τρίτον δὲ βόστρυχός τις ὡς εἱλιγμένος. 
T6 δ᾽ αὖ τέταρτον ἦν μὲν sic ὀρϑὴν μία, 
λοξαὶ δ᾽ ἐπ᾿ αὐτῆς τρεῖς κατεστηριγμέναι 

10 eiciv. Τ'ὸ πέμπτον δ᾽ οὐκ ἐν εὐμαρεῖ φράσαι" 
γραμμαὶ γὰρ εἰσὶν ἐκ διεστώτων δύο, 
αὗται δὲ συντρέχουσιν sig μίαν βάσιν. 

Tó λοέσϑιον δὲ τῷ τρέτῳ ngocosugspégc. 
“Μιλὲ litterarum nulla notitia obtigit, Certis figuras 
sed notis edisseram. | Felut arte torni ductus aequali 
ambitu In parte media circulus signum gerit, Loco 
secundo lineae apparent duae, Quas limite una media 
dispescit suo. Crispi capilli tertium effigiem gerit. 
«4t quarta regio lineam rectam tenet, Quae tres ab 
una parte transversas habet. 4t quinta non est faci- 
lis explicitu nota: Quae namque superam lineae fin- 
dunt duae Coóunt, ut una restet in parte infera. 
Quod claudit agmen, tertio distat nihil. Grot. Exc. 
p. 386. 


V. 3. τόρνοισιν. vid. Schneid. lex. gr. v. τορεύω. 
V. 6. notanda constructio ταύτας διδέργεν ἐν μέσαις pro 
ταύτας μέσας διείργει. — V. 7. Sic etiam "Theodectes loco 
hinc expresso apud Athen. l. c. o describit: Τρίτον δ᾽ 
ἑλικτῷ βοστρύχῳ προσεμφερές. Respicitur autem forma 
litterae Ὁ vel δ S quarum utraque in inscriptionibus 
antiquis saepe reperitur v. c. apud Boeckh. n. 160. 
n. 10. Cf. Montfaucon palaeogr. gr. p. 3536 sq. Arcus 
autem, quocum comparat Agathon apud Athen. ]. c. 


similitudinem habet 6 apud Boeckh. n. 8. a. V. 10. 
»Hic etiam non male legeretur praeteritum ἦσαν, Vide 
tamen, an etiam minori mutatione res expediri possit 


legendo τρεῖς κατεστηριγμέναν Eig ἕν. Quamquam hoc 
libentius admitlerem, si Euripidis aelate littera E talem 


Quicunque pauper aere , violent 
$e posse, non se continet , 
nas opes. V. 3. Valck. deleri volebat δ᾽. lta iungenda 
sent ἁνὴρ τὰ τῶν Py. χρήμαϑ' ἁρπάζειν φιλεῖ εἰ ὅστις 
οὐκ ἀνέξεται, 80. δρᾶσαι. ΜΙὶ ista sic cohae 
ern /»9 οστις - - ἐνδεὴς, δυνατὸς δέ ἔστιν, οὐκ 


ἀνέξεται πένης ὧν. Lemma est a ud G 
; ; esn. Zur. 7'Àheseo 
vel egeo, Paris. A. Ej à 


Stobaeo tit. 5. p. 63. Ges 


tantur etiam duo Versus, 
zum qunque aliis ad Dictyn referuntur, Vid. Djct. 
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Fw (X) habuisset.« Elmslei, ad Heracl. 387. 


VIII. ( VI.) Steph. Byz, v. Ἐὐρώπη. λέγεται δὲ καὶ 


— διὰ τοῦ τ᾽ Εὐρωπία. — Εὐριπίδης ἐν Θησεῖ" 


σχεδὸν παρ᾽ αὐτοῖς κρασπέδοις Εὐρωπίέας. 
" $56. de Alexandria: 


Aristid, ' 
. d. καίτον κράσπε- 


προσείποι. 


IX, (ὙΠ1.}) Stob. tit. 
Kosiacov δὲ πλούετ 
ἀνδρῶν δικαίων xd 

Praestantis auri copia 
tudo iustorum  virüm, 


Valcken. ut edidit Gaisf, 


9: p. 100. Gesn. p. 55. Grot. 
0v xai πολυχρύσου γλιδὴῆς 
γαϑωὼν παρουσίαι. 


praestantior Ducenda consue- 
παρουσία legendum censebat 


X. l 

"S. (IX.) Stob. tit. 43. p. 502. Gesn, 45. p. 173, 

rA γὰρ ὅστες χρημάτων μὲν ἐνδεὴς, 
ρᾶσαι δὲ χειρὶ δυνατὸς, οὐκ ἀνέξεται, 

τά τῶν Ü ἐχόντων χρήμαϑ᾽ ἁρπάξευν φυλεῖ. 

'nia manu Nimium videt 

Quin impotenter raptet alie- 


rere videntur 


0. Θησεῖ “4ιγεῖ. Praeterea a 
n. p. 37. Grot. e Theseo ci- 
qui ab eodem in eclog. phys. 


^ 


. 4, 
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γῳδίαις μήδ᾽ ἐν τοῖς ἄλλοις ποιήμασιν εἰσαγέτω Ἥραν ἡλ- 

οἰωμένην ὡς ἱέρειαν, ἀγείρουσαν νάχου “Αργείου mora- 

μοῦ παισὶ βιοδώροις, monuit Valcken. l.c. ldem dubi- 

tabat, an ad Aeschyli Xantrias referendi essent versus; 

quod fieri non posse, quum Aeschvli Xantriae Pentheum 

XANTALIA ΚΕ. a Dacchis laniatum (dem ia ΤΙενϑέα Philostr.) 
exhibuerint, contendit Welcker. de trilog. Aeschyl, 


p. 531. not. Aliud agebat Ruhnken. ad Tim. l. c. quum 


; » 3 ὅν hoc Sophoclis esse fragmentum contendebat, etiam sine 
Schol. Arist. Ran. 1385. uci π᾿ """ δὲ 49i | poétae [e illud allerri a schol. Aristoph, dicens. 
ΞΞαντριὼν Εὐριπίδου, φησιν “Ἰσχληπιαθης, ups Nec de Euripide auctore fabulae omnes consensisse, 
emm ec sper v zysígo Ἰνάχου colligo e verbis schol. Aristoph. ᾿“σκληπιάδης εὗρεν 
Νύμφαι ὑρεσιγὸ ψιαῦ; viipeisaf e (o vein .41ϑήνησιν ἔν τινι τῶν διωϑέντων, ubi οἱ διαϑέντες non 
Ἀργείου, ὑπὸ πϑεαμὸν ἘΜ. β "flue, οὐδὲ tam esse videntur i, qui recitarunt, ( v. Hemsterh. ad 
ἔοικε δὲ τὸ ὕλον ἐπιτηδεύειν τ ον. ti anie. Maio à p. 262. ed. Bip. Wesseling. ad Diod. 
παρ᾿ «Αἰσχύλου ταῦτα "osos — an Sic. XV, 7. Scl aefer. melet. p. 29.) nec ἐξ qui venum 
diatr. p. 11. haec sic emendavit: d exposuerunt (wid. 'loup. ad Suid, T. IL. p. 325 sq. 
Νύμφαισιν ὀρεσσιγόνοισι ϑεαῖς Thom. p. 221.) sed oL διασκευάσαντες, qué carmina 
ἡ ἀγείρω Ἰνάχου Mee mu et — bene quo sensu ek 
ὺ παισὶν βιοδωροις. ' | )» ^ jLomaortum vocat διαϑέτην χρησμῶν τῶν Mov- 
; . E «ia dias: nec anapaesli- | cuíov. Haec interpretatio si vera est, Asclepiades illam 
Mete M iqui. E secutus Musgrav. edi- | fabulam in libro a critico aliquo recensito Euripidi tri- 
cus en vM — n pde. duobus paroe- butam invenit Quomodo vero verba ἔοικε δὲ τὸ ὅλον 
dit bes alil, -— Nbdker ad Timaei lexic. | ἐπιτηδεύεγν ἀνυπότακτα vertere potuerit Welck, ]. c. 
— dein Ju ΝΜ "n joa ὑπὸ, quod ex prima syllaba | d videtur Jscl perplexum quid nec satis explicitum 
: hinc. [et ex littera ultima v. "dpyelov ] natum monere (es scheine sci. eine veriworrene, unverstandne 
vo 





it: Nuugat ógsoíyovow, ϑεαῖσιν ἀγείρω [váyov , 4o- Bemerkung zu machen ,) ipse viderit. Is Euripidi 
sit: 


; - : , Diogen. epist. 5. edit. ciam lans ἀμ sí ho de x Boii 
* Boissonadio a Nolice t erat des MSS este semel commemoretur. Fuisse lues d. tragoediam 
5 1. de roi, T. Y : 2&1. οἵτινες ( poétae tragici) i nobilis alicuius poétae ex eo sequi videtur, quod Plato 
"e τὸ τὴν ὸς s ἀράκωιτιν ἄγονον τὴν Mona» (Ert eorumdem versuum partem dignam habuit, quam com- 
5 ay τὸ τὴν ΠῚ εταμορφωϑεῖσαν τοιοῦτον βίου memoraret. δρᾶμα uds Rod m epu" 
sp ἃ ἀναῖο ἵν, ori as ru A T τς | quod ξάντριαι sunt lanificae mulieres, e quibus chorum 
eovoar Ἰνώ T "ias ποταμοῦ παισὶν βιοδώροις. Fro constare censebat Musgrav. Sed rectius Xantrias Ae- 
Qovoar “ἘΝ een Din coni. xggraíowguy, et in syl- Ml Bosh. de e MN e de 
loge frag Eu ! id ὍΝ β das, quae solae "Thebis Bacchica intempestiva turbantes 
UN UR ien κρηναίαισιν ὀρεσσιγό- J*sta Minerva 4ut ducunt lanas aut stamina pollice 

ὑμφαις x0? 5 versant, aut haerent telae, Jf'amulasque laboribus ur- 
γοισι κυδραῖσν ϑεαῖσιν ἀγείρω ' 


; ; - - t Ovid. Met. IV, 33. unde eversio Minyeiae domus 
Ἰνάχου Zoysíatg ποταμοῦ παι β — μα et. 1V, y 


' 


σὶν βιοδώροις. " 
Locum respici a Platone de rep. II. P. τὴ sias 
Ilowréng καὶ Θέτιδος καταψευδέσϑω μηδείς μὴ 
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Ι. 05. eclog. p. 115. Grot. T. 1. p. 26. Heeren. 
Lucian. lup. trag. 4i. T. Vl. p. 274. ed. Bip. Clem. 
Alex. Strom. p. 603. C. (unde Euseb. praep. evang. Xlll. 
p. 68:.) Athenag. leg. p. 5. 

Ὁρᾷς τὸν ὑψοῦ τόνδ᾽ ἄπειρον αἰϑέρα 

καὶ γῆν πένιξ ἔχονθ᾽ ὑγραῖς ἐν ἀγκάλαις. 

τοῦτον νόμιζε Ζῆνα, τόνδ᾽ ἡγοῦ 950». 
Sublime fusum cernis immensum aethera, Cuius tene- 
tur uvidis amplexibus Terra; hoc putato numen, hunc 
perhibe Jovem.  Uuos priores versus citat etiam Plu- 
tarch. T. ll. p. 601. A. p. 780. D. p. 919. B. Clem. 
Alex. admon. p. 15. D. "Tertio utitur Lucian. Philop. 
T. IX. p. 248. Locum 6 Cressis petitum censebat 
Valcken. diatr. p. 47. non improbabiliter, quum Ennii 
versus hinc expressus apud Cicer. de nat. d. ll, 1. ex 
eius Thyeste sumtus sit. V. 2. pro καί a sensu postu- 
lari τὸν monet Musgrav. cuius mutationis nullam cau- 
sam esse recle iudicat Schaefer. melet. p. 39. 


1. Plutarch. de sera num. vind. T. 11. p. 549. A. 
(p. 6. ed. Wytt.) Stob. ecl. phys. p. 121 sq. Grot. 
T. Ll. p. 114, 21. Heer. 

Οὕτοι προσελϑοῦσ᾽ ἡ Δίκη os --- μὴ τρέσης — 

παίσει πρὸς ἧπαρ, οὐδὲ τῶν ἄλλων βροτῶν 

τὸν ἄδικον, ἀλλὰ σῖγα καὶ βυαδεῖ ποδὲ 

στείχυυσα μάρψει τοὺς κακοὺς; ὅταν τύχῃ. 
Scelus ob patratum non tibi, non alteri [ustitia su- 
pera pectus adversum. petet; Sed lenta gressu neuli- 
quam observabili Tergis nocentum semper ad/iget pe- 
dem, V. ». apud Stob. est ἡ δίκη σε πώποτε. . 
apud Stob. erat. στεύχουσ᾽ ἁμάρτει; quod Canter. mutari 
volcbal iu óucgrs?, «quo recepto legendum etiam erat 


FRAGMENT. INCERT. TRAG. $63 


AE eripe ως oret μάρψῃ, pro quo Wyttenb 
v. 0» μᾶρψει. Grot. et Barn, μάρπτει. Τ' : 
"nd κακοὺς ἀεὶ βροτῶν, quod fortasse e v. xe Sen 
uu : p eig lectionem praeferret, dubitabat 

. ad Phoen. 87. ita tamen ut Plutarchum sequi 


mallet, in'diatr p. 186. scripsi : 
δ Dp . ripsit Aur 
των. ldem addi volebat vip. "OMS κακοὺς Gsi βρο- 


4íx» qui e Phrixo citatur, Vid. fr. VILI 


lll. a. Stob. ecl. ; 
Pieri ob. ecl p. 125. Grot. T.I P. 126, 4o. 


Συ , , 
z "yYuuovag τοῦ τοὺς ϑεοὺς εἶναι 


pud Sto 
125. Grot. "[racta 


1 τε codd. V, 
omissa esse quae praecedere 
δόκει, quod Luzac. etiam p 
deos censeto elc, quae sent 
V. 2. ἐκφυγεῖν Floril. ἐχφεύγε 
Hoc ego quoque praeferrem 
posset hominis mortem sa 
effugere tentantis; éxgvyei 


certo aliquo tempore, PpPortunum esset, hoc 


remedium adhibere. V. 4, Valcken. 72 τοῖσιν αὐϑέν 
τ. 


acriter repugnante Luzacio , qui, etsi nefas putaretu 
r, 


eadem cum scelesto tecta Sübire, ignosci tamen a n 
11- 


mine divino monet homin; | fili 
mini, qui filios scel 
ere pollu 
domo receperit, Verum hoc est; at quis cse 
lam universe et de t adt e 
- * e toto genere haec pronuntiari? For. 
- ona ! versus sumti sunt e iragoedia, in qu 
"m . * * . . 3 5 
— 10s parricidio inquinatos, vel filium etiam in 
receperat, ut iu Cressis hoc fieri potuit. Musgr. πῶσ 
» ἐν 
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a»Ü. cum omnibus Àhomicidis vel vilissimo xar o- 
mücidae, ut vertit Heeren. hauc vin vosis a p 
graphis notatam dicens, quod equidem eti ol " 
teor. V. 5. zc ἄρα scribendum esse, et v. 6. εἰ | re 
monuit Valck. ᾿Ἐπιείκειαν aequitatem , quae eran 
nonnunquam, causa cognita, Wn, opponi stri 
iuri, τῇ δίκη, recte monet Luzac. 1. c. 


Ill. b. Stob. ecl. phys. p. 149. Grot. I, 10. p. 268. 
Heer. Athen. Xlll. p. 599. F. sq. 


Τὴν ἀφροδίτην οὐχ ὁρᾷς Von ϑεύς; 


4 
Ἢ M 


ἣν οὐδ᾽ ἄν εἴποις οὐδὲ μετρήσδιας à» 

Ü ἐφ᾽ ὅσον διέρχεται: ; 

0017 πέφυκε xag 000 3 Dur. 

αἵτη τρέφει σὲ κἀμὲ si roit s 9 

τεκμήριον δὲ μὴ λόγῳ μόνον μάϑης, 

Ü - í Üévog τὸ τοῦ Ücov 

ἔργῳ δὲ δείξω τὸ αϑ évi D Y 

ἐρᾷ μὲν ὄμβρου yai, ὁταν ine? mé 

ἄκαρπον αὐχμῷ νοτίδος ἐνδεῶς ἔχη" 

ἐρᾷ δ᾽ ὃ σεμνὸς οὐρανὸς i her rai us 
10 ὄμβρου πεσεῖν εἰς γαῖαν φρο, iae 

ὅταν δὲ συμμιχϑῆτον εἰς ταὐτὸν δύο, : 

τίκτουσιν ἡμῖν πάντα κἀχτρέφουοσ ἂμ 

ὅϑεν βρότειον C7 τὸ καὶ ϑάλλει Heec ei 
Quam magna vis sit Veneris , an nondum — sa 
lingua fari valeat, haud mens assequi Qua ce ^ 
quoque numen extendat suum. Alit illa teque , eim 
omne hominum genus. Nec habere nudis te vo : ses D 
Jidem. Orationis ipsa res sponsor meae est. um 
amet imbrem terra, quum sterili solum Pa. iti 
gens poscit Ahurnectas opes. fiursum amat ei aet p dira 
Fenerisque impetu Foetos madoris explet a € ναὶ 
sinus; Quae foederata mutuis amplexibus qe - que 
rerum est proserunt ac nutriunt. Hinc — Fh 7 siot 
culis mortalibus. Euripidis locum esse testan ^ — 
Aristot. Eth. Nicom. VIII, 1, 6. p. 133. E με roit 
Magn. Moral. lI, 11. p. 247. C. et ES i gcc 
pode sumtum esse Fulv. Ursinus in igi condis 
Graecis p. 156. nullo ^ — Wi rmive e 

nisi quod locus huic apu e 

ΣΝ affertar. Ad hanc tamen fabulam — 
Musgrav,. fr. XVII. Rectius — " Pg 
ras: nam et in fabula superstite v. 4195. locu 
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et Plutarch. Amat. T, I[. p. 756. E. 
stalim subiicit yersus 449 sq. V. 9. 
V. 3. est etiam apud Plut, 

non animadversus Wytten- 


» ξηρὸν ἢ πέδον. Eudem. 


ἐρᾷ μὲν ὄμβρου γαῖα. 
aeo Eustath. ad 


diatr. p. 51 sq. 
IV. Stob. tit. 1. P. 1. Gesn. p. 5. Grot. 


4 ? ^ ^ 
Οὐκ ἔστιν ἀρετῆς κτῆμα τιμιώτερον" 
b Ld » 
οὐ γὰρ πέφυκε δοῦλον οὔτε χρημάτων, 
Ww "n » » »" 
σφαλείας, οὔτε ϑωπείας ὄχλου. 


et aliud 


“ἀρετὴ δ᾽, ὅσῳπερ μᾶλλον ἂν 
τοσῷδε μαλλον αὔξεται cele 


Firtute nulla carior possessio est, 

sola se servam dare » Fitaeve amorí v 
sibus, Virtute quo quis utitur magi 
ila crescens se fit excellentsor. 
(et Gaisf.) ne in margine quid 
1549. Grotius apposuit Zncer us 
ex. suo scripsit Zmo idem, i, c, 
quatuor loci huic praemissi. 

Sophoclis esse versus coniicit, 
eliam duos ultimos versus a su 
ult. Musgrav. αἴϑεται λειουμέν 


χρῆσϑαει ϑέλης, 
ἐουμ ἕνῃ. 


Quae nescit auro 
εἰ Quiritum plau- 
$ ac mapgis, Hoc 
Sine lemmate est in Gesn. 
€*m, cerle non edit. anni 
» quo Valcken. deleto in 
Euripides, e quo sunt 
In diatribe tamen p. 165. 
Schow. Τοῦ αὐτοῦ, qui 
perioribus separavit, V. 
ἢ. λειουμένη ut suum in- 


TGL Tc 
ventum sibi vindicat Schow. E 


»Origo vitii ar£eze αὐυξετε 
λεεουμένη. Sic etiam Valcken. in annotait. MSS. apud 
Gaislord. Horatius de auro &plendet usu. 
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V. Stob. ibid, ' 
Αρδετὴ μέγιστον τῶν ἐν ἀνθρώποις καλόν. 
ωπιαπα virtus omnia antistat bona. 


VI. Stob. tit. 4. p. 52. Gesn. p. 27. Grot. 


) μὴ εἰδέναι σε μηδὲν ὧν ἁμαρτάνεις 
Fia ion τόλμης ἱκανόν ἐστι xai ϑράσους͵ 


JNec nosse nec videre quae peccaveris Bst incitamen 
grande confidentiae, "lrincav. τὸ μήδ εἰδέναι μηδέν. 
Paris. A. τὸ δὲ μήδ᾽ εἰδέναν μηδέν. Gesn. Τύδ εἰδέναι 
ce μηδέν. Nostra lectio est a Grotio, recepta etiam a 
Musgrav. 


VII. Vid. fr. incert. I. 
VIII. Stob. ib. p. 53. Gesn. p. 29. Grot. 


ὁ δ᾽ ὠκὺ τοῦτο xai τὸ λαιψηρὸν φρενῶν 

B συμφορὰν ἵστησι πολλὴν δὴ βροτούς. 

Ὶ a et ingeni praeceps vigor Immensa saepe 
μαράνῃ σπου ceste cm ^T rincav. Euripidi tribuit, ut 
Codd. Schow. Gesn. Euripidis al. eiusdem. i. e. Sopho- 
clis. Valcken, in marg. Floril. Grot. adscripsit: videtur 
Sophoclis, quo indicio motus, non assequor. Trinc. et 
quinque Codd. apud Schow. καϑίστησι pro — τ 
Β. εἰς ἡδονὰς καϑῆκε πολλὰ δὴ fe. unde ipse edi i AN 
συμφορὰν καϑῆχε πολλὰ δὴ βροτούς, recte, "ΠΑΝ pu 
etiam Dobraeus Add. in Aristoph. Plut. Pors. p. 136. 


IX. locus est e Sophocl. Electra 1047. 


] 
X. XL Athen. XV. p. 665. A. Plutarch. de garrul. 
T. II. p. 502. C. Stob. tit. 4. p. 55, 4o. Gesn. p. 31. Grot. 


Ei uos τὸ Neovzópevov εὔγλωσσον μέλος 

Avvivogóg τε vov Φρυγὸς δοίη ϑεὸς; 

οὐκ ὧν δυναίμην μὴ στέγοντα πιμπλάναι 

σοφοὺς ἐπαντλὼν ἀνδρὶ μὴ σοφῷ λόγους: 
Duo priores versus servati sunt ab Athenaeo, unde yd 
sit Eustath. ad |l. ψ' p. 1301, 37. — 1415, 12. duo - 
quentes a Plutarcho et Stobaeo. Utrumque imc et m a 
Musgr. auctore fortasse usus Athenaeo, qui post allatos * 
versus addit - - δοίη ϑεοὸς, xarà τὸν πάνσοφον Evgan 
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δην, οὐκ ἂν δυναίμην ἀπομνημονεύειν etc. ubi verba οὐχ 
ἂν δυναίμην recte pro verbis poétae accepit Schweigh. 
V. 1. pro μέλος Barnes. μέλε ob locum Homeri τοῦ καὶ 
ἀπὸ γλώσσης μέλιτος γλυκίων ὅέεν αὐδή. Αἱ aliud est fa- 
cundiam cum melle comparare, aliud ipsam facundiam 
» €t quidem disertum, εὔγλωσσον. Duos 
rsus sic vertit Grot. Utcunque verba doct 
eram , Implere nunquam potero pectus per 


XII. Stob. ib, p, 55. Gesn. P. 31. Grot, 
y ] , 
Ev γὰρ τόδ᾽ ἴσϑι, κεῖ σ᾽ ἐλάνθανεν πάρος, 
1 1 - , 
τὸ σκαιὸν εἶναι πρῶτ᾽ Ghovaiay ἔγχει. 
Joc disce, δὲ non ante didicisti tamen, Pravum esse 
magna portio imperitiae est. 'Trincav, Gesn. xov si σ᾽ ἐλ. 
Grot. xay σ᾽ ἐλ. soloece; Valcken. apud Gaisford, χεῖ σ᾽ 
ἐλ. — V. 2. ἀμουσίαν Trinc. Gesn. sed in marg. ed. 1559. 


ἀμουσίας, quod recepit Grot. Sed consuetudo postulabat 
τὰ πρῶτ᾽ ἀμουσίας i. Vid. ad Hecub. 777. 


XIIT. Plutarch. de aud. poét. T. 11. p. 36. C. Stob. 
tit. 5. p. 63. Gesn. pP. 55. Grot. 


» 
Ἐγὼ δ᾽ οὐδὲν πρεσβύτερον 
, - , 
ψομίζω τὰς σωφροσύνας, 
M ^ 2 - 
ἐπεὶ τοῖς ἀγαϑοῖς ἀεὶ ξύγεστι. 


Ail antiquius arbitror Praenatrice modestia, Quae 
semper comes est bonis. Menandro tribuitur locus in 


ed. Trincav, et Gesner. Euripidi a Plutarcho, cui etiain 
ob numeros assignandus erat. 


XIV. Athenaeus IV. p- 158. E. Gellius VII, 16. Ἐπεὶ 


τί δεῖ βροτοῖσι κατὰ τὸν σὸν Εὐρυπίδην, γραμμαιι- 

κώτατε, dr Üvoiv μόνον, ΗΝ 1 eos 
Δήμητρος ἀκτῆς πώματός 9᾽ ὑδρηχόον, 
ἀπὲρ πάρεστι καὶ πέφυχ᾽ ἡμᾶς τρέφειν; 
Ὁ οὐκ ἀπαρκεῖ πλησμονή᾽ τρυφῇ γέ του 
ἄλλων ἐδεστῶν μηχανὰς ϑηρεύομεν. 

Duos priores versus affert etiam Plutarch, de aud. ΤΠ, 

p- 36. F. de Stoicorum repugn. ib. p. 1043, E. p. 1014. D, 

qui tertinm eliam addit ibid. F. Stob. tit. 5. p. 63. Gc«n. 

p. 35. Grot. tres priores Sextus Emp. adv. Gramm. 1. 
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$. 271. p. 274. Musonius ἢ 2 " AP - e 
NL pf. aln i ; e — 

40, 9. Gaisf. 5 — quinto abet etiam Teles pne 
Verna : phi 575. Gesn. 108, 82. Gaisf. V. 1. Sex . 
apa pe ὉΥ Ὥς, βοοτοῖσι, Eustath. καί του τί "o 
p qr νὼ ἢ uóvow marg. Stob. 
βοοτοῖσι et m": dicet nom misi pronuntiatione differt 
Gesn. MN 0vow ed. etiam Grot. V. 2. πόματος ui 
hrs ΓΝ a Plut. ut etiam ante Fabricium ur 
— ΤΥ "elileke. V. 3. ἅτινα πάρ. Gell. α δὴ "TA. 
^e E^ Teles apud Stob. et Gell. τρυφῇ δέ τοῦ. sai 
vei i. in Stobaeo suo exhibuit Grot, sic —— 
T — d est necesse praeterquam duo, Cereale ger 
Homini  duplanum inten; NM MN prala emper 
Men : » Sed. non sat illud sat placet; quippe in- 
tle ἧτο inpenta sectamur novae 


XV. Vid. fr. Aeol. XI. 
XVI. Vid. fr. Alcmen. XIV. 


XVII. Stob. tit. 9. p. 101. xS P- 59. et ! 
Φεῦ φεῦ τὸ νικᾶν τὰ δίκαι᾽ ὡς καλὸν γέρας, 
bi ᾿ς δέκαια δ᾽ ὡς pestis ide à in: 
xai γλῶσσα φλαύρα xai q aer 
000 κάκιον μὴ καλῶς ὠγκωμένοις. VM 

I "eode semper immensum est bonum " C 
» n eret, immensum malum. Quis cor pr m 
vi Un d vidia aestuans Optet, nisi 4cdis c a -" 
1 eeu le? In marg. Gesn. est Zi. (Philoni € s 
pos id τῇ Grotius incerto adscripsit. Euripidi tri Z " 
$n Paris. À apud Gaisf. et Schow. Codd. ut videtur. dn 
M 3 ro τὰ δίκαι᾽ dedit τανδιχ. Pro γέρας πεν - 
Voss "Codd. D. F. apud one aoi an » d 
. apu : ; | 
n Rene ipee. java scripsit Grot. Jy ee. 
peso med ut recte vertit Musgr. ἢ ghavea ἫΝ M 
iis robin ut loquitur Plat. Soph. loco a Ru "- » ei 
Timaei eina allato. οὗ μὴ καλῶς antra pipere 
ri terpretlatur Grot. corrupti inflata indo τ 
ut in much habeat nescio, nisi forte κάκιον pro t ed 
Mábe Tesaibun putavit 000 κάκιον εἰ μὴ *« oy. 
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qui non honeste 
vel potentiae gr 


369 


; Sed malis artibus, 


ad altum dignitatis 
adum evecti sunt. 


XVIII. Stob. tit. 12. Ρ. 140. Gesn. p. 


, e ἣ 
Ζ“ύστηνος, οστις καὶ 
2 * - 
οὐ τοῖσδε yo 


e quum didicerit 


» 4Non vera 
. 1. τὰ delend 


XIX. Vid. fr. inc. II. 


XX. Stob. tit. 13. Ρ. 145. Gesn. p. 81. Grot, 


Πότερα ϑέλεις σου μαλϑαχὰ ψευδὴ λέγω, 
ἢ σκλὴρ᾽ ἀληϑῆ; φράζε" σὴ γὰρ ἡ κρίσις. 
figidine veri, mollis an mendacii Malis loquelas , ede; 

nam datur optio. 


XXI. Stob. tit, 13. P- 145. Gesn, p. 83. Grot, Plutarch. 
T. II. p. 63, A. 


3 i] ' » 

Ἐμοὶ γὰρ €io πτ 

πτωχοῦ κακίων 
, 


Detur mihi, sit ille me 


est, qui mihi recte volens 
amoto metu. 


«tut si quid infra 
at animus promat 
&uoi γένοιτο. illud 
P. 221. Ex Inone 


Inon. p. 205. 
XXII. Stob. ibid. 


3 ' - / , 3 3 Φ 
“τὰρ σιωπᾶν τὰγε δίκαι᾽ οὐ 107 ποτε, 
Quae iusta sunt reticere nequaquam decet. 


XXIII. Stob. tit. 20. primus versus: 
Οὐδεὶς μετ᾽ ὀργῆς οὐδὲν οὐ βουλεύεται 
in MS. Paris, tribuitur E 


picharmo, duo sequentes ad Ar- 
chelaum fabulam relati sunt supra XXXVI. 
Tom. 4X. 


Aa 
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XXIV. Vid. fr. Archel. XXIII. 


XXV. Vid. fr. inc. III. 


XXVI. Vid. fr. inc. IV. 


XXVII. (v. 85.) Stob. tit. 22. p. 187. Gesn. p. 111. 
Grot. n | 

Koívsu τίς αὐτὸν πώποτ μὐὐμί γα ρν μέγαν, 

ΝΕ μὰρ πρῶ πυόφασις ἡ τυχοῦσ᾽ 0 "i is 
llominumne sese quispiam magnum putet, cca 


. te k . 


] | τίς αὑτό ὑτὸν iam 
liatr 223. scribi iubet κρινεῖ τίς αὑτὸν — 
Ba. » Jani ἀνθρώπων. mihi ἄνϑρωπος — " E 

ed ὺ Uo scribi vult, non probo. 
, a οὐ TUyoUg scri ,n 
uod vero poste "e 
: υχοῦσα πρύφασις est quaelibet, vel minima, 
τ ^ 
b erste beste Feraniassung. 


XXVIII. Vid. fr. Auges V. 

XXIX. Vid. fr. Alcimen. XII. 
XXX. Vid. fr. Teleph. XXV. 
XXXI. Vid. fr. inc. V. 

XXXII. Vid. fr. inc. VI. 
XXXIII. Vid. fr. inc. VII. 
XXXIV. Vid. fr. Archel. XII. 
XXXV. Vid. fr. Antiopae XXIIT. 
XXXVI. Vid. fr. inc. VIII. 


XXXVII. Stob. tit. 38. p. 234. Gesn. 4o, 9. Gaisf. in 


loco Musonii. et Apostol. IV, 8. 
p ἐν ἀὴρ ἀδτῷ ἀσιμος; 
nag μὲν ἀὴρ ἀδτῷ περ ^ 
Zeess di χϑὼν ἀνδρὶ γενναίῳ πατρίς 


: EUR 
Locum Ovid. Fast. I, 495. Omne solum forti —€— : 
ut piscibus aequor , Ut volucri vacuo quidquid in 


patet , comparavit iam Barnes. 
XXXVIII. Stob. tit. 41. p. 240. Gesn. 48. p. e 
Δεινὴ πόλις νοσοῦσ᾽ ἀνευρίσκειν xaxa. 
Status urbis aeger ad mala ingenio valet. 
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Seu vibrare hastam manu " 

ribus, Nomen Euripidis hui 

Trincav. quum versus 

clorem relatus esset, 'T 

dem in duo fragm. eum uum v, 4. 
nulla copula cum lis, ; Cohaereat. V, 1. 
est etiam Hecub. 788. V. ». legendum censeo χρῆν. Sermo 
est enim de eo, quod non fit, quum fieri debeat, ut 
Grotius recte scripsit Oporzuit. V. 5. Wyttenbach. bibl. 
crit. III, 4. p. 83. nescio quomodo, inquit, πάλλων. v;- 
brans, quatiens, a re alienum et in βάλλων mutandum 
videtur, ut sit sagittas emittens; si quidem τὰ τόξα 
non solum arcum, sed et sagitlas significat, teste Eusta- 


thio ad llomer. p. 1248. probante H. Stephano Thes. L. 
Gr. T. ΠῚ. p. 1588, 


XL. Stob. ibid. 
441A οὔποτ᾽, αὐτὸς 
παραινέσαιυμ᾽ αἱ 


suaserim;, Ut solia regni 

Oculos priusquam sentiat tenebris 

JNe sobolis ipse debeat legem pati. V. 1. 9. 

iunge: ἄλλον βροτὸν προσϑεῖναν, ut παραιγεῖν abso- 

lute positum accipiatur, V. ὅ. τυγχάνῃ sc. ὦν. Vid. 

Gramm. gr. $. 553. ὃ, not. 1. Sed melius convenit, 

quod Monk. coni. ad Hippol 1442, πρὶν ἄν xgr^ ζο. 

009 κχιγχανῃ n. gx. nam αὐτόν facile suppleri potest. 

Hipp. 1434. xez ὄσσων κιγχάνευ μ᾽ ἤδη oxórog, ubi Flor. 

À. 10. τυγχάνει — μέλας σκότος est a Grolio pro μὲ καί. 
Aa 2 
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Gesn. in marg. malebat τινὰ σκότος. V. 4. pro εἰ Gesn. in 
marg. coni. 7 quod recepit Musgrav. vertens 24/oqui sub 
liberorum dominatu vitam agere oportebit. quod mihi 
minus accommodatum videtur. διελθεῖν νικώμενον i. e. 
διατελεῖν vix. 


XLI. Stob. tit. 42. p. 276. Gesn. 44. p. 171. Grot. 


Moysotd'av χρεὼν 
1 c 32 - Y , ^ r 
κακοὺς vum ἐσϑλὼῶν xai κλύειν τῶν χρεισ"- 
, 
σόνωνγ. 


"dequum est malos Melioribus parere et imperium pati. 
Euripidi tribuit Trincav. Gesn. Grot. Deesse lemma in 
Paris. monuit Gaisf. At Valcken. in marg. Stob. Grot. 
Incerti 4 MS. 


ΧΙ]. Stob. tit, 44. p. 307. Gesn, 46. p. 177. Grot. 
Apostol. X, 94. 


Ἐγὼ γὰρ ὅστις μὴ δίκαιος ὧν ἀνὴο — 

βωμὸν προσίζει, τὸν νόμον χαίρειν ἐὼν 

πρὺς τὴν δίκην ἄγοιμ᾽ ἄν, οὐ τρέσας ϑε- 
οὕς" 

κακὸν γὰρ ἄνδρα χρὴ κακῶς πράσσειν ἀεί. 


-Hunc qui facinorum conscius, nec legibus Fidens ad 
aras volvitur supplex Deáüm, Trahere ad tribunal nuila 
relligio mihi ; Mala semper aequum ferre, qui fecit 
male. 


XLIII. Stob. tit. 46. p. 325. Gesn. 48. p. 183. Grot. 
AAA οὐ πρέπει τύραννον, ὡς ἐγὼ φρονῶ, 
οὐδ᾽ ἄνδρα χρηστὸν νεῖκος αἴρεσϑαν xa- 
i κοῖς" 
τιμὴ γὰρ αὕτη τοῖσιν ἀσϑενεστέροιυ ς. 
Virum potentem non decet, me iudice, Minimeque re- 


gem, vilibus contendere: Namque hoc minores gloriae 
ducunt sibi. 


XLIV. Vid. fr. inc. IX. 
XLV. Vid, fr. inc. X. 


vita cui coelebs placet. Lobeck. 
M €]. » ' 
riBil: ὅστις ἂν τύχῃ et δυστυχεῖ δ᾽ ὃ μὴ λαβών. 


Gaisf. 
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XLVI. Stob. tit. 
eL Gaisf. 


1 
Av 


49. p. 355. Gesn. 51. p. 195. Grot. 


“« “ ? 
» τοῖσι δεινοῖς αὔξεται κλέος βυοτοῖς. 
-d4dolescit Aominum rebus ex duris decus. 


XLVII. Menandro tribuitur in Paris. 


tis Menandri insertum 


nekio p. 245. nr. 175. 


XLVIIL Stob, tit. 
Grot. et Gaisf. 


Οἰκοφϑόρον γὰρ ἄνδρα κωλύει γυνὴ 
ἐσϑλὴ παρα ζευχϑεῖσα, xai σώξει δόμους. 


Nam fida coniux , ne vir evertat larem, Sociata pro- 
hibet, sospitatrix familiae. 


XLIX. Stob. tit. 
et. Gaisf. 


| À. et fragmen- 
est a Clerico p. 224. et a Mei- 


65. p. 411. Gesn. 67. p. 275. 


67. p. 422. Gesn. 69. p. 285. Grot. 


5 , 
Οὐ πάντες οὔτε δυστυχοῦσιν ἐν γάμοις, 
0v: δὐτυχοῦσιν" συμφορὰ δ᾽ üc ἄν τύχη 
κακῆς γυναικὸς, εὐτυχεῖ δ᾽ ἐσϑλῆς τυχών. 
JNec vita coniugalis infausta omnibus, Nec 1 
rursus: nam mala uxor ma 
ile, qui reperit bonam. 


| fausta 
xuma est JMiseria; felix 
L. Stob. ib. p. 423. Gesn. p. 287. Grot. 


Μακάριος, ὅστις εὐτυχεῖ γάμον λαβὼν 
ἐσϑλὴς γυναικὸς, εὐτυχεῖ δ᾽ ὃ μὴ λαβών. 


Felix profecto, cui bona uxor contigit; PWix et ille, 


ad Phryn. p. 277. cor- 
Ll. Stob. tit. 49. p. 355. Gesn. 51. p. 197. Grot. et 


Νεανίας γὰρ ὅστις àv "on στυγεῖ, 

z0MT μῦνον καὶ σάρκες, ἔργα δ᾽ οὐδαμοῦ. 
Ορᾷς τὸν δύτράπεζον, ὡς ἡδὺς βίος, 

ὁ τ ὄλβος ἔξωϑέν τίς ἐστι πραγμάτων. 
ἀλλ᾽ οὐκ ἔνεστι στέφανος, οὐδ᾽ εὐανδρία, 
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si μή τι xal τολμῶσι κινδύνου μέτα. 
, 
oí γὰρ πόνοι τίκτουσι τὴν δὐανδρίαν, 


ἡ δ᾽ εἰλάβεια σκότον ἔχει καϑ'᾽ Ἑλλάδα, 
τὸ διαβιῶναι μόνον ἀεὶ ϑηρωμένη. 


Florens iuventa proelium quisquis fugit, Sine re coma 
est caroque, praeterea nihil. Jucunda quam sit vita 
mensarum vides, Circumstrepentis quale fortunae Pu- 
bar; Sed abest superbae clara laus adoreae , Nisi peri- 
cium provocans adsit vigor. JDuri labores Martium 
pariunt decus; Graium per orbem foeda res ignavia 
est ,, Nil expetiscens praeter unum vivere. V. 1. στυγῆ 
i. e. στυγῆ 'Voss. Trincav. quod fortasse verum. Vid. 
Gramm. $. 527. ποῖ. 2. p. 1025. V. 3. citat etiam 
Athen. VIL p. 641. C. Ab eo vero novum fragm. in- 
cipere mihi videtur, cognati quidem argumenti, at cum 
115, quae praecedunt, nullo vinculo  connexum. .De 
figura dicendi pro ὁρᾷς τὸν εὐτράπεζον βίον, ὡς ἡδύς 
ἐστυ, vel ὁρᾷς. ὡς ἡδύς ἔστιν ὃ εὐτράπεζος βίος vid. 
Porson. ad Eurip. Hec. 1038. εἰ cf. Phaeth. fr. II, 18. 
V. 4, Valcken. diatr. p. 227. legi volebat à τ᾽ ὄλβος 
£O" εἴ τις ἐστι πραγμάτων, infeliciter: nam ἔξωϑε, 
ἔσωϑε nusquam apud Tragicos leguntur; Heath. sensu 
carere versum existimans, legendum coni. ὅ τ᾽ ὄλβος 
ὡς ἔξω μέν ἐστυ πραγμάτων, opesque quantum molestia 
(e) omni (s) expertes, quasi ἔξω εἶναι πραγμάτων sic 
usurpetur. Sensu quidem non caret versus: ὡς facile 
e superiore versu repeti potest, ὡς re ὃ ὄλβος πραγμά- 
των τις ἔξωϑέν ἐστι et quam opulentia rerum extrin- 
secus adsit. ὃ ὄλβος tantopere celebrata et expetita 
opulentia, Haec non universa adest, sed quodammodo: 
hinc vig. Sed legi etiam potest ὡς τ᾽ ὄγκος ἔξωθέν τίς 
ἔστι mp. Boisson. coni. ᾧ τ᾽ ὄλβος. — — V. 5. legendum 
videtur οὐδ᾽ εὐδοξία cum lacobs. ad Anal. Br. VIII. 
p. 531. — V. 8. xa Ἑλλάδα ut coni. Gesner. in marg. 
habent Paris. A. Voss. Arsen. pro ἀν᾽ Ἔλλ. 


LII. Stob. tit. 69. p. 429. Gesn. 71. p. 293. Grot. 


et Gaisf. 
A. ᾿Εγὼ παρέξω λέκτρα σοι καλῶς ἔχειν. 


B. Δίκαιόν àosev, οἷσι συγγηράσομαι- 
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Sic Valcken. locum emendavit diatr. p. 228. qui ita 
scribebatur: ἐγιὸ yàg ἕξω λέκτρα αὐτοῖς καλῶς ἔχειν, δί- 
καιόν ἔστιν, οἷσι συγγ. Grot. ἐγὼ γὰρ à ἔχω ( ago ) 
λέκτρα, τάδε καλῶς ἔχειν, δίκ. ἐστ. εἰ vertit: Nam quod 


iugale contigit J'eedus mihi, .Hoc me tenere fas ad 
aetatem ultimam. 


LIII. Stob. tit. 71. p. 431. Gesn. 
et Gaisf. 


73. p. 307. Grot. 
Δεινὴ μὲν ἀλκὴ κυμάτων ϑαλασσίων, 
δειναὶ δὲ ποταμοῦ καὶ πυρὸς ϑερμαὶ 
πνοαί, 

δεινὸν δὲ πενία, δεινὰ δ᾽ ἄλλα μυρία" 
ἀλλ᾽ οὐδὲν οὕτω δεινὸν; ὡς γυνὴ» κακὸν, 
οὐδ᾽ ὧν γένοιτο γράμμα τοιοῦτ᾽ ἐν γρααΐ 
οὐδ᾽ ἂν Lives HIE εἰ Óé rov e dar ind 
τόδ᾽ ἐστι πλάαμα, δημιουργὸς ov κακῶν 
μέγιστος ἴστω καὶ βροτοῖσι δυσμξνή ς- 


Fis saeva fluctuum, ira quos ponti ciet ; Saeva est et 
ignis anima et amnis vortices; Res saeva egestas; 
saeva sunt mille altera. Tamen muliere saevius nullum 
est malum. — Non ullus istam pingat aerumnam color, 
JVon ulla signent verba, Quod δὲ quis deus Hanc re- 
perit, idem quisquis est summi mali Se sciat opificem 
hominibus infestissimum. | V. 1, 2, Planudes vit. Aesopi 
p. 12. (28.) citat Πολλαὶ μὲν ὀργαὶ κυμάτων ϑαλαττίων, 
πολλαὶ δὲ ποταμῶν καὶ πυρὸς ϑερμοῦ πνοαί. unde δει- 
val ὀργαέ εἰ ποταμῶν recepit Musgrav. ϑεριοῦ, quod 
Gesn. in marg. habet tanquam var. lect. est etiam in 
Paris. A, V. 6. λέξειεν pro δείξειεν Gesn. marg. Par. B 
Voss. Arsen. sed vid. Porson. ad Eurip. Phoen. 539. 


LIV. Vid. fr. Meleagr. XXIII. 


LV. Stob. tit. 71. p. 439. Gesn. 74. p. 321. Grot. 


εἰ Gaisf. 


Διοχϑοῦμεν ἄλλως ϑῆλυ φρουροῦντες γένος" 
ἥτις γὰρ αὐτὴ μὴ πέφυκεν ἔνδικος, 


τί δεῖ φυλάσσειν κἀξαμαρτάνειν πλέον; 


Jana atque inanis foeminae custodia est. Servare 
namque velle, serpandae sibi Quae non sit ipsa, de- 
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; Gesn. ii: 
ipi est operosius. V. 9. legebatur ἔνοδος. 1 
eode oli ἔνδικος et sic Paris. B. ἔνδον Paris. A. 
unde Gaisf. suspicatur legendum πέφυκ᾽ ἔνδον uévew. 
Hoc recepit Boisson. 


LVI. Stob. ibid. 
Τυναικὶ δ᾽ ὕλβος. ἤν πόσιν στέργοντ᾽ ἔχη. 
JMagnae mulieri sunt opes coniux amans. 


LVII. Vid. fr. inc. XI. 


LVIIL. Stob. tit. 77. p. 455. Gesn. 79. p. 339. Grot. 
et Gaisf. 


44M ἴστ᾽, ἐμοὶ μὲν οὗτος οὖκ ἔσται γόμος, 
τὸ μὴ οὔ σε, μῆτερ; προσφιλῆ γέμειν ἀεὶ 
καὶ τοῦ δικαίου καὶ τόκων τῶν σῶν χάριν. 
στέργω δὲ τὸν φύσαντα τῶν πάντων βρο- 
μάλισϑ᾽" δρίζω τοῦτο, — un on 
xeívov γὰρ ἐξέβλαστον, οὐδ᾽ ἄν εἷς ἀνὴρ 
γυγαικὸς αὐδήσειεν, ἀλλὰ τοῦ πατρός. 


Lex, crede, quaeso, mater, intercedere Nunquam 
ulla poterit, quominus studeam tibi, Jd quippe ius 
exposcit et partus tui. Perum ante cuncta si meum 
crevi patrem ;4mare , non est id quod irate feras. Me 
sevit ille, et quidquid usquam est gentium Nomen pa- 
£ris decusque, mon matris, ferunt. V. ult. egregie 
Coray ad Nicol Damasc. p. 375. correxit αὐχήσειεν. 


LIX, Stob. tit, 79. p. 468. Gesn. 81. p. 343, Grot. 
et Gaisf, 

Kai τῶν παλαιῶν πόλλ᾽ ἔπη καλῶς ἔχει" 

λόγος γὰρ ἐσϑλὸς ieu φόβου βρο- 


Permulta veterum dicta vim veri exprimunt: 4lloquia . 


hominibus blanda medicamen metus. Grotius Latina, 
non item graeca, in duos versus distinxit, quorum 
priorem Euripidi, alterum incerto auctori tribuit. 


LX. Vid, fr. inc, XII. 
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LXI, Stob. tit. 86. Ρ.. 497. Gesn. 88. p. 359. Grot, 
et Gaisf. 


3 D] » , , 
Ei τοῖς ἐν οὐκῷ χρήμασιν λελείμμεϑα, 
ἡ δ᾽ εὐγένεια καὶ τὸ γενναῖον μένει. 


-fvita quamvis nos reliquerunt bona , 4t celsus animus 
et decus gentis manen 


t. Hinc sumsit auctor libelli in- 
ter Plutarcheos ὑπὲ 


9 εὐγενείας p. 243. ed. Wolf, E V. 
p. 964. Wyttenb, 


LXII. Vid. fr. Hippol. p. 190. 


LXIIL Stob. tit. 88, P. 500. Gesn. 90. p. 263. Grot. 
οἱ Gaisf, 
Οὐ 


, er "n * , 

γάρ τις οὕτω παῖδας εὖ παιδεύσεταυ, 
« » 

ὡστ 


X πονηρῶν μὴ οὐ κακοὺς πδφυκένγαι. 

Nunquam id valebit educandi industria, Ut qui malis 
est genitus, evadat bonus. Barnes. ad fr. Alcmaeonis 
retulit, ut et Boissonad. qui error inde ortus videtur, 


quod locus apud Stob. proxime praecedens ex Alcmaeone 
desumtus est, Vid. Alcm, fr. VII. 


LXIV. Plutarch. de aud. p- T. II. p. 20. D. Stob. tit, 
91. p. 507. Gesn. 95, p. 377. Grot. et Gaisf. 


À. Χρυσοῦ cà πλήϑει, τούσδε δ᾽ οὐ γαίρειν 
χρεών; 
λλο μηδὲν εἰδέναι. 
À. Non haec, sed auri trahere vis te debuit. 
esse ditem, scire praeterea nihil, 

suppeditavit Plutarch. posteriorem cu 
zídov Stobaeus, Ex eodem fonte, q 
Ír. fluxit error Darnesii, ad Dictyem hos versus refe. 


rentis, Priori notam interrogationis addidit Valck. diatr. 
P. 228. qui et τούσδε scripsit pro τοῖσδε. 


LXV. Stob. tit. 97: p. 598. Gesn. 99. Ρ. 415. Grot. 
et Gaisf, 


B. Σκαιὸν τὸ πλουτεῖν xü 


B. 7urpe 
Utrumque versum 
m lemmate Etgi- 


uo in praecedenti 


εἰ * 

Ὅστις δὲ λύπας 970i πημαΐίνειν βροτοὺς, 

δεῖν δ᾽ ἀγχονῶν τε xai πετρῶν ῥίπτειν ἄπο, 
2 - , E , e 

οὐκ ἐν σοφοῖσυν ἐστὶν, εὐχέσθω δ᾽ ὕμως 

» 


ἄπειρος δἶναυ τῆς νόσου ταύτης ἀεί. 
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j Gesn. i: 
ipi est operosius. V. 2. legebatur ἔνοδος. | 
ad Ἢ akin ἔνδικος et sic Paris. B. ἔνδον Paris. A. 
unde Gaisf. suspicatur legendum πέφυκ᾽ ἔνδον μένειν. 
Hoc recepit Boisson. 


LVI. Stob. ibid. 
Τυναικὶ δ᾽ ὕλβος. ἤν πόσιν στέργοντ᾽ ἔχη. 


JMagnae mulieri sunt opes coniux amans. 
LVII. Vid. fr. inc. XI. 


LVIIL. Stob. tit. 77. p. 455. Gesn. 79. p. 339. Grot. 
et Gaisf, 


441A ἴστ᾽, ἐμοὶ μὲν οὗτος οὐκ ἔσται γόμος, 
τὸ μὴ οὔ σε, μῆτερ, προσφιλῆ γέμειν ἀεὺ 
καὶ τοῦ δικαίου καὶ τόκων τῶν σῶν χάριν. 
στέργω δὲ τὸν φύσαντα τῶν πάντων βρο- 
μάλισϑ᾽" δρίξω τοῦτο, καὶ σὺ μὴ φϑόνει 
xeívov γὰρ ἐξέβλαστον, ovd ἄν εἷς ἀνὴρ 
γυναικὸς αὐδήσειεν, ἀλλὰ τοῦ πατρός. 


Lex, crede, quaeso, mater, intercedere Nunquam 
ulla poterit, quominus studeam tibi, Jd quippe ius 
exposcit et partus tui. Perum ante cuncta si meum 
crevi patrem mare , non est id quod irate J*ras. Me 
sevit ille, et quidquid usquam est gentium Nomen pa- 
£ris decusque, mon matris, ferunt. V. ult. egregie 
Coray ad Nicol. Damasc. p. 375. correxit αὐχήσειδν. 


LIX, Stob. tit, 79. p. 468. Gesn. 81. p. 343, Grot. 
et Gaisf, 

Kai τῶν παλαιῶν πόλλ᾽ ἔπη καλῶς ἔχει" 

λόγος γὰρ ἐσϑλὸς φάρμακον φόβου βρο- 


τοῖς. 


Permulta veterum dicta vim veri exprimunt: 4lloquia. 


hominibus blanda medicamen metus. Grotius Latina, 
non item graeca, in duos versus distinxit, quorum 
priorem Euripidi, alterum incerto auctori tribuit. 


LX. Vid, fr. inc, XII. 
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LXI. Stob. tit. 86. Ρ.. 497. Gesn. 88. p. 359. Grot. 
et Gaisf. 


Ei τοῖς àv οἴκῳ γρήμασιν λελείμμεϑα, 

€ 3 Ἷ ^ , 

ἡ δ᾽ εὐγένεια xai τὸ γενναῖον uévsi, 
-fvita quamvis nos reliquerunt bona, 4t celsus animus 
et decus gentis manent. Hinc sumsit auctor libelli in- 


ter Plutarcheos ὑπὲρ εὐγενείας p. 245. ed. Wolf. T. V. 
p. 964. Wyttenb, 


LXII. Vid. fr. Hippol. p. 19o. 


LXIIL Stob. tit. 88, p- 500. Gesn. 9o. p. 363. Grot. 
et. Gaisf, 


«t » » 


ὥστ ἐκ πονηρῶν μὴ οὐ κακοὺς πεφυκέγαι. 


Nunquam id valebit educandi industria, Ut qui malis 
est genitus, evadat bonus. Barnes. ad fr. Alcmaeonis 
retulit, ut et Boissonad. qui error inde ortus videtur, 


quod locus apud Stob, proxime praecedens ex Alcmaeone 
desumtus est. Vid. Alcm. fr, VII. 


r er ω 3 
Οὐ γάρτις οὕτω παῖδας εὖ παυιδεύσεταυ, 


LXIV. Plutarch. de aud. p- T. II. p. 20. D. Stob. tit, 
91. p. 507. Gesn. 93, p. 377. Grot. et Gaisf. 


Α. Xovao? σὲ πλήϑει, τούσδε δ᾽ οὐ χαίρειν 
με μοὶ Ηὶ 
B. Σκαιὸν τὸ πλουτεῖν κἄλλο μηδὲν εἰδέναι. 


À. Non haec, sed auri trahere vis te debuit. B. Turpe 
esse ditem, scire praeterea nihil, Utrumque versum 
suppeditavit Plutarch. posteriorem cum lemmate Etgi- 
zídov Stobaeus, Ex eodem fonte, quo in praecedenti 
Ír. fluxit error Darnesii, ad Dictyem hos versus refe. 


rentis, Priori notam interrogationis addidit Valck. diatr. 
P. 228. qui et τούσδε scripsit pro τοῖσδε. 


LXV. Stob. tit. 97. 


P. 598. Gesn. 99. p. 415. Grot. 
et Gaisf. 


Ὅστις δὲ λύπας φησὶ πημαΐίνξιν βροτοὺς, 


M 


» 
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Quicunque luctum tam gravem pestem autumat, Ut d«- 
beat de montis (ex emend. δεῖν δ᾽ αὐτὸν ὀρέων) aut 
saxi iugo δὲ iacere quisquam , non sapit; merito ta- 
men Tanto vacare semper exoptes malo. V. 2. lege- 
batur δεῖν δ᾽ ἄν γρόνων τε. Grot. δεῖν δ᾽ αὑτὸν ὀρέων. 
Pierson. Verisim, p. 140, assecutus est quod post Mus- 
grav. recepi, quam suam eliam emeudationem esse 
significat Valcken. ad Phoen. 335. p. 119.  Coniunctae 
autem sunt duae locutiones δεῖν αὐτῷ ἀγχογῶν et δεῖν 
αὑτὸν Qínr. ἀπὸ m. 
LXVI. Stob. ibid. 


Μύπαι γὰρ ἀνθρώποισι τίκτουσιν 
, 
νόσους. 


Tristitia morbos parturit mortalibus. 


LXVIL Stob. tit. 100. p. 551. Gesn, 102. p. 423. 
Grot. 

Μέλλων τ᾽ ἰατρὸς, τῇ νόσῳ διδοὺς yoó- 

vov 

iécav ἤδη μᾶλλον, 7 τεμὼν χρόα. 
Periculoso qui malo ducit diem Melius iuvabit saepe 
quam qui artus secat. Legebatur μέλλοντ᾽ ἰατρὸς etc. 
Valck. diatr. p. 230. corr. μέλλων γ᾽ ἰατρός.  Musgrav. 
recte μέλλων τ᾽ i. nam interciderun!, quibus haec iuncta 
erant. Quomodo vero idem Valcken. dicere potuerit, 
posse etiam μέλλοντ᾽ defendi, equidem non intelligo. 


LXVIII. Stob, tit. 103. p. 560. Gesn. 105. p. 433. 
Grot. et Gaisf, 


Οὐ χρή nov ὀρϑαῖς ἐν τύχαις βεβηκότα 
ἕξειν τὸν αὐτὸν δαίμον᾽ εἰσαεὶ δοκεῖν. 

ὃ γὰρ ϑεός πως, si ϑεόν σφε χρὴ καλεῖν, 
κάμνει ξυνὼν τὰ πολλὰ τοῖς αὑτοῖς ἀ εἰ. 
ϑνητῶν δὲ ϑνητὸς ὄλβος" οἱ δ᾽ ὑπέρ- 

Qoorsc 

xal τῷ παρόντι τοὐπιὸν πιστούμενοι 
ἔλεγχον ἔλαβον τὴν τύχην ἐν τῷ παϑ εἶν. 


JNon debet usus prosperis successibus Spondere sortem 
semper addictam sibi. ἴθεα illa, dici si tamen fas 
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est deam,  Füstidiosa est , nec fovet quemquam diu. 


JMortalium res J'uxa; qui spe turgidi Futura metiun- 


tur e praesentibus, Documenta veri cladibus capient 
Suis. 


LXIX. Stob. ibid. p. 562. Gesn. p. 439. Grot. 
Βέβαια δ᾽ οὐδεὶς ϑνητὸς εὐτυχεῖ γεγώς. 
Firma et perennis nemini est J'elicitas. 


LXX. Stob. tit. 106. . 568. 
Grot. et Gaisf, , Gesn. 108. p. 451. 


Θνητὸς γὰρ ὧν xai ϑνητὰ πείσεσϑαι ὃέ- 
ΠΕ} ES 2 REP 
sov βίον ζῆν ἀξιοῖς ἄνϑρωπος ov; 


Mortalis id fer omne quod mortalium est. Jomo ne 


poscas coelitum vitam tibi. Grotius hos 
vers - 
Ugonam retulit. iuam 


LXXI. Stob. ibid. 


, , 
Πέπονθϑας, οἷα χἄτεροι πολλοὶ βροτῶν" 
$15 149 παρούσας οὐχὶ σώζοντες τύχας 
ὠλοντ᾽ ἐρῶντες μειζόνων ἀβουλίᾳ. 
Evenit illud, quod solet multis, tibi: Qui plus cu- 
piscunt, parta non custodiunt , Sua Los aviditas saepe 


in exitium trahit. Barnesius ad Melanippam retulit 
quia hi versus subiecti sunt loco e Melan. sumto 


LXXII. Vid. fr. inc. XIII. 


LXXIII Vid. fr, Aegei XI. 
LXXIV. Vid. fr. Andromed. XIII. ^ 


LXXV. Stob. tit. 112. p. 583. 
Grot. 113. Gaisf. P 5. Gesn. 114. p. 469. 


» v , » 

Ovx ἔστι λύπης ἀλλο φάρμακον βοοτοῖς, 

ὡς ἀνδρὸς ἐσϑλοῦ καὶ φέλου παραΐίνεσες. 

Ὅστις δὲ ταύτῃ τῇ νόσῳ ξυγὼν ἀνὴρ 

μέϑη ταράσσει καὶ γαληνίζει φρένα, 

παραῦτα δ᾽ ἡσϑεὶς ὕστερον στένει διπλᾶ. 
Medicina nulla luctibus saevis datu Praeter boni et 
J'aventis alloquium viri. 4t quisquis illo solus aesro- 
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Quicunque luctum tam gravem pestem autumat, Ut ὧε- 
beat de montis (ex emend. δεῖν δ᾽ αὑτὸν ὀρέων) aut 
saxí iugo δὲ iacere quisquam , non sapit; merito ta- 
men Tanto vacare semper exoptes malo. V. 2. lege- 
batur δεῖν δ᾽ ἄν χρόνων ré. Grot. δεῖν δ᾽ αὑτὸν ὀρέων. 
Pierson. Verisim, p. 140. assecutus est quod post Mus- 
δῖαν. recepi, quam suam etiam emendationem esse 
significat Valcken. ad Phoen. 335. P. 119. Coniunctae 
autem sunt duae locutiones δεῖν αὐτῷ ἀγχονῶν et δεῖν 
αὑτὸν ῥίπε. ἀπὸ π. 


LXVI. Stob. ibid. 


Δύπαι γὰρ ἀνθρώποισι τίκτουσεν 
, 
"0GcOUg. 


Tristitia morbos parturit mortalibus. 


LXVIL Stob. tit. 100. p. 551. Gesn, 102. p. 423. 
Grot. 


Μέλλων τ᾽ ἰατρὸς, τῇ νόσῳ διδοὺς χρό- 
yov 

ἰάσατ᾽ ἤδη μᾶλλον, ἢ τεμὼν χρόα. 
Periculoso qui malo ducit diem Melius iuvabit saepe 
quam qui artus secat. Legebatur μέλλοντ᾽ ἰατρὸς etc. 
Valck. diatr. p. 230. corr. μέλλων γ᾽ ἰατρός.  Musgrav., 
recte μέλλων τ᾽ i. nam interciderun!, quibus haec iuncta 
erant. Quomodo vero idem Valcken. dicere potuerit, 
posse etiam μέλλοντ᾽ defendi, equidem non intelligo. 


LXVIII. Stob, tit. 103. p. 560. Gesn, 105. p. 433. 
Grot. et Gaisf. 


Ov χρή ποτ᾽ ὀρϑαῖς iv τύχαις βεβηκὄὅτα 

ἕξειν τὸν αὐτὸν δαίμον᾽ εἰσαεὶ δοκεῖν. 

ὃ yàg ϑεός πως, ei ϑεόν σφε χρὴ καλεῖν, 

κάμνειν ξυνὼν τὰ πολλὰ τοῖς αὑτοῖς ἀεί. 

ϑνητῶν δὲ ϑνητὸς ὄλβος" οἱ δ᾽ ὑπέρ - 
φρονες 

καὶ τῷ παρόντι τοὐπιὸν πιστούμενοι 

ἔλεγχον ἔλαβον τὴν τύχην ἐν τῷ παϑ εἴν. 


Non debet usus prosperis successibus Spondere sortem 
semper addictam sibi. Dea illa, dici si tamen Jas 
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est deam,  Füstidiosa est , nec fovet quemquam diu. 
4Mortalium res fluxa; qui spe turzidi Futura metiun- 


tur e praesentibus, Documenta veri cladibus capient 
Suis. 


LXIX. Stob. ibid. Ρ. 562. Gesn. p. 439. Grot. 
Βέβαια δ᾽ οὐδεὶς ϑνητὸς εὐτυχεῖ γεγώς. 
Firma et perennis nemini est J'elicitas. 


LXX. Stob. tit. 106. p. 568. Gesn. 108. p. 451. 
Grot. et Gaisf, 


» 
Θνητὸς γὰρ ὧν xai ϑνητὰ πείσεσϑαι ὃέ- 
: X €t 
-Ό- , Ll - » » 
ϑεοῦ βίον ζῆν ἀξιοῖς ἄγϑρωπος o»; 


Mortalis id fer omne quod mortalium est. Homo ne 
poscas coelitum vitam tibi. Grotius hos versus ad An- 
tigonam retulit. 


LXXI. Stob. ibid. 


Πέπονθας, οἷα χἄτεροι πολλοὲ βροτῶν" 
τὰς γὰρ παροῦσας οὐχὶ σώξοντες τύχας 
ὠλοντ᾽ ἐρῶντες μειξόγωγ ἀβουλίᾳ. 
Evenit illud, quod solet multis, tibi: Qui plus cu- 
piscunt, parta non custodiunt , Sua Ios aviditas saepe 
in exitium trahit. Barnesius ad Melanippam retulit, 
quia hi versus subiecti sunt loco e Melan. sumto. 


LXXII. Vid. fr. inc. XIII. 
LXXIII. Vid. fr, Aegei XI. 
LXXIV. Vid. fr. Andromed. XIII. - 


LXXV. Stob. tit. 112. p. 585. Gesn. 114. p, 469. 
Grot. 113. Gaisf, 


Οὐκ ἔστι λύπης ἄλλο φάρμακον βροτοῖς, 
ὡς ἀνδρὸς ἐσϑλοῦ καὶ φέλου παραίνεσις. 
Ὅστις δὲ ταύτῃ τῇ νόσῳ ξυνὼν ἀνὴρ 
μέϑη ταράσσει καὶ γαληνίξεν φρένα, 


πάραυτα δ᾽ ἡσϑεὶς ὕστερον στένξι διπλὰ. 


JMedicina nulla luctibus saevis datu» Praeter boni e£ 
J'aventis alloquium viri. 4t quisquis illo solus aegro- 
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tans malo Cor ipse concit atque demulcet suum, δὲ 
nunc levatur onere, cras duplum gemit. V, 4. edd. 
et codd. μεϑ᾽ ἧς, pro quo Gesn. in marg. legendum coni. 
μόνους. hoc recepit et vertit Grotius. Valcken. diatr. 
P. 178 sq. μέϑηῃ rag. Wakefield delect. wag. T. |f. 
Ρ. 275. μέϑηῃ μαλάσσει, quod verum videtur, Tum v. 5. 
παραυτίχ᾽ ἡσϑεὶς Gesn. et Valck. πάραυτα enim apud 
seriores demum scriptores legi. Hoc quidem negat 
Schaef. appar. Demosth. T. IV. P. 121. At hic δέ in 
apodosi locum non habet. Wakef. ]. c. γ᾽ pro δ΄. Hinc 
expressus est locus Menandri apud Meinek. Íragm. in- 
cert. fab. XXIII. p. 205. “ύπης ἰατρός ἔστιν ἀνϑρώποις 
λόγος, et sententia ad iram traducta ibid. LXXXIV. 
p. 224. 


LXXVI. Vid. fragm. inc. XV. 
LXXVIL Vid. fr. Polyid. XIII. 


LXXVIII. Stob. tit. 115. p. 59o. Gesn. 117. p. 479. 
Grot. 116. Gaisf. 
^2 γῆρας, otav ἐλπίδ᾽ ἡδονῆς ἔχεις; 
καὶ πὰς τις εἰς σὲ βούλετ᾽ ἀνϑρώπων μολεῖν" 
λαβὼν δὲ πεῖραν μεταμέλειαν λαμβάνει" 
ὡς οὐδὲν ἐστι χεῖρον ἐν ϑνητῷ γένει. 
Quanta, senectus, spe boni homines allicis? «d te 


venire nemo non avide cupit, Sed vota damnat sua, 
periclum qui facit. Quam nil deterius exstat aetate 
gravi. V. 2. Erfurdt ad Soph. Ai. p. 516. ed. mai. 
legi iubet εἰς σ᾽ ἐβούλετ᾽ ἀνϑρ. μ. Elmslei, ad Eurip. 
Med. 548. εἰς σ᾽ ἕτοιμος à. p. Imperfectum mihi qui- 
dem non videtur aptum esse. Elisio diphthongi for- 
tasse causa fuit, cur Gaisf. hoc Íragm. scriptori alicui 
novae comoediae tribuendum censeret. Barnes. locum 
ad Oenomaum retulit, quippe subiectum a Stob. loco 


Oenomai. : 
LXXIX. est versus Alcestidis 212. 
LXXX. Vid. fr. inc. trag. CXLVIII. 
LXXXI. Vid. Phoenic. fr. IX. 
LXXXII. Apollodoro in Adelphis tribuit Paris. A. 
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LXXXIII. versus sunt Eurip. Hecub. 374 sq. 


LXXXIV. Stob. tit, 125, p. 620. Gesn. 127. p. 515. 
Grot. 126. Gaisf, 


, » ' » , , 
Τύυμβῳ γὰρ οὐδεὶς πιστὸς ἀνϑρώπων φίλος. 
Praestat sepulchris nemo amicitiae fidem. 


LXXXV. Stob. ibid. p. 621. Gesn. p. 517. Grot. 


c , 1 
“ἧς σκαιὺς ᾿ἄνὴρ xai ξένοισιν ἄξενος 

3 Y € , - , 
καὶ μνημονεύων οὐδὲν ὧν ἐχρῆν φίλον. 


Quam durus hic est moribusque inhospitis, Queisque 
usus ante est nunc amicorum iminemor. Scribebatur 
ἀγήρ. 


NW »»ὲ 


Σπάνιον δ᾽ ὦ ἣν ϑανοῦσιν ἀσφαλεῖς φίλου, 
κᾶν ὁμόϑεν ὦσι" τὸ γὰρ ἔχειν πλεόν κρατεῖ 
τῆς εὐσεβείας" ἡ δ᾽ ἐν ὀφθαλμοῖς χάρις 
ἀπολωλ᾽ ὅταν τις ἔκ δόμων ἔλϑη "5 
σπάνιον est ex emend. Gesn, in marg. pro δάνειον, 
Grot. Barn. Musgr. etiam δ᾽ omiserunt. V. 2. κἄν ópó- 
Oe» 00,, tametsi sint vel iisdem parentibus wel eo- 
dem genere prognati; nam fratrum quoque gratia 
rara est. Sic recte Valcken. diatr. pP. 237. quum Gro- 
tius edidisset 4zy μὴ ϑάνωσι. — V. ult. Scalig. supplevit 
ϑανών, quod probant Grot. Heath. Valcken. γέκυς 
Musgrav. κάτω Boissonad. Grotius sic vertit: Zara in 
sepuítos, rara et in superstites Fides amica: namque 
plus pollent opes Pietate » €t illa quondam in oculis 
gratia Simul interit quum Junus effertur. domo. 


LXXXVII. A. Melissa Il, 72. Maxim. T. II. p. 615. 
Combef. ( C. 140. P- 791. ed. Stob. Wechel. 1581.) 


Οὐκ ἔστιν εὑρεῖν βίον ἄλυπον [ἐν] οὐδενί. 
ἐν delendum monuit Porson. adv. p. 276 — 244. 
LXXXVIII. Anton, Mel. II, 71. Maxim. T. Il. p. 634. 


Θράσει μὲν οὐδεὶς οὐδέπω, πόνῳ δὲ καὶ 
, 5 

γενναιότητι κἀπιεικδία * * * 

5 1 i] , " 

«Qe?» ἑπεκτήσατο. 
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? , 3 1 
Heath. versus sic supplebat; - - κύπιεικείᾳ ρετὴν 
ἘΕκτήσατ᾽. quam coniecturam recepit Boissonad. Musgr. 


, , - 
xàniuxé(e τρόπων 24g. ἐπεκτήσαντο μυρίον βροτῶν. 


LXXXIX. Plat. epist. l. p. $09. D. καί μου τὸ τοῦ 
Εὐριπίδου κατὰ καιρόν ἐστιν εἰπεῖν, Or& σον πραγμάτων 
ἄλλων ποτὸ ξυμπεσόντων 


-ν-ν hu , 
Εὔξῃ τοιοῦτον ἄνδρα cov παρδστάναι. 


Grotius Exc. p. 433. Καὶ ξυμπεσόντων πραγμάτων ἀλ- 
λων ποτὲ Βἴξη. Sic et Musgrav. sed omisso xaí. Novi- 
que casus subito quum tibi se ingerent, Talem virum 
tibi adesse magno emtum voles. 


XC. Aristot. Ethic. Nicom. V. 9. ““πορήσειξ δ᾽ ἂν 
τις, εἰ ἱκατὼς διώρισται περὶ τοῦ ἀδικεῖσϑαι καὶ τοῦ ἀδι- 
κεῖν᾽ πρῶτον μὲν εἰ ἔστιν ὡσπερ Εὐριπίδης εἴρηκε, λέ- 
yov ἀτόπως" | 

Μητέρα κατέκτα τὴν ἐμήν" βραχὺς λ0γος" 

ἑκὼν ἑκοῦσαν; ἢ ϑέλουσαν οὐχ éxor. 
Matrem interemi, nempe, brevis oratio; Folens vo- 
lentem vel volentem non wolens. i Grot. Exc. P. 578. 
qui Graeca sic dedit: log μητέρ᾽ ἔκτα τὴν &- βραχὺς 
ὃ λόγος - - Idem dubitat an v. 2. non (sic) legendum 
sit 7 οὐ ϑέλουσαν, nota coalitione vocalium. Michael. 
Ephesium et Scholiastam Paris. hos versus e Bellero- 
honte esse, didici e Zellii comment. p. 191. Eodem 
relulit Grotius et Barnes. Equidem non video, quo- 
modo in Belleroph, locum habere potuerint. lidem 
afferuntar ab Aristot. Ethic. Eudem. IV, 7. Boisson. 
dedit κατέκταν- 


XCI. Aristot. Polit. V, 7, 22. ed. Schneid. Ζῆ ἐν 
ταῖς τοιαύταις δημοχρατίαις ἕκαστος ὡς βούλεται , καὶ εἷς 
0 χρήζων, ὡς φησιν Εὐριπίδης.  Gottling. ad loc. scri- 
bendum videbatur sig »κεὸ χρῆζονις ut lph. Aul. 1017. 
(1006.) εἰ γὰρ τὸ χρῆζον ἐπίϑετο - - Sed hic ipse lo- 
cus dubius est. vid. not. lnepte Musgr. edidit ' Ev; ὁ 
χρήζων, Bonus est cui bono esse libet. 


XCIll. Plutarch. de am. frat. T. lI. p. 480. D. 
Χαλεποὶ πόλεμον γὰρ ἀδελφῶν, 
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ὡς Εὐριπίδης εἴρηκεν. Idem paroemiacus legitur sed 
sine nomine auctoris apud Aristot. Polit. VII, 6. s. ed. 
Duvall. p. 195, 8. Ordinem post Grot. Exc. p. 467. 
Gataker Adv. p. 513. et Valcken. ad Phoen. $77. re- 


siluit Goettl. pro χαλ. γὰρ πόλεμοι dd. Barnes. inter 
fragm. Philoct. v. 9. eum retulit. 


XCIIL. Aristoth. Ethic. Eudem. VIIT, 11. 


«Ἱόγον δίκαιον μισϑὸν ἄν λόγου φέροις, 
ἔργων δ᾽ ἐκεῖνος ἔργ᾽ d [καὶ] παρέσχετο. 


Sic Musgrav. pro λόγου εἰσφέρης et éxsívoig. 


XCIV. Strab. VIII. p. 279 — 582. Τοῦ δ᾽ ob» Ej- 
Quiídov φήσαντος οὕτως" 


«t , - » 
Hx« περίκλυστον προλιποῦσ 
» , 

ἄκρον Κορινϑον 


ἱερὸν ὄχϑον πόλιν φροδίτας, 


τὸ περίκλυστον ἤτοι κατὰ βάϑους λεκτέον, ἐπεὶ καὶ 
φρεάτα καὶ ὑπόνομον λιβάδες διήκουσι δι᾽ αὐτῆς, ἢ τὸ 
παλαιὸν ὑποληπτέον τὴν Πειρήνην ἐπιπολάζειν καὶ κα- 
ταῤῥυτον ποιεῖν τὸ ὅρος. Eumdem haud dubie locum 
respexit Plutarch. Amat. T. II. p. 767. F. ἐπεὶ δὲ Ἔρως 
ἔϑιγεν αὐτῆς Ἱππολόχου τοῦ Θεσσαλοῦ 


v) ^ ' " 9» 
υδατι χλωρῷ κατακλυζόμενον προλιποὺσ 
3 , 4 

"dxgoxopuri'ov 


$59 ' » " " 
καὶ ἀποδράσασα ᾧχετο κοσμίως - - Hinc Musgrav. hos 
versus concinnavit: 

Ἥκω δ᾽ ὕδατι γλωρῷ περίκλυ-" 

, Ψ 2 
ζόμενον προλιποῦσ᾽ 4xgoxópuwd'oy i- 
» L 

ερὸν OyÜov, πόλιν ᾿ἀφροδίτας 
duos scilicet anapaesticos cum paroemiaco. Barn. inter 
fragm. DBellerophont. retulit. 


XCV. Vid. Scyr. fr. I. 


XCVI. Cic. ad Att. VIII, 8. Clem. Alex, Strom. VI. 
p. 670. B. Suid. v. παλαμᾶσϑαι. 


Πρὸς ταῦϑ᾽ 0 τυ χρὴ καὶ παλαμάσϑω, 
Ψ 3 , 
καὶ πᾶν᾽ ἐπ᾿ ἐμὸν τεκταυινέσϑωυ" 
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τὸ γὰρ sU μετ᾽ ἐμοῦ καὶ τὸ δίκαιον 
σύμμαχον ἔσται; 
κοῦ μή ποϑ᾽ ἁλῶ κακὰ πράσσων. 
Totum locum citat Suid. v. παλαμᾶσϑαν et Clem. Alex. 
sed sine nomine auctoris. Nec Cicero, qui haec usque 
ad vv. τὸ γὰρ εὖ μετ᾽ ἐμοῦ allert, nominat auctorem, 
quem Euripidem esse ex uno Suida v. ἁλωτὸν colligiv 
tur, xoà Εὐριπίδης" οὗ μή 709 ἁλὼ κακὰ πράσσων- 
Eum paulum mutatum in Acharnenses fabulam trans- 
sumsit Aristoph. 659 sq. Πρὸς ταῦτα Κλέων xai πα. 
et in fine κοὺ μή ποϑ᾽ ἁλῶ περὶ τὴν πόλιν ὧν - - 
V. 1. 2. Cic. παλαμάσϑων εἰ τεκταιγέσϑων ad proposi- 
tum suum accommodate, V. 2. om. Clem. |n eo Cic. 
πάντ᾽ ἐπ᾽ ἐμοί. Musgrav. male ἐπέ μοι. — V. 3. τὸ γὰρ 
εὖ μετ᾽ ἐμοῦ Cic. affert etiam ad Att. VI, 1. 


XCVII Dionys. Halic. de compos. v. p. 54. ed. 
Schaef. καλῶς ἂν ἔχοι τὰ Εὐριπίδεια ταῦτα éneveyxeiy " 
Mt μου 
λεπτῶν ϑίγγανε μύϑων, ψυχή. 
τί περισσὰ φρονεῖς; si μὴ μέλλεις 
σεμνύνεσϑαι παρ᾽ ὁμοίοις: 


Ne subtiles Tange loquelas animi ; ut quid enim Pana 
labores , nisi forte inter Pis te iactare sodales ? Grot. 
Exc. p. 427. In duos anapaesticos cum paroemiaco 
In duos anapaesticos dimetros, unum 
monometrum et paroemiacum descripserunt Valck. diatr. 
p. 248. μή μοι λέπτ. Oíyy. μύϑων, Py [γε φίλη ] et 
Elmslei. ad Eurip. Med. 1049. μή μου repetens anle 


digessit Grotius. 


XCVIIL  ( Teleph. 1.) Dionys. Hal. ib. p. 426. 


Ἔκ δὲ τῆς ποίησεως τῆς ἰαμβικῆς τὰ Εὐριπίδου ταυτί" 
Ἶ γαῖα πατρὶς», ἥν Πέλοψ ὁρίζεται; 
χαῖρ᾽ — 

τὸ πρῶτον ἄχρι τούτου κῶλον. 
ὕς ze πέτρον ἀρκάδων δυσχειμέρων 

ἐμβατεύεις — 
LI , , » 
τὸ δεύτερον μέχρυ τοῦδε. 
ἔνϑεν εὔχομαι γένος: 
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m 
τοῦτο τρίτον. Τὰ μὲν πρό 
OoTto00 ? ῳ 
ἔλαττον. " vit audiL síbova oríyov, τοῦτο δὲ 


Αὔγη γὰρ Δλέου παῖ " 
g E dg 
τέκτευ λαϑραίως Beesiet — ido: 


1 » 
μετὰ τοῦτο" 


Παρϑένιον --- ξύνοιδ᾽ ὄρος 


Οὐδέτερον αὐτῶν στί “ 
στίχῳ συμμετροιμεν i v. 
στίχου τε ἔλαττο plegii ona qu εἶτ᾽ αὖϑις ἕτερον 
y καὶ στίχου μεῖζον 


A ἔνϑα μητέρ᾽ ὠδίνων ἐμὴ 
ἔλυσεν βοβμελμάν ον T 


καὶ τὰ ἑξῆς τούτων παραπλήσια. T ; i 
manifestum est. Maie Bene. et testing ue μι 
ad Telephum tragoediam retulerunt; quod fieri ger 
posse et Heath. demonstravit p. 177. et ego supra m bui. 
Ad Augen referendi esse videbantur Heathio cui MM as: 
sentitur lise in nota MS. ut tamen eos rectius lir f 
inc : 
n M Im V. 5. recte Musgrav. addidit: 


XCIX. Polyb. V, τοῦ. Οὐ γὰρ οἵδ᾽ d tel 

| [, 106. γὰρ οἵδ᾽ ὅπως - 
λοπογγήσιοι - - κατὰ τὸν Εὐρ,πίδην ἦσαν αἰεὶ jo cto 

τλησίμοχϑοί τινες κοὔποϑ᾽ ἥσυχοι δορί. 
Duri ad labores » hasta quibus est inquies. Grot. Exc 
p.425. Οἱ τλησίμ. Grot. et Barn. quum vulgo legeretur 
πλησίμοχϑοι. In cod. Bavar. supra zr litteram scripta 
-- T. Sed codd. πρυσίμοχϑοι, προσίμοχϑοιυ, πρασίμοχϑοιυ. 
oc adscivit Schweighaeus, belli aerumnas accendentes 
vel belli aerumnas laboresque spirantes a 710700 itia 

᾽ 


^ : ag δι 
^et EM spiro, Miror. Deest syllaba initio, et τυγες est 
C. Strab. IV. p. 185 — 279. - - τοσοῦτον à Ἵ 
C. Strab. 9. ov ἀπειργάσατο 
φϑόρον Ελλήνων τε καὶ βαρβάρων᾽ 0 ὑρυπίδης ἀνή 
ψεγκεν εἷς τὸν Δία" ΠΗ suco: ἢ 
Ζεὺς γὰρ κακὸν μὲν Τρωσὶ, πῆμα δ᾽ Ἑλ- 
NM λάδι 
ἔλων γενέσϑαι ταῦτ᾽ ἐβούλευσεν πατή 
Cf. ad Helen, 4o. zii 
Ton. IX Bb 
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CI. Strab. XIII. p. 616 — 916. Ὁ δὲ Καϊκὸς ovx ἀπὸ 
τῆς Ἴδης ῥεῖν καϑάπερ εἴρηκε Βακχυλίδης, οὔϑ᾽ ὡς Εὐρι- 
πίδης τὸν θᾶαρσύαν φησι 

τὰς διωνομασμένας 

Ναίειν Κελαινὰς ἐσχάτοις Ἴδης τὐποὺς" 
πολὺ γὰρ τῆς Ἴδης ἄπωθεν εἶσιν ai Κελαιναί. Pro τὰς 
διωνομασμένας Valcken. ad Hipp. 277. coni. τὰς μὲν ὦνο- 
μασμένας. 

CII. ΟΠ. CIV. Theophil. ad Autolyc. II. p. 115. ed. 
Colon. 1686. p. 252. ed. Wolf. Ὡσαύτως xai Εὐριπίδης " 

"vaoyov trácygov* δρὼν γὰρ ἔχαιρες. 

Nopocg τὸν ἐχϑρὸν δρᾶν, ὕπου λάβης, κακῶς. 
καὶ παλιν 0 αὐτός" 

Ἐχϑρὸν κακῶς δρᾶν ἀνδρὺς ἡγοῦμαν μέρος. 
αία fer, quondam laetus agendo. | Ubicunque pren- 
sum iura laedi hostem sinunt. —  Hosti nocere iudico offi- 
cium viri. Grot. Exc. p.429. In primo versu Grot. verba 
transposuit πάσχων ἀνάσχου, quo facto, nec iambicus ver- 
sus est nec anapaesticus. syllaba superest anapaestico. 
Rectius Heath. p. 187. ad v. 162. πάσχων ἀνέχου. imo 
ἀνέχου πάσχων. V. 2. νόμος et λάβης recte Grotius. 

CIV. b. Theophil. p. 87. Ὁμοίως καὶ Εὐριπίδης " 
Οὐκ ἔστιν οὐδὲν χωρὶς ἀνθρώποις Oso. 

CV. lbid. καὶ πάλιν Εὐριπίδης" 
Σῶσαι γὰρ ὑπόταν τῷ ϑεῷ δοκῇ 
πολλὰς προφάσεις δέδωσιν εἰς σωτηρίαν. 

Servare quum quem vult deus, multas solet Occasiones 
tum salutiferas dare. Grot. Exc. p. 429. qui v. 1. addi- 
dit ser, et v. 2. scripsit πολλὴν δίδωσι πρύφασιν εἷς σωτ. 
ulrumque recte. 

CVI. lbid. Ὅϑεν Εὐριπίδης ὁμολογεῖ Aéyow: 
Σπουδάζξομεν δὲ πόλλ᾽ ὑπ᾽ ἐλπίδων μάτην 
πόνους ἔχοντες, οὐδὲν εἰδότες. 

In multa dum spes studia nos homines trahit Frustra 
laborem ferimus , ignari omnium. Grot. ib. βροτοί, quod 
Grot. post πολλά infersit, μάτην in alterum versum re- 
iecto Heath. p. 185. ad v. 247. in fine secundi versus 
ponendum monuit. οὐδὲν εἰδότες omis. Musgr. 


* * 
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CVII. Aristot. Magn. Moral. IT, 11. p. 249. E. ed. 
Duval xai γὰρ οἱ φαῦλοι, ὥς φησιν Εὐριπίδης, αὐτοὶ 
ἑαυτοῖς ἡδεῖς εἰσί" 


A ν 1 , c ^) 
Κακὸς κακῷ γὰρ συντέτηκεν ἡδονῇ. 


JMalos voluptas aliqua conciliat malis, Grot. Exc. p. 431. 
ἡδονὴ additur Ethic. Eudem. VII, 2. p. 364. D. ubi idem 
versus sine nomine auctoris citalur. Eamdem sententiam 
suis antea verbis expresseral Aristot. Magu. Mor. et Eu- 
dem. ἐνδέχεται δὲ καὶ ἡδεῖς ἀλλήλοις εἶναι τοὺς φαύλους. 
Unde apparet male Musgr. distinxisse: κακός" κακῷ γὰρ 
συντ. 70. JMalus est; malo enim etc. 


CVIII. Aristot. Phys. II, 2. 


T 
Ἔχει τελευτὴν ἧσπερ οὕνεκ᾽ ἐγένετο. 


1168 cuius ergo exstiterat haec, finem hunc habet. Grot. 


Exc. p. 433. 


CIX. Plutarch. Solon. p. 9o. D. (c. 22.) Τῷ μὲν γὰρ 
“Μυκούργῳ καὶ πόλιν οἰκοῦντι καϑαρὰν ὀχλου ξενικοῦ xai 
χώραν κεκτημένῳ πολλοῖς πολλὴν, δὶς τοσοῖσδε πλείο- 
γα, κατ᾽ Δὺυριπίδην, - - καλῶς εἶχεν - συνέχειν. — Musgr. 
recte dedit πολλοῖσι πολλὴν, δὶς roc. t). Ultima in mentem 
revocant facete illud dictum Angli cuiusdam, qui, quum 
bistrio in scena magna voce pronunciasset versum, My 
sound is great , because it is so small, e cavea statim 
respondit: 7ὲ swou/d be greater , were i£ not at all. 


CX. Plutarch. de aud. poét. T. lI. p. 24. D. 


Ei δὲ ϑανεῖν ϑέμις» ὧδε ϑανεῖν καλὸν 
εἰς ἀρετὴν καταλυσαμένους βίον. 


Euripidis versus esse intelligitur ex eiusd. compar. Pelop. 
et Marc. 3. p. 517. E. ἄριστον μὲν γὰρ νικῶντα σωζεσϑαε 
τὸν στρατηγὸν καὶ ἀποϑανεῖν εἰς ἀρετὴν καταλύσαντα βίον, 
ὡς Εὐριπίδης φησίν. unde simul liquet, pro καταδυσαμέ- 
vovg apud Plut. legendum esse καταλυσαμένους, ut Barn. 
coni. et Musgr. edidit. Quae praecedunt pro verbis Eurip. 
habens Grot. Exc. p. 431. dedit σώζεσϑαν νικῶντας ἄρι- 
στον, quem sequitur Barnes. v. 380 sqq. sed v. 442 sq. 
in duos trochaicos, quinquies saltem contra leges metri- 


cas peccantes, ut ait Heath. p. 188. B. digessit. Grotius 
Βν ἃ 
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1. c. vertit: Pincere vivereque optima res est, δὲ mo- 
riendum est, ita dulce mori Fitam ut virtus sorbeat 
in 86. 


CXI. Plutarch. v. Alex. (c. 58.) p. 695. C. et T. II. 
p. 1128. À. Cicero epist. famil, XIII, 15. ( confero me ad 
vera praecepta Εὐριπίδου") 


Μισὰἃ σοφιστὴν, ὕστις οὐχ᾽ αὑτῷ σοφός. 


Cic. epp. fam. VII, 6. quoniam JMedeam agere coepi, 
illud semper memento: Qui ipse sibi sapiens prodesse 
non quit , nequidquam sapit. quem versum idem Ennio 
tribuit Offic. III, 15, 62. Hinc ex Ennii Medea eum sum- 
tum esse coniecerunt VV. DD. quae quia e graeca Euri- 
pidis versa erat, in huius quoque secunda editione eum 
lectum esse; vid. ad Med. p. 426. Mihi vero Medeam 
agere nihil aliud esse videtur, nisi tragicis verbis uti 
locos ex Ennii Medea, qui antea allati erant, declami- 
tando; sed, quoniam ea, quae Medea apud Ennium di- 
cit, pronuntiavi, pergam in instituto, et sententiam, 
etiam e tragoedia aliqua ( eademne, an alia, non dicitur) 
desumtam, adiiciam. οὐδ᾽ αὑτῷ Plut. in Alex. 


CXII. Plutarch. comp. Demetr. et Anton. 2. p. 956. E. 
οὐδὲ γεγανωμένος xai ἀνθηρὸς ἐπὶ τὰς μάχας ἐκ τῆς γυναυ- 
κωνίτιδος προήειν κοιμέζων δὲ τοὺς ϑιάσους καὶ τὰ βακχεῖα 
καταπαύων, 

ἀμφίπολος osog ἀἄνιέρου 
κατὰ τὴν Εὐριπίδην ἐγίνετο. - - Reisk. dedit ἀνιαροῦ. 

ἱ cxill. Plutarch. Fab. Maxim. 17. p. 184. B. Οὐ μόνον 
δ᾽ ἦν ἄρα τὸ φίλων πεῖραν λαβεῖν, ὡς Εὐριπίδης 
φησὶν, οὐ σμεκρὸν κακὸν, ἀλλὰ καὶ τὸ φρονίμων στρα- 
τηγῶν. Hinc iambicum versum effecit Boissonad, 

Φίλων λαβεῖν γὰρ πεῖραν οὐ σμικρὸν κακόν: 
CXIV, Vid. Androm. fr. II. p. 45. 


"ad Plutarch. de aud. poét. T. II. p. 20. extr. Stob. 
tit. 2. 


Πολλαῖσι μορφαῖς οἱ ϑεοὶ σοφισμάτων 
σφάλλουσιν ἡμᾶς κρείσσονες πεφυκότες. 
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Praestigiarum mille nos fallunt modis Superi , ut qui- 
bus mens visque sit praestantior. Grot, Exc. p. 429g. 
Aliter vertit in Stob. p. 14. sed comico sermoni propius, 
quod Menandri locus ferebatur in ed. Gesner. et apud 
Apostol. II, 4. Nam "Trincav. lemmate caret. Euripidi 
tribuit etiam Plutarch. de def. orac. p. 431. A. πολλαῖς 
γὰρ οἱ ϑεοὶ μορφαῖς, οὐ σοφισμάτων, ὡς Εὐριπί- 
δης φησὶν, ἀλλὰ πραγμάτων σφάλλουσιν ἡμᾶς. CÍ. 
Meineke quaest. Menandr. L p. 16. et fr. Archel. XXIV. 


CXVI. Plutarch. de aud. poet. T. II. p. 34. B. consol. 
p. 106. D. Clem. Alex. Strom, IV. p. 495. B. Philo Iud. 
p. 808. Cic. ad Att. IX, 2. 


Tíc δ᾽ ἔστυ δοῦλος τοῦ ϑαγεῖν ἄφραντυς ὦν; 


dn servus is sit, qui nihil metuit mori? Grot. Exc. 
p. 446. Cf, Wyttenbach. ad Plut. p. 286. qui fallitur ver- 
sum a Clemente Heraclito tribui dicens, Euripidi ascribit 
Plut. l. priore, 


CXVII. Plutarch. de aud. po&t. T. II. p. 36. €. 


Τιμᾶν v ἀντέτασϑε, πλούτῳ δ᾽ ἀρετὰν κατερ- 
γάσασϑαι δακεῦτ᾽, ἐν ἐσϑλοῖς δὲ καϑηαεσϑ'᾽ 
ἄνολβοιυ. 


Apud Plut, legitur Τιμᾶν τὰν τέτασϑε. Salmas. apud 
Grot. ad Plutarch. librum p. 79. emend. Tiu&v vs πε- 
πᾶσϑαι, πὶ. δ᾽ ἀρ. κατεργάσασϑαι δοκεῖτ᾽. Musgrav. ed. 
Τιμάν τ᾽ ἀντέτασϑε, | Honorem amplum geritis. qua 
significatione non memini me legere ἀνατείνεσϑαι. Musgr. 
lectionem probat Wyttenb. sed ἀντέτασϑε vertit, πιέπα- 
mini, iactalis, honorem iactatis. Minari quidem est 
ἀνατείνεσϑαι, ductum a locutione ἀνατείνεσϑαι τὴν βα- 
κτηρίαν; baculum intentare alicui, insurgere baculo. 
Vid. Casaubon. ad Athen. IV, 14, p. 284. Wessel. ad 
Diod. Sic. XIV, 3. p. G41. T. I. at iactare nusquam signi- 
ficant. Mihi ἀνατείνεσϑαι, silectio sana, esse videtur 
erigere se, brachia et manus extendere ad al. apprehen- 
dendum ; hinc adiuncto genitivo, concupiscere al. κατερ- 
γάσασϑαν et ἄνολβοι e Codd. dedit Wyttenb. κατεργάσ. ἀρ. 
Musgr. vertit virtutem oppressisse , rectius Wyttenb. vzr- 
tutem vobis comparavisse. De metro mihi non liquet. 
Versus sic vertit Grot. apud Plut. et in Exc. p. 422. Ut- 





290 FRAGMENT. INCERT. TRAG. 


cunque honorum lumine fulgidi Speratis auri subdere 


copia Xos posse virtutem, bonorum [udicium miseros 
socabit. 


. CXVIII. Plutarch. consol. T. II, p. 102. B. Κατὰ γὰρ 
τὸν σοφὸν Εὐριπίδην 


ἀλλ᾽ ἐπ᾿ ἀλλη φάρμακον κεῖται νόσῳ᾽ 
λυπουμένῳ μὲν μῦϑος εὐμενὴς φίλων, 
ἄγαν δὲ μωραίνοντὶ νουϑετήματα. 
-dliisque praesens alia medicina est malis; Moestis 
amica benevolentium oratio, 4t verba castigantia obli- 
tis modi. Grot. Exc. p. 426. Primum versum optime ex- 
plevit Gatak. misc. adv. p. 487. E. ἀλλ᾽ ἀλλ᾽ ἐπ᾿ ἄλλη 9. 
citans Oenei fr. VIII. et Archilochi versiculum , 444^ 
ἄλλος ἄλλῳ καρδίαν ἰαίνεται. Secundus et tertius versus 
laudantur etiam a Plutarcho p.69. D. ubi γάρ est pro 


pev. 


CXIX. Plutarch. T. II. p. 84. F. ἡμεῖς μήτε φυγὴν Ao 
στείδου » μῆτε εἷργμὸν ᾿Δναξαγύρου, μήτε πενίαν Σωκράτους 
ἢ καταδίκην Φωκίωνος ὑποδειμαίνωμεν. ἀλλὰ καὶ μετὰ τού- 
τῶν ἀξιέραστον ἡγούμενοι τὴν ἀρετὴν ὁμόσε χωρῶμεν αὐτῇ, 
τὸ Εὐριπίδειον ἐφ᾽ ἑκάστῳ φϑεγγόμενοι" 

Φεὺ τοῖσι γενναίοισιν ὡς ἅπαν καλόν! 
Eumdem versum, sed sine auctoris nomine, habet Plu- 


larch. Pomp. c. 73. p. 658. D. Cf. Dan. fr. V. 

CXX. Plutarch. T, II. p. 116, F. Epictet. enchir. extr. 
Ὅστις δ᾽ ἀνάγκῃ συγκεχώρηκεν βροτῶν, 
σοφὸς παρ᾽ ἡμῖν, καὶ τὰ ϑεῖ᾽ ἐπίσταται. 

JNecessitate qui minorem se gerit, Sapit ille nobis, ac 
sciens coelestium est, Grot. Exc. p. 426. qui συγκεχώρη- 


ται habet. Cf. fr. Teleph. XXV. 
CXXI. Vid. Melanipp. fr. XXVI. 
CXXIIL Plutarch. T. II. p. 120. in. 
Ὁ βίος γὰρ, φησὶν Εὐριπίδης, ὄνομ᾽ ἔχει, πόνος 
ἐγώ σ᾽ 


Grotius in Exc. p. 433, hinc fecit, πόνος δ᾽ ἔργῳ πέλει. 


Fita haec vocatur vita, revera est labor. Vid. Wyttenb. 
ad Plut, p. 791 sq. 
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CXXIIL Plutarch. T. II. p. 122. B. Πρὸς δὲ τὸν οἶνον, 
ἅπερ Εὐριπίδης πρὸς τὴν ᾿ἡφροδίτην, διαλεκτέον " : | 
Εἴης μου μέτριον δέ πως εἴης; μήδ᾽ ἀπολεί- 
ποις: 
Heath. p. 189. citat μέτριος , Valcken. diatr. p. 242. corr. 


εἴης μοι μετρία ϑεὸς αἰεί. Musgr. εἴης μου μετρία Kumpto 
εἴης, μήδ᾽ ἀπολ. Sic etiam Boeckh. de trag. δ. p. 393. 
nisi quod Κύπρι scripsit. Boissonad. coni. Wo μέτριος, 
ἥπιος εἴης. Η. Steph. pro δέ πὼς invexit δέπας quod 
idem Venet. habere videtur, ut ait Wyttenb. Mihi, ut 
Valckenaerio, Plutarchus accommodate ad propositum 
suum scripsisse videtur εἴης uos μέτριον δέπας», quum Ευ- 
ripides scripsisset εἴης μὸν μετρία ϑεος vel simile quid. 
μέτριον δέ πως nimium languet. 


CXXIV. Plutarch. apophith. T. II. p. 177. A. P. | Τοῦ 
δὲ Εὐριπίδου τὸν καλὸν ᾿γάϑωνα πευιλαμβάνοντος ἐν τῷ 
συμποσίῳ καὶ καταφιλοῦντος ἤδη γενειῶντα, πρὸς τοὺς Qi 
λους εἶπε, Μὴ ϑαυμάσητε: τῶν γὰρ καλῶν καὶ 
τὸ μετόπωρον καλόν ἔστιν. ldem narrat Amator. 
p. 770. C. Ut trimetrum eflicerent, Musgr. dedit - - 
τῶν καλῶν ro» καὶ τὸ μετοπ. x. Ego vero mirarer, $1 yt 
pides in familiari sermone trimetro usus esset, el, 81 ui- 
tima versu includi voluerunt, (quod non adeo difficile, 
quia τὸ ieuflxóv τὸ λεκτικώτατον τῶν μέτρων ἐστι) cur 
priora extra versum ponere maluerunt. ltaque ^ 
ne operam perdiderint, qui in versu procudendo elabo- 


rarunt. 


CXXV. Plutarch. T. ll. p. 390. C. de def. orac. p. 431. 
A. ἀλλ᾽ ἀνοιστέος ὃ λόγος - - (ini τὴν ἐξ ἀρχῆς ὑποϑεσιν 
additur altero loco) Musgrav. hoc desumtum suspicatur 
ex lphig. A. 870. i. e. 854. à λόγος ἐς μέλλοντ᾽ ἀνοίσει 
χρόνον. Accommodatior erat locus Herc. f. 1192. ἐκεῖσ 
ἀνοιστέον. Sed Plutarch. non versum Euripidis apposuisse, 
sed vocem ab «o saepe usurpatam respexisse videtur. 
Grotius eliam inter incerta retulit p. 421. versum: Sed 


32 , , 
hunc inlubere sermonem est opus. quasi ἀγαφέρθειν Àcyov 
esse possit inAibere sermonem. 


CXXVI. Plutarch. de Isid. T. ILI. p. 579. D. “Ἕλληνες 
μὲν ἔν γε τούτοις λέγουσιν ὀρϑῶὼς καὶ γομίζουσιν ἱερόν 4φρο- 
δίτης ζῶον εἶγαν τὴν περιστερὰν, καὶ τὸν δράκοντα τῆς 





392 FRAGMENT. INCERT. TRAG. 
᾿1ϑηνᾶς καὶ τὸν κόρακα τοῦ ᾿“πόλλωνος, καὶ τὸν κύνα τῆς 
“Ἀρτέμιδος, ὡς Εὐριπίδης, 

Ἑκάτης ἄγαλμα φωσφόρου κύων ἔση. 
Euripidem, inquit Porson. ad Eur. Hec. 1255. ridet Ari- 
stophanes ap. Eustath. ad Od. χ', p. 1467, 36. — 127, 17. 
καὶ κύων üxodyolog “Ἑκάτης ἄγαλμα φωσφύρου γενήσομαι. 


CXXVII. Plutarch. de def. or. T. Il. p. 416. D. E. 

Ἢ δὲ φύσις αἰσϑητὰς εἰκόνας ἐξέϑηκε καὶ ὁμοιότητας ὅρω- 

» ϑεῶν μὲν ἥλιον καὶ ἄστρα, ϑνητῶν δὲ σέλα καὶ 

κομήτας καὶ διάττοντας, ὡς Εὐριπίδης εἴκασεν ἐν οἷς 
εἶπεν, 

Ὃ δ᾽ ἄρτι ϑάλλων σῶμα, διοπετὴς ὅπως 
ἀστὴρ ἀπέσβη, πνεῦμ᾽ ἀφεὶς ἐς aid ἐρα. 
Quae sequuntur apud Plutarch. pro tertio versu adiecta 
erant, ante Wyttenb. sic concinnata a Grotio Exc. p. 423. 
ψεκρὸν ( Plut. μικρὸν in ed. H. Steph. μικτόν Wyttenb. ) 
δὲ σῶμα κἄν (Plut. καί) μίμημα δαιμόνων (Plut, δαιμόνιον.) 
Plutarchi haec verba esse, non Euripidis, exceptis illis 
μικρὸν δὲ σῶμα, pro quo μιαρὸν legendum coni, monuit 
Valcken. diatr. p. 56 sq. Versus Euripidis usque ad 
ἀπέσβη leguntur etiam apud Plut. T. II. p. 1090. C. ubi 
caoxí est pro σῶμα. 216 ante florens artubus , coelo ca- 


dens Ut stella, periit; spiritus redit solo, Corpus, 
deüm licet instar, exanimum iacet. 


CXXVIIL. Plut. ib. p. 432. 
φησὶ, 


μάντις ἄριστος ὕστις εἰκάξει καλῶς, 


ἀλλ᾽ etc. lmitatus est Menander p. 78. ed. Meineke. In 
proverbium abiisse videtur hic versus: nam Cicero de 


divin. II, 5. Est quidam Graecus vulgaris in hanc sen- 
tentiam versus : 


C. Οὐ γὰρ, ὡς Εὐριπίδη; 


Bene qui coniiciet, vatem hunc perhibeto optimum, 
Cf. Blomfield. gloss. Pers. 229. 


CXXIX. Plutarch. de coh. ira T. Il. p. 464. A. praec. 
pol. ib. 811. D. ὃ τοῦ κόσμου βασιλεύς, 





τῶν ἄγαν γὰρ ἅπτεται 
ϑεὸς, τὰ μεκρὰ δ᾽ εἰς τύχην ἀφεὶς ἐᾷ. 
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Jes enim summas deus Tractat , minores ire, qua Fors 
fert, sinit. Grot. Exc. p. 429. Priore loco est ἀφείς; 
altero ἀνείς : hoc recepit Grot. improbante Valcken. diatr. 
p. 72. Cf. Davis. ad Cicer. de nat, deor, Il, 66. ad verba: 
Magna dii curant, parva negligunt. Altero loco 464. 
Plut. diserte ad Euripidem auctorem refert. 


CXXX, Plutarch. m. φιλοπλ. T. Il. p. 526. C. Οὐ 
γὰρ μόνον κατὰ τὸν Εὐριπίδην 


ἀκόλαστα πάντη γίγνεται δούλων τέκνα, 


ἀλλὰ καὶ μικρολόγων. Versum παρῳδεῖ, ut monuit Wyttenb. 
eum is 288. φθόνῳ and Diocen. L. IV, 35. ἀκό- 
λασϑ᾽ ὁμιλεῖν γίγνεται δούλων τέκνα, quem, ut Euripi- 
deum, recepit Grot. Exc. p. 421.  Petujans e£ insociale 
de servis sati. 


CXXXI. Plutarch. π. δυσωπ. T. II. p. 532. F. Τὴν γὰρ 
σιωπὴν ὃ μὲν Εὐριπίδης φησὶ τοῖς σοφοῖς ἀπόκρισιν εἶναι. 
In metrum redegit Grot. Exc. p. 429. 

σιωπὴ τοῖς σοφοῖς ἀπόκρισις. 

iens saepe respondet tacens. Heath. p. 187. 'H γὰρ 
aet τοῖς pine ἀπόκρισις. Erfurdt. tamen ad Soph. 
Oed. T. 655. dubitat, num haec ab ipso Euripide sic 
scripta fuerint; etsi enim syllabae natura brevis in verbo 
composito, ubi praepositio verbo iungitur, ante mutam 
cum liquida productae indubitata aliquot exempla pro- 
fert, dubitationis tamen aliquid in eius animo residebat. 


CXXXII. Plutarch. T. II. p. 539. B. Ὁ γοῦν Εὐριπίδης 

εἰπὼν, , 

Ei δ᾽ ἦσαν ἀνθρώποισιν ὠνητοὶ λόγοι, 

οὐδεὶς ἄν αὑτὸν sv λέγειν ἐβούλετο — 

γῦν δ᾽ — ἐκ βαϑείας γὰρ πάρεστιν αἰϑέρος 

λαβεῖν ἀμισϑὶ -- πᾶς τις ἥδεται λέγων 
τά v ὄντα καὶ μή᾽ ζημίαν γὰρ οὐκ ἔχει" 
φορτικωτάτὶ, κέχρηται μεγαλαυχίᾳ συγκαταπλέκων τοῖς τρα- 
γῳδουμένοις πώϑεσι καὶ πράγμασι μηδὲν προσήκοντα τὸν 
περὺ αὐτοῦ Aoyov. Emenda fandi si esset homini copia, 
Laudes amaret prosequi nemo suas; Nunc, ex pro- 
fundo quia facultas aethere est Jccipere gratis, ge- 
stiunt omnes loqui Fera atque falsa; res enim damno 





394 ΕΒΑΟΜΕΝΤ. INCER T. TRAG. 


caret. Grot, Exc. p. 422. Heath. p. 186, vertit: Si pretio 
autem comparareniur hominibus verba, nemo se esse 
bene dicentem i. e. oratoria facultate praestantem, vellet. 
lta dicendum erat, οὐδεὶς ἄν εὖ λέγειν ἐβούλ. vel certe 
αὐτὸς εὖ λέγειν. | V. 5. Pierson. ad Moerid. p. 2. coni. ἀέ- 
qoc pro αἰϑέρος, nescio qua de causa, V. 4. Grot. et 
Barn. λέγειν pro λέγων, male. 


CXXXIIL Plutarch. de sera num. vind. T. IL. p. 556. 


E. quem locum adscripsi ad fr. Alemaeon. XVI. 
τὰ τῶν τεκόντων σφάλματ᾽ sig τοὺς ἐκγόνους 
οἱ ϑεοὶ τρέπουσεινγ. 
Wyttenbach. ad Plut. 1. p. 65 — 381. ed. Oxon. versum 
ex Alcmaeone fr. XVl. a Plutarcho respici existimat. 


CXXXIV. Vid. Archel. fr. extr. 
CXXXV. Plutarch. Sympos. VII, 1. p. 699. A. Evgi- 
πίδης δὲ σαφὼς δήπου λίγων, 
Oivog περάσας πλευμόνων δια ῥοὰς 


δῆλός ἔστιν ᾿Ἐρασιστράτου βλέπων τι ὀξύτερον. Eundem 
versum citat Macrob. Saturn. VII, 15, swevuóvov apud 
Plut. legi falso narrat Blomfield. ad Aesch. S. c. Th. 61. 


CXXXVI. Plutarch. ib. p. 713. D. Οὐ γὰρ μόνον 000 
τὴν σωτηρίαν οἴχοι καὶ παρ᾽ αὑτῶν ἔχοντες 
ἄλλην θέλουσιν εἰσαγώγιμον λαβεῖν, 
ὡς Εὐριπίδης εἶπεν, ἀβέλτεροί εἰσιν, ἀλλὰ καὶ x. τ. À. 
Musgrav. priora etiam numeris adstringere laborans ve- 
reor ne Plutarchi verba pro Euripideis habuerit. 


CXXXVII. Vid. Phaeth. fr. VI. p. 270. 
CXXXVIII. Vid. Andromed. fr. II. p. 45. 


CXXXIX. Plutarch. Amat. T. Il. p. 755. B. τὸν Ζεύ- 
ξιππον 0 πατὴρ ἔφη γελάσαι καὶ εἰπεῖν, ἅτε δὴ καὶ φιλευ- 
ριπίδην ὄντα 

Πλούτῳ χλιδῶσα ϑνητὰ δὴ, γύναι, φρονεῖς. 
Opibus superbis, femina, hoc homines solent. Grot. 
Exc. p. 421. male. ϑνητὰ δὴ e Xylandri coni. dederunt 


Grot. et Wyttenb, qui tamen legendum suspicatur ϑγητά 
3 ᾿Ξ κυ y 
y » 9 yvrav, quum DB E habeant o. 
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Ei0" ἦν ἄφωνον σπέρμα δυστήνων βροτῶν. 
δύστηνον edidit Musgrav. | 


CXLI. Plutarch. ibid. p. 812. E. 
Téxvov γὰρ ὧν ἔπραττες oU ξυλουργικά. 


Res non fabriles quippe tractasti faber. Grot. Exc. 
p. 426. ἔπρασσες scripserat Euripides. 


CXLII. Plutarch. de solert. anim. T. I[. p. 965. E 
Τέγονεν ( δμολογία περὶ τάξεως ) πολλὴν παρασχοῦσα φι- 
λογεικίαν" εἶτα κατ᾽ Εὐριπίδην 


Ὁ τῆς Τύχης παῖς κλῆρος ἐπὶ τούτῳ τα- 
γείς 


τὰ χερσαῖα προεισάγευ δίκαια τῶν ἐνάλων. — Eodem respicit 
Plutarch. T. ||. p. 644. D. 


CXLIIL. Plutarch. sz. τῆς ἐν Tiu. ψυχογον. T. |I. 
p. 1028. F. Ei δὲ ὀρϑῶς ὁ Εὐριπίδης διορίζεται, ϑέρους 
τέσσαρας μῆνας καὶ χειμῶνος ἴσους, 


Φίλης τ᾽ ὁπώρας διπτύχους, ἦρός v ἴσους 


ἐν τῷ διὰ πασῶν oí ὧραι μεταβάλλουσιν. E prioribus 
Plutarchi verbis versum ex ingenio suo fabricasse Mus- 
grav. notat Porson. praef. Hec. p. XXXIX. Θέρους τε χει- 
μῶνός τε μῆνας τέσσαρας. Sed hunc versum iam Grot. 
Exc. p. 425. procuderat:  .4estati et hyemi quattuor 
menses dedit, Feri duos attribuit, autumno duos. 


CXLIV. Plutarch. de repugn. Stoic. T. II. p. 1040. B. 
Οὕτω δὲ διασύρας τὰ τοῦ Πλάτωνος ἐπαινεῖ πάλιν ἐν αλ- 
λοις xai προφέρεταν τὰ τοῦ Εὐριπίδου ταυτὶ πολλακις" 


ἀλλ᾽ ἔστιν, εἴ τις ἐγγελὰ λόγῳ, 
Ζεὺς καὶ ϑεοὶ βρότεια λεύσσοντες πάϑη. 


Priorem versum probabiliter sic restituit Grot. Exc. 
p. 429. 24AÀ' ἔστιν , ἔστι. κἄν τις &yy. Δ. Est, sint licet 
qui rideant, est Iuppiter Superique, casus qui vident 
mortalium. Falso Heath. apud Plut. scribi narrat Ἔστιν 
γὰρ; ἔστι. 
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CXLV. est Sophoclis, Vid. Drunck. fr. Soph. inc. 
XXIII. *). 


CXLVI. Vid. fragm. inc. 


CXLVIL Clem. Alex. protrept. p. 5o. ed. Sylb. Τότε 
δ᾽ ἐμμανῆ εἰσάγων Ἡρακλέα (Εὐριπίδης ) καὶ “»μεϑύοντα 
ἀλλαχόϑε καὶ ἀπληστον" πῶς γὰρ οὐχὶ; 0c ἑστιώμενος τοῖς 
κρέασι 

- -.ν χλωρὰ σῦκ᾽ ἐπή σϑιεν, 

Guovo $Aaxrü, "TII βαρβώρῳ μαϑ εἴν. 


Athen. VII. p. 276. F. οἷος ἦν Ἡρακλῆς, ὃς τοῖς βοείοις 
κρέασιν ἐπήσϑιε σῦχα χλωρά. Hinc primum versum ita 
supplevit Musgrav. 


Κρέασι βοείοις χλωρὰ σῦκ᾽ ἐπήσϑιεεν. 


Monkio ad Alcest. 776. haec e satyrico dramate desumpta 
esse videbantur. Fortasse est e Syleo; quamquam in 
Alcestide etiam Hercules a v. 764. ita inducitur, ut tota 
scena illa satyrico dramati vel comoediae aptior esse vi- 
deatur, quam tragoediae. Maltby ad Morell. thes. v. &uov- 
cog Comici cuiusdam ,parodiam Alcest. 764. esse suspi- 
cabatur. Verba ἀμουσ᾽ vAaxrü sunt etiam Alcest. 777. 


CXLVIII. Clem. Alex. Strom. IlI, p. 435. λέγεις γὰρ ἡ 
τραγῳδία" 

Τὸ μὴ γενέσθαι κρεῖσσον, ἤ φῦναι, βροτούς. 

Ἔπειτα παῖδας σὺν πικραῖς͵ ἀλγηδόσι 

τίκτω" τεκοῦσα δ᾽, qv μὲν ἄφρονας τέκω, 

στένω ματαίως; εἰσορῶσα μὲν κακοὺς, 

χρηστοὺς δ᾽ ἀπολέσασ᾽" ἤν δὲ καὶ σεσωσμέ- 

ψους; 

τήκω τάλαιναν καρδίαν ὀῤῥωδίᾳ. 

Tí τοῦτο n τὸ χρηστόν; οὐκ ἀρκεῖ μίαν 

ψυχὴν ἀπολύειν, κἀπὶ τοῦδ᾽ ἔχευν πόνους; 
Barnes. primum vs. ἃ sqq. separavit, illum v. 331. po- 
nens, reliquos v. 336 sqq. Et Musgrav. vidit non bene 
cohaerere secundum versum cum praecedenti. Grotius 
omnes coniunctos posuit Exc. p. 427. V. 1. Grot. Barn. 





*) Quod fragm. ex Plut. de nobilitate 16 affert Boisson. 
n. exfl', id e Stob. tit. 86. P, 498. Gesn. 88. p. 561. Grot. sum- 
tum , ibidem ad Sophoclis "yes refertur. 
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Booroig. V. 4. 5. βραχυλογίαν inesse video, sed non iia 
expediendam, ut Valcken. voluit diatr. p. 246 sq. Hoc 
dicere voluit poéta: ἤν μὲν ἄφρονας. τέχω» στένω ματαίως 
( frustra ita ut nihil proficiam) ἣν δὲ χρηστοὺς τέχω, 
ἀπολέσασ᾽ αὐτοὺς στένω" ἥν δὲ καὶ σεσωσμένους δρῶ x. τ. À. 
Cf. Oenom. fr. ll. v. 6. V. 5. Musgr. legendum putat os- 
σωσμένουν, subaudito ὦσιν, quod nunc nemo facile pro- 
baverit. V. 8. Grot. y. πολεύειν , quod probat Valck. 1. c. 
advocans Hesych. IIoAsvaw, τρέφειν ---- περιέχειν, ϑερα- 
πεύειν. Probat etiam Musgrav. sed ita ut hoc valeat ποι- 
μαίνειν, Hesych. Πολεῖν, νέμειν, βόσκειν. Boissonad. 
dedit ἀπολέσαν pro ἀπολύειν, audacius, ut ait ipse. Sed 
eadem sententia postulari videtur, quae est Hipp. 257 
sqq. Alc. go3. Quod deinde apud Clem. legitur, χάπειτ᾽ 
οὐδ᾽ ἔχ. m. correxit Grot. κἀπὶ τῇδ᾽ £. m. Sed potest 
etiam dici πόνους ἔχειν ἐπὶ τινός» ut σπουδάζεσϑαι Iphig. 
A. 891. Grotius vertit: Zfominibus ipsis melius haud 
nasci fuit. Ego deinde acerbis liberos cruciatibus Pa- 
rio; sinistra partubus si mens meis, Frustra angor 
animi, quum super video malos, Bonos perire. fac 
tamen vivant boni, Edent perennes corda sollicitudines. 
Quid hic sit ergo dulce? non unam satis Curare vitam, 
proque ea aerumnas pati? 


CXLIX. Pergit Clem. 1. c. xai ἔϑ᾽ ὁμοίως" 


- - - ἐμοί ys νῦν τὸ καὶ πάλαι δοκεῖ" 
παῖδας φυτεύειν οὔποτ᾽ ἀνθρώπους ἐχρὴν» 
πόνους δρῶντας εἷς ὅσους φυτεύομεν, 


εα ista pridem est et manet sententia, Proserere pro- 
lem liberám non debuit Quisquam videns in quanta na- 
scantur mala. Grot. l. c, qui dedit: 24λλ᾽ ὡς ἐμοί τε νῦν 
ze xai πάλαι δοκεῖ, quum apud Clem. bett Ἐμοὶ yé- 
ψοιτο καὶ πάλαυ δοκεῖν. 


CL. Sequuntur haec apud Clem. ἐν δὲ τοῖς αὖϑις 


λεγομένοις καὶ τὴν αἰτίαν τῶν κακὼν ἐναργῶς ἐπὶ τὰς ἀρχὰς 
ἐπανάγει, λέγων ὧδε" 


Ὦ δυστυχεῖν φὺς καὶ κακῶς πεπραγέναυ, 
ἄνθρωπος ἐγένου, καὶ τὸ δυστυγὲς βίον 
ἐκεῖϑεν ἔλαβες» ὅϑεν ἅπασιν ἤρξατο 
τρέφειν ὅ δ᾽ aid 70, ἐνδιδοὺς ϑνητοῖς πνοάς. 
μή νυν τὰ ϑνητὰ ϑνητὸς ὧν ἀγνωμόνγει. 








398 FRAGMENT. INCERT. TRAG. 


Primum versum omisit Grotius l. c. et cum eo Barnes. 
v. 344. Reliquos sic vertit Grot. J/omo nempe natus 
inde duxisti tuae P'itae miserias , unde nos cunctos alit 
4fether , qui inhalat spiritum viventibus. Mortalis ae- 
gre ne feras mortalia. V. 1. Clem. ὃ et πεπραχέναι. 
Correxit Musgr. V. 3. Grot. et Barn. ἅπαντας ἤρξ. Valck. 
diatr, p. 248. ἅπαντ᾽ ἐνήρξατο, quid inde lucraturus, non 
video. V. ult. Clem. Mi, οὖν τὰ ϑνητά Grot. Barn. μή 
τοι τὰ Ov. Musgr. μὴ νῦν τὰ Qv. Haec tria fragmenta etsi 
sine nomine auctoris affert, Euripidis tamen esse ex eo 
patet, quod idem his subiicit: Πάλιν δ᾽ αὖ τὰ ὕμοια 
τούτοις ὧδε ἀποδίδωσι. Θνητῶν δ᾽ ὄλβιος, et quae se- 
quuntur lphig. A. 159. 160. 161. deinde Antiop. fr. XLI, 
2. denique Suppl. 268 sq. 


CLI. CLII. Clem. Alex. Strom. IV. p. 524. Φίλαν- 
δρον μετὰ σεμνότητος ὑπογράφεν γυναῖκα Εὐριπίδης ma- 
ραινῶν᾽ 

εὐλογεῖν δ᾽, ὅταν τι λέξῃ, χρὴ δοκεῖν, κἄν 

μη λέγῃ, 
κἀχκπονεῖν àv τῷ ξυνόντι πρὸς χάρεν μὲέλ- 
λη λέγειν. 
καὶ αὖϑις που τούτοις τὰ ὕμοια" 
ἡδὺ δ᾽, ἣν κακόν τι πράξη, συσκυϑρωπά- 
ζειν πόσει 
ἄλοχον; ἐν κοινῷ τε λύπης ἡδονῆς τ᾽ ἔχειν 
μέρος. 
τό τὸ πρᾶον καὶ φιλόστοργον ὧδε πως ὑποδεικνύων, κἂν 
ταῖς συμφοραῖς ἐπιφέρει" 

Zoi δ᾽ ἔγωγε καὶ νοσοῦντι συννοσοῦσ᾽ üvé- 

ξομαυ, 

xai κακὼν τὼν σῶν συνοίσω κοὐδὲν ἐστί 

μοι πικρόν. 
μετὰ γὰρ τῶν φίλων εὐτυχεῖν τι χρὴ" - - - - τί γὰρ δὴ 
τὸ φίλον ἄλλο, πλὴν τόδε; Sequitur post paulo: 
χρὴ δὲ τὸν εὐδαίμονα γάμον οὔτε πλούτῳ ποτὲ, οὔτε κάλλει 
κρίνεσϑαι, ἀλλ᾽ ἀρετῇ. 

Οὐδεμέαν, φησὶν ἡ τραγῳδία, ὥνησε κάλλος εἰς 

πόσιν Evyaopo», 
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c» ' ?» Ae M" r » 1 
ἀρετὴ δ᾽ ὠνησε πολλὰς πᾶσα γὰρ ἀγαϑὴ 
|l 
yv? 
ἥτις ἀνδρὶ ovvcérqxs, σωφρονεῖν ἐπίστα- 
ται. 


εἶτα οἷον παραινέσεις διδοῦσα φησί" 


Πρῶτα μέν γε τοῦϑ᾽ ὑπάρχει" κἂν ἄμορ- 
φος 7 πόσις, 
χρὴ δοκεῖν εὔμορφον εἶναν τῇ γε γοῦν κε- 
κτημένη" 
οὐ γὰρ ὀφϑαλμὸς τὸ κρίνειν ἔστιν, ἀλλὰ 
γοὺς. - - 
Duodecim hos versus Grotius in Exc. p. 425 sq. ita inter 
se distinxit, ut primos poneret versus 3. 4. 5. 6. et duos, 
quos e verbis Clementis effecit, tum p. 426. vss. 7. 8. 9. 
10. 11. 1. 2. Versum 12 in notis p. 960. adiiciendum 
monuit. Eum secutus est Barnes. v. 296 - 301. 318 - 25. 
non neglecto v. 12. Musgrav. primos posuit vv. 7 — 12. 
tum 1 sqq. 


V. 1. pro εὐλογεῖν Grot. et Barn. εὖ λέγειν, pro ὅταν 
τι λέξη scripserunt ór' ἀντιλέξῃ, soloece. Veterem scri- 
pluram revocavit iam Valcken. ad Phoen. 1642. diatr, 
p. 243. — V. 2. avi. e. & ἄν est e coniectura Valcken. 
l. c. pro ἂν, ubi etiam κἀκπονεῖν defendit contra id, quod 
Grot. scripserat κἀπορεῖν. — V. 4. Clem. ἐν κοινῷ λύπης 
τε $0. τ᾽ iy. μ. Grot. ἐν κοινῷ δὲ A. Musgr. ἐν κοινῷ τε. 
ἐν κοινῷ λύπης ἔχειν μέρος est κοινῶς λύπης μετέχειν. ΟἿὮ, 
Herm. ad Soph. Phil. 496. — V. 6. Grot. et Barn. ἀγοίσω 
pro cvroíoo, quod improbat etiam Heath. συμφέρειν i. e. 
ὁμοῦ φέρειν sequilur coustructionem verborum μετέχειν, 
κοινωγεῖν. "Tum Grot. et Barn. xai γὰρ οὐδὲν ἐστί μοι Πι- 
κρὸν οὗπερ σοῦ φορήσω. (sed in notis p. 960. scripsit ὕ 
περὶ σοῦ φορήσω. Barn. II. 0 παρὰ σοῦ φορήσω) δυστυχεῖν 
μετὰ τῶν φίλων Εὐτυχεῖν τε χρή᾽ τί γὰρ δὴ τὸ φίλον ἀλλο 
πλὴν τόδε; verbis Clementis, quibus Euripidis senten- 
liam tantum expressisse videtur, metro adstrictis. Mus- 
grav. dedit: κοὐδὲν ἔσται μου πικρόν. Μετὰ γὰρ [ ἐσθλῶν ] 
τῶν φίλων [γε δυστυχεῖν ἁπαντ᾽ ἀεὶ Εὐτυχεῖν τε γρή᾽ τί 
γὰρ δὴ τὸ φίλον ἄλλο πλὴν τόδε; in quibus recte scripsit 
ἔσται. Valcken. diatr. p. 244. hos versus concinnavit : καὶ 
κακῶν τῶν σὼν συνοίσειν οὐδὲν ἐστί μοι πιιρόν. Κἂν [vs] 
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Primum versum omisit Grotius l. c. et cum eo Barnes. 
v. 544. eliquos sic vertit Grot. J/omo nempe natus 
inde duxisti tuae Vitae miserias , unde nos cunctos alit 
"ether, qui inhalat spiritum viventibus. Mortalis ae- 
gre ne feras mortalia. V. 1. Clem. à et πεπραχέναι. 
Correxit Musgr. V. 3. Grot. et Barn. ἅπαντας ἤρξ. Valck. 
diatr. p. 248. ἅπαντ᾽ ἐνήρξατο, quid inde lucraturus, non 
video. V. ult. Clem. Mm οὖν τὰ ϑνητά Grot. Barn. μή 
τοι τὰ Ov. Musgr. μὴ νῦν τὰ ϑν. Haec tria fragmenta etsi 
sine nomine auctoris alfert , Euripidis tamen esse ex eo 
patet, quod idem his subiicit: Πάλιν δ᾽ av τὰ ὕμοια 
τούτοις ὧδε ἀποδίδωσι" Θνητῶν δ᾽ ὄλβιος, et quae se- 
quuntur lphig. A. 159. 160. 161. deinde Antiop. fr. XLI, 
2. denique Suppl. 268 sq. 


CLI. CLIL Clem. Alex. Strom. IV. p. 524. ᾧίλαν- 
ὅρον μετὰ σεμνότητος ὑπογράφει γυναῖκα Εὐριπίδης ma- 
ραινῶν᾽ 

εὐλογεῖν δ᾽, ὅταν τι λέξῃ, χρὴ δοκεῖν, κἂν 

μὴ λέγῃ, 
κἀκπονεῖν üv τῷ ξυνόντι πρὸς χάριεν μὲέλ- 
λη λέγειν. 


καὶ αὖϑις που τούτοις τὰ ὕμοια" 
ἡδὺ δ᾽, ἤν κακόν τι πράξη, συσκυϑρωπά- 


Css» πόσει 
ἄλοχον, ἐν κοινῷ τε λύπης ἡδονῆς τ᾽ ἔχειν 
μέρος. 
τό τε πρᾶον καὶ φιλόστοργον ὧδε πως ὑποδεικνύων, κἂν 
ταῖς συμφοραῖς ἐπιφέρει" 
Zoi δ᾽ ἔγωγε καὶ νοσοῦντι συννοσοῦσ᾽ ἀνέ- 
ξομαυ, 
καὶ κακὼν τὼν σῶν συνοίσω κοὐδὲν ἐστί 
μου πικρόν. 
μετὰ γὰρ τῶν φίλων εὐτυχεῖν τι χρὴ -τ τί γὰρ δὴ 
τὸ φίλον ἄλλο, πλὴν τόδε; Sequitur post paulo: 
χρὴ δὲ τὸν εὐδαίμονα γάμον οὔτε πλούτῳ ποτὲ, οὔτε κάλλει 
κρίνεσϑαι, ἀλλ᾽ ἀρετὴ. 
Οὐδεμίαν, φησὶν ἣ τραγῳδία, ὥνησε κάλλος εἰς 
πόσιν ξυνάορον; 
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ἀρετὴ δ᾽ ὥνησε πολλὰς" πᾶσα γὰρ ἀγαϑὴ 
Jj γυνὴ» 
ἥτις ἀγδρὶ συντέτῃκε, σωφρονεῖν ἐπίστα- 
ται. 
οἷον παραινέσεις διδοῦσα φησί" 
Πρῶτα μὲν γε τοῦϑ᾽ ὑπάρχει" κἂν ἄμορ- 
l φος 5 πόσις, 
χρὴ δοκεῖν εὔμορφον εἶγαι τῇ γε νοῦν χε- 
CUM κτημένη" 
οὐ γάρ ὀφϑαλμὸς τὸ κρίνειν ἔστιν, ἀλλὰ 
ψοῦς. - - 
Duodecim hos versus Grotius in Exc. Ρ. 425 sq. ita inter 
se distinxit, ut primos poneret versus 3. 4. 5. 6. et duo 
quos e verbis Clementis effecit, tum Ρ. 426. vss. 7. 8 ^ 
10. 11. 1. 2. Versum 12 in notis p. 960. adiiciendum 
monuit. Eum secutus est Barnes. v. 296 - 301. 318-35 


non neglecto v. 12 Musgrav. pri l 
. 12. : primos posuit vv. 7? — 
tum 1 sqq. " " iim 


V. 1. pro εὐλογεῖν Grot. et Barn. εὖ λέγειν, pro ὅταν 
τι λέξη scripserunt óc ἀντιλέξῃ, soloece. Veterem scri- 
pluram revocavit iam Valcken. ad Phoen. 1612. diatr 
P 245. — V,9,'Ro le. d &p eite coniectura Valcken, 


wv L L 
l. c. pro &v , ubi etiam κἀκπονεῖν defendit contra 
Grot. scripserat κὰ 


τε ἠδ, τ᾽ &y. μ. 
τ κοινῷ λύπ ἧς μετέχειν. Cf, 
Grot. et Barn. ἀγοίσω 


. Scripsit 9 
᾿φορήσω) δυστυχεῖν 
á γὰρ δὴ τὸ φίλον ἄλλο 
quibus Euripidis senten. 
"wow , melro adstrictis. Mus- 

i Οὐδὲν ἔσται μου πικρὸν. Μετὰ γὰρ Γ 2502. 
τῶν φίλων [γε δυστυχεῖν ὕπανε᾽ dal] Pii 
γάρ δὴ τὸ φίλον ἄλλο πλὴν τόδε: in quibus recte sci ipeit 
ἔσται. Valcken. diatr. p. 244. hos versus concinnavit : xq) 
xaxuv τῶν Gy» συνοίσειν οὐδὲν ἐστί μοι πικρόν. Κἀν [τὸ] 
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ταῖσι συμφοραῖσι Loris] μετὰ τῶν φίλων, Εὐτυχεῖν 
τε χρή" τί γὰρ δὴ x. τ. À. quid ze post κἀν sibi velit, do- 
cere oblitus; nec dici potuisse puto οὐδὲν ἐστί uos πικρὸν 
συνοίσειν pro συμφέρειν; sed verba xav ταῖς συμφοραῖς mihi 
quoque Euripidis esse videntur, in fine trochaici posita. 
Dobree ad Arist. Plut. 147. verba μετὰ τὼν φίλων εὐευχεῖν 
τὸ χρὴ exemerim, inquit, et leviter emendata, εὐτυχεῖν 
δυστυχεῖν ve bono presbytero reliquerim. Scripserit eadem 
alis verbis tragicus, sed utrum eodem an alio loco non 
definiverim. Hos autem versus sic vertit Grotius: Dulce, 
quum fortuna saevit, condolere coniugem  Coniugi, 
partemque ferre de bonis et tristibus. Ego tuas simul 
aegra tecum patiar aegrimonias, Pariter aerumnas 
subibo; nil erit pro te grave, Nil acerbum; sors amici 
simul habenda est utraque, Laeta, moesta: nam quid 
aliud est amare mutuo? et v. 1. 2. Dixerit quidvis ma- 
ritus , bene putandus dicere est. psa sit sollicita, si 
quid dicit, ut placeat viro. 

V. 7. »In istis Euripideis materfamilias locuta, mu- 
lier certe, consilia novae nuptae dedisse videtur, qualia 
dat in epistola Dorica Melissa Clearetae.«« 7 a4c£. 1. c. 
anapaestus in secunda sede est etiam Orest. 785. Iphig. 
Α. 901. Apud Clem. h.l, est ὄνησε. V. 8. Clem. ἀρετή. 
Gro'. ἡῤετή. Pro ἀγαϑή v. 2. Musgr. καλή, sensu, ut ei 
quidem videbatur, postulante, et v. sq. post σωφρονεῖν 
addidit z", ut iam Heath, iusserat. Omnis enim mulier 
pulchra est, quaecunque viro animum conglutinatum 
Aabet, et castitatem colit. Imo: omnis enim proba 
mulier, quae an. cum viro congl. habet, casta esse scit. 
Dobree ad Arist. Pl. l. c. haec coaluisse putat, Οὐδεμίαν 
ὧν. — ξυνάορον' ἄνδρὲ συντέτηκεν, ἥτις σωφρονεῖν ἐπί- 
σταται. Locum cum Eurip. Androm. 207 sqq. comparat 
Valcken. 1. c. — V. 10. Grot. Barn. πρῶτα μὲν γὰρ 1000" 
ὑπάρχει. Musgrav. πρῶτα μέν ye ταῦϑ'᾽ ὑπάρχει, tum Grot. 
Barn, κἂν ἄμορφος ἦν π. quamquam iam apud Clem. erat 
1 ; quo vitatur soloecismus. — V. 11. Grot, in notis 


p. 960. Ov γὰρ ὀφθαλμὸς τὸ μορφὴν κρῖνόν ἐστιν, ἀλλ᾽ 
0 νοῖς. et sic Barn. Valcken. ad Phoen. 557. et diatr. 1]. c. 
oU γὰρ ὑφϑαλμὸς τὸ κρῖνόν ἐστιν, ἀλλὰ νοῦς, γύναι. 
Musgr. et Boiss. oU γὰρ ὀφϑαλμὸς τὸ ταῦτα κρῖνόν ἐστιν, 
ἀλλὰ γνοὺς. Grot. vertit: Feminarum apud maritos for- 
ma nulli profuit, Plurimis virtus: bona omnis namque, 
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quae iuncta est viro, Femina intra disciplinam se tenet 
modestiae, Prima pars haec est: maritus sit licet de- 
J'ormior » Debet is pulcher videri mentem Aabenti con- 
iui, 

CLIII, Clem. Alex. Strom. IV, p. 536. D 


Ὄλβιος ὅστις τῆς ἱστορίας 
ἔσχε μάϑησιν, μήτε πολιτῶγ 


ἐπὶ πημοσύνη, μήτ᾽ εἰς ἀδίκους 

| πράξεις ὁρμῶν, 

ἀλλ ἀϑανάτου καϑορῶν φύσεως 

κόσμον ἀγήρω, πῶ τε συνέστη, 

xai ὁπὴ καὶ ὅπως. 
τοῖς δὲ τοιούτοις οὐδέποτ᾽ αἰσχρῶν 
TA ἔργων μελέτημα προσίζει. 
Felix animo quisquis doctas Imbibit artes ; non ille ma- 
ium Quaerit populo, sed nec ad actus 
senizi ignarum, Natura, tuum specu 
constiterit , qui quoque modo. 
animis Μά nunquam talibus ka 
Euripidis haec esse, e Themistii or. 24. p. 
Hard. apparet, qui v. 2 usque ad 6. μήτε πολιτῶν — 
*X00H0? Oynoo citat, praemissis his, ἅς Εὐριπίδης ὃ 
σοφὸς οὔτε “πολιτῶν, φησίν x. τ. À. εἰ Polluc. II, χά. 
Eos qnem rH hinc allert, Locum traclavit Valcken, 
M p. 29. qui pro τῆς ἱστορίας scripsit γἕο imrani 

»In schola quidem Pythagorae pe diim Qe 
metria dici potuit ἱστορία. v. lambl. V, P. $. 89. sed 
alibi quamcunque quis disciplinam scripto mandaret, 
illius tradere dicebatur ἱστορίαν, Musices ex. gr. Arith- 
melices, Geometriae etc. Eudemi Τεωμετρικὴν ioro- 
ρίαν citat Eutocius Praef. Comm. in Archimed. de di- 
mens, circuli p. 49.« Recte: nam ἱστορία antiqua no- 
tione est indagatio rerum, quae fiunt et factae sunt 
ut loquitur Wyttenb. ad Sel, hist, P. 359. sed hic non 
de geographia — haec enim esset γῆς ἱστορία - ser- 
monem "E sed de totius mundi cognitione, quae est 
ποσμου ve. φυσεὼς ἱστορία e sqq. patet. In sqq. 
Themistius habet editt ul e. oir εἰς a0. " T. 
μᾶν, ἀλλ᾽ à. g. xad'ogüv non est diversae lectionis 
indicium, sed Themist. ut recte Valck. monet, Euri- 


Pidis verba ad sentenliam suam ac davi 
Aa m iis τως quuiuai 
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, isset ag Eg. ὃ σοφὸς φησίν. V. 3. ini πημο- 
d Ser sitis ων apud Grot. Exc. 
: L^ fortasse e Themistio, πημοσύνην Pierson. Veris. 
2 128. Mutationis — nullam video: ἐπὶ Mrd, 
ictum est, ut émi δηλήσει, ἐφ᾽ agmayaiow et similia, 
we congessi Gramm. gr. $. 585. B. p. 1 165 sq. V. 7. 
eiecit Valcken, adscriptum enim esse videri ad πὴ in- 
terrogantis, hic paulo insolentius positum. Insolens 
baud dubie πῇ τὲ καὶ ὕπη, quorum significatio ES 
quidquam differt, nisi prius cum Grotio vertere - is 
ubi, quod tamen vix commodam sententiam habet. 
Eiectis autem illis verbis, ze post πῇ nihil habet, quo 
referatur. V. 8. Grot. τοῖς ye τοιούτοις. 


CLIV. Clem. Alex. Strom. lV. p. 543. B. ὁ μὲν 
οὖν Εὐριπίδης 
Χρύσεαι δή μου πτέρυγες περὶ voto, φησὶ, 
καὶ τὰ Σειρήνων ἐρόεντα πέδιλα 
apuobsraw 
Baconuot τ᾿ ἐς αἰϑέρα πολὺν 
ἀερϑεὶς, Ζηνὶ προσμίξων. 


Aurea me dorsi compagine Penna vehet, pedibusque 


volucria Sirenum nectam talaria. Sic altum pi 
Vl Ot. 


Exc. p. 430. τὰς Εὐριπίδου χρυσᾶς πτέρυγας hinc com- 


per aethera, Colloquioque fruar magni lovis. 


memorat Plutarch. T. |l. p. 786. D. 


| CLV. Clem. Alex. Strom. V. p. 581. E. Πάνυ ϑαυ- 
μαστῶς ὃ ἐπὶ τῆς σκηνῆς φιλόσοφος Εὐριπίδης τοῖς 
προειρημένοις ἡμῖν συνῳδὸς διὰ τούτων εὑρίσκεται, πα- 


Ψ ν Wy » , ü 
τέρα xai υἱὸν ἅμα οὐκ οἶδ᾽ ὁπως αἰνισσόμενος 


Σοὶ, τῷ πάντων μεδέοντι, χοὴν 
πέλανόν τε φέρω, Ζεὺς εἴὔτ ἴδης 
ὀνομαζόμενος στέργεις" σὺ δὲ μου 
ϑυσίαν ἄπυρον παγκαρπείας 

5 δέξαι πλήρη προχυϑ εἴσαν. 


ὁλοκάρπωμα γὰρ ὑπὲρ ἡμῶν ἄπορον (1. ἄπυρον) 9 "ET 
Χριστός. καὶ ὅτε τὸν σωτῆρα αὐτὸς οὐκ εἰδὼς λέγει» σα 
φὲς ποιήσει énayov* 

Σὺ γὰρ ἔν τε ϑεοῖς τοῖς οὐρανέδαις 
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σκῆπτρον τὸ Ζ“ιὸς μεταχειρίξων 
χϑονίων ϑ᾽ 410y μετέχεις ἀρχῆς. 
ἔπειτα ἄντικρυς λέγει" 


Πέμψον μὲν φὼς ψυχᾶς ἀνέρων 
10 τοῖς βουλομένοις ἄϑλους προμαϑεῖν, 
πόϑεν ἔβλαστον, τίς δίζα κακῶν, 
τίνα δεῖ μακάρων ἐκϑυσαμένους 
εὑρεῖν μόχϑων ἀνάπαυλαν. 

Tibi cunctorum domine vinum Salsamque molam fro, 
seu Ditis Tu sive [ovis nomine gaudes. Cunctis lar- 
ga-defusa manu De J*ugibus accipe dona. Tu nam- 
que deos superos inter Sceptrum tractas sublime Fo- 
vis, Jdem regnum terrestre tenes. Tu lucem animis 
infunde virüm, Qui scire volunt, quo sata mentis 
Lucta sit ortu, quae causa mali, Cui coelicolüm rite 
L'tando Requiem sit habere laborum. Grot. Exc. p. 430. 
V. 1. Grot. Barn. τῶν πάντων. yon» πέλανον τε cur 
Grotius vinum molamque salsam reddiderit, recte mi. 
ratur Valck. diatr. p. 43. V. ἃ. φέρω dedit Grot. pro 
φέρων. V. 4, ἄπυρον est ex emendatione Abreschii, 
Heathii, Toupii, Valcken. pro ἄπορον; παγκαρπείας pro 
παγκαρπίας a Grotio, V. 5. Legebatur - - πλήρη, προ- 
'χυτίαν. Grot. πλ. προχύτην τ. Valcken. προχυϑεῖσαν. 
V. 9. Clem, ψυχάς. Grot. ψυχαῖς ἀν. ταῖς βουλομέναις. 
Valck. υχᾶς. V. 10. ἀϑλοι Sunt, quae postea vocan- 
lur κακὰ. V. 12. ἐχϑυσαμένοις pro ἐκϑησαμένοις Lowth. 
apud Valcken. sed rectius ἐκϑυσαμένους Valck. ad He- 
rodot. Vl, 91. p. 480. Cf. Bernard. ad Thom. M. p. 58. - 
Schaef. melet. p. 69. Suidas ᾿Ἐχϑύσασϑαι, ἐξιλεώσασϑαι 
καὶ ἐχμειλίξασϑαι. Fragmentum e Pirithoo desumtum 
suspicatur Musgrav. forlasse nulla alia de causa, nisi 
quod ex ea quoque fabula preces citantur ad deum 
fusae. Probabilior est Valcken. suspicio, qui margini 
Barnes. adscripsit: an e Cretensibus? 


CLVI. Clem. Alex. Strom. V. p. 584. B. IlayxéAog 
τοίνυν καὶ ὁ Εὐριπίδης συνάδει τούτοις γράφων" 
Ποῖος δ᾽ à» οἶκος, τεκτόνων πλασϑεὶς ὕπο, 
δέμας τὸ ϑεῖον περιβάλοι τοίχων πτυχαῖς; 
Qui posset aedes structa fabrili manu Tenere vim pa- 


rietibus inclusam dei? Grot, Exc. p. 424. 
Cc 2 
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CLVII. Clem. Alex. Strom. VI. p. 620. B. ᾿Επιχάρ- 
μου τε &inóvrog, — ὁ μὲν γὰρ ἄλλην δῆτα λαμβάνει 


Νεανίδ᾽, ἄλλον δ᾽ ἄλλη μαστεύεν τινά, Εὐριπίδης γρα- 
φει" 

Κακὸν γυναῖκα πρὸς νέον ζεῦξαι γραίαν" 

ὃ μὲν γὰρ ἄλλης λέκτρον ἱμείρει λαβεῖν, 

ἡ δ᾽ ἐνδεὴς τοῦδ᾽ οὖσα βουλεύει κακά. 
Grotius Exc. p. 423. et cum eo Darnes. transposuerunt 
κακόν et γραίαν, Τραίαν γυναῖκα πρὸς νέον ζεῦξαι κακόν. 
contra quod Musgrav. monet, diphthongum in voce 
γραίαν, sequente vocali, non sine exemplo corripi. 
Equidem αὐ in γραῖα correptae exemplum nondum re- 
peri. Male iuniori feminam iungas viro: Namque ille 
lecti gaudia alterius petit, Laesa illa sese ad prava 
consilia applicat. ubi γραῖαν, quod caput sententiae 
est, omisit. 


CLVIIL Clem, Alex. Strom. V. p. 613. D. Ὁ τοίνυν 
μὴ πειϑόμενος τὴ ἀληϑείᾳ, διδασκαλίᾳ δ᾽ ἀγϑρωπίνῃ τε- 
τυφωμένος δυσδαίμων ἀϑλιός τε, καὶ κατὰ τὸν Εὐριπί- 
δην" 

Ὅς τάδελεύσσων ϑεὸν οὐχὶ νοεῖ, 

μετεωρολύγων δ᾽ ἑκὰς ἔῤῥιψεν 

σκολιὰς ἀπάτας, ὧν ἀτηρὰ 

γλῶσσ᾽ εἰκοβολεῖ περὶ τὼν ἀφανῶν, 
οὐδὲν γνώμης μετέχουσα. 


Grotius Exc. p. 433. his praeposuit “2 δυσδαίμων e 
quibus hoc apud Clementem praecedit, Valcken. diatr. 
p. 27. nibil nisi δυσδαέμων, ut unus versus esset Zfug- 
δαίμων, ὃς τάδε λεύσσων, quo recepto systema ana- 
paesticum a paroemiaco inciperet. Post voe; excidisse 
quaedam suspicabatur Valcken. et revera de uno eo- 
demque homine dici non poterat ϑεὸν οὐχὶ νοεῖ xai τὰ 
TG» μετεωροσοφιστῶὼν ἑκὰς ἔῤῥιψε. Senteniua esse debet 
Qvodaíumy , ὃς ϑεὸν οὐχὶ νοεῖ. ille contra beatus, qui 
haec divina providentia administrari censet, contra quam 
οὗ μετεωροσοφισταί, μετεωρολόγων δ᾽ ἑκὰς 50. Musgrav. 
autem legendum coni. μετεωρολόγων οὐδ᾽ ἑκὰς ἐῤῥιψ᾽ 
La&rag σκολίας, in quo ictus mile cadit in ἔῤῥ. V. 2. 
Grot. μετεωρολογῶν δὲ καταῤῥίπεεν gx. ἀπ. olo» ἀτειρὴς 
y^. quae recte vituperat Valcken. ὧν ἀτειρά legitur 
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apud Clem. ἀτηρά scribendum vidit Potterus, Grotius 
locum a se interpolatum ita vertit: JMiser i/le, potest 
Haec qui spectans nescire deum, Sed celsa loquens ve- 
ἐμέ implicitos Dicit astus, quaita inanis Lingua effu- 


&£, cum certa habeat Nil despectare negatis. 


CLIX. Clem. Alex. Strom. VI. p. 622. B. Ὁμήρου 
λέγοντος. Ῥαστέρα δ᾽ οὕπως ἐστι ἀποπλῆσαν μεμαυῖανς 
Oviouérivs ἢ πολλὰ κάκ᾽ ἀνθρώποισι δίδωσιν, Εὐριπί- 
Hs ποιεῖ" 


Νικᾷ δὲ γρεία μ᾽ ἡ κακῶς v ὀλουμένη 


γαστὴρ, ἀφ᾽ ἧς δὴ πάντα γίγνεται κακά. 

JMe dira egestas subigit et miserabilis Venter, mak- 
rum causa quae ferme omnium. Grot, Exc. p. 424. 
Apud Clem. legitur ψικᾷ δὲ χρεία μὲν xax. Correxit 
Casaub. ad Athen. p. 1 e loco Diphili ab Athenaeo 
allato X, 5. p. 422. B. Εὖ γ᾽ ὃ κατάχρυσος εἶπε πόλλ᾽ Ev- 
θιπίδης" Νικᾷ δὲ χρεία u^ ἡ ταλαίπωρός τὸ μου. Γαστήρ 
- - Grot. dederat Νικᾷ μὲ χρεία xoi x. ὁλ. 


CLX, Clem. Alex. Strom. VL. p. 623. A. B. αὖϑις 


2 
Εὐριπίδου εἰπόντος" 


Ὦ πολύμοχϑος βιοτὰ ϑνητοῖς, 
ὡς ἐπὶ παντὶ σφαλερὰ κεῖσαι, : 
καὶ τὰ μὲν αὔξευς; τὰ δ᾽ ἀποφϑινυϑεῖις, 


κοὺκ ἔστιν ὅρος κείμενος οὐδεὶς, 

εἰς οντινα χρὴ τελέσαι ϑνητοῖς, 

πλὴν ὅταν ἔλϑη κρυερὰ Διέϑεν 
ϑανάτου πεμφϑεῖσα τελευτή. 


O vita hominum plena laboris, Quam stas dubio male 
J'ulta gradu, Et modo crescis, modo decrescis, (imo 
alia attollis, alia pessumdas, ul apud Hesiod. &. x. 5. 
in. ῥεῖα δ᾽ ἀρίξηλον μινύϑει καὶ ἄδηλον ἀέξει ) INullam- 
que datur cernere metam, n qua cursum requiescab 
homo, Nisi quum leti frigida venit Superis mittentibus 
hora. Grot. Exc. p. 425. V. 5. Grot. et Barn. ϑνητούς, 


quod ipse quoque praeferam. 


CLXI. Clem. Alex. Strom. VI. p. 627. A. Τοῦ ia- 
τροῦ “Ἱπποχράτους ,,EmifAénew οὖν καὶ ὥρην καὶ χώρην 
καὶ ἡλικίην καὶ vovcovg;, γράφοντος, ἘΕὐρατίδης ἐν ἕξα- 
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μέτρῳ χρήσει (sic Hemsterh. ad Arist, Plut. Schol. 681. 
p. 227. pro ἐν ἕξ. τηνήσει) φησίν" 
-- — -- — ὅσοι δ᾽ ἰατρεύειν καλῶς, 
πρὸς τὰς διαίτας τῶν ἐνοικούγτων πόλιν 
τὴν γῆν τ᾽ ἰδόντας, τὰς νύσους σκοπεῖν 
1060». 


Grotius Exc. p. 425. ὅσοι ϑέλουσ᾽ ἰατρεύειν καλῶς. 
Valckenaerio diatr. p. 245. iargetew ab omissis pendere 
videbatur, V. ult. Clem. τὴν γῆν ἰδ. Grot. xai γῆν ἰδ. 
Valck. Musgr. τὴν γῆν v ἰδ. Quotquot rite medicari 
volunt , Spectare debent ipsa terrarum sola, Populi- 
que victum, ferre sic morbis opem. E Bellerophonte 
petitum fragmentum putabat Gatak. adv, misc. p. 519. 
quod similis sententia est fr. XX. huius fab. et Barnes. 
bis posuit, primum in inc. trag. v. 315. p. 512. deinde 
in Add. ad Belleroph. p. 519. 


CLXII. Cornutus s. Phurnutus de nat. d. 20. p. 184. 
ed. Gale. 


Κορυφὴ δὲ ϑεῶν, xar Εὐριπίδην, ὃ περὶ q 9v? 
ἔχων 
φαευινὸς αἰϑήρ. — — 
Cf. Valcken. diatr. p. 48. qui scribit φαδννός, de qua 
forma vid. Valcken. ad Phoen, 84. De tmesi περ 
ἔχων vid. Porson. ad Eur. Med. 284. 


CLXIIL Athen. IV. p. 158. F. xà» ἄλλοις δέ φησιν 
ὃ σκηνικὸς οὗτος φιλόσοφος" 
Αρκεῖ μετρία βιοτά μοι σώφρονος τραπέ- 
ξης; 
τὸ δ᾽ ἄκαιρον ἅπαν τόδ᾽ ὑπερβάλλον τε 
μὴ noocsíuav. 
De hoc versuum asynartetorum genere vid. Gaisford. 
ad Hephaest. p. 341. qui monitu Porsoni τόδ᾽ post 
«nav inseruit: cuius emendationis firmandae causa Pors. 
ap. Dobree ad Arist. Vesp. 1522. afferebat locum Bacch. 
1221. τὸ δὲ πτοηϑὲν τόδ᾽ ἔτι σὴ ψυχῇ πάρα; Asynar- 
tetos Archilochios esse vidit iam Heath. qui p. 186. b. 


scripsit ἅπαν χὐπερβ. Grotius Exc. p. 425. in quatuor 
versus distinxerat, ita versos: JMiAi temperata vita 
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Satís e& modeste mensa; Nimium quod est modo,ue 
Caret, ipse non cupiscam. 


CLXIV. Athen. VL. p. 270. C. Ἔν κερῇ y^o γαστρὲ 
τῶν καλῶν ἔρως Οὐκ ἔστι" πεινῶσιν γὰρ ἡ Κύπρις πι- 
χρώ, ᾿ἡχμιός φησιν ἐν idw». σατυρικῷ. παρ᾽ οὗ ὃ σο- 
φὸς Εὐριπίδης λαβὼν ἔφη" 

E» πλησμονὴ του Κύπρις, ἐν πεινῶντι 

δ᾽ οὔ. 

In saturitate, non in esurie est Fenus. Grot. Exc. 
p. 424. qui dedit πεινῶσι, ut habet Schol. Soph. An- 
tg. 781. Ex Athenaeo sumsit Eustathius ad Od, 9' 
p. 1596, 45. — 309, 4. qui omittit ἐν ante πεινῶντι. 
Versum laudat etiam Libanius Vol. Il. p. 509. A. s. 
T. II[. p. 389, 25. ed. Reisk. Themist. p. 164, 6. quem 
citat Valck. not. Mpta, Schol. Soph. 1. c. qui παροιμίαν 
vocat versum. Huc respexit etiam Antiphanes ap. 
Athen. l. p. 28. F. ἐν πλησμονῆ γὰρ Κύπρις, iv δὲ 
roig κακῶς ΤΙράσσουσιν οὐκ ἔνεστιν 24qgodíu, βροτοῖς. 
(Vid. Porson. adv. p. 276 — 244.) Contrariam sen- 
lentiam probat Platarch. T. ||. p. 126. C. οὐ γὰρ ἐν 
πλησμοναῖς Κύπρις, ἀλλὰ μᾶλλον ἐν εὐδίᾳ σαρκὸς καὶ 
γαλήνη. 


CLXV. Athen. ΧΙΠ. p. 561. A. ἐν οἷς τινὲς καὶ 
ἐμνημόνευσαν τοῦ σκηνικοῦ φιλοσόφου Εὐριπίδου ἀσμά- 
των, ὧν ἦν καὶ τάδε" 


παίδευμα δ᾽ Ἔρως σοφίας ἀρετῆς 
πλεῖστον ὑπάρχεν, καὶ προσομιλεῖν 
οὗτος ὃ δαίμων 
πάντων ἥδιστος ἔφυ ϑνητοῖς. 
καὶ γὰρ ἄλυπον τέρψιν τιν᾽ ἔχων 
εἰς ἐλπίδ᾽ ἄγει. 
τοῖς δ᾽ ἀτελέστοις τῶν τοῦδε πόγων 
μήτε συνδίην, χωρίς v ἀγρίων 
ψαίοιμν τρόπων. 
τὸ δ᾽ ἐρᾶν προλέγω τοῖσιν νέοισιν 
μή ποτε φεύγειν» 
χρῆσϑαν δ᾽ ὀρϑῶς, ὕταν ἔλϑη. 
-4d virtutem sapere egregius Dat doctor mor; generi 
humano .4d convicium Non est diryüm suavwior aliter ; 
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Nam sine luctu gaudia praebens Excitat ad spem , pro- 
cul a me sint Haec qui fugiunt sacra profani, F»ra 
vita meos nil ad niores. Iuvenes moneo , ne istas stu- 
deant Pitare faces, Recte sed amoribus uti. Grot. Exc, 
| p. 420. qui v. 1. scribit κἀρετᾶς. minus recte: σοφίας 
pendet ἃ παίδευμα, sapientiae alumnus i, e. amor pru- 
dens et moderatus, ἀρετῆς a πλεῖστον, πλεῖστον ἀρ. 
ὑπάρχει, maxima pars est virtutis, maximam partem 
virtutis efficit. Cf. Valcken. diatr. p. 241 sq. 


CLXVI. Vid. fr. Cadmi p. 118. 
CLXVIL Vid. fr. Aeoli XIX. 


CLXVIIL. Galen. Protrept. p. 3. ed. Basil T.I 
p. 16. ed. Kühn. εἶτα xai τῷ γήρᾳ λοιδοροῦνται, δέον 
ἑαυτοῖς, xai τὸν Εὐριπίδην ἐπαινοῦσι λέγοντα 


οὐ γάρ ἐστιν ἀσφαλὲς 
περαιτέρω τὸ κάλλος ἤ μέσως λαβεῖν. 

Sic Valcken. diatr. p. 240. ut editum est a Kühnio, 
nisi quod hic ἤ μέσῳ servat In Basil. erat: οὐ γὰρ 
ἀφελὲς εἶναι περαις.  Charterianam inspicere non con- 
tigi. Οὐ γὰρ ἀσφαλές Grot. Exc. p. 431. sine ἐστιν, 
sed portentosum addidit iambicum οἶμαν περάτερον xóÀ- 
Aoc ἤ » μέσῳ λαβεῖν. Eximia, ut reor, Ultraque me- 
diam forma non tuta est satis. 


CLXIX. Athen. XL. p. 465. B. διόπορ xai Εὐριπίδης 
ἕνα τῶν τοῦ Ἡλίου ἵππων φησὶν εἶναι 
Βακχίου φιλανϑέος 
“ἴϑοπα, πεπαίνοντ᾽ ὀρχάτους ὁπωρενούς" 
ἐξ οὗ βραταὶ καλοῦσιν οἶνον αἴϑοπα. 


Locum emendavit Casaubon, Animadv. p. 780. Hinc 
Eustath. ad Il. λ΄ p. 836, 15. Potest locus esse e Phae- 
thonte. 


CLXX. Aelian. Var. Hist. XII, 15. "Ἔπαιζε δὲ ἄρα 
ὃ Διὸς καὶ ᾿ἡλκμήνης μετὰ παιδίων πάνυ σφόδρα. Τοῦτα 
TO. καὶ ὁ Εὐριπίδης ἡμῖν ὑπαινίττεται, ποιήσας τὸν αὖ- 
τὸν τοῦτον ϑεὸν λέγοντα" 


παίζω" μεταβολὰς γὰρ πόνων cl φιλῶ. 
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, CLXXI. Aelian. hist. anim. IV, 54, Ὅμηρος μὲν 
ovv ἔδωκεν ἵππῳ φωνὴν, ἀσπίδι 0 ἡ φύσις, 


T 
ἢ νόμων οὐδὲν μέλει, 


φησὶν Εὐριπίδης. Hinc monstruosissimum versum effin- 
Xit Grotius Exc. p. 423. ᾿4σπῖδι δὲ φύσις, ἢ νόμων 
οὐδὲν μελει. | Ut iura nil moretur, ingenium aspidi 
est. Alio verba deflexit Anaxandrides Comicus apud 
Aristot. Eth. Nicom. Vll, 10. p. 125. D. Duwvall. ἡ πό- 
λὲς ἐβούλεϑ᾽, 7 vóuov οὐδὲν μέλει. Hinc probabiliter 
hunc Euripidis versum eruit Barnes, v. 295. 


H φύσις ἐβούλεϑ᾽, 7 νόμων οὐδὲν μέλει. 
et sic locum Musgrav. etiam exhibuit. 


CLXXII. Aelian. hist. anim. XIV, 6. de lynce: Ἔοικε 
δὲ ἄρα τῷ "eio τούτῳ μαρτυρεῖν καὶ Εὐριπίδης τὸ 
ἀἁπρόσωπον οὖν, ὅταν που λέγη" 


Ἥκει δ᾽ ἐπ᾿ ὦμοις ἤ συὸς φέρων βάρος, 
ἤ τὴν ἄμορφον λύγγα, δύστοκον δάκος, 


ὑπὲρ ὅτου δὲ λέγεν δύστοκον, τοὺς κριτικοὺς ἐρέσϑαι 


λῷον. 
CLXXIII. Vid. fr, inc. XV. 


CLXXIV. Sext. Empir. adv. Math. X, 5, 315. p. 685, 
Fabric. £x γῆς δὲ καὶ uid épog (εἶναι τὴν γένεσιν) Εὐρι- 
πίδης, ὡς πάρεστιν ἐχδέξασϑαι ἐκ τοῦ λέγειν αὐτόν" 


Αἰϑέρα καὶ Ταῖαν πάντων γενέτειραν 
ἀείδω. 


Ex Euripidis hymnis, quorum Philostratus mentionem 
faciat lib. 11, de vit. Soph. in Hippodromo ( p. 618. ed, 
Olear. Vid. Antiop. fr. XXXVII) et ex quibus duos ver- 
sus hexametros in Apollinem proferat Macrob. Saturn. 
], 17. (vid. fr. CLXXVIL) versum petitum esse cen- 
sebat Fabric, ad Sext. Emp. e Chrysippo Musgrav. 
Valcken. in nota MS. ad Barnes. p. 516. dubitat, ver- 
sus ne sit Euripidis; videtur versus Physici ; inquit. 


CLXXV, CLXXVI. Dio Chrysost. or. 64. p. 594. C. 
Εὐριπίδης τὸν γαύτην μέμφεταν, ἀωρὶ πόντον αὐ- 
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ματ᾽ εὐρέως περῶντα; καὶ διὰ τῶν ἑξῆς ἐπετίμα λέ- 
yov * 
Σμικραῖς ἐπιτρέπουσιν αὐτοὺς ἐλπίσιν. 


Ὦ παῖ Μνησαρχίδου, ποιητὴς μόνον ἦσϑα, σοφὸς δὲ 
οὐδωμὼς" οὐδὲ γὰρ πίιτῃ τὴν ψυχὴν, οὔτε σχοινίοις ἐπι- 
τρέπουσιν, οὔτε μην γαῖ δὲ αὐτοὺς σώζει ξύλον πεύκινον, 
ἀλλ᾽ ἐπέτρεψαν βεβαίῳ καὶ μεγάλῳ πράγματι, τῇ τύχη. 
Primum versum Gatak. adv. misc. p. 505. B. sic metro 
restituere tentabat: Πόντου περῶντες ἀωρὶ κύματ᾽ εὐ- 
θέως, cum anapaesto in tertia sede, Valcken. autem 
diatr. p. 238. sic: 


[ἀλλὰ μέμφομαι 

τὸν ναυβάτην, ἀωρὶ κύματ᾽ εὐρέος 

πόντου περῶντα. 
Dionis etiam verba τὸν ναύτην μέμφεται cur ex Euri- 
pide sumta existimemus, nulla causa est; sequentia, 
si statuamus, Dionem περῶνεα scribere debuisse ut te- 
norem orationis suae servaret, ita facile in iambicum 
concludi possint 

dei πόντου κύματ᾽ εὐρέος περᾷ 
ὁ ναύτης. Quod hoc modo a singulari ad pluralem 
transitur, neminem offendet. vid. Gramm. gr. p. 587. — 
Secundum versum in Exc. p. 421. posuit Grotius, in- 
terserto δέ. σμικραῖς δ᾽ ἐπιτρ. αὑτοὺς ἐλπίσι, Credunt- 
que sese quam. levi mirum spei. αὑτοὺς eliam Porson. 
Praef. Hec. p. XXXIX. Lond. ubi ob secundam pro- 
duciam ante zg versum sic legi voluisse videtur: σμι- 
xgaic ἑαυτοὺς ἐπιτρέπουσιν ἔλπ. Sed vid. Erfurdt. ad 
Soph. Oed. T. 635. ed. mai. Tertium versum e Dionis 
verbis τριδάκτυλον αὐτοὺς σωζει ξύλον πεύκινον, sic eruit 
Valck. P* 239. 


[ἀλλά νιν μόνον] 
τριδάκτυλον σώζει τὸ πεύκινον ξύλον 
vel τὸ πεύκεινον σώζεν τριδάκτυλον ξύλον. Reliquias ver- 


sus ego quoque in τριδάκτυλον πεύκινον ξύλον agnosce; 
sed alienus videtur articulus. Equidem versum ita 


conformaverim : 


τριδάκτυλον σώζει 0g& πεύκυνον ξύλον. 
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CLXXVIL Macrob, Saturn. I, 17. Est e£ alia ra- 


iio draconis peremti: nam solis meatus, licet ab ecli- 
ptica linca nunquam recedat , Sursum tamen ac deor- 
Sum ventorum vices certa deflexione variando, iter 
suum velut flexum draconis involvit; unde Euripides 


Πυριγενὴς δὲ δράκων ὁδὸν ἡγεῖται 

ταῖς τετραμόρφοις ὥραις, Cevyvug 

ἁρμονίᾳ πολύκαρπον ὄχημα. 
Sub hac ergo appellatione coelestis itineris sol quum 
confecisset suum cursum, | draconem confecisse dice- 
batur. Barnesius ad hymnos retulit, et, deleto ταῖς 
V. 2. in duos hexametros digessit; idem ὅλον pro ódó». 
Pro πυριγενής aliud quid hic lectum videtur, ut πυρόεις, 
ne primus anapaesticus a paeone incipiat. Fortasse hoc 
fragm. e Phaethonte sumtum est, ut fr, CLXIX. Ε P;- 
rithoo desumtum putat Musgr. 


CLXXVIIL. Macrob. Saturn. I, 23. 
Kai I'uia μῆτερ᾽ Ἑστίαν δέ o^ οἱ σοφοὶ 
βροτῶν καλοῦσιν, ἡμένην ἐν αὐϑ' ἐρι. 
Tellus.ue mater, quae situ medio aetheris Librata 
Festae nomen a doctis habes. Grot, Exc. p. 426. 


CLXXIX. Lucian. Necyom. T. I. p. 456. T. ΠΙ. 
p. 2. ed. Bip. 4.2. Ἡράκλεις, ἐλεληϑει Μένιππος 
ἡμὰς ἀποϑανών' κἀτ᾽ ἐξ ὑπαρχῆς ἀναβεβίωκεν; 

εν. Ovx, ἀλλ᾽ ἔτ᾽ ἔμπνουν ΐδης μ᾽ ἐδ έ- 

ξατο. 

Propter ᾿δίδης trisyllabum, quod alibi in Tragicorum 
senariis non reperitur, Erfurdt. ad Soph. Ant. 1226. 
versum sic restituendum esse suspicatur: οὐκ, ἀλλ᾽ £0" 
“Ἅιδης ἔμπνοόν μ᾽ ἐδέξατο At num ἔμπνοος magis in 
Tragicorum iambis reperitur, quam "íüne? Boisson. 
edidit: Οὐκ ἀλλ᾽ £r ζωὸν 2diümo μ᾽ ἐδέξατο. Euripidis 
autem versum esse probabile tantum est ex eo, quod, 
quum Menippus primum initium Hecubae recitasset, 
deinde hunc versum, tum Androm. fr. XIX. de- 
nique versus duos Homericos Od. A, 163. sic pergit: 
ψεωστὶ γὰρ Εὐριπίδη καὶ Ὁμήρῳ συγγενόμενος, οὐκ οἶδ᾽ 
ὅπως ἀνεπλήσϑην τῶν ἐπῶν, καὶ αὐτόματά μου τὰ μέτρα 
ἐπὶ τὸ ozóua ἔρχεται. 
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CLXXX. CLXXXI. Lucian. Revivisc. T. I. p. 573. 
T. Il. p. 119. ed. Bip. “ουκ. Οἴμοι τῶν xaxov! 
ὃ μὲν Ὅμηρος ἡμῖν ἄπρακτος, ἡ μεγίστη ἐλπίς. ἐπὶ τὸν 
Εὐριπίδην δή μοι καταφευχτέον" τάχα γὰρ ἂν ἐκεῖνος 
σώσειέ μδ. 
M15 κτεῖνε τὸν ἱκέτην" οὐ γὰρ ϑέμις κτα- 
γεῖν. 


κτεῖναι scribitur in Luc, sed χτεῖγα ut corr. Heath. unus 
Parisin. apud Belin du Ballu, et duo Vaticc. ap. 
Schaef. ad Greg. p. 16. Musgrav, 4M sisire* τὸν ἱχέ- 
τὴν γὰρ ov ϑέμις κτανεῖν, Boisson. My xreive τὸν ixi- 
qr xraveiv γὰρ οὐ ϑέμις. IlÀáz. Τί δέ; οὐχὶ κἀ- 
κεῖνα Εὐριπίδου ἐστίν; 

Οὐ δεινὰ πάσχειν δεινὰ τοὺς εἰργασμένους. 


4d o v x. 
Niv οὖν ἕκατι ῥημάτων κτενεῖτε ue; 
κιδνεῖτα Scribendum vidit Guyetus pro χτείγετε. 


CLXXXII. Aristid. T. L p. 247 sq. ed. lebb. πὲ. 
λαγος δὲ οὐδείς πω διὰ τέλους ἦσεν, οὔτε ποιητὴς οὔτε 
λογόγραφος, ἀλλ᾽ Ὅμηρος λέγει ἰοειδέα πόντον καὶ οἵ. 
sona πόντον, καὶ Εὐριπίδης 


ἅλα πορφυρέην. 


CLXXXIII. Porphyr. de abstin. lll, 25. p. 135. συγ- 
γενὲς ἡμῖν τὸ τῶν λοιπῶν ζώων γένος" καὶ γὰρ τροφαὶ 
πᾶσαν aí avra) πᾶσιν αὐταῖς, καὶ πνεύματα, ὡς Evgi- 
πίδης» xai 

φοιψίους ἔχει δοὰς 

τὰ ζῶα πάντα" 
καὶ κοιγοὺς ἁπάντων δείκνυσι γονεῖς, Οὐρανὸν καὶ Γῆν. 
Musgrav. haec tantum ut verba poétae dedit πνεύματα 
καὶ φοινίας ἔχεν ῥοάς. "Vid. Valck. diatr. p. 5o. Bois- 
son. vero quatuor versus hinc exsculpsit: 


Kai πνεύματά τὸ xai φοινίους ἔχεν δοὰς 
τὰ ζῶα πάντα; καὶ γονεῖς ἐνδείκνυσι 
κοινοὺς ἁπάντων Οὐρανὸν πέλειν μέγαν 
«ai Τὴν 
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in quibus memorabile imprimis est d»üsíxvvow. correpta 
penultima. Eodem negotio ea etiam, quae praecedunt, 
in metrum redigere possis: 


τροφαὶ γὰρ ἀὐταὶ mac» πᾶσαι Gvyycveic. 
CLXXXIV. Vid. fragm. dubia Il. 


CLXXXV. Alexand, rh. p. 28. ed. Normann. 

.4λλ᾽ ἥδε μ᾽ i&Eécoctv* ἥδε μοι τροφὲς, 

μήτηρ, ἀδελφὴ, ὃμωΐς, ἄγκυρα, στέγη. 
Sic Musgr. pro ἐξέσωσεν ἔνι δέ ---- στέγης, pro ἄπο στέγη 
Valckenaerio deberi dicit. Locum cum verss. Eurip. 
Hec. 280. comparat Porson. ad 1. 


CLXXXVI. CLXXXVII,  Athenag. p. 28. ( ed. Colon. 
1686.) 
Πολλάκι μου πραπίδων διῆλϑε φροντὶς 
εἴτε τύχα * εἴτε δαίμων 
τὰ βρότεια κραένει, 
* παρά τ᾽ ἐλπίδα καὶ παρὰ δίκαν 
τοὺς μὲν ἀπ᾿ οἴκων ἀναπίπτοντας 
ἄτερ βίου, τοὺς δ᾽ εὐτυχοῦντας ἄγ ει. 
Τὸ παρ᾽ ἐλπίδα καὶ δίκην εὖ πράττειν j κακῶς ἐν ἀφασίᾳ 
τὸν Εὐριπίδην ἐποίησε, τίνος ἡ τοιαύτη τῶν περιγείων 
διοίκησις, ἐν ἧ εἴποι τις ἄν, 
Πὼς οὖν τάδ᾽ εἰσορῶντες ἤ ϑεῶν γένος 
εἶναν λέγωμεν, ἤνόμοισι χρώμεϑα; 
Perplexa mentem sors agitat meam, Fortuna nostras 
res regat, an deus Spem saepe praeter, praeter ae- 
quum fos evolutos de paternis Egere cogens triste 
penatibus , Felicia illis tempora dividens. Grot. Exc. 
p. 428. 3o. Haec conspicantes quomodo ultra legibus 
Utamur, aut cur esse credamus deos? ibid. p. 420. 
Lyricos versus e Sisypho petitos esse suspicatur Valck. 
in not. MS. ad Barnes. V. 2. tollatur hiatus, si post 
τύχα excidisse statuas τὶς. Sic versus erit dactylicus 
logaoedicus, tut is qui praecedit. V. 3. legebatur τὰ 
βιότια, ν. 5. οἴκων δ᾽ ἐναπίπτοντας, v. 6. ἀτὰρ ϑεοῦ. 
Corr. Grotius. V. 4 sqq. cum prioribus non cohaeret. 
Itaque addendum suspicor ti, xgaírei, εἰ π. τ᾽ &  Ver- 
sus desinit in paeonem, cuius aliud exemplum non habeo. 
Quod maxime dubitationem poétae moverat, τὸ παρ᾽ 
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n. xai παρὰ δίκαν εὖ πράττειν, fanquam Athenagorae 
verba, a praecedentibus separavit Valck, ad Hipp. 1102. 
ubi et Claudiani locum et alios comparat. 


CLXXXVIII. Schol. Pind. Nem. VI, 7. ϑεὸς γάρτις 
ἐν ἡμῖν κατὰ τὸν Εὐριπίδην. Cic. Tusc. I, 26. £rgo 
animus , ut ego dico, divinus est, ut Euripides audet 
dicere, deus. Similis sententia e Menandro affertur a 
Plutarcho T. II. p. 999. E. ὃ νοῦς γὰρ ἡμῶν ὁ ϑεός, 
quem habet etiam lamblich. Protr. 8. p. 53. vel, ut a 
lustin. M. scribitur de mon. p. 109. (ed. Colon. 1686. ) 
Seég ἔτι τοῖς χρηστοῖς ἀεὶ ὃ rovg, de quo loco vid. 
Meineke fr. Men. p. 5. Alios locos congesserunt Gataker. 
ad M. Antonin. XII, 26. Valck. diatr. p. 238. Davis. ad 
Cicer. 1. c. Wyttenb. bibl. crit. III, 1. P. 18. ad locum 
Plut. Sed fortasse haec sententia fluxit e loco Eurip. 
Troad. 879. Ζεὺς, εἴτ᾽ ἀγάγκη φύσεος, εἴτε γοὺς βροτὼν, 
ut ad hunc locum et Schol. Pind. et Cicero respexisse 
videantur. Grotius hunc versum ellinxit in Exc. p. 421. 
Ὁ τοὺς γὰρ ἡμῖν ἐστὶν ἐν ἑκάστῳ ϑείς. JMortalium cuique 
sua mens est deus. 


CLXXXIX. Vid. fr. inc. XVI. 
CXC. Priscian, XVII c. 17. p. 63. ed. Krehl. /5 una 


autem eademque persona possessor simul et possessio 
intransitive intelligi non potest, nisi Jigurate dicat 
aliquis, meus ego sum et servus et dominus, e£ simi/ia, 
Persius: Vindicta postquam meus a praetore recessi: e£ 
Euripides : 

3 1 » 5» 1 

Ἐγὼ δ᾽ ἐμὸς εἰμί. 

ΟΧΟΙ. Priscian. XVIII, 20. p. 179. Latini despero 

illam rem. Lucanus in V. Desperare viam. Εὐριπίδης * 


Οὐχ ἑσπέρας φάσ᾽, ἀλλὰ καὶ μεσημβρίας — 
τούτους ἀφεστήκασιν ἡμέραν τρίτην. 


ubi locum propter ἡμέραν τρίτην laudari, pro quo dici 
etiam potuisse Prisc. censet ἡμέρᾳ 1Qírr, apparet ex eo, 
quod statim sequitur: Er nos, absum tertium diem. 
Coinmode citant Eurip. Hec. 32, τριταῖον ἤδη φέγγος aiw- 
θοΐμενος. ldem ib. c. 24. p. 196. hoc loco citato , sub- 
jungit: Z/uic simile est illud Firgilianum in ὙΠ], Parte 
alia Marti currumque rotasque volucres instabant. Zdem 
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etiam dativo adiunxit in 1, feneidos:  Instans operi 
regnisque futuris. Itaque ἀφεστηκέναν active positum erat, 
τούτους ἀφεστήκασιν, hos seiunctos tenent, Non vespere, 
ut dicitur, sed etiam meridie hos tertium iam diem re- 
motos tenent. 


CXCIT. Achill Tat. in Arat. Phoen. 19. (p. 91. ed. 
Vict.) de anno: 

Ὅϑ᾽ oUvex' αὐτὸς πάντα συλλαβὼν ἔχει. 
Sic correxit Heath. p. 188. b. quum legeretur 09^ oUrey" 
ἐν αὐτῷ. 

CXCIIT. Nicephor. Gregor. histor. VIII. p. 190. F. 
πολλὰ γὰρ xoaíves Osóc. 
Sine nomine auctoris citat Niceph. subiectis illis καὶ τὸ 
δυκηϑέντ᾽ οὐκ ἐτελέσϑη, τῶν δ᾽ ἀδοκήτων πόρον εὗρε ϑεός, 
quae leguntur in fine Medeae et al. ut mihi quidem veri- 
simile sit etiam illa πολλὰ γὰρ κραΐνεν ϑεός falso citata 
esse pro πολλὰ δ᾽ ἀέλπτως κραίνουσι oí. 


CXCIV. Schol. Arist. Plut. 521. Suid. v. ἀνδραποδίζω. 
chol. Eurip. Phoen. 1408. (45i γὰρ τὰ Θετταλῶν ἀπιστα, 
παροιμία φησίν) Εὐριπίδης" 
Πολλοὶ παρῆσαν, ἀλλ᾽ ἄπιστοι Θεσσαλοί. 


Sic Schol. Arist. et Suid. sed schol. Eurip. Πολλοὶ γὰρ 
εἰσὶν, ἀλλ᾽ ἄπιστα Θεσσαλοῖς, ubi cod. Aug. ἀλλ᾽ ἄπιστοι 
Θεσσαλεῖς. ἄπιστα Θεσσαλῶν, ut legi volebat Hemsterh. 
ad Arist. Plut. ad numeros aptius est. 


CXCV. Schol. Arist. Nub. 3o. Εὐριπίδης" 
Tí χρέος ἔβα δὼώμα; 
Similiter Herc. f. 524. τί καινὸν ἦλϑε δώμασιν χρέος; 


CXCVI. Schol. Arist. Nub. 138. (τηλοῦ γὰρ οἰκῶ τῶν 
ἀγρῶν] λέγεται γὰρ αὐτὸ παρὰ τὸ Εὐριπίδειον, 
Τηλοῦ γὰρ οἴκων βίοτον ἐξιδρυσάμην. 
Sic pro βιοτήν Musgr. τηλοῦ οἴκων esse videtur Zinc 


longe in aedibus, ut in loco Arist. ἀγρὼν pro ἐν τοῖς 
ἀγροῖς accipit schol. 


CXCVIL Schol. Arist. Ran. 64. ἢ ἕτερα φράσω; ] ἔστι 
δὲ ἡμίστιχιον ἐξ Εὐριπίδου. | 





8 
T) 
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CXCVIII. Schol Arist Equ. 755. Hephaest. p. 55. 
ed. Pauw. — p. 94. ed. Gaisf. de vers. asynartetis: "4140 
τὸ καλούμενον Εὐριπίδειον τεσσαρεσκαιδεκασύλλαβον, olov 
παρὰ μὲν αὐτῷ Εὐριπίδη" 

Ἕος ἡνίχ᾽ ἱππότας ἐξέλαμψεν ἀστήρ. 


CXCIX, Schol. Arist. Ran. 864. Ans; , ὦ παῖ τῆς 
ἀρουραίας ϑεοῦ;] εἴρηται δὲ ὃ στίχος παρὰ τῷ Εὐριπίδη" 

᾿4ληϑες, ὦ παῖ τῆς ϑαλασσίας ϑεοῦ; 
Sermo spectat ad Achillem. taque e Telepho sumtum 
esse versum putabat Musgr. in qua Achillis persona erat, 


Boeckh. de trag. gr. p. 235. ex Iphigeniae Aulid. altera 
recensione, 


CXCIX. b. Schol. Ravenn. ad Aristoph. Thesm. 600. 
Br. (607.) κρυπεός] ἀντὶ τοὺ κεχρυμμένος. κηλοῦνται 
μὲν γὰρ καὶ χρυπταὶ παρὰ Πλάτωνι τῷ φιλοσύφῳ καὶ παρ᾽ 
Εὐριπίδη, καὶ ἐν ταῖς τῶν -Ἰακεδιιμονίων πολιτείαις, καὶ 
ἐν Θάσῳ ὀρχή τις κρύπτεται. (leg. κρυπταί. δεὲώ 4.) 


CC. Arist. Lysistr. 714. 
4A αἰσχρὸν εἰπεῖν xal σιωπῆσαι βαρύ. 
ubi Schol. ἘΞ Εὐριπίδου 
CCI. Schol. Aesch. Eumen. 272. Οἱ ἐναγεῖς ovre ἐν 
τῷ ἱερῷ προσήεσαν, οὔτε προσέβλεπον, οὐδὲ διελέγονες 
τινι. καὶ παρ᾽ Εὐριπίδη" 
- τ τἰσιγᾷς; μῶν φόνον τίν᾽ εἰργάσω; 


CCII. Schol Soph. Aiac. 885. καὶ παρ᾽ Εὐριπίδη" 
Ὁ δ᾽ ἐσφάδαζεν, οὐχ ἔχων ἀπαλλαγάς! 


CCIHI. Schol. Pind. Pyth. IV, 71. ἐπειδὴ οἱ οἰκέται 
τῶν δεσποτῶν τοὺς πόνους διαλύουσι τῇ ϑεραπείᾳ, λυσι- 
πόνους αὐτοὺς ἐκάλεσεν, ὡς Εὐριπίδης" 

4Δούλοισι γάρ τὸ ζῶμεν οἵ γ᾽ ἐλεύϑεροι. 
Est liberorum vita servorum labor. Grot. Exc. p. 420, 


y interseruit Barnes, Heath. etiam zo, ζῶμ. Sed τε potuit 
ad sequenUia referri, quae interciderunt. 
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CCIV. Schol. Pind, Nem. I, 15. xai Εὐριπίδης" 


1 “ L-] , 
Tov εὐτυχοῦντα xai φρονεῖν γομίζομεν. 


Quicunque felix sapere eundem credimus. Grot. ibid. 
Heracl. 741 sq. comparat Musgr. 


[CCV. Schol. Pind. lsthm. VII, 13. 7 Σπαρτῶν 
ἀκαμαντολογχᾶν] τῶν κατὰ τὰς Θήβας ἀναδοϑέντων 
ἐκ τῶν δρακοντείων ὀδόντων, ὧν καὶ Εὐριπίδης μέμνηται" 
ἤ Σπαρτῶν φησι τῶν ἄγαν πολεμικῶν. Falso hunc locum 
inter fragm. Euripidis retulit Musgr. Est enim explicatio 
verborum Pindari, ἀκαμαντολογχᾶν, τῶν ἄγαν πολεμικὼν. 
Locum Euripidis designavit Boeckh. Phoen. 802. i. c. 
795. nostrae ed. Sed Sparti alibi quoque ab Euripide 
commemorantur. ] 


CCVI. Pollux VII, 31. κλωστήρ. οὕτω δὲ καὶ τὴν περι- 


στροφὴν τοῦ λίνου Εὐριπέδης ὠνόμασεν" 
— — λένου κλωστῆρα περιφέρεν λαβών. 


lungerm. πηνίον etiam, quod sequitur, initio sequ. v. 
ponendum censet λίνου χλωστῆρα commemorat etiam 


Aeschyl. Choeph. 504. ubi vid. Blomf. v. 500. 


CCVII. Pollux X, 27. τῷ δὲ κλεῖσαι ἴσον καὶ τὸ 
τω — , — 
παχτοὺν καὶ τὸ ἐπιπακτοῦν τὸς ϑύυρας ἔστιν, ὥσπερ τῷ 
? , , € » , 
ἀγοίγειν ταυτὸν τὸ λύειν, ὡς ἔφη Εὐριπίδης" 





λῦε πακτὰ δωμάτων. 


Simile est et fortasse hinc expressum hemistichium Ari- 


stophanis Acharn. 479. χλεῖε πακτὰ δωμάτων. Cf. Valck. 
ad Eurip. Hipp. 808. 


CCVIIL Phrynich. cog. προπαρασκ. in Bekk. anecd. 
p. 6, 1. ζκύμων ϑάλασσα. Εὐριπίδης ἐπὶ τοῦ μὴ γεννῶν 
τέϑεικεν, ὡσανεὶ ἀγόνου. ὡσαύτως καὶ “Τριστοφάνης. λέ- 


7γεταν δὲ καὶ ἀκίματος. 

ἀκύματος δὲ πορϑμὸς ἐν φρίκῃ γελᾷ. 
Cf. Valcken. ad Phoen. 216. p.81. Versum Euripidis esse 
an ex hoc loco confici possit, mihi quidem dubium est. 
Apud Euripidem ἀκύμων pro àyoroc legitur Androm. 158. 
et fortasse ἀκύμων ϑάλασσα est Euripideum. At in versu 


cilato ἀκύματος est fluctibus non asitatus. 
Z'om. LX. D d 
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CCIX. Schol. Apoll. Rh. I, 1280. Εὐριπίδης δὲ ἐπὶ 
τῆς σελήνης ἐχρήσατο (τῷ γλαυκώπις ) εἰπών" addit Cod. 
Paris. 

Γλαυκώπίς τε στρέφεταν μή vq. 


CCX. Schol. Apoll. Rb. IV, 71. ἤπειρος λέγεται πᾶσα 
JJ καταχρηστικῶς κυρίως δὲ ἡ εἷς ἄπειρον ἐκβάλλουσα, ὡς 
φανερὸν Εὐριπίδης πεποίηχεν" 

Ἤπειρον sig ἄπειρον ἐκβάλλων χϑόνα. 
Idem scholion apud Suidam legitur v. ἤπειρος, Photium 
p. 58. Bachmann. anecd. gr. ΤΟ]. p. 251, 23. et, paucis 
mulatis, apud Zonaram p. 1001. εἰς babet cod. Paris. 
Suid. et Phot. pro ὡς. Pro x8. χϑ. Phot. et Bachm. éx- 
βάλλων (Cod. D. ἐμβάλλων. Cod. Paris. Apoll. Rh. ἐσβάλλω) 


πόδα. Ex Oeneo sumtum esse versum putabat Erfurdt. 


Idem fortasse versus est, iudice DBastio ad Gregor. Cor. 
p. 280. ed. Schaef. in Etymol. Gudiano p. 247, 5. xai 
Εὐριπίδης φησίν" 

Ἤπειρον εἰς ἄπειρον ἐξεπλεύσαμεν. 


CCXI. Suidas: Εὐριπίδειον ἔπος, τοῦ Εὐριπίδου * καὶ 
Εὐριπίδειος λόγος ὁμοίως. ἔφη Εὐριπίδης" 
ἄλλων ατρὸς αὐτὸς ἕλκεσιν βρύων. 


Ulceribus ipse, medicus aliorum, scates. Grot. Exc. 
. 420. Versum aliquoties, sed sine auctoris nomine, 


Ὁ 


citat Plutarchus, ut ΕΠ. p. 71. F. p. 88. D. p. 481. A. 
p. 1:110. E. Cf. Eustath. p. 887, 5. Vid. Wyttenb. ad 
Plut. p. 537. ἰατρὸς ἄλλων legendum censet Blom:field. 
gloss. Agam, 163, Male: nam vocis i«rgog prima anceps 


est; vid. Suppl. 251. fr. inc. trag. LXVII, 1. Idem £Axe- 
σιν scripsit pro ἕλκεσι. 


CCXH. Etymol. M. p. 1125, 26. 487,55. 
Κρήμνη σεαυτὴν ἐκ μέσης ἀντηρίδος. 


Sic versus scribitur altero Etym. loco; in priore xgqmuri- 
σαι αὐτὴν ἐκ μ. d. vid. Valck. diatr. p. 4. Cf. Eustath. 


p. 903, 51. 1003, 24. 

CCXIII. Etymol. M. p. 271 sq. Zonar. p. 536. Δια- 
ψαίρουσιυ — Εὐριπίδης éni τοῦ καϑαίρειν, οἷον (κέχρηταν 
τῇ λέξει addit Zonar. ) 
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Τλώσσῃ διαψαίρουσα μυκτήρων τόπους. 


Valcken. ad Phoen. 1399. pro τόπους legendum coni. 


πυρους. Longe aliud, quam M nC 
Leld; spud V deu » quam Musgrav. narrat, est in Cod. 


3 CCXIV. Etymol. M. p. 693, 52. Τρέφοιν, ὡς Εὐριπί- 
ἧς) 
ὦ "Ἢ tige, δὺ τρέφουν τὰ τῶν πέλας. 

γένεταν OUrOG' ἔστι τρέφοιμν, τρέφοι, mÀsOVOGUG πο 

“Ἵττικὼς, τρεφοίης, τρεφοίην, or ro; dd "Haec 
etsi ita dicta, ut de scriptura, quam auctor Etymol in 
codice Suo invenerit, dubitari non possit, Valck. legion 
diatr. p. 153. vitiosum esse pronuntiat τρέφουν, et legen- 
dum esse ἄφρων ἄν εἴην ἐκιρέφων τὰ τῶν πέλας. no. 
adv. p. 277 — 245. scribit: à. ἄν εἴην εἶ "τρέφον τὰ τ. m. 
Vulgatam defendit Dobree ad Aristoph. Eccles. 607. Butt- 


mann. Gramm. gr. uber. I. p. 262 sa. l 
explicavi Gramm. gr. p. 357, ΟΝ ope 


; CCXY. Zenob. prov. cent. V, 93. X» On καὶ 
χεῖρα κίνευ. παροιμία ἐπὶ τοῦ μὴ χρῆναν ἐπὶ ταῖς τῶν ϑεῶν 
ἐλπίσι καϑημένους ἀργεῖν, τίϑεται δὲ ἣ παροιμία ἐπὶ γυναυ- 
κῶν καὶ μάλιστα ὀφειλουσῶν ἐργάζεσϑαι. ἡ γὰρ ᾿4ϑηνᾶ 
ἐργανη. — μέμνηται ταύτης τῆς παροιμίας Εὐριπίδης. Eu- 
ΠΡ dirai one on hoc loco afferantur, dubito. Vide- 

respicere sententi 
ees Ρ ntentiam fragm. CCXVIII. pro- 


CCXVL Append. , Vatic, II, 57. Photius p. 165, 40. 
ϑὼν yoaí, ἄργυρος καὶ χρυσός. καὶ γὰρ Εὐριπίδης" 
“ευκοὺς λίϑους ἔχοντες αὐχοῦσιν μέγα. 
«4ἰδὲ lapilli spiritus tollunt suis. Grot, p. 420, 
CCXVII. Apostol X, 6. 


» e" 
PM ἢ φρονεῖν ἐλάσσονα, 
ἢ δύνασϑαυι δεῖ σε μείζον᾽". 


Sic Porson. adv. p. 277 — 245. Barnes. v. 298. ἢ 
1, ac . : V. 8598. ογεῖν 
ἔλασσον, ῆ δύνασϑαι, μεῖζον pro ἔλασσον et o Mer. 
ἢ φρονεῖν ἔλασσον [ ov» ]"H δύνασϑαι δεὶ σε μεῖζον. 


CCXVIII. [dem XIX, 98. 


^ ' - , 
Φιλεῖ δὲ τῷ κάμνοντι συσπεύδειν ϑεός. 
Dd 2 
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CCXIX. Eustath. ad ll. ε΄, p. 429, 5o. Φέρεται δ᾽ ἐν 
τοῖς τοῦ γραμματικοῦ “Αριστοφάνους καὶ , regi οἰχετῶν λόγος, 
ὅτι οὐ μόνον οὗ κατ᾽ ἀγροὺς ὑπουργοὺ οὕτως ἐλέγοντ το, ἀλλὰ 
καὶ οἱ ἐν οἰκίαις ἐλεύϑερου, ὡς ἂν εἴποι Tig, οἰκῆται, με- 
ταλήψει τοῦ 7. παράγει δὲ αὐτὸς καὶ παροιμίαν ἐξ Εὺὐριπί- 
δου λέγουσαν" 


- , , 
Ἔνδον γυναικῶν καὶ seg οἰκέτας λόγος: 


ἤγουν ἐν τοῖς κατ᾽ οἰκίαν λαλητέον àv εἴη τὰς γυναῖκας, 
ἔξω δὲ οὐκ ἐξιτέον. οὐδὲ ἀλλοτρίων “παρόντων λυτέον τὴν 
λαλιάν. ln versu Euripidis παρ᾽ οἰκέταις legi iubet Valck. 


ad Hipp. 647. diatr. p. 4. Vix opus. vid. Gramm. gr. 
p. 1173. 

CCXX. Schol. Venet. ad lk. £, 259. “παρὰ γοῦν 4: 
σχύλῳ οὕτως εὕρομεν, »oUrs δῆμος οὔτ᾽ ἔτης ἀνήρ“ καὶ 
παρ᾽ Βὐριπίδη τὸ 

Πόλει μὲν ἄρχων; φωτὶ δ᾽ οὐκ ἔτη πρέπων. 
Vid. etiam Eustath. ad ll. ρ΄, p. 641, 59. 


CCXXI. Schol, Eur. Or. 883. ἐπὶ τὸν δὐτυχῆ.] καὶ ἐν 
ἄλλοις κατὰ τῶν ime λέγει» ὅτι 


ἀεί more " σπέρμα κηρύκων λάλον. 
Recte Musgr. ἀεέ ποτ᾽ ἔστι om. κηρ. ἢ. 


CCXXII. Theopompus apud Athen. IV. p. 165. B. 
καὶ Θεύμπομπος δ᾽ ἐν Ὀδυσσεῖ ἔφη" Εὐριπίδου τἄριστον 
OU κακῶς ἔχον; 


τἀλλότρια δειπνεῖν τὸν καλὼς εὐδαίμονα. 


Schweighaeus. ad Athen. p. 574. etiam verba oU καλὼς 
ἔχον pro Euripideis habet. Grotius Exc. p. 553. Evgení- 
δου τ᾽ ἄρεσκον οὐ κακῶς ἔχον Ταλλ- ὃ. τὸν x. εὐδ. Scitum 
comperior illud placitum Euripidis: Fere beatus quis- 
quis est, coenat foris. Porson. adv. p.72 — 63. em. 
Εὐριπίδου τἀρχαῖον οὗ κακῶς ἔχον, Τάλλ. δ. ob locum 
Eriphi apud Athen. IV. p. 134. C. «Δόγος γάρ ἐστ᾽ ἀρχαῖος 
οὗ κακῶς ἔχων. In vulgata absurdum est τὸ ἄριστον ( opti- 
mum , non prandium: nam ἄριστον, prandium, primam 
producit, articulus autem cum ἃ brevi tantum crasin 
facit, quod monuit Porson. ad Phoen. 1277. ) οὐ xaxag 
ἔχον. ltaque vel cum Schweigh. verba ob κακῶς ἔχον cum 
sqq. iungenda sunt, vel cum Porsono leg. τἀρχαῖον.- 
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CCXXIIT. est versus Eurip. Phoen. 889. quem laudat 
Eustath. in ll. p. 117. in. Basil. 


CCXXIV. vid. fr. inc, XVIII. 


CCXXV. Antiphanes apud Athen. X. p. 446. À. παρα- 
δίδου δ᾽ ἑξῆς ἐμοὶ οἶνον ἀρκεσίγυιον, 


ὡς ὄφασκ᾽ Εὐριπίδης. 


Hinc Eustath. ad Od. 9; P. 761,30. ὅτε καιρὸν Ἃ πύσις 
ἔχει τοῦ oivov , τότε κατὰ τὴν Εὐριπίδειον μοῦσαν ἀρκε- 
σίγυός ἐστιν. 


CCXXVI. est versus Eurip. Phoen. 501. laudatus ab 
Eustath. in Il. ε΄, p. 432 — 569. 


Haec sunt fragmenta a Musgravio post Barnesium 
collecta; quae sequuntur, ipse addidi, partim occupata 
iam a DBarnesio et Boissonadio. Sed his eximenda sunt 
nonnulla falso citata. 


Quod enim Heath. p. 181. a. e Triclinii Schol. in 
Soph. Ant. 181. (174.) et Trach. 602. (593.) affert, le- 
gilur in Eurip. Heracl. 407. aliud p. 190. a. allatum ex 
Apostol. XIII, 1. in Heracl. 388. aliud e Schol. Soph. 
Trach. 28. productum in Hippol. 222. Μὴ τελεσφόρους 
εὐχὰς ϑεοὶ κραίνωσι a Tzetz. ad Hesiod. p. 48. ed. Heins. 
petitum est e Phoen. 69 sq. ut ea, quae Athenag. laudat 
c. 6. e Phoen. 86. et quod Suidas v. “ογισμός ponit tan- 
quam Euripideum, est Sophocl. El. 466. Ex incerta 
Eurip. tragoedia Valckenaetio diatr. p. 229. petita vide- 
bantur, quae habet Stob, tit. 102. p. 558. Gesn. 10^. 
p. 427. Grot. sed ea leguntur Here. f. 1262. Proclus ad 
Hesiod. &. καὶ ἥμ. 189. ex Euripide citat ξρὲν Θυέστῃ πό- 
λεμὸν pro ἐρισεικὸν πόλεμον scilicet , quod legitur Or. 18. 
|nter Barnesiana etiam apud Beck. nr. 52. quem locum 
Valcken. etiam diatr. p. 228. inter incerta Eurip. fr. re-. 
ferri volebat, est ex Herc. f. 577. nr. 53. ex Hecub. 
285 sq. n. 54. e Phoen. 32. n. 55. e Phoen. 958 sq. 
Alia etiam falso citantur a Grammaticis. De locis Àe- 
lian. hist. anim. VIL, 39. Hesych. v. ἄϑραυστα, Schol. 
Arist. Ran. 1544. vid, ad Iphig. Aul. p. 320. 325. Quae 
Stobaeus tit. 96. p. 531. Gesn. 98. p. 409g. Grot. ex Eu- 
ripidis Iphigenia citat, et ipsi Valckenaerio diatr. p. 279. 


imposuit, leguntur lon. 384. quaeque Schol. Plat. p. 166. 
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Euripidi tribuit, petita sunt e Soph. Phil, 336. Denique 
Eustath. ad ll. /', p. 789, 13. ex Euripide citat τοῖς ἐν 
τέλει βεβῶσι πείσομαι, qui versus est Soph. Ant. 67. 


CCXXVIL Aeschin. in Timarch. p. 18, 15. ed. H. 
Steph. p. 141. Reisk. (εὑρήσετε - - τὸν Εὐριπίδην ἀπο- 
φαινόμενον τὴν ϑεὸν ταύτην οὐ μόνον τοὺς ζῶντας ἐμφανί- 
ζειν δυναμένην, ὁποῖοί τινὲς ὧν τυγχάνωσιν ὄγτες, ἀλλὰ 
καὶ τοὺς τετελευτηκότας, ὅταν λέγη" 

Φήμη τὸν ἐσθλὸν κἂν μυχῷ δείκνυσι γῆ ς. 
Boni viri index fama vel sub humum siti, Grot. p. 420. 
Barn. v. 269. Eumdem versum afferens Suid. v. φήμη 
habet ἐν μυχοῖς: rectius. vid, Valcken. ad Phoen, 1456. 
p. 491. 

CCXXVIIL Antonius Meliss. ed. Wechel. p. 807. et 
S. Maxim. T. II. p. 683. ed. Combefis, 


Βέβαιον οὐδέν ἔστιν ἐν ϑνητῶν γένει" 
βιοῖ γὰρ οὐδεὶς ὃν προαιρεῖται τρόπον. 
Locum indicavit Heath. p. 188. b. neque vero apud Com- 
befis. tantum, sed etiam in Wechel. alter versus priori 
subiungitur. Sed fioi pro ζῇ alias apud Eurip. me legere 

non memini. 


CCXXIX. Stob. tit. 20. p. 172. Gesn. p. 105. Grot. 
Ὀργαὶ γὰρ ἀνθρώποισι συμφορᾶς ὕπο 
δειναὶ, πλάνος τε καρδίᾳ προσίσταται. 


Saepe ex miseriis ira concitur gravis, Et pectus error 
nubilo circumsidet. Euripidi tribuitur in Gesner. Schow. 


et Paris. B. In Trincav. lemma deest, in Paris, A. totus 
locus. 


CCXXX. Stob, ib. p. 171. Gesn. p. 103. Grot. 
Πόλλ᾽ ἔστιν ὀργῆς τῆς ἀπαιδεύτου xaxd. 


fra imperita mater est magnis malis. ln edd. cum fr. 
Archel. cohaeret, 


CCXXXL. Stob. ib. p. 173. Gesn. p. 109. Grot, 


Ἔν τοῖς κακοῖσι συγγένει᾽ ὅταν παρὴ 

τραχεῖα κὠξύϑυμος, ἀμαϑίαν ἔχει. 
Miserum alloquendo si suis exasperat Cognata dictis 
turba, facit improvide. Sine lemmate Trincav. Gesn. 
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Schow, sed in Gesn. et Schow. loco Euripidis proxime 
subiectum , ut huius etiam esse videatur. 


CCXXXIIL Stob. tit. 37. p. 226. Gesn. 39. p. 155. 
Grot. 


Μὴ κάμνε πατρίδα σὴν λαβεῖν πειρώμενος. 
Patriam ut recuperes ne labor tibi sit gravis. Euri- 
pidis locum esse ex eo suspicor, quod Euripidis alii 
loco sine lemmate subiectus est. Grotius incerio poetae 
tribuit. 


CCXXXIII. Stob. tit. 77. p. 454. Gesn. 79. p. 337. 
inter duos locos Euripideos, alterum ex Heraclidis, 
alterum. ex Erechtheo desumtum. 


καὶ v oig τεκοῦσυν ἀξίαν τιμὴν νέμειν. 


À praecedentibus separavit Grot. et scripsit Χρὴ roig τ. 
quod, vel δεῖ, probat Valcken. diatr. p. 228. 


CCXXXIV. Liban. epist. 487. nr. 10. ἐπαινῶν Εὐρι- 
πίδην λίγοντα τοῦν ἔχοντος slvat 


φέλον πρέασϑαι χρημάτων πολλῶν σα φῆ. 
Hinc Porson. adv. p. 276 — 244. etiam hauc prioris 
versus partem elicuit 
—- ^^ y 
γοῦν ἔχοντος zv ἄρα 
φέλ. 


CCXXXV. Plutarch. consol ad Apoll p. 102. F. 
Tv μὲν γὰρ καλῶς λεγομένων ἐσεὶν à» ὑποθήκης μέρει 
καὶ τοῦτο" 

Μηηδ᾽ εὐτύχημα μηδὲν ὧδ᾽ ἔστω μέγα, 
0 σ᾽ ἐξεπαίρη μεῖζον, 7 χρεὼν, φρονεῖν, 
μήδ᾽, ἀν τι συμβῆ δυσχερὲς; δουλοῦ πάλιν, 
ἀλλ᾽ ὠὐτὸς aisi μίμνε, τὴν σαυτοῦ φύσιν 
σώζων βεβαίως; ὥστε χρυσὸς ἐν πυρί. 
Non ulla tanti sit tibi felicitas, Ut plus, quam 
oportet, spiritus tollat tuos , Nec triste δὲ quid acci- 
dit, te deiice, Sed praesta eundem semper; ingeni 
tui. Serva tenorem velut in igne aurum solet. Grot. 
Exc. p. 464. Euripidis esse, inquit Wyttenb. ad 1. Plut. 
et color arguit, et iudicavit Valcken. ad Phoen. 393. 


927. Quod iudicium confirmatur loco Libanii epist. 
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471. allatus a Porsono adv. p. 276 — 244. τοῦτον 
ovre εὐτυχία πώποτε ἐπῆρεν, iy δυστυχίᾳ τε οὖκ ἔπτηξεν, 
Εὐριπίδου μεμνημένος. V. 2. Nondum occurrit locus, 
ubi ὅς post ὧδε sim. pro ὥστε positum coniunctivum 
assumeret. ltaque legerim ἐξεπαρεῖ, Vid. ad Med. 844. 
Buttm. Gramm. |l. p. 66 Sq. V. 4. ἀὐτός pro αὐτός 
scripsit Porson. post Valcken. qui ωὗὑτός ad Phoen. 
927. V. 3. leg. μήδ᾽ ἤν τι. 


CCXXX VI. 
Ὁ δ᾽ ὄλβος οὐ βέβαιος, ἀλλ᾽ ἐφήμερος. 


Versus legitur Phoen. 558. Eum vero Euripideum qui- 
dem esse, sed ex alia tragoedia (ex Inone fr. XXII.) 


adscriptum recte monuit Valck. ad Ph. 561. Cf. Porson. 
ad v. 567. Wyttenb. ad Plut. p. 712. 


CCXXXVIL Excerpta e Diodori Sic. 1. VII — X. 
c. XX. p. 18. (in Ang. Maji Script. vett. collect. T. |I. 
Romae 1827. 4.) p. 20. ed. Dind. T4 δὲ ἐγγύα 
παρὰ δ᾽ ἄτα τινὲς ὑπέλαβον γάμον ἀπηαγορείειν" 
τὴν γὰρ τοῦ γάμου σύνϑεσιν παρὰ τοῖς πλείστοις τῶν 
Ἑλλήνων ἐγγύην ὀνομάζεσϑαι. καὶ βεβαιωτὴς ὃ κοινὸς 
βίος, ἐν ᾧ πλεῖσται καὶ μέγισται γίνονται συμφοραὶ διὰ 
τὰς γυναῖκας. ἔγιονυ δέ φασιν ἀνάξιον εἶναι Χίλωνα διὰ 
τὸ μὴ δύνασϑαι ἀναιρουμένου τοῦ γάμου διαμένειν τὸν 
βίον. τὴν δὲ ἄτην ἀποφαίνονται ἐγγύαις ταῖς ἐπὶ τῶν 


συμβολαίων καὶ τοῖς ὑπὲρ τῶν ἄλλων διομολογήσεσι περὶ ' 
χϑημάτων. καὶ Εὐριπίδης" 
Οὐκ ἐγγυῶμαι, ξημία" φιλέγγυον 
σκοπεῖν τὰ Πυϑοῖδ᾽ οὐκ ἐᾷ τὰ γράμματα. 


quem locum Hermannus in litteris ad me datis sic 
scribit 


Ovx ἐγγυῶμαι, ζημία φιλέγγυον. 
σκοπεῖν τὰ Πυϑοῖ δ᾽ οὐκ ἐᾷ τὰ γράμματα: 
Pro τὰ Πυϑοῖ — τὰ γρύμματα malim τὰ Πυϑοὶ δ᾽ οὐκ 
é« μὲ γράμματα. 
ΟΟΧΧΧΥΠΙ. Stob. tit. 7. apud Grotium p. 47. et 
Gaisford. Plutarch. T. 1l. p. 447. E. 


Τὸ μὲν σφαγῆναν δεινὸν, εὔκλειαν δ᾽ &yev, 
τὸ μὴ Cavciv δὲ δειλὸν, ἡδονὴ δ᾽ ἔνι. 
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Locum Grotius e Paris, A. addidit. Omisit eum Schow, 
Lemma est Εὐριπίδου Ἡρακλεῖ. Hinc Musgr. eum inter 
falso citata retulit nr. |. Apud Stob. scribitur zó μὴ 
9. δ᾽ οὐ δεινών. Alterum habet Plutarch. Vid. Porson. 
adv. p. 276 — 244. Pro ἡδονή Musgr. legendum putat 


αἰσχύνη, pessime, inquit Porson. Locutionem εὔκλειαν 
ἔχειν explicat Luzac. Exerc. acad. P» 95. 


CCXXXIX. Stob. tit. 47. p. 343. Gesn, 49. p. 185. 
Grot. et Gaisf. 


H γὰρ τυραννὶς παντόϑεν τοξεύεται 
δεινοῖς ἔρωσιν, ἧς φυλακτέον πέρι. 


Multos amantes et petitores sui Habet potestas ; quo 
tenenda est acrius. V. 2, Grot. e Paris. A. edidit οἷς. 
Neutrum graecum arbitratur Valcken. ad Herod. III, 53. 
p. 223. et diatr. p. 226. legendumque: δειγὼς ἐρώσιν, 
οὕς φυλακτέον, πάτερ. Exemplum quidem aliud huius 
formulae, φυλάσσεσϑαν περὶ τινός non habeo; sed ratio 
non repugnat. Citatur autem locus a Stob. ex Electra; 
unde in fr. falso cit. IL. posuit Musgr. 


CCXL. Schol ad Aristid. vol. II. p. 39, 18. ed. 
Iebb. p. 4o2, 25. ed. Dindorf. ad verba: διὰ τοῦτο 
Ζεὺς ἐν ϑεοῖσι μάντις ἀψευδέστατος. Εὺριπίδης ἐν ἀπρά- 
κτοις (al. Cod. ἀἁπταίστοις ) πράγμασι φησὶ τὸ 


Ζεὺς μάντις ἐν ϑεοῖσιν ἀψευδέστατος. 
εἶτα μετ᾽ ὀλίγον 
M » L| 
xai τέλος αὐτὸς ἔχει. 


1 1 - 3 » à , e ' Ld 9 , 
καὶ διὰ τοῦτο οὖν ἀψευδὴς μάντις, Ort καὶ τῆς ἐκβάσεώς 
ἔστι κύριος, ὦστε ὃ τὸ τέλος ἐν αὐτῷ μὴ ἔχων οὐκ ἀψευ- 
δὴς μάντις, ἀλλ᾽ εἰκαστὴς ἂν ἦν. Sub ἐν ἀπράκτοις vel 
ἐν ἀπταίστοις quid lateat, non queo dicere: nam quo 
nomine Phoenix nonnunquam vocatur, ἄπταισιος, id 
pro nomine fabulae habuisse Grammaticum, parum ve- 
risimile. In priore v. alius cod, ap. Dindorf. habet àv 
ϑεοῖσι μάντις ἀψ. Si alter versiculus recte scriptus est 
metro dactylico, fortasse in chori cantico locum habuit, 


CCXLI. Stob. tit. 77. p. 454. Gesn. 79. p. 335. Grot, 
et Gaisf Εὐριπίδου Ἡρακλειδῶν. 
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Ὅστις δὲ τοὺς τεκόντας ἐν βίῳ σέβει, 
«t » w ' μ᾿ M ' ^- , 
οδ᾽ ἔστι xai Là» xai ϑανὼν ϑεοῖς φίλος. 


Quisquis parentes mente veneratur pia, Hic wivus 
atque mortuus superis placet. Musgr. falso cit. 1V. 


CCXLII. Philem. gr. p. 260 sq. ed. Osann. ἀπαλλάτ- 
Té» καὶ τὸ διατρίβειν. Βὐριπίδης ἀνάγκη πεινὴν διὰ βίου 


καὶ ἀϑλιώτερον ἀπαλλάττειν, ἤτοι διατρίβειν. Haec esse 
videntur duorum trimetrorum reliquiae | 


- E] , ' 
πεινῆν ἀνάγκη διὰ βίου - - - - 
- - ἀπαλλάττειν ἔτ᾽ ἀϑλιώτερον.- 


CCXLIIL Liban. Progymn. T. IV. p. 861. Reisk. 
δεῖ δὲ μὴ Εὐριπίδην nagaleneiv: πάντως δὲ οὐκ áugic- 
βητήσιμος ἡ σοφία τοῦ ποιητοῦ. τί ovv ἐκεῖνος φησί; 
μηδὲν εἶναι προτιμότερον φίλου σαφοῦς, ὃ δὴ πὰν ἐφεξῆς 
ἄριστον. εἶτ᾽ ἐπειδὴ τοὺς ἀνθρώπους écQa πλοῦτον καὶ 
τυραννίδα ϑαυμάζοντας, διαῤῥήδην φησίν᾽ 


οὐ πλοῦτος, οὗ τυραννὶς τοῦδε βέλτιον. 


Reisig. comm. crit. in Soph. Oed. C. p. 322. numeris 
irochaicis haec adstrinxit: οὔτε πλοῦτος, οὐ τυραννὶς 
τοῦδε βέλτιον ὦ — Similis sententia est Herc. f. extr. 


CCXLIV. Schol Arist. Ach. 119, ad vv. 2j ϑεριιύ- 


βουλον πρωχτὸν ἐξυρημένε ] παρωδίᾳ χρῆται. ἔσιι γὰρ 
ἐν 17 Μηδείᾳ Εὐριπίδου, 


3, 


ὦ ϑερμόβουλον σπλάγχνον. 


»Memoria lapsus videtur grammaticus.«  Elmslei. ad 


Eurip. Med. p. 74. 


CCXLV. Stob. tit. 82. p. 476. Gesn. 84. p. 349. 
Grot. et Gaisf. 


Τὸν τῇ φύσει 
οἰκεῖον οὐδεὶς καιρὸς ἀλλότριον ποιεῖ. 
Quem congiutinat Natura, nullum tempus alienum 
facit. Euripidi tribuit Trincav. et Gesner. incerto 


Grotius, qua de causa, nescio: nam in Paris. A. locus 
deest. 
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CCXLVI. Bekk. anecd. p. 340, 24. Bachmann, I. 
p. 26. ζἥγχιμος, ἀντὶ τοῦ πλησία. Εὐριπίδης" 
ἀλλ᾽ ἄγχιμος γὰρ ἣδε φοιβία γυνή. 
Imo Φοιβεία. 


i CCXLVII. Ibid. P. 343 sq. Bachm. I. P. 30, 14. 
«Ἵδίαυλος τόπος, ὅϑεν μὴ ἔστιν ἐπανελϑεῖν. οὕτως Εὐ-. 
Qui ne " ; 
ϑεοὶ γϑόνιοι, 

ξοφερὸν ἀδίαυλον ἔχοντες ἕδραν 

τὴν φϑειρομένων, ᾿Πχερόντειαν 

λίμνην. 
Cf. Blomfield. gloss. Pers, 694. 


CCXLVIII. Ibid. p. 262, 7. Bachm. L p. 51, 10. 
-iuazwnór. Εὐριπίδης" 


δράκοντος αἱματωπὸν αἷμα. 


Recte Boisson. ad ἤν". σά em, ὄμμα, citatque Orest, 
245. 


CCXLIX. Ibid. 9. Bachm. ib. «Ἄϊματοσταγῆ. Εὐριπί- 
δης καὶ ᾿“ριστοφάνης * 
αἱματοσταγὴ 
κηλῖδα τέγγη. 
Euripidis sint verba, an Aristophanis, non liquet, 
colorem tamen habent tragicum. 


CCL. lbid. p. 383 sq. Bachm. I. P. 74, 20. Suidas 
in v. “4Ἃ}λάστορα προσβαλεῖν, οἷον μύσος καὶ ἀνοσιουρ- 
γίαν. Εὐριπίδης" 


οὔ σοι παραινῶ μηχανωμένη κακὰ 
ἐχϑροῖσι σαυτῇ προσβαλεῖν ἀλάστορα. 


(ΟΠ. lbid. p. 1187. ἔστι γὰρ ὃ [Ag τοῦ ξελά τῷ 
ξελά (οὕτω δὲ λέγεται κατὰ Θρᾷκας ὃ οἶνος ) καὶ τούτου 
ἡ δοτικὴ εὑρίσκεται παρ᾽ Εὐριπίδῃ χωρὶς τοῦ i. συστεῖ- 


λαν γὰρ βουλόμενος τὸ à οὐ προσέγραψε τὸ v, οἷον 


LI “ , ? 9 1 - , ἢ 
ταυτὸν ποιεῖ τὸ T ἀττικὸν τῷ ζελά" σὺν 
γὰρ κερανγοῖς. 
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Ὅστις δὲ τοὺς τεκόντας ἐν βίῳ σέβει, 
ὅδ᾽ ἔστι καὶ ζῶν καὶ ϑανὼν ϑεοῖς φίλος. 


Quisquis parentes mente veneratur pia, Jic wivus 
atque mortuus superis placet. Musgr. falso cit. lV. 


CCXLII. Philem. gr. p. 260 sq. ed. Osann. ἀπαλλάι- 
τειν xai τὸ διατρίβειν. Eopenidng ἀνάγκη πεινὴν διὰ βίου 
καὶ ἀϑλιώτερον ἀπαλλάττειν, ἤτοι διατυίβειν. Haec esse 
videntur duorum trimetrorum reliquiae 


- 3 , L| , 
πεινῆν ἀνάγκη διὰ βίου - - - - 
, 
- - ἀπαλλάττειν ἔτ᾽ ἀϑλιώτερον. 


CCXLIIL Liban. Progymn. T. IV. p. 861. Reisk. 
δεῖ δὲ μὴ Εὐριπίδην παραλιπεῖν" πάντως δὲ οὐκ ἀμφιο- 
βητήσιμος 7j σοφία τοῦ ποιητοῦ. τί ovr ἐκεῖνος φησί; 
μηδὲν εἶναι προτιμότερον φίλου σαφοῦς, ὁ δὴ πὰν ἐφεξῆς 
ἄριστον. εἶτ᾽ ἐπειδὴ τοὺς ἀνθρώπους ἑώρα πλοῦτον καὶ 
τυραννίδα θαυμάζοντας, διαῤῥήδην φησίν" 


οὐ πλοῦτος, οὗ τυραννὶς τοῦδε βέλτιον. 


Reisig. comm. crit. in Soph. Oed. C. p. 322. numeris 
trochaicis haec adstrinxit: οὔτε πλοῦτος, οὐ τυραννὶς 
τοῦδε βέλτιον ὦ — Similis sententia est Herc. f. exir. 


CCXLIV. Schol Arist. Ach. 119. ad vv. ὦ ϑεριιύ- 


βουλον πρωκτὸν ἐξυρημένε ἡ παρωδίᾳ χρῆται. ἔσει γὰρ 
ἐν τὴ ΜΙηδείᾳ Εὐριπίδου, 


LÀ 


ὦ ϑερμόβουλον σπλάγχνον. 


»Memoria lapsus videtur grammaticus.« Elmslei. ad 


Eurip. Med. p. 74. 


CCXLV. Stob. tit. 82. p. 476. Gesn. 84. p. 349. 
Grot. et Gaisf. 


Τὸν τῇ φύσει 
οἰκεῖον οὐδεὶς καιρὸς ἀλλότριον ποιεῖ. 
Quem conglutinat Natura, nullum tempus alienum 
facit. Euripidi tribuit Trincav. et Gesner. incerto 


Grotius, qua de causa, nescio: nam in Paris. A. locus 
deest. 
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CCXLVI. Bekk. anecd. p. 340, 24. Bachmamnm. I. 
p. 26. /4yywuoc, ἀντὶ τοῦ πλησία. Εὐριπίδης" 
ἀλλ᾽ ἄγχιμος γὰρ 70e φοιβία γυγή. 
Imo Φοιβεία. 


; CCXLVII. Ibid. P. 345 sq. Bachm. I. P. 3o, 14. 
"düíaviog τόπος, ὅϑεν μὴ ἔστυν ἐπατελϑ εἴν. οὕτως Εὐ- 
ριπίδης" ἰ 
, ϑεοὶ χϑόνιοι, 

ξοφερῶν ἀδίαυλον ἔχοντες ἕδραν 

τὴν φϑειρομένων,  Πχερόντειαν 

Aíuvqg». 
Cf. Blomfield. gloss. Pers, 694. 


CCXLVIII. lbid. p. 362, 7, Bachm. I. p. 51, 10. 
«ἽΪϊματωπόν. Εὐριπίδης" 
δράκοντος αἱματωπὸν αἷμα. 
Recte Boisson. ad ἔν σά em. ὄμμα, citatque Orest. 
245. 
CCXLIX. Ibid. 9. Bachm. ib. «Ἵϊματοσταγῆ. ἘΕὐριπί- 
δης καὶ ᾿Ἰριστοφάνης " 
αἱματοσταγὴ 
κηλῖδα τέγγη. 
Euripidis sint verba, an Aristophanis, non liquet, 
colorem tamen habent tragicum. 


CCL. Ibid. p. 383 sq. Bachm. I. P. 74, 20. Suidas 
in v. “1λάστορα προσβαλεῖν, οἷον μύσος καὶ ἀγοσιουρ- 
γίαν. Εὐριπίδης" 

οὔ σου παραινῶ μηχανωμένῃ κακὰ 
ἐχϑροῖσι σαυτῇ προσβαλεῖν ἀλάστορα. 


CCLL lbid. p. 1187. ἔστι γὰρ ὃ ζελᾶς τοῦ ζελά τῷ 
ξελά (οὕτω δὲ λέγεται κατὰ Θρᾷκας ὃ οἶνος) καὶ τούτου 
ἡ δοτικὴ εὑρίσκεται παρ᾽ Εὐριπίδῃ χωρὶς τοῦ (. συστεῖ- 
λαν γὰρ βουλόμενος τὸ ἃ οὐ προσέγραψε τὸ 6, οἷον 


' " , ? » 1 v /, L] 
ταυτὸν ποιεῖ τὸ T ἀττικὸν TO ζελά" σὺγ 
1 ^ 
γὰρ xcpavvoig. 
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Si locus est Euripidis, haud dubie e dramate satyrico 
desumtus est. 


CCLII. Eustath. ad Il α΄, p. 97, 55 — 129, 12. 
κεφαλῆς δὲ oU τῆς ὅλης ἥπτοντο, ἀλλὰ τοῦ àvOspeovog 
καὶ τοῦ γενείου, ὡς καὶ Εὐριπίδης δηλοῖ λέγων" (Hec. 
339 sq.) ὁρῶ σε δεξιὰν κρύπτοντα — γενειά- 
δος. τούτου δὲ δηλωτικὸν καὶ τὸ 

μὴ, πρὸς γενείου, μὴ ᾿ξέλῃ τὰ φίλτατα. 
καὶ τὸ (Hec. 283.) ἀλλ᾽ ὦ φίλον γένειον - - 

CCLII[. Eratosth. Cataster. 13. de Erichthonio: 
“ἔγει δὲ καὶ Εὐριπίδης περὶ τῆς γενέσεως αὐτοῦ τὸν τρό- 
zo» τοῦτον' ᾿Ἡφαιστον ἐρασϑέντα 4“9ηνὰς βούλεσϑαι 
αὐτῇ μιγῆναι" τῆς δὲ ἀποστρεφομένης καὶ τὴν παρϑενίαν 
μᾶλλον αἱρουμένης ἔν τιντν τόπῳ τῆς ᾿ττικῆς κρύπτεσϑαι, 
ὃν λέγουσι καὶ ἀπ᾽ ἐκείνου προσαγορευϑῆναν Ἡφαιστεῖον᾽ 
ὃς δόξας αὐτῆς κρατήσειν καὶ ἐπιϑέμενος, πληγεὶς ὑπ᾽ 
αὐτῆς τῷ δόρατι ἀφῆκε τὴν ἐπιϑυμίαν, φερομένης εἰς 
τὴν γῆν τῆς σπορᾶς x. τ. Δ. Fortasse res narrata erat 
in Erechthieo. 


CCLIV. Cod. c. Greg. Cor. apud Schaef. ad Greg. 
p. 226. - - προφέρουσιν oi Δωριεῖς, μουσὰν λέγοντες 
ἀντὶ τοῦ μουσῶν, ὡς καὶ Σοφοκλῆς ἐν Αἴαντι ᾿4λιαδᾶν, 
καὶ Εὐριπίδης xaxà» βίων διαγωγὴν ἀντὶ τοῦ ἁλια- 
δῶν καὶ κακῶν βίων. |n corrupta ista scriptura quid 
lateat, nequeo divinare. 


CCLYV. Hesych. ᾿“παιώνιστον, δύσφημον. Εὐριπίδης 
ἀλλαχοῦ καὶ ἐν ΜΙηδείᾳ Κόρινθον ἀπαιώσιον, δύσφημον. 
Sic edit. at Cod. Venet. apud Schow. ἀπ. δύσφ. Εὐρι- 

o 


πίδης ἀλλὰ καὶ διὰ ἀκορέν. ““παιώσιον, δύσφημον. unde 
Elmsl. ad Med. p. 74. sic legendum suspicatur: Εὔρι- 
πίδης " ἀλλὰ x«i Διὸς κόρῃ παιᾶν᾽ ἀπαιώνιστον, SC. ἀν- 
τηχήσατε. »Cf. Alc. 425. Iph. A. 1468.«* Possis etiam 
Ev. ᾿ἀλκμαίωνι τῷ διὰ KopgírD'ov. 

CCLVI. Bekker. anecd. gr. p. 523, 18. Bachmann, 
anecd. L. p. 6, 6. ἄβιον οὗ νομάδες παρ᾽ Ὁμήρῳ, οἷον oi 
τὸν πολιτικὸν καὶ κοινωνικὸν ovx ἔχοντες βίον. ὁ μέντου 
Εὐριπίδης ἐπὶ τοῦ δυσβίου ἐχρήσατο τῆ λεξει. 

CCLVII. Ibid. p. 338, 14. Bachm. l. p. 25, 26. 
ylaw, ὄμμα. Εὐριπίδης. An: αἴγλαυϑ 
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j CCLVIIL — Ibid. pP. 339, 10. Bachm. I. p. 24, 29. 
-"yogaiog νοῦς, ὃ πάνυ εὐτελὴς καὶ συρφετώδης οὐδὲ 
πεφροντισμένος" οὗ γὰρ ἀγομαῖοι ἄγϑρωποι ἀμαϑεῖς καὶ 
ἀπαίδευτοι. οὕτως Εὐριπίδης. 


CCLIX. lbid. p. 546, 9. Bachm. I. p. 33, 24, "43 o- 
Qoc χάρες, ἢ ἐπὶ τέλους ἐλϑοῖσα δωρεά. οὕτως Εὐρυ- 
“ἮΝ Leg. ἢ μὴ ἐπὶ τέλ. ut editum est ap. Bekk. ibid. 
p. 26, 11. 


CCLX. Ibid. p. 363, 2. Bachm. I. p. 52, 11. Εὐρι- 
πίδης δὲ καὶ αἱμύλη εἶπε ϑηλυχῶς. 


1 CCLXI. Ibid. P. 569, 18. Bachm. L p. 59, 13. 
Ἰκόμπαστος λόγος Εὐριπίδης φησί xai ἀκόμπα- 
στος φάτις. 


: CCLXII. Ibid. p. 378, 15. Bachm. I. p. 69, 12. 
“λλήλων ἀντὶ τοῦ ἑαυτῶν. οὕτως Εὐριπίδης. 


,,, CCLXIIL Ibid. p. 388, 8. Bachm. L p. 74, 48, 
Aia στον, τὸ μάταιον. Εὐριπίδης, ἔστι δὲ τὸ ἀνέγ- 
κλητον, 0 οὐκ ἔστι φυλάξασϑαι, κατὰ ἀπόφασιν. 


Ι CCLXIV. lbid. p. 414, 15. Bachm. I. P. 109, 16. 
“πάγου, ἀντὶ τοῦ πρὸς σαυτὸν ἄπαγε. Εὐριπίδης. 


,, CCLXV. lbid. p. 44o, 32. Bachm. I. P. 139, 5. 
-mngócsikog, ᾧ οὐδεὶς προσειλεῖται. Εὐριπίδης. 


, CCLXVL Ibid. p. 444, 82. Bachm. I. p. 143, 26. 
αὐ ἀρχτξυομεναν παρϑέγοι ἄρκτοι καλοῦνται, ὡς Εὐριπί- 
δης xai ᾿ἀριστοφάνης. ' 


CCLXVII. Bachmann. anecd. gr. I. Ρ. 191, 27. τὸ δὲ 
δεῦρ᾽ ἀδί που καὶ Εὐριπίδης * 

εἷς μὲν λόγος μοι δεῦρ᾽ ἀεὶ περαίνξται- 

CCLX VIII. Ib. p. 418, 24, Χνοῦν τὸ λεπτὸν τοῦ ἀχύ- 
θου. -«“ριστοφανης. Εὐριπίδης δὲ ϑηλυκῶς τὴν χνοῦγ. 


| CCLXIX. Eustath. ad Od. E, p. 1561, $9. — 546. 
ini δὲ πᾶσι λέγει ὅ αὐτὸς γθαμματικὸς CApiorogáyg; ) 
xc μομφὸν παρ᾽ Εὐριπίδῃ τὴν μέμψιν λεχϑῆναι. 





430 FRAGMENT. INCERT. TRAG. 


CCLXX. Ioh. Lydus de mensib. p. 88. Εὐριπίδης 
δὲ :4gpodíry» αὐτὴν ἀξιοῖ ὀνομασϑῆναν ἐκ τοῦ ἄφρονας 
τοὺς ἐρῶντας ἀποτελεῖν. Vix putem respici locum 
Troad. 982. 


CCLXXI. lbid. p. 109. οὐδὲν γὰρ ἀσφαλὲς οὐδὲ xe- 
κρυμένον ἐστὶν ἐπὶ τῆς τύχης, ὡς Εὐριπίδης φησί. 


CCLXXIL Etymol. M. p. 52, 46. καὶ Εὐριπίδης" 


Μόσχον ὑπερήκριξζον. 


CCLXXIIIL. Photius p. 19. Ἔῤῥιον, εἷς φϑοράν. E- 
ριπίδης. Legendum videtur cum V. D. in Zainb. rev. 
& αἰϑέριον ex Androm. 814. 


CCLXXIV. Photius p. 45. Ζύγαστρον, κιβωτός. κυ- 
θίως δὲ ἡ ξυλίνη σορὺς παρὰ τὸ ἐζυγῶσϑαι. οὕτως Εὐ- 
ρυιπέδης. | 


CCLXXV. Photius p. 309. Ilegw0, περιφέρειν. 
Εὐριπίδης. An περισοβεῖν ὃ 


CCLXXVl. Photius far Ῥακχίζειν, τὸ διαιρεῖν 
τὰ μέρη τῆς ῥάχεως, ἤτοι διακόπτειν, ὥς quo» παρ᾽ δὺ- 
μὲ ταν cod. D. ὡς quw Εὐριπίδης λ Eodem leguntur 
apud Bachmann. l. p. 357, 25. 
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ID EST, QUAE AB ALIIS EURIPIDI, .AB ALIIS POETIS 
ALIIS TRIBUUNTUR. 





— 


LI. (Barn. v. 48. Musgr. VII.) Stob. tit. 4. p. 53. 
Gesn. p. 29. Grot. 
Duel 23, Sd Amedeo 
μάλιστ᾽ ἀδελφὴ τῆς πονηρίας ἔφυ. 
Insipientiae fure optimo vocatur improbitas soror. 
Gesn. in marg. SopAociés αἱ. Euripidis. Grot. Sopho- 


cles et sic Paris. A, Euripidi tribuit MS. Coll Nov. 
ap. Musgr. 


IL (v. 29. XIX.) Stob. tit, 15. Ρ. 145. Gesn. p. 83. 
Grot. Apostol. X, 12. 


Θάρσει" λέγων τἀληϑὲς οὐ σφαλεῖ ποτε. 


Confide promens vera, non erraveris ; Sine interpun- 
clione post ϑάρσεν Gesn. et Grot. Apud Gesn. in marg. 
Eurip. alias Sophoclis in Tereo. Grot. Incertus. | Ad 
Soph. Tereum referebat etiam Valcken. diatr. p. 15. et 
sic Paris, A. apud Gaisf. unde Brunk, versum inter 
Soph. fr. posuit: Euripidi in omuibus membranis tri- 
bui, notat Schow. σφάλλη Gesn. Grot, σφαλῇ Codd. A. 
B. C. G. W. apud Schow. Paris. B. apud Gaisf. ut le- 
gendum vidit Valcken. 1l. c, 


ΠῚ. (v. 82. XXV.) Stob. tit. 2o. p. 173. Gesn. p. 109. 
Grot. Apost, XIV, 7. | 
Ὁ ϑυμὸς ἀλγῶν ἀσφάλειαν οὐκ ἔχει. 


Periculorum messis iracundia est, Sine lemmate est 
in '"Trincav. et Gesn. incerto tribuit Grot, Τοῦ αὐτοῦ 
i. e. Εὐριπίδου Schow. Deest locus in Paris. A. 
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IV. (XXVL) Stob. tit. 22. p. 187. Gesn. p. 111. 
Grot. 

Ὅταν ἴδης πρὸς ὕψος ἠρμένον τινὰ, 

λαμπρῷ τε πλούτῳ καὶ γένει γαυρούμενον, 

ὀφρῦν τε μείζω τῆς τύχης ἐπηρκότα, | 

τούτου ταχεῖαν νέμεσιν εὐθὺς προσδόκα" 

ἐπαίρεται γὰρ μεῖζον, ἵνα μεῖζον πέση. 
Sublime si quem ferri conspicias malum, Superbe qui 
divitiis utatur suis, Superciliumque supra fortunam 
erigat, Exspecta quam mox illi poena impendeat ; 
JNamque altius levatur, ut gravius ruat. Euripidi 
tribuitur in Paris. A. Trincav. Gesn. et apud Schow. 
Menandro tribuit Grotius, Cod, auctoritate Paris, 
motus, inquit Valcken. falso; Philistioni Antonius 
Melissa p. 141. et auctor compar. Menandri et Phi- 
lem. apud Rutgers. Var. lect. lV, 12. p. 360. Me- 
nandro locum tribuebat etiam Valcken. diatr. p. 223. 
quod recte miratur Meineke ad Men. fr. p. 305. 1V. 
idem tamen in Stob. Grot, lemmate Menander deleto 
adscripsit: imo Euripides. V. i. post ὕταν recte ὃ 
addidit Meineke. V. 2. idem et Gaisf. pro λαμπρῶς z& 
dederunt λαμπρῷ τὸ e marg. Gesn. Codd. A. B. C. EF. 
G. W. Schow. Paris. A. B. m. sec. Voss. Ars. V. 5. 
solus habet Anton. In eo qui praeter hunc poetam 
dixerit, μέγα, μεῖζον πεσεῖν, non reperio. : Reliquam 
lectionis varietatem annotare vix operae pretium est. 


V. (XXXL) Stob. tit. 23. p. 190. Gesn. P. 117. 
Grot. 


Δεινὸν δ᾽, ὅταν τις μὴ φρονῶν δοκῇ φρο- 
v6i. 


Fes dura quum se sapere non sapiens putat. Gesn. 
Euripidis. al. Critiae. Grotius Critias, Et Critiae tri- 
buunt Paris. A. Voss. Ars. apud Gaisf. Codd. ^. B. C. 
Schowii, ceteri Euripidi. δοκῇ pro δοκεῖ Paris. A. 
Schow. Codd. A. B. E. 


VI. (XXXIL) Stob. ibid. 

Ὅ βούλεται γὰρ μόνον ὁρῶν καὶ προσδο- 
κῶν 

ἀλόγιστός ἐστι τῆς GÀqO elag κριτής. 
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Quisquis quod. optat » hilque praeterea, videt, Nimis 
est ineptus veritatis arbiter, Rectius Meineke fr. Me- 
nandri p. 30. quum articulus desit, βούλεται referen- 
dum esse ad certum hominem antea commemoratum 
moneL et vertendum:  ezenzm quum nihi] ille spectet, 
nisi quod ipse vult etc. In Gesn. lemma est: £Zuripidis, 
al. Menand"-i in -fspide. Grotius et Codd. omnes Me- 
nandro tribuunt locum, unde recte eum in huius fr. 
posuit Meineke l. c. De sententia vid. Wyttenbach. ad 
Plutarch. p. 420. 


VII. (v. 96. XXXIII.) Stob. ibid. 
Ἅπαντες ἐσμὲν εἷς τὸ γουϑετεῖν σοφοί, 


αὐτοὶ δ᾽ ὅταν σφάλωμεν, οὐ γιγνώσκομεν. 
«lios quidem culpare sapientes sumus: 4t nostra nos 
delicta non agnoscimus. Stobaei codd. hos versus Eu- 
ripidi tribuunt ; iidem, tanquam Menandrei » leguntur 
etiam in yvouaig μονοστίχοις apud Meinek. p. 313. 
V. 46 sq. ubi secundus versus sic scribitur αὐτοὶ δ᾽ 
ἁμαρτάνοντες οὗ γινώσκομεν. Apud Antonium Mel. I, 
49. (p. 349. ed. Gesn. Stob. Francof. 1581.) sic scri- 
buntur: 7Zyadol δὲ τὸ χικὸν ἐσμὲν ἐφ᾽ ἑτέρων ἰδεῖν, 4)- 
τοὶ δ᾽ ὅταν ποιῶμεν οὐ γινώσκομεν. qui ut Sosicratis ver- 
sus afferuntur a Stobaeo l. c. Hinc in locum Euripidis 
fluxisse videtur ποιῶμεν in Paris. A. Gesn. marg. quod 
tunc tantum locum habet, quum zó zaxdv praecessit, ὅταν 
ποιῶμεν κακόν. E loco Euripidis expressi esse videntur et 


Sosicratis versus et Menandri. Cf T erent. Andr. 1l, 1, o. 


VIII. (v. 106. XXXVI.) Stob. tit. 34. p. 215. 
Gesn. p. 141. Grot. 


Ἢ λέγε τι σιγῆς κρεῖττον, ἤ σιγὴν ἔχε. 
Silentio ni melius quid portas, tace. Gesn. marg. Eu- 
ripidis. al. Dionysii. Grot. incertus. . Euripidi tribuit 
etiam Trincav. [ta scr. κρεῖσσον. 

IX. (XLIV.) Plat. Theag. p. 125. D. de rep. VIII, 
P. 568. A. Aristid. T. Il. p. 288. ed. lebb. Themist. 


or. XVI. Stob. tit. 46. p. $25. Gesn. 48. p. 182. Grot. 
et Gaisf. Gellius XIII, 18. 


Zogoi τύραννου τῶν σοφῶν ξυγουσίᾳ. 
Dat sapere regi turba sapientum comes. Euripidi 


tribuit Plat. utroque loco ct Stob, Contra Sophoclis ex 
Tom. IX. Ee 
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Aiace Locro esse contendit Aristid. οὐδέ γε Εὐριπίδου φή- 
i ) iov & ) Σοφοὺ τιῷ “ - - οὐδ᾽ εἴ τις 
σοιιεν oiuat τὸ ἰαιιβεῖον εἶναν τὸ Σοφοι zv ΒΑ δύ εις oam 
ὕτω τῶν σοφῶν εἴρηκεν" ἔστι γὰρ ἐξ “Αἴαντος Σοφοκ $ 
i vroc τοῦ /loxooU. |n Sophoclis tragoedia versum legi 
dais etiam Gellius, sed fieri potuisse , ut umet 
eum in suam tragoediam transferret. ΓΙ αι. rem incer m 
relinquit: Εὐριπίδης, ἢ ὅστις δήποτε ἐστιν ὃ Mane - 
qoi τυρ. - - - οὐκ ἣν; οἶμαι, πυκνῆς διανοίας , quibus ve 
bis notat Platonem, qui de rep. dixerat n xai m 
πυκνῆς διανοίας ἐχόμετον ἐφθέγξατο, ὡς EY Z'ogoi x. E^ 
Schol. Ravenn. ad Aristoph. 'T hesm. o —Ó— M 
os; Εὐριπίδου εἶναι ἐκεῖνο σοφοὶ vv αν P 
n ἔστι δὲ “Συφοκλ'ους ἐξ “ἴαντος σοῦ. 
ἤ οὖν ἐπίτηδες, ἵνα καὶ τοὺς ἄλλους prp ὁ ἥ ov 
πτωσις Σοφοκλεῖ καὶ Εὐριπίδ ἐγένετο. et paulo inferius. 
xai διὰ τούτου φαίνεται ὑπονοῶν Εὐριπίδου εἶναι τὸ σοφοὶ 
τύρ. τῶν σοφ. συγ. ἔστι δὲ Σοφοκλέους ἐξ a dnd 
“Μοκροῦ. ἐνταῦϑα μέντοι ὑποφοεῖ μόνον, ἐν δὲ i» E 
σιν ἄντικρυς ἀποφαίνεται. καὶ Ἵντισϑένης καὶ IL ara Ev 
ριπίδου αὐτὸ ἡγοῦνται, οὐκ ἔχω εἰπεῖν ὅτι παρόντες (v " 
πιαϑόντες. Seidl.) ἔοικε δὲ ἤτοι πεπλανημένος ἢ συνεξαπα 
εἶσαι τοὺς ἄλλους ὥσπερ ὑπονοοῦσι τινὲς συμπτώσεις τῷ τε 
podes xai τῷ Εὐριπίδη ὥσπερ καὶ ἐπὶ ἄλλων τινῶν. τὸ 
rit δρᾶμα, à» ᾧ Εὐριπίδης ταῦτα εἶπεν, οὐ σώζεται. 
Cf. Boeckh. de trag. gr. p. 247. 


X. (XLV.) Stob. tit. 47. p. 343. Gesn. 49. p. 187. 
Grot. et Gaisf. Prov. app. Vatic. II, 6. p. 280. 1 

Ἢ γὰρ vvgavvic ἀδικίας μήτηρ Ne 

inatio omnis mater est iniuriae. Gesn. . Dionysii 

MOS , "ia Euripidis. Grot. Dionysii. et sic Par. A. 

et Dionysio seniori diserte tribuit Plutarch. de fort. Alex. 


T. Il. p. 338. C. ut monet Porson, ad Eurip. Ph. 559. 
Euripidi tribuit N. apud Gaisf. 


. 145 sq. LVII.) Stob. tit. 74. p. 451. Gesn. 76. 
p. ie edi Eustath. cs α΄, p. 1412, 14. Rom. — 49. 
Bas. Schol. ad Od. o', 215. 
Ἔστιν δὲ μήτηρ φιλότεκνος μᾶλλον πατρύς" 
ἡ μὲν γὰρ αὐτῆς οἶδεν ὄνϑ᾽, ὁ δ᾽ οἴεται. 
Mater tenerius liberos adamat patre, Quia — esse 
s$ci£ suos, pater autumat. Stob. Menandro tribuit, — 
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vid. Menandr. fr. p. 230. CXII. — Eustath. Euripidi cuius 


haec sunt verba: ὕτι δὲ τῇ μητρὶ ἀνάκειται ἡ περὶ τῶν 
, ? Uu » A ' ^? , , , 
παίδων ἀκριβὴς εἴδησις, δηλοῖ καὶ Εὐριπίδης λέγων" μή- 
τὴρ φιλότεκνος μᾶλλον πατρός" ἡ μὲν γὰρ av- 
τῆς οἶδεν ὄντα, ὃ δ᾽ οἴεται. καὶ Μένανδρος" αὖ- 
τὸν γὰρ οὐδεὶς olós «οὔ moc' ἐγένετο, 4λλ᾽ 
ὑπονοοῦμεν πώντες ἤ πιστεύομεν. (p. 92 sq. ed. 
Mein.) quare facile fieri potuit, ut ob similitudinem sen- 


tentiae Menandro tribueret Stobaeus, quod Euripidis 
esset. V. 2. Stob. οἷδεν υἱόν. 


XII. Stob. tit. 


76. p. 453. Gesn. 78. Ρ. 5352. Grot. 
et Gaisf. 


τὸ ϑρέψαν δ᾽ ἐν βροτοῖσι πολλάκις 

πλείω πορίζει φίλτρα τοῦ φῦσαι τέκνα. 
Saepe educasse quam dedisse exordium Plus vincit, 
illecebrasque maiores habet, Eosdem versus sine no- 
mine auctoris citat Clem. Alex. Paecag. 1. p. 106. B. 
In Stob. editt. dicitur esse ex Euripidis Medea; sed 
Paris. A. βιότου ἐκ ηδείας, quod Elmslei. ad Med. 
p. 74. e διο. τυ. i. e. Zfiorvoíov τυράννου ortum suspi- 
catur. Idem tamen ibidem monet, optime haec verba 
Medeae personae in Aegeo convenire, callidae scilicet 


novercae amare simulanti quos odio habeat. Musgrav. 
inter falso citata habet nr. III. 


XIII. (LX.) Stob. tit. 85. p. 497. Gesn. 87. p. 357. 
Grot. et Gaisf. 


Ἢ φύσις ἑκάστῳ τοῦ γένους ἐστιν πατρίς. 
Sua est hominibus indoles pro patria. Moc dicere vide- 
tur, in amicis deligendis non id spectandum esse, quam 


quis patriam inde a maioribus habeat (ἡ τοῦ γένους πατρίς) 
sed qua indole et quibus moribus sit. 


XIV. (v. 180. LXXII.) Stob. tit. 106. p. 570. Gesn. 
108. p. 455. Grot. et Gaisf. 


4v0pgàv τάδ᾽ ἐστιν ἐνδίκων τε καὶ σοφῶν, 
κἀν τοῖσι δεινοῖς μὴ τεϑυμῶσϑαι ϑεοῖς. 
Sapientium hoc est atque cordatüm virüm INunguam 
malis in rebus irasci diis. Hi versus a Plutarcho T. il, 
p. 116. F. tribuuntur Aeschylo, cuius gravitate dipgni vi- 
debantur Valcken. diatr. p. 230. V. 1. apud Plutarch. 
Ee 2 
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a , , * , , 
it Ari "vottidov φή- 
Aiace Locro esse contendit Arti. οὐδέ γε Fe «€ γα 
luas τὸ ἰαιιβεῖον εἶναν τὸ Σοφοὶ τιρ -- - οὐδ᾽ εἴ 
dept ἣν νὰ AU Σοφοκλέους 
ὕτω τῶν σοφῶν εἴρηκεν" ἔστι γὰρ ἐξ Zhartog Σοφο φ 
podus τοῦ 71oxooU. In Sophoclis tragoedia versum legi 
testatur etiam Gellius, sed fieri potuisse, ut Euripi es 
eum in suam tragoediam transferret. Them. rem tim 
, , ω 
relinquit: Εὐριπίδης, ἤ ὕστις δήποτε ἐστιν ὃ ποιήσας Xo 
0i τυρ. - - - οὐκ ἦν, οἶμαι, πυκνῆς διανοίας ,. quibus ver- 
bis notat Platonem, qui de rep. dixerat en xai — 
πυκνῆς διανοίας ἐχόμετον ἐφϑέγξατο, ὡς ἄρα Σοφοὶ x. τ. λ. 
Schol. Ravenn. ad Aristoph. "Thesm. 21. διὰ τούτου vmo- 
T ira ἐκεῖ | αγννου τῶν σο- 
vos; Εὐρυπίδου εἶναι ἐκεῖνο σοφοὶ τύρανν set 
ὧν Evvovaía. ἔστυ δὲ Συφοκλίους ἐξ ““ἴαντος /loxgoi. 
LJ » * - 
7 vy ἐπίτηδες, ἵνα καὶ τοὺς ἄλλους ἐξαπατήσῃ; ij συνέμ 
1 ia de ἡ Εὐριπίδη ἐγέ et paulo inferius. 
πτωσις Σοφοκλεῖ καὶ Εὐριπίδη ἐγένετο. et p | 
καὶ διὰ τούτου φαίνεται ὑπονοὼν Εὐριπίδου εἶναι τὸ σοφοὶ 
τύρ. τῶν coq. συν. ἔστι δὲ Σοφοκλέους ἐξ “ἴαντος 
οὐδ ἐνταῦϑα μέντοι ὑποφοεῖ μόνον, ἐν δὲ τοῖς Ἥρω- 
Zdenpes. ὃ 9c ) ut rr 
7 ἀποφαίνεται. καὶ ᾿Αντισϑένης καὶ ὃ 
σιν ἀντικρῦς ε -Ὸ ? ν » - «tr ὄντε (9 τι 
ἐπίδου αὐτὸ ἡγοῦνται, οὐκ ἔχω εἰπεῖν ὅτι παρόντες 
" , Ll 
Mgr satis Seidl.) ἔοικε δὲ sro πεπλανημένος ij συνεξαπα 
€ - 
ἦσαι τοὺς ἄλλους ὥσπερ ὑπονοοῦσι τινὲς συμπτώσεις τῷ τε 
* φοκλεῖ καὶ τῷ Εὐριπίδῃ ὥσπερ καὶ ἐπὶ ἄλλων τινῶν. τὸ 
- » , - hd ? 
μέντοι δρᾶμα, ἐν ᾧ Εὐριπίδης ταῦτα εἶπεν, oU σώζεται. 
Cf. Boeckh. de trag. gr. p. 247. 


X. (XLV.) Stob. tit. 47. p. 345. Gesn. 49. p. 187. 
Grot. et Gaisf. Prov. app. Vatic. II, 6. P 280. ᾿ 
Ἢ γὰρ vvgavvic ἀδικίας "e ud 
inati is mater est iniuriae. Gesn. 
2 al Euripidis. Grot. Dionysii. et sic τ cm 
et Dionysio seniori diserte tribuit Plutarch. de - S . 
T. Il. p. 338. C. ut monet Porson, ad Eurip. Ph. 559. 
Euripidi tribuit N. apud Gaisf. 


i 451. Gesn. 76. 
XI. (v. 145 sq. LVII. ) Stob. tit. 74. p. m. 
p. 329. wl Eustath. ad Od. α', p. 1412, 14. Rom. — 49. 
Bas. Schol. ad Od. α΄, 215. à 
Ἔστιν δὲ μήτηρ φιλότεκνος μᾶλλον πατρὺς 
ἡ μὲν γὰρ αὐτῆς οἶδεν ὄνϑ᾽, ὁ δ᾽ οἴεται. 
Mater. tenerius liberos adamat patre, Quia mater esse 
δειὲ suos, pater autumat. Stob. Menandro tribuit, — 
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vid. Menandr. fr. p. 230. CXII. — Eustath. Euripidi cuius 
haec sunt verba: ὕτι δὲ τῇ μητρὶ ἀνάκειται ἡ περὶ τῶν 
παίδων ἀκριβὴς εἴδησις, δηλοῖ καὶ Εὐριπίδης λέγων" μή- 
τὴρ φιλότεκνος μᾶλλον πατρός" ἡ μὲν γὰρ av- 
τῆς οἷδεν ὄντα, ὃ δ᾽ οἴεται. καὶ Μένανδρος" αὖ- 
τὸν γὰρ οὐδεὶς οἷδε τοῦ ποτ’ ἐγένετο, λλ᾽ 
ὑπονοοῦμεν πάντες ἤ πιστεύομεν. (p. 92 sq. ed. 
Mein.) quare facile fieri potuit, ut ob simili 
tenliae Menandro tribueret Stobaeus 


esset. V. 2. Stob. οἶδεν υἱόν. 


XII. Stob. tit. 
et Gaisf. 


tudinem sen- 


; quod Euri pidis 


76. p. 455. Gesn. 78. p- 333. Grot. 


τὸ ϑρέψαι δ᾽ ἐν βροτοῖσι πολλάκις 

πλείω πορίζει φίλτρα τοῦ φῦσαν τέκνα. 
Saepe educasse quam dedisse exordium Plus vincit, 
illecebrasque maiores habet. Eosdem versus sine no- 
mine auctoris citat Clem. Alex. Paecag. I. p. 106. B. 
In Stob. editt. dicitur esse ex Euripidis Medea; sed 
Paris. A. βιότου ἐκ Μηδείας, quod Elmslei. ad Med. 
p. 74. e διο. τυ. i. e. Διογυσίου τυράννου ortum suspi- 
catnr. Idem tamen ibidem monet, optime haec verba 
Medeae personae in Aegeo convenire, callidae scilicet 


novercae amare simulanti quos odio habeat. Musgrav. 
inter falso citata habet nr. III. 


XIII. (LX.) Stob. tit. 85. p. 497. Gesn. 87. p. 357. 
Grot. et Gaisf. 


H φύσις ἑκάστῳ τοῦ γένους ἔστιν πατρίς. 
Sua est hominibus indoles pro patria. Hoc dicere vide- 
tur, in amicis deligendis non id spectandum esse, quam 


quis patriam inde a maioribus habeat (ἡ τοῦ γένους πατρίς) 
sed qua indole et quibus moribus sit. 


XIV. (v. 180. LXXII.) Stob. tit. 106. p. 570. Gesn. 
108. p. 455. Grot. et Gaisf. 


4v0pgàv τάδ᾽ ἐστιν ἐνδίκων τε καὶ σοφῶν, 
κἀν τοῖσι δεινοῖς μὴ τεϑυμῶσϑαι ϑεοῖς. 


Sapientium hoc est atque cordatám yirüm Nunguam 


malis in rebus irasci diis. Hi versus a Plutarcho T. il, 
p. 116. F. tribuuntur Aeschylo, cuius gravitate dieni vi- 
debantur Valcken. diatr. P. 230. V. 1. apud Plutarch. 


Ee 2 
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ante H. Stephanum legebatur éragérov pro ἐνδίχων. vid. 
Wyitenbach. p. 773. Valck. malebat ἀνδρῶν γάρ ἐστιν €. 
Musgr. edidit d, τόδ᾽ ἐστιν. Neutrius mutationis idoncam 
causam video. V. 2. κὰν τοῖσι δεινοῖς est a Grotio pro xav 


τοῖς δεινοῖσι- 


. ΧΥ͂, (v. 186 sq. LXXVI.) Stob. tit. 114. p. 585. Gesn. 
116. p. 477. Grot. 115. Gaisf. 

Τηρεῖν μὲν ἑτέρους oi γέροντες δυνάμεϑα, 

ἡμεῖς δ᾽ ἀπολαβεῖν ὧν ἔχουσιν oi véot. 
Curare iuvenum possumus vitam senes, Et ea vicissim 
accipere quae iuvenes habent. Versus esse cuiusdam co- 
mici contendit Porson. Praef. Hec. p. XIX. ed. Angl. quod 
e numeris apparet. Hinc defenditur anapaestus ἀπολαύειν, 
ut e coniectura Salmasii et Scaligeri edidit Grotius. Sed 
offendit ἡμεῖς » quod non aliam personam designat, quam 
quae praecessit. Fort. ὑμεῖς » ut compellentur viri con- 
stantis aetatis. 


XVI. (CLXXIIL) Sext. Empir. adv. Math. I. $. 279. 
p. 277. Fabr. 
Κάλλιστα Μουσῶν φϑέγγεται πλουτῶν ἀνήρ. 


Euripidis esse versum, ex eo intelligitur, quod eiusdem 
poetae sunt tres loci, qui paulo ante afferuntur. 


XVII. (CLXXXIX.) Clem. Alex. Paedag. p. 299. D. 
Socrat. hist. eccl. llf, 16. Paul. ep. ad Corinth. I, 15, 33. 


Φϑείρουσιν ἤϑη χρήσϑ᾽ ὁμιλίαι κακαί. 
Colloquia mores prava corrumpunt bonos. Grot. Exc. 
p. 723. "Versum sine auctoris nomine laudat Clem. Al. 
Euripidi tribuit Socr. Menandro Hieronym. in Tit. l. et 
in Galat. IV. ut monuit Clericus ad Menandr. rel. p. 79. 
Cf. Meineke fr. Men. p. 75. 


XVIII. (CXC.) Prisc. XVII, 22. p. 9o. ed. Krehl. Zt 
iuste pro vere. - - Euripides 
Αἴαντος δίκαιος γόνος 


pro ἀληϑής. At XVIII. p. 202. Sophocles ἀἌἴαντι " δίκαιος 
yovoc pro vero. Hinc Herm. apud Krehl. p. 9o. Sophoclis 
locum esse contendit, memoriter citatum ex Aiac. 547. 
et legendum 4(avr,, non Αἴαντος. 
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XIX. (CCXXIV.) Eustath. in Il. 0, p. 1018, 11. ed. 
Rom. p.801. Bas. Schol. Venet, ad 1l. ο΄, 297. 


3 ? , ^ hd 
Ev ἀγγέλῳ γὰρ κρυπτὸς ὀρϑοῦται λόγος. 
Musgravio et Schützio versus videtur Aeschyli esse pro- 


pter Choéph. 769. (761. Blonf.) 


XX. Stob. tit. 4. p. 53. Gesn. p. 31. Grot. 

Ἐπὰν ἐν ἀγαϑοῖς εὐνοούμενός τις ὧν 
ζητῇ τι κρεῖττον ὧν ἔχει, ζητεῖ xaxa. 
Pecunia qui floret et fautoribus, Si maius aliud quae- 
rit, pol quaerit malum. ἴῃ edd. Menandro tribuitur — 
vid. Meineke p. 245. — sed Gesn. in marg. habet: 41. 
hic adscribitur Eurip. et in Codd. B. C. Schow. et hi 
versus et ii, qui proxime praecedunt, adscriptum habent: 
Εὐριπίδου" Evnóía u. Si sunt Euripidis, scribendum 

ἕπην et κρεῖσσον. 


XXI. Stob. tit. 29. p. 199. Gesn. p. 127. Grot. 
Οὐδεὶς ἔπαινον ἡδοναῖς ἐκτήσατο. 
Vid. supr. p. 43. 


XXII. Stob. tit. 22. p. 189. Gesn. p. 117. Grot. 
Ev0aiuovi εἴωϑεν ὑπερηφανίας ποιεῖν. 


Superbiam utero nimia fert felicitas. Euripidi tribui- 
tur in Trincav. et Paris. B. m. pr. sed Εὐριπίδου expun- 
ctum a m. sec. Sed lemma deest in codd. Schow. et, ut 
videtur, in Paris. A. nam Grotius incerto tribuit. Non 
esse Euripidis, numeri ostendunt. Sciens praetermitto 
locum Stob. app. Flor. p. 56 — 403. ubi est Εὐριπίδου 
Κωμικοῦ, sed recte Gaisf. Fortasse leg. Σοφοκλέους Ka- 
μικίων. 


Praeterea Barnes. inter fr. inc. v. 417. (22. apud 
Beck. p. 496.) retulit versum ab Arriano in Epictet. 
servatum I, 2. | 


Οὐ κατϑανεῖν γὰρ δεινὸν ἀλλ᾽ αἰσχρῶς ϑαγεῖν. 
sed nullus ibi auctor nominatur. 
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QUAE A NULLO ANTIQUO AUCTORE, SED CONIECTURA 
PROBABILI YV. DD. EURIPIDI TRIBUUNTUR, 





I. Piutarch. vit. Aristid, p. 320. D. Aristides τοὺς 
πρὸ αὐτοῦ γενομένους ἄρχοντας πολλὰ γενοσφισμένους" 


σοφὸς yàg ἀνὴρ; τῆς δὲ χειρὸς οὐ κρατῶν. 


Euripidis senarium hic latere vidit Valck. diatr. p. 220. 
not. 


I. Plutarch. de aud. poét. ll. p. 20. D. Vid. supra 
p. 250. 


II. Ibid. p. 23. D. 
Ὦ Ζεῦ, τίς εἶναί φησι σοῦ σοφώτερος; 


Euripidis esse censet Wyttenb. ad 1. p. 239. conferens 
Helen. 578. σκέψαι" τὸ δ᾽ οὐδείς ἐστί σου σοφώτερος. 


IV. Plntarch. de aud. ροδί. p. 23. E. Stob. ecl. phys. 
p. 119. Grot. T. I. p. 106, 8. Heer. et serm. tit. 5. p. 63. 
Gesn. p. 35. Grot. Apostol, lI, 4. 


Εἱμαρμένον δὲ τῶν κακῶν βουλευμάτων 
κακὰς ἀμοιβάς ἐστι καρποῦσϑαι βροτοῦς.- 


Nusquam poetae nomen additum legitur. Ut incerti ver- 
sus designaverat Grot. in ecl. et in serm. at in Exc. P. 
594. ad Euripidis Oedipodem retulit, eumque secuti et 
Barn. et Musgrav. IV. Clericus in Menandreis posuit 
p. 206. Pro βροτούς Plut. βροτοῖς. Grotius in Eclog. 
verlit: ex ista fato dicta, mortales malis E cogi- 
tatis ut malos fructus ferant. in Florileg. autem: 7Ma/e 
cogitatis adsidet merces maía; Hoc talionis iure lex 
fati iubet. 
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1 U Ὁ Ὁ 
Ζεὺς γὰρ τὰ μὲν τοιαῦτα φροντίζει βροτῶν, 
U , ^ 
τά μικρὰ δ᾽ ἄλλοις δαίμοσιν παρεὶς ἐᾷ. 
Nam id genus rcs luppiter mortalium Curat, minora 


ceteris linquit deis. Grot. Exc. p. 466. Euripidi post 
Gataker. ad Antonin, Vll, 31. tribuit Valcken. diatr. 


p. 72. 

VL. Ibid. p. 55, E. "Tí δὴ κωλύει καὶ ἡμᾶς ταῖς τοιαύ- 
ταῖς ὑποφωνήσεσι τοὺς γέους ἀποκαλεῖν πρὸς τὸ βέλτιον, 
οὐτω Tio! χρωμένους τοῖς λεγομένοις, 

Τὸ δ᾽ ἔστι τὸ ζηλωτὸν ἀνθρώποις, ὕτῳ 
τόξον μερίμνης εἰς 0 βούλεται πέση. 


οὐκ, ἀλλ᾽ 


ὕτῳ 
, , » « " , , 
τόξον μερίμνης sig 0 συμφέρει πέση. 


Dictum Euripidis esse videlur Wyttenbachio ad Plut. |. 
|. 282. 


VII. Ibid. p. 34. E. 
Τῆς δειλίας γὰρ αἰσχρὰ γίγνεται τέκνα. 
Euripidis esse coniiciu Wyttenb. ad 1. p. 288. ob similem 
locum fr. incert. trag. CXXX. 


VIII. ( Barn. v. 370. — 34. ap. Beck.) Plutarch. T. II. 
p. 36. F. 


Io τυραννὶ, βαρβάρων ἀνδρῶν φίλη. 


Euripidis esse videtur etiam Grot, Exc, p. 429. et Wyt- 
lenb. ad Plut. p. 297. nec iniuria: nam qui ante hunc 
citantur loci, omnes Euripidis sunt. Ο res amica, bar- 
baris dominatio. | 


IX. ( Barn, v. 407. — 38. ap. Beck.) ibid. p. 37. A. 
ἡ βροτῶν τ᾽ εὐπραξία 
τῶν τἀλάχιστα γίγνεται λυπουμένων. 


Nam felicitas Mortalium illis propria qui minimum do- 
lent. Got. Exc. ex Enripide ibid. et Wyttenb. 1. c. 
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Τέρων γέροντι γλῶσσαν ἡδίστην ἔχει, ' 

παῖς παιδὶ καὶ γυναικὶ πρόσφορον γυνὴ, 

ψοσὼν τ᾽ ἀνὴῆο νοσοῦντι, καὶ δυσπραξέᾳ 

ληφϑεὶς ἐπῳδός ἔστι τῷ πειρωμένῳ. 
Primus versus legitur etiam apud Sext. Empir. adv. Math. 
I, 298. p. 282. ubi Fabricius locum esse Menandri suspi- 
catur; coniectura magis probabili, inquit Wyttenb, ad 1. 
p. 455. Euripidi tribuit Valck. diatr. p. 148. Cf. Meinek, 
ad Menandri fr. p. 301. 


XI. Plut. T. II. p. 94. C. σκεπτέον δὴ πρῶτον, εἰ ἀδίύ- 
, , 1 
ψατόν ἔστιν ἐν βραχεῖ χρόνῳ δοκιμάσαι χορευτὰς συγχορευ- 
, ' P , - : 
σομένους — μήτιγε φίλους πολλοὺς “ἰς ἀγῶνα πάσης τύχης 
, ἡ enr δὴ 

συναποδυσομέντους, ὧν ἕκαστος αὐτὸς τε 

r * 

Αὐτόν τε πράττων εὖ τίϑησιν εἰς μέσον; 

D - , 2 

τοῦ δυστυχοῦς v6 Aayyávov οὐκ ἄχϑεται. 
Euripidei esse videntur Wyttenb. p. 647. Possunt etiam 
Sophoclei esse, ut ii, qui proxime sequuntur. De versu 


apud Plut. ib. p. 64. C. vid. ad lphig. Aul. 397. 
XII. Id. ib. p. 98. D. 


.4λλ᾽ ἕν διδοῦσα πάντα μαλϑ ἄσσει τἀδε. 
Euripideus, iudice Wyttenb. p. 673. 


XIII. Ibid. p. 103. E. 
Τό vot χρεὼν οὐκ ἔστι μὴ χρεὼν ποιεῖν. 


Quod oportet, id ne tale sit, nequit effici. Grot. Exc. 
. 462. Forma Euripidem prodit, ut ait Wyttenb. ad 

Plut. P. 799. Huiusmodi antithesis est etiam in Bacch. 

915—488. 0 τι γὰρ μὴ χρεὼν, οὔτοι χρεὼν παϑ εῖν. 


XIV. Plutarch. consol. ad Apoll. p. 110. D. 


IloU γὰρ τὰ σεμνὰ κεῖνα, ποῦ δὲ Αὐυδίας 
μέγας δυνάστης Κροῖσος, ἡ Ξέρξης βαρὺν 
ξεύξας ϑαλάοσσης αὐχέν Ἑλλησποντίας; 


ἅπαντες ᾿Δΐδαν ἦλϑον καὶ Λάϑας δόμους, τῶν χρημάτων 
ἅμα τοῖς σώμασι διαφϑαρένεων. Versus esse Euripidis, 


FRAGMENTA DUBIA. 441 


quum diu suspicatus esset, nunc paene certum reddi ait 
Meineke Add. ad Men. ad p. 354. p. 578. loco Olympiod, 
in P'lat. Alcib. [, 2. p.46. xai ὡς φησιν Εὐριπίδης, ὅτι ϑά- 
λασσαν μὲν ἐπέζευξεν. Ego vero non assequor, quae tragoe- 
diae persona Croesum et Xerxem commemorare potuerit. 


XV. Plutarch. de superst, p. 166. E. 


4Δεινή τες ἀνδρὲ xai γυναικὶ συμφορὰ 

δούλους γενέσθαι, δεσπότας τε δυστυχεῖς 

λαβεῖν. 
Piroque feminaeque summa est calamitas In servitu- 
tem cadere sub miseris heris, Grot. Exc. p. 464. Euri- 
pidi procul dubio tribuendum esse ait Valcken. ad Phoen. 
$93. cui assentitur Wyttenb. ad Plut. p. 1011. et pro δυσ- 
τυχεῖς legi iubet δυσχερεῖς. Mihi δυστυχεῖς esse videntur 
ἄφρονες. 


XVI. Plutarch. Symp. IX, 1. p.736. F. Kai ὃ παρὰ 
Δημητρίῳ τῷ βασιλεῖ πρόϑυμος ἦν ἄδειν μετὰ τὸ δεῖπνον, 
ὥστε προσέπεμψεν αὐτῷ τὸν υἱὸν ἔτι παιδάριον ὄντα τὸν 
Φίλιππον, ἐπιβαλὼν εὐϑύς" 


Tóv» παῖδά μοι τόνδ᾽ ἀξίως Ἡρακλέους 
ἡμῶν τε ϑρέψαι. 
Euripidis versus esse videntur Porson. ad Med. 675. 
p. 73. 

XVII. (Barnes. apud Beck. p. 497, 46.*) Plutarch. 
apud Stob. tit. 62. p. 403. Gesn. tit. 64. n. 31. apud Gaisf. 
ἀμέλεν xai 7) Σφὶγξ εἶχεν ἐπαγωγὸν τὸ ποίκιλμα τοῦ πτεροῦ, 
καὶ 

εἰ μὲν πρὸς αὐγὰς ἡλίου, χγρυσωπὸν qv 
νώτισμα θηρός" εἰ δὲ πρὸς νέφη βάλοι, 


ε 


κυανωπὸν, ὥς τις ἐρις ἀνταυγεῖ σέλας. 


Valcken. diatr. p. 194. versus ex Euripidis Oedipode de- 
sumti videbantur. Equidem colorem dictionis Euripi- 
deum non agnosco. 


XVIII. ( Barn. v. 8— 12. ap. Beck.) Stob. ecl, 7. 
p. 121. Grot, T. I. p. 112. Heer. 





« In edit. Barn. hoc fr. non reperi, 
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Ὀξὺς ϑεῶν 0g 9aÀuóoc ἐς và πάντ᾽ ἰδεῖν. 

"Eo 9^. ὡς ἔοικεν, ἔστιν οὐχ δρώμενον 

τοῖς ζῶσιν ἡμῖν, οὐδὲ προσδοκώμενον 

δαιμόνιον, ᾧ μέλει τὰ τοῦ ϑνητοῦ βίου. 
Canter. tribuit Euripidi, et, ut narrat Heatbius p. 184., 
huic a nonnullis adscribi testatur Grotius. Ubi hoc testa- 
tus sit Grot. equidem non inveni. Mihi vcrsus non vi- 
dentur dictionem Euripideam habere. Quartum versum 
e MS. addidit Grot. et ex V. A. E. Heer. Hic etiam ver- 
sum 1. a sequentibus separavit, recte. Locum sic verlit 
Grot. cutus oculus est et omnituens deüm , S«mper- 
que nobis imminet de proximo, Nil tale veritis, tale 
nil cernentibus , Curare numen res solens mortalium. 


XIX. Stob. ecl. phys. T. 1. p. 36, 17. Heer. 

Θεοῦ γὰρ οὐδεὶς χωρὶς εὐτυχεῖ βροτῶν; 

οὐδ᾽ εἰς τὸ μεῖον ἦλϑε' τὰς ϑνητῶν δ᾽ ἐγὼ 

χαίρειν κελεύω ϑεῶὼν ἄτερ προϑυμίας. 
Menandro tribuit Morell. in collect. gnomic. p. 8. In 
codd. Stobaei, teste lleerenio, nullum additum est au- 
ctoris nomen, Euripidis esse suspicatur Meineke fr. Men. 
p. 3o6. 


XX. Stob. ecl. phys. p. 141. Grot. T. I. p. 226. Heer. 


Ὦ δέσποτ᾽ ἄναξ, ἔστι τοῖς σοφοῖς βροτῶν 
χρόνῳ σκοπεῖσϑαι τῆς ἀληϑείας πέρι- 
Grot, dedit ὦ δέσποτ᾽ ““ἴας. quod verum videtur. Heer. 
ὦ δέσποτ᾽ ὦναξ. In Cod. V. adscriptum τοῦ αὐτοῦ, quum 
ad praecedens fr. in Codd. V. A. additum esset Μενάνδρου. 
'ragici poétae versus esse coniicit Meinek. ad Men. fr. 

p. 245. Euripidis p. 306. 


XX]. Stob. ecl. eth. p. 177. Grot. T. 1I. p. 541. 11. 


Heeren. 
Tà πλεῖστα ϑνητοῖς τῶν κακῶν αὐϑαίρετα. 


Ultro sibi homines pleraque accersunt mala. Versum 
Euripidis ex eo Heer. probabiliter colligit, quod ad pro- 
ximum locum, qui est fr. Rhadam. I. in margine anno- 
tatum est Τοῦ αὐτοῦ, ut ideo Euripidis nomen praece- 
dere debuerit. Apud Boissonad. est fr. ξδ΄. 
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XXII. Stob. tit. 32. p. 213. Gesn. p. 137. Grot. 
Κακὴ γὰρ αἰδὼς, ἔνϑα τἀναιδὲς κρατεῖ. 


Damnosus pudor est in regno impudentiae. Versum 
recle iam Grot. a praecedente Diphili distinxit. Versus 
est forsan Euripidis, iudice Valcken. ad Hipp. 385. qui 
eliam correxit τάἀγαιδές scribens pro y* ἀναιδές. iN 


XXIII. Stob. tit. 72. p. . * 

εὐ 72. p. 440. Gesn. 74, p. 3523. et 
Tó μὲν μέγιστον, οὔποτ᾽ ἄνδρα χρὴ σοφὸν 
λίαν φυλάσσειν ὄλοχον ἐν μυχοῖς δόμων' 
ἐρᾷ γὰρ οψις τῆς ϑύραϑεν ἡδονῆς, 
ἐν ὃ ἀφϑόνοιυσι τοῖσδ᾽ ἀναστρωφωμένη, 
βλέπουσά τ᾽ εἰς πὰἃν καὶ παροῦσα πανταχοῦ 
τὴν ὄψιν ἐμπλησασ᾽ ἀπήλλακται κακῶν. 
τὸ T ἀρσὲν ἀεὶ τοῦ κεκρυμμένου λίχνον. 
ὕστις δὲ μοχλοῖς καὶ διὰ σφραγισμάτων 
σώξει δάμαρτα, δρᾶν τι δὴ δοκῶν σοφὸν 
μάταιός ἐστι καὶ φρονῶν οὐδὲν φρογεῖ" j 
ἥ τις γὰρ ἡμῶν καρδίαν ϑύραξ᾽ ἐχευ; 
θᾶσσον μὲν οἰστοῦ καὶ πτεροῦ χωρίζεται, 
λάϑοι δ᾽ ἄν Ἴργου τὰς πυκνοφϑάλμους κόρας. 
καὶ πρὸς κακοῖσι τοῦτο δὴ μέγας γέλως, 
ἄνηρ v ἀχρεῖος χῆ γυνὴ διοίχεται. 

In Stob. codd. et edd. hi versus continuo tenore cum 

praemissis illis tribus Menandri versibus cohaerent 


Ἤ μὴ γαμεῖν γὰρ, ἄν δ᾽ ἅπαξ λάβης, φέρειν 
μύσαντα πολλὴν προῖκα καὶ γυναῖκα δεῖ, 
ἐχπυνϑάγνεσϑαι τἀρσένων O" ἡμὰς σέϑεν. 


ut hi etiam versus Menandri esse videantur. Sed nec sen- 
tentiarum conimoda est iunctura et cognatio, et tum nu- 
meri tum dictio longius a comica levitate abit ; quam ut 
pro Menandri versibus haberi possint. [taque et Bentlei 
p. 514. apud Meinek. et Pierson. ad Moer. p. 275. locum 
aliquantum supra soccum assurgere dixerunt. Eum Euri- 
pidi tribui se comperisse narrat H. Stephan. in Graec. 
comic. sententiis p. 141. quem sequitur Meineke in 
Quaest, Menandr. spec. Ll. p. 12. Sed in editione τ, 
Men. p. 187. a sententia sua se revocatum esse scribit 
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Buttmanni et Reisigii aucloritate, qui se monmuerint, 
haud facile intelligi posse, cui tandem mulieri Euripides 
hos versus tribuere potuerit. Quod mihi quidem levius 
videtur. Si enim Euripides in Androm. 925 sqq. Her- 
mionen maritos monentem facit, ut uxores claustris et 
repagulis domi contineant, multo magis aliam mulierem 
inducere potuit ita disputantem, ut mulieribus domo 
exeundi facultatem faciendam esse diceret. Potuit ita 
loqui Danae vel Sthenoboea, potuit etiam nutrix, quae 
herae flagitium hoc modo vitari potuisse docere vellet. 
Tragicos vero non veram suam sententiam ubique ex- 
ponere, sed saepe personas ingenio suo accommodate lo- 
qui iubere, quis nescit? Haec eo disputavi, ut docerem 
nihil obstare, quominus Euripidi locum assignaremus, 
non ut pro Euripide auctore pugnarem. Ceterum Grotius 
sic vertit: JVamque Aoc sapienti apprime vitandum est 
viro, INe servet nimis uxorem in claustris aedium. Ex- 
terna namque visus oblectamina Sibi expetiscit ; quae 
δὲ abunde suggeras, Ubique praesens illa et spectans 
omnia Satiata obtutu , manet immunis criminum, Firi 
quoque ipsi quae latent captant magis. 4t qui serarum 
vectiumque obstaculis Uxorem servat, sapere ut videa- 
tur sibi, fAeapse totus plenus insipientia est. Nam si 

ua nostri sexus extra cor habet, Et telo et penna citius 
evolaverit, Neque illam asservet oculea roi vigilia. 
Jta ad mala alia ludibrium est accessio, Uxorque yir- 


que intereunt despicabiles. 


XXIV. Stob. tit. 95. p. 520. Gesn. 97. p. 393. Grot. 
et Gaisf. | 
Ἐγὼ γὰρ, εἶ νοῦν εἶχέ μ᾽ ὁ σπείρας πατὴρ; 
ἠπιστάμην ἄν, μουσικὴν παρεὶς, πογεῖν, 
ὡς εὐτυχήσων καὶ κακῶς πράξων more: : 
πρῶτον μὲν, ἐξ ὧν πᾶντα γίγνεται βροτοῖς, 
εὔογκος εἶναι γαστρὶ μὴ πληρουμένη, ; 
στέργειν θ᾽ ὑδρηροῖς, ὥστε 90, ἀεὶ ποτοῖς, 
χειμῶνί v ἀσκεῖν σῶμα, ϑερμὰ ϑ ἡλίου 
τοξεύματ᾽ αἰνεῖν μὴ σκιατραφούμενο. — 
Ni» δ᾽ οὐκ ἐϑισϑεὶς ταῦτ ἐπίσταμαι μὲν oU, 
φέρειν δ᾽ ἀνάγκη᾽ τὸν γὰρ Ὀρφέα λαβὼν 
ἅπαν τε Μουσὼν ἐννέαφϑογγον μέλος 
οὐκ à» πίϑοιμι γαστέρ᾽, ἀλλὰ δεῖ βίον. 
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Mihi, si pater sapuisset , ingenium, foret Jta tempera- 
tum musicis concentibus, Laeta ut valeret duraque ex 
aequo pati. Primum , quod homines inter usus maximi 
est, LEssem expeditus , ventre non farto nimis; AL quam 
iuvaret bibere, qui mos est feris, Hyemem labore pel- 
lere, aestivos pati Solis calores , corpore haud umbra- 
tico. Nunc ista ferre insolitus, ignarus, tamen En 
Jerre cogor; "Thressa si vatis Jides Carmen sonaret et 
novensiles deae , Non venter ista audiret; esca illi est 
opus. Apud Stob. hi versus subiiciuntur lis, quos post 
Darnes. Musgrav. Boissonad. inter Bellerophontis fragm. 
retuli XX.; unde hos quoque e Belleroph. sumtos esse 
voluerunt, Sed in ea fabula quomodo locum habere po- 
tuerint, equidem non exputo; ne in Àntiopa quidem eos 
ab Amphione pronunciatos esse credere licet. Color ora- 
tionis plane est Euripideus; sed dubitationem tamen facit 
lemma in codd. et edit. Stob. omissum. V. 2. παρεὶς πο- 
Ψεῖν pro παρεεσπονγεῖν est e coniectura Heathii et Valcken. 
diatr. p. 71. confirmata Paris. B. Cf. Casaub, ad Athen, 
p. 158, 5o. 


XXV. Eustath. ad Il. &' p. 97, 85. Basil. p. 129, 15. 
Rom. post memoratum locum Hecubae Euripideae v. 339 
sq. pergit: τούτου δὲ δηλωτικὸν καὶ τὸ 

Μὴ, πρὸς γενείου, μ᾽ ἐξέλῃ τὰ φίλτατα 
καὶ τὸ .4λλ᾽, ὦ φίλον γένειον αἰδέσϑητί με (Hec. 283. X 
C£. fr. inc. trag. CCLII. 


XXVI. Lucian. ἴον. Trag. Il. p. 644. s, T. VI. p. 221. 
ed. Dip. 


v 
Οὐκ olo 9^, ἐπεί τοι κἄν ἐκώκυες μέγα. 
qui versus ex Euripide desumtus est, iudice Porsono L c. 


XXVII. Lycurg. in Leocr. p. 159, 23. ed. H. Steph. 
$. 94. Bekk. 
Ὅταν γὰρ ὀργὴ δαιμόνων βλάπτῃ τινὰ, 
τοῦτ᾽ αὐτὸ, πρῶτον ἐξαφαιρεῖται φρενῶν 
τὸν νοῦν τὸν ἐσϑλὺν, εἰς δὲ τὴν χείρω τρέπει 
γνώμην, ἵν᾽ εἰδῇ μηδὲν ὧν ἁμαρτάνει. 
Versus Euripidei videntur Valcken. ad Hipp. 322. 
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XXVIII. (Barn. ap. Beck. p. 468. 49.) Galen. de 
dogm. Hipp. et Plat. IIl. p. 265, 38. ed. Basil. T. V. 


p. 299. ed. Kühn. 
Ὁ ϑυμὸς αὐτὸν τῶν φρενῶν i£go ἄγω. 


Euripidi versum sine dubitatione tribuit Valcken. ad 
Hippol. 322. et Wyttenb. ad l'lut de s. num, vind. p. 29. 
Hic Euripidi duos praeterea versus tribuit, unum, qui 
ibid. apud Galenum legitur: 


XXIX. Πηδῶν δ᾽ ὁ ϑυμὸς ἔνδοϑεν μαντεύεται 
alterum apud Plut. de s. n. v. p. 550. F. (ϑεὸς ) διδάσκων 
μὴ σὺν ὀργῇ, μήδ᾽ ὅτε μάλιστα φλέγεται καὶ σφαδάζει 


XXX. IIq0 à» ὃ ϑυμὸς τῶν φρενῶν ἀνωτέρω 
- - ἐπιπηδὰν τοῖς λελυπηκόσιν. | Ruhnken, etiam ad Lon- 
gin. s. 10. p. 252. Euripidi assignat. 


XXXI. Athenaeus lV. p. 156. F. εἶτα πάλιν qaxoi 
προσηνέχϑησαν ὄξει βεβρεγμένον" καὶ 0 Διϊτρεφὴς δραξά- 
μενος ἔφη" (Eur. Med. 336.) 


Ζεῦ, μὴ λάϑοι σε τῶνδ᾽ ὃς αἴτιος φακὼν 
καὶ ἄλλος ἑξῆς ἀνεβόησε" 
Φακός σε δαίμων καὶ φακὴ τύχη λάβοι. 


Hinc inquit Porson, ad Eur. Med. 333. saltem Euripidis 
senarium lucramur: 


Kaxóg os δαίμων xal κακὴ τύχη λάβοι. 
Idem monuisse iam P. Leopardum in emend. memini. 


XXXII. Sext. Empir. Pyrrh. hypot. I. $. 86. post ci- 
tatus locum Eurip. Phoen. 491 84. xai πάλιν" 
Δεινόν ye, ταὐτὸν τοῖς μὲν ἁἀνδάνειν βροτῶν, 
τοῖς δ᾽ ἔχϑος εἶναι - - 
JMMiserum , quod eadem saepe res hominum his placet, 


Jilis in odio est. Grot. Exc. p. 462. Vid. Valcken. ad 
Phoen. v. 502. 3. Apud Muszgr. est fragm. inc. CLXXXIV. 


XXXIII. Diodor. Sic. Exc. 1. XXXVII — XL. c. 11. 
(in Ang. Maii script. vet. nova coll. T.1l. p. 122.) τοσαύ- 
τὴν ὃ χρυσὸς ἔχει δύναμιν Eni κακῷ προτιμώμενος ἀφρύνως 
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παρὰ ἀνϑρώποις, οἵτινες διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς πρὸς τοῦ- 
τον ἐπιϑυμίας παρ᾽ ἕκαστα προφέρονται τούτους τοὺς στί-- 
An mem 42 χρυσέ - - (vid. fr. Dan. XIII. ) 
Ἔα us κερδαίνοντα κεκλῆσϑαι κακόν. 

Hunc versum e Gregor. Nazianz. T. 1l. p- 210. B. in Ex 
cerpta retulit Grotius p. 379. ex Euripidis Bellerophonte 
eum petitum esse e Senecae epp. 115. interpretatione 
monens p. 956. Inde Barnes, eum inter fr. B-lleroph 
posuit v. 63. Sed non salis attentus Grotius duos alios 
versus praetermisit, quae ibidem adiecti leguntur: 


nt LI » , 
Κρεῖσσον γὰρ, ἤ σέβοντα τοὺς ϑεῶν γόμους 
πένητα ναΐειν, δόξαν ἠμποληκότα. 


4 Bellerophonte eos alienos puto. vid. ad fr. Dan. XIII 
Valcken. diatr. p. 166. Euripidei videntur vel Ixioni | 
alterius, Seneca primum vertit: Sine me y 
mum, ut dives vocer. Pergit Diodor. Sic. 


s vel 
ocari pessi- 


XXXIV. καὶ τὰ διά τῶν μελῶν πεποιημένα" 


4 χρυσὲ, βλάστημα χϑονὸς, 
οἷον ἔρωτα βροτοῖσι φλέγεις, 
πάντων κράτιστε, πάνε 
πολεμεῖς ὁ προ ΤΠ,» 
5 κρείσσον᾽ ἔχων δύναμιν. 
πάντα ϑέλγεις" ἐπὶ γὰρ Ὀρφείαες μελῳ- 
δέαις 
εἵπετο δένδρεα καὶ 
ϑηρῶν ἀνόητα γένη, 
σοὶ δὲ καὶ χϑὼν πᾶσα καὶ πόντος καὶ ὃ 
παμμήστωρ Ἄρης. 
Herm. in litteris v. 5. verba πάντων κράτιστε pro glosse- 
mate habet, et haec in unum versum coniungit: 


Lal w “- , 
ων us βροτοῖσιν φλέγεις, πάντων τύρανγε 
um 


xad πολεμεῖς ἄρεος 

κρείσσον ἔχων δύναμιν, τὰ πώντα ϑέλγεις.. 
E] ' M » , " ? 

, $m γὰρ Oogsíavc μελωδοῖς ἀοιδαῖς 
εἵπετο δένδρεα xai ϑηρῶν ἀνόητα y ἐνη. 

σοὶ δὲ καὶ χϑὼν πᾶσα καὶ πόν- 

* i] c , 
τος καὶ 0 παμμήστωρ Ἄρης. 
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XXVIII. (Barn. ap. Beck. p. 448. 49.) Galen. de 
dogm. Hipp. et Plat. lll. p. 265, 38. ed. Basil. T. V. 


p. 295. ed. Kühn. 
Ὁ ϑυμὸς αὐτὸν τῶν φρενῶν é£zo «vo. 


Euripidi versum sine dubitatione tribuit Valcken. ad 
Hippol. 322. et Wyttenb. ad l'lut de s. num, vind. p. 29. 
Hic Euripidi duos praeterea versus tribuit, unum, qui 
ibid. apud Galenum legitur: 


XXIX. Πηδῶν δ᾽ ὁ ϑυμὸς ἔνδοϑεν μαντεύεται 
alterum apud Plut, de s. n. v. p. 55o. F. (ϑεὸς ) διδάσκων 
μὴ σὺν ὀργῇ» μήδ᾽ ὅτε μάλιστα φλέγεται καὶ σφαδάζει 


XXX. Πηδὼν ὃ ϑυμὸς τῶν φρενῶν ἀνωτέρω 
- - ἐπιπηδὰν τοῖς λελυπηκόσιν. | Ruhnken, etiam ad Lon- 
gin. s. 10. p. 252. Euripidi assignat. 


XXXI. Athenaeus lV. p. 156. F. εἶτα πάλιν qaxoi 
προσηνέχϑησαν ὄξει βεβρεγμέντον" xoi ὁ Διϊτρεφὴς δραξά- 
μενος ἐφη" (Eur. Med. 536.) 

Ζεῦ, μὴ λάϑοι σε τῶνδ᾽ 0g αἴτιος φακὼν 
καὶ ἄλλος ἑξῆς ἀνεβόησε" 

Φακός σε δαίμων καὶ φακὴ τύχη λάβοι. 
Hinc inquit Porson, ad Eur. Med. 333. saltem Euripidis 
senarium lucramur: 


Κακός os δαίμων xal κακὴ τύχη λάβοι. 
Idem monuisse iam P. Leopardum in emend. memini. 


XXXII. Sext. Empir. Pyrrh. hypot. I. $. 86. post ci- 
tatur locum Eurip. Phoen. 491 sq. xai πάλιν" 
Δεινόν ye, ταὐτὸν τοῖς μὲν ἁνδάνειν βροτῶν, 
τοῖς δ᾽ ἔχϑος εἶναι - - 
JMMiserum , quod eadem saepe res hominum his placet, 


Jilis in odio est. Grot. Exc. p. 462. Vid. Valcken. ad 
Phoen. v. 502. 3. Apud Musgr. est fragm. inc. CLXXXIV. 


XXXIII. Diodor. Sic. Exc. 1. XXXVII — XL. c. 11. 
(in Ang. Maii script. vet. nova coll, T.Il. p. 122. ) τοσαύ- 
τὴν ὃ χρυσὸς ἔχει δύναμιν ἐπὶ κακῷ προτιμώμενος ἀφρύνως 


FRAGMENTA DUBIA. 447 


παρὰ ἀνϑρώποις, οἵτινες διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς πρὸς τοῦ- 
τον ἐπιϑυμίας παρ᾿ ἕκαστα προφέρονται τούτους τοὺς στί-- 
χοὺς τὴν ποιητων, “2 χρυσέ - - (vid. fr. Dan. XIII. ) 
καὶ παλιν" 
Eo us κερδαίνοντα κεκλῆσϑαι κακόν. 

Hunc versum e Gregor. Nazianz. T. 1l. p. 210. B. in Ex 
cerpta retulit Grotius p. 379. ex Euripidis Bellerophonte 
eum pelitum esse e Senecae epp. 115. interpretatione 
monens p. 956. Inde Barnes, eum inter fr. B-lleroph 
posuit v. 63. Sed non salis attentus Grotius duos alios 
versus praetermisit, quae ibidem adiecti leguntur: 


Κρεῖσσον γὰρ, 7 σέβοντα τοὺς ϑεῶν γόμους 
πένητα ναΐίευν, δόξαν ἠμποληκότα. 
A Bellerophonte eos alienos puto. vid. ad fr, Dan. XIII 
Valcken. diatr. p. 166. Euripidei videntur vel Ixionis vel 
alterius, Seneca primum vertit: Sine me vo 


τς: cari pessi- 
mum, ut dives vocer. Pergit Diodor. Sic. 


XXXIV. καὶ τὰ διὰ τῶν μελῶν πεποιημένα" 


Ὦ χρυσὲ, βλάστημα χϑονὸς, 
οἷον ἔρωτα βροτοῖσι φλέγεις, 
παγτῶν κράτιστε, πάντων τύρανγε. 
πολεμεῖς δ᾽ 24gsoc 
5 κρείσσον᾽ ἔχων δύναμιν. 
πάντα ϑέλγεις" ἐπὶ γὰρ Ὀρφείαεις μελῳ- 
δίαιυς 
εἵπετο δένδρεα καὶ 
ϑηρὼν ἀνδητα γένη, 
σοὶ δὲ καὶ χϑὼν πᾶσα καὶ πόντος καὶ ὃ 
παμμήστωρ 0c. 
Herm. in litteris v. 5. verba πάντων κράτιστε pro glosse- 
mate habet, et haec in unum versum coniungit: 


: οἷον ἔρωτα βροτοῖσιν φλέγεις, πάντων τύραννε 
m 
xad πολεμεῖς "osoc 
κρείσσον ἔχων δύναμιν, τὰ πάντα ϑέλγεις.. 
, ὅπι γὰρ Ὀρφείαις μελωδοῖς ἀοιδαῖς 
δὕπετο δένδρεα καὶ ϑηρῶν ἀνόητα y ἐνη. 
σοὶ δὲ καὶ χϑὼν πᾶσα καὶ πόνγ- 
τος * * xai ὃ παμμήστωρ Ἄρης. 
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V. ult. post πόντος deesse ei videtur verbum huius men- 
surae vw - V. 6. legi etiam posse monet: éni γὰρ Ὀρ- 
φείαισι ούσαις μελῳδοῖς. 


Sequuntur apud Diodor, illa: 


XXXV. καίτοι γε πόσῳ κρεῖττόν ἐστιν ἐχφέρεσϑαι τῶν 
ποιημάτων τὰ τὴν ἐναντίαν ἔχοντα τούτοις παράκλησιν᾽ 
πότνια σοφία, σύ μοι ἅνδανε, 
ὕλβου δ᾽ ἐμοὶ μὴ χρυσέον 
φαενγὰν ἀκτῖνα δαίμων διδοίη 
πάρος σοφίας n τυραννίδα. 
Διὸς ἀπωτάτω 
κεῖται καλὸς ϑησαυρὺς ὕτῳ προσέβαλε. 
quae Herm. sic descripsit : 
πότνι᾽ ὦ σοφία, σύ μου ἅνδαν᾽, 0À- 
βου δὲ μή μοι μηδὲ χρυσοῦ φαεννὰν 
ἀκτῖνα πάρος σοφίας δαίμων διδοίη, 
qj Διὸς τυραννίδ᾽" ἀνώτατα κεῖ- 
ταυ καλὸς ϑησαυρὸς, ὕτῳ προσέβα. 
ΧΧΧΥ͂Ι. Clem, Alex. Strom. IV. p. 496. B. κινδύνων 
ὑπερφρογῶ διὰ τὴν πρὸς σὲ ἀγάπην, 
00" οὕνεκ᾽ ἀρετὴ τῶν ἐν ἀνθρώποις μόγη 
οὐκ ἐκ ϑυραίων τἀπίχειρα λαμβάνει, 
αὐτὴ δ᾽ ἑαυτὴν ἀϑλα τῶν πόνων ἔχει. 
turipidis versus vocat Hemsterhus. ad Luc. Timon, 4. 
'Tom. 1. p. 106, 51. (L. p. 337. Bip.) Sophoclis Valck. 
ad Hipp. 395. Mihi quoque Sophoclis ingenio et propter 
sententiam et propter dict!ionem digni videntur. 


XXXVII... Themist. or. XVl. p. 207. D. sq. post lau- 
datos locos Euripidis fr. Antiop. XXXI. Phoen. 516 sq. 
lL ψ΄, 315. subiicit: xai 

IIa»? 0 σοφὺς vog ἐξ ἀμηχάνων ἄγει; 
καὶ πάντα κηλεῖ, κὰν ἀπωώμοτός τις ῆ: 
Vid. Valck. ad Phoen. 519. 20. p. 188. 


XXXVIIL. Aelian. V. H. llI, 29. Diog. Laert. VI, 58. 


'“Ἅπολις, ἄοικος» πατρίδος ἐστερημένος, 
πτωχὸς; πλανήτης: βίον ἔχων ἐφήμερον. 
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Euripidi vindicavit Valck, ad Euri 


Aelian. habet δυσείμων pro πλανήτ p. Hipp. 1029. V. 9. 


96e, et βίον ἔχων τὲν 


ἐφήμερον, Diog. L. β. & τοὐφημέραν. 


σοις προσίδω 


senarios sic constituit Porson. advers. p. 277—245 


bd 1 4 » 

—-090Yvx760 ἄνδρα, xày £xd í 

*4Y μήποτ᾽ 00 E Eo suue 
σοις προσίδω, κρίνω φίλον. 


XL. (Barn. v. 415 — n. 21. ap. Beck.) Simplicius in 


Epictet. p. 222. Olyinpi — 
$. 54. ed. Heind. ympiod. comm. MS. in Plat. Gorg. ad 


T U Ü ; 
SKK AATEPEEPV, μὴ ποτ οὐκ εἰσὲν Q'eoi- 
06 749 εὐτυχοῦντες ἐκπλήττουσί μ ε. 


Olympiod τολμῶ 1 4 M ᾿ 
“μ᾿ γὰρ εἰπεῖν et ἐ s ; 
Simplic. Cf. Vds dedi EAT pro ἐπιπλήτε. 


ΧΕΙ. Compar. Philem. et Men. a 


» ton pud Rutgers, aoc, 
στιν δὲ τῷ πένητι ἀπιστία ; sitit 


» 1 
κῶν σοφὸς ὑπάρχῃ, xdv λέγῃ τὸ συμφέρον 
οκδὺ τυ φράξειν τοῖς ἀκούουσιν κακῶς — 
τῶν γάρ πενήτων πίστιν οὐκ ἔχει λόγος" 
ἀνὴρ δὲ πλουτῶν, κἄν ἄγαν ψευδηγορὴ 
κεῖ τε φραζειν τοῖς ἀκούουσιεγ enin 


εἰς ἐριμμημῃ Euripidis esse suspicatur Porson. ad Arist 
ut. 689. qui secundum e quinto natum esse monet et 
2 


ν. .Ψ ev, 1 " ^ ; l l " 1 
A 5. leg. σαφές pro ἀσφαλές, nisi ex xaxoc eflicere ma: is 


καλῶς vel xaAo». 
XLII. loh. Lydus de mens. p. 60. 


"ν 1 ? ' » ' ha 
Θεοῦ γὰρ ἐκτὸς οὐδεὶς ευτυχεῖ βροτὼγ. 
Hic versus praeponitur Euripideis Scyr. fr. Il. 


1 E gs 2. ad Theodos. apud Bekk. anecd 
. 9. Ὁ. τὸ “ϊσων κύριον à Ü j ; χὰ ' 
da ES θέον ὧν διχῶς χκλίγεται. καὶ γὰρ διά 
M rec υἱὸς Κρηϑέως ἀφ᾽ αἵματος. 
uripideas refert Del : : : "" 
δὰ ΤΡ relert Dekk. in. ind. auct. ἣν 1 147. 
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XLIV. Schol. Pind. Pyth. 8, 73. ed. Boeckh. ὅτι δὲ 
ALvyxéoig "fag , ἐξ ἐκείνου δῆλον" 
Σφαγὰς δὲ Δαναοῦ παρϑένων Αὐυγκεὺς 
φυγὼν 
Af avva φύει διάδοχον τυραννίδος. 
ad quem locum Boeckh. Videtur, inquit, ex prologo 


tragoediae Euripideae esse, fortasse Danaes aut Stheno- 
boeae. 





ADDENDUM 


ad p. 437. post ,XXIL. Stob. tit. XXII. — Σοφοχλέους 
Καμικίων." 


XXIIL (CXLVI.) Clem. Alex. admon. ad gentes 
Pp. 45. B. 


a. Θεὸν δὲ ποῖον, εἰπὲ uos, ψοητέον; 
B- τὸν πάνϑ᾽ ὁρῶντα καὐτὸν οὐχ δρώμενον. 


ὑρυπίδης λέγει. Philemoni tribuit Iustin. de monarch, 
mE D. δον esse et e Christiani alicuius offi- 
cina profectos suspicatur Meinek. ad Menandr. fr. p. 434. 
Ego tamen quaecunque sententiam habent cum doctrina 
Christiana convenientem non statim pro foetu Christiani 
habuerim. 


Praeterea Barn. etc. 
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ἢ CCLX. 
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. tr, CCLXII. 
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tr, CCLXIII. 
. tr. CCLXIV. 
tr. CCLXV. 
. tt. CCLXVI. 
tr. CCLXVII. 
391, 25. inc. tr, CCX. 
p. 397, 25, . inc. tr. CCLXXVI. 
. 412, 7. Licymn. I. 
P* 418, 24. fr. inc. tr. CGLXIX. 
Anonym. de Nil. incr. Archel. II. 


Anthol. Palat. Ἵ, II. P* 311, Scyr. II. 
M. Antoninus VII, 58, fr. inc. tr. XLVI. b. 
ibid. 5o. Chrys. VI. 

Meo 21, fr. inc. tr. III. b. 
Antonius Mel. I, 49. fr, inc. VII. 

I, 72. fr. inc. tr. LXXXVII. 

IL 71. fr. ime. tr. LXXXVIIT 

p. 807. ed. W. fr. inc. tr. CCXXVIII. 
Apollonius 7. ἀντων. P: 353. C. Syl. VII. 
Apostolius II, 4, fr. dub. IV. 

IV. B. fr. inc. trag. XXXVII. 
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Apostolius X, 6. fr. inc. trag. CCXVII. 
'- 94. fr. inc. trag. XLII. 
XIII, 56. Phaeth. XVI. 
XIX, 82, Hippol. IX. 


- 98. fr. inc. trag. CCXVIII. 
Appendix Vatic. I, 29, Tel. III. 
II, 6. . fr. inc. X, fr. dub. XLII. 


- 57. fr. inc. tr. CCXVI. 
- 67. fr. inc. tr, Faechth. IF. 


Aristides T. I. p. 5o, Stheneb. IIT. 
68. Stheneb. III. 
fr. inc. trag. CLXXXII. 
Tel. XII. 
fr. inc. IX. 
Thes. VIIT. 
- P* 484. Meleag. AAT. 
Reliqua vid. sub Schol. 


Aristoteles Ethic, Nic. IIT, 1, 8. Alcmae. I. 


—— -—  Υ,.Δ7 δ fr. inc. tr. ΧΟ. Beller. XXX. 
—  -— VI, 8. Philoct. p. 277 sq. 
" — VIII, 1, 6. fr. inc. tr. III. b. 
Ethic. Eud. V, 8. Philoct. p. 277 sq. 

— — VIL23 fr. inc. tr. CVIL 

— —. VIII, 13. fr inc. tr. XCIII. 
Magna mor. II, 11. fr. inc. tr. III. b. CVII, 
Phys. IT, 2 ἔτ. inc. trag. CVIII. 
Poét. 22, 15. Philoct. VÍII. 
Polit. V, 7, 32. fr, inc, tr. XC. . 
Rhet. II, 25.  Cress. XIV. 

— III, 2, 10. Tel. XII. 

— [IL 9. — Meleag. II. XXIII. 

— III, 16. Oen. à 
Rhetor. ad Alex. 18, Philoct,. XI. 


Arrianus diss. Epict. 1,11, fr, inc. XXII. 
I], 5,  Beller, XXVIII. 
Artemidorus IV, 59. Syl. I. 


Athenaeus II. p. 4o. C. Dan. XII. 
III. P. 25. C. Scir. III. 
- p.97 Α. Cress. X. 
IV. p. 156, ἘΞ fr. dub. XXXI. 
- p. 158. E, F. fr. inc. tr, XIV. 
S FS Y*& ins te CLYYIT. 
p. ?»99. B. C. Dan. XIII. 
ibd. D. οἱ! V. 
Ῥ- 105. D. fr. inc. tr. CCXXII. 
V. p. 196. C, ἢ. Tel. XVI. 
VI. p. 2364. C. Phrix. XVI, 
- p.279. C. fr, inc. tr« CLXIV. 
VII. p. 276, F. fr. inc. tr. CXLVII. 
IX. p.568. D. Scir, IV. 
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Athenaeus X. p. 413. C. Autol. 1. 
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Stheneb. V. 
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fr. inc. tr. CCXXV. 
Thes. VII. 
fr. inc. tr. CLXIX. 
Androm. XXXIII. 
Pirith. I. 
Eurysth. IX. 
Phaeth. XIII. 
Cress. XII. 
fr. inc. tr. CLXV. 
ib. B. C. Androm. XI. 
599. F, fr. inc. tr. III. b. 
. 6914, D. Melan. XXIX. 
P: 616. G Antiop. XXVII. 
- p. 64o, A, B. Cress. XIII. 
XV. p. 665, A, fr. inc. tr. X. 

- P 666. C. Oen. IX. 

- P: 668, B. Plisth. VI. 

- P 691. F. Tel. VII. 

- P* 791. B. Oedip. I. 


Athenagoras p. 5, fr. inc. tr. I, 
p. 25.  Melan. I. 
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P. 99. Dan. XIII. Inon, XXIII. 


Basilius M. p 156. D. fr. dub. XXXIX. 
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— p. 49, Β. vid. Addend. 
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Paedag. p. 106. B. fr. inc. XII. 
— p. 222. Phaeth. VIIT. 
— P. 29 Ὦ, fr. inc, XVII. 
Strom. I. p. 506. B.  Melan. III. 
— p. 948. D. Antiop. XIII. 
II. P* 388. B. Chr 8. Ἰ. 
IIT. p. 452. C. ἢ. Cresph, XIII. 
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P. 606. C. D. Phrix. VIII. 
P. 615, D. fr. inc. tr. CLVIII. 
LI. p. 619, D, Erechth. I. Oen. VIII, 
p. 620, A. Philoct. XII. 
ib. B. fr. inc. tr. CLVII. 
10. D. Meleag. VII. 
P. 621. B. Erechth. XII. 
ib. C. Alex. XVIII. Temen. III. 
P: 622. A. Aeg. II. 
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ib. A. B. fr, inc. tr. CLX. 
ib. D. Hipp. XVIII. 
p. 624. C, Tel. XVII. 
p. 625. A, Oenom. VI. Phoen. V, 
p. 626. Chrys. VI. 
p. 627. A. fr. inc. tr. CLXI. 
p. 628. Protes. VIII. 
— p.670. B. fr. inc, tr. XCVI. 
VII. p. 712, Aug. II. 
— p.741. — Anüug. IX. 


Comparatio Men. et Philem. fr. dub. XLI. 


Cornutus s. Phurnutus p. 184. fr. inc. tr, CLXII. 
p. 222. Beller. XIII. 


Cyrillus c. Iul. IV. p, 134, B.  Melan. Ill. 
Demetrius Phal. c. 58, Meleag. IE 


Demosthenes π. παραπρ. P. 417, 17. Reisk, Phoen. IV. 
Dicaearchus p.22. Aeol. I. 


Dio Chrysost. p. 467. B. Protes. VII. 
P. 949 sqq. Philoct. p. 275. 
. 974. Philoct. p. 277. 
P- 595. C. Antig. I. 
P. "i3 C. fr. inc. tr. CLXXV. VI. 
p. 695. C. Antiop. XXVII. 
Diodorus Sic. I, 7. Melan. VI. 
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Diodorus Sic. XX, 41. 


Exc. Maii. 


Lamia. 
fr. inc. trag. CCXXXVII. 
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Etymolog. M. p. 805, 46, Meleag, XIV. 
p* 808, 4, Sisyph. III. 


fr. dub. XXXIII. IV. V. 


Diogenes Laert. II, 10. Phaeth, I. 
— — 55, Aug. XIV. 


— δέ, Palam. VIII. 

III, 65. Lic. Ie 

IV, 29. Androm. XII. 

Mum 35. fr. inc. tr. LEX. 
W, 3o. Philoct. IX. 

VI, 58. fr. dub. XXXVIII. 
ΙΧ, 9& Ix, V. 

— 75. Polyid. VII. 
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Diogenes epist. Tel. II. 


Diogenianus p. 181. Hippol. V. 


Dionysius Halic. T. V. p. 555. Reisk. Melan. VI. 


de compos. p. 54. Schaef. fr. inc, tr. XCVII. 


m TT . 595. Archel. III. 
haut Z 426. fr. inc. tr. XCVII. b. 


ur eo p. 901. Reisk. Melan. V. 
Epicteti enchir. extr. fr. inc. tr. CXX. 


Eratosthenes catast. 19. fr. inc. tr. CCLIII. 
— 34. Phrix ΠῚ, 
— 18, Melan. IV. 
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p. 410, 45, Phrix. XV. 
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p. 420, 16, Alop. IIT. 
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p. 576, 5o. Meleag. V. 
p. 095, 52. fr, inc. tr. CCXIV. 
p. 714, 17. Phrix. IV. 
p. 789, 84. Ix. I, 
p. 790, 10. Cress. V. 


Etymologicum Gudianum Ρ- 347, 56, fr. inc. tr. CCX 


Eusebius praep. evang. IF. p. 205, D,  Melan, VI 
VI. p. 242, $yl. E. 

X. p. 466, Melan. XIV. 

XIII, p. 679. D. Antiop. VI. 

—— » QE. fr. inc. tr, I. 

-— p. 684, Phrix. VIII. 
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p. 502— 1751. Phaeth. XVIII. 
2 546— 1761. fr. inc. tr. CCLXX. 
ο΄. p. 566— 1755, Eurysth. IX. 

p. 601 — 17599. Antiop. IV. 
p. 655—1837. Melau. XXIX, 
p. 749 — 1902. Alop. II. 
p.761— 1910. fr. iuc, tr, CCXXV. 


Galenus ed. Hühn. T. I. P. 16. fr, inc. tr. CLXVIII. 
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Galenus ed. Kühn. T. V. P. 425, Oen, VI. 


— — p.615. Bas. Hyps. XI. 


Gellius VII, 3. Cresph. XIV. 
— 16, ἔν. inc. trag. XIV. 
XUI,38. Inon. IH. fr. inc. IX, 


Gregorius Cor. p. 17. Polyid. XV. 
— — p.226, fr. inc. tr. CCLIV. 
—  . in Hermog. — I. Pirith. V. 


Harpocration v. ἀρκτεῦσαι. s. XIIT. 
v« διεκωδώνισε, P am. X. 


Hephaestio p. 55, fr. inc. tr. CXCVIII. 


Heraclides alleg. Hom, p. 440. Chrys. VI. 
p. 485. Mei. II, 


Hermogenes p. 226. DM. P . 118. 
P. 416. ovid.) 
p. 564, eleag. Xxm. 
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Temen, XIX. 
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Aeol, XXVIII. 
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Oen. XI. 
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v. ἀνανομήν. Temen. XX. 
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ve ἄπυργος. Temen. XXI. 
v. doyaívaw. Alcmaeo. IV. 
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V. ἀρταμεῖν. Peliad. XII. 
V. ἀτενής. Alcmaeo. V. 
V. ἀτρεκήσασα. Busir. III. 
V« γλυχερῷ Σιδωνίῳ, Phrix, I. 
Ve διέφθειρε. Aug. XII. 
v. ἑλίσσων. Sisyph. IV. 
v. ἔμβολα. Palam. XI. 
v. εὐθυδήμονα. A . ALVII, 
v. ζεύγλας. Scyr. IV. 
v. ζεῦγος τριπάρϑ. Erechth, TII. 
ϑριάζειν. Licymn. VI. 
δή, καϑωσίωσε. Meleag. XXIT. 
v. κάχη. Peliad. P. 256. 
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Hesychius v. καταβολή, Peliad. p. 356, 


Ve κατηβολή. Temen, XXII. 
V. χέρας ὄρϑιον. Aug, XIII. 


Isocratis argum. Busir. Palam. VIII. 


Iustinus Mart. p. 4r. E. Melan, I. 
p. 106. B, Phrix. VIIT. 
p. 197. Hippol. XIV. 
p. 108. C, B ig XXI. 
p. 109, B, Philoct, VI. Phrix, IX. 


Libanius epist. Z^ fr. inc. tra CCXX 
— 487 fr, inc. tr. JCCXXXIV V" 
— orat. T. TA ὦ 989. Reisk k. fr. inc. tr, CLXIV., 
— Pprogymn, P. 61. fr, inc. tr. CCXLIII I. 


Longinus c. 15. Alex. XIX. Phaeth. IX. 
δὶ c. 4ο, Antiop. XIV. cin 


Lucianus ed. Bip. T.III p. 2. Androm. XIX. fr. inc. tr. pru 


c oIP H9. — fr. ine. tr. CT, 
T.IV. p.160. Androm. XI. ἜΑ 


T.VI. p.274.  Melan. IL. fr inc, tr, I. 
—s- Pon £d. XXVI 8 
Τῇ». 311, Dan. XIII. 
T. VIII. p.128, Phrix. I. 
T. IX. p. 67. Meleag. IT. 


Lycurgus $. 94. Bekk. — fr. dub. XXVII. 
Ioh, Lydus de magistr, "n, 25. Peliad. VI. 


de mens. p. Scyr. I. fr, dub. XLII. 
-— ν "n; Inn. XXII. 


T P. 88, fr. inc. tr,  crrr 


— —— 95 108. Scyr. II, 
-- -— e fr. inc. tr. CCLXXT. 


Macrobius Satnn, ἢ, I, " Phaeth, E 265, fr. inc. tr. CLXXVII. 


18, Hyp 8. Licymn. IV. 
τς - 23. fr. Es tr. CLXXVIIT, 
V; 18. Hyps. IV. Meleag. III. 
— 21, Androm, XXXIII. 
VII, 15, fr. inc. tr. CXXXV. 
S. Maximus IL p. 615, fr, inc. tr. LXXXVII, 
— p 654, fr. inc. tr. LXXXVIII. 
— P. 084. fr. inc. tr, CCXXVIII. 
— P. 759. Dan. XIII. 
Nicéphorus Greg. P* 799. fr. inc. tr. CXCIII. 


Olympiodorus ad Plat, Gorg, Antiop. XXVI. 
ad Plat. Alcib, fr, dub. XIV, 


Paulus ad Corinth. L 15, 55. fr, inc. XVII. 
Phalaris ep. 24, — Philoct, X. 
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Philemon gramm. Ὁ i. 
8. Syl. I. 
P. 5s, $51. Ι. 
. 988, C. B. Inon. XXII. 
. e fr. Pe CXVI. 
: ιν SEL 
889; B—E. Syl L IL IlL TV. 
«959. D. Chrys, VI. 
: 948. C. D. Chrys. VT. 
. 965. E. Chrys. VI. . 


Philostratus heroic, p. 663, Oen. X. 
— . 718, Palam. VIIT. 
vit. soph. ll, 27.  Antiop. XXXVII. 


tius v. ἔῤδιον. fr- inc. tr. CCLXXIII. 
TM v. Eos Antiop. XLVI. 
V. ζύγαστρον. ἔτ. inc. tr. CCLXXIV. 

. ἥπειρος. fr. inc. tr, CCX. 
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λίϑων voa. fr. inc, tr. CCXVI. 
νόσον ἔχειν. Antiop. XLVIII. 

« vb» δή. Meleag. XVI. 

- δεναπάτας p. 226. Stheneb. VII. 

- δδῆσαι. Alop. VIII. 

- πενθερά. Alcmaeo. IIT. Prot. VH. 
29100, fr. inc. tr. CCLXXV, 
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Quxyiztir. fr. inc. tr. CCLXXVI. 
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φαῦλον. Licymn. I. 


fr. inc. tr. LXXXIX. 
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Antiop. XXT. 
Antiop. XXIV. 
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Sympos. p.196.E. Stheneb. III. 
eag. Ρ. 125. D. fr, inc. LAE. 
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— epist. IV, 27, 6. Phoen. IV. 


Plutarch. ed, Wechel, T. I, n 6. D, Thes. VI. 
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fr. inc. tr. CXIIT. 
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fr. inc. tr. CX. 


Hyps. XII. 
fr. inc. tr. CCXLII, 
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Plato (ed. Franc.) Epist. I. p.309. D, 
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—- 73, VEN, B. 
bam ib. e 
Ion. h 533. D. 
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P* 217, E. 
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Erechth, XIII. 


fr. inc. trag. CXIX, 
fr. inc. tr. CXI. 


fr. inc. tr. CXII. 


Protes. II. 
Dict. VIII. 
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fr, inc. tr. CX, 
Aeol. XI. 
Chrys. IL fr. dub. VI. 


fr. inc, tr. CXVI. 
Aeol. V. 


fr. dub. VII. 


fr. inc. tr. XIII. CXVII. 
fr. inc, tr. XIV. fr. dub. 
VIII. 

fr. dub. IX. 

Tel. XXVI. 

fr. dub. X. 
Cresph. XVIII. Erechth. 
XX. fr. inc. tr. XXI. 
fr. inc. tr. CXVIII. 
Stheneb. II. 


fr. inc. ἔτ. CXVIII. 


fr. inc. tr. CCXXXV. 
Stheneb. I. 
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Plutarch. ed» Wechel. T. II. p. 110. F.  Hyps. VI. Plutarch. ed. Wechel. T.II. p. 607. B. Phrix. II 


112. D. Thes, V. 
Thes. V* 


Melan. XXVT. fr. inc. 
tr. CXX. fr. inc. XIV. 


Hyps. AT. 
fr- inc. tr- CXXII. 
fr. inc. tr. CXXIIT. 
fr. dub. XV. 

fr. inc. t. CXXIV. 
Aeol, ΙΧ, 
Meleag. I« 


. fr. inc. X. 
. fr. inc. tr. CXXVI. 


Archel. XXXVI. 
1 fr. inc. tr. CXXV. 
. 405, F. Stheneb. III. 
. 416, D. E. fr.inc.tr, CXXVIT, 
. 4351. A fr. inc. tr. CXV. CXXV. 
. 452. C. fr. inc. tr- CXXVIHI. 
. 442. C. fr. inc, tr. IiI. b. 


Σ tr. XLVI. b. 
p. 475. C. Beller. XXIV. 
p. 480. D. fr, inc. tr. XCII. 
p» 481. A. fr. inc. tr. CCXI. 
P. 482. A. Pirith. IV. 
p. 497. B- Archel. II. 
p- 498. B. Phaeth. XVIII. 
P. bes. C. fr. inc. tr. X. 
p. 506, C. non. ΠῚ. 
p. 807. B. Inon. II. 
Thes. VI. 
Philoct. III. 
fr. inc, tr- CXXX- 
Beller. I. 
fr. inc. tr. CXXXI. 
Pirith. IV. 
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p: 1040, B. fr. inc. tr. CXLIV. 
p. 1045. E. fr. inc. tr. XIV. 
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Cress. I. 
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fr. inc. tr. CLXXIV. 
Teleph. XXVIII. 
Dan. XIII. 
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fr. inc. tr. III. b. 
Oedip. III. 
Dict. VIII. 
fr. dub. XXI. 
Phaeth. XI. 
Licymm. VI. 
P Philoct. VII. 
p.166, Androm. XVI. 
Ρ- 956. Peliad.III. Pirith. VI. 
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Aeol XII. Alex. VII. Inon. XI. 
Temen. XVI. ἔτ. inc. tr. VI. VIII. 
X. XI. XII. fr. inc. I. AU, 


Aeol, V. XI. Chrys. IT. Dict. VIII. 
Hipp. XVII. Thes. X. fr. inc. tr. 
XI . fr. dub. IV. 


Antiop, XXXIII. Prot. II. 


Aeg. V. Archel XXVIII. Beller. 
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IV. Mel. VI. Phrix. XIII. 
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Inon, VII. Palam. V. Thes. IX. 
fr. inc. trag. XVII. 


Beller. III. Dan. VI. Hyps. VII. 
Inon. XII. Ixion. IV. 


Hippol. I. fr. inc. tr. XVIII. 


Dict. IT, Inon. XXIII. extr. Tel. V. 
Temen. IÍ. fr. inc. trag. XX. XXI. 
XXH. fr. inc. II. 


Cresph. XVIII. Erechth, XX, 
Antiop. XXXII. Dan. VII. Inon. XV. 
Erechth. XX. 

Aug. I. 

Prot. IT. 


Aeol XIII. Arch. XXII. XXIII. 
XXXVI. Hyps. VIII. Phil. A. 
Tel. XXIV. fr. inc. trag. XXIII. 
CCXXIX. — XXX. — I. fr. 
inc. III. 
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" Erechth. IX. Lic. IT. Phil. p. 278. 
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men, III. fr, inc. XXI. 


Antiop. XXIII. XXXIX. Melan. XXI. 
Cresph. XIX. Hipp.IV. Temen. IV. 


. Aeg. VIII. Androm. XXXI. Archel. 


IX. fr. inc. VIII. 
Aeol. XVII. 
Antiop. XL. Dict. XVII. 
Aug. VII. Pirith. VIT. Temen. V. 


-. Aeg. IIT. Alex. V. Beller. V. VI. 


Inon. X. Oed. X. Phoen. VI. 


Dict. XIII. XIV. Philoct. XII, Phoen. 
X. Tel XXIII. fr. inc. tr. CCOXXXII. 


Phaeth. p. 275. Philoct. XIII fr. 
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Inon, II. 
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Dict. XVIII. Erechth, XX. fr. inc. 
tre XLI. 
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H. E inc. tr. XLHI. fr. inc. IX. 
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C XIX. fr. inc. X. 


Aeol XXIII. Temen. VI. 
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Androm, XIX. Arch, XX. Dict. V. 
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Cresph. XV. Erechth. XIII. 
Temen. XII. 

Antiop. XXXV.  Oenom. I. 
Erechth. VII, Phil. XII, 
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Alecmae. XIII. XIV. — Alcmen. VI. 
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Meleag. XVIII. Phrix. XVII. 


Aeol, VIT. Andr. ASW. Antig. VI. 
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Meleag, XXI. Rhad. I. ἔν. dub. 
XVII. 


Aeol. III. 
Chrys, III. Oed. VI. 
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— 68. Inon, XIII. Sthen. VIII. 
— 69. Alcmae. XV. Alex. XII. XXII. et 
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B 4o. Melan. XIV. XVIII. Protes. 
I. Oed. IV, fr, inc. tr. XLIX. L, 


Antiop, XVII, XVIII. Melan, XV. 
XVI. ' Meleag. VII. ἡ ὴν 
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Antiop. XIX.  Cress. III, Melan. 
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Alcmae. XVI. XVIII. ! 
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. Alcmen, VIII. Dict. IV. Vi. IX 


Melan. XXIV. 
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Inon. IV. Sthen. VI. 
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X. Xx. Inon, VII, Melan. XXV. 
Phrix. VI. 


Androm, XXVI. Polyid. X. 
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Tel. XXVIII. fr. dub. XXIV. 


Aeol. XXII. Alcmen. XV. Androm. 
XXIV. Antiop. XLI, — ll. — Ill. 
Cress. VIL, Eurysth. VII, Meleag. 
XIX. Prot, IV. 


Alcmen. X. Andr, XXV. Antiop. 
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Antig. XIV. XV. Beller, XXVIII. 
Hyps. VI. Melan. XXVI. Sthen. l, 
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Cress. IV. Oed. XIV, Scyr, III, 
Hyps IX. Inon. XIX. XX, 
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Andr. XHL  Beller. XXV. Oed. 
XV. Prot. VI. 


Ándrom. XXIL Inon. XIV. 


Andr. XXVIII. Oen. VI. fr. inc. 
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Aeol XVI. Alcmen. ΧΙΠ. Alex. II. 


Beller. Xlll. Melan. XXIII Pel. 
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Aeol IX. XVIII.  Melan. XXVII. 
Oenom. IV. Phoen. lll. Polyid. 
XVIL fr. inc» tr. LXXVIII. 


Aeg. VI. 


- Hipp. VIII. Meleag. XIII. 
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Cresph. XIII. Phil, V. Phrix. XIV. 


Erechth. XI. Meleag. XIX. Phoen. 
IX. Pirith. VIII. 


Arch. XXVII. Oenom. V. Phrix. X. 
Andr. XXIX. Polyid. V. 


Alex. 1, Inon. XXI. Melan. VIII. 
Prot. V. Temen. XV. 
Antig. XVII. XIX. 


fr. inc. tr, LXXXIV. — V. — VI. 


Stob. app. Flor, ap. Gaisf. ed. Oxon. 
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D. 400. 


Antiop. XXVIII. Pal, VI. Pel, IX. 
bs XI. Phoen, VII. 

Phoen. IV. 

Antig. XX. Beller, VIII. Pel. X, 
Antig, XVI. 

Peliad, ΧΙ, 

Peliad. X. 


Strabo ed. Almel. I. p. 58, Phaeth, I. 


IV. p. 279. 
V. P. 


VIII. 


fr. inc. tr. C. 

559. A. Archel. II. 

P.546.  Aeol L Rhad, Il. 
p. 563. Cresph. I. 

P. 570. C. Archel. 1]. 
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Strabo ed. Almel, VIII. p. 583. ἔν, inc. tr. XCV, 
JXe P: 720, M Palam. VII, 
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Suetonius Ner. 46. Oedip. XVII. 


Suidas v. ἀνάστατοι, Erechth. XV. 
v. αὐτός τι.  Temen, IIl, 
v. βοῦς £80.  Erechth, XVI. 
v. δωδεχαμήχανος. Hyps. X, 
v. Εὐριπίδειον ἔπος. ἔτ. inc. tr. CCXI. 
v. ἤπειρος. ἔτ, inc. tr. CCX, 
v. “ΗἩρακλεία M0. Oen, V. 
v. κλῆρος Ἑρμοῦ. Aeol, XXVII. 
v νῦν δή. Meleag. XVI. 
v. πενθερά, — Alcmaeon, III. Protes. VII. 
ve πόλος. Pirith. II. 
v. σελῆναι. Erechth. XV. 
v. σὺν ᾿4ϑήνη.  Temen. IIT. 
v. ταῦτα πρὸς ἄλλον. Alcmen. I. 
v. τρεῖς ἡ ἕξ xvf. Teleph. 111. 
v. φαῦλον. Licymm. I. 
v. φήμη. fr. inc. tr. CCXXVII. 
v. χαίρω.  Sisyph. III. 
v. χελιδόνων μουσεῖα.  Alcmen, II, 


Themistius or. XVI, ἔτ. inc. IX, fr, dub, XXXVII. 
XXIV, fr. inc. tr. CLIII. 


Theodoretus Therap. VI. p. 102. Phoen. V. 
Theon. in Arat. Ph. 169. Phaeth. XII. 


Theophilus ad Autol. p. 87, fr, inc. tr. CIV. b. CV, CVI. 
P κι 115. Beller. ΧΧΥ͂Ὶ, fr. inc, S 
CII. CIII, CIV. 


Tiberius rhet. $. 47. Androm. XXXIV. 
$. 70. Archel. II. 


Tzetzes Chil. I, 518, Eurysth. VIII, 
ad Hesiod. 2. x. 5. Antig. II, 
ad Lycophr. 584, Palam. VIII. 


Vitruvius IX, 4,  Phaeth. XI. 


Zenobius prov. cent. Ll 5o. Hi p. V. 
H, 85. Teleph. ΠΙ. 


V, 45. Androm. M, p. 45. 
- 95. fr. inc. tr. CCXV. 


Zonarae lexic. p. 556. fr. inc. tr, CCXIII. 
p. 1001. . fr. inc, tr, CCX. 


SUMTIBUS I. À. G. WEIGELII 
PRODIERUNT. LIPSIAE. 1839. 


Graecae linguae Dialecti recognitae opera Mich. Maittaire, 
Post T. F. Reitzium, qui praef. et excerpta ex Apes Dysc. 
Gramm. addid. totum opus rec. emend. aux. F. G. Sturzius. 
ΝΟΥ ΘΒ os. ERE ιν M PAGS RA appetunt f. 

GRAMM MUN d iuret ens one Mise LS E nil. 
— WNTÉNNÉE: 12 euo ovii on NS rthlr. 

Sturzii, F. G., Liber de Dialecto Maced. et Alex. $08. 8 maj. 
(Pars 2da Operis Maie) . 5. ων BR.- & gr. 

Cha, dou uuu ilex ui e iss vo d blo. al gr. 

Dionysius E ndm de Sublimitate. Gr. et lat. Denuo rec. 
et animadv. l. Tovurrzr, D. Runumwxrzwi, F. 1. Basmrr in- 
tegris et aliorum excerptis suisque, item apparatu critico 
uberrimo indicibusque locupletissimis instruxit B. Weiske 
"UM COREL s e. . Á& a να ow wi ἢ μὰν 

ome a c RENE PES E D REIR oen sl « ἃ rthlr, 


.Fabulae Aesopicae, quales ante Planudem fereb. ex vet. cod. 


Abb. Flor. nunc prim. erutae una cum aliis partim hinc 
inde coll. partim ex codd. depromptis, lat. vers. et not. 
exorn. Stud. Fr. de Furia. C. ind. (Acced. Prolegomena 
editoris, Fabricii not. litt. Tyrwhitt de Babrio, Huschkii 
Diss. de Archilocho, Bentleii Diss. de Aesopo.) 810. 8 maj. 

5. rthlr. 


. Charta Script. . ZI E T DE PME E cuis cv sm 


— membr. (velin) . (im. dr re ον. 7 τι)» 


ldem Liber, Graece. C. not. FP de Foría et al Sine Diss. 


Fabricii, Tyrwhitti etc. C. ind. 810. 8 maj. » . 1 rthlr 
Charta Script. 1 rthlr. 8 gr. 
Eaedem fabulae, graece. c. not. et ind. Schneideri. In usum 

schol. 810, 8 ML o» "€^ wa 27 2E gr. 
Charta ΜΝ PNEU E NH πη o 


Empedoclis et Parmenidis dis ^ 1enta ex cod, Taur. Bibl. 


restit. et ill. ab A. Peyron. Simul agitur de genuino gr. 
textu comment. Simplicii in Arist. de coelo et mundo. 810, 
8 maj. 16 er. 
Charta δα UE TI NT CET TT " (Le sco Bb. 
— membr (velin) . . * 916. E bin, 2 gr. 


Pindari Opera quae supersunt. Textum in genuina metra 
restit. et ex fide libror. M$$. doctorumque coniect. rec. 
annot. crit. scholia integra, interpr. lat. comment. perp. 
et indd, adi. A. Boeckhius. Tom, 1, P. 1. 2, 811. 814, 4 maj. 

10 rthlr. 
(Tomi primi pars p textum poetae complectitur librorum 
scriptorum subsidio recensitum, quorum descriptionem 
praefatio suppeditat, eumque ad leges metricas constitutum, 
quae in altera parte explicantur. ^ Altera pars continet de 
metris Pindari ros tres, quibus praecepta artis metricae 
et musices Graecorum docentur, cum notis criticis in Pin- 
dari carmina. In calce addita est tabula Graeca musices 





,/ 


modis explicandis inserviens.) Tom, lI, Pars 1. 1819, Scho- . 
lia gr. cont. 6 rthlr. 8 gr. Tom. II. Pars II. et ult, 182a. 


Compl. interpret. lat. Commentar. perpet. Fragmenta cic. 
10 rthlr. 
Idem liber III Tomi. Charta membr. (velin) . . 36 rthlr. 


Boeckhii, Aug., *"Commentationes 
emend. in Pindari Carmina. 811. 


rim. ed. Manuelis 

de vocum passionib. Rec. et c. not. G. 

Hoenii, F.l. Bastii, I. F. Boissonadi suisque ed. G. H. 
Schaefer, Acc. Bastii Comment. palaeogr, c. tabb, aen. VII. 


811. 8 — 5 rthlr, 


Charta membr. (velin) 10 rthlr. 


Draconis Stratonicensis liber de metris poet. loannis Tze- 
tzae exegesis in Homeri lliadem. Prim. ed. indd, add. God, 


Hermannus. Cum Append. contin. Tricham etc. 812. 814. 


PE i £43... . 1 rthlr. 18 ki 
Charta meliori. y a wok ww e 2 rthlr. 12 στ, 
— membr, (velin) 5 rthlr. 


Euripidis Tragoediae et Fragmenta, Rec, interpr. lat. correx. 
scholia gr. e Codd. MSS. partim emend. A. Matthiae. T. 
I — IX. 8$135—29, 8 maj. 26 rthlr. ἃ er 

Charta meliori Ξῇ 

: gr. 
script. emend. 


et pros» plur. 
Y a hir. 


e.» » 9.8 thlr. 16 gr, 
— membr. (velin) * E] dii 


Tricha, Elias et Herodianus de metris. Graece. Prim. ed, Fr, 
de Furia, 8314. 8 maj. , . . . . 
Marini Vita Procli. 


r. 
9 rthlr. 
a not. et emend. in poetas gr. quas 
Porsoni ap. Colleg. S. S. Trin. Cantab. 
repos. deprompt. et ordin. nec non indd. instrux. 1. H. Monk 
et C, 1. Blomfield. Ed. nova emend, et auct. (Acced. Observ. 
misc. lacobsii et Schaeferi. 814. 8 maj 
Charta meliori 
Spohn, F. eogr. crit, de agro Troiano in 
carminib. Homer. descr. 814. 8 maj 4 gr. 
Charta meliori . . . * . ,-« 6 gr. 
Ciceronis de Natura deorum libri ΠῚ, ad Codd. mss. partüm 
nunc prim. adhibitor. fid. recens. et emend. L. F. Heindorf. 
815, 8 maj Eck aWi«. .»o X2 m ox ale 1 rthlr. 16 gr. 
GNE Uu vu. L^. 2 rthlr. 4 er, 
Ct ENDE a i. Lu rre s 4 rthlr. 
Theognidis Elegi, Ex fide libror. mss. recensiti et aucti C. 
notus F. Sylburgii et. R. F, P. Brunckii, ed. Imman, Bek- 
kerus 815. ὃ i E 








FL. Cod. /62.verso. 


MNHCO9€ICÓMOITITOTEITT&OYM X. 
^ITQYlIXPHzetcÉéMIpTepAÍ PAPTTOKAJA: 
^*B€INCE'KNMIZILEYIX AI IILODA. ὧν 
9€0 YiT€cpyk»cei^ennyeyAnceticb! 

9 9« THOCOYNHPOCEIMIA CDr1&0 € ON N»1*Y 
KCiN cb M€^Hcop ceDMA TI BASITTTEINIee 
€ TT€ ITACII I recp]NeNO[KAKCbO A 6i]: 

C A cpi COLTT€E YC H A Y TOTOX PO Nob: 
APKE€LHTETTOIT1AIAICCPTH YE YA HEIN 

7 — AXepITeCOIKOYCKX*IIAIAA cbAM»- 

Nr cO ATIICT CDCIN AITTXTTO CIOIA Gppime| 
CA1PO YC1 A CD hA KATIA -*- 
K^OHtepANcpoiBcDOTIANXHM €pec 
QCMAICIOYMALIICINNY 7777-7 τ ττὶ 

5 ed, snis! ce — ao sera 

[ANOCWRMETTHAOUARQY----7--- 
A€zHTTPOCHTHACHEHPMOYNENCDNAO ns: 
TOYC€O[C^r&córiHICPOTEexcp 


Ta, FK. na pag 260 


NS "WX 


kK»* y x* 
APTA v 


PCATTEIACA€NAPOONKAEINHN 
AUACDNAKMONIAN 

o VTOPeYOM€N»YoQN 
FT[NUTFINNO»Y0O AMAT 
€ypirr Óck oecTIAN 
KINOJ[CINTTOIHHAGCG&AAIP| 
€UTONTAI N€IC BOTANA]Jo 
£»NOXXNITOO ACDNCYN Z'HTA| 
HAH AE€ICEePTAKYNATO| 
C'Tl'élXOYy CINOHPOqoO No, 
VY HTAICT'€rr'DKeANO Y 
M€AIST]ACKIKNOCAXe| 


XKO NTOIXANATO NTIA[yTT€!P€ ς 
^ NEI cbN"T €Y AELCIN poeo;O IC 
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modis explicandis inserviens.) Tom, ll. Pars I. 1819, Scho- . ΓΊΝΗ co € Ic Ó r1 O] ΓΙ OTC ὶ TT €, 0 Y M ». E " 
lia gr. cont. 6 rthlr. 8 gr. Tom. II. Pars II. et ult, 182a. | ^ITOYI IX HZE€&CÉeMITEPAI T'APTTO K^J5: 


Compl. interpret. lat. Commentar. perpet. Fragmenta era | 
10 rthlr. | 
Idem liber III Tomi. Charta membr. (velin) . . 56 nr Ὰ IX Ὁ Ε! Ν CC'K IN M | a Y Ιἰχ ^ Z2 BB QDA cb N 
Boeckhii, Aug., Commentationes d. IL, cont. i j ; ' 
— in Pindari Coria. $n. $i xis ΤῊ ER OcoO Ὶ Π €cpy K»C€ JA € r1H ye I^ [1 ceicob 


rim. ed. Manuelis — ' — 4j ITHOCOY NHPOCE€IMIAcCDMEKOECMONN»XI*T 


/ 


assionib. Rec. et c. not. G. 


oissonadi suisque ed. G. H | KCiN.cb 1€ ^ H cob C C0D$A X "1 ,B^X1TY€IN1e 


t. palaeogr. c. tabb. aen. VII. » 
Charta mem τ. (velin) xx seu . uM ἢ : de nbl. €TTE€IT ἃ CH IIr€cpTNENO [KA KCDO A ἐκ}: 
Draconis Stratonicensis liber de metris poet. loannis Tze- C A cp ÍC Θ Π TT € YC H A ^Y TO γοχ PO N cb 


tzae exegesis in Homeri lliadem. Prim. ed. indd, add. God, 


H .; Append. contin. Tricha tc. 8123, 814, i 
ATi ea aliosque ie e ae ^lKE€ITTE TTOITIATAICCE PH YE YA H€IN- 
Cui NEN. 4-4 2 v uon * 2 2 rthlr. 12 gr. 


— membr, (velin) 5 rthlr. 70) AAA C€ PIT€ECOI KOYCK»/ IXINA Ccb^M T 


Euripidis Tragoediae et Fragmenta. Rec, interpr. lat. correx. 


scholia gr. e Codd. MSS. partim emend. A. Matthiae. T. AS FA co X TILICT co CINAI TTXTY OCIOIA ΟΡ ?| 


E o IX. 815 —a9, 8 maj. 24 rthlr. ἃ er. 
Charta meliori j με | CAIpO C ACD A'KAIA DU 
Wege K^OHteEpANcDoIBCDOTIANXHM E poc 
εν τινι eoe cs ccs MR Re —— | QCMAICIO[HALICINNo 77770 oce 


— membr. BEN Nu. url. ΣΤ NP x 


Graece. Prim. ed, Fr, | ὧν O YT'AN JF N ME qur ap. co ar xs cu EDS νον 
| VTANCRMEPTHKMEQY ------ 
Chun mne GEO 2o... Lc. Bib. ἃ A€zH TT poc H FMACHMOYIMENCDNAOM 


12 gr. 


* Ld Y 


Porsoni, Ric., Adversaria not. et emend. in Oetas gr. quas " ; - «- RIS E Mino 
ex schedis mass. Porsoni ap. Colleg. S. s? Trin. ΩΝ, "r OQ Ὶγ. € ÓO [t A l KCOÓ r1 m IC d oO I € » ^ C 
repos. deem t. et ordin. nec non indd. instrux. l. H. Monk : KW »- 
et C. 1. Blomfield. Ed. nova emend, et auct. (Acced. Observ. 7 


misc. lacobsii et Schaeferi. 814. 8 maj « »« . . 1 rthlr, 


Chara melio 5 9.9 ος Locros) rthlre 12 gr. 1 CATTE€IACA€NA γῶν KAE€INHN 
pohn, n ht t £45 crit. de agro Troiano in ἣν x ^ X 
Chas meliori s. ποτ “2: o AHACDNAKHMIONIAN 
mune prim. ER. Rd oe et — L. T. Heindorf. UT Q l € Q n1 C N PN Θ φ N 
1 . Φ ," e$ . . . . . . e . . ἣν ἃ e. 
Genoa 55 t" 3i. xir I ΤῚΝ VPTN NOA[O ^ MA] 
e FRA * rtlilr. Ἢ Χ Ἃ X x 


€Yp!TTOCA O&GCTIAN 
NETT T AEN ST INE. KINOYCINTTOIFIHACGECAXI| 

| €UTONTAIA CIC BOTANA]|o 
ΞΙᾺΝ ΘᾺ ΝΤΤΟΟ ἈΟΡΝΟΥΝ ΖΉΤᾺΆ) 
ΓΙ ΔῊ AE€ICeTAKYNATO; 
CT€IXOY CINOHPOdgoONO, 
TTHTAICTETTOQOKEANOY 
ME€AIETACKYKNOCATe|. 
AKONTOIAXNATO NTA[YTTE!Pe με. 


€YAICIN ΟΠ ,OIC 





FoL. Cod. /62. recto. | | TZ25 H. «x pag. ?62 
. JH. pag. 762. 


CINACDNA€ TTPÓTONON €T] MECONTTEAA Ce" 
TAME€NOYN €TBpOICITTIEDITINATTEM| 
KOCMON JM €NAICDN AE AECTTOCYNteX? 
€M€ KNITOAYTXAIONEAICI KAIpcD S 
* JHINAMGOCINTAIANACCCON 
€ |AMEpoITTPOCIOYOCI 
MIOATTAITOpÀ CBE Ar1y | St hir 
C€ ITIXAPTEIATAXCIAETJAXNTH Gen 
E*PINBApE€IACDOBONETTE M TEN pris 
OPIzer^pxeTocpxocrAmob wie 
TO*HTTOIO Ay KA'T€€ cb. 
AHCEMNONATTPOCÉBAN 
JM €NXION AEICAI: | 
CpIAONQDIACDNIA ECTTOTAN 
O eOCeA CDK €KXPONOCEK[AN € 
^eXQ€CHMOICINApAEIAIC 
i 1co'TeAelATAM CDNIXIAX 
AAXNOAE€TApAN BACIA€Y[CITIOANIT? 
KHpyzeiepo Ck»irriccpAeoooN- 
BAINOYCINTTTIAOy NZe( TOC €Xem Xv 
CTOM€NHCYAXIA! |j 
ΤΤΕΡΙ TAf ri e TANCD N TN Cb MACA*IX" 
ττ δ μεν το cepuciAeicbN 
Zeyz^IN|[' ΘΟ ΗΟ ΛΕ ΔΕ ΤΆΧΝΟΙΟ 
COKEANO Y TT€A 1CDN OIKH'TOJCC 
eYop*meirTob | 
^KIODTTOI!TE€ AOMCDNATTAEIPAIS 
cp TeX* O1 
KHpyCcob N OCIAN BACIAHION 
|! NN SN * 
is KN IAN T€T'À MO eb N € £24* 
€ NN€KHAXe€| ! 
ITAISOCTIATJOCTETI(A€ N H MEPATAtX" 
cy KPANATO R ANO NTCONAAANT'FEA eCrOD Adi. 


| 
| 











^. 
€ 
Ὡς 


€1 I peyadw 

















Fol. Cod . 162. recto. 
9 recto. Za^ "H. nu. pag. 762. 


CINACDNA^€ TTTOCONON€TIIMECONTTEA Ce 
TAME€NOY|[NE€TBpOICITIEPIMNATTEAN,| 
KOCMON (M €NAICDN AE A€ECTTOCYTN*X? 
€M€KANIYORNYIXAIONEAXIECI KAIpcb e 
» JHINAMQOOCINTAIANACCCDN 
€ |AMEPOITTpOCIOYCPI 
MIOATTAITOpACIAE ΔΗ : 
C€ ITIXAPTIATACIAETJAXNTH €f 
E*PINÉBA[EIACDOBONETTECm TeN cpz; 
OPIZzerApxeTqocp»ocramcebwiAe 
TO*HTTOIOYIy KATEe€pcb. 
^HC€MNONATTPOCEBAN 
[M€NXION A EICAI 
CDIAONCDIACDNIAECTTOTAN 
O €OCe€A CDK €I XYONOCEK[AN € 
^e€XQ€CHOICINAPAEIAIC 
icb'TeAeiATAn CDNAXIAX 
AANOAC€TApAM BACIAC€T[CITIOANIT? 
KHpyz.olepOo CkAITII C CDAEOQGDN 
BAINOY[CINT(TITAOy NZ€[TOC€XUN Xv 
CTOM€NHCY2XI!AI 
TrT€p! TAp 3e TAN Cb ΝΥΝ Cb ΜΆΘΕ 
TTAIAÀ Jrien»101ccbccpHiciAeicdoN 
Ze€yz^I Ny qpHCA€AELIXNOIC 
CDKE€ANO y TT€A 1CDN OIKH'TOJCC 
€ YcpA merTcob 
CKkiGbrTO!T€AOnCcDNATTX€IPAI* 
cp I€A* OI 


KHpyCccb δ OCIAN BACIAHION 
My 100 ANON RE 
€ (T€ KNIAN TETA MOKcbNE€£»* 
XA€NNEKHAE| 
ITAISOCTTIAT[OCT6TILA€ NH MEPATASX" 
s KPANATO R AO NTCON AAAXT'HA €CTGD À di 





Fol. 1023. CoA. verso. 


ITYPOCO€PINTCENNEKpOICOEPHIO 


* 


Z CD CATIBANHICIATMON CAGDN - 


AITOAOMHNOTKOICEICTEAOMO ul 
TIiO€cIiCTTOCIG μενον I 

* MIOXSIANAYICITIAPOCNON ^ ^ 
ON or rim 


Tà5 Itl ad pag 264. 








CD KXxAXIcD 


ΝΥΝ τ᾿ ττ-- 
Mai poten 
X TMHNYMHN | 
TAN ^| ics Ms E 
TAN [cb NITOINIAN TANTTA| ΝΟ 
lLAMHAIONA PO'A ITA 
ITOTNIA€OQI] Vac NM pne 
rss TIC IN KA AAICTA 
€ NE€OZYTiICT Ob 
ITCODAc»TO € MXIOEPUN2. Y cbN 
CCDNTA MCDHN'TENEXN 
MIONYCON --- - 
TACAE€CITOXecpGIA - HNYymMope«yep 
»CT€ pcbio ido PMOTCI xprCerH 


X CON QDIAOINA OATTA 
Pom ΦΙΛΟ OMA 60, 


OC OC ANTHAEYéIC 
Mn 
TAMEPOCAIATTEYPO NATAAN 
jo m ONATOC PINHCCDN 
cbperCTKALTAQA€IC Gora QALcloN AsJA» 
rien bnenqu χιν ἀ σονο T" 
“ O€OICXOPEYCXIKANICYN DDcAO -- 


C€ M NOICIN T14€NAIOJ IrTHCEMACO AY 
cp HcTI Cep -- ; 








Fel. /63. Cod. verso, 


ITYPOCOECPINTCENNEKPOICO&PHION 
Z CDCATIAAMN HILCIAXTMONELEZCDN "ἢ 
ἈΤΤΟ ΔΟΡΓΤ ΗΝ ΟΥ̓Κ ΟἹ ΟΕΙ ΟΤΕΑΟΜΟΥ͂" 
TIO€ICTTOCICG MENON ^^ 

"OAMIOASMIANDYyICIIIAPOOENON  — 
ENERO 5“ -- 


CDKXx*AXIcp-7-7--- 


αν Ρ τῦ----- 
OCTTETACIJI cbN'TA 
X YMHNYMHN 
TAN AJOC Mseion €IAOMEN-- 
TANE€Pcb'Tr 
DlDAMHAIONAOQPOAITA 1 
ITOTNIAX€OI] A Ne NYM ene? 
KYTTPIE€CCIN KAAAICTA — 
ΤῸ T€ NÉOZ [T1CT OD 
ITCD A cD'TONEXIAO Cp». y cb 
CObNTA ΜΟΟΜΤΈΝΕΆΣΝ 
MIONYCOM 777 - 
TACA€CITOX&CDGIA - HN]m1cp.*^ 
»crepcbioicbordo1CIXpyCerH 
ἌΡΧΕΟΝ QIAONAOppPOATTA 
"NM o c: 
OCOECAXNTHAEY[EIC 
EAIPMONÓOCAOXNXAXTOIC 
VAMEPOCAIATTEJPO NAT AIAN 
«epo ONA'TOCYrNHCCODN 
x CDpeICT KALTAQA€|C GOrAQAIGO NAA» 
FIN»IKXNOXOHIAYTTCDCKXIAEI ^7 
uc O€OICXOPEYCALKANICYH CAO -- 
c€ M NOICINTMENAIOICIITHCEMACO 4e] 
»cpucricdoqo-- - Bes 


N ITOINIAN TANTTA|* N77 


Tàb ΜΙ vu Pas 264. 


v 


— 





£ Gd; "63. recto. . TàX5 IF. eut pag. 762. 
OCACLIPOCECEAO|NTE€MENOCE€ZE€M^NAo M 
?" cb rrXT€épecTfecp^ eK AOM CDNIT A XTN πολι 
OYrA^pcyzcbcHce MNAXIHPA (CPC n 
| «X[[copAi»percberA m eTPelCTTY^ Hc 
|^ KXTAINOT[MENXINA HOBEICENAQOEN- - 

Ἢ ITPoco étCéiCTTPOCCOD TTON CDAOTATAEN ᾧ -- IT]poc 
ΤῈ MONTAAOI KON MEA-NOCGNA SNO] 
AANMCCO€COIKON MHTIMH cpAIENQ€- ^ 
OMO IC6TI€Ic CpEelC 16A 0 P» Trt|Aoz os 
€ NTO'CINTIAICIOICIN CDACO O NTOCTAd3 


7e »* * 3e Mo vy 


ridocecpacopA'mH& MA'TODNTIpe nene 

KATOIKONXTMONKEICE€ATI OCTÀACNH f 

MITANTTA'TATTAUVOPHCEKANTICDT ?YC2A2| 

| OIAEN AE MHTARHO[KE€UTTICTATAS D? 

9 [HOTIOAOTCXO€OICEKEICEXEI pe NX* 

»*XN€I M€NeTTOIKATCDIALIATLOIAA€ 

^HcopoeenTACD* YAcoCecmepsxeim cbr? 

CYA^cprr(pOCAecrTOINANHMHTPOC Ko? 

HdQAI1cTEE€ITI perT€éymeperc ronetesme 

* TANAINCT QD TAAAINATIOITTOAX 
TIT€poenNm TAK XTACTACCD 
TINAQOPHT'ACY(TTOKE€YOCXACDXN 
Tl'ON€ZXMAy|pcpcob 
TCD MOI MOIKAIL ACD N HC€TA, 
BACIA€IAMTAAMINATTAICTECQO 
KPEYcpeonN νεκγο 
O'TOTOTOIKe (v [e KA 
TT! BOAOITITAATAIAEXE€AIAAPY- 

CD ATCTAAXINANTCONAMET?HTCD"KAK9 
CDKEANOYKOpA . 
T'ATPOCIO|TIpOCTTOECE 
TONYTAIGCOONTAC 
CQpAT'AC OIKT[AIAPKECAI CACAE€IPAS 

^? |CD MOI MOI " 

| ovx HKOY(CXTAPXACAECTTIOTO (CT€E NAT MXT * 
** eb'F€ IKNON 


-o—c0-2-0—— - —pOMO (K^ yoN T» b-TC TX TONON 








ΤΩ , Ga /e 5. rrecto, 7X 7A IF. ud pag 4427 


O€ACTIPOCCEAO|NTE€ME€ENOC&€ZE€M^PNA? r1 
"^ corr&TepecTfecp^ eK AOM CDN'T A XTN πολι 
OYTA^[CyzcbcHC€ MNXALHPAqC men 
X[[CO[AI»[e1CcDMeTA PM eT'PEICTPTA FC 
^ KXTAINO[MENXINA HO9CENAOÓECN- - 


x 


ITrOcO éiCéiCTTPOCCD TTON cDAOTATMGNQ) -- IT] Pc 


ΓΕ MONTAAOITNON MÉAXNOCCNAAN:9[] 
MANMCCOC€COIKON MHTIMH cpAatleNOQe- -"- 
ÁOMOIC6TI€ICCPEEICMGAAO PA yri|Aoz mos 
€ NTO'CINTITAICIOICIN CDACOO NTOCTA9| 
r''cDccpHCOpA ΜΙῊ Y MATCODONrTIpo neve 
KATOIKONXTMONKEICEATI OCTAACNH Με 
ἈἸΤᾺΝΤ ΤΑ  ἈΤΤᾺΙ ΘΡΗ ΓΞ ΕΚᾺΝΊΤΟΟΤ 9 YC222| 
OIA€NAE€ M HTA S HOTK€TTICTATAS A? 
O[fHOTIOAOTCXO€OICEKEICEXEIQoPE ΝᾺ ς 
»XAX€I M€NETTOIKATCOPIALIATLOIAA€ 
^Hcpeen TACD* YAcoCeECMeTAKX€Irm cbr ^| 
CY^cPIT(POCA€CCTTOINANHMHTPOC K?PH 
HOAICTEEITIpPETIE( m epericonmertesms 
CTANAINÉT GO TAAAINATIOITTOAJ, 
[ITTC€pO€n TAKXTACTACCD 
TINAQOPHTACU[TIOKECYOCAQDAN 
l'ON€ ZX11Xy pcpccp 
ΤΟ MOI MOIKAI ACD N HC€ TA, 
BACIA€CIÓXMTAAMINATTAICTEeCQO 
KpYcpeoN N€KYC 
O'TOTOTOIKCpA[ v a eA 
ΤΤΥΓΙ DBOAOILTAATAIAEXE€AIAA|Y.- 
CD ATCTAAXINANTCONAt €T? HTCD"KAK 9 
COKEANOYKOpA 
TIATPFOCIO|TIpOCTITECE 
TONYTAIGCQOOATAC 
CQpQATrAC OOIKTIAIAPKECAICACAEIPA: 
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PRAEFATI O. 


In conficiendis his indicibus id sedulo curavi, ne quod voca- 


bulum omitterem a scholiastis et ab editore in Notis exyli- 
catum vel rem historicam et grammaticam ab iisdem tradi- 
tam. Nec quidquam harum rerum non recepi, etsi multa a 
scholiastis et falsa et inepta vel. omnino inutilia perscripta 
viderem, non meum esse ratus in hoc libello corrigere et 
notare; interdum tantum faeere non potui, quin annotatio- 
nem, plerumque uncinis inclusam, adücerem. Signa, quibus 
usus sum ad designandos locos, facile noscentur; simplex 
fabulae nomen per «compendium scriptum  scliolia indicat, 
Notae editoris praeposita N. litera designatae sunt. (uod 
autem summopere optavi, ^ut bie libellus quam maxime. Ὁ 


purgatus mendis typotheticis prodiret, me Viri Docti minute- 
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rum vitiorum taedio afficerentur neve gravioribus erroribus 
in fraudem inducerentur, id fieri non potuisse € doleo. 
Quas plagulas diligentius perlustrare polui, eae maiore d 
videbitur aequum mendorum numero repletae sunt. E plagulis 
9. 8. 9. 10. haec ut benevolus lector corrigat rogo: p. 18. 
a. s. v. Γοργώ dele versus duos postremos; p. 19. a. 
versu penult. scribe 1611. pro 164.; ταν e b. : 3 
δέχομαι v. penult. ante ὑποδεξάμενος insere: vz0À " ᾿ : 
pro; p. 22. a. v. 5. ser. σιγῇ; P 25. b. s. v. jns 
in fine adde: 1431.; p. 29. b. v. 5. ser. P pro 89.; 
p. 31. a. v. 14. mala; p. 115. v. 35. n 9.1. » ^ 
v. 6. Δεινόν et v. 11. ad Od. ζ΄: p. 121. v. 3. arcessenti- 
bus; p. 123. v. 18. ἔμπαλεν; p. 126. v. 3. colon pone 


in fine; p, 128. v. 20. ser. Ἰδαίοις ᾿ v. 7. in τ 
ig δδαν: p. 129. v. 14. xat * in ποίᾳ Xx : 
xa δ’ ἄντικρυ et v. 5. in not. σεμνύνεσθαι;  p- i 
v. 3. in not. tolle punctum post αὐτῷ et v. penult. mm 
post ποιουσῶν mula in comma; p. 131. v. Y ser. 3x 
ui vite ek v. 94. Ὑμέναιον et v. 1. in not. Ms 
V. 269. ϑεαμοποὶον---; p. 132. v. 3. ser. ἐστὶ ταῖς) 
et jn not. v. 2. ἔστι τοῖς; v. ϑ. ose P. m 
v. penult. in not. adde: c) Neegeseon io τι p. 134. 
v. i. scr, τέ; p. 130. v. 8. post ἤτοι pone Mm notae 
b et quod. sequitur ὁ muta in.es v. 29. ser, λεῴς; P- 137. 


v.:95. συμβῇ € v. 1. in. not. 634.5; p. 138, v. 1. in. nol. 
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post üvoue ἐστὶ adde : em. Dind. et w; 7, Scr. quis p. 141, 
v. 4. post (Il. 24,29.) * exeiderunt haec: ὃς vsixeéot 
9táe-). et in not. v. 5. ser. ἐπαινοῦν sai; p. 448, v. 4. 
βοῇ ἢ βοᾷ, v. 15. XaAxónetéy etw, 36. 2dóavroc: 
Ρ. 144. v. 6. post παρεισενεγκὼν adde signum motae c et 
v. 18. Mz viv seiunge ; p. 145. (falso 154. typis descri- 
plum est) v. 18. ser. πλόχαμόν, v. 20. Γ ράψειεν, v. 97. 
HET 0 zt 0V, in not. v. 8. claudit, v. 10. sequentem et v. 11, 
ἀγθρώπου; p. 146. in not. v. 1. post faisa insere: Jectio 
el v. 4. ser. religua; p. 147. v. 19. post μέλεα adde si- 
Bnum nolae c el in noL. v. 2. ser. γεραιὲ ; p.149. v. 8. 
μοῖραν et in not. v. 3. usque pro seque; p. 151. v. 7. 


Πὰν, v. 39. χέρα et in not. v. penult. seAodasta ; 


. Pe 154. v. 10. ἐξωϑθούντων, v. 39. comma pone post φα-- 


σιν, V. 9. in nol. post au£ insere pro et v. 10. ser. ádpa— 


στίαν; p. 155. v. 14. post Οἰάγρῳ insere signum notae g£ 


v. 27. ser. Mo$cac; p. 156. in not. v. 7. ἄμυστι; 


|p. 157. v. 2. ontícavz? uno verbo, v. 31. πρᾶξαι δέ; 


P. 158. v. 16, ἀπέχον et in not. v. ult. Mynóre; p. 159. 
V. 21. post ὑδροχόος comma pone et in not. v. 4. ser. τοῦ 
αἰετοῦ; p. 160. v. 11. σύγκεινται addita in nolis scrip- 


tura συγκεῖνται. Reliqua hie afferre nolui, quantumvis 
laedantur oculi non recte posito vel omnino omisso accentu 
vel spiritu accentus loco et contra vel falsa litera, ut à pro 


9 in vocibus ἔπα 3o», διελ 9 εἶν, ἐϑανατώδης, ἐξῆλ 9 ε, 








vul PRAEFATIO. 


ániSavo»; talia quivis facile corriget. — Restat ut. moneam 
lectorem , in scholis Vaticanis vix decem locis apparere lota 
subserijtum in edd. Glasguensi et Dindorfianae; tacite ubique 


posui, ubi necessarium. erat. 


Olonae Cal. Sextil. MDCCCXXXVII. 








IL. INDEX VERBORUM. . 
A, 


& et o: confusa, N. ad Iph. A. 
253. ad Iph. 'T. 425. ad Hel. 
1588. & et ó» conf. N. ad Med. 
653. ad Heracl. 487. — « ante 

, Yocalem corripitur, N. ad Or. 339. 

& & Hec.1046. Or. 144. 265. 1593. 

ἀβάχχευτος Or. 309. 

ἄβατον φῶς Phoen. 809. 

ἄβιος ἔτ. inc. tr. 256. , 

ἀβίωτος καταχονά Hipp. 816. τύ- 
χη Hipp. 863. 

ρος ad Απάν. 584. ad Sup- 

l. 319. 

Boc Hec. 441. d. 

ἁβρός N. ad Suppl 861. ἁβρὸν 
βαίνειν schol. ad Med. 1154. 
&fo& παρηίδος schol. ad Phoen. 
1486. / 

ἁβρασύνη Or. 339. 

ἄβυσσος Phoen. 1605. 

ἀγαϑὸν πράσσω Hec. 963. ἀμεί- 
γων Phoen. 1200. χρεέσσων Hec. 
603. 633. 1083. extr. Med. 446. 
Alc. 981. eaque forma praefer- 
tur alteri. χρεέετων, fr. inc. 20. 
xg. χεχεῆσϑαι schol. ad Or. 794. 
zo. ϑαυμάτων N. ad-Bacch. 623. 
ἄριστος schol, ad Hec. 131. 321. 
1028. λῷστος Med. 123. 9?4. 

ἀγάλλω. ἀγῆλαι Med, 1016. cum 
not. 3. Cf. N. ad h. 1. 

ἄγαλμα Hec. 457. 555. Phoen. 220. 
Hipp. 623. N. ad Hel. 262. 

ἄγαμαι N. ad Herc. fur. 825. 


ἄγαμος γάμος Hec. 607. Or. 159. b. 
αἰσχύνη N. ad Hel. 690. 

ἄγων Andr. 365. ἡ «ya» προϑυ- 
μία Or. 695. 697. οὐχ (γαν 
ἐπαινέω Phoen. 764. μηδὲν ἄγαν 


Phoen. 584. Hipp. 263. Med. 126. 
— ultimam producit, N. ad An- 
dr. 365. 

Mili gn Phoen. 1327. Cf. N. ad 

ἀγαστός Hec. 165. 

ἀγγελέκ Hec. 102. 

ἀγγέλλω Hec. 184. 192. 420. 710. 
717. ἠγγέλην dubiae auctorita- 
tis est, N. ad Andr. 1217. 

ἄγγελμα Or, 864. 

ἀγείρω Hec. 610. 

ἀγέραστος Hec. 112. 

ἀγκάλη. ἐπ᾽ ἀγκάλαις λαβεῖν N. 
ad Ion. 761. 

ἀγχύλη Or. 1463. N. ad. Iph. T. 
1373. 

«yzvga«-Hec. 76. 

ἄγλαι vide αἴγλη. 

ἁγνέζω fr. Busir. 2. ἥγνισαι Or. 419. 

ἁγνὸν στόμα ἴσχειν Hipp. 137. 

ἀγνωσία Hec. 938. 

ἄγονος Phoen. 1597. 

ἀγοραῖος νοῦς fr. inc. tr. 258. 

ἀγορεύω Hec. 285. 

ἄγορος Andr. 1014. fr. Andromed. 
38 


ἄγρα. Hec. 864. Or. 1330. b. 

ἀγρεύω Hec. 864. 

ἄγριος Or. 34. b. Phoen. 1669. et 
ἥμερος opp. Phoen. 1380. prima 

roducitur et corripitur, N. ad 

led. 103. 

ἀγυιά Or. 749. 

I yvi&Ug Phoen. 629. 

ἄγχιμος fr. inc. tr. 246. 

(C) yi TEU N. ad Troad. 227. 

ἀγχόνη et ἀγχονὴ Andr. 800. 

ἄγω Mec. 43. c d 366. 531. 











᾿Δγωγή img Αι 


918. Or. 1424. Med. 730. not. 7. 
pro ἡγοῦμαι N. ad Bacch. 989, 
— χτύπον ἄγειν schol. ad Or. 
176. γυναῖχα ἄγεσθαι Or. 236. 
ϑάχρυα ἄγειν vide δάχρυα. 

ἀγωγή Hec. 531. 

ἐγώγιμος Hec. 531. 

ὠγωγός Hec. 531. δαχρύων N. ad 
Troad. 1120. vide etiam δάχρυα. 

ἀγών Hec. 296. 311. Or. 323. 
Phoen. 1233. 1330. 1478. Andr. 
234. ἔσχατος Or. 1215. (yere 
ἐγωνίζεσϑαι Or. 1117. δοῦναι 
et πράσσειν N. «ἃ Or. 836. ad 
Phoen. 1329. 

ἀγωνέα Hec. 311. 

ἀγωνιάίω Hec, 311. 

ey ωνίζομαι Hec. 311. Or. 1117. 

ἀγώνισμα ἀρᾶς Phoen, 1355. 

ἀδάχρυα ϑάχρυα N.ad Iph. T. 814. 

ἜΗΝ Hec. 680. active, N. ad 
AN 

ἀδάμαστον πέσημα Phoen. 640. 

ἀδϑαπάνως Or. 1169. 

ἄδεσιιος ϑεσμὸς «υλλάδος N, ad 
Suppl. 32. 

ἄδηλος Or. 1302. 1303. 

ἄϑην Hel. 620. et N. ad h. 1. 


“ιδης Hec. 2. 1076. Med. 970. 
71100105; Alc. 267. not. 10. ἀΐ- 
δῆς pernicies, N. ad Andr. 1166. 
ἐν “Διδου schol ad Hec. 415. 
“δου ξέζξζος Or. 1383. Hoàn et 
et similia, N. ad Suppl. 74. 
Βάχγαι vide Πάχχη. — dao 
tragicis inusitatum, N. ad Alc. 
126. de 74/U0nc vide s. ἢ. v. 

ἀδίαυλος τόπος fr. inc. tr. 247. 

€dix£o Or. 635. b. latius patet, N. 
ad Iph. A. 1415. ἀδιχοῦσα εὗ- 
ρέϑη schol. ad Hec. 267. 

ἀδίχημα N. ad lon. 328. 

-ióuqtog primam semper produ- 
cit, Add. vol. 7. ad Alc. p. 118. 

ἀδόχητος Phoen. 311. 

ἀδόχεμιος N. ad Iph. T. 170. 

«Jov4og βέος, δώματα N. ad An- 
dr, 534, 

&doóg N. ad Suppl. 861. 

dure xifava N. ad Andr. 1012. 
ἄδυτον et σηχός difl., schol. ad 
Phoen. 1010. 

ἄδω et ἀείδω N. ad Hipp. 58. fut. 
ἄσομαε et ἀεέσομει, N, ad Herc. 
f. 669. 

᾿ἀδώγιδος 7710: fr. Melan. 30. 


ἐδώρητος Hec. 42. 

&Jwp00c χάρις fr. inc. tr. 959, 

ἀεί Hec. 593. Med. 898. N. ad 
Alc. 716. ad Suppl. 379 δεῦρ᾽ 
&&( Schol. ad Phoen. 1209, not. 
3. Med. 665. — && et «it N. 
ad Hec. 1158. 

ἀείϑω vide «do. 

«(ow llec. 62. Alc. 464. N. ad 
Med. 841. ad. Suppl. 274. fut. 
ἀρῶ prima producta, N. ad Med. 
l. I. ad Heracl. 3?2. item in 
ἐροῦμεν ϑόρυ N. ad Troad. 1138. 
et in ἐξεταρεῖ fr. inc. tr. 235. 
Vide etiam αἴρω. : 

ἀέλιος num primam corripiat, N. 


ad Or. 993, ad Phoen. 169. ad, 


Med. 1242. 

ἄελλαι ὠχύδρομοι, ἄστρων N, ad 
Bacch. 828. 

ἄελπτος Or. 867. 1166. Phoen. 311. 

ἀέναος Or. 1284. 

ἀέριος σχότος Phoen. 1534. et ce- 
ρώϑης ibid. 

ἐερώδης vide ἀέριος. ; 

ἅζομαι (v. 1. οὐχ ἅζομαι pro οὐ 
χάζομαι) Or. 1109. sic etiam 
Alc. 338. legisse videtur sclhol., 
cff. Nott. ad utrumque locum. 

ἄζυξ Hipp. 546. 

«ndwor Hec. 334, 

ἀήρ Phoen. 1534. prima anceps 
ibid. 1084. et «iino ibid. 675. 

«0s Or. 913. 

.«ϑηνᾶ. σὺν ᾿ϑηνᾷ χαὶ χεῖρα χί- 
v& El. 80. ἔτ, inc, tr. 215. 

᾿ϑηναῖος Or. 834. 

ἄϑιχτος Hipp. 999. 

ἀϑλέω Hec. 414. 

ἄϑλιος Hec. 319. 420. Or. 940. et 

, 9ix100c diff., Hec. 414. 

«39Àor Phoen. 1262. 

ἄϑραυστος Hec. 17. 1079. τύχη 
N. ad Iph. A. 57. 

ἀϑρέω Hec. 668. Hipp. 299. N. ad 
C yel. 378. fr. Kur. 7. 

ἀϑροίζω Mec. 1115. Or. 861. 

ἔϑροισις Hec. 311. 

«9008€ Or. 862. 

ἄϑροος, ἄϑρους N. ad Med. 5t. 

ἀϑυρόγλωσσος. Or. 891. et N. ad 


ἄϑυρσος Báxyn Or. 1481. 

ἀϑύρω N. ad Or. 891. 

ἀϑῶος Med. 1290. j 

&; terminatio verborum elidi non 
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potest, N. ad Hec. 68. Iph. A. 
369. 716. fr. Oed, 6. fr. Prot. 8. 
nec sequentem brevem vocalem 
elidi facit, ibid. in lyricis raro 
eliditur, N, ad Med. 968. ad Alc. 
90. in lyricis elidi posse affir- 
matur, N. ad lom. 1063. ad 
Herc. f. 414. ad El. 482. —— oz 
elisum coniectura bene subla- 
tum, N. ad Iph. T. 662. 

αἴ N. ad Hec. 819. de duplici αἵ 
vide seq. 

ei «i Hec. 179. et a? ar Phoen, 
1493. 

«ic Hec. 447, 


αἴαγμα Phoen. 335. 1519, 


Ziyaioc, "Ayaíwv vel «ϊγαιών Ν᾿ 


ad Alc. 611. et Add. ad. p. 158. 
«“Ἵἴγαιος magis Atticum, N. ad 
Troad. 1. 

αἴγλη μέλαινα πυρός N. ad Troad. 
551. αἴγλη νυχτός vitaperatur 
ibid. αἴγλαι (falso αἴγλαι) recte 
- any pro ἄγλαι, fr, inc. tr. 
297. 

αἰδέομαι Hec. 283. 510. 949. N. 
ad Heracl. 1033. ad 1ph. A. 986. 
τὸ αἰδεῖσϑαι N, ad Iph. A. 553. 
et αἴδομεαι schol. ad Phoen. 1489, 
et αἰσχύνομαι Hec. 947. cum 
οἰκτείρω junctum, N. ad Hec.790. 


“Δἴϑης alibi in trag. senariis non 
reperitur, fr. inc. tr. 179, 

αἴδομαι Phoen. 1480, 

αἰδώς Or. 101. Hipp. 386. N. 
ad Suppl. 912. ad Heracl. 6. et 
αἰσχύνη difl., schol. ad Hec. 
283. ἐχφρέρεσϑαι πρὸς αἰδῶ N. 
ad Alc. 617. 

αἰεί et ἀεί, N. ad Hec. 1158. 

αἴϑαλος Hec. 893. et N. ad ἢ, Ι. 

αἰϑήρ Phoen. 1539. Med. 825. ἡ 
αἰϑ. N. ad Alc. 609. et ἀήρ 
schol. ad Phoen. 675. 

αἰχεία et αἰχία media producta, 
N. ad Bacch. 1326. 

αἰχίζω Or. 378. Med. 1120. 

αἴχισμα Phoen. 1529. 

αἴλενος Phoen. 1519. 

αἷμα Or. 115. 489.805. 1296. 1619. 
Phoen. 241. 789, Med. 1245. 
Andr. 645. N. ad Phoen. 24t. 
789. eiu« γενέϑλιον schol. ad 
Or. 89. μητροχτόγον Or. 1644. 
σύγγονον N. ad Phoen. 1503. 
τραγοχτόγνον N. ad Bacch. 123. 


» » 
eux πρασσειν — Schol. ad Or. 
1132. ἐπὶ τραύμασιν αἵματος 
Phoen. 1570. αἵματε ἱδροῦν, 
κλαίειν, στένειν Ν, ad Hec. 237. 
αἷμα φεύγειν ad Med. 790. 
αἱμάσσω Hec..1093. 


αἱματηρός Phoen. 625. 1415. ἅτη 
Or. 950. sg γρϑ Rhes. 427. 
φίλτρα αἱματηρὰ δωμάτων N, 
ad Hel. 1104. : 

αἱμάτινα δάχρυα Hec. 238. 


αἱματόεις Hec. 1043, 

αἱματόω N. ad Andr. 260. 

αἱματωπός N. ad Or. 246. atua- 
τωπούς et αἱματῶπας N. ad 
Herc. f. 913. 


αἱμύλος fem. etiam αἱμύλη, fr. 
inc. tr. 260. 


αἵμων adj. Hec. 86. 


αἰνέω Or. 774. Phoen. 481, Hipp. 
37. Alc. 2. et N. ad ἢ, I. zuwí τι 
schol. ad Or. 1653. et N. ad 
h. l. et ad Alc. 12. cum Add. 
ταῦτα im his acquiescere, N. ad 
EL. 1238. 

αἴνιγμα Phoen. 1688. 

αἰνόπαρις Hec. 925, 

αἶνος diyíov Hipp. 484. 

αἶπος Alc. 518. 

αἱρέω Hec. 440, Or. 297. 617. 693, 
963. 1222. Phoen. 571. 573.741. 
951. 1315. 1423. Med. 621. Alc. 
998. 1075. Andr. 107. πρόσϑεν 
αἱρεῖν Or. 787. ἑλεῖν δορί Phoen, 
735. ἠρέϑην circumventus, Hipp. 
652. et N. ad h. 1, αἱρεῖσθαι et 
αἴρεσϑαι confusa et locutiones 
utriusque verbi, N. ad Med. 841, 
ad Heracl. 504. αἱρεῖσθαι πό.-- 
ÀtuOV 7tQÓc 1ivog, num etiam 
αἴρεσθαι dici possit, fr. Alex, 
10. ἕλῃ et ἔχῃ confusa, N. ad 
Suppl. 177. αἱρεῖν vel χαϑαιρεῖν 
quo sensu saepe ἃ tragicis di- 
catur, N. ad Suppl. 608. αἱρεῖν 
πόλιν et αἰχμάλωτον N. ad El. 
1003. rarius fut, ἐξελῶ N. ad 
Hel. 1279. perexiguam esse au- 
ctoritatem ejus, fr. Antig. 5. 


αἴρω Hec. 68. 102. Phoen. 404. 
. N. ad Bacch. 1164, ἠράμην δόρυ 
schol. ad Phoen.434, vide etiam 
ἀείρω. αἴρεσϑαι vel ἄρασϑαι 
χένδυνον et αἱρεῖσθαι x. Ν. ad 
Heracl. 504., de qua confusione 

* 











4 “ἶσα ----.. 


€f. αἱρέω. αἴρειν x«zc falsa le- 
ctio pro aio. x«o« N. ad El. 936. 
αἶσα mon per se felicitas est, fr. 
Plhaéth. 3. not. ad v. 29. ἔτι 
πότ᾽ αἶσα N. ad Suppl. 624. 
αἰσθάνομαι Hec. 1047. Or, 740. 
Phoen. 141. 
αἴσϑησις Phoen. 819. Hel. 575. 
αἰσέως fr. Tem. 19. 
ἀΐσσω vel ἔσσω, de qua forma cf. 
N. ad Iph. A. 8. 12. schol. ad 
Hec. 31. 1082. Phoen. 1382. 1466. 
N. ad Bacch. 131. transitive, N. 
ad Iph. 183. sic quoque «voa» 
ἀΐσσω schol. ad Or. 1409. 
εαὐἰσυμνάω Med. 19. et N. ad ἢ. I. 
εἰσυμνήτης Med. 19. et N. ad h. 1. 
εἰσχροποιός N. ad Med. 1336. 
αἰσχρός Hec. 805. et N. ad ἢ. I. 
schol, ad Or. 10. οὐχ αἰσχρός 
Phoen. 1013. ἐν αἰσχρῷ τέϑε- 
σϑαι Hec. 789. αἴσχιστα Mec. 
440. de τάσχρα vide in Ind. II. 
8. V. crasis. 
αἰσχύνη Hec. 1217. N. ad Heracl. 
200. ey«uoc N. ad Hel. 690. 
et «idws diff., schol. ad Hec. 283. 
αἰσχύνομαι Or. 271. τινί N. ad 
Heracl. 542. τινά N. ad Ion. 344. 
et αἰδέομαι schol. ad Hec. 947. 
“ἴσων, gen. per ὃ et o, fr. dub. 43. 
κἰτέω Hec. 40. 387. Or. 1606. 
αἰτεῖσϑαι cum inf. N. ad Troad. 
1123. 
αἰτιάομαι Or. 266. Phoen. 629, 
εἰἴτιος τι N. ad Phoen. 350. 
itc adj. Phoen. 1166. 
TE seriorum -est scriptorum, 
- ad Iph. A. 1557. 
αἰχμάλωτος Hec. 864. 
αἰχμὴ λόγχης Hec. 99. μέκ Phoen. 
1273. 


αἰχμητήῆς Hec. 115. Or. 742. 

ei» Hec. 571. 

αἰών Hec. 738. Phoen. 1484. N. 
ad Heracl 895. i. q. ψυχή fr. 
Phil. 15. μαχάριος schol. ad Or. 

. 992. βαρύς N. ad Bacch. 960. 

αἰωρέω Hec. 32. 68. 


αἰώρημ ro 972. 

& | v γνώμη N. ad Iph. 
E ntt T 
ἀχαμαντολόγχης fr. inc. tr. 205. 

"«x«uzrog Hipp. 1258. 
ἀχάρπιστα πεδία Phoen. 209. 210. 
et N. ad h. I. 


VAxvucv 


ἄχατος, ἡ, Hec. 443. 

ἀχέραιος Or. 910. Phoen. 943. 

ἀχέστωρ Andr. 882, 

ἀχήρατος Or. 564. Hipp. 72. κα 

«xnoog ὄλβου γνώμη N. ad Τρὶι. 
T. 406. E 


ἄχλαυστος Hec. 30. 

ἄχλειστος (in textu ἄχληστος) Ἀπ- 
dr. 584, 

ἀχμή Hec.1018. Or. 1469. Phoen. 
1081. ἔμπυρος Phoen. 1255. et 
N. ad v. 1256. 

ἀχοή Or. 1270. Phoen. 819. εἰς 
ἐχοὰς ἥχειν Phoen, 1480. ' 

ἀχοινώνητος ἀνδρός Andr. 468. et 
N. ad v. 469. 

EUM Hec. 601. Or. 10. Phoen. 

1. 

ἀχόμπαστος λόγος et φάτις fr. 
inc: tr. 26], 

ἄχομιψος Hipp. 983. 

«xorríco Or. 1234. Phoen, 1167. 

ἀχόρεστα νείχη Med. 636. 

&xoc Andr. 121. 

ἀχουά. χατά τινος ἀχουὰν ἥχειν, 

, fr. Dan. prol. not. ad v. 50, 

ἀχούω Hec. 571. cum duplici geni- 
tivo, N. ad Phoen. 1343. schol. 
ad h. Ll alterum gen. omisso 

, περί explicat. 

ἄχρα, 7, Or. 859. 

ἀχραῖος Med. 1369. 

ἀχραιφυής Hec. 532. Alc. 1062. 

ἀχρατής fr. Aeol. 28. 

ἄχρατος N. ad Suppl. 871. 

ἀχρυβής fr. Phil. 16. 

ἀχριβόω Hec. 1168. 

ἀχρέζω Or. 265. et N. ad ἢ. 1, fr. 
Oen. 11. 

ἀχροϑέγια, τά, Phoen, 203. sing. 
est ibid. v. 282. 

ἀχρόπτολις Or. 1087. 

€xoog Phoen. 430. ἄχροι ὅροι γῆς 
Phoen. 671. ἐπ᾽ ἄχροις orsqa- 
γοις "Aotoc ἑστάνει Phoen. 1176. 
(za λαμπάς Phoen, 1257. et 
N. ad v. 1256. 

ἀχτή N. ad Hipp. 1198. Ζήμη.--: 
τρος Schol. ad Hipp.137. ,7ευ- 

, *'j de insula, N. ad Andr. 1238. 

ἀχτίς Hec.409. δυςτυχής Phoen.4. 

eaxvucrroc Hipp. 232. 

ἀχύματος ϑάλασσα fr. inc. tr. 208. 

ἄχυμος N. ad Herc. f. 686. 

dxvucy Andr, 158. ϑάλασσα fr. 
inc. tr, 208. 


"Axov 


ἄχων, 0, Phoen. 1402. 

ἀλαίνω Or. 521. N. ad Suppl. 60. 

ἀλαλά Phoen. 335. 

ἀλαλάζω et ἀλάλημαι. παπη sint 
cognata, N. ad El. 837. 

ἀλαλή, ἀλαλητός, ἀλάλημαι et ἀλα- 
λάζω num sint cognata, N. ad El. 
837. 

εἰλάστωρ Hec. 675. 929. Or. 1541. 
Phoen. 1556. 1593. Med. 1048. 
dÀ«gi09« προςβαλεῖν fr. inc. tr. 
250. 

ἁλάω Hec. 95. explicatur per πλα- 
γὼ χαὶ ἐχχλίνω, sed tum certe 
spiritus lenis esse debebat; re- 
ctius. ibid. v, 675. ὠλῶ τὸ πλα- 
γνῶ vel πλανῶμαι. ᾿Δλωώμενος 
Phoen. 1705. 1732. ἃ. ψυχὴν 
ἀλᾶται τῆς πάροιϑ᾽ εὐπραξίας 
N. ad Troad. 642, ἀλάλημαι et 
ἀλαλάζω num cognata sint, N. 
ad EL 837. 

ἀλγέω Or. 597. Andr. 798. 

ἐλγος Hec. 725. 

ἄλη Hec. 621. Or. 56. εἰς ἄλην πιτ-- 
νεῖν num dici possit, N. ad 'T'road. 
465. 

“4λήιος Hec. 675. 

ἀλητεία IN. ad Ion. 578. 

Ata Or. 859. 

ἀλέαστος Hee. 81. Or. 1466. fr. 
inc. tr. 263. 

ἁλιήοης Hec. 451. 

ἀλέμενος Mec. 1003. 

ἕλις Hec. 275. 391. Or. 1020. 
Phoen. 1235. 1749. Alc. 928. 
1051. non semper genitivo jun- 
gitur, N. ad Hel. 589. 

ἁλίσκομαι Hec. 301. Or. 1801. 
Phoen. 1632. N. ad Jon. 827. 
τέχνῃ ,Schol. ad Alc. 803. — 
Forma «40$ utitur schol. ad 
Hec. 21. ad explicandum ver- 
bum ἀπώλετο. 

ἀλιτεῖν et ἀλίτης N. ad HeracL 613. 

ἁλέτυπος Or. 363. 

ἀλχή Mec. 224, Or. 677. 700. 1390. 
Phoen. 257. 274. 421. ἐς ἀλχὴν 
χαχός Med. 267. 

ἀλλά -Hec. 388. 600, Phoen. 529. 
616. 618. 628. 1669. 1704. (quo 
loco in textu melius €44). Med. 
901. Hipp. 1288. ὠλλά ys Phoen. 
1671. «4A εἶα ibid. 990. ἀλλὰ 
γάρ N. ad Phoen. 371. 1508. 
ἀλλ ἡ ibid. v. 1704, ad Rhes. 


““μαξοπληϑής 5$ 


36. pro ἀλλ᾽ jj reponendum, N. 
ad EL 977. ἀλλ ἢ N. ad Bacch. 
880. tantum praegressa sententia 
negante, fr. Aeol 9. et ἀλλ᾽ ἡ 
N. ad Alc. 833. ἀλλὰ νῦν N. ad 
Med. 901. ἀλλ᾽ οὖν N. ad Ion. 
393. ἀλλ᾽ ὁπόσον y οὖν N. ad 
Med. 1398. ἀλλ᾿ οὖν sequente 
K N. ad Ion. 1324, σὺ δ᾽ ἀλλά 
. ad Med. 931. 

ἀλλάττω Hec. 478. τί τιγος Med. 
957. » 

ἀλλήλων pre ἑαυτῶν fr.inc.tr. 262. 

ὥλλομιαι Or. 268. 

ἄλλος Med. 1005. 1006. ἄλλος ἄλ- 

.. λοσὲ Or. 1431. ἄλλος ἕτερος N. 
ad Or. 335, ad Suppl. 573. δεύ-- 
τέρος ἄλλος, sed mon ὁ d. ὦ. 
N. ad Suppl. 873. εἴ τις ἄλλος 
et ὥς τις ἄλλος eodem casu 
conjunguntur cum nomine suo, 
N. ad Phoen. 1596. vide prono- 
mina τίς etc. in Ind. IL. τά 7 
ἄλλα χαί N. ad Bacch. 588. 
τἄλλα an τἄλλα N. ad Med. 266. 

&Àlore sequente νῦν δέ Hec. 28. 
vel alterum omitti potest, .N, ad. 
Hec. 60. 

ἀλλόχρως Phoen. 138. Andr. 861. 

ἄλλως Hec, 299. 484. 614. 621. et 
N. ad h. L et ad 'Troad, 478. 
schol. ad Or. 698. Med. 1018. 
Hipp. 535. N. ad Alc. 345. ἄλ.- 
λως τε N. ad Hec. 953. δῶρον 
ἄλλως N. ad Ion. 539. 

ἅλμη Hipp. 149. 

ἀλόγητος et ἀλόγιστος Or. 1149. 

ἐ(λοξ παίδων Phoen. 18. 

ἄλυρος μοῦσα Phoen. 1028. 

ἁλυσέδετος fr. Cret. 2. not. ad v.8. 

&Àvo Or. 267. Hipp. 1172. N. ad 
Cycl. 433. 

ἀλφάνω Med. 301. 

ἄλως pro ἄλλως Hec. 621. 

ἅμα quando duas actiones simul 
factas iungit, secundo loeo im- 
perfectum flagitat, N. ad Bacch. 
1036. 1 

ἀμαϑής Or. 684. Phoen. 569. N. 
ad lon. 914. ἀμαϑῶς schol. ad 
Phoen. 874. 

ἀμάϑητος active, N. ad Hec. 680 

ἀμαϑέα Hec.324. Phoen. 584. 763. 

ἀμαλός N. ad Heracl. 75. 

ἁμαξήρης Or. 1243. b. 

cue $07tÀ59 1s Phoen. 1158. 








6 “μαρτάνω. ---- "Av 


ἀμαρτάγω Hec. 589. Or. 1200. 
1625. Phoen. 874. Alc. 899. €: 
, τὴν N. ad Hipp. 913. 

«uevoos Andr. 204. | 

&uavooo Hipp. 811. 

ἀμβάτης fr. Dan. 8. 

y a ena Hec. 189, 

ἀμεέίβω Hec. 1135. 1172. Or. 597. 
.967. 1040. 1496. Phoen. 1051. 
1179. 1727. fr, Andromed. 40. 
τέ τινε Ν, ad Or. 1001. xéisv- 
ϑὸν schol ad Or, 1279, ποὺς 
ἀμείβεται Phoen, 271. φόνος 

, Med. 1257. et N. δὰ ἢ. l1 

ἀμεέλιος N. ad Or, 196. 

ἀμελέω cum acc.. N. ad Ion. 442 

ἀμελῆ ζωὴν ζὴν Phoen. 065. — 

M - mn 1005. τὸ et rwá τι 

ἀμήτωρ T RNen. 666. 

«17 «ros Hec. 1099. Med. 396. 

ἅμιλλα Hec. 293. Phoew 4317 
ἄμιλλαν ἔχειν Andr. 214. &u. 
Miete αὔξειν N. ad Iph. 

Sy)» Gu. αὐτοσίδηρον ἔσω 

v^ epe διὰ σαρχὸς N. ad. Hel. 


ἑμελλάο αι Η i 

h Cp i ec. 268. Hipp. 426. 
«unc Hipp. 774. Guue (in t 

, ζαϑαμμα) λύειν iilo. ^e 
ose poe (40tpoc. 

*uuog et ψάμαϑος diff. 1 
«urnuovéo Or. 206. Jur - 
«urnuogvrg N. ad Ion. 1100. 
«urnucr passive, Phoen. 63. 
porca fr. Phoenic. 13. 
μοιρος (in textu ἄμ 

, 418. — Phoen. 610. 3 tm 
kr Ae m err 4. not. ad v 

. (ubi falso à / fr. 

LO ra €u0Àyos) νύξ fr. 
«uocq«os Hec..237. : 


ἁμός l e. ἡμέτε ) 
sud Hel 331. ^ Pio fué N. 


«uovO?c Phoen. 807. 

"Ne et ἀμοχϑέ N. ad Bacch. 
po Pes beweacin N. ad Med. 
. ἠμπέσχετο et ἠιιπί 
schol. ad Met. 1149. et. N. ad 

. Ε ἐπαμιπισχόντες vel ἐπαμ:- 


πέσχοντες et^ χαταιιπίσ 
N. ad Troad. 1138, ^. c? 


ἀμπλάχημα Phoen. 23. 
ἐμπλαχία Med. 117. de forma 


ἀπλαχία cf. N,' ad ἢ. I. 

: Hipp. 826. “ as 

ἀμπλαχὼν γνώσῃ Hipp. 889. àu- 
πλαχοῦσα Andr. 930. Sunüever 
Vipp- S "Cn de forma 

πλαχὼν cf. N. Alc. 247. 

, Iph. A. 124, CH 

«uztv£ Hec. 460. 

«uvyuct Andr. 810. a. 811. 

ἄμυνα Hec. 156. 

ἀμυντήριος Hec. 156. 

«uvro Hec. 156. Or. 409. 519 
922, 1459. Phoen. 688. 744. 
&uvvéGUat χρόνον N. 

82. Xo ad Ion. 

ἄμυστις Rhes, 416, 

auqeutídoua. cum tmesi, Phoen. 


dpaem, Andr. 426. 
Cuqéno χῆδος Phoen. "στέ- 
, 09 ποϑὲ ibid. 149. mist 
ἀμῳφῆρες δόρυ N, ad Cycl. 15. 
ἀμφέ Hec. 73. 694. Or. 1439. pro 
ἐπί, sed in textu melius L- 
qoiv, Or. 1044. pro ἐπέ in coin- 
wm per tmesin disiuncto 
hoen. 1028. sed vide infra ; 
pro παρά Phoen. 1578. in ini- 
M hymnorum N. ad Troag. 
- per se pro &uquBall 
"i ad ge 325. dudo» E 
ὃ μοῦσαν et duqi σὰν κιθέ.. 
, eav N. ad Phoen. 1028, τ 
«uqaBetro Phoen. 1406. 
ἀμφιβάλλω Hipp. 1260. Andr. 110. 
ἀμφιβληματα ztavonAa Phoen, 779 
ἀμῳιδέξιος Hipp. 774. i 
ἀμφέλεχτος Phoen. 500. 
ἀμφιμήτωρ Andr. 466. 
«uqénoAos Or. 106. 1401. 
«uquzógq-vooc Or. 1439. 
ἀμφίπυλος Med. 135. 
&uqínvooc Hipp. 559. 
«uquaz«o Or. 1439, 


euquíonut Or. 1035. ' 
ἀμφιτρυχής N. ad Phoen. 3 
ἀμᾳέχρυσος Hec. 538. Or, 143) 
-uqov fr. Antiop. 2 | 
ἀμφότερον Phoen. 747, 

ἂν duplicatur Atticis, Or. 369, et 


omittitur, Hec. 356. a. c - 
.tivo et quo loco posater; Tec 
772. statim suo verbo subiungi 
solet , fr. Er. 20. not. ad $2 
οὐχ ἄν δυναίμην schol. Hee. 
609. 732. ἄν particulae vis » N. 





"Av — 


ad Hipp. 468. Alc. 52. ἄν num 
cum indicativo praes. iungatur, 
N. ad Bacch. 377. id fieri posse 
negatur, N. ad El. 1115. num 
in dubiis tantum rebus coniun- 
ctivo addatur, N. ad Bacch. 1192. 
cum imperfecto in enunciatione 
primaria de re saepius repetita 
male tentatum, Ν. ad Phoen. 
401. (ad quem locum per τυχόν 
explicat schol.) ad Andr. 1014. 
cum futuro indic., N. ad Andr. 
465. Heracl. 764. El. 482. cum 
infinitivo aoristi, N. ad Heracl. 
1035. ad El. 522. cum inf. et 
participio praesentis et aoristi, 
N. ad Hipp. 519. ad Alc. 1035. 
non suo loco positum, N. ad 
Med. 930. num omitti possit 
iu sensentiis conditionalibus, N. 
ad Alc. 923. ad Bacch. 568. 
1265. ad Iph. Aul. 933. omis- 
sum post relativa pronomina et 
adverbia cum coniunctivo, N. ad 
Hec. 250. ad Hipp. 445. ad Alc. 
993, ad Rhes. 318. ad Hel.870. 
ad Ion. 741. omissum apud opta- 
tivum, N. ad Andr. 911. ad Iph. 
À. 1197. omissum in oratione 
obliqua. post ὥστε cum infin., 
N. ad Phoen. 1344. pertinens 
ad verbum €ogítatione supplen- 
dum, N. ad Alc. 182. num pro 
ἴσως poni possit, N. ad Iph. T. 
1024. 

ἄν pro ἐάν vel ἤν vide ἐών. 

ἀνά Mec. 182. 785. ἀνὰ μέρος 
Phoen. 478. ἀνὰ τόπον N. ad 
Suppl. 604. ἀνὰ. χρότον τιοδῶν 
N. ad Troad. 550. cum dativo 
seliol. ad Iph. A. 744. et N. ad 
v. 1035. ἀνά im compositione 
ante consonam in ἀμ mutatae 
exempla apud tragicos, N. ad 
Phoen. 1410. ἄνα num sit pro 
ἄνεχε, N. ad "Troad. 98. 

ἀναβάλλομαι Alc. 544. 

ἀναβλέπω τινὶ, N. ad Suppl. 519. 
ad Bacch. 1261. oppositum est 
σχοτεινὰ βλέπω, Add. vol. 7. ad 
p. 264. : 

ἀναβοάομαι pass., Or. 103. 

ἀναγχάζω Or. 892. N. ad Bacch. 
442. 

ἀγαγχαίη N. ad Hec. 829. 


᾿Δναπετάννυμι 7 


ἀναγχαῖος Hec. 343. 579. Or. 743. 
N. ad Hec. 829. 

&y«yxy Hec. 359. 633. 734. 829. 
(p. 192.) 830. Or. 1004. Phoen. 
1758. Med. 1051. εἰς ἀνάγχην δαι- 
μόνων ἀπιγμένος Phoen. 1000. 
ἀνάγκη et οἱ νόμοι διορέζουσιν 
ἀνάγχως N. ad Hec. 829. 

ἀνάγω Phoen. 1350. Med. 106. 

ἀναδέσμη, non ἀγάϑδεσμος, N. ad 

" Med. 967. 

ἀνάδετος Hec. 904, 

ἀναδρομὴ fr. Hyps. 14. 

ἀνάϑημα fr. Meleagr. 11. 

ἀναϑρέω Hec. 791. ; 

ἀναίδεια et ἀνανδρία confusa, N. ἡ 
ad Med. 462. 

dvaívouce Or. 241. et N. ad h. "ὶ 
cum parücipio, N. ad Herc. f. 
1206. yvreixa; N. ad Ek 309. 

ἀναίρεσις Or. 391. 

ἀναιροῦμαί τινὰ χερσίν, non 
αἱροῦμαι, tollere, N. ad Iph. T. 
363. 

ἀναΐσσω. ἀνῆξε. Phoen. 331. 1460. 

ἀναίτιος Med. 728. / 

&vazcA£vo Phoen. 608.. 613. 

ἀναχαλυπτήρια, τά, Or. 284. 

ἀναχέλαδος Or. 178. 

&vaxAaítou«, Hec. 211. 

ἀναχλάω, fut &cw, Or. 1456. 

ἀνακοινόω Or. 14. 

ἀνακουςφίζω πόδα Med. 1171. 

ἀναχυχλέω Or. 221. 

ἀναλαλάζω et ἐπαλαλάζω ON. ad 
Phoen. 1395. 

ἀναλαμβάνω N. ad Heracl. 1000. 

ἀνάλγητος N. ad Hipp. 1376. 

ἀνάλθητος N. ad Hipp. 1376. 

ἀναλίσκω Andr. 532: 

ἀναμένω Or. 1094. 

ἀναμετρέω Or. 14. 

ἀνανδρία Or. 1024. et. &veidéu 
confusa, N. ad Med. 462. 

ἄνανδρος Or. 774. 

ἀνανομή fr. Tem. 20. 

ἄναντες Or. 718. 

ἄναξ Hec. 346. Hipp. 87. cum da- 
tivo, Phoen. 17. et N. ad h. Il. 
ἄναξ πέλτης N. ad Alc. 5106. 
᾿νευδϑῶν ἄνακτες schol.'ad Andr. 
448. / 

ἀναπάλλω. ἀμπάλλεσϑε Or. 312. 

ἀναπετάννυμι. ἀναπέτασον Schol. 
ad Phoen. 297. ab ἀναπετᾶν de- 

rivat, ut solent et verbi fornut 











8 ᾿Δναπέτομαι —— 


praesens ἱστῶν formare; iisdem 
formis ex verborum in ἀῶ lege 
lictis saepissime utitur et Eu- 
stathius. — ἀμιπετάσας Phoen. 
787. 

ἀναπέτομει. duntíu&vog schol. 
Hec. 1077. Or. 1362. per &rxa- 
πετάσας vel ἀναπετασϑείς ex- 
plicat et Andr. 1194. eodem fere 
modo per ἀναπετάμενα, πετα- 
σϑέντα, quae seriores verbi πέ- 
104t«t formae non confundendae 
sunt cum iisdem a πετάνγυμει 
deducendis; cf. Buttm. Gr. gr. 
mai. vol. 2. p. 212. 

ἀναπνέω μεγάλα N. ad T road, 
1268. 

ἀναπτερόω Or. 864. N, ad Suppl. 88. 

«veivrab ἡλέου Hipp. 596. au- 
"Y E non addito αἰθέρος, N. 
ad ΕἸ, 862, 

ἀνάπτω Or. 508. 1589. χάριτας 
ἀνάπτεσϑαι Phoen. 569. πρυ- 
μινήτην χάλων Med. 765. ἀνώ.. 
716». τέ ttyt non dicitur, N. ad 

, Herc. f. 1014. 

&v«oJooc Or. 218. fr. Oed. 17. 

ἀναρπαγή N. ad Hel. 50. 

ἐναρπαστός Hec. 204. 

€redónyrvut Hec. 1016. 

ἀγάρσιος N. ad Phoen. 1256. 

αἀναρτάω Phoen. 705. 

ἐγαρχέα Hec. 601. 

ἀγασειράζω Hipp. 236. 

«vento (in t. ἐπεισ.) Or. 602. 

ἀνασχευάζω N. ad El. 597. 

«veccc Hec. 479. 487. Andr. 65. 

ἀνάστατοι fr. Er, 15. 

ἀναστένω Hec. 182. 

ἀγάσχετος Andr. 590, 

Cvettfvoucs fr. inc. tr. 117. 

ἄνατέ Med, 1347. | 

ἀγατολή et ἐπιτολή diff, Phoen. 
1116. 

ἀναερέπω Phoen. 888. 

ἄναυδος Phoen. 41. 

«/«vAoc Phoen. 790. 

ἀναφαάίνω N. ad Iph. T. 452. 

ἀνε ρέθω Phoen. 1732. a. b. εἴς τι 
N. ad Iph. A. 854. [Vitiosa hoc 
loco codicum et editionum scri- 
ptura fortasse sie corrigi pot- 
est: ὁ λόγος elc μέλλοντα γεύει 
χθογον" verbum γεύειν εἴς τι 
pro pertimere , spectare , legitur 
apud Arist. de mundo e 7. 


Ὡνιαρός 


vol. I. p. 401. b. lin. 15. ed. 
Bekk. τά τε περὲ τὰς μοίρας εἰς 
τουτὸ πως νεύει. 

ἀναφορά Or. 404. a. b. 

ἀναχορεύω Or. 571. G'éqavoqo- 
θέων τινέ N. ad Herc. f. 761. 

ἀναχωρέω Phoen. 690. 

ἀγδάνω τινί et τινά Or. 1602. et 
N. ad ἢ. 1, 

ἄνδιχα Phoen. 470. | 

ἀνδρεία et ῥώμη Or. 906. de forma 
ἀνδρεία et &vJoía cf. ad Herc. 
f. 469. 

ἀνδρεῖος Or. 906. a. v. 

ἀνδοία vide ἀνδρεία. 

dvdooqóvog Hec. 1038. 

ἀνειλείϑυνα Ν, ad Ion. 455. 

dvextóg Hec, 70t. 

ἀγελεύϑερος Hec. 545. 

ἀνέλχω N. ad Med. 1171. 

ἀνεμώκης Phoen. 163. c. 

ἀνεπίέληπτος Or. 910. 

ἀνεπίπληχτος v. 1]. Or. 910. 


E] 


&véoz Phoen. 1178. 

ἀνέρχομαι Hec. 785. Or. 798. 
Phoen. 1207. 

ἀνευφημέω Or. 1320. 


dvéyo Hec. 118, 455. Or. 1493. 
1594. Med. 479, 1146. et N. ad 
h.l. ἀνέχομαι Euripides semper 
cum participio iungit, N. ad 
Phoen. 547. ad Alc. 316. 

E^ us pro ἡβάω N. ad Heracl. 

ἀνηβητήριος Andr. 543. 

ἀνήχεστος Med. 286. 

᾿ἀνήχουστος Hipp. 362. 

ἀἄνήλιος Andr. 525. 

ἀνήμερος Hec. 1056. 

ἀνὴρ prima ancipiti Phoen, 1094, 
sed cf. N. ad Phoen. 1656. — 
Schol. ad Hipp. 1270. N. ad He- 
racl 2. ἀνέρος alibi apud tra- 
£1cos non legitur, fr. Phrix. 13. 

ἀνήφαιστον πῦρ Or. 610. 


ἀγϑαιθέομαι στέφανον Hec. 649. 


ἀνϑάπτομαι Hec. 272. 
ἀνγϑέω Hec. 1186. 


ἀνθήλιος et ἀντήλιος N. ad Ion. 
1550. 


᾿Ανίημι 


ἀνέημε Or. 689. 920, 930. Phoen. 
947. 1438. 1491. Andr. 718. N. 
ad Or. 217. ἀνειμένος εἴς τε N. 
ad Heracl. 3. ἀνιέναι λόγον N. 
ad. Hel. 442. 

ἀγιχέτευτος active, N. ad Iph. A. 
992. , 

ἀνίστημι Hec. 489. 404, ἀναστή- 
σεις (in t. ἄρα στ.) Phoen. 572 
et N. ad h. 1. 

ἀνόητος v. l. pro ἀνόνητος ΟΥ, 1494. 

ἄνοια Hec. 634. Hipp. 395. de ul- 
tima producta οἱ, Add. vol. 7. 
ad p. 207. 

ἀνοιδέω Mipp. 1200. 

ἀνολολύζω Med. 1163. 

ἀνομβρία Or. 213. 

ἄνομος Or. 1436. 

ἀνόνητος cum v. 1. ἀνόητος Or. 
1494. ἀνόνητα adv, Hec. 749. 
Alc. 425. 

ἀνορϑόω et ἀπορϑόω N. ad Suppl. 
1235. 

ἀνόσιος Hec. 773. Or. 24. Phoen. 
609. 


ἀνόστιμος βίος N. ad Herc. f. 427. 

ἄντα Or. 778. 

&riaía πληγή Andr. 826. Ῥέα Or. 
1434. b. 

ἀνταχούω Hec. 318. 

ἀνταλλάσσομαι ϑάνατον Phoen. 
1625. 1633. 

ἀντάποινει, Té, N. ad Herc. f. 737. 

ἀνταυγέω Or. 1512. ὙΠ 

ἀντάω nunquam cum acc. iungi- 
tur, N. ad Iph..A. 148. τινί, 
sorte obvenire, N. ad Troad. 214. 
ad Herc. f. 310. 

ἀντεμμάσσασϑαι fr. .Peliad. 12, 

ἀντήλεος et ἀνϑήλιος N. ad Ion. 
1550. ἀντήλιοι ϑεοί fr. Meleagr. 
22. 

ἀντήρης Phoen. 754. 1367. 

ἀντηρίδες Rhes. 781. per μυχτῆ- 
θὲς explicantur, haud dubie vi- 
tium, cf. N. ad h. I. 

ἀντηχέω Med. 426. 

ἀντιβλέπω τινέ N. ad Suppl. 319. 

ἀντιδέδωμι Hec. 269, 

ἀντιλάζομαι Or. 442. Med. 1206. 
et N. ad h. 1. 

ἀντίμολπος Med. 1166. 

ἀντίος Or. 1444. N. ad Suppl. 466. 

ἀντιοστατέω N, ad Or, 217. 

ἀντέπαις Andr. 327, , 

ἀγεέπαλος N. ad Bacch. 259. 


᾿“παλλάσσω 


ἀντίπηξ N. αἄνϊοπ. 19. 

ἀντίποινα, τά, Hec. 1052. 

ἀντίπορος Med. 212. 

ἀντισηχόω Hec. 57. et N. ad ἢ. I. 

&yríGtoryos σχιά Andr. 736. et N. 
ad h. 1. 

ἀντειτείνω N. ad Med. 880. 

&viuté£uro φάρμαχα Alc. 987. 

ἀντιτίϑημι Or. 540. Phoen. 750. 
Hipp. 613. τινέ et τινός N. ad 
Iph. 'T. 348. 

ἀντιτίσασϑαί τινα δίκην N. ad 
Med. 264. 

&yt og ἀλίμενος Hec. 1002. a. b, 
1003. et N. ad ἢ. 1, | 

ἀντραῖος, non ἀντρίτης, fr. Aeg. 
extr. 

ἄντρον fr. Aeg. extr. | 

&riv$ Phoen. 1193. Hipp. 1126. 
N. ad Hipp. 1179, 

ἄνυδρος N. ad ''road. 1075. 

ἀνυμέναιος Hec. 413. ἀνυμέναια 
χκηδεύεσϑαι Phoen. 347. . 

&rvitqog Hec. 413. 607. 

&rve Hec. 917. cum N. ad ἢ, 1. 
Hipp. 737. ἀνύω ἔρυμα N. ad 
Iph. A. 781. de ἁνύω vide N. 
ad Hec. 1143. ad Phoen. 453. 
de ἁνύτω N. ad Bacch. 1053. 

ἄνω. ἧνεν N. ad Andr. 1109. 

ἀνώγω Or. 119. 

ἀνωνόμαατος Hec. 700. 

ἄξενος πέτρα Med. 1254. 

ἄξιος Or. 1504. ᾿ἐμοὶ σέβειν Alc. 
1070. cf. N. ad Heracl. 315. 
ἐξίως, ἀξίως τινός et οὐχ ἀξ, 
N. ad Iph. A. 1444, et Add, vol. 
7. ad p.403. οὐχ ἄξιον seq. dat, 
et acc. cum inf., fr. Bell. 7. 

ἀξιόχρεως Or. 586.  - 

ἀξιόω Hec. 316. cum. N. ad ἢ. 1, 
363. 780. Or. 1203. Andr. 57. 

ἀξίωμα Hec. 290. ! 

ἀοιδός Phoen, 1733..[ubi lin. pe- 
nult. χατέλιπόν oc legendum pro 
χατέλειπάν σε. 

ἀπαγγέλλω Hec. 661. ἐδ τ 

ἀπάγω. ἄπαγε et ἄπαγε αὐδῶν 
Phoen. 1733. éz&yov ad te duc, 
fr. inc. tr. 264. 

ἀπαίρω Or. 1603. 

ἀπαιτέω Hec. 269. 273. Or. 667. 
ἀπαιτεῖσϑαι pass. debere, Phoen. 
602. ; 

ἀπαιώνιστος fr. inc. tr. 255, 

ἀπαλλάσσω Hec. 1198. fr. inc. tr. 
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242. φέγγος schol. ad Hes. 1044. 
86. λόγον Med. 785. τινὸς πό- 


vov pro τινὰ πόνου, Hec.1173. . 


et N. ad h. 1. ὠπαλλάσσεσϑαι 
abire Phoen. 603. ὥπαξ ἀπαλ.. 
λάχϑητι N. ad Cycl. 595. ἀπαλ.- 
λαχϑείς tragici praeferunt alteri 
formae ἀπαλλαγεές, N. ad Phoen. 
972. 
ἁπανταχῆ N. ad Hipp. 431. 
ἀπαντάω Phoen. 1392. fut. day 
|! 1570uct N. ad Suppl. 774. 
ἀπαντλέω Or. 1636. 
ἅπαξ ἀπαλλάχϑητι N.ad Ογο!. 595. 
ἀπαξιόω Hec. 780. . 
ἀπαρέσχω et ἀπαρέσχομαί τινι N. 
ad lon. 745. 
ἀπαρϑένευτος Phoen. 1732. a. 1740. 
ἀπάρϑενος παρϑένος Hec. 607. 
ἀπαρτάω Andr. 412, 
“ ἀπαρχή Or. 96. Phoen. 857. 1525. 
Andr. 633. 
ἅπας Hec. 300. 347... ἕπασι num 
oH παντάπασι usurpetur, N. ad 
erac. 451. ἅπαντα γαστήρ fr. 
Alex. 10. 
ἀπαυδάω Andr. 87. N. ad Iph. A. 
439. 
ἀπειϑέω Or. 31. et N. ad h. 1. 
ἀπειϑής N. ad Or. 3t. 
ἄπειμι (absum) Phoen. 906. zró- 
vov N. ad Hipp. 301. ἀπών de 
praeterito non dicitur, N. ad 
Nuppl. 651. et Add. vol. 7. ad 
p. 281. [ 
ἄπειμε (abeo) Phoen. 1732. a. N. 
ad lon. 1063. 
ἀπεῖπον Hec. 923. ἀπείρηχα Or. 
91. cum N. ad h. l, Med. 456. 
ἀπειπεῖν τοὺς πόνους et τοῖς 
πόνοις N. ad Alc. 505. 
ἀπείργω Phoen. 945. 
ἀπειρεσίαν ζευγνύναι Mipp. 549. 
sed falsa ]. cf. N. ad h. I. 
ἄπειρος Or. 25. 
ἀπείρων γῆ N. ad Hec. 907. 
ἀπελαύνω Hec. 98, εἰς πατέρα 
ἀπηλάϑην τύχης N. ad Herc. f.63. 
ἀπελεύϑερος Ἧς . 417. 
ἀπεμπολάω ψυχήν Phoen. 1228. 
ἀπεννέπω Phoen. 1657. 
ἄπεπλος φαρέων λευχῶν Phoen. 
ἀπέραντος N. ad Med. 216. 
ἀπέρχομαι Or. 285. 
ἀπέχϑομαι Med. 293. et N. ad h. 1. 


᾿Ἵπολάξυμαι 


ἀπέχω Or. 1512. 

ἀπήνη Phoen. 328. 847. cum N. 
ad h. 1, Med. 1114. 

““πιδανός Hec. 450. . 

ἀπιϑής N. ad Or. 31. 

&nidiéo τέ τινι N. ad Heracl. 1019. 
[eam certe constructionem M. 
indicat adiectis verbis : »ut z&- 
ϑεσϑαί τέ τενε dicitur.* Sed ille 
accus. rei, qui huic verbo addi- 
tus est, aut infinitivus est, qui 
merus est infinitivus, non sub- 
stantivi.loco, aut pronomen ali- 
quod vel adiectivum neutrum, 
ut τάδε, τὰ δίχαια, πάντα, cf. 
8. V. πείϑω et Valck. ad Hipp. 
1288. et tota locutio significat 
alicui in aliqua re obtemperare. 
Cum hac autem verbi z2í25850t 
constructione comparari nequit 
illud ἀπεστέω τί ΤΡ! , nam tam 
dicendum erat τὸ γὰρ Gone οὐκ 
ἀπιστήσω πόλει, non autem snp- 
plendum τὸ γὰρ σῶμα 9i06- 

,)αιε οὐχ ἀπ. 7.] 

ἄπιστος Hec. 678, 

ἀπλαχέα et ἀπλαχών vide ἀμπλα-- 
χία etc. 

“πὴρο: N. ad Suppl. 871. ad 

es, 306. 

ἁπλοῦς Phoen. 460, 

ἀπό Hec. 93. 654. Or. 166. ἄπο 
in anastrophe Phoen. 1193. à; 
gterOP 6710 γεγῶτας Med. 219. 
«qp αἵματος Or. 180, ἕτερα qup! 
ἑτέρων Hec. 679. et N. ad h. 1. 
ἀτιό τινὸς τόπου λέγειν Ν, ad 
Phoen. 1223, ἀπὸ πέτρας ἀνα- 
βοᾶν N. ad 'l'road. 525. τὰ au 
ἐμοῦ N. ad Heracl. 23. ἀπό et 
ὑπέρ conf, N. ad Hec. 654. et 
ὑπὸ, N. ad Hel. 90. 

ἀποβαίνω Hec, 137. 

ἀπόβλεπτος Hec. 352. 

ἀποδέχομαι ἄγαν Or. 303. 

&nodídwut Or. 641. λόγον Or. 149, 

ἀποϑραύω Phoen. 1399. 

ἐποϑρίζω Or. 198. 

ἀποινάομαι Rhes. 177. cf, N. ad 
h. 1. et ad v, 462. | 

ἀποχεέρω Hec. 892, 

ἀποκχλαίομαι Hec. 211. 940, 

ἀποχουφίζω Hec. 10]. 

ἀποχρύπτω ttv fr. Andromed. 26, 

«z0xrtíro Or. 1128. 

ἀπολάζυμαι Andr. 250. 


᾿“πολάσκω ----- 


ἀπολάσχω. ἀπέλαχεν (in t. sim- 
plex est) Or. 159. a. 

ἀπολὰύω. ἀπηλαύϑην barbare di- 
ctum, N. ad Herc. f. 63. 

ἀπολείπομαι Ν. ad Med. 35. 

ἀπόλεμος Hec. 1010. ἀπεόλ. Med. 
639 


ἀπολέπω N. ad Heracl. 103. 

ἀπόλλυμι Hec. 21. 437. 672. 896. 
Phoen. 509. 1450. Andr. 455. 
(ubi μᾶλλον ante ἤπερ excidisse 
videtur, ut etiam in scholio ad 
v. 370.) ἀπολεῖς improprie di- 
ctum, N. ad Cycl. 554. 

ἀπολύω Or. 1229. 

ἀπολωτίζω τινά τι N. ad Iph. A. 
780. 

ἀπόμουσος N. ad Or. 159. 

ἀπονάω. ἀπενάσϑην Med. 168. 

ἀπονέω, ἀπενήσω fr. Aug. 2. 

ἀποξενόω Hec, 1197. 

ἀποπέμπω Hec. 71. 

&z07z00 Or. 142. 1432. Phoen. 
1732. a. 1739. 

ἀποπτύω Hec. 1252, 

ἀπόρϑηιος Hec. 889. Med. 821. 
fem. etiam ἀπορϑήτη N. ad h.l. 

ἀπορϑόω et ἀνορϑόω N. ad Suppl. 
1235. 

ἀπορία Or. 222. 305. ἀπορίαν μέ- 
νειν Phoen. 740, 


ἄπορος πόρος N. ad Tph. T. 865. . 


ἐς ἄπορον ἥχω schol. ad Phoen. 
1400. 

ἀποῤῥήγνυμι Or. 852. 

ἀπόῤῥητος Phoen. 1667. 

ἄπος Phoen. 851. 

ἀποσβέννυμι. ἀπέσβη Med. 1208. 
et N. ad h. ]. 

ἀποσχοπέω Hec. 920. 

ἀποσπάω Hec, 229, 

ἀποστέλλω Med. 284. Hec. 714. 
et N. ad h. |. s : 

ἀποστερέω. τὸ σῶμα ἀποστερεῖ μὲ 
τὸ Gt(Éc, Ν, ad Hel. 577. 

ἀποστολή Hec. 117. 

ἀποστρέφομαί τι N. ad Suppl. 158. 

ἀποστροφὴ ,Med. 600. 1212. 

ἀποσφραγίέζομαι Or. 1101. : 

ἀποταυρόομαι Med. 192. [coniun- 
gendum cum acc. δέργμα 10- 
χάδος λεαίνης, spreta ellipsi 
ἔχουσα, quam vult schol. ad v. 
191., ut v. 92. ὄμμα ταυρουμέ- 
γην.} 


ἀπότιμος N. ad Or. 159, 


" Aoyia 


ἄποτμος Phoen. 1306. 
ἀπότομος Alc. 996. 
ἀποτρόπαιος Or. 1434. b. 
&nóroozog Phoen. 586. 
ἀπούρας N. ad Alc. 31. 
ἀπουσία, opp. παρουσία, Hec. 941. 
ἀποφρέρβομαι Med. 821. 822. 
ἀποιφέρω. ἀποίσεται βέον Phoen. 
1161. 
ἀπόφϑεγχτος N. ad Iph. T. 990, 
ἀπόφονος φόνος Or. 159. ἃ. b. cum 
N. ad h. L Or. 185. 
ἀποχωρέω Phoen. 690. 
ὠποψάω. ἀπέψη rectius quam 
ἀπέψις N. ad Iph. T. 301. 
ἀπραξία Or. 416. 
ἀπρὶξ φρονεῖν N. ad Andr. 449. 
ἀπροϊσία Hipp. 128. not. 4. 
ἀπρόςειλος fr. inc. -tr. 265. 
ἀπροφάσιατος N. ad Bacch. 958. 
ἅπτομαι Hec. 242. 436. 664. Or. 
1228. γάμων N. ad Phoen. 946. 
τύχης N. ad Iph. A. 57. 
ἄπυργος fr. Tem. 21. 
ἀπωϑέω Hec. 132. 725. 1218. φυ- 
. y«d« Phoen. 76. 
ἀπώλεια Hec. 21. 
ἄρα Hec. 506. Or. 182. 1320. in 
"interrogando nimis longe ab in- 
terrogandi particula seiungi non 
solet, N. ad Iph. 'T. 859. et ἄρα 
metro tantum diversa, schol. ad 
Ion. 1023. μάτην ἄρα N. ad Med. 
1252. 
ἄρα Hec. 506. Or. 182. 1320. Phoen. 
565. et ἄρα metro tantum di- 
versa, lon. 1023. ἄρ᾽ οἶσϑα N. 
ad Hipp. 1305. ἢν ἄρα μή pro 
ἢν μὴ ἄρα N. ad Rhes. 118. 
&pc Or. 1234. ἀρᾶς ἀγώνισμα 
"Phoen. 1355, ἀρὰς παραλαμβά- 
νειν Phoen. 1611. 
ἀραγμός Phoen. 1143. 
ἀραῖος Hipp. 1405. N. ad Med. 605. 
ἄραρε Or. 1315. 1566. Med, 326. 
N. ad Heracl. 398. 
ἀραρότως Med. 1182. 
ἀράσσω Hec. 1020. 
ἀρβύλη Or. 140. b. cam N. ad ἢ. 1, 
Or. 1455. Hipp. 1179. et N. ad 
b. E 
ἀργαίνω fr. Alcmaeon. 4. 
ἀργῶς fr. Alcmaeon. 4. m: 
-Aoyeioc Or. 834. 1Moy. οὐχ "oy. 
Or. 892. P pv 
ἀργίᾳ N. ad Med. 300.. ὑπ᾽ ἀρ- 
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242. φέγγος scliol. ad Hes. 1044. 
8q. λόγον Med. 785. τινὸς πό- 


»ov pro τινὰ πόνου, Hec.1173. . 


et N. ad h. 1. ὠπαλλάσσεσϑαι 
abire Phoen. 603. &zet ἀπαλ.. 
λάχϑητι N. ad Cycl. 595. ἀπαλ-. 
λαχϑείς tragici praeferunt alteri 
formae ἀπαλλαγείς, N. ad Phoen. 
) 
ἁπαγνιαχῆ N. ad Hipp. 431. 
ἀπαντάω Phoen. 1392. fut. dzay- 
! τήσδμιαι N. ad Suppl. 774. 
ἀπαντλέω Or. 1636. 
ἅπαξ ἀπαλλάχϑητι N.ad Cycl. 595. 
ἀπαξιόω Hec. 780. . 
ἀπαρέσχω et ἀπαρέσχομαί τινι N. 
ad lon. 745. 
ἀπαρϑένευτος Phoen. 1732. a. 1740. 
ἀπάρϑενος παρϑένος Hec. 607. 
ἀπαρτάω Andr. 412, 
“ ἀπαρχή Or. 96. Phoen. 857. 1525. 
Andr, 633. 
ἅπας Hec. 300. 347. ἅπασι num 
ro παντάπεσι usurpetur, N. ad 
eracl. 451. ἅπαντα γαστήρ fr. 
Alex. 10. 
dzavdáe Andr. 87. N. ad Iph. A. 
439. 
ἀπειϑέω Or. 31. et N. ad ἢ. 1. 
ἀπειϑής N. ad Or. 3t. 
ἄπειμι (absum) Phoen. 906. zá- 
vov N. ad Hipp. 301. ἀπών de 
praeterito non dicitur, N. ad 
Suppl 651. et Add. vol. 7. ad 
p. 281, 
pie a (abeo). Phoen. 1732. a. N. 
ad lon. 1063. 
ἀπεῖπον Hec. 923. ἐπείρηχα Or. 
91. cum: N. ad h. 1, Med. 456. 
ἐπειπεῖν τοὺς πόνους et ioig 
πόνοις N. ad Alc. 505. 
ἀπείργω Phoen, 945. 
ἀπειρεσέαν ζευγνύνκι Hipp. 549. 
sed falsa 1. cf. N. ad b. I. 
ἄπειρος Or. 25. 
ἀπείρων γῆ N. ad Hec. 907. 
ἀπελαύνω Hec. 98. εἰς πατέρα 
ἐπηλάϑην εὐχης N. ad Herc. {. 63. 
ἀπελεύϑερος . 417. 
ἀπεμπολάω ψυχήν Phoen. 1298. 
&ztvvézo) Phoen. 1657. 
ixbxlac φαρέων λευχῶν Phoen. 
ἀπέραντος N. ad Med. 216. 
ἀπέρχομαι Or. 285. 
ἀπέχϑομαι Med. 293. et N. δὰ h. 1. 


VAzoAd vua 


ἀπέχω Or. 1512. 

ἀπήνη Phoen. 328. 847. cum N. 
ad ἢ, 1, Med. 1114. 

““πιδανός Hec. 450. . 

ἀπιϑής N. ad Or. 31. 

ἀπιστέω τέ τινι N. ad Heracl, 1019, 
[eam certe constructionem M. 
indicat adiectis verbis : »ut z&- 
ϑεσϑαί τί τινι dicitar. Sed ille 
accus. rei, qui huic verbo addi- 
tus est, aut infinitivus est, qui 
merus est infinitivus, non sub- 
stantivi.loco, aut pronomen ali- 
quod vel adiectivum | neutrum, 
ut τάδε, τὰ δίχαιαᾳ, πάντα, cf. 
8. V. πείϑω εἰ Valck, ad Hipp. 
1288. et tota locutio significat 
alicui in aliqua re obtemperare, 
Cum hac autem verbi πεέϑεσϑειι 
constructione comparari nequit 
illud ἀπεστέω τί ΤΡ} 7 nam tam 
dicendum erat τὸ γὰρ Gone οὐκ 
ἀπιστήσω πόλει, non autem sup- 
plendum τὸ γὰρ σῶμα διεδό- 

,»Ῥαε οὐχ ἀπ. π.] 

ἄπιστος Hec. 678. 

ἀπλαχέα et ἀπλαχών vide ἀμπλα-- 

, Xí« etc. 

cdit N. ad Suppl. 871. ad 

es, 306. 

ἁπλοῦς Phoen. 460, 

ἀπό Hec. 93. 654. Or. 166. ἄπο 
in anastrophe Phoen. 1193. ju- 
peo ἅπο .,γεγῶτας Med. 219, 
«qp αἵματος Or. 180, ἕτερα qp 
ἑτέρων Hec. 679. et N. ad LU A 
(70 τιρὸς τόπου λέγειν N. ad 
Phoen. 1223, ἀπὸ πέτρας ἄνα-- 
βοᾶν Ν. ad Ἵτοκα, 525. τὰ e 
ἐμοῦ N. ad Heracl. 23. ἀπό et 
ὑπέρ conf, N. ad Hec. 654. et 
ὑπὸ, N. ad Hel. 90. 

ἀποβαίνω Hec, 137, 

ἀπόβλεπτος Hec. 352. 

ἀποδέχομαι ἄγαν Or. 303. 

&n0df «Ut Or. 641. λόγον Or. 149, 

ἀποϑραύω Phoen. 1399, 

ἀποϑρίζω Or. 1928. 

ἀποινάομαι Rhes, 177. cf, N. ad 
ἢ, I. et ad v. 462. 

ἀποχεέρω Hec, 8992. 

ἀποχλαίομαι Hec. 211. 940, 

ἀποχουκ (Go Hec. 101. 

«ποχρύπτω τινά fr. Andromed. 76, 

αποχτείνω Or. 1128. 

ἀπολάζυμαι Andr. 250, 


"AnoÀ&óxo — 


ἀπολάσχω. ἀπέλαχεν (in t. sim- 
plex est) Or. 159. a. 

ἀπολὰύω. ἀπηλαύϑην barbare di- 
ctum, N. ad Herc. f. 63. 

ἀπολείπομαι N. ad Med. 35. 

ἀπόλεμος Hec. 1010. ἀπτεόλ. Med. 
639. 

ἀπολέπω N. ad Heracl. 103. 

ἀπόλλυμι. Hec. 21. 437. 672. 896. 
Phoen. 509. 1450. Andr. 455. 
(ubi μᾶλλον ante ἤπερ excidisse 
videtur, ut etiam in scholio ad 
V. 370.) ἀπολεῖς improprie di- 
ctum, N. ad Cycl. 554. 

ἀπολύω Or. 1229. 

ἀπολωτίζω τινά τι N. ad Iph. A. 
750. 

ἀπόμουσος N. ad Or. 159. 

ἀπονάω,. ἀπενάσϑην Med. 168. 

ἀπονέω, ἀἐπενήσω fr. Aug. 2. 

ἀποξενόω Hec. 1197. 

ἀποπέμπω Hec. 71. 

4702100 Or. 142. 1432. Phoen. 
1732. a. 1739. 

ἀποπτύω Hec. 1252. 

ἀπόρϑηιος Héc. 889. Med. 821. 
fem. etiam ἀπορϑήτη N. ad h.l. 

ἀπορϑόω et ἀνορϑόω N. ad Suppl. 
1235. 

ἀπορέα Or. 222. 305. ἀπορίαν μέ- 
vtt Phoen. 740, 


ἄπορος πύρος N. ad Tph. T. 865. . 


ἐς ἄπορον ἥχω schol. ad Phoen. 
1400. 

&nogónyvvut Or. 852. 

ἀπόῤῥητος Phoen. 1667. 

ἅπος Phoen. 851. 

ἀποσβέννυμι. ἀπέσβη Med. 1208. 
et N. ad ἢ. I. 

ἀποσχοπέω Hec. 920. 

ἀποσπάω Hec; 229. 

ἀποστέλλω Med. 284. Hec. 714. 
et N. ad ἢ}. |. s 

ἀποστερέω. τὸ σῶμα ἀποστερεῖ μὲ 
10 σαᾳές, Ν, ad Hel. 577. 

ἀποστολή Hec. 117. 

ἀποστρέφομαί τι N. ad Suppl. 158. 

«710010001 ,Med. 600. 1212. 

ἀποσφραγέζομαι Or. 1101. . 

ἀποταυρόομαι Med. 192. [coniun- 
gendum cum acc. δέργμα 10- 
χάδος λεαίνης, spreta ellipsi 
ἔχουσα, quam vult schol. ad v. 
191., ut v. 92. ὄμμα ταυρουμέ- 
»nr.] 

ἀπότιμος N. ad Or. 159. 


" Aoyia 


ἄποτμος Phoen. 1306. 
ἀπότομος Alc. 996. 
ἀποτρόπαιος Or. 1434. b. 
ἀπότροπος Phoen. 586. 
ἀπούρας N. ad Alc. 31. 
ἀπουσία, opp. παρουσία, Hec. 941. 
ἀποφέρβομαι Med. 821. 822. 
ἀποφέρω. ἀποίσεται βίον Phoen. 
1161. 
ἀπόφϑεγχτος N. ad Iph. T. 990. 
ἀπόφονος φόνος Or. 159. ἃ. b. cum 
N. ad h. 1, Or. 185. 
ἀποχωρέω Phoen. 690. 
ἀποψάω. ἀπέψη rectius. quam 
&u£pce, N. ad Iph. T. 301. 
ἀπραξίᾳ Or. 416. ' 
ἀπρὶξ φρονεῖν N. ad Andr. 449. 
ἀπροϊσία Hipp. 128. not. 4, 
ἀπρόςειλος fr. inc. «tr. 265. 
ἀπροφάσιατος N. ad Bacch. 958. 
&z10uct Hec. 242. 436. 664. Or. 
1228. γάμων Ν. ad Phoen. 946. 
τύχης N. ad Iph. A. 57. 
ἄπυργος fr. Tem. 21. 
ἀπωϑέω Hec. 132. 725. 1218. φυ- 
. y«d« Phoen, 76. | 
ἀπώλεια Hec, 21. 
ἄρα Hec. 506. Or. 182. 1320. in 
"interrogando nimis longe ab in- 
terrogandi particula seiungi non 
solet, N. ad Iph. Ὁ, 859. et ἄρα 
metro tantum diversa, schol. ad 
Ion. 1023. μάτην ἄρα N. ad Med. 
1252. 
ἄρα Hec. 506. Or. 182. 1320. Phoen. 
565. et ἄρα metro tantum di- 
versa, lon. 1023. ἄρ᾽ οἶσϑα N. 
ad Hipp. 1305. ἢν. ἄρα μή pro 
ἢν μὴ ἄρα N. ad Rhes. 118. 
ἀρά Or. 1234. ἀρᾶς ἀγώνισμα 
"Phoen. 1355, ἀρὰς παραλαμβά- 
v&» Phoen. 1611. 
ἀραγμός Phoen. 1143. 
ἀραῖος Hipp. 1405. N. ad Med. 605. 
ἄραρε Or. 1315. 1566. Med, 326. 
N. ad Heracl. 398. 
ἀραρότως Med. 1182. 
ἀράσσω Hec. 1020. 
ἀρβύλη Or. 140. b. cam N, ad ἢ. I. 
Or. 1455. Hipp. 1179. et N. ad 
h. 1. 
ἀργαίνω fr, Alcmaeon. 4. 
ἀργῶς fr. Alcmaeon. 4. 
“4ργεῖος Or. 834. "doy. οὐχ '"Aoy. 
Or. 892. Te 
ἀργίᾳ N. ad Med. 300.. ὑπ᾽ ἀρ- 




















12 ' Aoyixóg —— 


(ec Schol. ad Herc. f. 586. et 
N. ad h. 1. 

&pytxóg mon est. vox graeca, fr. 
hil. 7. 

0j'0Àag pro !4oyeiog fr. Phisth. 5, 

ἀργός Phoen. 766. 1387. Med. t. 

“άργος pro "4oyiot Or. 46. b. 103. 

« 1523. 

74o;« Med. 1. | 

ἄρδην Hec.870. Phoen. 1146. 1620. 
Alc. 624. 

ἥρειος 7t&yog Or. 1646. 

ἀρέσχω Med. 618. τινέ δὲ viva Or. 
1 


ἀρετή Or. 795. c. 

"ons Or. 1471. Phoen. 1402. .4?ro- 
λὸς Phoen. 134, ϑούριος Phoen. 
240. φόνιος Phoen. 991. 1019. b. 
not. 8. uic órog Phoen. 1570. 
ζάχρυσος Alc. 516. [sed falso, 
nam ζαχρύσου cum πέλτης Oo«- 
zíag iungendum; de vitioso zi«y- 
XQvooc vide ξάχρυσος. "4ocos 
zer0zoc Hec. 1065. c. Prima 
anceps Phoen. 1084. 

ἀρϑμέω, do9uóc N. ad Hec. 777. 

ἀριϑμέω Hec. 777. et N. ad h. 1. 

«pi9uoc Hec. 1162. N. ad Troad. 

- 478. ξενέας N. ad Hec. 777. δι᾽ 
^ae αὔξεσθαι N. ad Bacch. 

ἀριστεῖς Phoen. 1226. 

«gQuitor prandium, primam produ- 
cit, fr. inc. tr. 290, 

ἀρχεσίγυος οἶνος fr. inc. tr. 225. 

ἔρκεσις N. ad Hec. 741. 

ἀρχέω Hec. 1071. 1140. 1209. Or. 
791. N. ad Phoen. 924. cum 
participio pro infinitivo, N. ad 
Or. 657. ad Suppl. 511. quo loco 
etiam articulus participio adiun- 
ctus est, et ad Heracl. 575. ubi 
nihil 3d ἀρχεῖν additum est. 

&oxovriwg Hec. 315. 

toxrtvOutyea παρϑέγοι fr. Hyps. 

13. fiie. tr. 266. 

«oxvs Or. 1404. 1405. ξέρους Med. 
1268. 

ἐρχύστιασος Or. 1405. 

ὥρμα λευχόν Phoen, 172. águá- 

, ἴων ὄχοι Phoen. 1190. 

«puazéco» μέλος Or. 1369. 

couertvo Or. 985. 

«QUOC, Att. ἁρμέόττω, Phoen. 913. 

«ouorta Hipp. 161. 

«ouog N. ad Hec. 777. 


᾿“σκέω 


&ortióg Hec. 202. 
ἀργνέομαι Hec. 300. Med. 623. se- 
., quente μή Or. 914. ! 
«orvuci Hec. 1051. Andr. 687. 
ἄροτος τέχνων Med. 1271. 
ἄρουρα et χερσὸς αἰ, Or. 542. 
ἀρπαγὴ Καδμείων pro ὡοπάζουσα 
Ke«dustovc, N. ad Plioen. 1021. 
ἁρπάγη N. ad Cycl. 33. 
&ozté&cw Hec. 508. Phoen. 1404. 


vdónrog Hec. 700. Or. 14. Hipp. 
597. fem. etiam ἀῤῥήτη Hec. 
197. ἄῤῥητα σφάγια N. ad Iph. 

, T. 96. ἄῤῥητος xóor fr. Alex. 22. 

αῤόυϑμος kipp. 529. 

ἄρσην Or. 1197. ἀρσένων ἐρημέα 
Hec. 996. 

ἄρσις et ϑέσις idem, Hec. 712. 

ἀρταμέω, ἄρταμος Alc. 512. fr. e- 
liad, 12. 

ἀρτηρία et q.à£ diff, Hec. 562. 

&o1L et ἀρτίως diff, Hec. 934. 

ἀρτίδαχρυς Med. 892. 

ἀρτιϑανής Alc. 616. 

ἐρτιμαϑής Alc. 676. 

n7 Hec. 676. et ἄρτι diff., Hec. 

ἀρχαῖος Hec. 604. 

ἀρχή Phoen. 75. ἀρχαί pro ἄρ- 
'χοντὲες Phoen. 973, ἐν ἀρχαῖς 
εἶναι Or, 885. οὐδ᾽ ἀρχήν N. ad 

* Andr. 36. 

ἀρχηγὸν λόγον χαχῶν ἐχῳ αἰνεῖν 
Hipp. 877. 

core Phoen. 447. cum aec. (in 
schol. gen. est) Hec. 674. et 
«orones Hec. 754. Or. 948. c. 


&005'0c et ἐπαρωγός N. ad Hec, 161. 

ἃς et ὃν terminationes confusae, 
N. ad Bacch. 441. et «y, N. ad 
Suppl. 345. 

&G«qpns Or. 27. 

ἀσεβέω τινά N. ad 'Troad. 85. 

«05 Med. 248. 

ἀσημιὸς Hec. 376. Hipp. 268. ὅπλα 

.. Phoen, 1111. et N. ad v. 1112. 

ἀσϑενέω μέλη Or. 218. 

"Aaí« adiect., Or. 343. 

"Aarég adiect,, Or. 1382. 

«autre (sic pro ᾿Ἰσιάτις Scriben- 
dum) fr, Er. 14. 

ἄσιτος Hipp. 274. 

ἀσχέω Or. 910. ornare, N. ad Hel. 
1539. omisso ἑαυτόν, N. ad EL 
1066. 


᾿σχός ᾿ 28 wr 


ἀσχός Med. 674. 
ἄσμα Phoen, 1355. 
ἐσμενος Or. 764. Phoen. 1046. et 
N. ad utrumque locum. 
ἄσπασμα Hec. 812. 
ἐσπιδοφέρμων Phoen. 796. 
ἀσπίς Phoen. 78. 1474. exercitus, 
N. ad Heracl. 927. παρ᾽ ἀσπίδα 
βαίνειν Schol. ad Phoen. 1073. 
tl; ἀσπίδα ἥχειν ibid. v. 1326. 
ἀστάϑιητος N. ad Or. 969. 
ἀστεῖος, oy, Alc. 336. 
ἀστιέναχτος active, Hec. 680. et N. 
ad ἢ. 1. 
ἀστερωπός Phoen. 129. Hipp. 845. 
N. ad Herc. f. 403. 
ἀστέφρανος Hipp. 1128. Andr. f00f. 
ἀστήρ lomo vocatür, Hipp. 1115. 
vix dicitur pro sole, ír. Sis. 1. 
not. ad v. 35. 
ἀστὸς Phoen. 886. 
ἀστράπτω Phoen. 110. 
ἄστρον nonnunquam $ol, sed ἀστήο 
vix, fr. Sis. 1. not. ad v. 35. 
ἀστρωπός N. ad Herc. f. 403. 
ἄστυ, gen. ἄστεως bene se habere 
monet M. in N. ad Bacch. 795. 
810. ad El. 296. 
᾿στυάναξ Hipp. 87. 
ἀἄσυλύς εἶμι γάμων N. ad Hel. 61. 
ἀσυνεσία Phoen. 1728. 
ἀσύνετος Or. 483. Phoen. 1728. 
ἀσφαλής Phoen. 599. 891. Med. 
394. Hipp. 964. ἐν ἀσφαλεῖ Hec. 
960. ἀσφαλῶς Hec. 872. 
εἐσχάλλω Or. 773. 
ἐσχημονέω Hec. 404. j | 
ἀσχολία Or. 93. explicatio aptior 
est voci ἄσχολος. 
ἔσχολος Or. 93. 
ἀτάρ Hec. 660. et δέ Hec. 255. 
ἅτε Or. 196. et N. ad h. 1. 
ἀτενής τ. Alcmaeon. 5. 
ἄτερ. οὐχ ἄτερ τῆς ἐμῆς ψυχῆς fr. 
Er. 17. not. ad v. 44." : 
ἀτέρμονα Egozroc Hec. 907. et N. 
ad h. lI. " 
ἅτερος Hipp. 891. not. 8. 
ἔτη Phoen. 1066. 
ἀτίετος N. àd Ion. 702. 
ἀτίζω Alc. 1047. cum not. 10. cf. 
N. ad h. l. et ad Rhes. 323. 
ἀτιμάζω- Hipp. 881. ovx «r. se- 
quente infinitivo vel participio, 
N. ad Heracl. 228. ad Herc. f. 
602. 


“ὐτόματον 13 


ἄτιμος Med. 1347. Hipp. 1407, 
cum gen., N. ad Andr. 993. 
ἀτιμόω N. ad Hel. 455. 
ἴάτλας Hipp. 3. 742. 
ἀτραπός (e coni. Matth. pro τρα- 
720;) Hec. 1076. 
ἀτρεχέω fr. Busir. 3. 
ἀτρεχεῖς ἐπιτηδεύσεις Hipp. 260, 
et N. ad h. 1. 
ἀτρεμαῖος Phoen. 177. N. ad Or. 
146. 
ἀτρίβων fr. Lic. f. 
ἀτρύγετος Phoen. 210. 
«rvtouct Andr, 130. 
«v Hec. 310. N. ad Hipp. 269. 
αὐγάζω Hec. 631. 
αὐγή Hec. 907. πέπλων Med. 972. 
ὑπ᾽ αὐγὰς βλέπειν N. ad Hec. 
1150. 
αὐδάω Hec. 191. Phoen. 1732, a. 
δειν ἃ καχά Hipp. 579. ποὸς τινα 
N. ad lon. 889. 
«vd; Hec. 191. 
αὐϑάδεια et αὐθαδίᾳ Or. 951. fc 
Med. 1017. 
αὐθαίρετος Phoen. 337. 
αὐθέντης Andr. 172. Rhes. 870. 
fr. ino, tr. 3. a. not. ad v. 4. 
αὐϑεντιχὴ πύλη Med. 135. - 
αὖϑις Hec. 1181. Or. 897. Hipp. 
310. «oic αὖ πάλιν N. ad Hel. 
932. 
αὖλαξ Phoen. 18. 
αὔλιος 5. αὔλειος N. ad Med. 135. 
ad Hel. 1107. 
αὐλέω. αὐλεῖται πᾶν μέλαϑρον N. 
ad Iph. T. 356. 
αὐλή et Gre)uog Andr, 2823. αὐλὴ 
νεχρῶν Alc. 267. not. 10. 
αὐλίζομιαι N. ad El. 302. 
αὐλὸς (Bog Alc. 358. 
αὐξάνω Hec.20. αὔξειν φιλόπλου-- 
τον ἅμιλλαν N. ad Iph. 'T. 399. 
«Uzvog Hipp. 1126. 
αὔρα Hec. 441. Or. 1409. Hipp. 
164. non αὖρα, ut schol. solent, 
N. ad Hec. 441. 
αὗτε non Atticum, fr. Meleagr. 13. 
αὐτεπιώνυμος Phoen. 769. 
. &Utéo Hec. 1069. 
dotíz« Hec. f025. Phoen. 711. 
αὖτις etiam in tragicis admitten- 
dum, N. ad Iph. T. 317. 
αὐτοχασιγνήτη Phoen. 136. 
αὐτοχράτωρ. Hec. 279. 
αὐτόμαιον et τύχη diff., Hec. 818. 





















































14 Αὐτός — 


αὐτός sua sponte, N. ad Or. 687. 
per se ipse, N. ad Troad. 1196. 
emphasi exprimendae inservit, 
N. ad Suppl. 661. huc referen- 
dum αὐτὸ σημανεῖ schol. ad 
Phoen. 623. αὐτὸ δηλοῖ τοῦρ- 
yov N. ad Or. 1122. αὐτός per 
se apud Atticos significare .non 
potest idem, sed tantum ὁ αὐ--: 
tog vel aóróc, Add. vol. 7. ad 
p. 83. de utroque, αὐτός et ὁ 
αὐτός, ibidem quoque disputa- 
tio, cf. N. ad Bacch. 1219. αὐ- 
Tóc cumi nomine in dativo po- 
situm comitatum indicat sine σύν 
praepositione, N. ad Hipp. 1179. 
sed etiam cum σύν praepos. N. 
ad Hipp. 1203. ad Cycl. 699. ad 
Jon. 32. αὐτός τε — τὲ vel zc 
pro dativo huius pronominis et 
substantivi, N. ad Iph. A. 412, 
et Add. ad h. L αὐτός non prae- 
gresso nomine, ad quod refer- 
tur, N. ad Or. 893. pro prono- 
mine demonstrativo, N. ad Troad. 
669. αὐτὸς δέ, non αὐτός τε, de 

. persona. in enumeratione post 

plures res enumeratas, N. ad 
Hec. 23. viv αὐτάς N. ad Bacch. 
J2, αὐτὸς x«à σύ non dicunt 
Graeci, N. ad Phoen. 741. αὐ- 
τὸς μόνος ibid, 1230. αὐτὸ τοῦτο 
schol. ad Or. 1170. αὔϑ᾽ ἔχασια 
vel αὐθέχαστα Phoen. 494. Hec. 
1203. et N. ad ἢ, 1. αὐτός et ὁ 
αὐτός Schol. ad Phoen. 920. ἐὐ.- 
τός DfO αὐτός reponendum, Ν, 
ad lph. T. 712. et Add. ad h. I. 
et Ν, ad Rhes. 106. ταὐτό pro 
ταὐτὸν nonnunquam tantum tra- 
gici dicunt, N. ad Hipp. 1168. 
ad Ale, 752. ad Suppl. 423. ad 
Iph. 'T.641..ad Bacch. 1104. cf. 
ad Phoen. 499. ταὐτόν schol. 
ad Or. 726. 1045. ταὐτὸν ἔχει 
Or. 298, ἐς ταὐτόν Hec. 945. Or. 
1269. Phoen. 458. 1405. ἐς ταὐ-- 
τὸν ἥχειν Hec. 731. Hipp. 272. 
ἐς ταὐτὸ τιϑέναι Med. 561. ταὐ- 
τά εἰ ταῦτα Med. 369. αὐτοῦ 
pro αὑτοῦ in prima et secunda 
persona, N. ad Med. 17. de utra- 
que forma cff. N. ad Suppl. 362. 
ad Iph. A. 800. et Add. ad ἢ. I. 
N. ad Troad. 933. ad Heracl. 
143. 809. ad Ion. 70. fr. Pol. 3. 


"Agoouifouot 


αὐτοσίδηρος ἕμιλλα N. ad Hel. 356. 
αὐτοσφαγής Phoen. 1316. 
αὐτουργός Or. 906. 908. 


Bi τς όντης Med. 1259. et N. ad 
l 


αὐτόχειρ σφαγή Or. 935. Phoen. 
332. ϑάνατος Phoen. 880. 

αὐτόχειρι «dv., N. ad Or. 1033. 

«Uytvów falsa 1. pro χαυγόω » eb 
N. ad. Andr. 913. 

αὐχήν Hec. 559. Or. 41. Phoen. 1457. 

αὐχμηρός Or. 213. 

αὐχμός Or. 213. 

αὐχμώϑης Or. 213. 

cut) Hec. 191. 

ἀφαιρέω Hec. 282. ὀργάς Med. 
1140. sequente μή Or. 914. cum 
duplici acc. Hec. 565: Andr. 326. 
cum gen. rei soloece, itemque 
activum pro medio, N. ad Iph. 
Α. 1585. sed cf. N. ad Heracl. 
903. ἀφαιρεῖσθαι πρός τινὸς 
num sit auferre αὖ aliquo, N. ad 
Troad. 1028. 

ἀφανής Hipp. 1279. ἀφ ανὲς εἴδω- 
λὸν Phoen. 1539, 

ἀφεγγὲς βλέφαρον γυχτός Phoen. 

ἀφέλχω Hec. 139. | 

ἐςφηβηχώς N. ad Phoen. 847. 

ἄφϑιτος Or. 1630. 

ἄς. ϑογγος Or. 946. Phoen. 960. 

ἄφϑονος Hec. 235. Or. 1637. Phoen. 
715. 

ἀφίημε Hec. 112. 364. 780. 1268. 
Or. 1518. Phoen. 487. 1188. Andr, 
393. fr. Hipp. 13. βέλος, φωνήν 
et μέλος schol. Phoen. 1440. 
ἀφεῖνται φυγῆς Med. 939, ἀφιέ- 

, ὕαὶ ἀράς N. ad Hipp. 1314. 

equxvéouca Hec. 446. eic πάντα, 
εἷς πᾶν, ἐπὶ πάντα Hipp. 283. 
et Ν, ad h. 1, ἀφῖχτο pro ἀφί- 
x&rO non legitur apud tragicos, 

, fr. Dan. not. ad prol. v. 7. 

ἄφιλος Or. 709. 

ἀφιλότιμος N. ad Iph. A. 509. 

&qéórieue. Ν. ad Iph. A. 1584, 

ἀφίσταμαι Hec. 1030. Or. 1538. 
Phoen. 906. 1087. ἀφέστηχα 
active, fr. inc. tr. 191, 

ἄφοβος Or. 1262. 

γε Hec. 830. Alc.31. etN, ad 


ἀφορμή Phoen. 199. Med, 346. 
ἀφορμέζομαι, fut. Att. &qoQputoU- 
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“τιν nOn éqoouíaouci N. ad Iph, 
. 18. [ 

ἄφραχτος Hipp. 652. 

"4qoodfrg Phoen. 399. fr. inc. tr. 


(yt 
* dX. 


ἀφροσύνη Hipp. 160. 

(«4 υλλον στόμα Or, 373. et N. et 
Add. ad h. 1. 

“Ἵχαϊχός Hec. 516. et ᾿χαιιχός N. 
ad Hec. 284, ad "Troad. 238.659. 

-yeióg Hec. 35. 

“᾿χαΐς, non ᾿ἀχαιίς, N. ad El. 1276. 

ἀχάλινα στόματα N. ad Dacch. 365. 
fr. Melan. 19. 

ἀχάριστος Hec. 135. 251. χάρις 
Phoen. 1754. a. 

““χελῷος omnis aqua, fr. Hyps. 4. 

Viytpórrtiog et ᾿“χερούσιος N. ad 
Alc. 457, 

4yfomv et δι᾽ Ἡχέροντος ἕέναι 
Phoen. 1312, 

ἀχϑεινός Hec. 1216. c. Hipp. 93. 

ἄχϑος Or. 3. 

ἄχνη olvozóc Or. 115. 

ἄχος Hec. 103. Or.3. Phoen. 1519. 
N. ad Phoen. 1046. 

ἀχρεῖος etiam fem. N. ad Heracl 58. 

ci non Atticum, fr. Meleagr. 13. 

(evGrog «ctive, N. ad Hec. 680. 

cipvyíe Alc. 712. 


, €opoc Hec. 422. Or. 1023, 


B. 


B in £ mutatum, Phoen. 45. 

βάδισμα Phoen. 1355. 

βάϑρον Phoen. 982. 1132. βάϑρα 
χρηπίδων N. ad Troad. 16. 

βαϑύς Phoen. 730. 

βαϑύσπορος Phoen. 648. 669. 

βαίνω Hec. 434. Or. 959. 1037. 
1178. 1347, c. Phoen. 1720. δι᾽ 
αἰϑέρος Med. 825. δ᾽ ed utt 0g 
N. ad Phoen. 20. δε ὀδύνης N. 
ad Phoen. 1561. βεβὼς νῶτα pro 
ἐν νώτοις fr. Phaéth.. 10. 

mos Hec. 278. Phoen. 1548. 
1719. 

βαχχάς adi. cum subst. neutro iun- 
ctum, N. ad Bacch. 592. 

Baxysioc Hec. 674.675. χάρα Hec. 
665. ei; βαχχεῖον πεσών Phoen. 
21. τὰ Bexyti.« Phoen. 228, 


Wr Or. 823.. Hipp. 950. not. 

7. 991. . 

Βάχχη Hec. 118. 674. “2 δου Hec. 
1054. νεχύων Phoen. 1489. cf, 
N. ad Hipp. 550. 

Βάχχιος in trimetris non usurpa- 
tur pro.fgazy:iog, sed tantum 
us subst. Βάχχος, N. ad Bacch. 
289. 

βαλβίς Med. 1235. et N. ad h. I. 

βαλιός Hec. 86. Hipp. 217. ex 
emendatione restitutum, Ν. ad 
Iph. Aul. 1068. 

βάλλω Hec. 385. 1016. et οὐτάζω 
Hipp. 678. et τετρώσχω Andr. 
60v. ἐξ ὕπνου Or. 164. βάλλειν 
quando. verti possit per collu- 
Strare,. N. ad Bacch. 288. βα- 
λόμενος vix sensu passivo usur- 
patur, N. ad Iph. Á. 1488. βάλ- 
Àori& ἐχφεύγειν N. ad Alc. 696. 
q3óvo βάλλειν N. ad Kl. 896. 
βάλλειν γεὶ ἐχβάλλειν déxov vide 
δάκου. ' 

βάξις Or. 1549. b. 1553. Med. 1364. 

βαπτός Hipp. 122; 

βάπτω Hec. 605. Or. 696. Phoen. 
1578. 

βάρβαρος et γραῖος opp. Hec. 860. 
τὸ βάρβαοον Hec. 1105. 

βάρβιτος, 0, Alc. 357. 

βάρος nunquam translate ustirpa- 
tur, N. ad Herc. f. 1177. 8. y&- 
ρός schol. ad Alc. 204. 

BeovBoouog Phoen. 183. c. 

βαρυδαίμων Phoen. 1345. 

βαρυποτμώταιος Phoen. 1345. 

βαρύς Hec. 706. 1017. Med. 38. 

βασιλεύς et τύραννος Hipp. 538. 

Bacilí; N. ad Hec. 547. 

βάσις Hec. 1034. 1047. βάσιν ἕλ-- 
χειν Phoen. 303. 

βασσάρα N. ad Bacch. 100. 

βκαυβάω fr. Syl. 6, 

βέβηλος fr. Prot. t. 

βέλος Hec. 1017. Or. 2. 

βία Or. 699. πρὸς βίων adv. Hec. 

- 403. Med. 1206. βίᾳ δαιμόνων 
Phoen. 18. βίᾳ ϑεῶν i" hoen. 868. 

βιάζομαι Or. 1618. 

δΒίβλινος et Bógiwwog N. ad Ion. 
1195. 

βίος Hec. 12. 164. 210. Or. 193. 
Phoen. 1454. 1619. ἄλυπος N. 

. ad Bacch. 960. βέος ϑαλάσσιος 
vocatur πρρῳφυροῦς fr. Sten. 4. 






































16 Βιοτή 


βιοτή Med. 980. 

βίοτος Or. 196. Phoen. 1764. 8/o- 
Toy διάγειν Med. 1345. οἱἰχεῖν 

. fr. Tel. 28. in βέος mutatum N. 
ad Hec. 1005. 

βιόω. fioi alias non legitur apud 
Eur., fr. inc. tr. 288. 

βλαστανω Med. 1245. perf. ge- 
βλάστηχα et ἐβλάστηχα, mun- 
^- βλάστηχα, N. ad Iph. A. 


βλάστημα Hec. 1180. 

βλάστιμος 1.1. pro βλάστημα N. 
ad Med. 1088. 

βλέπος fr. Tel. 19, 

βλέπω Hec. 308. pro ζῆν, sed z«- 
λῶς βλέπειν eadem significatione 
dubium, fr. Er. 11. χαλοῖς óu- 
μασιν Phoen. 397. εὔχηλον et 
similia, N. ad Iph. A. 634. 

BÀéq«pov Or. 292, 825. 1256. c. 
BÀ. νυχτὸς ἀφεγγές Phoen. 543. 
et N. ad h. |l. et ad v. 1487. 

βλής, gen. βλητός Or. 18. 

fise N. ad Hec. 946. 

Boc Med. 21. βοάομαι N. ad Hel. 
1434. 

βοὴ ὑπόροφος Or. 146. βοὴν τεί- 
rur Med. 205. P. 

mper Or. 1342. 1617. Hipp. 


4 . 

βοηδρόμιοος Or. 1276. Phoen. 1432. 
σπουδή Or. 1566. 

Bowrfíe Phoen. 638. c. 

Ζβοιωτός fr. Melan. 2. 

foo« Or. 182. 

βόσχω Phoen. 405. 

βοφεξυγος. διὰ βοστρύχων ΟΥ. 
1256. b. 

βοστρυχώδης Phoen. 1486. 

βοτήρ Andr. 282. verum schol. sub 
h. v. non hanc ipsam, sed βου- 
χόλος explicat, 

Boróv Hipp. 72. 74. 

βουϑυτέω Hec. 258, 

βουχόλος Phoen. 28. Andr. 282. 
vide βοτήρ. 

βούλευμα Hec. 621. 727. συμβάλ- 
λειν Phoen. 693. , 

βουλεύω Hec. 839. 853. Or. 897. 
1124. 

βούλησις Andr. 693. 

βούλομαι Hec. 1182. Or. 681. τὸ 
βουλόμενον Hec. 296. 

βούπαις Phoen. 28, 

βουπόρος Andr. 1111. 


* 





Γάμος 


βοῦς Phoen. 28. ἕβδομος fr. Er. 16 

βούτης Hec. 639. 925. Andr. 281 

βούτυρος Or. 115. 

βουφορβέω Alc. 8, 

βραβείᾳκ Phoen. 449, 450. 

βραβεύς Or. 1058. 1615. 

βραβεύω Phoen. 450. 

βοαϑύπους Hec. 65, 

βοαδύς Hec. 846. βραδεῖς Aóy 
Phoen. 453, 

βράζω vel Att. βράττω Phoen. 91 

βοαιχέων Hec. 15, 

βραχύς Or. 1096. et μαχρός op 
Phoen. 917. Bo«ztia 7100q.«C 
N. ad Iph. A. 1167. 

βρέμων ὅπλοις Phoen. 112. 

βρέτας Andr. 312. Ζηνὸς Phoc 
1250. 1473. 

βοέζω, ἔβροιξα Rhes. 822, 

βοέϑων ξίρεσιν Phoen. 1557. 

Boontog Phoen. 649. 1752. 

βρόχος Or. 941. 1300. Andr. 4 
βούχον ϑηραγρέϊιην περιβάλλ, 
N. ad Bacch. 974. 

Bovzo pro βρύχω N. ad Cycl. 5: 

Βύβλινος et BíSAwvog N. ad Kk 
1195. 

βυσσός et βύσσος Phoen. 1605, 

βώμιος Andr. 358, βώμεοι ἐσχ 
θα. Phoen. 274. λιτωί Pho« 
1750. 

βωμιὸς Hec. 23,141.287, et ἐσχά 
Phoen. 274. 284. 


£. 


y in ὃ mutatum, Phoen. 1296. 


γάλα Or. 115. παστῶν et μασι" 


γεέλαχτος Phoen, 1527. 
γαμβρός Hipp. 629. fr. Alemaec: 
3. fr. Prot. 8, 


γαμέω Or. 1618. et γαμέομαι Me: 


ἡ, yeusv τινα, sed yeu 


σϑαί τινι N. ad Med. 9265. ;. 


El. 246. 

«2102. Or. 1033, pronubus,, : 
Phaéth. 4. not. ad v. 16. τὰ γ 
μήλια schol. ad Or. 89. i 

γάμος Or. 1495. Phoen. 944. y. 
Aog Hec. 607. Or. 159. b. V 
j«u0s Phoen. 1047. εὐτυγ 
Phoen. 424. παρϑένος tódoz 
peor γάμων N. ad Iph. T. 111 


Γάρ —— 


γάρ pro ἀλλά Or. 98. pro δέ Med. 
123. sententiam incipit Phoen. 
886. superfluum censetur, sed 
εἰ γάρ iungendum est, optandi 
particula, Or. 1093. in concitata 
oratione friget, N. ad Hec. 73. 
indignationem exprimit, N. ad 
Andr. 2497 non addita re, cuius 
causam reddit, N. ad Or. 434. 
ad Med. 570. post secundum 
vocabulum positum, N. ad Hipp. 
1002. explicat enunciationem 
praecedentem , in qua est pro- 
nomen demonstrativum, N. ad 
Hipp. 622. et μέν confusa, N. 
ad Or. 683. ἶ 

γαστὴ ἅπαντα Ír. Alex. 10. γα- 
στρὸς 79oc vix dici potest, fr. 
Antiop. 33. 

γαυρόομαι Or. 1525. 

γαῦρος Phoen. 127, 


ye vim adiunctae vocis auget, N, 
ad Hec. 757. ad Bacch. 1125. 
ad Ion. 679. ubi gravius quid 
subiungitur, N. ad Iph. 'T. 904, 
eadem ratione in responsionibus 
praecedentia confirinat, N. ad 
Phoen, 1674. ad Med. 813. 1002. 
ad Ale. 390. ad Suppl. 135. ad 
Bacch. 790. quippe, N. ad Hipp. 
274. ad Iph. Aul. 883. non adeo, 
sed utpote, N. ad Bacch. 884. 
ponitur in interrogatione, N. ad 
Med. 1357. ad Iph. T. 887. ad 
lon. 999. vix ferendum in sen- 
tentia interrogativa, N. ad Andr. 
1190. tantum post vocabulum 

nitur, in quo vis est, N. ad 
Hipp. 480. pest ὅς delendum, 
N. ad Or. 911. restitutum et 
nunquam significat etiam, N. ad 
Suppl. 157. in sententia adiecta 
restitutam , N. ad Iph. T. 518, 
γε duplicatum, N. ad Plioen. 554. 
ad Med. 125. 856. ad Alc. 3:0. 
restitutum , N. ad Suppl. 150. 
χαέ — γε N. ad Or. 11]. ad 
Phoen. 1215. γε praecedente za 
restitutum, N. ad Hipp. 325. σύ 
y ἀλλά Ν, ad Phoen. 1667. ἤτοι 
yt N. ad Med. 1286. γέ τε nun- 
- a coniunguntur ab Atticis, 


Φ ad Iph. À. 661. γέ τοι N, . 


ad Suppl. 479. γὲ praegressis 
articulis ἀλλ᾽ οὖν addi solet, 
. ad Ion. 1324. ye et τε con- 
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fusa, N. ad Or. 202, ad Hipp. 
95. 288. ad El. 238. et δέ, N. ad 
Phoen. 1562. 

ritum Hipp. 581. γέγωνε Or. 

γεῖσσον Or, 1564. 1565. (altero 
loco etiam forma γεῖσσακε affer- 
tur.) Phoen. 1158. 1180. 

γείιων N. ad Iph. T. 1417. 

dene ge γέννα N. ad Iph. T. 159, 

γενέθλιον αἷμα et τὰ j 
Qu; 0H. uu ytvé£ tx 

γενειάς Phoen. 1380, 

γέννα Hec. 156. de producta ul. 
tima cf. N. ad ἢ, L. non dicitur 
absolute de filio vel filia, N. ad 
Hec. 185. “Ῥρυγῶν pro ipsis 
Phrygibus, N. 'ad Andr. 119. 
γέννα et yeved N. ad Iph. T. 152. 

γενναῖος, etiam fem. ó P ec. 587. 
γενναῖος γρῆσϑαι Or. 854. b. 

γενγαιότης Phoen. 1680. 

γεννάω (in t. φυτεύει) Or. 11. 

γένος Or. 1226. Phoen, 125, 1380. 

γένυς Phoen. 940. 

γέραιος Hec. 140. (ipsa quidem 
voX non est nominata in scho- 
lio, sed tamen supplenda; tum 
ἔντιμος χεέρ scribere debebat 
Schol., non ἐντέμη y.) Phoen. 
1718. media correpta, Ν, ad 
Herc. f. 444, 

γεραρός N. ad Suppl. 42. 

γέρας Hec. 41. 91. Phoen. 874, 
s Alc. 55. γέρα N. ad Phoen, 
874. 

γέρων adj. Hec. 403. Andr, 80. 
τύμβος Med. 1199. sensu com- 
parativi, N. ad Andr. 80. 

γεύομαιε Hec. 372. Hipp. 658. 

γηγενέτης Phoen. 128. 

γηγενής Phoen. 935. 

γηϑέω, γέγηϑα Hec. 276. 

γηπετής Phoen. 668. 

γηπονέω N. ad Rhes. 75. 

γητόνος N. ad Suppl. 420. ad 
Rhes. 75. 

γηθοβοσχός Phoen. 1436. 

γηρύομαι Hipp. 212. 
τραφῆς δἰ. γητρειρής vocabula e 

“΄ eóniectura efficta, ἮΝ. ad Suppl. 
204. 

Γίγαντες Hec. 467. 

γίγνομαι Med. 377. 625. Phoen. 
221. 480. 1600. γεγώς Hec. 3. 
Med. 219. — ἢν γενήσῃ 



































18 Γιγνώσκω 


recte tollitur coniectura, N. ad 
Iph. A. 1158. τί γένωμαι N, ad 
Alc. 153. γίγνομαι ἀγαϑὸς πρός 
τινα Ν. ad lph. A. 1008. γέ- 
γοιτό σοι καλῶς valedicendi for- 
mula reprehensa, N. ad Iph. A. 
1602. 

γιγνώσχω Hec. 240- Phoen. 33. 
1506. Med. 231. 

γλαυχὴ ἐλαία N.ad Troad. 804. 

γλυφὶς πτερωτή Or. 262. 

γλῶσσα φλαύρα Íír. inc. tr. 17. 

λώσσης χόμιποι Schol. ad Hec. 

22. 

yve3uócg N. ad Med. 1191. ad 
Hipp. 1213. | 

γνάϑος Phoen, 1137. N. ad Hipp. 
1213. 

γνῶμα Heracl. 407. 

γνώμη Hec. 122. 186. 215. 850. 
.Med. 424. Hipp. 377. 1293. σώ- 
qoo» N. ad Bacch. 957. γνώ- 
μῆς ὁδός schol. ad Hipp. 289. 
γνώμῃ πεσεῖν N. ad El. 424. 
ἑἐςορᾶν τὸ δέον ὑπὸ γνώμης N. 
ad Iph. A. 553. 

γοερὸν μέλος Hec. 80. 

γονή et μητρὸς γονή Phoen. 1597. 

γόνιμος Phoen. 1597. 

γόνος Or. 1031. Phoen. 1597. 

γόνυ Phoen. 843. num γοῦνα et 
γούνων pro γόνατα etc. tragici 

,usurparint, N. ad Phoen. 852. 

γονυπετὴς ἕδρα Phoen. 293. 

γόος Hec. 294. 431. γόους τίϑε-- 
σϑαι Or. 1114. | 

γοργός Phoen. 146. 

Fogye et Γοργών Or. 1514. gen. 
Γοργοῦς etl'ooyoroc N. ad Phoen. 
456. etiam Τοργόνη legitur in 
verbis scholiastae ad Phoen. 456. 
etiam Τοργόνη legitur in verbis 
scholiastae ad Phoen. 456. 

γοργώψ Or. 251. 

γοῦν Or. 776. 

γραῖος et βάρβαρος opp. Hec.860. 
γραία adiectivi prima correpta, 
fr. inc. tr. 157. γραῖα schol. ad 

, Hec. a 23 "c 
ράμματα N. ad Ion. 1146. 

Vds Hec. 59. ' 

γραφή Phoen. 129. γραφῇ λεύσ- 
σειν Hipp. 999. γραφαὶ νόμων 
Hec. 849. v. δὴ 
ἄφω τι et εἴς τε Phoen. 574. et 

"NS ad ἢ. 1, 


ΔΙακρυῤῥοίω 


γύαλον Phoen. 237. . 

γύης magis Atticum quam »ví« 
vocatur, N. ad Phoen. 668. ad 
Bacch. 13. ad Hel. ?. idem de 
γύη dicitur, N. ad Hel. 89. ἐν 
γύαις an pro ἐν γῆ dici possit, 
dubium, fr. Arch. 2, not. ad v. 2. 

γυμνάσιον Phoen. 368. Hipp. 228. 

γυμνῆτες Phoen. 1147. - 

γυμνόω Hec. 668. — 

γῦπες an sint ignavi, N. ad Andr. 
75. 


4. 


δὰ Phoen. 1296, 

δαί (in t. δέ) Hec. 1232. τέ δαί 
N. ad Hec. 1232. ad Med. 1001. 
ad Ion. 278. ad El. 242. 972. 

δαιδάλεος Hec. 465. 

δαίδαλος pro-deid&Acog N. ad Herc. 
f. 465 


δαιμονάω Phoen. 888. 

δαίμων Hec. 198. 706. Or. 656. 
Phoen. 1266. 1345. 1653. Med. 
955. 1100. Andr. 98. et ϑεός dif- 
ferunt, Hec. 160. δαίμων ϑεά 
iuncta, N. ad Iph. A. 1490. da/- 
γα τῇ τύχῃ διδόναι N. ad 

hoen. 1653. 

δαίνυμαι. δαισϑείς N. ad Heracl. 
909. 

ϑάϊος Phoen. 1019. b. not. 7. Andr. 
499. 810. δάϊον αἷμα φλέγειν 
Phoen. 24, 

δάχνω. δηχϑεὶς κέντροις ϑεᾶς Hipp. 
1293. N. ad Hipp. 38. 

δάχος. ϑάχη ϑηρῶὼν Hipp. 641. c. 

' mot. 4. δακὼν ferarum, N. ad 
Hec. 1161. 

δάχρυα ἀδάχρυα N. ad Iph. T. 
814. αἱμάτινα schol. ad Hec. 
238. név9iue Phoen. 1071. J«- 
xovov πολιόν N. ad Herc. f. 
1180. δάκρυσι ϑρηνεῖν schol. ad 
Phoen. 1301. b. χεύειν N. ad El. 
181. δάχρυ βάλλειν et ἐχβά).- 
λειν Ν. ad Heracl. 129. δάχρυα 
προάγειν N. ad Iph. A. 1526. 
δάχρυα ἄγειν et ἐξάγειν τινέ et 
δαχρύων ἀγωγός N. ad "Troad. 
1120. 

δϑαχρυῤῥοέω Alc. 843. τινός pro- 
pter aliquem, N. ad Andr. 1014. 


Zoóg 
δαλός N. ad Cycl. 467. 


δαμάλη et πόρις N. ad Bacch. 694, 


δάμάρ Hec.458. Or.1529, Andr. 4. 

δαμάω. ϑαμείς Or. 833. 

“Ἰαναΐδης Hec. 498. Or. 864. 

Zlav«óg Hec. 111. 1355, 

δαπανηρός Phoen. 565, 

δάπεδον Or. 320. 

41aodavía Or. 1374. 

dw, ἐδϑάην Hec. 74, 

δέ pro χαὶ γάρ Hec. 106. pro γάρ 

ec. 637. Or. 36. 189.691. Phoen. 

239. 250. Hipp. 196. N. ad Iph. 
À. 995. pro δή schol ad Or, 
1394. pro χαΐ, sed falso, Phoen. 
1680. apodosin incipit apud At- 
ticos, Hec. 909. Phoen. 47. δέ 
et ἀτάρ Hec. 255. δέ et δή con- 
fusa, N. ad Hec. 598. δέ in al- 
locutione, N. ad Or. 611. in argu- 
mentis proferendis, N. ad Phoen. 
550. in initio versus ibid. 672, 
pro duplici τε apud alterum no- 
men, N. ad Med. 959. 1060. ad 
Andr.25. ad Cycl. 148. ad Herc. 
f. 1349. tertio loco positum of- 
fendit, N. ad Suppl. 908. δέ re- 
petitum, N. ad lon. 613. δέ et 
16 post «ὐτός, N. ad Hec. 23. δέ 
7* auget sequentia, N. ad Bacch. 
947. fr. Dict. 5. δ' οὖν Ν. ad 
Suppl. 821. δέ τε a tragicorum 
consuetudine abhorret, N. ad 
Iph. A. 1556. 

δεδίττω Hec. 775. 

δεῖ Hec. 269. Phoen. 921. et δεῖ- 
tet Phoen. 470. àv ϑέοντε Alc. 
834. δεῖ et ἔδει N. ad Hipp. 
1059. δεῖ μέ τινος ibid. 23. τέ 
δεῖ ibid. 441. et ad Andr. 756. 
τὸ δέον ὑπὸ γνώμης &gooàv N. 
ad Iph. Α. 553, δεῖ et γρὴν con- 
fusa, N. ad Suppl. 539. 

δείδω Hec. 775. 

δείχνυμι de arcanis sacris, Ν, ad 
Iph. (T. 452. 

δείλαιος Hec. 153. 200, 203. 

δειλός Andr. 748. τὸ δειλόν igna- 
viae crimen, Or. 771. et N, ad h. I. 

δεῖμα Hec. 69. 88. 

δειμαίνω Hec. 54. 181. Phoen. 257. 


δεινός et neutrum pro substantivo, 
Hec. 194. 376. 511. 587. 682. 
829. (p. 193.) 867. 868. Or. 1. a. b. 
103. 366. 379, 560. 765. 1064. 
Phoen. 355.454. 1457. Andr. 967. 


————— 
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δεῖπνον N. ad Hec. 897, 

δειράς Phoen. 206. forma rarior 
ϑεράς N. ad Iph. Τ', 1206. 

9er Hec. 150. Or, 41, Med. 29. 

δέλεαρ Andr. 264. 

δέμας Hec. 62. Or. 1059. Phoen. 
€ - δ, Or. 39. δεσπότου 
schol. a ec. 707. ) 
Hipp. 137. “πε 

δέμνιον N. ad Hec. 908. ; 

δϑεξίμηλος Phoen. 632. Andr. 129. 

δεξιὸς Phoen. 1189. δεξιᾶς ἔχατι 
N. ad Ipl. A. 855, 

δέομαι Or. 1220. δεῖται et δεῖ 

hoen. 470. 

doas Med. 5. 

ἔργμα Hec. 1241. Phoen. 660. 

φέρη Or. 41.941. Phoen. 309. Med. 


δέρχω Hec. 1241, ἔδρασον Or. 1437. 
σχότον δεδορχώς Phoen. 377. 
δέσμιος φυγών N. ad Bacch. 749. 
δεσμὸς ἄδεσμος φυλλάδος N, ad 
Suppl. 32. 

δέσποιναουπι dat. pro gen. Hec. 351. 

δεσπόσυνος Hec. 96, 

δεσπότης Hec. 356. 394. Med. 818. 
Hipp. 87. 

δεῦρο Hec. 605. Or. 1174. δεῦρ᾽ 
ἀεέ Phoen. 1209, Med. 665. fr. 
inc. tr. 267. 

δεύω Phoen. 224, 674, 1152, et NN. 
ad h. 1. 

ϑέχομαι Or. 320. πρὸς ἡδονήν Med. 
768. τί τινος N. ad Hec. 530. 
ϑέχομαί σε. σύγχωμον etc., non 
συγχωμος, N. ad Bacch. 1125, 
δέχϑαι N. ad Rhes. 521. ózo- 
δεξάμενος N. ad Heracl. 752. 

δέω Hec. 191. 

δὴ Hec. 975. N. ad Or. 79. δή 
praegresso εἶεν N. ad Ale. 311. 
dr γε N. ad SuppL. 161. ad Iph. 
T. 912. δή — γε N. ad Herc. f. 
1118. δή — 705 N. ad Suppl. 
982. δή — χαὶ ϑή N. ad Suppl. 
1119. δή et δέ confusa, N. ad 
Hec. 598. et ro: conf., N. ad 
Med. 1106. ; 


- δῆϑεν Med. 780. δῆϑε suspectum 


pro δῆϑεν N. ad El. 266. 
δηχτήοιος Hec. 232. 
δηλαϑή Or. 777. 
“ηλιάς et 2. μήτηρ N. ad Iph. T. 
1202. 
“ἢλος Hec. 454. 
2 * 
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δῆλος ὁρᾶσϑαι N. àd Or. 340. 

δημηγορέω Hec. 285. 

ϑημηγόρος Hec. 251. 

“Ἰημήτηρ Phoen. 1296. 

δημοχαριστῆς Hec. 129. 

δῆτα Hec. 246. ov δῆτα Hec. 364. 
739. τέ δῆτα num futuro non 
iungatur, N. ad Hipp. 1057. vide 
etiam s. v. τίς: 

διά Or. 1256. b. cum gen. pro acc. 
Phoen. 1286. et contra Med. 215. 
in compositione pro ἐξ, Or. 49. 
non ponitur in anastrophe, N. 
ad Hec. 342. δι᾽ εὐπετείας schol. 
ad Phoen. 262. δι᾽ ἔχϑρας ibid. 
479. διὰ μαχροῦ Hec. 317. Phoen, 
1069. d1' ὀλέγον Phoen. 1098, 
et N. ad ἢ. 1. δε᾽ oixrov ἔχειν 
schol. ad Hec. 834. διὰ πόϑοιυ 
ἔρχεσθαι Phoen. 384, διὰ qó- 
βου ἔρχεσθαι Or. 745. διὰ àó- 
yov ἔρχεσθϑαί τε N. ad Iph. A. 
1181. δε αἵματος βῆναι N. ad 
Phoen. 20. δι᾽ ὀδύνης N. ad 
Phoen. 1561. διὰ γλώσσης ἱέναι 
N. ad Suppl. 111. δὲε᾽ αἰδοῦς 
cum ptdore, N. ad Iph. A. 983. 

διαβάλλω Hec. 846. fr. Hipp. 13. 

διαβολεύς Hec. 846. 

διάβολος Hec. 846. 

διαγράφω Or. 49. 

διάγω βιότον Med. 1345. 

διαδέχτωρ πλοῦτος N. ad lon. 481. 

διαδέχομαι N. ad Hec. 583. 

dabo χόρας Phoen. 1371. 

διαδερρεύω Or. 981. 

διάϑοχος cum gen. et dat. N. ad 
Hec. 583. 

διαίμων Hec. 646. 

διαχναίομαι Med. 166. Alc, 109. 

δειαχωδωγέζω fr. Pal. 10. 

διαχωλύω Hec. 145. 

διαλαγχάνω N. ad Bacch. 1244, 

διαλλαγή Phoen. 375. 

διαλλάσσω Phoen. 436. εἰς ἀμή- 
χανα εἰ διαλλάσσεσϑαι ἀμηχά- 
vou fr. Ant. 1. not. ad v, 8. 

διαλυμαίνομαι Or. 1508. 

διαμάω Bacch. 665. 

διιμεοιράω Hec. 702. 1054. 

διαντλέω Andr. 1192. 

διανύω Or. 1657. N. ad Heracl. 783. 

διαπεέρω τε N. ad Phoen. 26, 

διαπέτομαι. διαπτάσϑαι — (schol. 
"ys διαπτᾶσϑιι) Med. 1, et N. 
ad ἢ, 1, 


Ζίδωμι 


διαπρεπὴς γίγνομαι Or. 1470. 9. 
τὴν $é«v ex interpolata fabulae 
parte, N. ad Iph. A. 1564. 

διαπρέπω τινέ τινος Alc. 658. 

διαπρό Or. 1486. 

διαρμόζω Or. 1432. 

διαῤθῥοή Hec. 562. 

“ιάσια, τά, Or. 89. 

διασπάω Hec, 1102, medium li- 
bentius discerpere significare vi- 
detur quam activum, N. ad Bacch. 
320. 

9i«cqat Hec. 566. schol. falso 
di«Oqes, cf. Arcad. de acc. p. 
18, 22. 

διατέμνω Hec. 765. 

διατέϑημι. οἱ διαϑέντες fr. Xantr. 

| p. 36t. 

δεατριβή Phoen, 751. 

δέαυλοι (in scholio etiam neutrum 
δέαυλα legitur) χυμάτων Hec. 29. 

διιφέρω Hec. 594. Or. 49. 241. 
1253. 1647. fr. Aeol. 23. fr. Aug. 
12. ὄμμα Phoen. 265, (similis 
locutio est Or. 1253.) req £oc- 
σϑαί tivi N. ad Med. 576. Jioi- 
στέον N. ad Hipp. 491. 

διαιϑείρω Hec. 593, 785. N. ad 
Hipp. 389. διέψιϑορεν et διέι- 
ϑειρεν permutata, N. ad Hec. 503. 
δεαιρϑείρεσϑαι N.ad Med. 1044. 


διαιρϑορά et διαιρϑορεύς N. ad 
Hipp. 677. 

δια ορέω N. ad Cycl. 344. de urbe, 
fr. Er. not. ad v. 9. ἐχθροὺς 19- 
ξεύμασιν Ν, ad Herc. f. 565. 

διαφόρητος N. ad Cycl. 344, 


διάφορός τινε N. ad Med. 576. 
πολλὰ ϑεῶν διάφορα βροτοῖς N. 
ad Suppl. 612. 

διαψαέρω fr. inc. tr. 213. 

did«zrog Hipp. 78. Alc. 803. 

δίδαξις Hec. 596. 

did éaz«Aov ἔχειν Med, 1193, 

did taxe Hec. 296. διϑάσχομαι pro 
activo,, N. ad Med. 299, 


δίδωμε Hec. 437. 1087. Or. 185. 
1153. omisso ἑαυτόν Phoen. 921. 
et N. ad h. 1. ὄμμεα schol ad Or, 
882. ϑεοὺς ὁρχίους Phoen. 481, 
τῇ τύχη τὸν δαίμονα Ν. ad Phoen, 
1653. ϑεοὶ διδοῦσιν N. ad Hipp. 
1454, εὖ διδόναι τινί, Omisso 
τὴν τύχην, N, ad Iph. A, 379, 
χεῖράς τιγε N. ad Él. 673. de 


Ζιιελαύνω 
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optativi formis δοίην et ϑῴην  Zfrrvve vel Zlíxtvvya Hipp. 1122, 


cf. N. ad Andr. 225. 


διελαύνω τινά sequente infinitivo, 


N. ad Heracl. 783. 
διεξέρχομαι fr. Andromed. 16. 
διέπω Phoen. 340. 
διεργάζομαι Hec. 366. 
διερείϑω Hec. 65. 


διέρχομιαι Phoen. 1015. 1016. Med. 
577. N. ad Iph. T. 655. διελ.- 
js» cum part. pro διατελεῖν fr. 
inc. tr. 40. 

dro num aor. διῆξα habuerit, N. 
ad Iph. A. 416. 

δέημε Phoen. 1092. cum duplici 
acc. Phoen. 1397. N. ad Phoen. 
1092. 1398, 

διηπέτης recte in. διιπετής corre- 
ctam, fr. Phoenic. 8. 

δεῆρες μελάϑρων Phoen. 90. et 
N. ad h. 1. 

δέίχαιος ab ὅσιος diff, Hec. 701. 
771. et N. ad h. 1. δίχαιος etiam 
fem. N. ad Tph. T. 1169. δέζαιος 
ὧν N. ad Alc. 1157. ὁδὸς ϑι- 
χαέα et δέκατον τόδε N. ad He- 
racl. 896. διχαίως et ἐνδέχως 
ϑνήσχειν N. ad Troad. 955. 

δικασπόλος Or. 106. 

δικαστής N. ad Herc. fur. 1199, 


δικεῖν (schol. δέχει») Phoen. 649. 
Jíxs Phoen. 641. διχών Or.983. 
1454. Phoen. 668. διχοῦσα Phoen. 
1490. διχεῖν τινά τινε N. ad Phoen, 
665. 

δίκελλα Phoen. 1155. 


Jízn Hec. ΤΟΊ. 786. Or. 565. 1237. 
1645. Andr. 558. δι et ἐπιεί- 
«tux Opp., fr. inc. tr. 3. a. not. 
ad v.5. δ, et χέρδος opp., N. ad 
Med. 87. σὺν δίχῃ schol. ad 
Phoen. 492. 781. Med. 158. J/- 
xnv διδόναι et λαμβάνειν Hec. 
1002. c. 1028. et ὑπέχειν Hec. 
1229, Or. 1644. ὅδ. διώχειν Or. 
486. 490. ἐξαιτεῖν Or. 1652. σιαρ- 
ἔχειν τάφῳ Phoen. 1654. ἔχειν 
Alc. 39. διδόναι Andr. 51. N. ad 
Or. 603. et τινὸς αἰτεῖν τινά N. 
ad Andr. 52. ἐχιίνειν N. ad 
Andr. 53. πράσσεσϑαί τινα N. 
ad Iph. T. 545. δώσει et τίσει 
confusa, N. ad Med. 797. 

διχόρυφον σέλας Phoen, 227. 


δέκταμος Hipp. 58. 


δινεύω Phoen 79]. b. λεςράροις 
Or. 822, 825. diFevor er ERE. 
Solis, N. ad Iph. T. 183. 

^de i 1442. 
yn Or. 974. δρομαῖος Alc. 25. 

δίοιδα. διιστέον "Hipp. 491. et N. 
ad ἢ, 1. 

διοίχομαι Or. 175. Ν, ad Suppl. 
530. in oblivionem abire , N. ad 
Iph. A. 947. 

διόλλυμε Or. 1561; 

eu N. ad Rhes. 738. fr. Hipp. 


διορϑεύω λόγους N. ad Su l. 417. 
et Add. ui hk cid 

διορίζω et διορέζομανι Hec. 830. 
Hel. 394. χράτος Phoen. 1424, 
b N. ad h. 1. of vóuo: διορέ- 
ουσιν ἀνάγχας N. ad Hec. 829, 

δῖος Hec. 448. 457. vi 

4hiocxopor, Zetiógrovoor et ΖΔιοςχόρω 
Hec. 924. et N. pt h. 1. e 

διπλοῦς Hec. 1173. 

δίσιτυχος Or. 622. 1288. στόλισμα 
Ens. τ. 

δίσχος Phoen. 640. 

δισσός Hec. 121. 505. N. ad Hec. 
880. δισσῶς schol ad Phoen. 
1337. | 

δίστομος Or, 1288. 

διφρεύων ἑλκύω Andr. 108. 

δίφρος Phoen. 2. 

ϑέχα Hec. 114. 

διχόμυϑος Or. 878. 

δέψα et τὸ δέψος N. ad Cycl. 97. 

δώμιος Alc. 578. 

δέος, τό, et ἡ δέψα N.ad Cycl.97. 

dioc. Or. 1329. 1527. Suppl. 155. 
δίκην Or. 486. 490. . 

"hv vel Θυώνη fr. Antig. 18. 

δοχέω Hec. 105. 192. 215. 217. 
280. 292. 485. 501. 838. 857. 
Phoen. 1330. 1662. Med. 302. 
304. 497. 1266. Andr. 408. 455. 
δοχοῦν absolute, Hec. 116. πῶς 
δοχεῖς Or. 46. c. 770. Hipp. 446. 
cum not, 5. Hec. 1135. et N. 
ad v. 1136. δοχεῖ uos N. ad Med. 
712. ϑοχεῖν duplici sensu in pro- 
tasi et apodosi, N. ad Hipp. 412. 
δοκεῖν et φαίνεσϑαι diff., N. ad 
Hipp. 1068. δοχῶ sive τινα N. 
ad Hec. 485. δοχῶ οὐχ εἶναι 
ϑεούς fr. Phrix. p. 298. 
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δῆλος ὁρῶσϑαι N. ád Or. 340. 

δημηγορέω Hec. 285. 

δϑημηγόρος Hec. 251. 

“Ἰημήτηρ Phoen. 1296. 

δϑημοχαριστῆς Hec. 129. 

δῆτα Hec. 246. ov δῆτα Hec. 364. 
739. τό δῆτα num futuro non 
iungatur, N. ad Hipp. 1057. vide 
etiam s. v. τίς. 

διά Or. 1256. b. cum gen. pro acc. 
Phoen. 1286. et contra Med. 215. 
in compositione pro ἐξ, Or. 49. 
non ponitur in anastrophe, N. 
ad Hec. 342. δι᾽ εὐπετείας schol. 
ad Phoen. 262. 9," ἔχϑρας ibid. 
479. διὰ μαχροῦ Hec. 317. Phoen, 
1069. δε óiíyov Phoen. 1098, 
et N. ad ἢ, 1. δε oixrov ἔχειν 
schol. ad Hec. 834. διὰ πόϑου 
ἔρχεσθαι Phoen. 384, διὰ φό- 
βου ἔρχεσθαι Or. 745. διὰ λό-- 
yov ἔρχεσϑαί τε N. ad Iph. A. 
1181. διε αὕματος βῆναι N. ad 
Phoen. 20. δι᾽ ὀδύνης N. ad 
Phoen. 1561. διὰ γλώσσης ἱέναι 
N. ad Suppl. 111. δὲε᾽ αἰδοῦς 
cum pudore, N. ad Iph. A. 953. 

διαβάλλω Hec. 846. fr. Hipp. 13. 

διαβολεύς Hec. 846. 

διάβολος Hec. 846. 

διαγράφω Or. 49. 

διάγω βιότον Med. 1345. 

διαδέχτωρ πλοῦτος N. ad Ton. 481. 

διαδέχομαι N. ad Hec. 583. 

διαδέδωμε χόρας Phoen. 1371. 

διαδερρεύω Or. 981. 

διάϑοχος cum gen. et dat. N. ad 
Hec. 583. 

διαίμων Hec. 646. 

διαχναίομαι Med. 166. Alc. 109. 

διαχωδωγέζω fr. Pal. 10. 

διαχωλύω Hec. 145. 

διαλαγχάνω N. ad Bacch. 1244. 

διαλλαγή Phoen. 375. 

διαλλάσσω Phoen. 436. εἰς ἀμή- 
χανα et διαλλάσσεσϑαι ἀμηχώ- 
voi fr. Ant. 1. not. ad v. 8. 

διαλυμαίνομαι Or. 1508. 

διαμάω Bacch. 665. 

δικμοιράω Hec. 702. 1054. 

διαντλέω Andr. 1192. 

διανύω Or. 1657. N. ad Heracl. 783. 

διαπείρω τε IN. ad Phoen. 26, 

διαπέτομαι. διαπτάσϑαι — (schol. 

j wg διαπτᾶσϑιι) Med. 1, et N. 
ad ἢ, I. 


Ζίδωμι 


διαπρεπὴς γίγνομαι Or. 1470. 9. 
τὴν ϑέαν ex interpolata fabulae 
parte, N. ad Iph. A. 1564. 

διισπιρέπω τινέ τιγος Alc. 658. 

διαπρό Or. 1486. 

διαρμόζω Or. 1432. 

διαῤῥοή Hec. 562. 

“ιάσια, τά, Or. 89. 

διασπάω Hec, 1102. medium li- 
bentius discerpere significare vi- 
detur quam activum, N. ad Bacch. 
320. 

διασφάξ Hec. 566. schol. falso 
di«Oqoe£, cf. Arcad. de acc. p. 
18, 22. 

διατέμνω Hec. 765. 

διατέϑημε, οἱ διαϑέντες fr. Xantr. 
| p. 898ι. 

διατριβή Phoen, 751. 

δέαυλοι (in scholio etiam neutrum 
δέαυλα legitur) χυμάτων Hec. 29. 

διικ(φέρω Hec. 594. Or. 49. 241. 
1253. 1647. fr. Aeol, 23. (r. Aug. 
12. ὄμμα Phoen. 265, (similis 
locutio est Or. 1253.) διωχιρέρε- 
σϑαί rivi N. ad Med. 576. Jioi- 
στέον N. ad Hipp. 491. 

διαφρϑείρω Hec. 593. 785. N. ad 
Hipp. 389. διέφϑορεν et diéq- 
Oéroev. permutata, N. ad Hec. 593. 
δεαιρϑείρεσϑαι N.ad Med. 1044. 


διαρϑορά et διαρϑορεύς N. ad 
Hipp. 677. 

διαῳ ooo N. ad Cycl. 344. de urbe, 
fr. Er. not. ad v. 9. ἐχϑοοὺς τ0-- 
ξεύμασιν Ν, ad Herc. f. 565. 

διαφόρητος N. ad Cycl. 344, 


διάφορός τινε N. ad Med. 576. 
πολλὰ ϑεῶν διάφορα βροτοῖς N. 
ad Suppl. 612. 

διαιψαέρω fr. inc. tr. 213. 

διδϑαχτάς Hipp. 78. Alc. 803. 

dídeS:;g Hec. 596. 

διδάσκαλον ἔχειν Med, 1193. 

did «oz(o Hec. 296. διϑάσχομαι pro 
activo, N. ad Med. 299, 


δίϑωμε Hec. 437. 1087. Or. 185. 
1153. omisso ἑαυτόν Phoen. 21. 
et N. ad h. 1. ὄμιμεα schol ad Or. 
882. ϑεοὺς ὁρχίους Phoen. 481. 
τῇ τύχη τὸν δαίμονα Ν. ad Phoen. 
ΕΝ ϑεοὶ διδοῦσιν N. ad Hipp. 
1424. εὖ διδόναι τινί, omisso 
τὴν τύχηνῳ N, ad ]ph. A, 379, 
χεῖράς τινε N. ad Hl. 673, de 


ZisAovvo 


epe formis δοίην et ϑῴην 

cf. N. ad Andr. 225, 

διελαύνω τινά sequente infinitivo, 
N. ad Heracl. 783. 

διεξέρχομαι fr. Andromed. 16. 

διέπω Phoen. 340. 

διεργάζομαι Hec. 366. 

διερείϑω Hec. 65. 


διέρχομαι Phoen. 1015. 1016. Med. 
577. N. ad Iph. T. 655. διελ.- 
Sev cum part. pro διατελεῖν fr. 
inc. tr. 40. 

διήκω num aor. διῆξα habuerit, N. 
ad Iph. A. 416. 

δέημε Phoen. 1092. cum duplici 
acc. Phoen. 1397. N. ad Phoen. 
1092. 1398, 

διηπέτης recte in δωπετής corre- 
ctam, fr. Phoenic. 8. 

δεῆρες μελάϑρων Phoen. 90. et 
N. ad h. I. 

δίχαιος ab ὅσιος diff., Hec. 701. 
771. et N. ad h. 1. δέχαιος etiam 
fem. N. ad Iph. T. 1169. δίχζαιος 
ὧν N. ad Alc. 1157. ὁδὸς ϑι- 
x«ía et δέχαιον τόδε N. ad He- 
racl. 896. διχαίως et ἐνδέκως 
ϑνήσχειν N. ad 'Troad. 955. 

δικασπόλος Or. 106. 

δικαστής N. ad Herc. fur. 1122. 


δικεῖν (schol. δέκει») Phoen. 640. 
Jíxs Phoen. 641. dixo» Or.983. 
1454. Phoen. 668. Jixovac Phoen. 
1490. διχεῖν τινά τινι N. ad Phoen, 
665. 

δέχελλα Phoen. 1155. 


Jíz5 Hec. 701. 786. Or. 565. 1237. 
1045. Andr. 558. 9. et ἐπειεί- 
«tux Opp., fr. inc. tr. 3. a. not. 
ad v.5. δ, et χέρδος opp., N. ad 
Med. 87. σὺν δέχῃ schol. ad 
Phoen. 492. 781. Med. 158. 9/- 
xnv διδόναι et λαμβάνειν Hec. 
1002. c. 1028. et ὑπέχειν Hec. 
1229. Or. 1644. ὅδ. διώχειν Or. 
486. 490. ἐξαιτεῖν Or. 1652. παρ- 
ἔχειν τάφῳ Phoen. 1654. ἔχειν 
Alc. 39. διδόναι Andr. 51. N. ad 
.Or. 603. et τινὸς αἰτεῖν τινά N. 
ad Andr. 52. ἐχιίγνειν N. ad 
Andr. 53. zrotoG0to3et τινα N. 
ad lph. T. 545. δώσει et τίσει 
confusa, N. ad Med. 797. 

διχόρυφον σέλας Phoen. 227. 


ϑέχσταμος Hipp. 58. 
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s vel “έχτυννα Hipp. 1122. 

ϑινεύω Phoen 79. b. Bleqdoorc 
Met X xy δινεύουσαι Tao 
Nolis, N. « T. 183. 

δινέω Or. 1442. ii 

δίνη Or. 974. δρομαῖος Alc. 251. 

δίοιδα. διιστέον Hipp. 491. et N. 
ad h. ]. 

διοίχομαι Or. 175. N. ad Suppl. 
530. in oblivionem abire, N. ad 
Iph. A. 947, 

διόλλυμε Or. 1561; 

δίοπος N. ad Rhes. 738. fr, Hipp. 
18 


διορϑεύω λόγους N. ad Su l. 417. 
et Add. "i h. 1. us 

διορίζω et διορέζομαι Hec. 830. 
Hel. 394. χράτος Phoen. 1424, 
et N. ad ἢ, l. οὗ vóuo: διορέ- 
ζουσιν ἀνάγκας N. ad Hec. 829, 

δῖος Hec. 448, 457. 

4hocxopor, Ζιόςκουροι et Διοςχόρω 
Hec. 924. et N. pr h. 1. i id 

διπλοῦς Hec. 1173. 

δέπτυχος Or. 622, 1288. στόλισμα 
Hec. 1432. 

δίσκος Phoen. 640. 

δισσός Hec. 121. 505. N. ad Hec. 
880. δισσῶς schol ad Phoen. 
1337. 

δίστομος Or. 1288. 

διφρεύων ἑλκύω Andr. 108. 

δίφρος Phoen. 2. 

Jí£r« Hec. 114. 

διχόμυϑος Or. 878. 

dye et τὸ δέψος N. ad Cycl. 97. 

Jéjtoc Alc. 578. 

δίψος, τό, et ἡ δϑέψα N.ad Cycl.97. 

dixo, Or. 1329. 1527. Suppl. 155. 
δίκην Or. 486. 490. . 

Zur vel Θυώνη fr. Antig. 18. 

Joxéo Mec. 105. 192. 215. 217. 
280. 292. 485. 501. 838. 857. 
Phoen. 1330. 1662. Med. 302. 
304. 497. 1266. Andr. 408. 455. 
δοχοῦν absolute, Hec. 116. πῶς 
δοχεῖς Or. 46. c. 770. Hipp. 446. 
cum not, 5. Hec. 1135. et N. 
ad v. 1136. δοχεῖ uo: N. ad Med, 
712. δοχεῖν duplici sensu in pro- 
tasi et apodosi, N. ad Hipp. 412. 
δοκεῖν et φαίνεσθαι diff, N. ad 
Hipp. 1068. δοχῶ εἶναί τινα N. 
ad Hec. 485. δοχῶ οὐχ εἶναι 
ϑεούς fr. Phrix. p. 298. 



































δ 


| 

| 
'E 
&I 

| 

P 





22 Zóxqua «τς Δύρτλητος 


ϑόχημα N. ad Iph. T. 170. δοχή- 
ατί pro οὗ δοχοῦντες fr. Er. 18. 
δόχησις Or. 625. 
δόχιμος N. ad Iph. "S 170. 
δόλιος σιγή Or. 1389. 
dóloc Phoen. 821. 
δόμος Hec. 59. 654. Or. 1669. 
ἔσαν, 206. - βασιλικοέ Phoen. 
. et N. ad v. 1326. γῆς schol. 
ad Phoen. 1450. uer. pnis 
arcae cedrinae, schol, et N. ad 
, Alc. i 
0rax0ylooc cum accus. )-. 
Aoc N. ad Iph. T. red 
pois on 145. 
οξα ec. 114. 36 . . i 
M E im s lm 
δοξάζω Hec. 742. Or. 304. 700. 
δοριϑήοατος Hec. 100. 
δϑορέχτητος Hec. 473. (ubi in t. 
melius δορέληπτος). Andr. 155. 
δοριμήστωρ Andr. 996. 
δϑοριπέτης Andr. 644. 
δορχάς Phoen. 786. c. 
δόρυ Hec. 5. 18. 640. Or. 1292. 
1598. Phoen. 281. 694. 755. 854. 
N. ad Or. 677. δορί superflue 
additur, N. ad Iph. A. 80. δόρυ 
αἴρεσϑαι schol. ad Phoen. 434. 
δορὶ παλλόμενος ibid. 1298. δοῦ- 
α τ "s "m" Rhes. 270. 
ooté pro do . ad El. . 
disdbivor Med- 682. ΕΠ 
δοούσσω N. ad Heracl. 768. 
δόσις Phoen. 759. 
qe em 56. 
ουλεύω Hec. 740. Phoen. . 
δοῦλος Hec. 231. 417. 646. Mad. 
50, oq mede τὸ δοῦλον 
- L ec 
pens o live, Hec. 132. 
doyutoc Or. 1253. Alc. 1010. 
δραχοντώδης Or. 245. ᾿ 
ων Hec. 1241. Or.469. Phoen. 
δραπέτης Or. 1491. 
δοασείω Phoen. 1208. Med. 93, 
δυασμοὶὲ βάρβαροι Or. 1359. 1360. 
δυαστήριος Or. 1549. c. 
δράστης 8. δρήστης Med. 674. 
δράω Hec. 222. 370. 416. Or. 1184. 
Med. 292. οὐδὲν ἔδρασε δράσας 


N. ad Rhes. 937. δρᾶν et zo 


P ὩΣ τινι et τινα Ν. ad Herc. 


δρέπανον N. ad Cycl. 393. 


δρέπομαι Hipp. 80. 

δριμύ N. ad. Cycl. 104. 

doou«c Or. 822. 825. 1401. 

ϑρόμημα Or. 996. 

doouoc Évonloc Or. 1617. δρόμῳ 
συνάπτειν Phoen. 1101. i 

δρύπτω Hec. 645. et N. ad h. I. 

δύη Med. 595, 

δύναμαι. δύνῃ Att. pro. δύνασαε 
Hec. 250. cf. N. ad h. l. o£ δυ-- 
γάμενοι Schol. ad Or. 877. δύ- 
γαιμ ἐν vitiose pro δϑύναι᾽ ἄν 
peur NT. ϑδϑύνασϑαι xocrog 

ndr. 773. χαιρόν efficere, N. 

MAE met NN 

ϑύνασις Andr, 479, schol. omissum 
- ἰσχυρά, sed vis in ipsa voce 
est. 

δύο διδύμω Or. 1386. δυοῖν et 
δυεῖν N. ad Hec. 45. ad Med. 
1279. ad Suppl. 33. ad Kl. 644. 

p^ cs pro ὀδύρομαι N. ad Med. 

δυςάρεστος Or. 222, 

ϑύςγαμος γάμος Phoen. 1047. 

s fn A M Hel. 1259, 
vede(ucv Alc. 267. et δύ 
Phoen. 1345. Μόν. uid 

δϑυςεχπέρατος Hipp. 673. 877. et 
ϑυςεχπέραντος confusa, N, ad 
Hipp. 673, 

dupfene Hipp. 192. 
υζεύρετος, sed adv. δυςευρέι 
dubium, N. ,ad Bacch. 1 173. "T 

δυςήλιος. δυςάλιος v. l. pro dug- 
ἅγιος, N. ad Rhes. 246. 

δυςϑνήσχω N. ad EL 837. 

ϑυςχλεής Or. 1126, 

δϑύςχλεια Or. 816. 

ϑύςλυτος Andr. 121. - 

δυςμάλαχτος N. ad Phoen. 994, 

δύςμαχος Hec. 867. 1031. 


δυςμενής Hec. 728. Or. 257. 603. 


Jugvoi« Hec. 952. 
δϑυςξύνετος Phoen. 1506. 
δυςοίζω N. ad Rhes. 801. 
δυςόριρναιος Phoen. 325. 
Prset Alc. 909. 
veztoruoc Or. 1071. Phoen, ^ 
" wi erga Phoen. tr 
υςσέβεια crimen. impietatis, ἡ 
M Tox PN Sean 
δυςσεβής Or. 616. 
δύστηνος Hec. 491. 672. δυγγε- 
voc δύστηνος N. ad Herc. f. 1264. 


δϑύςτλητος Phoen. 1438. 2 
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δύςτροπος Hipp. 160. 

δυςτυχέω εἴς τι N. ad Herc. f. 63. 

δυςτυχής Or. 595. pro ἄφρων fr. 
dub. 15. ἀχτές Phoen. 4. 

δυς(ημέω Hec. 178. 

δύςᾳφημος Hec. 191. 

δυςιορέω τινε et similia, N. ad 
Andr. 1210. 

δϑυςφόρητος σάρξ N. ad Cycl. 344. 

δύςφορος Andr. 288. explicatio 
βλαπτιχῶν alteri lectioni Juc- 
φρόνων, quae etiam in textu est, 
aptior videtur. 

δυςφροσύνη Hipp. 160. 

ϑυςφύλαχτος Phoen. 924. Andr. 718. 

ducyActvía Hec. 237. 

δυςώνυμος εἴς τι N. ad Andr. 1166. 

δωδεχαμήχανος fr. Hyps. 10. 

δῶμα N. ad Phoen. 68. et ἑστέα 
diff., schol. ad Hec. 350. 

δωρέομαι Hec. 532. Or. 117. 

“Ιωριάζω Hec. 914. 

“Ιωρίς Hec. 447. 915. vel δωρίς 
El. 823. 

δῶρον Or. 2. 


E. 


& antique pro ἡ Phoen. 682. ante 
ἄν rarius eliditar, N. ad Hec. 
1089. ad Alc. 923. 

ἔα Hec. 716. 1092. Or. 267. 468. 
1568. ἔα et εἶεν N. ad Hipp. 296. 

ἐάν cum eoniunctivo praegressa 
ellipsi participii πειρώμενος, N. 
ad Andr. 44. ἄν pro ἐάν vel ἢν 
scenicis poetis abiudicandum, N. 
ad Iph. A. 1005. 1180. ad He- 
racl. 1015. 

ξαρινός etiam fem. N. ad Hipp. 76. 

ξας in unam syllabam contractum 
non invenitur, N. ad Rhes. 475. 

ἑαυτοῦ etiam de prima et secunda 
persona, N. ad Alc. 475. αὑτοῦ 
et αὐτοῦ Ν. ad Iph. A. 800. et 
Add. ad h.l. N. ad Heracl. 143. 
vide supra s. v. αὐτός in fin. 

ἐάω Hec. 496. 712. Or. 1138. ἔα 
τὰ λοιπά Phoen. 1209. ξατέον 
Phoen. 1210. non solet iungi 
cum futuro, N. ad Alc. 638. ovx 
ἐῶ fr. Andromed. 30. 


ἕβδομος βοῦς fr. Er. 16. 





ἐγγελῷς pro ἐγγελάσεις N. ad. Alc. 
740 


ἐγγελαστής Hipp. 997. 

ἐγγράφω τινέ Ν, ad. Phoen. 574. 

ἐγγύα ὑταρὰ δ᾽ ἄτα fr. inc. tr. 237. 

ἔγγυον N. ad Hec. 1006. 

ἐγχαϑείσατο Hipp. 31. e£ N. ad h. lI, 

ἐγχαϑηβάω Hipp. 1091. 

ἐγκαένιω, τά, Or. 89. 

ἔγκειμαι μόχϑοις N. ad Ton. 180. 

ἐγπλείω Hec. 1260. 

ἔγκληρος N. ad Iph. 'T. 665. εὐνή 
schol. ad Hipp. 1008. 

ἐγκλένω Hec. 722. 

ἐγκονέω Hec. 502. 

ἐγξέω et ἐγξύω fr. Bell. 11. 

ἔγχος Hec. 15. Phoen. 1413. ἔγχη 
συνάπτειν Phoen. 1192. ἔγχος 
στένειν N. ad Suppl. 22. 

ἐγχωρέω Phoen. 690. 

ἐγώ. μοὶ i. e. χάριν ἐμοῦ Hec. 
663. Or. 142. 144. non eliditur 
ante brevem. vocalem, N. ad Hec. 
795. superfluum, N. ad Med. 1294, 
pov in fine versus ad nomen in 
seq. versu refertur, N. ad Hec. 
62. yeigé μοι» non χαῖρ᾽ ἐμοέ, 
N. ad Hec. 423. formis ἥμεας, 
ἡμίν et ὑμίν non utitur Euri- 

. pides, N. ad Hec; 507. ad Phoen. 
766. 

ἕδνα et φερνή Or. 1657. 

ἔδρω Or. 580. 1431. (ubi in t. ἐξ- 
ἔδραισι). Andr. 304. γονυπετης 
Phoen. 293. βλεφάρων N. ad 
Rhes. 8. 

ἑδραῖος Andr..266. 

ἕζω Hec. 23. 

ἕημι N. ad Hec. 160. 

ἐϑίζομαι cum acc. nom. subst, vix 
iungitur, fr. Antiop. 33. 

ἔϑος et νύμος Hipp. 90. 

ἔϑω. εἰωθὸς Hec. 355. 

εἰ Hec. 669. 779. εἰ N. ad h. 1. et 
ad v. 819. schol. ad Hec. 842. 
Phoen. 86. Med. 88. et N. ad 
h. 1. sed cf. N. ad Hel. 1640. εἰ 
post φόβος, φοβεῖσϑαι etc., 'N. 
ad Med. 188. εἰ cum indicativo 
et optativo, N. ad Phoen. 1684. 
cum optativo sequente indica- 
tivo, N. ad Med. 1099. cum in- 
dicativo quamvis sequente opta- 
tivo, N. ad Hipp. 471. ad Alc. 
1089. ad Cycl. 198. ad Hel. 1010. 
cum indicativo" imperfecti vel 
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aoristi, sequente optativo prae- ad Herc. f. 183. εἴη schol. ad ἐς). εἴς τι εἶναι N. ad Hel. 1535. ixBaxysvua N. ad Herc. f. 1114. 
sentis cum ἄν, quando usurpe- Hec. 493. εἶμεν pro εἴημεν N. εἰς pro solo dativo nominis vel ἐχβαχχεύω (in t. simplex) Or. 401. 
tur, N. ad Bacch. 1296. cum ad Alc. 940. εἶεν schol. ad Hec. pro ὥστε cum verbo effectum ἐχβάλλω Hec. 764. 1020. Or. 490. 
praeterito non ponitur sequente 310. Phoen. 849. εἶεν et &« N, vel eventum indicat, N. ad Iph. et ἐχχλείω diff. , Or. 420. ἐχ.-- 
futuro, N. ad Iph. A. 992, apud ad Hipp. 296. ἀλλ᾽ εἶεν et Qi» Α. 940. ad Iph. T. 1437. ad , βάλλειν δάχρυ vide δάχρυ. 
Atticos non iungitur cum con- εἶα N. ad Suppl. 774. ἔστωσιν 'Troad. 447. ι ἔχβλητος Hec. 764. 687. et N. ad h. !, 
lunctivo, N. ad Iph. A. 1227. Add. probabilis forma N. ad Ion. 1131. εἷς Or. 701. μέα αἰχμὴ Phoen. £xgoà»g Phoen. 804, γοτερὸς Ν᾿ 
vol. 7. ad p. 31. N. ad Bacch. infinitivi sre, ultima elidi ne- 1273. εἷς τῶν ἄλλων N. ad Med. , ad Iph. T. 1011. 
181. cum optativo (pro indica- quit, fr. Prot. 8, οὐχ ἐχϑρὸς ὧν 934. εἷς ἀνὴρ τῶν πλείστων πό- ἔχγονος Med 944. 
tivo aoristi) sequente imperfecto Phoen. 1652. explicat schol. per γων μετέσχον N. ad Heracl. 8. ἐσδείχνυμαι N. ad Suppl. 338, 
sine ἂν, N. ad Bacch. 568. cum οὐχ ὀςρεέλων εἶναι 2 ϑρός. Me- ἕν εὐτυχές N. ad Ion. 385. ἐχϑηκία fr. Hyps. 15. na 
poesis iungi nequit, N. ad lius videtur praecedens ἐχϑρός εἰςαεέ Or. 816. ἐχϑιδράσχω, ἐξέδρασα aoristi for- 
l. 534. post protasin cum εἰ active, inimicus, hoc passive, in- εἰςάγω τινά ww: pro εἴς τε Alc. ma nusquam apud tragicos le- 
saepe apodosis omittitur, N. ad visus, intelligendum : Siquidem 561. sed melius legitur oi σ᾽ gitur, Ν, ad Iph. 'T. 183. 
Heracl. 147. εἰ ἄν cum optati- urbi inimicus fuit, non invisus οἱ, ἐςάξομεν pro οἷς ἐςάξ. ἐχδίδωμι Andr. 256. iE le 
vo, N. ad Hipp. 695. εἰ μή eum —— — Of οὐχέι" ὄντες Ale. 334. οἱ εἰςάπαξ Phoen. 723. ἐχεῖ N. ad El. 918. τοῦτ᾽ àxei N. 
participio, N. ad Hipp. 1321, εἴς. ὄντες παῖδες v. ]. pro οὗ παῖ- εἰςβαίνω. εἴςβα δῶμα Phoen. 193. ad lon. 556. "o : 
7t&o N. ad Alc. 1050. εἴπερ -- γε δες. οἵ μοι ἦσαν N. ad Hec. 804, &lcü£you« Phoen. 451. ἐχεῖϑεν Hec, 714. τὰ χεῖϑεν Or. 
N. ad Med. 818. εἰ y«o schol. ἀπών non dici potest de prae- εἴςειμε Phoen. 451. cum dat. a tra- 839. . 
ad Or. 1575. 1577. εἴ πως et terito tempore, N. ad Suppl. 651, gicorum consuetudine abhorret, ἐχεῖνος et οὗτος saepe de re gra- 
ὅπως vel ἕναχα differunt, Hec. sed ὧν et παρών non raruin pro N. ad Iph. A. 1556. ϑαῦμα non vi, nobis nota, N. ad Troad. 1178. 
887. εἴ τις Andr. 6. 61. fr, Dan. ὃς ἦν et παρῆν, Add. ad eun- graecum, fr. Dan. prol. not. ad ἐχεῖσε Or. 1431. 
,9. εἴ τις ἄλλος vide ἄλλος. dem locum vol. 7. ad p. 281 v. 36. ἐχζέω Hec. 578. : 
εἰα Or. 1613. ἀλλ᾽ εἶα Phoen. 990, ἦσϑα N. ad Iph. A. 328. ἔσται εἰςέπειτα vide ἔπειτα. : ἑχηβόλος Phoen. 1141. fem. ἔχη-- 
et «AÀ εἶεν N. ad Suppl. 774. schol. ad Or. 1099. εὖ ἔσται Med. £lcodog Or. 67. sed in t. εἰς ὁδόν. , βόλη N. ad Ion. 211. 
elato fr. Chrys. 7. j 89. εἶναί τινος et τινι Ν, δὰ εἰςοράω vel ἐςορ. Hec. 84. 204. ἕχητι num probum sit, fr. Er. 17. 
εἴϑομιαι. εἴσεται passive cognosce- Bacch. 764. εἶναι cum gen. omisso 247. 694. pro simplici Or. 57. not. ad v. 14. 
tur, "ren, Phoen. 253. et εἷς N. ad Ion. 443. εἰςπίπτω Or. 1297. ἔχϑετος Andr. 70. 
Ν. ad. .1, εἴσομαι, active, schol. εἶμε Hec. 1. 141, 291. 574. 1269. εἰςπράσσω φόνον τινά Med, 1295. ἐχϑνήσχω Hec. 313. 
ad Hipp. 658. εἴσῃ fr. Andro- Or. 1112. 1428, Phoen. 521.615. (ubi in t. ἐχπράσσω) εἰςπράσσε- ἐχϑύω Or. 184. 
med. 12, Med. 694. Andr. 343, εἰ Hipp. σϑαι δίκαιον N. ad Iph. T. 545. ἐχχαίω vide χαίω. 
εἶδος ἄξιον rvoavvídog fr. Aeol.3. 1062. iro concedendi formula, sloqoéo N. ad "Troad. 649. ἐχχανάζω N. ad Cycl. 152. 
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ΕἸδώ diminut. ab Εἰδοϑέα N, ad N. ad Hel. 1278. ἡ ἰοῦσα ἡμέρα εἴσω vel ἔσω Hec. 996. Or. 1457. ἐχχηρύσσω N. ad Herc. f. 940, 


Hel. 10. N. ad Phoen. 1637. de 451. de utraque forma ἐχχλείω γεὶ ἐχχληίω Or. 1120. 1429. 
εἴδωλον ἀφανές Phoen, 1539, ἀέ- fecti forma cf, N, ad Aa D. 2^ Plioen. 262. ad Med. 89. et 2z8«AÀ« diff, Or. 420. " 
gos Phoen.1543. — εἶπον Hec. 300. εἴπω Hec. 419. εἶτα Hec. 614. tamen, fr. Pha&th. ἐχχλέπτω Or. 1491. 
εἶϑε et εἴϑε γάρ non iungitur cum εἰπεῖν τινα χαχῶς εὖ Ν, ad Iph. 10. χᾷτα Phoen. 598. N. ad Alc. ἔχχλητος Or. 601. o£ ἔχχλητοι Or. 
«niunctivo, N. ad Hec. 424. ad * 967. εἰπόν imperativus Atti- 848. indignantis est, sed non 937. 
Suppl. 1028. εἴδε cum infinitivo, cis antiquioribus ignotus, N. ad addita δέ particula, fr. Hyps. 6. ἐχχομέζω Phoen. 1592. Andr. 630. 
». ad Hel.263. εἴϑ᾽ ὥφελε schol. Ion. 334, ἐρεῖ schol. ad Hec. 310. ἔχ vel ἐξ Hec. 6. 249. 888. b. τινέ N. ad Suppl. 634. 
,8d Med. 1, εἴρηχε χαχῶς Hec. 1154, εἴρη-- 897. in compositione superfluum, ἔχχριτος Hec. 264. 520. 
είχασα et ἤχασα Ν, ad Phoen. 162. T€. λόγος Or. 1196. εἰρῆσϑαι Phoen. 1195. b. libenter a tra- ἐχχωμάζω Andr. 594. 
εἴἰχότως Or. 725. i Hec. 233. gicis verbis gloriandi praeponi- ἐχχωφέω et -q0ow Or. 1274. 
εἱλάτινος vide ἐλάτινος. εἰργάϑω et εἴργω Phoen. 1175. tur, N. ad Iph. A. 322. pro ἐχλέγομαι N. ad Suppl. 338, 
tite Hec. 339, tloyo Hec. 850. 857. Phoen, 1074, πρὸς versus , N. ad Rhes. 608. ἐχλεέπω. ἐκλέλοιπα Andr. 37. ἐχλεί- 
ΟΝ, 399, 304. 346. 354. 647. — et εἰργώϑω Phoen. ies post, N. ad Troad. 497. ad Hel. πεῖν xgóxag fr. Ant. 1. not. ad 
657. 715. Phoen. 1759, εὦ Hipp. εἰρεσίᾳ μαστῶν N. ad Troad. 571. 1591. φϑιάδος i» γῆς relicta v. 10. ἐχλιπὼν ὕπνου fr. Phaéth, 
1062, ἐσσί, sed locus corru εἷς Hec. 168. 554, 741, Or. 1457. Phthiotide, N. ad Andr. 843. ἐχ 2, not. ad. v. 15. 
H el. 1130. £c à Phoen. 815. Med. 462. Hipp. 6. πέτρας ἀναβοᾶν N. ad Troad. ἐκχλογίζομαι Hec. 728. 
zo 731. ἔστιν 5j Hec. 840 ἐς N. ad Med. 89. εἰς χέρϑος 525. μοχϑήματα ἐκ πόνων ἐμῶν ἐκχλυτήριον Phoen. 969. — 
ἔστε Or. 297. N. ad Alc. 563. schol. ad Phoen. 395. εἰς πολλὰ Ν. ad Hel. 735. ἐχμεμόχϑηνται ἐν δεσμοῖς fr.Dict.1. 
Οὐχ εἰσέ schol. ad Med. 140, εὗ ἄϑλιος et similia, N, ad Phoen ἔχαστος ἰδίᾳ Hec. 886. ἐχνεύω Phoen. 1268. N. ad Phoen. 
δι Aint den ων ^d vtm 619. cf. ad El. 29. εἴς τι loulo- ἕχατι fr. Er. 17. not. ad v. 14. 1150. πάλιν schol . ad Phoen. 
M pg: .- Scribendum θεῖν τινὰ et similia, N. ad E bred n. 1136. a. cum not. 3. 920. 3 . 
docet etiam scholiastae vera ex- 462. εἰς ἀνάγχην Papa Nl resi siae accus. N. ad Iph. T. ἐχνέω. ἐχνεῦσαι Hipp. 469. not. 2. 


plicaHo; οὐ ydo ior ὅπον N. Iph. T.G06. (ubi vitiose in textu 97. ad Bacch. 997. ἐχπαγλέομαι Or. 878. 
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ἐχπατάσσω N. ad Cycl. 152. 
ἐχπέμπω Hec. 246. 


ἐχπεράω Phoen. 100. Hipp. 819. 


ἐχπίμπλημε Or. 646. Phoen. 1426. 
(φιλήματα Or. 453. βέον N. ad 
Hec. 1246. 

ἔχπλεϑρον χῶλον Med. 1171. vel 
ἔχπλεϑρος δρόμος N.ad hiL 

ἔχπληξις Phoen. 729. 

ἐχπληρόω Or. 541. 

ἐχπλήσσω λόγου vel λέγειν ΟΥ. 
538. et N. ad h. 1. χέντροις N. 
ad Hipp. 38. ἐχπλήσσεσϑαι fr. 
Dan. prol. not. ad v. 36. 

ἐχπνέω Or. 689. Phoen. 1151. ψυ- 
χήν Or. 1156. ἀράς Phoen. 870. 
fut. Att. ἐχπνεύσομαι, non ἐχ-- 
πνεύσω, N. ad Iph. T. 18. 

ἐχποδών Hec. 52. Or. 1154. 1428. 
μεϑέστασο Phoen. 40. ἔστω Aó- 
γος N. ad Med. 1212. eum gen. 
et dat. N. ad Bacch. 1101. 

ἐχπονέω Or. 122. 642. Med. 244, 
Hipp. 467. 627. educare, N. ad 
Τρ. A. 207. ϑάνατον N. ad 

το. f. 575. ἐχπονοῦσιν Eyoy- 

τες N. ad Iph. A. 356. 

ixnootów Phoen. 1068. 
ἐχπράσσω Hec. 510. Or. 406. et 

N. ad h.l. φόνον ἐχπράσσειν 

τενά (schol. legit εἰςπράσσειν) 

Med. 1295. ἐχπράσσεσϑαι N. ad 

Iph. T. 545. 

ἐχπρεπής et εὐπρεπής confusa, N. 
* ad Troad. 980. 

ἐχπροϑυμέομαι Phoen, 1678. 
ἐχπροχριϑεῖσα Plioen. 214. 
ἐχπτήσσω τινὰ olxov Hec. 176 et 

N. ad h. I. 

ἐχσωρεύω Phoen. 1195. a. b. 
ἐχιάδην Phoen. 1698. 
ἐχτείνω Hec. 436. Or. 292. Phoen. 

1421. Med. 582. et N. ad h. 1. 

schol. ad Andr. 93. omisso 2av- 

τὸν N. ad Suppl. 656. 

ἔχτελέω Phoen. 1648. 
ἔχτήχω Hec. 430. 431. Or. 1040. 
ἐχείνειν Med. 270. Hipp. 621. et 

E ad h. 1. δέχην N. ad Andr. 


3, 
ἐχεοξεύω Andr. 366. et N. ad h. 1. 
ἐχτόπιος Add. vol. 6. ad p. 103. 
&xróc Phoen. 714. 
ἐχτραγῳδέω Hec, 940, 
ἐχφέρω Hec. 689. Phoen. 779. Andr. 
612. ἐξοιστέον Phoen, 712. 





"Ang 


| ἐχφεύγω φεύγων Phoen. 1216. 
ἐσῳφϑείρω Hec. 658. 
&xqoopoc Hipp. 294. 
Et ἐχρρέομαι N. δὰ Cyd. 
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ἐχιρυλάσσω Or. 1251. 

ἐχρύω Phoen. 8. Pxzéqvxa cum 
dat. N. ad Iph. 'T. 790. 

ἐχχορεύομαι N. ad Hel. 381. 

ἑχών Hec. 397. 543. ἑχὼν ἄχων 
Hec. 561. 

ἑλάζω Hec. 63. 

ἐλάτινος Hec. 627. 

ἐλαύνω Phoen. 1723. Andr. 641. 

ἔλεγχος Hipp. 270. εἰς £A. ἐξελϑών 
Alc. 656. 

ἐλέγχω Hipp. 270. 297. 

ἐλελίζω Phoen. 1513. T 

ἔλεος ἔμολε δε᾽ ἐμέ Phoen. 1287, 

ἐλευϑέριος Hec. 545. 

ἐλεύϑερος Hec. 231. 417. 545. 737. 
852. ϑεσφάτων Phoen. 999, ἐλεύ-- 
ϑεέρον ὄμμα N. ad Iph. A. 983. 
fem in & praestare videtur, N. 
ad Heracl. 244. ἐλευϑέρως 9a- 
γεῖν N. ad Hec. 545. ad Heracl. 
558. 

ἐλευϑεροστομέω Andr. 153. 

ἐλεφαντόδειος fr. Cret. 2. not. ad 
v. 8. 

ἑλιχτός Phoen. 652. Andr. 449. 

ἑλίσσω Or. 348. 434. 880. 1256. 
c. 1278. 1362. Phoen. 3. 234. 
1622. ὅπλοις Phoen. 711. δέμας 
Phoen. 1178. λόγους fr. Sis. 4. 
πέριξ Phoen. 710. fr. Antiop. 
14. &uqi βωμὸν Aoreuiy. N. ad 
n À. 1457. εἱλίσσω N. ad Or. 


ἑλχόω Hec. 402. Alc. 898. 

ἑλχύω διρρεύων Andr. 108. 

ἕλκω βάσιν Phoen. 303. βίοτον Or. 
196. ζωὴν μαχρόπουν Phoen. 

, 1535. 

Ἑλλάς Hec. 327. pro Ἕλληνες Or. 
637. 1351. adiective, Hec. 307. 
Or. 1472. Phoen. 1508. b. 

Ἕλλην adiective, N. ad Med. 1321. 
an fem. esse possit, dubitatur, 
N. ad Iph. T. 331. 

ἔλομαι per πλανοῦμαι explicatur, 
Hec. 95. ibidem et alia vitiosa. 

ἐλπίζω Mec. 803. Or. 1063. 

ἐλπίς Or. 847. b. παρ᾿ ἐλπίδας 
Hec. 669. αἱ ἐλπέδες βόσχουσε 
τοὺς χεγοὺς βροτῶν Phoen. 396. 


“Ἑλω 


ἕλω ΞΞ λαμβάνω Hec. 63. 

ἐμβαίνω cum acc. N. ad Bacch. 
1014. ἐμβεβώς schol. ad Phoen. 
2. ἐμβεβαῶτα vel -go:« Hec. 
903. 


ἐμβᾳατεύω Hec. 895. cum acc. N. 
ad Bacch. 1014. 

ἔμβολον Phoen. 114. cum dat. N. 
ad. Bacch. 549. 

ἐμός Hec. 529. τἀμά Phoen. 775. 
τὸ ἐμόν vel τοὐμόν  N. ad Iph. 
A. 472. ad Ion. 789. ad Herc. 
f. 162. νόμος ὁ ἐμός N. ad Hel. 
871. ἐμὸς φίλος coniuncta cum 
substantivo, N. ad El. 407. et 
Add. ad h. I. 

ἔμπαλιν. τοὔμπαλιν Hec. 772. 
τοὔμπαλιν πεσεῖν φρενῶν Hipp. 
388, et N. ibid. v. 389. ταμσεα-- 
Àw τῶν ἀληϑείας N. ad Hel. 
310. 

ἐμπίπλημι Hec. 1049. Phoen. 718. 
de forma huius verbi cf. N. ad 
El. 707. 

ἐμπίπτω Hec. 840. 1002. b. 

ἐμπνέω τινὶ xav οὖρον Andr. 545. 
ty&le ἐν βαρβάροις N. ad 
"Troad. 1268. 

ἔμπνους Phoen. 1442. 

ἐμποδών Hec. 369. εἰναέ τινι N. 
ad Or. 595. 

ἐμπολὴν λαβεῖν N. ad Cycl. 254. 

ἐμπορεύομαι Hipp. 950. not. 7. 

ἔμπορος Hipp. 961. Alc. 1009. 

ἔμπροσϑεν Hec. 509. τῶν xaxov 
Hec. 932. b. 940. — 

ἔμπυρος Phoen. 1186. &xu Phoen. 


1255. 
ἐμφανῶς N. ad Hel. 530. παρα- 


σταϑείς schol. ad Or. 355. 


ἐμφέρω pro ure N. ad El. 794. 


é ων Or. 
ἐν et ἂς confusa, N. ad Bacch. 441. 


ἐν Hec. 303. 546. (per παρά cum 
gen. h. 1. explicat schol., sed 
melius est i. q. μετά cum dat. 
inter, ut Hom. Od. 12, 383.) in 
compos. pro χατά Phoen. 727. 
superfluum Phoen. 1526. ἐν σοὶ 
λελείψομαι Hipp. 323. et N. ad 
h. |. à» poetico usu pro solo 
dativo, N. ad. Or. 91. ad Med. 
854, ἐν ad N. ad Suppl. 578. 
non declarat materiam, e qua ali- 
quid factum est, N. ad Troad. 
535. Ev y ἐμοί fr. Dict. 14. ἐν 
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δέ praeterea, N. ad Heracl. 223, 
ὀπᾶάζειν ἕν τινε N. ad Med. 425. 
ἐν αἰσχύνῃ N. ad Phoen. 1276. 
ἐν ἀνδράσιν N. ad Alc. 739. ἐν 
τοῖς σοφοῖς N. ad Or. 478. ἐν 
σχήπτροις N. ad El.319. ἐν στέμ-- 
μασιν N. ad Ton. 1337. iv yo- 
ρείαις, παρϑενεύμασιν et simi- 
lia, N. ad Phoen. 1265. ἐν λόγῳ 
πιαρεῖναι N. ad Rhes. 149. de 
forma εἰν cf. N. ad Alc. 450. 

ἔναγχος N. ad Phoen. 196. 

ἐναέριος Phoen. 1534. 

ἐναισίμως Alc. 1087. 

ἐνάλιος Phoen. 6. . 

ἐναλλάσσω φόνον ϑανάτῳ Andr. 
1006. 

ἔναντα Or. 1465. 

ἐναντιόομαι N. ad Alc. 152. 

ἐναντίος Or. 612. 613. ἐναντίᾳ 
ὑγρότης Phoen. 1256. ἐνγαγείον 
Hec. 947. 

ἐναριϑμέομαι Or. 612. 

ἐναρμόζω Phoen. 1413. 

ἐναύλεια, τά, N. ad Hel. 1107. 

&v«vAog Phoen, 1573. 

ἐνδεής Hec. 818. Phoen. 385. πολ- 
Aq ἐνδ. N. ad Phoen. 701. 

ἐνδίϑωμε λόγους et similia, N. ad 
Andr. 947. 

ἔνδιχος Or. 770. Phoen. 470. iv- 
δίχως Or. 1594. ivJíxog et δὲ 
καίως ϑνήσκχειν N. ad Troad. 955. 

ἔνδον Hec. 996, Med. 247. τάνδον 
οἰχουρήματα Or. 916. 

ἐνδυστυχέω Phoen. 727. - 

ἕνεχα Hec. 770. Or. 84. cur genit. 
regat, N. ad Or. 215. 

ἔνερϑε et ἔνερϑεν N. ad Phoen. 
505 


ἔνεροι Or. 251. : 

ἐνήλατα, τὰ, Phoen, 1179. Hipp. 
1225. 

ἔνϑα Hec. 206. 258. ἔνϑα νήσων 
N. ad Hec. 451. 

ἐνϑάδε Or. 609. 1254. 1278. Phoen. 
1226. τὰ ἐνθάδε qu ion τε 

ἔνϑεν pro ἐχεῖσε N. ph. T. 
911. bu ἐξ ob N. ad El. 88. 

ἔνϑέγδε Hec. 708. Phoer. 1404. ὁ 
ἐνθένδε N. ad Suppl. 697. 

ἔνϑεος Hipp. 140. cum not, f. 

ἐνθϑνήσχω Hec. 243. 

ἑνί vel ἔνι N, ad Heracl. 888. 

ἐνιαύσιος κύχλος Phoen 544. 

ἐνιαυτοῦ κύχλος Or. 1640. 














28 ᾿Εννέπω 


ἐννέπω Or. 1445. 

ἐνγοέομαι cum act. imperat. ἐν.- 
vót. N. ad Med. 871. 

ἔνγοιαι plur, vix usurpatum, nisi 
a Stoicis, N. ad Suppl. 249, 

ἔγοπλος δρόμος Or. 1617. 

ἔνοπτρον Hec. 906. 

ἔγοσε N. ad Bacch. 543. 

ἔνσπονδος Phoen. 171. 

ἐνστρέψω cum accus., Ion. 303. et 
N. ad h. 1. 

ἐντάσσω pro ἀντιτάσσω Ν. ad 
Rhes. 488, 

ἐνταῦϑα Med. 785. ἐνταῦϑα ἐλπέ- 
dog προςήχομεν Or. 677. 

ἐνταυϑίέ et similia Attice, non 2,— 
ταυϑοῖ, N. ad Iph. T. 979, 

ἐντείνω Or. 687. 

ἐντέλλω, τὰ ἐντεταλμένα Phoen. 
1648, 

ἐντεῦϑεν Or. 34. b. 

ἐντίϑημι Hec. 373. 938. 

ἔντονος Hipp. 117. et εὔτονος N. 
ad b. 1. 

ἔντοργος xóxlog N. ad Herc. f, 


ἐντυγχάνω Hec. 760. 
ἐνυάλεος χοινός Phoen. 1572. 
ἐνύπνιον, τό, et ἐνύπνιος, ον, Hec. 


ἐνώπια Andr, 720. 

ἐξ vide iz. 

ἐξάγγελος Hipp. 769. 

ἐξαγριόῳ Phoen. 876. 

ἐξάγω δάχρυα vide δάχρυα, 

ἐξαϑροίζομκι Phoen. 1169. 

ἐξαιρέω Med. 484.1240, Hipp. 18, 

ὁ λόγος πᾶν ἐξαιρεῖ Phoen. 516. 
γεῖχος ἐξωριεῖσϑαι Med. 893. 
ἐξαιρέω et ἐξαίρω confusa, N. 
ad Phoen. 516. ad Hipp. 18. 

ἐξαίρω pro dme(oo fr. Rhad. 3. 
qp — ad Alc. 358. et N. 
ad h.l. ἐξήρϑης φεύγειν ᾿ἀχαιούς 
N. ad Rhes. 109. de confuso 
hoc verbo 'cum ἐξαιρέω — vide 
ἐξαιρέω. , 

ἐξαιτέω Hec. 49. N. ad Andr. 54, 
δέκας schol. ad Or. 1652. 

ἐξαχοντέζω χεῖρας γενείου Ν, ad 

^ 4, Wl. 1A. 902, 
ἐξαχρίζω Or. 265. et Ν, ad h. l. 

ἐξαλεί(φω Hec. 585. 

ἐξαλλάσσω Hec. 1037. Phoen. 1409. 
locum relinquere, N. ad Iph. T. 
133. τέ τιγε N. ad Hel. 380. 








᾿Εξῆς 


ἐξαλλάσσουσα χάρις N. ad Iph. 


A. 553. 
ἐξαμαρτάνω Or. 638, 
ἐξαμείβω Phoen. 131. φόνον φό- 
4h Or. 804. τρόμον N. ad Bacch. 
ἐξαμηχανάω barbara vox, nondum 


re expulsa, N. ad Heracl. 


ἐξαμιλλάομαι Or. 37, 38. 491. τέρ-- 
μονα Ν ad Hel. 1471, χόραις 
fr. Hyps. 11. : 

ἐξαμύνομαι Or. 259, 

ἐξαναγχάζω Or. 1660. 

ἐξανάπτω Or. 816. 

ἐξανεγεέρω N. ad Herc. f. 1043. 

ἐξανεμόω Andr. 920. 

ἐξανέχομαι Andr. 201. 

ἐξανέημι Andr. 709. N. ad Iph. A. 
361. ad Herc. fur. 120. 

ἐξανίστημε Hec. 1141. 

ἐξανορϑόω alibi non exstat, N. ad 
Alc. 1148. 

ἐξανιλέω Med. 78. γόους N. ad 
Suppl. 839. 

ἐξανύω Or. 1680. ἐξανύσασϑαί τι 
παρὰ τινος N. ad Bacch. 110, 

ἐξαρχέω Hipp. 697. cum partici- 
pio, N. ad Troad. 655. 

ἐξάπτω cum dat, N. ad Iph. A. 
1203. et ἐξάπτεσθαι uq nyt 
Tt ibid. v, 1427. 

ἐξαρτάω Hipp. 324. 

ἐξαρτύω Hipp. 1176. 

ἐξαυδάω Hec. 180. 

ἔξεδροι λόγοι Hipp. 931. 

ἐξείργω Andr. 176. 

ἐξελαύνω Phoen. 607. 1758. 

ἐξελίσσω N. ad Troad. 3. 

ἐξέλκω Hec. 539. πόδα N.ad Andr. 
1098. 

ἐξεπιπλήσσομαι non est graecum, 
fr. Dan. prol not. ad v. 36. 

ἐξέῤῥω Hipp. 970. 

ἐξέρχομαι Hec. 223. Phoen 534, 
Or. 598. (ubi falso pro simplici 
post dicitur; est quod nos 
i ausgehn). 

ed 235. 432. Or. 241. 
ξεστέ MOL. δὲ με ποιεῖν N. ad 
Alc. 489, dátivas legitimus vo— 
catur in N. ad Heracl, 7. 

ἐξετάζομαι (ρέλος Alc. 1021. 

ἐξευρίσχω Hec. 480. Or. 1151. 

ἐξηγέομαι Med, 738. 

ἑξῆς Ν, ad Iph. A. 617. 
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ἐξίημι πάντα χάλων Med. 281. 

ἐξιχμάζω Andr. 398. et N. ibid. 
v. 390. 398. et ἐξιχμασμένη χώ- 
o« ibid. 

ἐξίσταται ἀπ᾽ ἀλλήλων δίχα N.ad 
Herc. f. 104. 

ἐξιστορέω Hec. 232, 727. 

ἐξογχόω. Or. 392. ἐξωγχωμένος 
Andr. 694. 

ἔξοδος Phoen. 875, 

ἔξοιδα. ἐξειδώς Phoen. 95. 

ξοιχέζω Hec. 870. 928. 

ἐξοχέλλω Hec. 1032. c. 

ἐξολισϑάνω Phoen, 1383. et àA- 
σϑάνω N. ad h. I. 

ξξονειδίζον Phoen, 1676. 

ἐξορίζω Hec. 830. 

&£opudouei Or. 1233. 

ἐξοριιέζω Phoen. 815. 

ἐξοχή Hec. 904. p. 212. extr. 

ἐξώπιος Med. 621. 

ἔοεχα, ἔοιγμεν Heracl. 676. N. ad 
Cycl. 99. εἴξασεν schol. ad Iph. 
A. 837. sixóg cum dat. personae 
et infin. N, ad. Hipp. 610. προς-- 
εἰχέναι N. ad. Bacch. 1936. 

ἐπαγγέλλω N. ad Hipp. 995. 

ἐπάγω Hec. 1002. a. Phoen. 905. 
ἐπάγομαι pass. et ἐπάγομαι δοῦ- 
λον Or. 236. Phoen. 905. ἐπάξω 
et ἐπάξομαι N. ad Rhes. 946. 

ἔπαδλον Phoen. 52, apud Eur. 
tantum inveniri schol. dicit, sed 
vox haec apud alios quoque le- 
gitur scriptores. ' 

ἐπαινέω Or. 4. b. 211. 510. 1085. 
544. 

ἐπαίρω Or. 275. Andr, 708. τινά 
τι N. ad Or. 276. 

ἐπαΐσσω Hec. 1048. 

ἐπάχτιος Andr. 835, 

ἐπαχιός Hipp. 317. 

ἐπαλαλάζω Phoen. 1395. et ἀνα- 
λαλάζω N. ad h. I. 

ἐπαλλειχϑεὶς ποὺς ποδί N. ad He- 
racl. 831. 

ἔπαλξις Or. 1196. Phoen. 1009. 
ἐπάλξεων ἐριπναί Phoen. 1167. b. 

ἐπανάσιασις N. ad Or. 87. 

ἑπανίσταμαι N. ad Or. 87. 

ἐπαντέλλων Phoen. 103. 104. N. 
ad Herc. f. 1028. 

Énéoxtra apud tragicos non inve- 
nitur, N. ad Hec. 741. 

ἐπάρχεσις N. ad Hec. 741. 

ἐπαρχέω͵ Or. 791. 


Mar Hec. 161. et ἀρωγός N. 

ad. h. 1. 

"Eneq0c Phoen, 678. 

ἐπάχϑομαι N. ad Hipp. 1250, 

ἐπεί Hec. 4. 1184. Andr. 89. falso 
pro εἶτα N. ad Or. 196. 

ἐπείγω Or. 787. 1250. Phoen. 1171. 
1280. N. ad Iph. T. 1358. 

ἔπειμι. ἐπιών Or. 1654. ἐπιοῦσαν 
(in t. simplex) Phoen. 1637. emist 
Phoen. 1164. 

ἐπειςπίπτω Hec. 1018. eum acc, 
N. ad Hipp. 1264. 

Érecqéoo N. ad Hipp. 862. 

ἔπειτα. τὰ ἔπ. et τὰ εἰςέπειτῳ N, 
ad. Iph. T. 1230. 

ἐπερείδουμαι λαίφη Hec. 109. 

ἐπέγω Mec. 878. 1259, Or. 1062, 
Phoen. 452. 896. N. ad Or. 87. 
ἐπέσχον τάπσων N. ad Phoen. 
449. ἐπέχειν et ὑπέχειν μαστόν 
N. ad Andr. $24, 

ἐπηλυγάζομωι N. ad Cycl. 674. 

ἐπηλυξ N. ad Cycl. 674, 

ἐπὴν pro zv fr. inc. "0. 

ἐπί de quiete cum gen., de mota 
cum 3aCc., Attici contra, Hec. 
519. ἐπί praeterea , insuper, Or. 
551. (praestat cum verbo ἔϑυσα 
iungere quam per ellipsin expli- 
care.) ἔπε δ᾽ Or. 196. (in textu 
melius £^, cf. Ν, ad h. 1.) 
éné cum dat. pro. μετ cum acc, 
Or. 875. 886. 1433. 1675. cum 
dat. i. q. praeter Hipp. 849. i. 
q. «d, quo sensu etiam £v usur- 
patur, N. ad Suppl. 578. cum 
dat, sed etiam cuia acc. contra, 
N. ad Phoen. 1379. ad Or. 87. 
cum acr. loci, quo quis tendit 
et ubi manet, N. ad Iph. A. 
796. (Gr. gr. p. 11659. ed. 2.) 
ἐπ᾿ 5u«o schol. δὰ Phoen. 401, 
&p' ὅπλων Phoen. 1466. ἀσπέ- 
dev ἔπι N. ad Phoen. 1467. 
ἐπὶ σμιχοᾶς δοπῆς N. ad Hipp. 
1153. ἐπ᾿ ἴσης vide ἐπίσης. τὸ 
ἐπὲ σοί (in textu τοὐπὶ σ᾽ i. e. 
τὸ ἐπὶ σε) schol. ad Hec. 509, 
ἐφ᾽ οἱςπερ Hec. 710. ἐφ᾽ ὕβρει 
Or. 1576. ἐπ᾽ ὀνείδεσιν et ἐπι-- 
χάρμασιν Phoen. 1555. ἃ. b. ἐπ᾽ 
αἰσχίστοις Andr. 909. ἐπ᾽ eia- 
AX0oic, ἐπ᾽ ἴσοις, N. ad Hec. 
805. ad Hipp. 511. ἐπὶ δορί, ἐπ 
ὀλέϑοῳ XN. ad Hec. 640. ἐπὶ 
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στειράνοις N. ad Phoen. 786. 
ἐπὶ δάχρυσι xoà γόοις N. ad 
"Troad. 315. οὐχ ἐπ᾽ ἐλπέδε Ν. 
ad Herc. f. 783. ἐπὶ τούτῳ hac 
conditione, N. ad Bacch. ' 374. 
im ἀσφάχτοις μήλοις nisi victi- 
snis sacrificatis, N. ad Ion. 229. 
ἐπὶ πημοσύνῃ fr. inc. tr. 153. 
ἐπί τινι πίπτειν Ν. ad Med. 
1260. ἐπ᾿ ἀγχάλαις λαβεῖν N. 
ad Ion. 761. ! 

ἐπιβαίνω Hec. 106. Hipp. 1123. 
et N. ibid, v. 1121. fr. Dan. 8. 
cum acc. N. ad Bacch. 1014. 

ἐπιβάλλομαι Med. 831. 

ἐπιγαμέω Or. 578. 

ἔπιδε parenthetice, N. ad Or. 196. 

ἐπιδείχνυμαί wt τε N. ad Phoen. 
871. 

ἐπίδειξίς τινος Phoen. 871. sed 
praestat dativus, vide Ind. II. v. 
v. dativus apud. subst. 

ἐπιδείπνιος N. ad Hec. 908. 

ἐπιδέμνιος Hec. 908. εὐνή et πέ- 
πτω et τὸ ἐπιϑέμνιον N. ad h.l. 


ἐπέδεσμος Phoen. 1669. not. 5. 

ἐπιείχεια et. δίχη opp. fr. inc. tr. 
3. a. not. ad v. 5. 

ἐπιζαρέω Phoen. 45. ibidem p. 19. 
lin. 2. ἐπεξάρεε ut var. lectio 
pro ἐπεζάρει affertur, quod vi- 
tium tantum esse potest. 


ἐπιξζέω Hec. 578. active, N. ad h. I. 

ἐπιϑοάζω Med. 1399. 

ἐπιϑύω (ita iungendum videtur) 
Or. 551. 

ἐπιχελέὐύδω Or. 1229. ubi vitiose 
ἐπεγχέλευσα. 


ἐπικχήδειος N. ad Troad. 516. 

ἐπικηρύχευμα Med. 730. 732. 

ἐπιχλαίομαι Hec. 211. 

ἐπέχλημα Or. 559. 

ἐπιχλώϑω Or. 12. 

ἐπιχούρησις καχῶν N. ad Andr. 28. 

inixovoíaHec. 855. Or. 256. 

ἐπιχουρός Or. 1219. 

énízo«vov Hipp. 200. N. ad Iph. 
T. 51. χειραλῆς et χέογος N. ad 
Hec. 892. 


ἐπιχυρόω Or. 850. 
ἐπιλαμβάνομαι Phoen. 896. 
ἐπιλήϑομαι Hec. 276. ἐπιλαϑέσϑαι 
cum gen. N. ad Alc. 198. 
ἐπίλογος N. ad El. 713. 
ἐπέλογχον βέλος Hipp. 220. 


πος 


ἐπίλοιπος, τἀπίλοιπεα Or. 1113. 

. Phoen. 1912, 

ἐπιμένω Phoen. 1732. a. 

ἐπίμονος N. ad Supyl. 83. 

ἐπινεύω Or. 274. 

ἐπίνοια Phoen. 408. 

ἐπινωμάω Phoen. 1561. 

ἐπιπλήσσω ἔτ. Dan. prol. not. ad 
v. 36. 

ἐπιπνέω Phoen. 789. 794. 795. et 
N. ibid. ad v. 789. 


ἐπίπονος slc γόους N. ad Suppl. 83. 

ἐπίπροσθεν Or. 629. 

ἐπιῤῥοθέω Hec. 548. Or. 889. 
Phoen. 1238. 

ἐπιῤῥοίβδην Herc. f. 840. 

ἐπισείω Or. 245. 

ἐπίσημος Hec. 376. Or. 532. Phoen. 
805. 

ἐπίσης ζῆν Med. 123. 125. 

ἐπισχήπιω Hec. 823. Phoen. 774. 
Alc. 377. cum acc. N. ad Iph. 
T. 1046. 

ἐπισχοπέω Hec. 486. 

ἐπισπαστός Hipp. 774. 

ἐπισπεύδω Hec. 117. 1151. 

ἐπιστάτης Hec. 220. Or. 1105. vix 
nude dicitur non adiecto geni- 
tivo rei, Ν, ad Troad. 438. 


ἐπιστρατεύομαι Med. 1175. ἐπι- 
στρατεύειν cum acc., N. ad Hipp. 
1204. 

ἐπιστρέφω. ἐπεσιράφη viv. N. ad 
Andr. 1008. ἐὰν da 

ἐπιστροφή N. ad Iph. T. 654. et 
Add. M. h. 1 " 

ἐπισφάττω Or. 1591. 

ἐπίσχω Hec. 681. 

ἐπιτήδειος Andr. 206. 

ἐπιτηδεύσεις ἀτρεκεῖς Hipp. 260. 

ἐπιτιμέα Hec. 1063. 

ἐπιτέμιον, 10, Hec. 1062. 1063. 

ἐπιτολή et ἀναιολή diff, Phoen. 
1116. 

ἐπέφϑονος Hec. 1161. cum N. ad 
b. 1. Med. 307. 308. λόγος dic2- 
δεῖν Med. 526. 

ἐπίφρουρος Or. 1570. 

ἐπιχέω et vé» N. ad Herc. f. 874. 

ἕπομαι Hec. 522. σπέσϑαι Phoen. 
426. sine dativo, N. ad Hec. 343. 

ἐπομβρία Or. 213. 

ἐπορϑοβοάω l«xy&v N. ad ΕἸ. 143. 


ἔπος Hec. 214. ὧδ᾽ εἰπεῖν ἔπος 
Or. 1. b. et N. ad h. I. 
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ἐποτοτύζω Phoen. 1038. et N. ad 

ἐπουρίζω Andr. 601. et N. ad h. 1, 

ἔποχος Hipp. 212. 

ἑπτάπυργος Phoen. 748. 1078. 

ἑπιάτονος Alc. 460. 

ἔπω 1. e. λέγω Hec. 666. 

ἐπῳδός Hec. 640. Hipp. 1035. 

ἐπωμίς Hec. 553. N. ad Iph. T. 
1369. 

ἔραμαι Hipp. 218. 

Dara Hec. 555. 738. 

ἐργάζομαι Hec. 261. εἴργασταί σοι 
χαχ mola perpeteris, N. ad Hec. 
1062. item passive, N. ad Andr. 
347. ad Bacch. 1197. 

ἔργον Phoen. 1355. et λόγος Phoen. 
389. et ὄνομα Hipp. 500. ἔργον 
τινός Hipp. 908. Alc. 39. 

ἐρεβόϑεν Or. 172. 

mereis ἠρεϑισμένον πνεῦμα Med. 
1109. 

ἐρείδομαι N. ad Ton. 742. 

ἐρείπιον ναυτικόν N. ad Hel. 1080. 

ἔρεισμα ϑέμενος N. ad Herc. f. 107. 

tert roe et ἐρέψιμος N. ad Iph. 


ἐρημία ἀρσένων Hec. 996. χαρά- 
τομος νεανίδων ἐρημία N. ad 
Troad. 566. ᾿ 

ἔρημος Hec. 794. τινός Andr. 835. 
ἔρημον τάφον πράσσειν Alc. 96. 

ἐρημόω Hec. 31. Med. 90. 

ἐρητύω Phoen. 1260. 

ἜἘριννύς Or. 254. Phoen. 624. 1029. 
χάρμα Ἐριννύος Phoen. 1504. 

ἐρινός adi. melius quam ἔρενος tr. 
Seir. 3. 

ἐριπναὶ ἐπάλξεων Phoen. 1167. b. 

ἔρις vel Ἔοις Hec. 113. 637. Or. 
800. Iph. A. 576. ἔριςπόλεμος 
fr. inc. tr. p. 421. 

fpxioc sine certa auctoritate pro 
épztioc, N. ad Troad. 17. 485. 

ἕρχος Med. 975. 

ἕρμα N. ad Hel. 854. 

ἑρματίζομαι fr. Inon, 13. 

ἑρμήνευμα Andr. 46. 

Ἑρμοῦ χλῆρος fr. Aeol. 27. 

ἔρνος Phoen. 192, 

ἔροτις El 630. et N. ad ἢ. 1, i. 
e. v. 620. 

ἕρπω Or. 108. 1005. Phoen. 4. 
N. ad Hec. 998. 


ἔῤῥω Or. 1392. Phoen. 624. 1272. 


1471. 


ἔρυμα χόμης falso iunctum, N. ad 
Iph. A. 781. 

ἔρχομαι Or. 763. 769. ἤλυϑε et 
729e N. ad Hec. 89, cum par- 
ticipio praesentis pro futaro, N. 
ad Suppl. 153. εἰς τόδε fr. Dan. 
prol. not. ad v. 37. διά τινὸς 
vide v. v. διά. 

ἐςαῦϑις et τάχα futurum tempus 
spectant, sed discrimine quodam, 
N. ad Suppl. 551. 

ἐσϑέω Hec. 605. 

ἐσϑλός Hec. 377. 

ἑσμός N. ad Bacch. 666. 

&cozroor Hec. 906. 

éazéo« Hipp. 737. πρὸς ἑσπέραν 
Or. 1252. 

Ἡσπερίδες Hipp. 737. 

ἑστέακ Hec. 227. 350. Andr. 3. 

ἑστιοῦχος Andr. x 

ἐσχάρα et βωμός, ἐσχάραι βώμιοι 
fias. i24. 2841. | X tr. 
Plisth. 4. 

ἔσω vide εἴσω. 

ἑταιρεία et ἑταιρέα N. ad Or. 1065. 

ἕτερος ἄλλος coniuncta, N. ad Or. 
335. ad Suppl. 573. ἕτερα τοιαῦ-- 
τα alia eiusmodi ratione, N. ad 
Bacch. 862. ἕτεραι συμφοραί N. 
ad Herc. f. 1209. 

ἔτι Hec. 818. Or. 428. 894. 1964, 
Med. 906. 1004. non suo loco 
positum, N. ad Bacch. 8, 

ἕτοιμος Hec. 299, 

εὖ Hec. 297. εὖ γὰρ ἔσται Med. 
89. εὖ λέγω, πράσσω, φρονέω 
vide sub his γυ. 

εὐαγής et εὐαυγής N. ad Su l. 
654. ad Bacchi. 618. «d 

εὐάζομαι N. ad Bacch. 67. 

εὐκαυγής vide εὐαγής. 

po ons non Εὐβωίς, N. ad Heracl. 
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εὐβουλία Phoen. 746. 

εὐγένεια Or. 1055. 

εὐγενής Phoen. 1623. 

εὐγνώμων Hec. 186. 

εὐδαιμονίζω Andr. 323. 

εὐδαίμων Hec. 440. 736. Or. 1601. 
Med. 1218. N. ad Bacch. 73. et 
εὐτυχής diff. ab ὄλβιος, fr. An- 
tiop. 32. | 

εὐδοξία Hec. 935. 

εὕδω Hec. 651. 

εὐήλιος (in textu εὔεειλος) Phoen, 
674. 














32 Εὐήνεμος 


ὑήνεμος Andr. 740. 
γτΎ Μευας fr. Hipp. 12. 
εὐθυδήμων, fr. Antiop. 47. 
εὐθυντής, e conjectura pro αὐϑέν-- 
της» N. ad Suppl. 442. 
εὐθύνω Hec. 9. 39, : 
εὐθύς pro εὐθύ N. ad Hipp 
εὐιάζω, N. ad Cycl. 492. 
εὔιος Phoen. 650. 656. — 
εὐχάρδιος ^ Hec. 574. εὐχαρδίέως 
Hec. 544. 
εὐχαρπεία N. ad "Troad. 219. 
εὐχλεής Phoen. 1659. 1742. Hipp. 
47. 
tUxA& Or. 30. Andr. 322. 
εὔχρας fr. Antiop. 46. 
εὐχταῖος N. ad Med. 171. 
ἐὔχτιτος Or. 1616. 
εὐλάβεια vel Εὐλάβεια Phoen. 782. 
εὐλαβέομαι Or. 688. 736. 781. 
εὐλογέω Hec. 460. Phoen. 967. 
εὐλογιστία Add. vol. 7. ad p. 372. 
εὐμαρής. ἐν εὐμαρεῖ N. ad Iph. A. 
958 


εὐμᾶρίς Or. 1356. et N. ad h. l 

εὐμενής Hec. 832. εὐμενές τι qé- 
λων N. ad Kl. 596, 

Εὐμενέδες Or. 38. 311. LM. 

εὐναῖος Andr. 104. 179. εὐναία 
λύπη Hipp.:154. εὐναία (subst.) 
χκαρφηρά lon. 170, quo loco le- 
gendum videtur: λέγει δὲ τοὺς 
φωλεοὺς, οἱ ὡς ἐχ χαρφέων γί- 
γονται pro λ. d. τ. φωλεοὺς οἱ 
ὡς ἐχχαρφέων y. 

ἐδγαστήριον Or. 579. — .. 

εὐνή Phoen. 946. εὐναὶ γῆς, ὕπνου 
N. ad Iph. T. 1231. vide etiam 
χοέτη. 

εὐνές Or. 917. 

εὔνους Alc. 529. 

εὕξεινος ΠΡ" Hipp. 156. ' 

εὐοογησία Hipp. 1035. et εὐορχη- 
σία confusa, N. ibid. v. 1036. 

εὐορχέω Or. 1510. et N. ad h. 1. 

εὐορχησία et εὐοργησέα confusa, 
N. ad Hipp. 1036. 

εὔπαις Mec. 793. — 

eudene αὐλή Hipp. 67. et N. 
ad . ]. 

εὐπειϑής Andr. 803. 

AE δι᾽ (Ote Phoen. 262. 

εὐπηγής Or. 1410. 

simi N. ad Or. 31. ad Andr. 
803. 

εὐπραξία Hec. 58. 


. 1187. 


"Egnfos 


εὐπρεπής Or. 1138. Phoen. 1336. 
εὐπρεπὴς τὸ εἶδος N. ad Hec. 
266. et εὐτρεπής confusa, N. ad 
Hec. 560. ad Phoen. 168. ad 
Suppl. 392. ad Bacch. 413. 799, 
et ἐχπρεπής confusa, N. ad Troad. 
980. 

εὐπρόςοιστος Med. 282. 

εὐπρόςωπος Phoen. 1336. 

εἴρημα Hec. 245. El. 611. ; 

εὑρίσχω Hec. 760. ἀδιχοῦσα εύ-- 
ρέϑη Hec. 267. 

εὔρους Hec. 641. : ν 

εὐρώδης, εὐνώεις et εὐρωπὸς N. 
ad Iph. Taur. 612. 

Εὐρώπη et Εὐρωπία fr. Thes. 8. 

Ἑὐρώτας Hec. 641. 

εὐσέβεια et εὐσεβία Or. 251. 

εὐσεβέω Or. 888. Phoen, 1317. τι- 
γά et εἴς τινας N. ad "Troad. 85. 
ἴσον et ἑαυτὸν QOidorca fr. Er. 
20. not. ad v. 8. DUNS ον 
ὑσεβής Hec. 1210. Or. 617. εὖτε- 

pr capo dubium, N. ad 
El. a.m iut 

εὐσγήμων Med. 581. 

Arco pad Hec. 563. et N. ad h.1. 

εὐτειχῆς N. ad Andr. 992. 

εὔτεχνος συνωρίς Phoen. 1618. εὐὖ- 
τεχνώτατος Hec. 576. 

tUrovog et ἔντονος N. ad Hipp. 
117. L : 

εὐτρεπής Hec. 560. et εὐπρεπής 
confusa, N. ad h. l. ad Phoen. 
168. ad Suppl. 392. ad Bacch. 
413. 799. et εὐτρεπὲς ποιεῖσθαι 
ibid. d μὲ 

εὐτρεπίζω Or. ; 

eir Hec. 18. 298. 327. 1204. 
Or. 363. : i 

εὐτυχής et εὐδαίμων diff. ab. 04- 
fioc, fr. Antiop. 32. 

&Uquéo Hec. 653. Or. 1320. 

εὐφρόνη Hec. 811. " id 

εὐφροσύνη Hec. 811, ubi lin. 6. 
fand dubie εὐφ ρόνη legendum 
est. 

εὔχομαι Or. 345. gratias agere 
N. ad El. 758. passive, N. ad 
Andr. 347. 

tbo Hec. 23. 

εὐωπός Or. 906. 

ἐφεδρεύω Or. 1621. 

ἔφεδρος Phoen. 1095. 

ἐφέστιος Add, vol. 6. ad p. 105. 

ἔφηβος fr. Dan. 8. 


Ἐφίημι 


ἐφέημε Phoen. 5. 931. 
ἐφίστημι. ἐπέστη Hec. 221. ἐρέ- 


στασαν Andr, 1075. utroque loco 
cum gen, 


ἐφολχίς Andr. 900. 

φορμάω (sensu medii) num acc, 
lungatur, N. ad Hipp. 1264. 

ἐφ υβρίζω Phoen. 180. 

ἐχέγγυος Phoen. 759. Med. 391. 

; "erum 192, 

χϑαίρω tragici pro ἐγϑραίνω N, 
ad Med. 553. TAI LR 

ἔχϑος Or. 612. 

ἐχϑοός Phoen. 955. ἔχϑιστος Phoen. 
εἷς ἐχϑροὶ ἐχϑρῶν N. ad Andr. 


ἔχις Or. 469. 
ἐχμάζω pro ὀχμάζω Ν, ad Or. 255. 


ἔχω Hec. 5. 35. 108, 315. 333. 
395. 573. 595. 600. 837. 882. 
942. 1199. 1268, Or. 91. 499. 
1113. 1255. 1539. b. 1617. Phoen, 
410. 953. 1202. (falso pro ὑπάρ- 
Atv) Hipp. 200. 742. 1037. Zoyz- 
9ov Phoen. 408. N. ad Med. 
1016. ἔχῃ et ἕλῃ confusa, N. ad 
Suppl 177. ἔγων pro imperf, 
cum pron. rel., non pro aor., 
N. ad Hec. 616. vide Ind. II. 
S. v. participium. ἔχειν et ἔχε- 
σϑαι passive, N. ad Med. 140. 
ἔχειν intelligere, N. ad Alc. 51. 
utero ferre, N. ad Bacch. 83. 
nuntiare posse, N. ad Herc. f. 
1102. (τόπον) habitare, N. ad 
Herc. f. 4. cum participio activi 
tantum verbi conjunctum repe- 
ritur, N."ad Bacch. 1043. £yo 
κρύψας schol. ad Hec. 992. dr,— 
μάσας ἔχει Med. 33. ἐρημώσας 
ἔχε Med. 90. cum infinitivo vel 
patticipio, N. ad Heracl. 436. 
cum adverbio vel genit. vel acc. 
regit, schol. ad Or. 1032. αἰδὼς 
με΄ ἔχει Hec. 949, (quae schol. 
explicatio vituperatur N. ad Hec. 
950.) eadem dictio Or. 101. ἐμὲ 
ἔρως ἔχει Phoen. 622. ἔχει ἐμέ 
80. διάνοια Med, 588. ἔχε ἥσυ- 
Aoc sine copula praeponitur iis, 
qo dicenda sunt, Hipp. 1303. 
ad Iph. A. 1120. ἔχοντες 27. 
πονοῦσιν NN. ad Iph. A. 356. 
πιόνον ἔχειν N. ad Hec. 967. 
ἐν χειρὲ ἔχειν N. ad Kl. 606. 
ἔχεσϑαι ἔν τιγε N. ad Heracl. 


Ζόη 33 


498. de imperativis χατάσχε, 
παρᾶσχε Vel πάρασχε vide 8, 
VV. χατέχω, παρέγω. 

ἕω (verbum) Phoen: 1188, ἕω, £o 
vel ἰώ N. ad Hec. 160. 

ἕως Hec. 16. nusquam monosylla- 
bum apud tragicos, fr, Cresph. 14. 


Ζ. 


ξ ex B ortum, Phoen. 45. 


Ζαγρέως βροντή fr, Cret. 2. not. 
ad v. 12. 


ξάϑεος Phoen. 801. b. 
ζαρός Phoen, 45. ter in scholiis 
ad h. I. ζάρος scriptum est. 


ξάχρυσος Alc. 516. schol. quidem 
7«yyovGoc legit, sed id ipsum 
explicatio est vocis ζάχρυσος, 
quae sola metro apta est, 

ζάω τιγί Or, 1201. οἱ ζῶντες i. e, 
ἐγώ Hec. 12. ἔζην pro ἔζον N, 
ad Alc. 307. et Add. ad h. l. 
ζῆ imper. fr. Phrix. 15, 


ξελᾶς, 0, et seqq. casus , fr. inc. 
tr, 25f. 


ζεύγλη N. ad Hel. 1535. fr. Scyr. 4. 


ξεύγνυμε Mec. 464. Med, 730. 
ἀπειρεσίαν Hipp. 519. sed falsa 
lectio est, cf. N. ad ἢ. |. ζευ- 
γνύναι τι ὰ γάμοις, non ζ. ya- 
μοὺς τινός, et passive ζεύγνυ-- 
σϑαι γάμοις vel γάμοις τινός, 
vel, omisso γάμος, ζευγγύγαε 
τινί, N. ad Bacch. 441, 

Ζεύς Hec. 299. 605. Ἱκχέσιος et 
alia epitheta, Hec. 342. et N. 
ad h. |. Z. ἄσιρων schol ad 
Phoen. 1006. 

Ζῆϑος fr. Antiop. 1. etiam Zijtoc 
ibid. fr. 2), 

ζῆλος Hec. 349. Phoen. 821. à 

ζηλόω Hec. 252. Or. 510. 1668. 
Alc. 883. Med. 60. et N, ad ἢ, I. 

ζηλωτός Or. 961. Andr. 5. 

ζημία Or. 567. Med. 1212. 

ζημιόω Or. 567. . 

Ζητος vide Ζῆϑος. 

ζοή Hec. 1084, N. ad Med. 965, 
ζύας Porsonum edidisse scribit 
M. Passov. in lex. ζόη, de qua 

acceíítus mutatione a ζωή in ζόη 
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nihil monitum repperi nec in 
Eustath. p. 411. init. nec alibi. 
ξύγαστερον fr. inc. tr. 274. 
ξυγός Hec, 373. ἀρχῆς Phoen. 74. 
τὸ ζυγόν N. ad Andr. 302. εἾ 
ζωὴν φιλότεχνον οἱ ἀμελῆ ζῆν 
Phoen. 965. 
ζώνη. ὑπὸ ζώνης «φέρειν Hec. 745. 
ζῶος vix Attücum, N. ad Suppl. 
970. 


H. 


ἢ εἰ ov coalescunt, N. ad Hec. 
1071. ἢ ante vocalem corripitur, 
N. ad Or. 339. 

3 Hec. 147. 447. Or. 1560. 1564. 
Hipp. 1025. alioqui, nisi, N. ad 
Or. 1607. ad El. 306. transpo- 
nitur, N. ad Med. 835. recte 
habet, ubi praecedens interro- 
gatio latior retractatur, N. ad 
Bacch. 783. cum infinitivo prae- 
gresso τοῦδε post comparativum, 
N. ad Heracl. 297. omissum 
apud genitivum rerum compa- 
ratarum post comparativum, N. 
ad Troad. 790. 7 — ἤ non sem- 
per vere disiungit, N. ad Hec. 
84. ad Bacch. 697. ἢ sequente 
ἢ — γοῦν, non ἢ — γε, N. ad 
Bop. 298. ἢ — εἴτε N. ad Alc. 
114. ἀλλ᾽ ἢ N.ad Alc. 833. ad 
Bacch. 880. 

ἢ Hec. 738. Phoen. 320.1704. N. 
ad Or. 86. 7 μήν N. ad Alc. 
64. ad Herc. f. 1069. ἦπου in- 
terrogat schol. ad Med. 690. N. 
ad Phoen. 378. ad Med. 690. 
1298. ad Bacch. 897. (quo loco 
interrogatio minus apta.) ἧπου 
et ovztov et οὔπω confusa, N. 
ad Hel. 135.*ad Herc. f. 1073. 
1145. ad El. 233. 625. ἀλλ᾿ 7 
N. ad Rhes. 36. ad Alc. 833. 

j Hec. 346. ᾧ Dor. Phoen. 683. 

ἡβάσχω N. ad Alc. 1095. 

ἡβάω "Or. 685. 

ἥβη deróc N. ad Cycl. 501. ὑφ’ 
. ἦβης schol. ad Hipp. 117. 

ἠβητήριον Hipp. 1091. 

Troie Phoen. 1492. et N. 
ad h. 1. 

ἡγέομαι Hec. 166. 326. Phoen. 


Hsc 


120. 1279. μέγα Phoen. 550. 
$tovc N. ad Hec. 783. τὰ ϑεῖα 
N. ad Hel. 919. 
ἡγήτωρ Med. 426. ; 
70€ Hec. 320. Phoen. 1689. tragi- 
cis vindicatur, N. ad Hec. 320. 
ἤδη Hec. 32. Phoen. 773. 903. 
1180. 1331. 
ἡδονή Or. 1175. πολυέλιχτος Phoen, 
313. 314. ἡδονῇ διδόναι Phoen. 
21. 
ἡϑυλόγος, Hec. 129. 
ἡδύς Hec. 406. ἡδὺς πιεῖν Or. 
794. ἡδέως Hec. 421. a versi- 
ficatore in duas syllabas con- 
tractum, N. ad Iph. A. 1572. 
ἥδω et ἥδομαι Phoen. 1171. 
"Hówróg Hec. 1129, 
ji9«c Andr. 802. 
ἤϑεος vel ἠΐίϑεος Phoen. 945. et 
N. ibid. v. 946. 
ἠϑμός fr. Eur. 1. 
ἢϑος γαστρός vix dici potest, fr. 
Antiop. 33. 
τος terminatio nunquam apud tra- 
gicos, ne in lyricis quidem, le- 
gitur, fr. Phaéth. 3. not. ad v. 
29 et 4, not. ad v. 1. fr. Tem. 
18. 
ἠιών Or. 985. 
ἥκιστα Hec. 976. 
ἥχω Hec. 1. 138. 498. 617. 714. 
Or. 87. Alc. 909. N. ad Bacch. 
65. pro προςήχω N. ad Heracl. 
213. ἦχον absolute pro ἥχοντος 
schol ad Alc. 303. cum not. 3. 
εὖ vel χαλῶς ἥκειν cum gen. 
N. ad Alc. 303. "πῶς ἀγῶνος 
ἤχομεν N. ad El. 745. εἷς μέ- 
σον ἥχειν N. ad Iph. T. 407. 
κατά τινος dxov&y fr. Dan. prol. 
not. ad v. 50. 
᾿Ηλέχτρα Or. 23. 71. 72, 
᾿Ἤλεχτρύων, gen. ovog pro «vos, 
N. ad Alc. 856. de accentu cf. 
N. ad Herc. f. 17. 
ἠλέχτωρ Hipp. 735. 
Ἡλιαία Or. 859. 
ἡλίβατος Hipp. 727. N. ad Suppl. 
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ἥλιχες Hipp. 983. 

ἥλιος ἡμέρας εἰ ἡμέρα ἡλέου Phoen. 
1527. ἡλίου φῶς Phoen. 543, πρὸς 
ἡλίου βολάς Or. 1251. ἅμα χύ- 
χλῳ ἡλέου N. ad Ion. 41, 

ἡλιῶδες φῶς Phoen. 1534, 


Ἤλυσις 


ἤλυσις Hec. 66, πυκνή Phoen. 844, 

ἡμέρα Hec. 361. ἐχϑρά Phoen. 
539. ἡλίου et ἥλιος ἡμέρας Phoen, 
1577. χαϑ᾽ ἡμέραν Hec. 314. 
MEÜ ἡμέραν Attice pro vulg. 

, *«9^ vel εἰς ἡμέραν Or. 58. 

ἡμέριος Phoen. 129. b. «iu Phoen. 
1508. b. 


ἥμερος lon. 87. et ἄγριος opp. 

"Phoen. 1380. od ιν 

ημέϑραυστος N. ad Herc. f. 1069. 

7,40 Hec. 897, 

ἡνίχα cum aoristo, N. ad Hec. 
1191. cum optativo de actione 
Saepius repetita, non cum con- 
iunctivo, N. ad Iph. T. 337. 
post οἶδα, οἶσϑα, N. ad Iph. T. 

, 796. ad "Troad. 70. 

ἤπειρος fr. inc. tr. 210. 

ἥπιος Med. 134, 

ἡπύω Hec. 151. Or. 1245. b. 


€ 


Ἡραχλεία λέϑος fr. Oen. 5. 

ἩΗραχλειῶτις fr. Oen. 5, 

—ij$ Ooxytona monosyllaba gen. 

-. ητός formant, Or. 18. 

ἥσσων (οὐχ) Andr. 698. 

ἡσυχάζω Hec. 30. , 

ἡσυχαῖος Med. 307. 308. 

ἡσυχία Or. 1271. 

ἥσυχος Or. 1302. 1392. πλοῦς Hec. 

« et N. ad h. 1. ἔχ᾽ ἥσυχος 

sine copula praeponitur iis, quae 
dicenda sunt, N. ad Iph. A. 1120, 
— ἡσύχως (in t. ἥσυχος) schol. 
ad Hec. 1085. 

ἥσω vel ἤσω N. ad Hec. 160. 

T — γε sequente 7 N. ad Hipp. 
2 


ἤτριον πέπλων Ion. 1420. 
TTC E 2. ἐς 
? Phoen. 11 
Ld Phoen. 1148, 
«40 Hec. 152, 1086. 1087. εἰ χω 
Phoen. 1148, 
Ἠὼς μονόπωλος Or. 995. 


Θ. 


ϑαχέω Hec. 1129. mire schol, *94- 
xov» praesens existimat esse pro 
imperfecto, 

$6xoc Phoen. 840. 

ϑαλάμη Phoen. 931. 

ϑάλαμος Hec. 478. 900. 


---- - -.-.. 
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ϑάλασσα Hec. 443, 
ϑαλασσεύω Phoen. 1265. 
ϑαλασσόπλαγχτος Hec. 765. 


ϑαλερὸς Ünvoc N. ad Bacch. 648, 
ϑαλίᾳ Med. 196. 


$«llóg Phoen. 88. b. 
θάλος Phoen. 88. b. N. ad Iph. 
T". 223, 


9euBéo, non ϑαμβέομαι, Ν, ad 
ph. T. 485, . eoMat y 


ϑάμβος Hec. 176. 
ἌΝ Hec. 1009. 1121. Or. 
866. 


Moon non est caedes, Ν, ad Or. 

9. 

ϑάῤδος Hec. 858. 

ϑαρσέω Hec. 342. 858. Phoen. 117. 

ϑάρσος Hec. 368. Phoen. 746. et 
ϑράσος differunt, Hec. 858, Med. 
466. sed promiscue usurpari di- 
cit M. in N. ad Med. loc. cit. 

ϑάσσω Hec. 36. Andr. 44, 117. 
πάρεδρος o". 81. 

ϑάτερος Hipp. 891. not, 8. z 0710 
Med. 308. OR 


ϑαυμάζω Hec. 327. 713. colere, N, 
ad Med. 1134. fut. est ϑαυμά- 
σομαι, N. ad Med, 271. ad Alc. 
157. 


ϑάψινος fr. Inon. init. 

ϑεά Or. 12. 9«4, non ϑεός, ad- 
iuncto nomine deae, N.ad Hipp. 
55. δαίμων ϑεά iuncta, N. ad 
Iph. A. 1490. ϑεῇσι et ϑεοῖσι 
confusa, N. ad Hec, 353. 

θέαν ἰδεῖν, pro ϑέαΩαμα, num dici 
possit, N. ad Hipp. 803. ὄμμα- 
τα, sed vix rem spectandam, ϑέᾳ 
διδόναι, Ν. ad "l'road. 538. 

ϑεάομαι Or. 899. a. b. et Ν. ad 

ϑεήλατος Or. 2. Andr. 833. ἕδρα 
N. ad Ion. 1305. 

ϑείνω N. ad Or. 1287. ϑενεῖν, 
ϑενών aoristi sunt, N. δὰ He- 
racl. 733. ad Herc. f. 929, fr. 
Ant, 1. not. ad v. 21. 

ϑεῖος Hec. 88. τὸ ϑεῖον Or. 257. 

Mrs Phoen. 1260. ὕπγου Or. 
201. b. 

9élyouc et τέγγομαι N. ad Hipp. 
302. 

(ov) ϑέλων N. ad Andr. 383. 

ϑέμις Or. 1045. Θέμις Or. 160. 
ὁρχία Med. 212. 

ϑεμιτός Or. 97. "ram 612. 

* 
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ϑεόδμητας Hec. 23. Hipp. 970. 

int ia Hec. 588. Or. 345. τὸ 9. 
Phoen. 258. j 

ϑεομανής Or. 833. πότμος Or. 78. 
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ϑεός Hipp. 358. et Jefu» diff., 
Hec. 160. ϑεοῖσι et ϑεῆσι con- 
fusa, N. ad Hec. 353. de mo- 
nosyllaba et disyllaba vocis for- 
ma et de utriusque discrimine 
cf. schol. ad Andr. 566. ϑεός 
apud antiquos pro plur. fr. Phrix. 
p. 298. 

ϑεράπαινα Hec. 477. in textu ϑε- 
ράπνα Dor. pro ϑεράπνη. sic 
etiam legitur Iph. A. 1474. de 
ϑεράπνη cf. N. ad Troad. 213. 
ad Herc. f. 367. 

ϑεράπευμα Phoen. 1549. 

ϑερήιον pro ϑέρειὸν fr. Phacth. 
4. not. ad v. 1. 

ϑέρω Hec. 858. 

ϑέσις et ἄρσις idem, Hec. 712. 

ϑεσμοποιέω Phoen. 1645. 

ϑεσμός N. ad Hel. 866. et γόμος 
schol. ad Phoen. 1645. 

ϑεσπίέζω Phoen. 1598, 

ps cS Or. 1661. 1676. Phoen. 


ϑεσπιῳδός Hec. 666. 

Θεσσαλὸν σόφισμα Phoen. 1408. 

ϑέσφατον Or. 266. Phoen. 907. 
ϑεσφάτων ἐλεύϑερος Phoen. 999, 

ϑεωρέω Hec. 339. 

ϑεωρός Hipp. 786. 

ϑήβα Phoen. 638. c. 

Θηβαγενής et Θηβαιγενής N. ad 
Suppl. 135. 

Θῆβαι Phoen. 638. c. 

Θηβαῖος Or. 834. 

ϑήγω Or. 51. 1620. Phoen. 1380. 
et ϑέγω Or. 1028. 

ϑῆλυς Med. 917. ὁ οἱ ἡ, Hec. 648. 

ϑηρ Hec. 1034. 

ϑηράω Or. 557. 668. Phoen. 699. 

ϑηρεύω N. ad Hipp. 953. 

ϑηρότροφος γέννα Phoen. 820. 

ϑησαύρισμα ἔν. Meleagr. 11. 

ϑῆσσα τράπεζα Alc. 2. 

ϑέασος Or. 309. Phoen. 1754. a. 
ϑέασοι ἐρώτων N. ad Rhes. 357. 
ϑιάσους ϑυρσοφορεῖν Ν. ad 
Bacch. 522. 

ϑιγγάνω Hec. 600. 711. Hipp. 309. 
9í£yo schol. ad Or. 208. pro 
praesenti habet, cum sit coni. 


Θυμούμενος 


aor. 2., et simile vitium com- 
mittit in ἀναχουφίσω, quod non 
est futurum, sed coni. aor. 1. 
ϑίγω et ϑήγω Or. 1028. ὠλέ- 
v«ic ϑιγεῖν Phoen. 300. βαρβί- 
του ϑιγεῖν N. ad Alc. 358. 

ϑίς, 0, Phoen« 203. 

ϑνήσχω Hec. 355. 374. Or. 188. 
Phoen. 777. £x τινος Andr. 1161. 
marcescere, N. ad Hec. 243. πε- 
oí τινος Ν, ad Alc. 178, ϑανόν-- 
τες νεχροέ N. ad Phoen. 1477. 
τεϑνεώς apud Aeschylum tan- 
tum legitur, N. ad Suppl. 272. 

ϑοάζω Or. 325.1536. Phoen. 79t.a. 
N. ad Bacch. 65. fr. Andromed. 2. 

ϑοιγάομαι Hec. 1050. 

9oívy Hec. 1050. 

ϑοίνημα Or. 802. 

ϑολόω Alc. 1077. 

ϑόρυβος Hec. 855. 1087. 

ϑούριος ἄρης Phoen. 240. 

ϑράσος Or. 891. et ϑάρσος dilf., 
Hec. 858. Med. 466. sed pro- 
miscue usurpata dicit M. in N. 
ad h. I. 

ϑρασύνομαι Hec. 1159. Or. 596. 

ϑρασύς Or. 1390. ϑρασεῖα ἐλπές 
Andr. 445. 

ϑρασυστομέω Hec. 1262. 

ϑραύω pro passivo, sed falso, Hipp. 
1229. vel ϑραύεσϑαι N. ad Iph. 
A. 57. 

ϑρέω Med. 51. et N. ad h. I. 

Θρηίκιος Hec. 7. Θρὴξ, Θρήκη» 
Θρήχιος tragici dicunt pro ὥρᾷξ 
etc. N. ad Hec. 425. ubi falso 
Θρὴξ et God£ scriptum est, cf. 
Etym. M. p. 36, 54. 

ϑρηνέω Hec. 940. 

ϑρῆνος Hec. 209. 295. Med. 1166. 
ἐν ϑρήνοις Or. 975. 

Θρῇξ vide Θρηΐχιος. 

ϑρησχεία ὌΝ ἘΣ Ἧι 

ϑριγχός Or. 1564. et τριγχός N. 
"d Iph. T. 73. in 

qoe et τρέγχωμα Ν. δὰ Iph. 


ϑροέω ΟΥ 1255. 

Θρονιας, non Θρογειάς, N. ad Iph. 
A. 255. 

ϑρόος, ϑροῦς, N. ad Med. 51. 

Θυέστης Or. 998. 

ϑῦμα Andr. 499. 

ϑυμοῦ nvo«í Phoen. 454, 

ϑυμούμενος Hec. 400. Or. 739. 


Gvvog 


Phoen. 1448. τὸ ϑυμούμενον «y (in t. «zy 


Hec. 296. et N. ad h. 1. 
ϑῦνος Hec. 258. 
ϑύραζε Or. 593. μὴ ϑύραζε τῶν 

νόμων οἰχεῖν N. ad Bacch. 312. 
ϑυραῖος Or. 793. Phoen. 847. Andr. 

423. πῆμα ϑυραῖον Alc. 795. οἱ 

ἐν ϑυραίοις Med. 220. et N. ad 

Med. 218. 
ϑύρασι N. ad El. 1068. fr. Me- 

leagr. 9. 
ϑυοσομανής Phoen. 791. b. 
$vococ Hec. 258. Or. 1481. Phoen. 

791. b. 
ϑυρσοφ ορέω ϑιάσους N. ad Bacch. 

522. 
ϑυσία Hec. 524. a versificatore 

prima syllaba producta, N. ad 

Iph. A. 1568. 
9v» Hec. 258. Or. 551. φόνος 

"Μούσαις 9vóutvog N. ad Here. 

f. 100t. 

Θυώνη vel “ιώνη fr. Antig. 18. 
ϑῶες an sint ignavi, N. ad Andr. 

75. 
ϑωΐσσω Hec. 110. Or. 164. 


1. 


z synizesin facit, N. ad Plioen. 
1637. ad Hipp. 581. 755. ad 
Iph. A..192. ad Bacch. 954. ad 
Herc. f. 857. ad El. 1146. τ da- 
tivi non eliditur, N. ad Hec. 
893. sed in N. ad Alc. 1128. a 
poetis. Atticis nonnunquam eli- 
sum esse negare non audet edi- 
tor; non ferri posse elisionem 
dicit in N. ad Iph. A. 784. nec 
coniectura in veterum scripta 
inferri, ibid. v. 798. cf. fr. Aeol. 
2. not. ad v. 5. ; dativi plura- 
lis Attici non elidunt, N. ad 
Rhes. 851. num r in ὅτε elida- 
tur incertum, Add. vol. 7. ad 
P. 157. 3 

laxyéo Or. 814. et N. ad b. I. 

l«xy? melius quam 1l«y fr. Pal. 
7. vide etiam ἰαχή. 

laituoc Or. 1374. 1375. Ἰάλεμον 
στενάζειν Phoen. 1034. 

ἰατρός primam ancipitem habet, 
fr. inc. tr. 211. 

i«vw Phoen. 1538. 
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1) Or. 1460. Hipp. 
581. N. ad fou. 502. τὴ 
ἴαχος N. ad Troad. 826. 
ἰάχω Or. 1449, 
Ἴδα Hec. 322. 626. 
᾿δαῖος Hec. 322. 351. 626. 925. 
Or. 1434. b. 
ἰδιόξενος fr. Tel. 18. 
ἴδιος Hec. 634. Or. 546. 517. 
Phoen. 555. et οἰχεῖος Hec. 995. 
et zorvóc opp, N. ad Hec. 885, 
ldíc ἕχαστος schol. ad Hec. 886. 
ἰδού Hec. 791. Or, 143. 
ἱδρύω Phoen. 1008. Hipp. 633. 
ἑέρεια et ἱερέα Or. 251. 
ἑερεύς Hec. 291. 
ἑἱερόδουλοι N. ad Hec. 451. 
ἱερὸς Or. 1368. τῶν ϑεῶν Alc. 
75. ἱερὸν κῦμα Hipp. 1196. ἑερὰ 
ϑεῶν φέρειν Hec. 787. 
ico Hec. 142. 
ἴήιος Phoen. 1036. 
ἴημε —. εἶμι Hec. 160. et N. ad 
ἢ, 1. eue: N. ad Bacch. 584, 
[Rectius his locis ἔεμιαι, cf. 
Dind. ad Suppl. 699.] 
ἕημε Hec. 160. 335. Or. 1989. 
1415. Phoen. 152. N. ad Hec. 
160. primam producit, N. ad Hec. 
335. ad Iph. A. 384. ad Rhes. 
46. ad Bacch 584. eandem cor- 
ripit, N. ad Cycl. 409. sed ἢ. I. 
mon necessario eorripitar prima, 
nam. est in quinta trimetri sede; 
L4 . . 
7t» non addito acc. rei, N. ad 
lon. 1177. ἱέναι γυμνὰ μέλη ἔχ 
πέπλων N. ad Ion. 1209. 
ἰϑύνω Or. 1009. Phoen. 175. a. 
extr. 179. tragici non nisi in 
melicis usurpant, N. ad Hipp. 
1217. 
ἱχέσιοι ἀνάγχαι N. ad Suppl. 39. 
ἱχετεύω — Hec. 735. nom iungitur 
cum' gen. eius, quem quis pre- 
catur, N. ad Iph. A. 1229.. 
ἱχέτης Or. 1317. 
ἱχέτις Hec. 142, 
ἱχνέομαι Or. 1224. τινά Tevoc pro 
πρός τινος Or. 660. 
Ἰλιάς Hec. 987. 
Ἴλιος Hec. 987. Ἴλιον tragicis usi- 
tafior ferma, N. ad Rhes. 17!. 
tva ubi, Hec. 97. Cycl. 169. Phoen. 
206. sed cf. N. ad h. 1. prae 
gressum nomen .substantivum 
spectat, N. ad Ion, 1282. 
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iva ul, cum indicativo praeteriti, 
N. ad Phoen. 206. omísso ver- 
bo persuadendi, opinandi, dicen- 
di, ibid. v. 1077. 

ivi; Herc. f. 1154. 

ἑππεύω Phoen. 212. 

ἕππιος et ἵἕἵππειος N. ad Phoen. 
e ad Hipp. 306. Add. ad Alc. 

Ἱπποβῖνος Phoen. 28. 

ἑπποβότης Or. 991. 

ἑπποβουχόλος Phoen. 98. 

innóxgoroc Hipp. 228. 

ἕππος, 7, Phoen. 3. 28. 

ἑππόστασις χνεφαία Alc. 608. 

ἑπποσύνη Or. 1376. et N. ad v. 
1377. | 

ἱππότης Hec. 697. 

ἕπταμαι forma Atticis non usita- 
ta, N. ad Iph. A. 784. 

Ja9uoc Hipp. 1200. 

loóvexvg Or. 191. 

ἴσος Hec. 288. 788. Or. 9. Phoen. 
547. 750. nunquam cum gen. 
iungitur, N. ad RP 301. post 
certum numerum, N. ad Suppl. 
901. et ὅμοιος schol. Phoen. 
501. et ἶσος ibid. 1084. ἴσον ibid. 
544. ἴσα ibid. 220. ἐξ ἴσου ibid. 
1402. ἴσον φέρειν ibid. 726. àv 
loo εἶναι N. ad Iph. A. 1186. 

ἐσότης Phoen. 536. 

ἕστημι Hec. 528. 572. Or. 1444. 
πᾶ στῶ; N. ad Hec. 1033. ἔστἄ.-- 
σαν pro ἔστησαν significatione 
activa, N. ad Heracl. 932. πό- 

ευμα σταϑεές num dici possit, 

N. ad Herc. f. 958. 

ἑστορέω Hec. 233. Or. 370. Andr. 
1023. 

iaropíe fr. inc. tr. 153. 

ἑστοριχός Hec. 233. 

ἑστοριογράφος Hec. 233. 

layaíyo vel layvaíyo Or. 288. et 

. ad h. I. 

loyac Or. 288. 

ἰσχυρῶς Med. 125. 

ἔσχω Or. 253. Hipp. 137. 

ἴσως Hec. 781. 1002. c. 

Ἰφιγένη an Ἰφιγόνη, N. ad El. 
1017. 

᾿Ἰχναία Θέμις N. ad Med. 171. 

iyvoc pes, Hec. 1035. N. ad b. 1. 
schol. Phoen. 1390. 1391. 1718. 
λευκόν Or. 140. b. τιϑέναι Or. 


ἰώ Hec. 174. Phoen. 183. c. 1036. 
extra versum positum, Ν, ad 
Me. 96. 

lw vide εἶμι. — ἰῷ vel ἔω Ν, ad 
Hec. 160. 


K. 


Καδμεῖος Phoen. 1754. 

καϑαγνίζω Or. 40. 

καϑαιμάσσω Hec. 1102. 

καϑαιρέω vel αἱρέω quo sensu a 
tragicis usurpetur, N. ad Suppl, 
608. χαϑαιρεῖσϑαι πράγματα 
ibid. 751. 

χκάϑαμμα vide ἅμμα. 

— vel χατανγύω N. ad Hipp. 
364. 

χαϑαπτὸς νεβρῶν δοραῖς ἔτ, Hyps. 1. 

χαϑαρόὸς Hipp. 1114. 

καϑέζομαι sine augm. apud tra- 
gicos, N. ad Hel. 1571. fr. Oed. 1. 

καϑεέργω vide χατείργω. 

χκαϑεῖσα Phoen. 1188. 

χαϑεύδουσιν ἐλπίδες Phoen. 634. 

κάϑημαι sine augm. apud traegi- 
Med N. ad Hel. 1571. T" 

χαϑιέω vide χαϑεῖσα. 

χαϑίζω Or. 944. 

χαϑέημιε Hec. 556. Μοῦσαν N. ad 
Ion. 1091. 

καϑιππεύω Phoen. 732. 

xaóícinut Or. 591. 880. 1315. 24 
y&w χαταστὰς εἰς ἀγῶνα fr. 
Alcmen. 14, 

καϑοράω. κατείδετε Med. 1242, 

καϑοσιόω fr. Meleagr. 23. 

καϑυβρίζω Med. 1050. cum dupli- 
ci acc., sed unus est neutr. ταῦ--: 
τα, N. ad Bacch. 572, 

καί Hec. 972. in transitione ad 
finem orationis, N. ad Hec. 208. 
in sententia interrogativa, N, ad 
Med. 1357. ad Hipp. 91. 293. 
interrogativis postponitur, N. 
ad Phoen. 1354, non solet poni 
ante uiv ovr, N. ad Hipp. 1009. 
elisionem non patitur, fr. Oed. 
11. πολλὰ xal χαλά N. ad Hec. 
615. xaí — γε N. ad Or. 111. 
ad Phoen. 417. 610. καί — δέ 
non coniungitur ab antiquiori- 
bus, N. ad Iph. A. 724. sed cf, 
N. ad lon. 1608. ad EL 1111. 


xal δή et xà μήν N. ad Ale. 


1128, xci uiv γάρ N. ad Med. 


140. χαὶ μήν N. ad Med. 1108. 
ad Hipp. 1004. χαὶ μήν — γὲ 
N. ad Alc. 729. xeí — τε, non 
sequente altero τε, non tragi- 
cum, N. ad Hec. 1255. ad EI. 
673. χἀγώ τε — τε N. ad Iph. 
A. 1008. χαὶ εἴῃ an contrahatur 
in χεἴη dubium, fr. Pel. 3. 

καινής per μάχαιρα explicatur, Or. 
1287. c. Fort " 

καιγνός Hec. 678. 1014. Or. 1496. 
χαιγὸν δόρυ bellum renovatum, 
N. ad Suppl. 593. 

χαίνω Or. 188. 1291. 1287. et N. 
ad h. 1. 

καίριος aq αγή Phoen. 1431, et N. 
ad h. 1, 


καιρός Hec. 588. et N. ad v. 587. 
Schol. Phoen. 471. Andr. 130. 
«Καιρὸς ὀπισϑοφάλαχρος Or. 245. 
εἷς καιρόν Hec. 655. Andr. 1097. 
καιρόν adverbialiter, N. ad Med. 
129. χαιρὸν δύνασθαι ibid. χαι-- 
ρὸν ἔχειν N. ad Phoen. 471. 

καίτοι Or. 77. 

καίω, ἐχχέαντες N. ad Rhes. 97. 

χάχη fr. Peliad. extr. 

χαχέα N. ad Med. 462. ad Iph. T. 
105. 

χκαχίζω Hec. 248, Med. 1236. et 
καχίζομαι timidum reddere et se 
praebere, N. δὰ l]ph. A. 1414, 
κακχίζειν χρησμόν N. ad Iph. T. 
105. 

χκαχόβουλος Or. 1386. 

καχογνώμων Hec. 186. 

χκαχομήτης Or. 1388. 

χαχοῤῥοθέω Hipp. 339. 

χαχός et τὸ xaxov subst. Hec. 162. 
225. 305. 372. 514. 571. 623. 
1202. 1216. 1256. Or. 91. 203. 


574. b. 635. b. 655. 672. 743. - 


767. 932. 1026. 1428. Phoen. 
1005. 1623. Hipp. 161. N. ad Hec. 
1159. ad Med. 462. χαχὸς ἐς ἀλ- 
χήν schol. Med. 267. χαχὸς λέ- 
yt» Med. 519. χαχέων Hec. 1229. 
κάκιστος Hec. 572. Or. 707. — 
χαχῶς Hec. 290. 323. Phoen. 
1649. πράσσειν Or. 709. qoo- 
vtiy Or. 895. λέγειν Hec. 1154. 
et N. ad Hec. 290. 

χακουργέω Or. 811. 

κακόφρων Or. 812. 


χαχύω Hec. 248. Med. 185. 

χκάχυνσις et χάχωσις diff., Hec. 948, 

χκακύνω Hec. 248. Hipp. 680. 

καχωσις et xcxvvoig diff., Hec. 248. 

καλάμη Hec. 899. 

x«A«uoc Hec. 892, 

χαλέω Hec. 547. 620. Or. 1219. 
N. ad Hec. 618 sqq. χληϑήσεται 
et χεχλησεται N. ad "Troad. 13. 
χέχλησϑέ μοι N. ad Hel. 1447. 

καλλιβλέφαρον φῶς N.ad Ion. 188. 

χαλλίβωλος Or. 1367. 

χαλλίδιφρος Hec. 462. 

καλλίγνιχος Phoen. 855. 1374. 1728. 
Med. 45. στέφος Phoen. 858. 
αἱνιγμάτων Phoen, 1048. ó χαλ- 
λένιχος sc. ὕμνος, N. ad Bacch. 
1114. ad Herc. f. 177. 

χαλλίπαις Or. 952. 

χαλλιπάρϑενος N. ad Hel. 1. 

καλλιπόταμος Phoen. 645. 

χαλλίστευμα Or. 1634. 

καλλιστεύομαι Med. 936. 

χαλλίχοροι atépcrotPhoen.786.a.b. 

χαλλόσυνος Or. 1371. a. 1372. ᾿ 

καλός Hec. 630. 1201. Andr. 1029. 
ἃ anceps Phoen, 1084. τὰ μὴ 
χαλά Hec. 1226. ἐν καλῷ et ἐς 
χαλόν Ν, ad Or. 568. τὰ χαλά 
et χάλλιστα εὐτεχνώτατος N. ad 
Hec. 615. χάλλιστον τεχοῦσα Vix 
dici potest, N. ad Troad. 636. 
— χαλῶς schol. Hec. 19, 326. 
375. 379. Or. 187. 1099. 1145. 
λέγειν N. ad Hec. 290. ad Hipp. 
505. χάλλιστα adv, schol. Hec. . 
307. 

καλύπτω Hec.890. γῇ Phoen. 1625. 

κάλων πάντα ἐξιέναὶ Med. 281. 

χάμαξ Hec. 1131. Phoen. 1403. 

χάμνω Hec. 303. 1119. Or. 1585. 
Diets. 843. Med.763. cum par- 
ticipio, non cum infinitivo, N. 
ad Iph. T. 1089. sed constrü- 
ctio cum infinitivo probatur, N. 
ad Ion. 134. cum dat. ibid. 279. 

χαμπτήρ Med. 1171. 

χάμπτω Hec. 1057. et N. ad h. I. 
schol. Phoen. 1414. τέλος βίου 
Hipp. 86. 

κανοῦν, τό, Or. 188. b. : 

χανών Hec. 597. vel στάϑμη N. 
ad Herc. f. 925. 

χκαπηλεύω Hipp. 950. cum not. 7. 

χαπνός Hec. 472. ὑπὲρ xanvoU 
ϑεῖγαι πηδάλιον N. ad Hec.901. 
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κῆπος Phoen. 851. 

zuo, ἡ et τό, et aliae huius vo- 
cis formae, Hec. 429. pro σῶμα 
Hec. 665. χαρὰ σὸν pro σέ Or. 


671. x«p« i. q. σόφισμα Phoen. 
1759. : 3 ma 


καραδοχέω Or. 692. non cum acc. 
MM iungitur, N. ad Rhes. 
144. 


καράτομος (schol. falso xeocróuoc) 
Alc. 1128. ?onuí« νεανίδων N. 
ad Troad. 566. 

καρδία Hec. 1004. et N. ibid. v. 
342. χαρδίᾳ λαμιβάνειν schol, 
Med. 847. 

καρπέζω N. ad Hipp.432. ad Bacch. 
383. ad Hel. 1328. 

καρπόομαι, non χαρπέζορζαι tragici 
icunt, N. ad Hipp. 432. 

καρπός Ν, ad Ton. 92». 

κάρτα Hipp. 89. 

καρτερέω Hec. 1199. Med. 703. et 
N. ad h.1. ad Heracl. 832. x«o- 
τερῶ λαχτέζων N. ad Iph. T.1360. 

καρτερός Med. 703. 

καηχήσια, τά, Hec. 1237. 

Κασάνδρα Hec. 810. 

κασίγνητος v. l. pro χασιγνήτη N. 
"i e 1242. 1325. Mii Ou 

smt ἡ, Hec. 358. 924. ὁ, Hec. 
25. 


κατά Hec. 72. superfluum in com- 
positione, Hec. 77. Phoen. 753. 
copiam indicat, Phoen. 146. pro 
πρός Phoen. 787. x«v' ἀξίαν Hec. 
371. x«r ἦμαρ Hec. 623. χατὰ 
στύμιατος ἐς ἁγνὸν ἔχειν N. 
ad Hipp. 135. x«r ὀμμάτων ex 
oculis, ibid, 525. χατὰ γὴν et 
᾿γῆς confusa, N. ad Alc. 242. oí 
κατὰ χϑονὸς γεχροέ Add. vol. 7. 

, ad p. 291. 

καταβαχχιόομαι Ν, ad Bacch. 97. 

καταβοστρυχος Phoen. 146. 

κατάγω Med. 1005. 1006. intr. Or. 
148. a. b. et N. ibid. v. 147. 

xir dad Or. 148. a. M 

χιτάδρυμμα, non χατάδρυ N. 
ad Cram 49. brüR 

καταϑνήσχω Hec. 313. Or. 1445. 

xercidéouca Or. 671. 

καταίϑω Or. 1615. 

καταιχίζω Andr. 812. 

χατιανέω τινί τι Ν, ad Or. 1653. 


καταισχύνω Or. 1162. N. ad Bacch. 
244. 


Κατατείνω 


χκατακλύζω Ν, δὰ Or. 334. πόλιν 
δαπάναις et ram. δαπάνην 
N. ad Troad. 988, 

χαταχονά Hipp. 816. et N. ad h. l. 

χαταχονάω Hipp. 816. 

x«rexrtéro Hec. 1192. Or. 903. 
Phoen. 927. 

χαταχυρόω Or. 1006. 

χαταχωμάζω Phoen. 352. 

χαταλείβω δέμας ἀειχέλιον Andr. 
130. 

καταλείπω πρὸς τοὺς δόμους pro 
τοῖς δόμοις inusitatum, N. ad 
Iph. A. 1166. cf. de corrupto 
hocloco Dindorfii nota ad v. 1179. 


χαταληπτὸς active, N, ad Hec.680. 
ad Hipp. 1337. 

καταλυγέω cum gen. et acc. N. ad 
Bacch. 476. 

χαταναίω. χατενάσϑην Phoen. 207. 

χάταντες Or. 778. 

— vel χαϑανύω N. ad Hipp. 
304. 

χκαταξαίνω Phoen. 1145. Med. 1019. 
Hipp. 273. 

καταπαύομει pro activo, N. ad Hel. 
1154. 

χαταπλήσσομαι fr. Dan. prol. not, 
ad v. 36. 

χατάπτερος Or. 172. 

κατάρα. xercoc διδοῦσα Hec. 925. 

κατάρατος Hec. 702, 

καταργέω Phoen. 753. 

καταρτύω. χαϊηρτυχὼς χαχῶν fr. 
Aeol. 19. 

χατάρχομαι Or. 948. c. cum acc, 
Hec. 674. et N. ad ἢ. 1, schol. 
Phoen. 549. 573. χατάρχω τινὰ 
γόοις N. ad Andr. 1176. 


χατασχάπτω Or. 723. Phoen. 1155. 
et N. ad h. I. 


χατασχαιρή Phoen. 1195, a, 
χατασχήπτω Med. 94, 
χατάσχιος Phoen. 654. 
χατάσχοπος Hec. 236. 


κατασπένδω δϑαχρύοις (ubi vitiose 
4APYOIZ) Or. 1232. cam du- 
plici acc. vix reperietur, N. ad 
Or. 1180. 

χατασιάζω Hec. 238. 


κατάστασις δαιμόνων Phoen. 1265. 
1266. 

χαταστένω Or. 347. 

χαταστέφω Phoen, 1632, 

χατατείνω Hec. 127. 


Κατατίϑημι 


πεσεῖν. κατϑεῖσα Ν, ad Hec. 

556. ' 

χατας ϑίμενος, χαπρϑέμενος vel 
καιρϑίμενος, N. Kl. 200. ad 
Suppl. 986. ad El. 1290. 

κατειρονεύω Or. 614. 

xecreqooréo cum acc. N. ad Bacch. 
476. 


κατάχαλχος Phoen. 109. 110. 

καταχρώννυμι Hec. 888. b. 894. 

κατεγγυάω Or. 1072. 1670. 

κατείργω Alc. 264. χαϑείργω N. 
ad Med. 1248. 

χατεῖπον Hec, 240, 

χατεμπρήσας N. ad Herc. f. 1123. 

χατερείπω Hec. 472. 

κατευνγάζω Hipp. 559. non χατευ-- 
γνάω tragicis in usu est, N. ad 
Hipp. 562. 

z«réyc Hec. 38. 77. 521. Phoen. 
785. 1759. τόπον N. ad Heracl. 
83. de forma χατάσχε cf. N. ad 
Herc f. 1182. 

κατηβολή fr. Peliad. 15. fr. Tem. 22. 

κατηγορέω Or. 28. b. 

χατῆορος N. ad Troad. 1080. 

καιήρης cum dat. et χατήρης T«o- 
σὸς num dici possit, N. ad Iph. 
T. 1311. 

χατηφής Or. 869. 

κατισχανεῖσϑαι N. ad Or. 288. 

κατοιχίζω Hec. 1115. Phoen. 642. 

χατοιχτίζω, fut. χατοιχτιῶ, N. ad 
Heracl. 152. 

χατόμνυμι Or. 1510. 

κάτοπτρον Hec. 906. 

χατορϑόω Hipp. 1435. N. ad Hel. 
1067. 

κάτοχος "40toc Hec. 1065. c. 1067. 

χατόψιος Hipp. 30. et N. ad h. l. 

χάτω Hec. 49. 411. 

κατῶρυξ Hec. 981. 

κέγχρος et 

χέγχρωμα Phoen. 1386. et χέρ- 
Xvoc, χέρχνωμα N. ad ἢ, 1, 

κεῦνός Or. 1131. 

x&l'owróc Or. 1357. 

κεῖμαι Hec. 16. 491. 497. 684. 
χεῖσϑαι lugentium est, N. ad 
Suppl. 20. ad Troad. 37. 

κείρω metaphorice, N. ad Hec. 892. 

Κεχρόπιος xS m 

κέλαδος Hec. 909. 

χκελιινεςφὲς αἷμα Or. 809. 

χέλευϑος Hec. 29. 

χελεύσιμος N. ad Heracl. 760. 


r d 


— Κήρυξ 4] 


χέλευσμα Hec. 910. 
κελεύω Or. 588. Phoen. 39. 
χέλλω Hec. 1032. c. Hipp. 139. 
κέλωρ Andr. 1011. 
xtu«c N. ad Iph. T. 170. 
κενόδοξος N. ad Iph. T. 406. 
xtvog Hec. 227. 807. Or. 1262. 
1553. Phoen. 398. 
χεντέω Hec. 384. 1138, 
κέντρον Phoen. 177. χέντροις àx- 
πλήσσειν, δάχνειν N. ad Hipp. 
38. 
κέρας. χέρατε media producta, N. 
ad Bacch. 879. χέρας ὄρϑιον fr. 
Aug. 13. 
κερδαίνω pro lucro habere, N. ad 
Suppl. 710. δάχρυα schol. ad 
Hec. 513. et N. ad ἢ, 1. 
χέρδος Hec. 513. 1183. et díxg 
opp., N. ad Med. 87. 
xtoxíc Hec. 360. 1108. extr. 1127, 
1129. ἐπὶ χερκίσιν N. ad Ion. 
508. χερχέδος πλάνοι ibid.1492 
κέρχος Phoen. 1257. j 
χερόδετος Rhes. 33. 
χερουλχός Or. 258. 
κέρτομος Alc. 1135. ius 
xÉoyvoc, xfoyvoum et χέγχρος, 
piti S. ad Phoen. 1566. 
χευϑμὼών Hec. 1. Hipp. 727. 
χεύϑω Hec. 322. Phoen. 1214. N, 
ad Heracl. 757. 773. χεχεύϑουσι 
(in textu χεχεύϑασι) schol. ad 
Hec. 863. | 
χηδαίνω Atticis non est in usu, 
N. ad Suppl. 710. 
χηδεμονιχός Hec. 701. 
κηδεμών Med. 980. 
κηδεστής Hec. 817. Alc. 747. 
χήδευμα Or. 783. et N. ibid. 467. 
χηδεύω Hec. 1178. Or. 779. 871. 
ἀνυμέναια χηδεύεσϑαι Phoen. 
347. 
κῆδος Or. 612. 1074. Phoen. 77. 
ἀμφέπειν Phoen, 340. 
χηδόσυνος Or. 1010. 
κηλητήριος Hec. 530. 
χηλίς Hec. 894. Hipp. 815. 
χηπεύω Hipp. 77. b. ποταμέαισ 
δρόσοις N. ad h. l. 
χήρ (falso schol. ὁ κῆρ) Hipp. 222. 
χῆρα μέλαιναν ἐπ᾿ ὄμμασι βα- 
λεῖν Phoen. 950. 
χηραίνω Hipp. 222. 
χηρόδετος fr. Cret. 2. not. ad v. 8. 
χήρυξ Hec. 454. extr. 
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κηρύσσω Hec. 143. 175. 211. 525. 

T. 761. χηούξεταε pro xnovy- 

ET(t Phom. 1631. y din 

κίβδηλος Med. 513. Hipp. 611. 

κιγγάνω Ν, ad Hipp. 1434. ad 
Alc. 495, 

χίδναμαι Hec. 898, 

κινδυνεύω Hec. 5. 

χκέγδϑυνος Hec. 5. πρὸς χέγδυνον 
ἔρχεσϑαι Phoen. 1080. 

xivéo Hec. 497, 

xtveo Hec. 216. (in t. χρανϑεῖ- 
σαν pro χραϑ.) 

κισσός Hec. 395. 

κισσύβιον Alc. 773. 

αλάζω Phoen. 1144. 

κλαυϑμός Hec. 209. 

xÀ«o pro χλαέω N.ad Hec. 209. 

ἀλεῖϑρον et χλῆϑρον N.ad Phoen. 
64. vide etiam χλεέω. 

κλεινός Phoen. 951. Andr. 780. N. 
ad Herc. f. 38. 

κλείς Med. 215, χλῆδας Med. 1304. 

χλείω. βρόχοις χεχλειμένη Andr, 
495. χλείω et χλήω et derivato 
rum huius verbi formae saepe 
variant, N. ad Hipp. 498. 541. 
ad Andr. 495. ad Bacch. 1253. 
ad Herc. f. 327. 

κλέομαι N. ad Alc. 461. fr. Er. 13, 

κλέος Phoen. 576. 

χλέπτω Or. 1575. 


xÀydovyéo τινός N. ad Iph. T. 1429. 


χληδουχούμενος N.ad Herc. f. 
1259. ^h 


κληδοῦχος Hipp. 541. antiquiori- 
us solae sacerdotes xÀndoUryot 

sunt, non deae, N. ad Iph. T. 123. 

xiyde» Andr. 552, 

χληζω Phoen. 10. Med. 828, 

κλῆϑρον Hipp. 576. 802. πυλωρῶν 

᾿ Phoen. 261. et κλεῖϑρον N. ad 
Phoen. 64, 

κλῆρος Phoen. 838. Hipp. 1054. 
Ἑρμοῦ fr. Aeol. 27. 

zÀmoc Hec. 97. 

χλήρωσις Andr. 385, 

χληὼ vide χλείω. 

χλίμαξ N.ad Iph. T. 1426, 

χλίνω N. ad Suppl. 274, 

χλισίᾳ Alc. 1006. 

ἁλιτύς Hipp. 225. Alc. 5992. ultima 
correpta, N. ad Hipp, 296, 

κλυδϑών Hec. 118. Phoen, 859. πε- 
λάγιος Hec. 689. 

κλυϑδώγιον Hec. 48, 


χλύω Hec. 726. 1071. Or. 426. 
χλύοις ἂν ἤδη Phoen. 903. τι-- 
γός ay παρά τινος Hipp. 834, 
et N. ibid. 835. primum cum 
acc. deinde cum gen., N. ad El. 
S5. cum participio et infini- 
tivo, N. ad Hipp. 138. 

χλωστήρ fr. inc. tr. 206. 

xveqaía ἱππόστασις Alc. 608. 


, 


χγήϑομαι vide χνίζομαι. ' 
χγνῆστις Alc. 100. 
κρίζομαι Med. 552. Andr. 209. sed 
schol. ἢ, |. κνησϑῆς. 
κοῖλος. τὰ πρόσω κοῖλα Phoen. 
1411. 
χοιμάομᾶι et χοιμέζομαι Hec. 809. 
κοιμέζω Hec. 469. Phoen. 185. χοι- 
μέζομαι et χοιμάομαι Hec. 809; 
κοιμέσασϑαι εἰς “Διδου Ν. ad 
Troad. 593, 
χοενόομαι Phoen. 1709, Med. 406, 
Andr. 645. cum acc. pro gen. 
N. ad Alc. 440. 
xorvóc Hec. 634. 885. Or. 485. 
Phoen. 692. ἐνυάλιος Phoen. 
1572. εἷς χοινὸν λέγειν Or. 762. 
κοινῇ Or. 1060. χοινός et ἔδεος 
opp. N. ad Hec. 885. 
κοινωνέω Med, 306. 
xotvovíe Phoen. 16. 
χοέραγνος N. ad Ion. 1209. 
κοίτη Phoen. 416. ὀλέϑριος Hec, 
1061. λεχέων σῶν N. ad Hipp. 
153. vide etiam εὐνή et Add. ad 
Hipp. p. 20. 
χολάζω Or. 10. 
χολεός Hec. 538. in schol, κουλεός. 
κομὴ πενϑήρης Phoen. 399, zá. 
ἐίαισε τέρψιν λαμιβέγειν, pro quo 
- ΔῊΝ rectius λόγοισι, Phoen. 
κομέζω Hec. 429. Phoen. 185, quo 
loco v. 1, pro χοιμέζω est; ibid, 
rom 690. curare, N. ad Iph. A, 
χομιστήρ Hec, 219. 
χομπαζω Phoen, 1174, 
χομπέω Or. 560, 
x0t7100 γλώσσης Hec. 622. χόμπος 


et χομπός Phoen, . et N. 
ad h. 1l. node 


χόπις Hec. 129. 

κορευμα παρϑέγνειον Alc, 177. 
κορευομαι Alc. 3723, 

κορέω Hec. 219, 


κόρη Hec. 219. 458, 532. 924, Or, 


1188. 1256. b. Phoen. 564. 1162. 
1242. 1373. χόρας διαδιδόναι 
Phoen. 1371. πάντα χκόραισι δι- 
δόναι N. ad Or. 1256. χόραις 
ἐξαμιλλᾶσϑαι fr. Hyps. 12. κόρη 
nummus, fr. Scir. 2. 
xopuóg Hec. 570. 
χόρος vide xoüpoc. 
xopog -— μέλας, Hec. 219. Or. 
1256. b. 
κόῤῥη Hec. 219. 
xocuéo Phoen. 1244, 
κόσμος Hec. 573. 610. 
kóri«foc fr. Oen. 9. fr. Plisth. 6. 
xovAtóc (in t. χολεός) Hec. 538. 
χούριμος Or. 954. χουρίμη ϑρίξ, 
χαίτη N. ad El 517. 
κοῦρος Hec. 924. xópoc Andr. 24. 
χουφίζω Or. 43. Phoen. 122. N. 
ad Hel. 1555. 
κοΐφισμα Phoen. 848. 
κοῦφος sagi oi 
κόχλος Iph. T. 293. 
end anion Or. 1016. Phoen. 
1496. Hipp. 863. et χραϑείς con- 
fusa, N. ad Phoen. 1497. χέ- 
χρανται singularis tantum est, 
N. ad Hipp. 1245, ᾿ 
κράς, ἡ, Hec. 429, τὸν χρᾶτα Hec. 
43. τοὺς χρᾶτας an τὰς χρᾶτας, 
Phoen. 1159. cum not. 2. 
κρᾶσις Hec. 216. j : 
χρασπέδοις ἔχροις ὑπεχδραμεῖν 
Med. 521. et - "a h. 1. 
ἅτα, τό, Hec. 429. 
αρατέω Hec. 279. 401. 782. 1199. 
Med. 1004. Hipp. 247. cum acc. 
N. ad Phoen. 591. 
κράτος Hec. 551. 866. 1199. τὰ 
xoci» Phoen, 1758. 1759. χρά- 
τος διορίζειν Phoen, 1424. et N. 
ad h.l. δύνασϑαι schol. ad Andr. 
773. A ; 
κράτωρ poet. pro αὐτοχράτωρ Hec. 
279. 
κρεμάμενος sensu translato suspen- 
sus, fr. Inon. init. 


χρήδεμιγον Phoen. 1490. N. ad Hec. 


892. 
κρηπῖδες N. ad "Troad. 16. 
'Κρής Or. 18. 
Konotoc Hipp. 372. 


κρίνω Hec. 85. 637. Phoen, 1662. 
1663. Andr. 371. χρινοῦμαι pro 
&ztoxo. Med. 606. χρένειν ἔσας 
ψήφους N. ad Iph. T. 1436. χρί- 


vtt» per se non est probare, N. 
ad Heracl. 197. 
χρόχεος Hec. 463. 
xoóxg Hec. 463. 1058. χρόχας 
ἐχλείπω fr. Ant. 1. not, ad v. 10. 
χροχόεις Phoen. 1491. 
χρόχους — αἰγιαλός, sed vitium 
latet in voce, fortasse χρόχη scri: 
bendum, Hec. 463. 
Κρόνια, τά, Or. 89. 
χροτητά, τά, Ír. Cress. 13. 
κρουνός Hec. 563. 
χρούω πόδα ἀρβύλῃ N. ad Herc. 
f. 1275. 
χρυπτός Hec. 1046. Or. 1118. Hipp. 
134. χρυπτὸν πένθος et πάϑος 
N. ad Hipp. 138. χρυπταί fr. 
inc. tr. 199, 
χρύπτω Hec. 180. 890. sed ἢ. |. 
in margine tantum schol, legit 
χρύπτει. Hipp. 1237. cum dupl, 
acc. Hec. 563. 565. τάφῳ Hec. 
709. εἴς τε N. ad Hipp. 1238, 
ὅποι N. ad Iph. T.119. non iun- 
gitur dat. personae, quam quid 
celatur, N. ad Suppl. 294. χε.-- 
χρυμμένος schol ad Andr. 32. 
ἐχρύφϑην et ἐχρύβην Hec. 880. 
aoristum passivi et inde deriva- 
tum fut. ἐχρύφην, χρυφήσομαι, 
non ἐχρύβην, χρυβήσομαι, ex 
antiquo more scribendum cen- 
setur, N. ad Suppl. 543. 
χτάομαι Hec. 394. 446. 862, Or. 
479. Phoen. 687. a. et N. ad h. 
l. N. ad Iph. A" — ibique xe- 
κτημέγος, non ἐχτημένος. κτήσα- 
οὐ» δυςσέβειαν N. ad Or. 491. 
χτείνω Hec. 25.26. 382. Or. 1192, 
füt. χτενῶ, aor. ἔχταγνον, N. ad 
Or. 929. ad Hel. 842. 
χτίζω Phoen. 683. ἐχτέσαντο, pro 
quo in textu ἐχτήσαντο, Phoen. 
687. a, et N. ad h. I. 
χτίστης fr. Er. 17. not. ad v. 13. 
κτίτης Or. 1616. 
χτυπέω Phoen. 1181. 
χτύπος λευχόπηχυς Phoen. 1351 
χτύπον ἄγω Or. 176. 
χυάνεος Med. 2. 
χυανόχρως Phoen. 309. 
χυβεύω Rbhes. 443. 
xvf im co dla 
ζυριστητ loen. . 
κύβος πὸ E diff, fr. Er. 17. 
not. ad v. 9. 














in usu, 
ppl. 710. . 

κυχλάς N. ad Alc. 462. 

xuxiío Hec. 633 et N. ad h.l. 
πόδα N. ad Or. 6?1. 

χύχλιος non est epitheton loci, N. 
ad Iph. T. 1073. 

κύχλος Mec.409. N. ad Phoen. 748. 
ἔντοονος vel róprov χύχλος N. 
ad Herc. f. 958. 

χυχλόω Or. 1362. Phoen. 364. 

κυχγόπτερος Or. 1371. a. b. 

κῦμα — nuc, fr. Alop. 1. 

xvuodé,uwv Hipp. 1163. 

xvvéo Med. 1197. 

κυνηγία an χυναγία praetulerint 
Attici dubium, N. ad Bacch. 320. 

Κύνϑιος Iph. T. 1067. 

xvraGz; Or. 250. 

Αὐύπρις Hec. 808. 

κυρέω Hec. 50. 211. 678. 679. N. 
ad Med. 1099. εἴς τε, sed falsa 
explicatione, schol. ad Pheen. 
490. τενά Hec. 686. et N. ad h. 1. 

κύριος Or. 48. 1098. Ν, ad Alc. 
1150. cum infinitivo et partici- 
pio, N. ad Suppl. 1197. 

κυρόω Hec. 211. 

χύρω N. ad Hipp. 741. 

κύω diff. a τέχτω, fr. Antiop. 4. 

κώχυμα Or. 1283. 

χωχυτός N. ad Med. 1166. 

χῶλον Hec. 1140. et N. ad h. I. 
Schol. ad Or. 1009. 1010. Phoen. 
1185. 1412. ἔχπλεϑρον Med. 1171. 

χκῶμα N. ad Bacch. 639. 

χκωμήτης Alc. 494. 

κῶμος Phoen. 790. χώμους παύ- 
ξεν Alc. 355. χώμους, pro quo 
melius xou, συνασπίζειν N. ad 
Cycl. 39. 

κώπη Hec. 452. Hipp. 1211. qa- 
σγάνου Phoen, 1404. 


» A 


Ac— Hec. 604, 

-1«fdaxíde. Phoen. 800. 

λα; χάνω τινέ obtingere alicui num 
"dici possit, Add. ad Hipp. p. 13. 
εἰληγμένος Ν, ad Troad. 296. 
λαχών rarius sing. numero, N. ad 

Hec. 554. 
«Τιεἐρτεάϑης Hec, 130. 
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“Δείβω 


λάζυμαι Phoen. 1660. et λάζω, λά.. 
touc, Hec. 63. quae formae 
utriusque verbi medii in usu fue- 


rint tragicis, N. ad Or. 741. ad 


Med. 1206. 

λάϑρα ultimam producit, N.ad 
Hel. 829. 

λυμότμσεος Phoen. 455. 
αἰμοότομος et λαιμότομος Hec. 205. 

λαέφη, ἡ, Hec. 109, εἰ 

λαῖφος, τό. ἐπερείδεσθαι λαίφη 
προτοόνοις Hec. 109. 

λαινψηρός Hec. 1015. 

-daxeiva Hec. 438, adiective, N. ad 
Andr. 194, 

λάλος alium loquentem faciens, 
Phoen. 222. 

λα δ" Hec. 62. 63. 518. 540, 
P oen. 754. 770. quo loco in 
textu ἄξοντα pro λαβόντα, Med. 
493. N. ad El. 606. τινά N. ad 
Or. 764. λέλησαι deprehensus es, 
N. ad Iph. A. 352. σχότος Aa- 
Bsiv N. ad Or. 458. ad El. 542. 

λαμπὰς ἄχρα Phoen. 1257. 

λαμπρός Hec. 1021. Phoen. 1246. 

λάμπω active, N. ad Ion. 83. 

λανϑάνω. λαϑὼν τέχτει fr. Dan. 
prol. not. ad v. 18. 

λαοσσόος Hec. 973. 

λάσχω Andr.662. λέληχα Hec. 667. 
1086. λέλαχεν Hipp. 55. ἔλαχεν 
Or. 159. a. cum duplici acc. iun- 
gitur hoc verbum, N. ad Andr. 
662. 

λατρεύω num acc. N. ad El. 131. 

λάτρις Hec. 604. fr. Phrix. 16. 

λάχνη Or. 115. 

λέγω Hec. 244. 297. 483. 512. 514. 
719. 889, Or. 321. 1671. Phoen. 
749. λέξομαι Alc. 334. et N. ad 
h. 1. λέγειν τινέ v et τινά τι 
N. ad Phoen. 201. λέγειν τινά 
dicere alicui, N. ad Iph. A. 803, 
[eiusdem constructionis exempla 
leguntur - ty schol. ad Hec. 872. 
ad Or. 119.] λέγειν in apposi - 
tione cum nomine proprio, vide 
8. V. eppositio. εὖ λέγειν schol. 
ad Hec. 1167. Or. 931. Phoen. 
526. εἷς χοινὸν λέγειν Or. 762. 
π λέγειν nugari, Ν', ad Suppl. 

λεηλατέω Hec. 1119, 

λεέβω Phoen. 1522. ἐλειιψάμην v. 
pro ἐσπεισάμην, N. ad Alc. 1025, 


— — 
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“Δεῖμαξ 


λεῖμαξ Phoen. 1571. 
λειμών Hipp. 72. λ. σχιστὸς ᾿άφρο-- 
ἔτης Phoen. 18. not. 3. 
λείπω Hec. 437. Or. 380. 677.916. 
Hipp. 842. Andr. 512, N. ad Med. 
1113. πολὺ λεέπεσϑαίτινος schol. 
ad Or. 1078. ἐν σοὶ λελεέψομαι 
Hipp. 323. λεέπεσϑαι quid signi- 
ficet, pluribus exemplis exponi- 
tur in N. ad h. l. cf. etiam N. 
ad Hel. 1246. λελοιπέναι ἔχ τι- 
γος N. ad Herc. f. 132. χάριν 
λείπειν et μηδὲν ἐνδεὲς λιπεῖν 
diversa, N. ad Iph. T. 617. 
λεχτός Hec. 520. 
λέχτρον Hec. 629. Phoen. 1588. 
pro γυνή Or. 1073. N. ad El. 
478. À. πατρός pro πατήρ schol. 
ad Or. 927. λέχτρα βασιλέως et 
βασιλέων de uxore filia regis, 
N. ad Med. 591. similiter λέχερα 
Διός N. ad Hel. 638. 
λεπαῖος Hipp. 1238. 
λέπας Phoen. 24. 
λεπτός Or. 140. b. 
«Ἱερναίακ τρίαινα Phoen. 186, 
λέσχη Hipp. 384. 
λευχαίνω cum acc. N. ad Iph. A. 
155. 
λευχοχύμων Or. 984. 
AsuxoAóqcg Phoen. 119. 
λευχόπηχυς χτύπος Phoen. 1351. 
λευχός simpliciter ornans epithe- 
ton, N. ad Ion. 219. λευχὸν 
iyvoc schol. ad Or. 140. b. 
λευρός Hec. 686. 688. 
λεύσσω [92 dE 
λεχήρης Phoen. 1539. 
pe: "Hec. 362. 914. Phoen. 47. 
. 414. λέχος ἔχειν Phoen. 946. et 
N. ad ἢ, L λέχη de coniuge, N. 
ad El. 478. 
λέχριος Hec. 1004. 
ληβὼ Hec. 63. 
λήγω Hec. 629. Phoen. 1764. Med. 
423. σφάζοντες οὐ λήγοιτ᾽ ἄν 
N. ad lon. 1403. 
λήϑαργος Med. 1. 
λήϑη πότνια Or. 203. ; 
ληίζομαι. λελησμένη passive, Med, 
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ληχύϑειον χῶλον Hec. 888. a. 
1065. a. Or. 948. a. 

λῆμα Or. 1620. Med. 120. 179.352. 
Alc. 996. 

ῖμιμα Or. 2. 


“όγος 45 
“Ἰήμνιος. rà «“Τήμνια χαχά Hec. 


80. 

"igo N. ad Or. 203. 

λιάζομαι Hec. 95. et N. ad ἢ, I, 

λέαν χαλῶς ΟΥ. 694. τὸ λέων Phoen, 
584. Andr. 848. λίαν falso im 
textum intrusum, N. ad Med. 
918. primam producit, N. ad 
Andr. 848. 

λιϑόϑμητος Hec. 23. a. (quam- 
quam in scholio primo vox ipsa 
non est nominata, in tertio vero 
Mer peros explicatur) et N. 
ad ἢ. 1. 


m^ σχιστὸς ᾿ἀφροδέτης Phoen, 


λίμνη Hec. 443, γϑονία Alc. 924. 

Bou ingenio, Add. vol. 7. ad 

Md: Hec. 1058, 

λένον Or. 1413. 

λένος Or. 1380. b. 

λιπαίνω Hec. 450. 

λιπαρόζωνος Phoen. 175. 

λιπαρός Phoen. 175. 

λιπόγαμος Or. 1290. 

λιποπάτωρ Or. 1290, 

λῖς an A(c, N. ad Bacch. 1127. 

λισσάς Andr. 524, 

λίσσομαι Or. 1474, Andr. 954. 

λιτή Hec. 145. 

λίχνος Hipp. S09. 

λογέμποροι Hipp. 950. 

λογίζομαι. λελογισμένοιε εἰσὶ dia- 
ζῆν, N. ad Iph. A. 911. et Add,, 
ad ἢ. 1. 

λόγιος Ν. ad Ion. 604. 

λογισμός fr. Alemen. 10, 

λόγος Hec. 127. Or. 538. 596, 
Phoen. 199. et ἔργον oppo Phoen. 
389. νοσῶν ἐν αὑτῷ Phoen.472. 
ἥχει πρός τινα Med. 255. λόγοι 
convicia, sed tantum propter ad- 
iectum aliud nomen, N. ad Iph. 
A. 365. λόγος τῶν xaxd» pro 
περὶ τῶν x. N. ad Ion. 930. λό-- 
yov ἀποδιδόναι schol ad Or, 
149. λόγους ἑλέσσειν fr. Sis. ἃ, 
λέγειν schol. ad Or. 899. 901. 
et πλέχειν N. ad Med. 325. πέ- 
pzt& schol ad Or. 1214. εἰς 
κοινοὺς λόγους ἐλϑεῖν Or. 1091. 
λόγοις χαίρειν Phoen. 860, οἱ 
ἐν λόγῳ viri praestantes, N. ad 
Rhes. 149. ἐν λόγοισι βροτῶν 
N. ad Ion. 640. ΄᾿ 
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) Hec. 126. Phoen. 442. 1396, 


, 


Ipp. 220. πρὸ λόγχης Phoen. 
1281. λόγχης αἰχμὴ Éec. 99. 


ὅρος Hec. 1066. 

1o ue ied. 861. 

λοιπός. τὸ λοιπόν Hipp. 33. cum 
fut. iungitur, N. ad h. 1. τὰ λοι- 
πᾷ schol. ad Phoen. 1209. an 
sit pro τὸ λοιπόν positum, N. 
ad Hel. 698. 

λοέσϑιος Hec, 1144. Or. 506. 

(τὸ) λοῖσϑον tandem, N. ad He- 
racl. 169, 

«Τοξέας Or. 161. 

λουτρὸν Hec. 763. λουτρὰ διδό-- 
vat Or. 42. 

Aovtooqópos N. ad Troad. 1075. 
χλεδὴ schol. ad Phoen. 347. 

λούω Phoen. 1319. 

λοχαγέτης Phoen. 1093, 

λοχαγός Phoen. 123. 749. 

λόχευμα Phoen. 803. 815. ἀρνός 
Or. 988. γῆς Phoen. opt ^ 

Aoysvouces δισσοῖς καρποῖς N. a 
Là. '922. ^i 

λοχέα N. ad Iph. T. 197. 

λόχος Phoen. 107. 448. 724. 739. 
1093. et μονόσιολον δόρυ Opp. 
Phoen. 742. 

Avygóg Phoen. 1420. 1439. 

λῦμα N.ad Troad. 593. 

λύμη Hec. 210. 1051. 

λυπρός Hec. 361.. Phoen. 394, Med. 

5. 

λύσεμος etiam ἡ, fr. Peliad. 14. 

λυσιπόνος fr. inc. tr. 203. 

λύσσας ἀφιέναι N, ad Herc. f. 846. 

λύτρον Hec. 815. 

λύω Hec.435.999, ἐμοὶ λύει Med. 
563. 1352. Alc. 644. et Ν. ad 
Med. 1352. λύειν et λύσασϑαι 
differunt, N. ad Suppl. 44. λύειν 
βλέφαρα N. ad Rhes. 8. 

λωβάομαι Or. 917. 

λώβη Hec. 196. 210. 640. 1051. 
Phoen. 2 3 

λῷστος vide ἀγαϑός. 

λωτός Phoen. 786. c. 787. 1571. 


M. 


μαγεία et φάρμαχον diff., Or. 1488. 

ἥτις fr. Oen. 5. 
μαζός Hec. 139. ubi in t. μαστός. 
' et μαστός N. ad Bacch. 657. 
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“Ματεύω 


μάϑησις Ν. ad Suppl. 915. 
μαῖα Alc. » Rot. 4, 
Μαινάς Phoen, 1752. 
μαίνομαι Phoen. 1172, Med. 43t. 
ἐπέ τινι Phoen; 535. τὸ μαινό- 
μένον (xaxov) Hipp. 247. 
μαχαρίζω Or. 4. b. 
μαχάριος Or. 4. b. 529. 960. aiu» 
Mae cioe Or. 1201. fem. 
apud Hurip. semper μαχαρέα, N. 
Bacch. 1124. ΓΝ 
μαχραύχην Phoen. 1173. 
μαχρηγορέω Hipp. 699, 
aas tam. 1535. 
μαχρὸς Or. 629. et βραχύς opp., 
hoen. 917. διὰ μαχροῦ 
317. Phoen, 1069, ". i da 
μαλάσσω Or. 1194. 
μαλϑαχέζω Med. 292, 994, 
μαλθαχὸς Or. 681.703. Hipp. 1216. 
μάλιστα Hec. 983. Or. 224, μάλι- 
στὰ yt Ν. ad Iph. A. 353. et 
Add. ad h. l —  μὔλλον cum 
comparativo iunctum, Hec. 374. 
τῇ ra δ... 
μαλλοὲ λευχοτρέχων πλοχάέμων Ν, 
ad Bacch. 100. " "S 
μαμμη Alc. 403. not, 4. 
uavóavo Hec. 74. 596. 691, 744. 
Phoen. 410, 839. 
μαγέας νόσος Or. 217, 
μανιᾶς γοσος Or. 217. μανιὰς λύσ- 
σημα Or. 260. et N. ad Or. 261. 
μαντεία Phoen, 907. 
μαντεῖος Or. 1661. 
μάντευμα Phoen. 907. 
μαγντιχός Hec. 665. 
μαντιπόλος Hec. 118. 
p&o Dor. pro χείρ Hec. 1038. 
μάραγνα vel uaocyra Rhes. 813, 
μαργαω Hec. 1104. Phoen. 1156. b. 
1247. Ttyog N. ad Herc. f. 985. 
μαργοότης Andr. 931. 
u«onio Hec. 1038. 
μάρπω Hec. 1038. 
μαρτύρομαι Phoen. 6926, 
μασϑός e pontis diff, Hec. 139, 
μαστεύω Hec. 737.798. Phoen. 36, 
ματεύω Hec. 762. Phoen. 416. 
μαστὸς €t μασϑός diff., Hec. 139, 
μαστὸς et μαζός N. ad Bacch. 
637. μαστοὶ γάλαχτος et γάλα 
μαστῶν Schol. ad Phoen. 1527, 
ματαιολογέω Andr. 682. 
μάταιος Phoen. 955. 
ματεύω vide μαστεύω. 


πὶ ς 


Μάτην 


μάτην Hec. 332. 484. 598. Phoen. 
383. ἁμαρτάνειν Ν. ad Hipp. 
918. μάτην ἄρα Ν. ad Med. 1252. 
ματίζομαι pro. μαστίζομαι N. ad 
Med. 1120. jn "ἢ ^ 
ἄχαιρα et φάσγανον diff, N. a 
" fh. A. 1543. ἡ 
μαχλάω N. ad Andr. 671. 
μάχομαι Hec. 401. 
μεγαληγορία Phoen. 185. 
πε νεία v. 1. pro praecedente 
hoen. 185. : 
μέγαρον Hec. 189. 
μέγας. μέγα adv. Hec. 488. με- 
γάλως Med, 123. ! 
pé9«guó:o (in textu προςαρμό-- 
σασα, quod et ipsum explicatur) 
Or. 994. 
μεϑήχω Phoen. 441. 1317. 
μεϑίέημει Hec. 27. 397. 546. 549. 
551. Or. 168. 252. 1126. 1190. 
Phoen. 264. 276. 584. 1213. 1229. 
1661. ψηχήν Med. 1208. τόξα N. 
ad Ion. 259. μεϑέεσϑαι num non 
nisi cum gen. iungatur, N. ad 
Phoen. 519. ad Hipp. 332. 
pt9tainut τινά τινος et μεϑίστα- 
σϑαί τινος Phoen, 75. (ubi nota 
formas μεϑιστῶ εἰ ἱστῶ pro 
ἵστημι, apud hunc scholiastam 
et Eustathium saepissime obvias) 
μεϑίστασο ἐκποδών Phoen. 40. 
μεϑιστάναι φόνου N. ad Iph. 'T. 
1144. τύχην N. ad Heracl. 930. 
μεϑορμίζομαι Med. 261. 
μέϑυ μελαίνης μητρὸς Alc. 774. 
μείλια, τά, N. ad Or. 196. 
μελάγχιμος N. ad Rhes. 959, 
μέλαϑρον N. ad Iph. T. 187. 
μελαμβαϑής Phoen. 1010. et 
μελαμβαφής confusa, N. ad Phoen. 
1010. 


μελάμπεπλος Alc. 860. 

μελαναυγὴῆς Hec. 150. 

μελάνδετος Or. 809. Phoen. 1091. 

μελάνδευιος v. l. pro μελάνδετος 
Or. 809. 

ἐιελανόπτερος, oy, Hec. 691. 693. 

pe! ανοπτέρυξ vel - πτέρυγος Hec. 
70. 

μελανόχρως Hec. 1081. Or. 311. 
in textu priore loco μελαγοχρῶ-- 
τα, altero μελαγχρῶτες legitur. 

μέλας. μέλαινα χήρ Phoen. 950, 
μέλαν ξίφος Or. 1140. 1457. 

ἹΜΠελέαγρος fr. Meleagr. 5. 


μέλεος Hec. 151. 183. Or. 90. 827, 

μελέτη Med. 1088. Hipp. 223. 

μέλισσα Hipp. 72. 77. 

μέλλω Hec. 709. 1071. Or. 410. 
416. 1175. Phoen. 299. 397.1146. 
num per se accusativo iungatur, 
N. ad Or.1175. cum infin. praes, 
N. ad Heracl. 1042. cum infin. 
aor. N. ad Or. 534. ad Phoen. 
300. ad Andr. 408. 562. ad Rhes, 
670. ad Heracl. 705. ad Ion. 667. 
omisso infinitivo, qui facile per 
se vel ex praecedentibus intel- 
ligi potest, schol. ad Or. 1425. 
1477. et N. ad. h. 1. τὸ μέλλον 
schol. ad Phoen. 1305. o£ μεέλ-- 
λοντες Alc. 50. μέλλον ἔπος N. 
ad Ion. 1002. 

μέλος γοερόν Hec. 80. Zwuyyóg 
Phoen. 1506. μι. δαχρύων qé- 
ot Hipp. 1168. 

wan Phoen. 786. c. N. ad Troad, 
544. 

μέλω Phoen. 1198. 1303. Andr. 
832. N. ad Phoen. 1303. ad Med. 
1211. τινός N. ad Herc. f. 753. 

μεμπτός Med. 947. 

μέμφομαι Hec. 868. Phoen. 772. 

μέμψις et φϑόνος diff, Hec. 285. 

μέν pro δέ Phoen. 643. sed me- 
lius dicitur, μέν non sequente 
δέ, N. ad h. * et ad lon. 634. 
μέν non necessarium sequente 
δέ, N, ad Hipp. 267. 581. 592. 
ibique nota ad Or. 100. corrigi- 
tur, ad Bacch. 1299. μέν in in- 
terrogatione, N. ad Med. 671. 
ad Ion 522. μέν et γάρ confusa, 
N. ad Or. 683. μέν sequente δέ, 
N. ad Med. 542. μέν sequente 
δέ et τὲ diverso sensu, N. ad 
Or. ?4. ad Alc. 611. μέν sequente 
δέ, non ze, in repetitione eius- 
dem vocabuli, N. ad Med. 1060. 
ad Hipp.474. ad Rhes. 308. μέν 
γε N. ad Med. 1083. μὲν οὖν 
schol ad Herc. 1237. N.ad Phoen. 
551. ad Hipp. 816. 1009. 

μέντοι Ν. ad Med. 542. 

μένω Or. 1210. 1654. Phoen. 1685. 
ἔμιμνον ἔχων N. ad Andr. 943. 

μέρδω Hec. 1005. 

μέριμνα Ν, ad Hec. 880. Καδμεία 
i.e. Καδμος, schol. ad Phoen. 
1063. 

ἐἱέρος. ἀνὰ nm Phoen. 478. 
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ἐἱεσάγχυλον Phoen. 1141. Andr. 
1110. 
μεσήρης de stella, N, ad Iph. A.6. 
μεσόμφαλος Πυϑώ Or. 321. 
μἱεσονύχτιος Hec. 896. ἱ 
μέσος superfluum Hec. 526. τὸ 
€ Alc. 933. μέσον σφυρῶν 
. IN. ad Phoen. 26. ἐν μέσῳ πε- 
σεῖν schol ad Phoen. 583. εἰς 
μέσον ἥχειν N. ad Iph. T. 407. 
χατὰ μέσον τὸν ὀφϑαλμόν et 
κατὰ τὸν ὀφϑαλμὸν μέσον diffe- 
runt, N. ad Cycel 235. ταύτας 
διείργεε ἐν μέσαις fr. Thes. 7. 
not. ad v. 6. — u£awg Hec. 1089, 
. Andr. 855. 
μεσόω Med. 60. 
μετά pro eicin composito, Hec. 507, 
peraSoívo βίοτον Hipp. 1280. et 
N. ibid. 1282, 
ἐταβάλλω Ofuec Hipp. 203. óo- 
" wo N. ad Med. 121. please ri 
gje pro μεταβάλλειν Schol. ad 
. Hipp. 1111. 
μεταβολὴ πάντων ἡδύ Or. 224, 
μεταβουλεύομαι ΟΥ. 1519. 
μεταδίδωμι Or. 271. 440. 
— Phoen. 1240. 1279. Alc. 
l. 
εταχλαίομαι vel μεταχλάομαι Hec. 
τ 211. et Ν. ad ἧι l. y 
μεταχύμιος Alc. 91. —— 
μεταξύ cum uno gen., si alter fa- 
cile intelligi potest, N. ad Hec. 
μεταπέμπω (cum tmesi, postposito 
μέτα) Hec.499. pro μεταπέμπο- 
pia. N. ad ἢ. 1. 
μετάρσιος Hec. 494. Andr. 1195. 
μετάστασις Hec. 1242. 
εταστεέχω iransitive, Hec. 504. 
μεταστέλλω Phoen. 1318. 
μεταστέγομαι. Med. 984. N. ad Hec. 
211. 
ἑταστρέφω τινός Hipp. 1215. 
endiliqu Or. 244. 
μετατροπή Andr. 485. 486. 
μέταυλος N. ad Med. 135. 
μεταφορά Hec. 1186. 
μεταψαίρω Phoen. 1390. 
bn s μέτεστι. Hec. 433. Phoen. 
24 


μέτειμι (ab εἶμι) Andr. 260. 


oue: Hec. 507. Or. 413. 
Mg cv 258. b. 1655. Med. 6. 








Mi 


Andr. 553. τινά τινε et. τινά τι 
N. ad Iph. T. 14. ad Cycl. 280. 

μειέχω Or. 1322, 

μετρέω Hec. 777. 

uéigov Phoen, 141, μέτρα μορφῆς 
Alc. 1073. πᾶν μέτρον ἄριστον 
Μεά. 126. 
ἔχρι et μέχοις Hec. 974. 

rg sm fad. pro ov Or. 50]. pro 

ὅπως μή Med. 222. coniuncti- 
vum regit, Phoen. 9J. post εἴργω 
Hec. 850. 854. post ἀφαιρεῖν et 
ἀρνεῖσϑαι Or. 914. post εὐλα- 
βεῖσϑαι superfluum censetur, Or. 
1052. post verba megandi et pro- 
hibendi, N. ad Or. 383. post ver- 
bum timendi cum indicativo aor., 
N. ad Rhes. 861. (ubi locus e 
Gramm. gr. citatus esse debet 
$. 520., non 420., vel ed. 2. p. 
1001.) μή et μὴ οὐ post μετα- 
γιγνώσχειν, μετατέϑεσϑαι, N. ad 
Or. 244, post δέδοιχα N. ad Or. 
764. 1j vetans non iungitur con- 
Iunctivo praesentis, cum impe- 
rat. aor. nusquam apud Euripi- 
dem legitar, N. ad Hec. 1160. 
μή cum imperat. aor. et con- 
1unct. praes. raro reperitur, N. 
ad Med.218. ad Troad. 171. μή 
et μηδαμῶς cum coniunct., non 
futuro, N. ad Hipp. 602. μή re- 
rey e sede remota, N. ad 

ed. 844, non suo loco positum, 

N. ad Phoen. 596. μή interro. 
gativum, N. ad Phoen. 93. ad 
lph. A. 1512. μή et οὐ N. ad 
Med.497. μὴ ovschol. ad Phoen. 
1176. Hipp. 652. pro dummodo 
non ponitur in optationibus, nec 
nisi post sententias negativas, N. 
ad Suppl. 346. μὴ οὐ pro u 
restitutum, N, ad Rhes. 115. τὸ 
μὴ οὐ N. ad Hipp. 49. μή se- 
quente μήτε vel μηδέ N. adOr, 
47. μήπω schol. ad Hec. 1254, 

μηδέ Hec. 370. pro μή Phoen. 1175. 

μηδέν Hec. 617. 730. dro μηδέ Ν, 
ad Or. 182. pro μηδαμῶς N.ad 
Andr. 88. ut μή, cum couiunct, 
aor. N. ad Med. 817. μηδὲν εἶ- 
v«t Schol. ad Hec. 826. 

μῆχος Or. 1208, 

μην. χαὶ μήν Hec. 213. 654. 807. 


OU μὴν — γε interposita voce, ' 


N. ad Phoen. 1622. in eadem 


“Μὴῆνις 


formula ys omissum, N. ad Alc. 
1028. τέ μήν N. ad Ion. 289. τέ 
μὴν οὐ N.ad Rhes. 952. 

μῆνις N. ad El. 1252. 

μηνυτής Hec. 189. 

μηνύω Hec. 189. 

μηρύομαι Andr. 710. 


μήτε post μή vel μηδέ Ν, nd Med. 
4. μήτε sequente d£, N. ad Med, 
439. μήτε vel μή τε in negante 
sententia aienti opposita inso- 
lens, N. ad Heracl. 132. 

μήτηρ Hec. 70. 

μηϊλροξενος Alc. 1001. 

μηχανή Or. 1405. N. ad Troad. 10. 

μῆχαρ N. ad Heracl. 495, " 

μιαιφόνος Hec. 24. Or. 1558. "40s 
Phoen. 1570. 

μέγνυμε Phoen. 882, 

μιχρός vide σμιχρός. 

μῖλαξ et σμῖλαξ N. ad Bacch. 96, 
659. 
(ugue N. ad Iph. T. 284. uv- 

" μὰν εὐμδ μναῖ Ν. ω Rhes. 253^ ad 
Herc. f. 972. 

μεμγήσχω. ἔμνησας Alc. 898. με-- 
μνημεϑα Hec. 241. τὸ uturg- 
μένον Hec. 296. μέμνημαι, ut- 
μνήσομαι et μνησϑήσομαι, N. 
ad Med. 922. μέμνημαι etiam 
cum acc. N. ad Heracl. 470. 


piuor τετράπουν ἔχων N. ad Rhes. 
253. 

μέν Or. 29. 

μίξις Hec. 216. 

μιξόοβάρβαρος Phoen. 138. 141. 

μέσητρον Phoen. 1260. 

μῖσος et μύσος Andr. 336. 

μέτρα Hec. 905. et N. ad h. I. 
γήμην ἔχειν pro sentire, N. ad 

ΠΝ, 1090. et Add. ad h. - 
γημονεύω χάριν τινέ N. ad Iph. 


μνηστεύματα χαχά Phoen. 580. 

μόγις magis Atticum quam μόλις, 
Ν. ad Phoen. 310. 

μόϑων N. ad Bacch. 1013. 

μοῖρα Med. 429. 983. Hipp. 985. 
1246. Andr. 989. πολύπονος 
Phoen. 156. ues N. ad El. 69. 

μοιχεύω N. ad Andr. 671. 

μολεῖν Hec. 536. Or. 1219. ἔμολε 
Hec. 909. Or. 1478. μόλοιμι Or. 
970. e. μολών Phoen. 748. uo- 
λόντα Hec. 1192. Or. 767. 


“Μυριάς 49 


ὄλιβδος falsum pro: uc 
dá dT 267. MBPS 
μόλις Phoen. 1421, minus Atticum 
quam μόγις, N. ad Phoen. 310. 
rs cg 898. ZI. 1006. 
o4vBOoc, non uoAi$do e 
recs 267. Jbadeide s 
μομφή N. ad Troad. 1256. μομ- 


φὴν ἔχειν schol ad Or. 1062. 
Alc. 1019. 

μόμφος fr. Plisth. 7. "fr. inc. ἕν. 
269. altero loco μομῳός scribi- 
tur. 

μονὰς αἰών Phoen. 1520. c. 

μόνιμος Or. 330. b. 

μονομαχέω Phoen. 1325. 

μονομαχία Phoen. 1325. 
ονομᾶχος et μογνομάχον δόρυ 

P" Phoen. 1325, 1363. et ἦν ad ^L 

μονομήτωρ Phoen. 15,7. 

povorovyé Andr. 906. 

μονόπεπλος Hec. 914, 

μονόπωλος "Hoc Or. 995. 

μονοστολος Alc. 419, μονόστολον 
δόρυ et λόχος Opp., Phocs. 742. 

μόριον Andr. 532. 

μόρος Hec. 1121. et πότμος Hec. 
683. 684. μόρος χερσεύει τὸν 
παῖδα fr. Pol. 1. not. ad v. 2. 

μόρσιμον, τό, Alc. 955. 

μορφαὶ λόγων Ν. ad (Troad. 1256. 

μόσχος Hec. 202. 203. 521“ et 
σχύμνος N. ad Hec. 202, 

μοῦσα Phoen. 50. 788. Med. 1074. 
χαλλένικος et οὐράνιος Phoen. 
1728. παλαιγενῶν ἀοιδῶν Med. 
423. 

μουσεῖον N. ad Hel. 174. χελιδό- 
γων» ἔν. Alcmen. 2. : 

μουσοπόλος Phoen. 1500. 

Moy9éo Hec. 798. Phoen. 552. 
1549. cum acc., Phoen. 1666. N. 
ad Andr. 671. 

μόχϑος Or. 317. Phoen. 1396. Med, 
a 1251. Alc. c —À E 
1241. μόχϑοι ὠκύδρομοι N. a 
Bacch. 828. "m 

μύδρος Or. 970. d. 

μυελὸς ψυχῆς Hipp. 254. 

μῦϑος Hec. 946. 

Muvxvc: Or. 101. 

Muvxnvaioc Or. 101. 

μύρα Med. 68. 

μύραινα fr. 'Thes. 2. 

μυριάς adiective, N. ad Rhes. 910. 
ad Hel, 693. a 





50 Μυρίος 


εἰυρέος Phoen. 1471. Hipp. 1169. 
μυρία χάρις Ν. ad Herc. f. 1324. 

μυσαρός Or. 1619. Phoen. 1052. 

μύσος et μῖσος Andr. 336. 

pese Rhes. 785. 

μυχὸς Ι 

321. ἐν μυχῷ et ἐν μυχοῖς di- 
versa, N. ad Suppl. 545. 

μῶν Hec. 665. 737. 

μωραίνω Andr. 665. 

μωρίαν ἀϊραιρεῖσϑαι Hipp. 637. et 
N. ibid. 639. 


IN. 


Ναιάς pro Ναϊάς N. ad Cycl. 429. 
forma disyllaba improbatur Pas- 
sovio im lex. 

νᾶμα Med. 1177. 

γαός Hec. 141. N. ad Cycl. 291. 

γάπος πετάλων Phoen. 801. b. 802. 

γνάρϑηξ Or. 1481. 

γασμὸς Hec. 150. 

γαυάγια ϑαλάσσης N. ad "Troad. 
440. 

γαυβάτης (in textu γαυτίλος) Phoen. 
835 


γαυχληρία. Med. 524. 

γαύλοχος Hec. 994. 

γαυμαχέω Hec. 401. 

γαῦς. νῆας improbant Grammatici, 
N. ad Iph. A. 240. . 

γαυσίπομπος Phoen. 1710. b. 

γαυστολέω Hec. 628. 1236. Hipp. 
36. τενά v. l. N. ad Hec. 629. 

γεάζω Phoen. 713. 

vtavíag Phoen. 1243. 1360. »t«- 
vía: λόγοι Alc. 695. 

»εανικόφιμηρν, 1194. 

γεῶνις ὥρα Phoen. 786. a.c. et 
IM p M 

γεαρόὸς fr. Hyps. 16. 

veBols Phoen. 786. c. 791. b. 

γεβρός Hec. 202. νεβρῶν δοραῖς 
χαϑαπιός fr. Myps. 1. 

γεῖχος Or. 1674. Med. 636. ἔξαι- 
ρεῖσϑαι Med. 893. 


γείσομαι Phoen. 1234. et N. ad * 


h. 1. vel νίσσομαι, fat. νίσομαι, 
N. ad Alc. 463. 

γεχρός Hec. 531. Phoen. 1543. 

yéxvg Phoen. 775. , 

γέμεσις Or. 1348. Νέμεσις Phoen, 
183. c. " 


———À 


ec. 1016. 1041. 1042. Or. . 


Νόμος 


νέμω Hec. 851. Or. 581. Phoen. 
1093. 

vtoduyc Med. 1356. 

γεόδμητος v. l. i" νεόχμητος. 

γεόχμητος N. ad Rhes. 884. 

γεολκία χείρ Alc. 103. et N. ad h.l. 


véog Hec. 13. 15. 79. 174. 214. 404. 
vÉa φροντίς Med, 48. et N. ad 
h. L τὸ véov schol. ad Ion. 547. 
νεώτερον Phoen. 709. synizesin 
fecit, N. ad Alc. 487. 

γευχιιός N. ad Iph. 'T. 1128. ubi- 
que mediam corripere videtur, 
fr. Thes. 5. 

γέοϑεν Hec. 774. 

γέριερός Or. 123. Phoen. 1020. 
Alc. 1150. Andr. 832, 

γεύω Hec. 540. 

γέφος Hec. 890. Phoen. 1311. oi- 
μωγῆς Med. 107. σιεναγμῶν N. 
ad Herc. f. 1112. 

γεώς pro ναός non dicunt tragici, 
N. ad Cycl. 291. 

γηδύς Phoen. 1414. N. ad Andr. 
357. Telluris, N. ad Suppl. 206. 
νηδὺν πλήσας fr. Alop. 2. 

»yn(; Hipp. 553. 

Νηίται πύλαι Phoen. 1104. 

γήνεμος Hec. 528. αὔραις N. ad 
Hel. 1456. 

γησιώτης Andr. 14. 


γιχάω Mec. 330. Phoen. 545. N. 
ad Andr. 628. φόνια πειρατήρια 
N. ad Iph. T. 936. 

νικηφόρος Phoen. 781. 

vir Tiec. 262. Or. 29. 963. 1654. 
Phoen. 1168. γιν αὐτάς N. ad 
Bacch. 32. 

γίσσομαι vide νείσομαι. 


γερόβολος Phoen. 206. et alia eius- 
dem radicis vocabula primam 
corripiunt, N. ad h. 1, 

γοέω Phoen. 1407. 

.vónue Hel. 575. 

ψόϑοι liberi e legitimo matrimo- 
nio, sed e priore uxore recepti, 
fr. Phrix. 5. ' 

γομίζω Hec. 323. Andr. 684, vo- 
(cerei more receptum est, N. ad 
on. 274. 

γόμιμος Phoen. 345. 538. 815. 

νόμισμα fr. Oed. 9. 

γόμος Hec. 674. 953. Or. 560. Med. 
46. 241. et ἔϑος Hipp. 90. et 


ϑεσμός Phoen. 1645. νόμων yo«- 


Ls -- -— - a :z μων απ «ὧν. - E AY] v 


Noc£o 


φαί Hec. 849, of νόμοι ϑιορί- 

ζουσιν ἀνάγκας, N. ad Hec. 820, 
»o0Éc Phoen. 66. 867. 1172. λό-- 

yos νοσῶν ἐν αὑτῷ Phoen. 472, 

oma τὰ τῶν ϑεῶν N. ad Troad. 
νόσος Med. 1354. νόσον τλῆναι 

i 1019. ἔχειν fr. Antiop. 
γόστιμος Hec. 921. 


γόστος Hec. 536. Phoen. 949. βάρ- 
βαρος iter in barbaros, N. ad 
Iph. T. 1081. 

γνοσφέζω N. ad Andr. 1180. 

γοτερός Alc. 614. 

γότιος Hipp. 149. 

γουϑετέω Or. 289, 

γοῦς Phoen. 819. σὺν γῷ Or. 
897. j 

»v et vv» Hec. 975. 

γυμφεῖα νυμφεύει τινά vix dici 
E fr. Phaéth. 4, not. ad v. 


ψγυμφεύω N. ad Iph. A. 448, 


γύμφη Hec. 321. 607. Or. 1129. 
Andr. 141. 

»uuquxol δόμοι. N. ad Med. 
1127. 

φψύμφιος Hec. 321. 

γυμφοχομέω N. ad Med. 974. 


γυμφοχοσμέω Med. 974. si non 
est vitium pro praecedente. 

γὺῦν Hec. 934, 975. quo loco vvv 
rectius; sic quoque Or. 747. τὰ 
γὺῦν τάδε N. ad Heracl. 636. — 
γυν Or. 1594. Ion. 1026. pro νῦν 
N. ad Med. 1286., pro οὖν N.ad 
Iph. A. 402. omitti potest, N. ad 
Hec. 60. et »v schol. ad Hec. 
975. νῦν et vv» confusa, N. ad 
Hec. 816. ad Med. 105. ad Herc. 
f. 1226. ad EL. 563. νυν et οὖν 
confusa, N. ad Andr. 937. 


νυνί vitiosum dicitur, N. ad Suppl. . 


304. Passov. in lex. rarissimum 
apud tragicos vocat. 

γὺξ ὑπνοδότειρα Or. 170.171. mi- 
sera conditio, N. ad El. 861. - 

γυός Hec. 321. 

γωμάω λόγχην στόματι Phoen. 


1385. ῥήξεις πυρός Phoen.1256. - 


et N. ad ἢ. l. 
νωτίζω Phoen. 654, et N. ad h. 1, 


γωχελής Or. 788. 


e 
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r- 

ξ et c in initio syllabarum, N. 
Phoen. 537. " Γ " " 

ξαίνω Or. 12. Phoen. 1145. 

ξανϑὸς Phoen. 1159, cum not. 2, 
Med. 826. 

ξάντριαι fr. Xantr. p. 361. 

ξεναπάτης fr. Sten. 7. 

ξενία Hec. 777. ξενίας ἀριϑμός N. 
ad ἢ, 1. 

ξένια, τά, N. ad Hec. 777. 

ξενόομαι Hipp. 1083. 

ξένος Hec. 7. 697. 757. N. ad Hec. 
19. etiam ἡ ξένος N. ad Suppl. 
93. ξένος et πρόξενος diff., fr. 
Tel. 18. : 

ξένωσις N. ad Herc. f. 945. 

ἕξεστός Or. 1373. 

ξηρός Andr. 769. 

ξιφήρης Or. 1330. b. 1621. Phoen. 
363. 

ξίφος σιδήρεον "didov Or. 1383. 
ξίφους &oxveg Med. 1268. &- 
φεσι βρίϑων Phoen. 1557. 

ξύν et σύν N. ad Hec. 107. ad 
Med. 2. ad Andr. 2. Vocabula 
cum hac praepositione compo- 
sita vide sub ov». 

ξύρηχες χάρα Phoen. 371. 372. 
(quibus locis falso ξυρηχές scri- 
ptum) ob primam correptam lo- 
cum in anapaestis habere ne- 
quit, N. ad "Troad. 141. 

£voróg hasta, Hec. 640. qua signi - 
ficatione melius τὸ ξυστόν ibid. 
901. 


0. 
antique pro ὦ Phoen. 682, 
superflnum ante ποῖος Phoen. 
707. ὁ δέ pro ὃς δή Or. 34. a. 
35. ὁ vix dicitur a tragicis pro 
ovrog vel ἐχεῖνος, N. ad Iph. A. 
629. ad Hel. 358. τὰ τῶν ϑεῶν 
pro diis ipsis, N. ad Troad. 27. 
.6 pro óc N. ad Hipp. 525. ad 
Bacch. 512. ad Herc. f. 249. ad 
El.277. ὁ μέν — ὃς δέ et con- 
tra, N. ad Iph.. T. 406. 
ὕβρια, τά, ἔν. Peliad. 8. 
ὀβρίχαλα, τά, fr. CE 8. 
* 
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ὄβριμος Or, 1434. b. 

"Ovyx« Phoen. 1062. 

óyxóouc ἔν τινε Hec. 618. et N. 
ad b. L óyzovutroc et ὠγχωμέ- 
γος N. ad El. 379. οἱ μὴ χα- 
λῶς ὠγχωμένοι fr. inc. tr. 17. 

ὄγχος Phoen. 717. ὄγχον δορὸς et 
φρενῶν ἔχειν N. ad Troad. 1148. 

ὀδὰξ ἑλών Phoen. 1423. 

ὁδάω fr. Alop. 8. 

ὅδε Hec. 261. 487. 582. 621. 663. 
993. Or. 48. 74. 497. pro ἐγὼ 
Med. 1327. Alc. 651. vel potius 
652. (cf. not. 5. b.) 735. 1094. 
1100. Baccb. 424. eodein sensu 
ἀνὴρ ὅδε EL 43. cf. N. ad Hec. 
199. ad Phoen. 1758. ὅδε heus 
tu in allocptionibus increpan- 
tium, ex alia sententia i.q. δεῦ- 
9o, N. ad Heracl. 78. notus ille, 
N. ad Bacch. 328. en, N. ad Or. 
132. ad Phoen. 1758. ad Hipp. 
169. pro adverbio loci, N. ad 
Hec.481. pro οὗτος N. ibid. 484. 
pro ὁ. αὐτός N. ad Hel. 1010. 
ὅδε et οὗτος N. ad Phoen. 481. 
substantivo postponitur, N. ad 
Or. 1118. ad praecedens spe- 
ctat, N. ad Med. 1076. ad se- 
quentia spectat in iisque expli- 
catur per γάρ, N. ad Hipp. 622. 
ad Iph. T. 35. ὅδε sequente ὅς, 
N. ad Hel. 1264. $J.« sequente 
infinitivo, schoL ad Hipp. 293. 
explicat per omissum συμσρά-- 
ξουσι, cf. N. ad h. L ad Iph. A. 
1455. τόδε et τάδε sic, N. ad 
Med. 158. ad Iph. T. 289. ad 
Bacch. 499. utrumque non dili- 

enter inter se distinxisse vi- 

erm tragici, N. ad Heracl. 246. 
τόδε pro pronomine relativo vim 


auget, N. ad Hipp. 781. τάδε. 


cum nomine diversi generis et 
numeri coniunctum, N. ad Andr. 
168. ad Troad. 99. τὰ riv τάδε 
N. ad Heracl. 636. τάδε i. q. τὰ 
παρόντα, schol. ad Phoen. 1276. 
τῆδε schol. ad Hec. 986. Or. 771. 
1269. Phoen. 947. num sit i. ἡ. 
δεῦρο, N. ad Rhes.115. ἐν τῷδε 
schol. ad Phoen. 285. ἐς τόδε 
ἡμέρας Phoen. 425. Alc. 9. De 
accentu dativi plur. rovoíde vel 
τοῖσιδε cf. N. ad Hipp. 400. ad 
Heracl 145. quod autem vitu- 


Oióa 


ot τοῖσίδε, legitur in textu 
lipp. 400. Alc. 199. Iph. T. 35. 


ὁδεύω Hec. 654. 

ὁδοιπορέω Hec. 654. 

ὁδός Hec. 278. 654. Med. 760. 
χαϑ' ὁδόν Or. 539. ὁδὸς βυυλευ-- 
μάτων Hec. 727.. pro quo etiam 
simplex ὁδός Phoen. 722. τρισ- 
σαὶ συμφορᾶς ὁδοί, N. ad He- 
racl. 236. 

ὁδουρός ἔν. Arch. 34. 

ὀδυνηρός Phoen. 565. 

ὀδυρμός Hec. 152. 

ὀδύρομαι Hec. 723. in textu non 
est ὀδυρῆ, sed duoc. 

ὄζος Hec. 120. 

ὅϑεν Or. 804. pro ἀπό cum pron. 
rel, ut latinum unde, N. ad Hipp. 
226. pro ἐξ οὗ, N. ibid. 989. pro 
ἐχεῖϑεν ὅπου, N. ad El. 630. 

694 ubi, non nisi in melicis apud 
Eurip. legitor, N. ad Iph. T. 35. 

ὀθνεῖος Alc. 827. N. ad Alc. 551. 

ὁϑούνεχα N. ad Alc. 813. et Add, 
ad ἢ, l fr. Dan. prol. not. ad 
v. 20. 

οἱ in v futatur, Phoen. 1141. oz 
et ἃ confunduntur, N. ad Iph. A. 
253. ad Iph. 'T. 425. ad Hel. 1588. 

oí adv. Or. 1673. 

oí pron. El. 928, 

c£ ἐγώ Hec. 151. Phoen. 1274. 

οἵαξ Or. 783. 

οἶδα Hec. 107. 171. 222. 236. 239. 
686. 1219, Or. 249. 616. cum 
pero Hec. 394, οἶδ᾽ ἡνίχα 

. ad Troad. 70. οἷσϑ᾽ ὅτε et 

ὅτε N. ad Hec: 107. οἶσϑ' οὖν 
ὃ δρᾶσον, N. ad Cycl 131. fr. 
Pol. 15. oíc9' ὡς ποίησον et 
ποιήσεις, N. ad Med. 597. οὐχ 
οἶδα, εἰ πείσαιμι ἐΐν vel οὐκ 
οἶδα, εἰ πείσω, N. ad Μοά.930. 
εἰδὼς Μουσῶν N. ad Iph. A. 
1052. οἶδα et οἶμαι N. ad Alc. 
365. ἔστω parenthetice, N. ad 
El. 915. εἰδέναι animadvertere, 
N. ad Iph. T. 925. ad Rhes. 655. 
ad Herc. f. 1168. εἰδέναι et ideiv 
confusa, N. ad Phoen. 36. εἰδῇ 


et ἔδῃ confusa, N. ad Andr. 146. 


ἤδη pro ἤϑειν N. ad Hipp. 405. 
ad Cycl.642. jo9« ex ἤδεισϑᾳ 
contractum proposuit V. D. non 
dubitante Matthiaeo vertere no- 
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veras, sed admodum dubia est 
haec forma, N. ad Iph. T. 578. 
j0n09« coniectura pro ἤδεισϑα 
. ad Cycl. 108. in textum re- 

cepta, N. ad El. 920. 7s se- 
quente vocali pro ἤθει, N. ad 
lon. 1187. ἤδετε pro ἤδειτε N. 
ad Bacch. 1298. ἧσαν schol. ad 
Rhes. 852. N. ad Cycl. 231. 

Οἰδιπόϑης Phoen. 353. voc. Oi(- 
,70d« Phoen. 1532. 

oidu« Hec. 26. Phoen. 202. c. 

οἰζύς Hec. 9?9. 

οἴησις fr. Pol. 11. 

Mr Phoen. 692. et ἴδιος Hec. 

οἰχέτης fr. inc. tr. 219. 

olxéo τιμάς num dici possit, N. ad 
Heracl. 310. 8íorov fr. 'l'el. 18. 
οἰχεῖσϑαι pro οἰχεῖν Ionum est, 
N. ad Iph. A. 652. 

οἱ χέζω. ᾧκισται pro χατῳχίσϑη vel 
χατοιχεῖται, Hec. 2. 

οἶχος Or. 653. Phoen. 1317. 

οἰχούρημα Hipp. 780. τἄνδον ol- 
xovonu«re Or. 916. 

olxovoog Hec. 1253. 

οἰχτείρω Hec. 284, Or, 939. et «i- 
δέομαι iuncta, N. ad Hec. 790. 


οἰχτίζω Hec. 704. Phoen. 1476. 
1477. pro medio, sed falso, Or. 
772. οἰχτέζεσθϑαι ad  misericor- 
diam commovere , N. ad Iph. T. 
472. 

oiz10; Hec. 414. 561. 514. et N. 
ad h.l. oizro: schol. ad Or. 1232. 

olxtoóc Hec. 453. Or. 1027. Phoen. 
1696. Andr. 141. et «32107 diff., 
Hec. 414. — olxrpoc Hec. 88. 
336. 

οἶμαι in ironia solemne, N. ad 
Heracl. 963. et oiJ« N. ad Alc. 
365. 

οἴμοι interiectio usu tantum facta 
est, N. ad Phoen. 373. et ouo: 
N.ad Hipp. 1436. 

οἶμος Or. 1243. b. ASPEN 

οἱμώζομαι pro οἰμώζω Hipp. n 
det: 2. be ef N. ad Alc. 651. 
ubi οἱμώζω, fut. οἰμώξομαι, At- 
ticum vocatur; οἰεωγμένος sine 
augmento, N. ad Bacch. 1238. 

olv&P95 Phoen. 227. b.. 229. 

οἴνη Phoen. 227. b. 229. 

οἶνος Or. 115. 

olvoyoéw γνέχταρ Phoen. 28. 
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olvóe augmentum mon adsceiscit, 
N. ad Bacch. 643. 769. 

οἰνωπός Phoen. 1160. 

οἱοπολέω Cycl. 74. 

οἷος Hec. 196. Med. 35. duplex, 
N. ad Hipp. 875. pro ὅτε τοιοῦ-- 

. Toc N. ibid. 1076. pro ὥςτε N. 
ad Suppl. 557. ad Heracl. 738. 
οἷός τε schol. ad Hec. 15. ij 

δὲς. οἷν pro δὲν N. ad El. 509. 

οἱἰστρέω augmentum noa adsciscit, 
N. ad Bacch. 32, 

oitog N. ad Hec. 514. 

οἴχομαι Hec. 136. Or. 192. 722. 
959. Phoen. 1329, 1742. Hec. 
805. et N. ad ἢ. l. 


oló νισμα Phoen. 839. 


olovóg μέγας Or. 776. οἱωνὸν' τέ- 
ϑεέσϑαι καλλίνικα στέφη Phoen. 
858. οἰωνὸν λόγον εἰπεῖν Ν. δά 
Iph. A. 1326. 

ὀχνέω Or. 782. 

üxvog Or. 1220. 

ὀλβίζω Phoen. 654. N. ad Ion.3tf. 

ὀλβιόδωρος N. ad Hipp. 745. 

ὄλβιος Hec. 488. 622. Or. 1669. 
diff. ab εὐδαίμων et εὐτυχῆς, 
fr. Antiop. 32, μέγα ὄλβιος Or. 
1323. 

ὀλβοδότης N. ad Hipp. 745. 

ὄλβος fr. inc. tr. 51. not. ad v. 4. 
μέγας Or.. 795. c. ; 

ὀλέϑριος Hec. 1007. xoí(ry Hec. 
1061. Ὶ 

ὄλεθρος Ἑλένης de raptu eius, N. 
ad Iph. A. 1360. 

ὀλεσίϑηρος Phoen. 664. 


éAy&zis Or. 383. 


ὀλίγος et πολύς opp., Phoen. 917. 
ὀλίγα Med.121. δι᾽ ὀλίγου Phoen. 
1098. et N. δὰ h. 1. 

ὀλιαϑαίνω et ἐξολισϑάνω Ν. ad 
Phoen. 1383. ες 

ὄλλυμι Hec. 164. 263. 309. (ubi in 
textu ἄπεστι legitur) 385. 508. 
657. 768. Or. 558. 1281. Phoen. 
350. ὀλεῖς improprie, Or. 155. 
et N. ad Hipp. 328. διολέσω, 
ἀπολέσω, comunctivus aoristi vel 
etiam futarum, N. ad Hel. 888. 

ὀλολυγή N. ad Med. 1166. 

ὀλολυγμός Or. 1130. 

ὀλολύζω fr. Bell. 30. 

ὀλόμενος Or. 1350. Phoen. 1029. 
οὐλόμενος f. l. N. ad Iph. T. 


1078. 
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"θλυμπος Phoen, 1184. 
ὁμαιμος Phoen. 319. 
ομαρτέω Phoen. 1616. ieu 
Ὀμορτῆ, non διιαρτῇ , N. ad Hec. 
j 822. ad Hipp. 1155. 
ὕμήγυρις Hipp. 1169. 
ὕμηρος Or. 1182. Alc. 888, 
— Or. 344. Phoen. 1408. Andr. 
ὁμελία Or. 1075. Andr. 674. γϑο- 
, "9$ Phoen. 1408. et N. s. Ι, 
ὅμελος Or. 931. 
ὄμμα Hec. 1021. Or. 1371. a. Phoen. 
305. 1384. et ὄσσος Phoen. 370. 
ἐν ouueciy Or. 773. ὄμμα δει- 
νυνί Or. 1051. διοιστέον Phoen. 
265. σχάζειν Phoen. 454. ὄμμα 
χαλὸν Hec. 439. Ki ϑαιρών Phoen. 
ed Ht N. fes h. 1. Ζηνὸς schol. 
Ipp. 881. χαλοῖς ὄμμασι 
, βλέπειν Phoen. 397. ila 
ὁμογαμος Phoen. 136. 137. 
ὁμογεένης Phoen. 217. 436. 1289. 
ὁμόγνιος Ándr. 903. et N. ad h.1. 
ὁμόδουλος, ἡ, Hec. 60. 
pe Or 476. 
ὕμοιος €t ἔσος Phoen. 501. 
ὁμόπτερος Phoen. 328. 
ομοῤδοθέω Or. 519. a. b. 
0400€ χωρεῖν τοῖς λόγοις Or. 
909, οἱ Ν. ad b. 1^ 2 
040€ N. ad Hec. 814. 
ὀμφαλός Med. 663. 
óuq» Med. 175. 177. 
ὅμως Or. 1161. 
ὁμῶς non usurpatur a tragicis, fr. 
"aliq p ragicis, fr 
ὃ» et & confusa, N. ad Med.653. 
δὰ Heracl. 487. rape 
ὀνειδϑίζω Hec. 659. Or. 4. b. 85. 
τενί he N. ad Or. 4. τέ τινε εἴς 
Tt, Sed non sine pri 5 N. 
ad Andr. 959. 0 S N 
ὄνειδος Or. 1231. Phoen. 513.821. 
1676. 1732. a. b. N. ad Or. 4. 
οὐχ ἐπ᾿ ὀνείδεσιν schol. ad 
,, Phoen. 1555. a. b. 
oréigor Phoen. 1543. 
ὀνειρόφοων Hec. 696. 
ὕνησις Hec. 1207. 
ὀνέναμαι Or. 1672. Hipp. 517. N. 
, ad Med. 1338. ad Iph. A. 1339. 
o»ouc Hec. 354. opp. £oyor Phoen. 
333. Hipp. 500. ὄνομα σωτη--: 
ρέας N. ad m T. 874. ὄνομα 
ἔχειν IN, ad "Troad. 426. προς- 


"Og&o 


εἰπεῖν N. ad Hec. 432, τί σοι 
ὄνομα ἐστιν rectius quam τέ σου 


[| 


, ὄν. é. N. ad Iph. T. 240, 
ὀνομάζω Phoen. 407. 502. 1 ἐπέ 
, ἴεν N. ad Hipp. 33. 

Orvé λευχὸς Or. 949. quid explicet 
additum ἀδολεσχίᾳ, non asse- 

, quor. 

ὀξύϑυμος Med. 323. 324. a. ὀξύ- 

,,9'uptor" φρόνημα Or. 1191. 

ὀξύπους Or. 1545. 

ὀξὺ ἐπ᾿ ὀφϑαλμοῖς N. adTph. A. 5. 

ὁπάων Or. 1103. 

027 Or. 711. 1510. Hipp. 58f. 
07t& et ὁπα confusa, N. ad Hipp. 
582. ὅπη et ὅποι γῆς N. ad He- 

, racl. 19. 46. 

07:096 et ὄπισϑεν N, ad Suppl. 
667. ad Iph. Taur. 1298. 

ὀπισϑόπους Hipp. 54. 1169. 

ὀπίσω Hec. 509. (ubi in textu 
τοὐπέ σ᾽ i. e. τὸ ἐπὶ cof) τὰ 
ὀπέσω Or. 1267. 

ὁπλέτης Phoen. 1096. 

ὅπλον Hec.14. et N. ad h.l. schol. 
ad Phoen. 515. 712. 714. us3' 
ὅπλων Or. 562. σὺν ὅπλοις Phoen, 
511. ὅπλοις ἑλίσσειν Ploen.711. 
εἷς μέσα ὅπλα Phoen. 1191. ἐφ᾽ 

; ὅπλων χαϑῆσϑαι Phoen. 1466. 

ὁποῖος non — interrogat 
apud tragicos, N. ad Phoen. 878. 
in interrogatione directa, N. ad 
Rhes. 699. ad Bacch. 619. ὁποῖα 
pro adv. χαϑά schol. ad Hec. 
395. 

ὅπου Or. 534. τὸν ὄντα ὅπου ἐστὶ 
νῦν N. ad Heracl. 941. οὐ γὰρ 
ἔσϑ' ὅπου Ν. -: Herc. f. 183. 
ὅπου συμφορᾶς ἔχεις N. ad El. 
n CS El 

ὅπως Hec. 229. 395. οὐχ ἔσϑ᾽ ὅπως 
Phoen. 1670. nonnunquam cum 
coniunct. aor., N. ad Phoen. 1319. 
fr. Tem. 14. pro óze N. ad Rhes. 

LN 

opc Hec. 74. 86. 317. 339. 483. 
884. 949. 1005. Or. 198. n 

900. Phoen. 713. N. ad Or. 734. 
899. ὁρᾷς parenthetice N. ad Or. 
196. εἶδον nonnunquam pro ἤδειν 
N. ad Rhes. 655. ad Bacch. 1298. 
cf. οἶδα. ἴδου pro ἰδοῦ schol, ad 
Hec. 791. ijs nunquam interie- 
ctio, N. ad Or. 1535.. ἰδεῖν et 
εἰδέναι confusa, N. ad Phoen, 36. 


᾿Οργαίνω — 


similiter 705 et εἰδὴ N. ad Andr. 
146. ὁρᾷν εἰς Κύπριν fr. Antig. 
6. δεῖν seu βλέπειν τι et εἴς τι 
diff, fr. Sis. not. δὰ v. 18. 

ὀργαένω Alc. 1116. et N. ad h. 1. 

ὀργάνη χείρ Andr. 994. 

ὄργανον pro ἔργον Phoen. 115. 

ὀργάς. ὀργώδες Rhes. 278. 

ὀργίζομαι. ὀργισϑὴ Med. 128. 

ὄρεγμα παρηίδων Phoen. 308. 

ὀρέγω Or. 318, Phoen. 1711. 

ὀρείχτιτος Phoen. 687. 8. huc. etiam 
pertinere videtur Pindaricum 6g:- 
xiírou συός Or. 1616. 

ὄρειος Phoen. 806. b. χέλυς Alc. 460. 

ὀρέσχοο- pro ὀρεσχῷος N. ad Hipp. 
1267. ad Cycl. 237. 

ὀρέστερος Hec. 1034. Or. 1443. 

ὀρϑεύω Or. 395. 

ὄρϑιος Phoen. 1223. Andr. 10. . 

óg9óc Hec. 16. 218. 951. óg9« 
φρονεῖν N. ad Med.1119. — óo- 
$us σχοπεῖν schol. ad Phoen. 
155. 

ὀρϑοστάτης N. ad Herc. f. 960. 

ὀρϑόω Hec. 60. Hipp. 780. N. ad 
. Bacch. 1121. (quo loco quid óo- 
ϑεῖν sibi velit non assequor.) 
ὀρϑουμένη εὐνή schol. ad Med. 
566. 

δοίζω Hec. 256. 922. Med. 431. et 
"N. ad h. 1. ὁρίζω et ὁρέζομαι 
schol, ad Hec. 830. N. ad Hel. 
1670. dQoicu£ror δίκαια Schol. 
ad Hec. 784. 

ὀριχτέτης σῦς Or. 1616. sed cf. 
Passov. in lex. 

ὅρισμα Hec. 16. et N. ad h. l. 

ὁρχάνη Bacch. 567. É : 

ópxía Θέμις Med. 212. ὅοχιον &- 


per Phoen. 1677. óoxíovg ϑεοὺς 
€ ' 


idóves Phoen. 481. 

ὅρκους συνάπτειν Phoen. 1241. 

ὁρμάω Hec. 140. 1017. Or. 342. 

ὁρμέζω, Or. 231. ναῦν ἐξ ἀγχύρας, 

. ορμέζεσϑαι ἐκ τύχης N. ad Herc. 
ENMA. 

ὀρνιϑόγονος Ὅν. 1371. a. b. 

ὄρνυμι Hec. 198. ὀρομένα v. 1. 
pro dg. Phoen.1568. . 

ὅρος non in omnibus casibus for- 
"mam lonicam adsciscit, N. ad 
Bacch.935. ' 

ὅρος Phoen. 1257. 

ὄροφος Or. 146. 

ὄῤῥος Or. 115. 
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ὀῤῥωδέω Hec. 751. ^ 
ὀρδωδία φέλων Phoen. 1389. et 
N. ad h. Il. 
ὀρσοϑύρη Med. 135. 
ὀρφανεύω Alc. 165. 309. 
ὀρφανιστής Alc. 165. 
ὀρφανός, ór, Attice, Hec. 146. Or. 
653. 
᾿Ορφεοτελεστής N. ad Hipp. 950. 
ὀρφναῖος Or. 1218. 
ὕρω Hec. 198. 
0g ad institutam orationem redu- 
cit, N. ad Or. 902. pro ὅτε ou- 
τος N. ad Or. 1114, ad Iph. T. 
147. ad Hel. 924. ad Ion. 180. 
| pro τές vel ὅςτις N. ad Iph. T. 
750. pro τίς N. ad Bacch. 815. 
pro οἷος N. ad El. 247. fr. Phoe- 
nic. 4. not. ad v. 9. pro «ere 
non iungitur coniunctivo, fr. inc. 
tr. 235. ὃς μέν — ὁ δέ et con- 
tra, N. ad Iph. T. 406. ὃς γε 
et ὅςτις N. ad Hipp. 900. «ye 
schol. Or. 81. ὅς τὲ pro oc non 
nisi in melicis tragicoram , N. 
ad Rlres.969. ὅ pro ὅς nusquam 
a tragicis usurpatum, N. ad Hipp. 
525. ὃ Phoen. 263. schol. ut me- 
rum pron. rel. explieat, sed est 
pro δε᾽ ὅ quare, cf. N. ad Hec. 
13. ad Phoen. 155. 
ὃς pro ἑός semel-tantum apud Eur. 
' et quidem e coniectura legitur, 
N. ad Bacch.954. cf. N. ad Hel. 
1124. 
ὁσία non est pietas, fr. Phaé&th. 3. 
not. ad v. 29. . 
ὅσιος Or. 490. 924. a δέχαιος diff. 
Hec. 701. 771. et N, ad ἢ, l. 
ὁσιόω Or. 501. 504. 
ὀσμή Or. 80. 5325 
ὅσος Med. 983. pro ὅτε τόσος N. 
ad Andr. 976. ad Hel. 74. pro 
τοσοῦτος ὡς N. ad Troad. 857. 
omisso in praecedentibus rogov- 
' τος, N. ad Bacch. 1013. cu m con- 
iunctivo omisso &», N. ad Hec. 
250. cf. Ind. 11. s. v. coniunctt- 
vus, ὅσον οὐχ ἤδη schol. ad Hec. 
138. " 
ὅσσος Hec. 1005. ὄσσος et oua, 
et δι᾽ ὄσσων νᾶμα δαχρυῤῥο-- 
οὖν ἔχειν Phoen. 370. ubi schol. 
ὄμμα pro νᾶμα legit, id quod 
etiam e not. 7. apparet. 
ὅςτις Hec. 497. Or. 429. an pro 


4, 








56 “Ὅτε -“--- 


ὅς poni possit, Ν. δὰ Hipp. 900. 
ad Ἰρμῇ. A. 1350. ad Bacch. 103. 
ost plur. nomen, N. ad Hec. 
37. ad Med. 222. ad Hipp.. 78. 
cum coniunctivo omisso ἄν, N. 
ad Rhes. 318. cf. Ind. IL s. v. 
coniunctivus. ὅντενα ὀνομάζειν 
N. ad Hel. 465. 
ὅτε Hec. 626. pro ἐξ ὅτε vel potius 
pro ἐξ ὅτου vel ἐξ οὗ Phoen. 
1506. N. ad Troad. 599. οἶσθ᾽ 
ὅτε et ὅτι N. ad Hec. 107. 
ὅτε num elidatur incertum, Add. 
vol 7. ad p. 157. oio9' ὅτι et 
ὅτε N. ad Hec. 107. 
ὀτρύνω Alc. 772. 
órroro( Or. 1374. et ὀττοτύζω etiam 
simplici rz scribuntur,  N. ad 
Phoen. 1038. 
οὐ Hec. 250. 261. superfluum iu- 
dicatur, Phoen. 814. sed est vul- 
Baris repetitio negationis; item 
in μεὴ οὐ Phoen. 1176. οὐχέ Or. 
176. οὐ δῆτα Hipp. 1059. οὐχ 
ἔστι Hipp. 890. οὐ νομίζω Alc. 
657. οὐχ et χοὐχ in oppositione, 
latinis tantum «on, *N. ad Or. 
547. οὐ et οὐδέ coniuncta, N. 
ad Phoen. 891. οὐ non iungen- 
dum cüm praecedente εἰ, sed 
cum verbo, N. ad Med. 88. ad 
Cycl. 427. cum adiectivo, N. ad 
Herc. f. 1286. οὐχ ἀπόδειξις N. 
ad Hipp. 195. οὐ γάρ τι N. ad 
Hipp. 786. οὐ γὰρ οὐδέ vel οὐ 
γὰρ οὔτε — οὔτε N. ad El. 293. 
οὐ — γε N. ad Herc. f. 1168. 
οὐ — τε pro οὔτε --- οὔτε N. 
ad lph. T. 1332. οὐ μή schol. 
ad Phoen. 1590. Med. 1141. cum 
coniunctivo aoristi, N. ad Hec. 
1015. ad Iph. T. 18. cum futuro 
num semper interrogative pro- 


 munciandum sit, N. ad Hipp. 212. ' 


ad Bacch. 749. 807. ad El. 381. 

sed cff. Add. ad h. l. οὐ μή, sive 

cum futuro sive cum coniun- 

ctivo aorísti iunctum est, sem-' 

E futuri significationem habet, 

. ad Heracl. 384. cff. Add. vol. 

8. ad p. 83. 185. 231. οὐ et μή 
N. ad Med. 497, 

ov ubi N. ad Hec. 1006. num sit 

quo tempore, N. ad Troad. 437. 

' refertur ad nomen substantivum, 
N. ad Ion. 1397. 


Οὔριος 


οὐδαμοῦ Phoen. 1464, οὐδαμοῖ 
εἶνωι, τιϑέναι τινά, N. ad Bacch 


οὐδαμῶς Hec. 608. 
οὐδέ differt ab οὔτε N. ad Iph. T. 
556. οὐδέ — χαί N. ad Hipp. 
1002. οὐδέ — τε N. ad Herc. f. 
1075. οὐδ᾽ ἀρχήν N. ad Andr. 
36. οὐδ᾽ εἰς et οὐδείς N. ad Hec. 
757. ad Alc. 687, ad Cycl. 120. 
οὐδὲ νῦν πω schol. ad Hec. 1198, 
οὐδείς et οὐδ᾽ sig vide οὐδέ. — 
οὐδέν Hec.250.961. Phoen. 403. 
pro οὐδέ N. ad Or. 182. οὐδὲν 
7660» schol. ad Hec. 319. οὐ- 
δέν τι μᾶλλον Hec. 800. παρ᾽ 
οὐδέν Or. 558. ὁ οὐδέν Phoen. 
598. oí οὐδένες N. ad Iph. 4, 
360. οὐδείς et οὐδέν ἐστι diff., 
fr. Antiop. 23. 
οὐϑείς seriorum est pro οὐδείς, fr. 
Antiop. 23. 
οὐχέτε Hec. 164. 199. 281. 657. 
Or. 1490. in ἔτ᾽ οὐ transposi- 
Uum, N. ad Alc. 198, 
οὔχουν Hec. 308. (ubi in textu 
οὐχοῦν) N. ad Heracl. 729. 1000. 
mum ubique reponendum pro 
οὐκοῦν, N. ad Alc. 148, οὔχουν --- 
ἂν N. ad Troad. 411. 
ovióutvoc f. l. vide ὀλόμενος. 
ovuo( vide crasis Ind. II. 
οὖν Hec. 1220. N. ad Alc. 73. οὖν 
et vv» confusa, N. ad Andr. 937. 
δ᾽ οὖν N. ad Suppl. 821. ὥςπερ 
ov» N. ad Hipp. 1297. 
οὕνεχα Hec. 770. Or. 84. 
οὔποτε in stor οὐ transpositum, 
N. ad Alc, 198. 
οὔπου et ἥπου confusa, N. ad Hel. 
135. ad EL 233. 625. 
οὔπω N. ad Hel. 135. et 770v 
confusa, N. ad Herc. fur. 1073. 
1145. ad El. 233. 
Οὐρανίδης Hec. 143. 
οὐράνιος, fem. in og et αν, Hec. 
293. βρόχος Alc. 232. οὐρανία 
μοῦσα Phoen. 1728, φλόξ Med. 
145. οὐράνιον ὕψος Phoen. 1534. 
οὐράνια βρέμων ἵππος N. ad 
Troad. 522. οὐράνια πίπτειν 
ibid. v. 1289, 
οὐρανός Med. 57. οὐρανοῦ πετει.-- 
να Phoen. 1543. 
οὔριος Hec. 883. in textu οὐρέους 
πγοάς, in schol. verbis οὐρέμς, 


Ovoos “--- 


οὖρος. χατ᾿ οὖρον ἐμπνεῖν τινι 
Andr. 545. 

οὐσία differt a φύσις, Hec. 593. 

οὐτάζω et βάλλω Hipp. 678. 

οὔτε differt ab οὐδέ, N. ad Iph. T. 
556. in τε οὐ transpositum, N, 
ad Med. 562. ad Alc. 198. post 
οὐδέ soloecum, N. ad Suppl.87!. 
οὔτε — J£ N. ad Phoen. 344. 


ad Med, 439. οὔτε — 7, N. ad . 


Andr. 6. οὔτε — οὐ N. ad Hipp. 
1312. οὔτε — τε N. ad Herc. f. 
1075. 

οὔτι Or. 1588. male tentatum pro 
οὔτοι N. ad Suppl. 534. οὔτις — 
ἢ N. ad Andr. 6. 

οὔτοι — γε N. ad Heracl. 64. 

οὗτος Hec. 481. 1103. 1256. ἐς 
τοῦτο Med. 56. ταύτῃ Med. 369. 
ταῦτα et ταὐιά ibid.; ovrog pro 
adverbio loci, N. ad Hec. 481. 
ad sequentia spectat, N. ad Hipp. 
622. ibique per γάρ explicatur, 
N. ad El. 504. -— ad — 
nomen masc. vel fem. gener 
referendum , N. ad Med. 772. 
ταῦτα pro οὕτως N. ad Iph. T. 
901. rovié ultimam producit et 
comicorum, non tragicorum, est, 
fr. Oenom. 3. r«vié comicorum 
tantum est, N. ad Suppl. 153. 
οὗτος et ὅδε N. ad Phoen. 481. 
οὗτος et ἐχεῖνος saepe de re 
gravi, nobis nota, N. ad Troad. 
1178. τυῦτ᾽ 2xtivo N. ad Or. 654. 
792. τοῦτ᾽ ἐχεῖ N. ad Ion. 556. 

οὕτω. et οὕτως Hec. 975. οὐχ ov- 
τως N. ad Alc. 696. 1 

ὀφεέλω Hec. 392. Or. 1238. βλα- 
βην Andr. 360. χατϑανεῖν οφεί- 
λεται N, ad Alc. 799. fr. Aeg. 6. 
ὥφελον schol. Med. 1. Alc. 901. 
cum acc. cum inf. apud seriores 
tantam invenitür scriptores, N. 
ad Iph. Aul. 1303. AM 

ὀφϑθαλμότεγχτος πλημμυρίς Alc. 

ὄφις Or, 469 

oq:ec Or. . 

Herve Hec. 324. Phoen. 763. 
ὀχέω Or. 790. ὀχεῖσϑαι ἐπ᾿ ἀγχυ- 
ρας, ἐλπέδος etc. N. ad Or. 69. 
ὄχλος Hec. 528.599. Or. 872.1269. 

Phoen. 879. Med. 341. Hipp. 212. 
ὀχμάζω Or. 254. et N. ibid. v. 255. 
Veo Med. 1113. oyot ἀρμάτων 

Phoen. 1190. i 


Πάλιν 57 


ὀχυρῶς Med. 125. 

ow Hec. $50. Med. 621, quo loco 
ep melius; ὅπα et ὅπα (ὅπη) 
confusa, N. ad Hipp. 582. 

ὀψέ Or. 99. 

ὄψίς Hec. 71. Or. 715. Hipp. 25. 
z&vozàog Phoen. 671. 672. 

ὄψον Med. 68. 


Ee 


π et φ propinqua, Hipp. 1343. 
z«yxapntía N. ad 'Troad, 219. 
πάγος tot gn en " 
z«yyovaog Hec. 523. 
sebo. Or. 1. a. b. 2. Hec. 10]. 
584. et N. ad ἢ. 1. et πένϑος 
confusa, N. ad Hipp. 138. πά-- 
$oc τῶν ϑανόντων τέχνὼν N. ad 
Suppl. 83. 
παιάν Phoen. 1036. 1102. Alc. 458, 
vel παιών medicus, N. ad Hipp. 
1363. 
παιδαγωγία Or. 871. 
παιδεύματα χϑονίων fr. Aeol. 24. 
παῖς Hec. 59, πάϊς contra usum 
Atticum, N. ad Bacch. 393. παῖς 
παιδός N. ibid. 1280. zeidsg ἐκ 
παίδων schol. ad Phoen. 281. 
παίω Hec. 559. Or. 1457. 1542. a. b. 
παιών Phoen. 1102. N. ad Hipp. 
1363. ς 
παχτὰ δωμάτων fr. inc. tr. 207. 
πάλαι Phoen. 867. 1329. ἡ παάλαε 
γυνή Or. 129. | 
παλαιγενής Phoen. 342. Med. 423. 
παλαιός num pro anapaesto ha- 
beri possit, N. ad El. 493. 7zra- 
λαιὰ χαρμονή schol. ad Phoen. 
312. παλαιὸν μήνιμα ibid. 934. 
πάλαισμα Hipp. 810. — 
παλαίστρα ἀνδρὸς εὐγενοῦς N. ad 
ΕἸ. 524. 
παλαίω ξίφος αἵματι N. ad Iph. 
T. 855. παλαισϑείς N. ad El. 
681. NL 
παλάμη Or. * . 
siet ch toii N. ad Ion. 1096. 
πάλιν Hec. 932. b. 937. Or. 167. 
798. quando usurpetur, N. ad 
Herc f. 728. ἐχνεύειν schol. ad 
Phoen. 920. στείχειν Or. 1182. 
χωρεῖν Phoen. 1400. χρόνου τὸ 
πάλιν N. δὰ Herc. f. 758. 











ὅ8 Παλλάς 


Παλλάς nummus, fr. Scir. 2, 

πάλλευχος Hec. 495. e&dem vox 
spectatur ibidem v. 491. in ex- 
plicanda voce δύστηνος. 

πάλλω Hec. 1134. τόξα fr. inc. tr. 
39. δορὲ παλλόμενος Phoen. 
1298, 

πάλος N. ad Iph. A. 1138. 

παλυγὼ Or. 210. Phoen. 1159. 

7t«uqeyoc Med. 1177. 

ztavó«xoviog Or. 964. 

πανημέρειος Hipp. 369. et z«r;- 
PAG esr per lotum diem, N. 
ad h. 1 


παννύχιος noctu, N. ad Hipp. 369. 

πανόδυρτος Hec. 00, 

πάνοπλος ὄψις Phoen. 671. πά- 
»οπλα ἀμφιβλήμαιι Phoen. 779. 


παγνόπτης Phoen. 1115. 1116. 

πανός N. ad Ion. 1293. et φαγός 
fr. Alcmen. 16. 

παντάλας Hec. 656. 

παγταχὴ et 

πανταχοῦ N. ad Ion. 1107. z«»— 
ταχοῦ Schol. ad Phoen. 265. 
Andr. 241, 

πάντῃ Or. 1256. b. 

σιάντως Or. 1156. 1285, 

πάνυ N. ad Hec. 814. 

παγύστατος Hec. 606. Or. 1002. 
1014. πανύσταια (in textu sing.) 
Hec. 408, 

zt tout. πεπᾶσθαιε Or, 1190. 


παρὰ cum gen. N, ai Bacch. 403, 
Bexyor πάρα a Hacchis redua, 
ibid. 1176. cum dat. schol. ad 
Hec. 133. Andr. 297. cum acc. 
Hec. 669. cum dat. et acc. N. 
ad Med. 1048. ad Hel. 491. cum 
acc. pro dat. fr. inc. tr. 219, 
παρα χρατῆρα fr. Pol. 9. παρά 
τινα ἐλθεῖν N. ad Alc. 945. ad 
Ion. 1227. παρά in compositione 
mutationem significat, schol. ad 

. Hec. 285. πάρα pro πάρεστιν 
Hec. 34. 


7tto«g«trvo Hec. 692. 
. Ξιεραβάλλομαι Andr. 289, 
παραγω. παραχϑείς forma in du- 
bium vocata, N. ad Suppl. 231. 
παραϑδέδωμε Phoen. 1232, 
zt«peicizout: Med. 144. 
παθαιβάτης N. ad Suppl. 655. 
παραινέω Or. 211. cum acc. N, 
ad Herc. f. 89. 


———À 


Παρηΐίδος à. 


z«0ctofe Hec. 586. -—. 1306. 
101 


cum gen. N. ad Hipp. . 
περαχαλέω Hec. 582. Οὐ 1578. 
παράκλησις Hec. 582. ^ 
rir iae Hipp. 236. 
παραλαμβάνω ἀράς Phoen. : 
Thigebts N. ad oL 655. y^ 
παραλύω τέ τινος pro τιμά τι 

Alc. 112. Andr. 305. at 
παρέμουσος Phoen. 785; 
παρεμπέσχειν Med, 286. (quae for- 

ma etiam in N. ad 5|. pro- 

batur. 
παραμυϑέομαι uv9ovgnon potes 
dici, N, arn Iph. A. 4591. * 
παρείγοια Or. 812..PHoen, 785. 
παραπίπτω Or. 1166. ] 
παράσειρος Or. 1010. 
παράσημος Hec. 376. Hipp. 1110. 
παρασπέζω Phoen. 1435. 
2«0«071015c Phoen. 1165. 
παρασιάδες Phoen. 415. Andr. 1098; 
παρατροπος Andr. 519, 
7&ocqpoooc Hec. 1026. 
παραιχωρέω Phoen. 690. 
παραψυχή Hec. 277. Or. 62. utroque 
loco penultima brevis, cff. Notae. 
παρεδοος Hec. 611. Med. 833. 
ϑάσσειν Or. 8t. 

παρειά et παρειάς Hec. 271. in 
textu y» sik 

7t&tot&tut (adsum) Hec. 516. . 
γι 81. Phoe). 604. BAS; Alo 

437. πάρεστι licel videre, N. ad 

Troad. 37. παρόν absolute, schol. 

ad Alc. 292. not. 2. παρών pro 

ὃς παρῆν Add. vol. 7. ad p. 281, 
qui venit, N. ad El. 1269. ἐν 
λογῳ παρεῖναι N. ad Rhes. 149. 
παρεμπέπτω fr. Meleagr. 10. 
παρεμπολάω Med. 899, 
παρεμπολέω Med. 899, - 
παρέξεμι dg 1248, 
71«0€Qy0v Or. 599, πάρεο - 
εἴσϑαι N. ad El. 63. ^ ο 
παρέστιος Med, 1324, 
παρέχω Hec. 544. Or. 1163. σχέ- 
V4» χρόνῳ N. ad Hipp. 1313, 
Faf πρᾶξαι ,N. ad Rios. 464. 

e formis πάρασχε et παράσγε 

cf. N. ad Hec. 825. ad Troad. 42. 
παρηγορέω Phoen. 1449. Hec, 285, 
et Ν, ad ἢ, I. 


παρηίδος ἁβρά Phoen. 1486. πα. 
ρήσδος, nOn παρῆδος, scriben- 
endum esse, N. ad Suppl. 75. 


Παρϑένειον 


item zr«gróa, non παρῆδα, N. 
ad Iph. A. 185. (Editor in hisce 
sibi non constat: nunc τἄλλα, 
nunc τἄλλα, τἄστρα et τἄστρα, 
alia scribit; equidem in talibus 
ubique circumflexum in penul- 
tima scribendum censeo: Ἔρεχ- 
ϑεῖδαι, non ᾿Ερεχϑείϑαι, quam- 
vis ab ᾿Ερεχϑείδαι primitiva for- 
ma ortum sit, Νηρῆδες, non Λη- 
Quósc, sic τοὔργον,  toUnOcG, 
ἑστῶτος, Περσῆδος, τἄνδον etc.) 
παρϑένειον χόρευμα Alc. 177. 
παρϑένευμα Phoen. 1265. 
παρϑενεύω Phoen. 1265, παρϑε- 
γεύομαι Phoen. 1625. 1637. 
παρϑενιχή pro παρϑένος Hec. 307. 
παροϑένος Or. 108. nummus, fr, 
Scir. 2. 
παρέημε Phoen. 508. 514. 1188. 
Med. 881. et N. ad h.l. παρεῖ-- 
pus et aliae perfecti formae, 
schol. ad Phoen. 852. Or. 869. 
Alc. 204. παρεὶς τὸ μόρσιμον 
Ale. 955. μὴ πάρες χόπῳ 80. 
σεαυτόν N. ad Ion. 745. 
Πάοις Andr. 294, 
παοίστημι Hec. 226. Or. 1017. πλη- 
σέον παρίσταται Phoen. 160. ἐμ-- 
«ανῶς παρασι αϑείς Or. 355. ὅπως 
ἄν αἱ τύχαι παρασιῶσι Med. 335. 
Παρνασσὸς et ΠἸ]αρνησσός duplici 
ὅ scribendum, N. àd Phoen. 207.. 
πάροδος Phoen. 202. c. 
παροίγνυμι πύλας N. ad Iph. A. 


πάροιϑεν Hec. 48. Phoen. 1002. 
oí πάροιϑεν Hipp. 826. τὰ 7. 
Alc. 245. πάροιδε et πάροιδεν 
N. ad Rhes. 701. ad Heracl. 
582. ad Herc. f. 576. 

πάροιχος Andr. 43. 

παροίχομαι Med. 983. 

πάρος Hec. 1025. Phoen. 1732, a. 
et zrapoíregov, παροίτατον Phoen, 
1264. 

παρουσία Opp. ἀπουσία Hec. 941. 
7t. χαχῶν Hec. 224, 


᾿ πάροχος Or. 1369. 


παρῳδίέα fr. Tel. 13. 

παρωϑέω Or. 617. Andr. 30. 

z&c pro ἕχαστος N. ad Bacch. 
1086. πάντα σοφίας N. ad Alc. 
618. εἰς πᾶν, πάντα. ἐπὶ πᾶν-- 
τα ἀφικνεῖσϑαι N. ad Hipp. 283. 

πάσσαλος πασσάλῳ λύεται prover- 


--- ------ 
* 


Πέλας 59 


bium videtur, Hec. 1171. πα 
σάλῳ ἀναχρεμάσαι et ἀπὸ πασ- 
σάλου λαβεῖν, N. ad Hec. 901. 

παστάς Or. 1357. 

πάσχω Hec. 194. 609. 1103. Med. 
868. τί γὰρ πάϑω Phoen. 895. 
τί &v πάϑοι N. ad Hec. 608. 
tv πάσχειν N. ad Alc. 827. 

πατήρ Or. 1190. 

πάτριος et πατρῷος N. ad Hec. 78. 

πατρίς Hec. 888 c. 

πατροχτόνος χείρ manus patris fi- 
lium occidens, N. ad Iph. 'T. 
1052. 

7«100(0rog non qui suum, sed al- 
terius patrem occidit, Or. 186. 

πέτροων patronus, lec. 417. 

πατρῷος Hec. 22. Phoen. 604. me- 
dia correpta et di(fert a πάτριος, 
N. ad Hec. 78. ad Bacch. 1320. 
ad El. 1306. 1314. 

παχνωϑεῖσα Hipp.*797. 

πεϑθαίρω Phoen. 1027. 

σιεδέον Hec. 137. 

σιέδον, πέδῳ, sed non πέδου vel 
πέϑων in usu est, N. ad Bacch. 
543. 

πεδόσε πίπτειν N. ad Bacch. 123. 

πεζαὶ ἑταῖραι Alc. 460. 

πείϑω Hec, 337. 802. Andr. 133. 
τινά τι €t τινά τινε Or. 694. 
πείϑω τινώ τι et πείϑομαί τινί 
τι Phoen. 1647. πείϑεσϑαι et 
zt. ἔχ τινος N. ad Iph. A. 716. 
indicativum aoristi ἐπιϑόμην vix 
usurparunt tragici, N. ad Iph. 
A. 1006. (sed oblitus est editor 
Phoen. 1647. àzí2ov legi) πει-- 
ϑόμενος, πεποιϑώς,, frelus, N. 
ad Hel. 154. ; 

πειϑὼ τύραννος Hec. 799. 

πειρατήριον N. ad Iph. 'T. 936. 

πειρατῆς fr. Arch. 34. 

πεῖσμα N. ad Hec. 1058. 

πελαάζω Or. 1268. 1679. Phoen. 

279. πλασϑεῖσα (in textu ziia- 

ϑεῖσα) Andr. 25. et N. ad h. 1. 

et ad "Troad. 206. πλαϑεῖσα λε- 

χέων N. ad Rhes. 907. ϑανά- 

τῳ πελάζειν N, ad Iph. 'T. 859. 

ἔσω π. διὰ σαρχός N. ad Hel. 

357, 

πέλανος Or. 210. Hipp. 145. Alc. 
868. fr. Er. 15. αἱματηρός Rhes. 
427. N. ad Iph. 'T. 290. 

πέλας Hec. 4981. 519, Or, 565. 


^ 











—ÓÀ τὰ EN COT. am. 


———— — ὦ. 





00 Πελασγοί —— 


Phoen. 1423. num. οὗ πέλας tan- 


ν᾿. πὲ non ὁ πέλας dicatur, Ν. ἡ 
a 


Hec. 975. ad Med. 86. πέ- 
d βαίνειν τινέ N. ad Iph. T. 


Πελασγοί Or. 845. 

Πελειαδὲς et Πλειάδες Ν. ad Hel. 
1489. 

— Alc. 516. hasta, N. ad Rhes. 

πέμπω Hec. 62. 94. 452. 872. 

hoen. 1475. 1602. pro μέτα- 

πέιπεσϑαι arcessere Hec. 956. 
Phoen. 770. et N. ad ἢ. 1. ad 
Iph. A. 1335. comitari fr. Er. 
17. not. ad v. 28. pro ἐχπέμ- 
πεὶν N. ad Iph. T. 912. z£u- 
πεὶν μετά τινὰ ἐχ τόπων N. 
δὰ Ale. 67. μὴ πέμψησθ᾽ ἔξω 
et μὴ πέμψητ᾽ ἔξω N. ad Troad. 
171. 


πενϑερός, πενϑερά, fr. Alcmaeon. 
3. fr. Prot. 8. 

πενϑήρης xou» Phoen. 322. 

πένϑιμα δάχρυα Phoen. 1071. 

πένϑος Hec. 209. N. ad Bacch. 
1197. et πάϑος confusa, N. ad 
Hipp. 138. 

πένομαι Hec. 1196. 

πέπλος Hec. 243. 429. 463. et yi- 
τών N. ad Or. 447. 

πεπρωμένη Hec. 43. πέπρωται Or. 
1649. et πέπραχται confusa, N. 
ad Med. 1053. 

πεπτά, τά, ἔτ. Cress. 13. 

πέρα et πέραν Δ ,, Hec. 700. ul- 
ümam producit, N. ad Iph. A. 
387. 

περαένω Or. 625. Phoen. 1703. 

πέραν et πέρα diff, Hec. 700. πε-- 
θαιτέρω Phoen. 1681. 

Er et τέρμα idem, N. ad Hec. 


᾿περάω Hec. 53. 654. Phoen. 299. 
844 


- 980. pro περαένειν Ν. ad 
Suppl 111. vix in πειράω pro- 
ducitur, N. ad Herc. f. 384. 

πέργαμον Or. 1373. Phoen. 1098. 
xar ἄχρων περγάμων Phoen. 
1176. 

πέρϑω Hec. 891. 

7:06 Hec. 73. Hipp. 1158. cum 
Ben. circa, N. ad Troad. 818. 
οὐ περέ τινα schol. ad Hipp. 
1120. περί et ὑπέρ τινος ϑνή- 
Oxtw, μᾶχεσϑιιε eic, Add. vol. 


Πετρίνη à. 


7. ad p. 125. περί sequente vo- 
cali cum verbis compositum inu- 
sitatum tragici, fr. Nis. 1. not. 
ad v. 37. 

περιβάλλω Or. 25. 362. 1024. Phoen. 
1453. rw χεῖρας Alc. 864. et 
τινὰ χερσίν N. ibidem ; βρόχον 
ϑηραγρέτην N. ad Bacch. 974. 

περιβλέπομαι Phoen. 551. 

περίβλεπτος Andr. 89. 

περιβολή Phoen. 1078. 

περιδύω Ν. ad Iph. T. 286. 

περιέπω Phoen. 340. 

περιέχω tmesi disiunctum, fr. inc, 
tr. 162. 

περέχλυτος Hec. 726. 

περινίσσομαι Alc. 463, 

πέριξ Hec. 1185. ἑλέσσειν Phoen. 
ΤῊΝ fr. Antiop. 14, ἔχειν Phoen. 

περιορράω tragicis:non est i 
N. ad Or 734. utum 

περιπέπτω τύχη Or. 357. . 
493. et N. 4 h. I. S! 

περιπλοχαὶ λόγων Phoen. 494, 

περιπτυχαὶ τειχέων Phoen. 1357. 

ΕΣ Phoen. 209. et N. ad 


περισοβέω fr. inc. tr. 275. 

περισπᾶω ξίφος non est graecu 
N. ad Iph." T. 286. CORN 

περισπεέρω Andr. 167. 

περιστέλλω Hec. 112. εὖ zr, Or. 
1059. Med. 579. 

περιστειρής Phoen. 651. 

περιττὸς Andr. 331. περισσοί N, 
ad Bacch. 403. 

περιιρερὴς Gií(Boc yOovóg N. ad 
lon. 742. ad Herc. fur. 107. 

περιρορὰν ἕλχειν δρόμου N. ad 
Bacch. 1020. sed alium verbo- 
rum ordinem praestare ibidem 
dicit editor. 


περιχορεύω Phoen. 313. ἡδονὴν 
πολυέλιχτον Ν, ibid ad v. 314, 

Περσεΐς pro Περσηίς N. ad Herc. 
f. 781. | 

Περσέφασσα Or. 951. 959. 

πέσημα Hec. 687. Phoen. 640. 1420. 

πέσος, 10, Phoen. 1299, 

πεσσὸς Med. 68. et κύβος diff., fr. 
Er. 17. not. ad v. 9. 

πέτρα N. ad Med. 1349. 

πετραία χϑών N. ad Cycl. 381. 

πετρέγη λβάς Andr. 116, 


Ilevoóouct 


πετρόομιαι (pass.) Or. 553. 934. 
Phoen. 1177. 

πέτρος, ὁ, Or. 614. ἐς πέτρων ἐλ-- 
ϑεῖν βολάς Or. 59. 

πεύϑω Phoen. 232. 

πεύχη Or. 1537. N. ad Iph. A. 39. 

σεευχήεις Andr. 845. 

πῇ Hec. 1053. et ποῖ confusa, N. 
ad Med. 1261. differunt, N. ad 
Suppl. 762. 

στηγή Phoen. 1296. 

πηδάλιον ὑπὲρ χαπνοῦ ϑεῖναι N. 
ad Hec. 901. 

πηδάω Or.. 884. 

πηχτός Phoen. 489. 

πῆμα Hec. 163. 

πημαίνω N. ad Hipp. 152. 

πημονή Hec. 625. Phoen. 255. 

πήνη Hec. 466. 

πιέζω τὴν τύχην N. ad Suppl. 247. 

πιϑανός Or. 894. | Ι 

πίϑος. εἰς τετρυπημένον πίϑον &v- 
τλεῖν Hec. 869. extr. 

πιχρός Hec. 1253. Or. 609. 940. 
Phoen. 527. 949. N.- ad Phoen. 
956. πιχοότατος χρυσὸς schol. ad 
Hec. 755. 

πίμτιλημι Phoen. 522. de forma z- 
πλημι cf. N. ad El. 707. 

ziivog (sed melius πένος) Or. 215. 

πίνω Hec. 605. fut. πέώομαι N. ad 
Alc. 812. 

πινῶδες ἄϑλιον χάρα Or. 215. 

πίπιω Hec. 5. 11. 50. Or. 1542. 
Phoen. 1116. ubi in textu χρύπ-- 
τοντα, Hipp. 469. 41. et N. ad 
ἢ. 1. non est se conferre, N. ad 
Bacch. 123. εὖ πέπτειν schol, 
ad Or. 592. μέγα et μεῖζον fr. 
inc. 4. πεσὼν ἐν φόβῳ Or. 1403, 
ἐν μέσῳ πεσεῖν Phoen. 583. 
τοὔμπαλιν πεσεῖν e Hipp. 
388. et N. ibid. ad v. 339. ὑπ᾽ 
ἀνδρὸς χλαῖναν πεσεῖν fr. Pe- 
liad. 6. πεσῇ pro πεσεῖ Dori- 
cum vocatur a schol. ad Or. 
1134. de aor. ἔπεσα cf. N. ad 
Alc. 478. et Add. vol. 7. ad p. 
141. 

πίστις σή Phoen. 365. φόβων N. 
ad Suppl. 628. 

πιστός Hec. 935. 996. 1210. Or. 
1390. fretus, N. ad Bacch. 1110. 
τὰ πιστὰ τοῦ ϑράσους schol. ad 
Phoen. 268. 

πίσυνος Or. 893. 


—— Πλησίον zx. | 01 


πιτνέω Hec. 23. Phoen. 1415. de 
formis πιτνέω et πέτνω cf. N, 
ad Med. 55. retractatur senten- 
tia editoris de πιτνῶ et ἔπιτνον 
in N. ad Suppl. 693. ad Bacch. 
1068. ad Heracl. 77. ad Herc. 
f. 1351. ad El. 572. 


πίτνημι. ἐπέιναντο N. ad El. 707. 

ztÁwàog Hipp. 1454. Alc. 815. 
Herc. f. 796. non per se signi- 
ficat navigium, N. ad Iph. T. 
1311. 

πλάζω. πλαγχϑείς Or. 56. 

πλάϑω N. ad Rhes. 14. 

πλάνος Hipp. 282. πλάνοι κερχέ- 
δὸς Ν ad Ion. 1492. 


πλάξ, ἡ, Hec. 8. Andr. 25. 

πλάτη Or. 54. πλάτην χαϑίστα-- 
σϑαι N. ad Hel. 1534. 

πλέϑρον Med. 1171. 

Ἰ]λειάδες et Πηελειάδες N. ad Hel. 
1489. 

πλέχος fr. Tel. 19. 

πλεχτὴν 4iyUnrov παιδείαν ἔξαρ- 
τᾶσϑαι N. ad "Troad. 127. 


πλέχω λόγους et λέγω λ. N. ad 
Med. 325. 

πλεονεξίᾳ N. ad Iph. A. 498. 

zÀtvoc. plurales huius vocis for- 
mae non abiudicandae sunt tra- 
gicis, N. ad Iph. T. 283. ad 
Herc. f. 1072. 

πλέως quam formam neutram ha- 
beat, N. ad Hl. 25. 


πληγή Med. 810. σιϑήρῳ παρα- 
δοϑεῖσα Phoen. 1393. 

πλῆϑος πόλεως Hec. 849. í 

72159 verbi imperfectum insolens 
apud Atticos, N. ad Phoen. 699. 
cum dat. N. ad Bacch. 18. 

πλημμελέω Phoen. 1655. 

πλημμυρὶς ὀφθαλμότεγχτος Alc. 
184. 


πλημοχόαι fr. Pir. 1. (ubi falso 
πλημοχοάς). 

πλήν Hec. 353. 

πλήρης Hec. 104. 227. 517. 522, 
Or. 872. cum dat. N. ad Bacch. 
18. 

zÀngow Hec. 569. cum dat. N. ad 
Bacch. 18. 

πλήρωμα Or. 1637. 

πλησίον παρίσταται Phoen. 160. 
"À. παρεῖναί τινέ. τινος N. ad 
Or. 1152. 
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(ἐς) πλησμονὰς ϑηρώμεγνοι N. ad 
Troad. 1201. 

πλόχιμιος Hec. 904. ; 

πλόχος Med. 1176. et N. ibid. 938, 

πλούσιος Hec. 619, τινός, sed ἔν 

. vw vix bonum, N. ad Suppl. 
908. πλούσιον ἦϑος Add. vol. 
7. ad p. 300. 

«AoUr10g Phoen. 565. τῆς ψυχῆς 
Add. vol. 7. ad p. 300. διαδέχ- 
τωρ N. ad lon. 481. Illojto; 
TvqÀ0c schol. ad Or. 245. 

Jlloviov Hec. 2. 

πλώω Atticis ignotum, N. ad Hel. 
532. 

πνεύματα λωτοῦ Phoen. 787. 

πγνέω μεγάλα Andr. 189. τοσόνδε 
Andr. 328. fat. πγνεύσομαι, non 
πγνεύσω, N. ad Herc. f. 865. 

7tyo Hec. 1084. 1265. ϑυμοῦ πνοαί 
Phoen, 454. de formis πγοιά et 
πνοή CÍ. N. ad Or. 144, ad 
Andr. 475. ad Troad. 876. 


ποδεών Med. 674, 

ποδηγόὸς Phoen. 1715. 

ποϑεινός Phoen, 320. 1737. τινί 
et τινός Or' 1039. δαχρύοις 
Med. 1211. 

πόϑεν Hec. 608. 862. Phoen. 123. 
N. ad Alc. 95. πόϑεν στρατεύ- 


MerOg Versus quam castrorum 
partem, N. ad Rhes. 608. 


 zt00éy Hec. 362. 1137. 

ποϑέω Phoen. 1603. 

πόϑι Phoen. 1718. 

πόϑος Or. 182. Andr. 808. 

7toi Hec. 416. 1053. Or. 268. Phoen. 
1324. Alc. 881. et πῇ confusa, 
N. ad Med. 1261. ποὶ ἄπεστι 

ΠΝ. ad Herc. f. 74. 


ποιέω Hec. 297, et Joco τί τινι 

. vel τινα N. ad Herc. f. 886. 
ποιεῖν et πράσσειν κακῶς diff., 
et ποιεῖν χαχῶς et πράσσειν 
χαχά idem, fr. Phrix. p. 298. 

ποιχέλλω Hec. 465. 

ποιχιλύφρων Hec. 128. 

— Hipp. 150. 152. et N. 
ad ὃ Re 


ποιμένες λόχων Phoen. 1140. 

ποιμένιος et ποέμγιος se nusquam 
legere meininit editor fr. 'l'em. 
18. de illo cf. Iac. A.P.- p. 866. 
alterius adiectivi forma, quae 
per syncopen tantum e priore 


ἂς 


- Πολύς 


oría est, neutrum certe τὸ ποί- 
piov usurpatur. 

ποιμινίτης ὑμέναιος Alc. 594. 

ποῖος adiuncto articulo, Phoen. 
1704. et N. ad h. l. ποίαν sc. 
ὁδόν schol. ad Hec. 159. 

πολέμιος Hec. 831. 

πόλεμον ἔχειν γῆς pro περὶ γῆς 
caret idonea auctoritate , Ν. ad 
Heracl. 163. 

πολεύω et πολέω. fr. inc. tr. 148. 
not. ad v. 8. 

πολιός Hec. 613. Or. 1361. Phoen. 
1539. πολιὸν δάχρυον N. ad 
Herc. f. 1180. : 

πόλις Hec. 278. Andr. 1152. pro 
πολέτης Phoen. 449. sed cf. N. 
ad h. l. regio, N. ad Ion. 297. 
similiter fr. Rhad. 2, i, q. χώ- 
i fr. "Tem. 17. 264, χϑών et 
alia cum adiectivo populum de- 
signante vel cum gen. eiusdem 
adiectivi pro substantivo positi 
num discrimine quodam iungan- 
tur, N. ad Bacch. 1. 

710140156, non πολίστης, ἔν, Er. 
17. not. ad v. 13. 

πολέτης, Phoen. 856. 

πολλάκις Hec. 776. 

πολυϑάχουος N. ad Herc. f. 422, 

πολύδενδρος. πολυδένϑρεσσιν N, 
ad Bacch. 524, 

Πολύδωρος Phoen. 8. 

πολυέλιχτος ἡδονή Phoen. 313. 314, 

πολυεέτῆς Or. 463. 

πολυήχητος Alc. 937. 

πολύϑηρος Phoen. 801. b. 

πολύϑυροι διωπτυχαὶ. δέλτου Ν. 
ad Iph. T. 710. 

πολύμηλος Alc. 604. 

πολύμοχϑος Hec. 91. Phoen. 784. 

loivrvtízne Phoen. 637. 1493. de 
accusativi forma in ἢν vel ἢ cf. 
N. ad Suppl. 929, 

πολυξενόω vox dubia, fr. Aeg. 2. 

ki ames τυρανγές N. ad Rhes. 


πολυπάμωΐν (vitiose πολυπάμμο- 
vog duplici τὲ et quasi nomina- 
tivus) Or. 1190. 

πολύπλανος Phoen, 661. 

πολύπονος Hec. 705. Or. 965. 
1004. μοῖρα Phoen. 156. 

πολὺς pro Mitre Hec. 564. pro 


δυνατός Hipp. 1. N. ad Iph. A. 
941. et ὀλίγος opp., schol. ad 


Πολύστονος 


Phoen. 917. πολὺς πόρειμι Or. 
1193, πολὺς συνοιχῶν ἐν ἱππι-- 
xoig ἤϑεσιν Mipp. 1209. πολύ 
re πάνυ Med. 936. πολλῷ 
hoen, 701. οἱ πολλοί Hec. 254. 
πολλά Med. 121. πλέων et πλείων 
N. ad Phoen. 1388. τί πλέον 
N, ad Suppl. 157. πλεῖστον et 
χάλλιστα εὐτεχνώτατος Ν, ad 
Hec. 615. , 

πολύστονος Or. 56. 

πολύχρυσος Hec. 487. 

πόμα falsa lectio pro πῶμε, N. 
ad Hec. 389; ad Bacch. 260. 664. 

πομπαῖος Med. 754. 

πομπὴν πνεῖν pro ἄνεμον πν. N. 
ad Iph. A. 1308.. 

πόμπιμος Hec. 1266. Phoen. 984. 
1712. Med. 837. et N. ad h. I. 

7t0u7tóg Hec. 219. 

πονέω Hec. 798. Phoen. 614. ef- 
ficere, N. ad Iph. A. 207. πό- 
»"»v Schol, ad Or. 1610. Hec. 
762. et N δὰ h. I. 

πονηρός Phoen. 1649. 

zóv.g Hec. 567. 632. Or. 1565. 
πονεῖν vide πονέω. 

πόντιος Hec. 780. 

ποντοπόρος Hec. 108. 

πόντος Hipp. 3. 

πόρευμα σταϑείς num dici possit, 
N. ad Herc. f. 958. 

πορεύω Hec. 444, Or. 784. 937. 
Phoen. 984. et N. ibid. 985. 
τινά τι et διά τε N. ad 457. 

πορϑέω Or. 1590. Phoen. 511. 

πορϑμεύω Or. 1025. 1 

πορϑμός Hec. 1081. differt ab 

ἰσϑμός, ibid. : 

πόρις, et. δαμάλη N. ad Bacch. 
694. 

πόρος Hec. 654. γρημάτων Phoen. 
984. ἄπορος N. ad Iph. 'T. 865. 


"e non πόρπημα, N. ad, 


hes. 439. 
πόρπαξ Phoen. 1127. 
πόρπη Hec. 1146. | ; 
πόρπημια Rhes. 439. sed vide πόρ-- 
παμα. 
πορσύνω Andr. 787. 
πόρσω N. ad Bacch. 371. 
πορφυροῦς vocatur βέος ϑαλάσσιος 
fr, δίθη, 4. 
Ποσειϑδώνιον ὕδωρ Phoen. 186. 
non Jfocotidore&tor , N. ad h. lI. 
πόσις Or. 558. | 


— — 


ν 


Πριαμίς 63 


πόσος N. ad Or. 88. 

ποταμὸς ποιήσεως Hipp. 72. 77, 

7tortouct Or. 7. 

ποτέ Or. 205. 1136. 

πότερα pro πότερον Hec. 257, 310, 
pro «o« Hec, 483, 

ποτήριον Alc. 773.. 

πότμος Or. 183. 1022. Phoen. 1345. 
et μόρος Hec. 683. 684, π, ϑεο- 
uere Or. 78. 79, 

πότνια Hec. 69. 2555 Or. 203. 

ποινιάομαι Or. 203, 

Ποινιάς Or. 308. Phoen. 1121, 

ποῦ Hec. 811. ποῦ ποτε Phoen, 
621. — που Phoen. 1732. a. 
N. ad. Med. 690. 

πούς Hec. 921, 999, et N. ad h : 
|. schol. ad Or. 695. 1210. 1276. 
1498. id quo quid movetur, N, 
ad Iph. 'T. 1103. ἐν ποσέν scho!. 
ad Andr. 398. ὠσχοῦ πούς Med. 
674. ἐπὶ et παρὰ πόδα Phoen, 
1400. ποὺς ποδὶ ἐπαλλαχϑείς 
N. ad Heracl. 8531, : 

πρᾶχμα Hec. 1218. Or. 2. Phoen. 
1355. οὐδέν Med. 41g. πράγ-- 
ματι N. ad Hel. 986, 

πρᾶξις Or. 2. N. ad Suppl. 644. 

σιράσσω (quam formam praeferre 
videtur editor in N. ad Hel, 
1657.) Hec. 56. 715. 796. 1000, 
1208. Or. 345. 439. 720, 1057. 
1594. Phoen. 1331. pro εὖ 70. 
Hipp. 1016. ri»£ Alec, 499, cy 
ϑὸν et εὖ πράσσειν Hec, 963. 
εὖ προ. Phoen. 1591. 403, et N. 
ad h. l. χαλῶς πρ. schol. ad 
Hec. 803. πράσσειν et ποιεῖν 
κακῶς diff, et χαχὰ πράησειν 
et ποιεῖν χαχκῶς idem, fr. Phrix., 
p. 298. πρ. ἄνδρα δεινόν res 
civiles tractare , (proprie virum 
strenuum. agere vel se praebere) 
N. ad Hipp. 1016. δίχην πράσ- 
σεσήμιί τινα Ν, ad Iph. 'T. 545, 
TÉTOCGZT(O Ot πέπροωιαι confusa, 


^ 


N. ad Med. 1053. 
πρέπω Or. 1198. Ν, ad Alc. 530. 
τὰ πρέποντα fr. Busir. t. 
πρεσβεύω Hipp. 5. et N. ad h. I. 
πρέσβυς Hec. 158. πρέσβεις Senes, 
N. ad Herc. fur. 244. 
πρεσβύται Hec. 320. 
πρευμένεια Or. 1308. 
πρευμενής Hec. 533. 535. 
log adi. Or. 1468. 








64 Πρίν 


πρίν Hec. 128, 498. 618. cum con- 
iunctivo omisso ἐν, N. ad Or. 
1343. πρὶν ἄν cum coniunctivo 
tantum praegressa negandi vel 
rohibendi significatione, N. ad 

ed. 223. idem cum optativo 

soloecum est, N. ad Alc. 145. 
πρίν cum indicativo donec tan- 
dem, N. ad Iph. A. 479. cum in- 
finitivo praesentis, perfecti vel 
aoristi, non futuri, N. ad Iph. 
A. 1437. . 

πρὸ Or. 1409. superfluum in com- 
positione, Hec. 96. Phoen. 790. 
πρὸ τύμβου Or. 1011. b. ϑυ- 
góc πρὸ δίκης βίαιος N. ad He- 
racl. 920. 

προάγω δάχρυα N. ad Iph. A. 1526. 

προβαίνω Or. 1455. Phoen. 1412. 

προβολὴ ϑανάτου N. ad Or. 1475. 

προγεννήτωρ Hipp. 1370. 

πρόδηλος Or. 183. 

προδίδωμι Or. 564. 710. 927. 1158. 
1221. 1583. Phoen. 1624. y«- 
piove Phoen 1436. (ubi oz y«- 
μοστολέσαντές μὲ scribendum est 
pro οὗ y.) 1437. φόνον τινέ N. 
ad Iph. T. 1384. 

πρόδρομος Phoen. 296. (sic a 
scholiasta quoque scriptum, sed 
explicatio voci πρόϑομος apta 
est.) 

προεδρία Or. 93. 

προϑέλυμνος Hec. 413. 

προϑνήσχω τινός Alc. 1012. 

προϑυμέομαι Hec. 559. 

προϑυμέα ποδός Phoen. 1450. 

πρόϑυμος Hec. 304. Med. 482. 
ὀφθαλμὸς εἴς riva Med. 1136. 

προΐημι ἡ ἢ 123, πρόωμαι Med. 
728. not. 6. προέμενος prodens, 
N. ad Iph. A. 1180. 

προΐστημε N. ad. Andr. 221. 

'πρόχειμαε Or. 835. ^ 

προχηρύσσω Or. 1535. 

προκλαίω τινέ Phoen. 1520. a. b. 

προχόπτω Hec. 940. Hipp. 23. 
εἰς Bíov Andr. 415. εἰς πρόσϑεν 
καχῶν N. ad Hec. 940. 


προχρένω Phoen. 743. 746. 
προόχωπον ξέφος Or. 1464, 
acte Hec. 96. 435. Or. 294. 


προμήϑεια Hec. 778. Phoen. 1466. 
z00u59íu Hec. 778. 1113. Alc. 


Προσαίνω 


1064. προμηϑέαν λαβεῖν Ν. ad 
Hec. 778. ad Andr. 1228. 

προμνήστρια Hipp. 584. 

πρόμος Phoen. 1244. 

πρόνοια Hec. 564. Or. 1172. 1392. 
Phoen. 736. προνοίᾳ Andr.651. 

προνωπής Alc. 143. 186. Andr. 
720. 

προνώπιον Hipp. 373. Alc. 186. 
not. 3, 

πρόξενος Andr. 1080. et ξένος diff., 
fr. Tel. 18. 

πρόπαρ Phoen. 120. 827. 

πρόπας Phoen. 624. πρόπαν Phoen, 
1505. 

προπέμπω Or. 60. 

προπετής Hec. 147. ἐπέ τι Alc. 

προπιτνεῖν. μὴ zoonétyvo N. ad 
Heracl. 616. de forma verbi vide 
πιτγέω. 

πρόπολος Or. 106. M 

πρόῤῥιζος Hec. 413. πρόῤῥιζον 
ἐχτρέβειν Hipp. 678. cum not. 5. 

πρές Hec. 168. pro aliis praepo- 
sitionibus, Hec. 392. 546. 685. 
1070. Hipp. 868. Alc. 29. adver- 
bialiter, Phoen. 610. item χαὲ 
πρός γε Hipp. 890. πρός pro 
by» Phoen. 1384. (ubi corri- 
ge μελάϑρων pro μελάϑμων) 
inanastrophe, sed falso, Phoen. 
1499. πρός per tmesin a verbo 

suo seiunctum eique postposi- 

tum, vel pro adverbio habendum, 
N. ad Iph. A. 1229. πρός prae- 
positionis locus in iurandi, ob- 
secrandi formula, N. ad Hipp. 
600. πρός cum gen. «a quadam 

arte, N. ad Hipp. 868, causa, 
. ad Iph. A. 1108. ad Troad. 

1028. et Add. ad h. 1. quando 
. significet quod. attisiet ad, N. ad 
Troad. 955. cum acc. etiam in 
quiete, N. ad El. 313. omisso 
participio verbi ὁρᾷν vel σχο- 
πεῖν, N. ad Hipp. 713. πρὸς 
τἀνδρεῖον pro adverbio, N. ad 


Suppl. 886. πρὸς ταῖτι,, τάδε. 


N. ad El. 680. πρὸς ϑεῶν ϑε- 
ραπεέας ad deorum cultus, prae- 
ferendum dativo, N. ad El. 737. 
προςάγω Or. 704. cum acc. N. 
ad Andr. 27. 
προσαίνω pro προςαίνω non est 
graecum, N. ad Andr. 27, 


Προφαΐσσομαι 


προςαΐσσομαι Alc. 1073, 

προζςαάμβασις χλιμάχων vel τει.-.. 
pe Phoen. 489. 744, 1173. et 

- ibid. 489. 744. 

προςάντης Or. 778. Med, 309. 385. 

προςαρχέω Hec. 845. 

προςαρμόζω Or. 994. 

προςβαλλω Hec. 407. Phoen, 724. 
φόνον N. ad El. 823. 

προόςβασις Phoen. 181. 

προςβολὴ Med. 1063. fortuna, N. 
ad El. 823. 

προςεδρεία et 

προςεδρέα Or. 93. 

πρόςειμε (adiunctus sum) Hec. 380. 

προςειπεῖν Or. 1600. 

— χεῖρα, ϑαλλόν N. ad Hel. 


προςεννέπω Hipp. 98. 

προςέρχομαι Or. 847. b. 

προςέγω Or. 28. b. Med, 1203. 
τε pTO τινί fr. Sis. 1. not. ad v. 18, 

προςηγορέω Phoen. 980, 

προζήχω pro simplici, Or. 682. οὐ 
προζήχομεν χολάζειν τοῖςδε N. 
ad Iph. T. 438, 

πρόσϑε vel πρόσϑεν (de qua for- 
ma cf. N. ad Suppl. 666. et Add. 
vol. 7. ad p.181.) Hec. 61. 126. 
363. Or. 1119. Phoen. 465. Andr, 
65. πρόσϑεν αἱρεῖν Or. 787. 7 
πρόςϑε 80. γεγονυῖα Phoen. 760. 

προςϑέγω coni. aor. Hec. 341. 

προςίζω Hec. 916. 

προςέημι. προςίεμαι fr. Antig. 6. 

7igocxeruet Phoen. 739. 

προσχέπτομαι Phoen. 473. cum 
P et cum acc. et gen. N. ad 

"or cum acc, N. ad Phoen. 

προςλάζυμαι Hec. 63. 

προςμέγνυμε Or. 1276. 

πρόςοδος Alc. 879, 

πρόςοψις Or. 940. 1014. 

προςπίπτω Hec. 326. cum acc. 
Hec. 720. Andr. 165. Hipp. 19. 
et N. ad ἢ. 1. 

προςπιτνεῖν Hec. 271. Phoen. 924. 
1278. 1429. 1433. ἕδρας yovv- 
πετεῖς Phoen, 293. et N. ad ἢ. 
l et ad Hipp. 19. προςπιτνών 
N. ad Herc. f. 1351. gc 

προςποιέομαι Ν.. αὐ Hel. 1388. 

πρόςπολος Or. 106. 618. 

πρόςπτυγμα Or. 1042, 


— 


llooróyovog β5 


regt inrin τον Phoen. 1671. 
προςαίνω Hipp. 855. 
προςτασσὼ Hec. 97,- 
προστάτης Or. 899. b. 
p es oe 359. 365. 725. 
oen, δ . 1 . 
219. 361. 996. . cum 
προςτρέπω N. ad Hipp. 710. - 
προςτρόπαιος Herc. f, 1133. 1230. 
πρόοσφαγμα Hec. 41. 269. 
προςφερῆς N. ad Hel, 559. 
προςφέρω. προςοιστέος Hec. 394, 
προςιρϑέγμα Hec. 410. Or. 75. 
singularis non usurpatur ab Eu- 
ripile, N. ad Troad. 784. sed 
cf. N. ad Heracl, 572, 
ὌΝ de [Ae wn 129. 
Ipp. . € .ἃ e l. 
Hel! 830. MOM 
προς(ωνέω Or. 47, 
πρόσω Hec. 937.1134. Andr. 249. 
πρόσω βαίνειν Phoen. 596, τὰ 
πρόσω κοῖλα Phoen. 1411. πρό- 
σω βίοτος Hipp. 789. πρ. τοῦ 
βίου εἶναι Alc. 930. πρόσω γὰρ, 
πρόςῳϑδος Phoen. 1409. 
προόζωποὸν αἰδοῦς N. ad Iph. A. 
τό πρ. ναῖον d N. ad Cycl. 
* 7IQ0g07t& δίδυμα aedi 
N. ad unie 188. i5 e 
προταινέ N. ad Rhes, 519, 
προτείγω N. ad Heracl. 21, 
πρότερος Or. 477. ; 
προτίέϑημι Hec. 66. 608. Hipp. 
382. ϑανάτῳ Phoen. 803. EE. 
xoor προτίϑεσϑαι Phoen. 1317. 
zeoddueres N. ad Iph. A. 1180, 
προυϑέμην pro προύτ 
sd Hel ἐπ ΠΡ ΤΉ N. 
προτιμάω Hipp. 48. Alo. 779, 
πρότονος Hec. 109. 
προτρέπω Hipp. 710. et Ν, ad h.l. 
προφασίζομαίέ τε N. ad Bacch. 958, 
πρόφασις Hec. 337. 
"ose et ὑστερέω opp., Plioen, 
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προχορεύω χῶμον ἀναυλό 
Phoen. 789. 90. το δα 
προχωρέω Phoen. 690. . 
πρύμναν χρούεσϑαι Phoen. 1400. 
Andr. 1097. χωρεῖν Andr. 1097. 


et N. ad ἢ. l. πρύμνηϑ. Ἵ 
N. ad Iph. T. 1314. | τὸς 


πρωτάριϑμος N. ad Hec, 777, 
7t9w10yovog Hec. 4544. 
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66 Πρωτόλεια 


πρωτόλεια Or. 372. 

pde Hec. 301. 347. Phoen. 118. 
πρῶτον Hec. 1175. Phoen. 886. 
τὸ πρῶτον. N. ad Andr. 36. 
πρῶτα schol. ad Hec. 354. Andr. 
241. pro τὰ πρῶτα N. ad Hec. 
777. τὰ πρῶτα ἔσεσϑαι schol. 
ad:Med. 906. 

πτερὸν Σιριγγός Phoen. 806. b. 
et N. ad h. 1. 

πτεροςρόρος Or. 307. 

πτέρυξ Εὐβοέας vocatur Aulis, N. 
ad Iph. A. 121. πτέρυξ χαπνοῦ 
N. ad Troad. 1288. πτέρυγι συγ-- 
καταβαίνειν Andr, 498, 

πτερωτὴ γλυιρίς Or. 262. 

νὸς μὖϑος Or. 1169. πτηνὸν 

ὄνειρον Phoen. 1545. 

πτήσσω Andr. 744. χρηπῖδα N.ad 
Herc. fur. 964. 

πτοέω. ànrowuévo 7:006 Or. 1498. 

πτύξ et πτυχή Phoen. 84. et N. 
ad h. Ll quas formas utriusque 
vocis in usu fuisse probabile sit, 
N. ad Bacch. 62. πτυχαὶ αἰϑέ- 
eoc schol. ad Or. 1626. 

πτῶμα Or. 1189. Phoen. 1697. 

πτώσσω Hec. 1032. b. 1041. utro- 
que loco schol. 2u£-per δι᾽ ἐμέ 
explicat, sed falso; nam πτώσ- 
σειν per se etiam transitive cum 
acc. fungitur. , 

Ilv9íg Phoen. 232. 

πύϑω Phoen. 232. 

πυχάζω στεφάνοις Alc. 813. N. ad 
Andr. 1092. 

πυχγὴ ἥλυσις Phoen. 844. πυχνοὶ 
παρασπισταί Phoen. 1165. 

πύλαι Oxótov Hec. 1. στόματος 
Hipp. 877. εἰς δου πύλας 2i- 
ϑεῖν N. ad Med. 1224. 

πυλωρῶν κλῆϑρα Phoen. 261. 

πῦρ Phoen. 1558. vehementiam et 

. celeritatem designat, N. ad Hec. 
603. ἀνάπτειν schol δὰ Or. 
1130. πυρὶ ἐναύειν Or. 46. b. 

πυρά Hec. 383. 569. Or. 393. 


es. 41. 


gv Or. 750. 1569. Phoen. 


πύργος Hec. 17. 1185. Phoen. 
1078. 1706. Med. 394. πύργοι 
«daíov Phoen. 217. ἄχρον στόμα 
πύργων Phoen. 1166. 

πυργόω Or. 1563. Med. 523. πό- 


“Ρῆμα 


λὲν παίδων παισίν N. ad Herc. 
δ' Δ 

πυριγενής Or. 808. 

πύρινος χλόη. fr. Er. 15. 


πυροφόρος Phoen. 644. 


πυρόω Or. 1537. | 

πυρσεύω v. l. pro πυρσαίνω N. 
ad. Troad. 229. σέλας, τόπον N. 
ad Hel. 1124. 

πυρσός, 0, N. ad Iph. T. 1183. ] 

πυρσός. πυρσαῖς γένυσιν ἐξανδρού- 
μενος Phoen. 32. et N. ad h. lI. 

πυρφύροι Phoen. 1377. : 

πῶλος Hec. 139. Phoen. 947. Hipp. 
546. nummus, fr. Scir. 2. 

πῶμα, non πόμα, N. ad Hec. 389. 
ad Bacch. 260. 664. 

πώρη Or. 382. ὶ 

πῶς et τέ dif, Hec. 859. πῶς ἄν 
utinam, fr. Inon. 17. πῶς δο- 
xtic Hec. 1135. πῶς οὖν Hec. 
1225. πῶς omisso ἔχειν vel εἷ-- 
γαι N. ad Cycd. 206. — πως 
Phoen. 1407. 


P. 


δ᾽ non duplicatur post diphthon- 
gum, N. ad Iph. A. 410. 

ó« Hec. 975. 

ὕάδιος Hec. 653. Hipp. 1044. 1111. 
Hec. 738. et N. ad ἢ, 1. ῥῴων 
ἔσει N. ad Herc. f. 1379. — 
ὑᾳδίως Andr. 232. 

ῥᾳϑυμία Med. 219. 220. 

ῥαχχίζω fr. inc. tr. 276. 

δάπτω Andr. 893. 

ῥαφή Phoen. 1159. 

ῥέα Hec. 320. 

ófyxo Rhes. 781. 
ἕεϑρον Hec. 320. 
ἔζω Hec. 320. Med. 1282. 

δεῖϑρον Hec. 320. 

δέος fr. Tel. 19. 

δέω Hec. 320. 1031. (quo loco in 
t. ζέοντε ϑυμῷ pro ῥέοντι, de 
quo cf. N. ad h. L) Phoen. 1471. 
χοάς Hee. 523. et N. ad h. 1. 
— ῥέομαι barbarum est, N. ad 
Hel. 1592. ῥεύσομαι uno loco 
fr. Thes. 1. 


δήγγυμε Or. 1566. ἔῤῥωγε Hipp. 
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ῥῆμα Hec. 320. 


“Ῥήξεις 


—— 
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eme: m Mri Phoen. 1256. Σεέώριος Hee, 1079. et Otlotog vel 


δητοριχός Hec. 251. 
p Hipp. 840. ἐπὶ ῥητοῖς Hipp. 


δήτωρ Hec. 320. 
ῥιπές, (dog, Or. 1409. 


ῥέπτω et διπτέω Add. vol. 7. ad 
P. 24. N. ad Heracl. 148. cum 
&en. rel vel personae, in quam 
quis acit, N. ad Cycl. 51. in- 


transitive, N. ad Hel. 1325. δι-- 
φέντες, pro quo in t. ÓtpSévtsg, 
schol. ad Hec. 332. μάτην ἔῤ- 
διπται ἔπος Med. 1394. ῥίπτειν 
xívdvvov et εἰς χίνγδυνον N. ad 
Heracl. 148. 

0v. ἐπὶ διπὸς πλεῖν Phoen. 395. 

609 Phoen. 174. ῥοαὶ ποταμοῦ 

, ""0ouBoo. N. ad Bacch. 385. 

QozrQov Hipp. 1162. 

ῥυϑμίζω Hec. 905. 

ῥυϑμός Hipp. 529. 

δύομαι Or. 1558. Med. 392. 

δυσιάζω Ton. 525, 

ῥυσμός N. ad Cycl. 446. 

δυσός an ῥυσσός, N. ad Suppl. 48. 

óvróc Hipp. 122. N. ad Hel. 1126. 

ῥώμη et ἀνδρεία diff, Or. 906. 

drm ἐῤῥωμένος N. ad Rhes. 


δῶσις Hec. 320. 


z. 


σ et ξ in initio syllabarum, N. ad 
Phoen. 537. δ᾽ geminatum in 
melicis, N. ad Alc. 233. σῦ et 
1r in verbis, N. ad Suppl. 244. 
cf. N. ad Hel. 1657. et ír. An- 
tiop. 37. 

σάγμα Andr. 608. 

cajoog Hec. 1166, et N. ad h. 1. 

σαίνω N. ad Ion. 687. 

σαίρω Hec. 360. Andr. 166. 

σαχεςιρόρος Phoen. 139. 

“Σαρωνιχὸν πέλαγος Hipp. 1190. 

σάφα Or. 249. 

σαφής Or. 629. σαφὲς στόμα Or. 

1. — σαφῶς Phoen. 141. 1590. 
σεβέζω Med. 639. Hipp. 544. cv- 
ριγγα N. δὰ Hel. 358. 
-— Phoen. 294. Alc. 1070. Andr. 
7. 


σείριον N. ad Iph. A. 6. 


σεέω χαλινούς N. ad Iph. À. 148. 
et Add. ad ἢ, I. * 


σέλας Or. 1568. 

σελῆναι fr. Er. 15. 16; 

σεμνομυϑέω Andr. 234. 

σεμνὸς Phoen. 982. Med, 9219. 
oM 25. 92. 93. 98. 102. Alc. 


 N. ad Hipp. 98. 
07x0c Phoen. 1752. et ἀδ iff. 
Phoen. 1010. geo 

e x ad Heracl. 685. 
σημαίνω Hec. 213. 214, 507. 524. 
en ce 1191. et N. ad 

. 1. schol. ad Phoen. 955, 
Phoen. 1441. ——— 


uc serioribus σηπίον 2 Andr, 
hs μοῦ 782. ποσί 
Alc. 272, 

eDim Phoen. iq, m e Κη: 

ἫΝ Hec. 527. ἐσιγάϑη Phoen. 


σιγῇ δόλιος Or. 1389. 
σιδηρόνωτος τύπος Phoen, 
112 oen, 1130. 
σέδηρος .Phoen. 350. 1458. Hipp. 
72. prima et - compositis sem 
per correpta, N. ad Bacch. 692, 
Σιμόεις Hec. 635. τ 
“Σιμουντίς Hec. 635. 
σινάμωρος Hipp. 637. 
σιρὸς fr. Phriz. 4, 
“Σισύφειος Med. 409. 
σετέον Hec, 359, 
σιτοποιός Hec. 359. 
σῖτος. σῖτα Hec. 359. N. ad Hi p. 
950. sing. nem. σῖτον non fuit 
1 in ^ a ad Hel. 420. 
ωπῆλος Yel σιωπηρύ : b 
324. cum nott. ky eres 
σχαιὸς Med, 302. 
“Σχαμαγδρος Hec. 635. 
σχεϑρος ἔτ, Alcmaeon. 5. 
σχέλος Or. 788. ἐπὶ σχέλος πάζιν 
χωρεῖν Ph ᾿ 


σχήηνωμα Hec. 611. 
σχηπτός Add. - 6. ad p. 439. 
ὡς 





68 Σχῆπτρον 
| σχῆπτρον. τὰ Ox. Or. 1051. σχῆ- 


πτρα filiae vocantur, N. ad Hec. 


aui Med. 738 

σχῆψις Med. 5 

δα διον N. ad Hec. 342. 

σχιάζω Phoen. 63. 309. 

σχέμπτων N. ad Hec. 64, 

σχέμπων Hec. 64. et N. ad h. 1. 
in t. oxízov. 

σχίπω N. ad Hec. 64. 

σχίπων N. ad Hec. 64. 

σχιρτάω φόβῳ Phoen. 1125. 

σχέρτημα Hec. 521. 

σχληρός Alc. 518. 

σκολιός Hec. 64. 

σχοπέω ὀρϑῶς Phoen. 155. 

σχοπιά Hec. 912. Or. 1254. Phoen. 
233. À MALUM Gm 

gxortiyov q«og vel φαρος BAequa- 
ρων N. jer Herc. t 634. ile- 
τεινὰ βλέπειν, opp. γοργὸν &va- 
βλέπειν, N. ad Suppl. 319. 

σχοτίας Phoen. 1484. 

σχότιος Hec. 67. vel σχοτέας Phoen. 
1484. σχοτίᾳ yij καλύπτειν Phoen. 
1742. σχότιοι παῖδες Alc. 1001. 
ἡ σχότιος N. ad Alc. 125. 

σχότος, ὁ et τό, Hec. 1. 206.814. 
Or. 1439. Phoen. 1453. N. ad 
Hec. 1. 814. extr. ὑπὸ σχότῳ 
schol. ad Phoen. 1214. ὑπὸ σχό- 
tov Or. 1472. 1476. oxórog ἀέ- 
ριος Phoen. 1534. σχότον δεδορ-- 
κώς Phoen. 377. σχότον βαλεῖν, 
περιβαλεῖν et λαβεῖν N. ad Or. 
458. ad EL 542. 

σχυλεύω Phoen. 1417. 

σχῦλον Hec. 993. 

σχύμνος Hec. 202. Or. 1206. 1371. 
a. et μόσχος N. ad Hec. 202. 

σχύφος, ὁ, apud Eurip. fr. Eur. 9. 

σμιχρός Hec. 315. Or. 629. 789. 
Phoen. 715. Andr. 367. vulga- 
tae formae praefertur, NN. ad 
Bacch. 1319. 

σμῖλαξ et μῖλαξ N. ad Bacch. 96. 
659. primam longam esse M. 
ibidem dicit ad v. 111. itaque 
falso scripsit σμέλαξ. 

σόος Dor. Hec. 973. o pro σόα 
vel oda fr. Hyps. 12. 

σός. τὸ σόν Phoen. 990. Med. 
1212. non tuum, sed de quo tu 
loqueris, N. ad Heracl. 284. ad 
Ion. 251. 

σοφίά Or. 699. 


Zrerito &. 


σόφισμα Hec. 255. Phoen. 871. 
Θεσσαλόν Phoen. 1408. 

σοφιστής Hipp..918. ἐν ἀσπίδενΝ. 
ad Suppl. 903. 

— ec. 225. 1113. 1168. 1169. 

r. 414. 480. Phoen. 460. 736. 

1259. Med. 482. 660. 670. Hipp. 
119. 518. σοφός τι et εἴς τι» 
non ἐπέ τε. N. ad Iph. A. 322. 
— σοφῶς Hipp. 1073. Alc. 715. 

σπάϑη Hec. 14. fr. Eur. 2. 

σπανίζομαι pass. Or. 1048. 

σπάνις Hec. 12. Or. 930. Andr. 
760. 

σπαραγμός Hec. 646. 

“Σπάρτη Or. 526. 

“Σπαρτιάτης, Σπαορτιᾶτις Or. 526. 

σπάρτον Or. 596. 

Σπαρτοί Phoen. 795. 


σπάω Hec. 87. 405. Or. 1140. 


1187. 1440. 

σπείρω Hec. 9. Med. 560. cum 
not. 3. 

σπένδω Or. 1180. 1307. Phoen. 
1240. σπένδεσθαι νεῖχος Med. 
1130. συμφοραῖς Or. 1675. et 
N. ad h. 1. 

σπέρμα Hec. 251. N. ad Med. 811. 

σπέρχομαι Alc. 265. 

σπεύδω Hec. 117. 502. 1151. 9a- 
γάτου τελευτήν Med. 154. 

σπλάγχνον Or. 1194. ὑπὸ oz1&y- 
χνοις ἔχειν Alc. 1019. 

Ys ctu Hec. 524. Phoen. 97. 143. 

σπόνδυλος et σφόγνδυλος N. ad 
Phoen. 1413. 

Ὁ Hec. 648. ξηρά N. ad Andr. 
28. 

σπουδάζω Hec. 334. 800. ἄνευ 
πόνου N. ad Herc. fur. 89. 

σπουδή Hec. 127. ποδός Hec. 213. 
σπουδὴν ἔχειν Hec. 662. Phoen. 
901. Alc. 795. σπουδὴ Hec. 95. 

σταγών Phoen. 1415. 

pk uhr am N. ad Herc. f. 


στάϑμη vel χαγών Ν. δὰ Herc. f. 


σταϑμός Or. 1430. Andr. 281. et 
αὐλή Andr. 283. 

σταλαγμοὲ φόνου Hec. 238. 

σταλάσσω φόνον Andr. 1022. 

στάσιμον Phoen. 202. c. 

στάσις ἵππων fr. Hipp. 16. 

στατέζω ἕδρας N. ad 313. 


Σ τέγη 


στέγη Hec. 863. 987.993. Med. 1133. 

στέγω Phoen. 1214. 

στείβω Hipp. 216. Ἷ 

στεῖρος Andr. 702. 

στεέχω Hec. 160. Phoen. 1260. N. 
ad Phoen. 1114. 

στέλλω Hec. 112, 1059. Med. 663. 
Andr. 251. et στέλλομαι N. ad 
Hec. 714. στέλλειν φάρος N. ad 
Hec. 1057. 1058. 

στέμμα Or. 12. et N. ad h. I. 

στεναγμός Phoen. 1500. 

στενάζω Phoen. 1500. ἀράς Phoen. 
334. Ἰάλεμοι ἐστέναζον Phoen. 
1034. 1035. 

στεναχέζω Phoen. 1500. 

στενάχω Phoen. 1500. 1552. ubi 
schol. falso τάδε per δεά expli- 
cat, cum στεγάχειν h. 1. transi- 
tivum sit. 

στένω Hec. 584.641. Phoen. 1500. 
ϑαχρύσας Phoen. 1311. στένω 
τινὰ τινος N. ad Phoen. 1425. 
cum gen. rei, propter quam quis 
luget, N. ad Andr. 1014. στένο- 
μαι N. ad Ion. 721. 

στέργηϑοον Hipp. 254. 

στέργω Hec. 772. Phoen. 1685. 

στερέω cum duplici acc. Hec. 565. 
στέρημι vel στέρω, στερέντες, 
Hec. 618. et N. ad h. 1. 

στέρνον Hec. 421. Phoen. 134. 

στεροπὴ zfig Hec. 67. et N. ad 


στεῤῥός Hec. 1271. Andr.98. etiam 
pro fem. Hec. 293. 

στεφάνη Hec. 892. 

στέφανος Hec. 892. Hipp. 72. 77. 
στέφανον ἀνθαιροῦμαι Hec. 649. 
eere χαλλέχοροι Phoen. 786. 
a. b. 

στεφανοφορίαν ἀναχορεύω τινί N. 
ad Herc. f. .761. 

στειφανόω Hec. 123. Or. 912. Phoen. 
1764. 

σιέφος χαλλένιχον Phoen. 858. 

oiéq. Or. 1307. N. ad Bacch. 100. 
πόλιν N. ad Herc. f. 7. 

στήμων Hec. 1058. 

στίβος, ὃ, ΟΥ, 1263. περιφερὴς 
χϑονός N. ad Ion. 742. 

στιχτός Phoen. 1115. 

στιλβόω Or. 470. 

σιίλβω Or. 470. 

στολάς N. ad Hel. 1480. 

στολή Hec. 112. N. ad Hel. 1132. 
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στολιδόω Phoen, 1754. a. b. 

στολές Phoen. 1491. 1754. b, 

στολισμα Hec. 1132, . 

στολμός Alc. 217. Andr. 148. et 
στόλος confusa, N. ad Suppl.1059. 

στόλος Hec. 112. et στολμός con- 
fusa, N. ad Suppl. 1059. 

στόμα ἄφυλλον Or. 373. et N. ad 
h. 1. σαφές schol. ad Or. 581. 
ἄκρον "iO Phoen. 1166. oró- 
ματος πύλαι Hipp.877. διὰ στό- 
μα Or. 103. of χατὰ στόμα ϑεοί 
fr. Phaéth. 4. not. ad v. 34, 

στοναχέω Phoen. 1500. 

στοναχὴ Phoen. 1500. στοναχὰς 
μέλπεσϑαξ τινος N. ad Andr. 
1014. 

στονόεις Phoen. 1500. 

στόνος Phoen. 1500. 

στόχισμα Y. 1. Hec. 1132. 

στρατηλάτης Or. 563. 

στρέφω Hec. 733. Phoen. 457. N. 
ad Med. 419. οὐραῖα N. ad Ion. 
1154. 

στρόφιγξ Phoen. 1125. 1126. 

στρωμνή Phoen. 421. 

στυγέω Alc. 350, 

στῦλος, non στύλος, N. ad Iph. T. 
50. 

στύφλος, non στυφλός, scribendum 
monet M. in N. ad Baoch. 1090. 
sed rectius Passov. in lexico ozv- 
φλός tantum rectum censet. 

σύ cum vocativo adiectivi in clau- 
sula iambica, N. ad Hec. 677. 
non necessario additur, ubi ἐγώ 
opponitur, N. ad Iph. A. 391. 
σέϑεν schol. Or. 75. σφῷν Phoen. 
460. Med. 1010. vui» ancipiti 
ultima, Phoen. toi. Eur. ὍΣ 

uam ὑμέν et ἡμίν dicit, N. ἃ 

Phoen. 766. T 

σύγγαμος Phoen. 428. 

συγγένεια Or. 1226, 

συγγενῶς δύστηνος Ν, ad Herc. f. 
1264. . 

συγγνωτός Med. 698. 

σύγγονος Phoen. 1503. 

συγχαλύπτω Phoen. 872. 

σύγχασις Alc. 423, — x 

συγχαταρτίζω. συγχατηρτισται N. 
ad Or 33. " i 

συγχατασχάπτω Or. 723. Phoen. 
884. 

συγχλείω vel συγχληίω Hec. 427. 
Andr. 122. 





























“70 Σύγχορτος a — 


σύγχορτος Andr. 17. et N. adh. 
voy Tephn Hec. 121 sq. Phoen. 69 


TM 298. λόγοις N, ad Hipp. 


συζεύγνυμε Hipp. 1137. 

συζύγιος Hipp. 1137. 

συλάω Phoen, 1474. 

συλλαμβάνῳ fr, Hipp. 13. συλλα- 
Beiv pro συλλαβέσϑαι N. ad Ion. 
334, συλλαμβάνεσϑαί τινος N. 
ad Med, 287. 

συλλέγομαι σϑένος Phoen. 850. 

συλλήπτωρ Or. 1223. 

συμβαένω Phoen. 71. τινέ adstare 
alicui, N. ad Hel. 1007. συμ-- 

| itv ἀπολαύειν Ν, ad Iph. T. 


dvufálie Or. 325. Phoen, 1405. 
βουλεύματα. Phoen. 693. συμ-- 
βάλλεσϑαι N. ad Med. 287, 

σύμβασις Phoen. 85. (ubi falso 
schol. £vug.) 587. 

σύμβολον Or. 1123. Med. 610. 

συμβούλομαι Hec. 370. 

σύμμαχος Or, 1212. 

συμμέτρως Alc. 26. 

συμπεραέγω κλεῖϑρα Or. 1546. 

συμπίπτω Hec, 113. (ubi in textu 
est ξυνέπαισε, qnod etiam scho- 
liastae explicatio συνέχρουσε 
postulat) 2 1294. 

συμπιτνεῖν Hec. 829. (p.193.) 945. 
1005. 1006. et N. d » 

συμπληγάϑες Med. 2, 

συμπονέω Hec. 845. 

συμπορϑέω Or. 876. 

συμφέρομαι N. ad Heracl 914. 
συμφέρον et σύμφορον N. ad 
Hel. 253. τίς ed. die ξυνοίσε-- 
ται; N. ad Ion. 695. Cvuqéosiy 
τινί τινὸς ἔτ, inc. tr. 151, 159, 
not. ad vy. 6. 

συμφεύγω Phoen. 1679. 

σύμφημε Hipp. 265. 

yc oen Hec. 592. Or. 1.a.b. 6t. 
491. 94. a. b. Phoen. 1072. 1324, 
συμφορὰν λαμβάνειν Med. 43. 
συμφοραὶ ἕτεραι N. ad Herc. f, 

09. συμφοραῖς ἠνειχόμην N. 
ad Andr.962. gv φοραῖς gzéy- 

,Joue: schol. ad Or, 1675. 


συμφορὸν et σύμφερον N. ad Hel. 
ἘΦῈ Mp e 


σύν Hec. 10. 867. et ξύν N. ad 
Hec. 107. ad Med. 2. ad Andr. 
2. σύν ad verbum subauditur 


Συνισχανεῖ 


praegresso alio verbo cum ea 

praepositione composito, quocum 

ΕΣ pa iunctum est, N. ad 

ph. T. 668. 

συνάγω εἰς ἕν Or. 1635. 

σύναιμος Phoen, 815. 

συναινέω Or. 211. 

συναίρομαι Or. 755. τινός N, ad 
Med. 287. συναίρειν τινί pro 
συναΐέρεσϑαι vix usitatum, N. ad 
Andr 223. 

συναλαλάζω τινά N. ad Herc. f. 10. 

συναλγηδόνες N. ad Suppl. 73. 

συναλλαχϑεῖσα Andr, 1221. 

συναμιλλάομαι N. ad Herc. f. 1177. 

συνάορος Or. 643. 1551. Alc. 501, 

συνάπτω intrans. Phoen. 105. 702. 
Hipp. 186. τινέ sc. μάχην N. ad 
Bacch. 52. quod etiam additur, 
N. ad Heracl. 803. ἔγχη schol. 
ad Phoen. 1192, ὅρχους Phoen. 
1241. φάσγανον Or. 1469, ἄστυ 
δρόμῳ Phoen. 1101. ἐξ δυοῖν 
μέαν χαριν Hipp. 514. τινὲ εἰς 
χεῖρα N. ad Heracl. 429, 

συναρμόζω Phoen. 1451, 

συναρπάζω Hec. 1139, 

συναρτάω Med. 560, not. 3. 

Mir p hoi Phoen. 394. et N. ad 

συνασπέζω xcuove, pro quo me- 
lius χώμῳ, N. ad Cycl. 39. 

σύνδεσμα, τά, Med. 1183. 

συνδέω Phoen. 538. fr. Hipp. 13. 

συνδουλεύω Hec. 201. 

συνδράω Hec. 854. Andr. 40. 

σύνειμι (εἰμί) Hec. 862. Andr, 206. 

συνεχχομέζω Or. 674. 

συνεράω Andr. 223. 

σύνεσις Or. 386. 

συνετός Or. 909. 1173. 1391. Phoen. 
1506. 

συνευτυχέω Hipp. 1113. 

συνηγορέω Hec. 285. 

συνήδομαι N. ad Rhes. 955, 

συνηρετμέω τύχαις fr. Ant. 1. not. 
ad v. 1 

συνηρειφής Or. 945. 

συνϑαχος Or. 1632. 

συνϑημα Phoen. 1140. 

συνϑνήσχω Phoen. 1681. 

συνϑρανόω. συντεϑράνωται N. ad 
Bacch. 589, 

συνέημε Or. 423. Phoen. 744, 

συνίστημι. ξυσταϑέντα Phoen. 855. 

συγισχανεῖ Ν, ad Iph. A. 684. 


Συννεφής 


συννειής Phoen. 1308. 

συννιχάω Alc. 1113. 

συννοέομαι Or. 623. 

σύννοια Andr. 789. ; 

σύννομος cum gen. N. ad Hipp. 
976. ad Hel. 1488. 

συννοσέω Andr. 930. 

σύνοδος Hec. 104. 

σύνοιδα Hec. 853. Or. 386. 

συγοιχέω Hipp. 162. πολὺς ἐν iz. 
πιχοῖς ἤϑεσιν Hipp. 1209. ἡ 
συνοιχήσασα Alc. 750. 

συνομαρτέω Or. 938. 

σύγνοχος N. ad Hel. 172. 

συντείνω Hec. 186. fr. Alemaeon. 5. 

συντέμνω Hec. 1156. 

συντήχω Or. 34. b. 273. 793. ev»- 
τήχουσα pro pass. Med. 25. 

συντίϑημι Hec. 1160. et N. ad Hec. 
1159. 1160. 

σύντονος Hipp. 1351. 

συντρέχω Or. 1208, 

συντυγχάνω. 0 ξυντυχών Hec. 1158. 

συντυχία Hec. 211. 

συνῳϑός Phoen. 1519. Med. 997. 
1259. cum not. 5. 

συνωρίς Phoen. 448. 1085. Alc. 501. 
εὔτεχνος Phoen. 1618. 

σύστημα Hec. 59, 

συστράτηγος Phoen. 745. 

σφαγεῖον num victima sit, Add. 
vol 7. ad p. 441. N. ad Troad. 


Their Andr, 1111 

σφαγεὺς Andr. " 

Mc Hec. 566. Phoen. 1431. 

σφάγιον Hec. 106. 116. 132. 302. 
Or. 647. 803. 830. 1272. Phoen. 
174. 1110. δοῦλα. σφάγια Ν, ad 
Hec. 132. , 

σφάζω Or.1192. Att. σφαττω Phoen. 
913, 

σφάχελος POM 1 

ἧς Hec. 1055. 

anzi Or. 1071. Phoen. 1419. 

Hipp. 6. 1404, σφαλλεσϑαι qo- 


po Or. 1549. b. 1553. τύχης. 


Phoen. 758. 
σφάξ Hec. 566. 
σφάττω vide σφάζω. j 
σφεῖς. σφέ, oqív Or. 29. et oq 
N. ad Med. 403. σφώ schol. ad 
Or. 903. σφῶν, σφίσι, σφᾶς ὁρ- 
ϑοτονοῦνται, σφέ εἰ σφίν non, 
N. ad Med. 1368. 
σφενδονάομαι Phoen. 1183. 


σφενϑδϑόνη Hipp. 855. 
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σφόνδυλος Phoen. 1413. et σπόν- 
δυλος N. ad h. I. 

σφριγάω Andr. 196. 

σφυρόν FAM A bh 

σγάζω ὄμμα oen, a Qvy 

"Pen. 060. remitto, N. εὐ τὰ. 
A. 1543. 

σχεδία Hec. 108. 

σχεδὸν πέλας Phoen. 1304. 

σχέτλιος Hec. 766. Phoen. 1555. 
Alc. 841. 

σχῆμα Hec. 614. Phoen. 250. Andr. 
za οἴχων N. ad Hec. 
614. 

σχηματέζομαι Med, 1151. 

ie ὁδύς N. ad Phoen. 38. 

σχολάζω Hec. 713. 

σχολαῖος Hec. 713. 

σχολή Hec. 713. Or. 93. Med. 1228. 
Hipp. 384. 

σώζω Hec. 72. 75. 246. 975. 1201. 
Or. 564. 634. 699. 767. 1188. 
Phoen. 85. 508, 900. 1089. 1420. 
σώζουσι ϑανεῖν Phoen. 600. σώ- 
ζεσϑαι pro σωζέειν Hipp. 629. 
sibi servare, IN. ad Bacch. 749, 
σώζεσθαι saepius quam gut» 
est meminisse, fr. Er. 20, not, 
ad v. 2. od 

σῶμα cum pron. poss. ron. 
aeg Hec. 298. Or. 98, etiam 
de pluribus, N. ad Med. 1098. 

σῶος. σᾶ pro σόα vel σῶα fr. Hyps. 
12. 

σωρεύομαι Phoen. 1195. a. b. 

σῶς Hec. 2 d 

σωτήριος Or. 646. 

μϑοόέιρ τα τ N. ad Hipp. 1031. 

W^ we. Hipp. 395. N. ad Andr. 


σώφρων Or. 491. 547. 1502. γνώ- 
μη N. ad Bacch. 957. τὸ σώ-- 
qoo» schol. ad Andr. 366. λαμι- 
βάνειν Ν. ad Or. 461. cf. Ind. 1]. 
s. V. virtus. σωφρόνως Alc. 770. 


T. 


τί et o8 in verbis, N. ad Suppl. 
lacrugéo Or. 66t 

ταλαιπωρέω Or. s 

ταλαίπωρος Hec, 25. Or. 382. 

τάλας Hec. 20. 230. 452. 1040. 
Phoen. 1300. Med. 1249. 
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τάν vel τῶν vide ὦτάν. 
ταγναός Or, 312. 
Τανταλίδης Or. 800. 
Τάνταλος Or.5. Ταντάλου φόβον 
οβοῦμαι et δέψαν διψῶ Or.6. 
vil: Phoen. 694. ἐς τάξιν δορὸς 
στῆσαι N. ad Suppl. 679. 
ταραγμός Hec. 840. 938. N. ad 
Phoen. 196. 
ταράσσω N. ad € 599. 
ταραχή N. ad Iph. Α. 498, 
ταρβέω Hec. 82. 
τάρβος et φόβος Phoen. 361. 
Ταρτάριος et Ταρτάϑρειος fr. Eur.10. 
14000 llec. 219. τάσσων ἐπέσγον 
πόλιν Phoen. 449. et N. ad h. I. 
T&voóderog num sit. probum, fr. 
Cret. 2. not. ad v. & 
ταυρόχρανος ποταμός Or. 1363. 
ταυρόομαι Med, 92. 1 ; 
τάφος Phoen. 1654. τάφῳ χρύπτειν 
ec. 709. 
τάφρος, ἡ, Phoen. 714. 
τάχα Phoen. 253. 899. et ἐςαῦϑις 
üturum tempus spectant, sed 
diserimine quodam, N. ad Suppl. 
S51. τάχ᾽ ἄν N. ad Iph. T. 1024. 
τάχος. οὐχ ὅσον τάχος Hec. 1260. 
ταχύς Hipp. 1044. τὸ ταχύ Phoen. 
452. ϑᾶσσον ἢ λέγοι τις Hipp. 
1176. 
7e superfluum Hec. 458. Phoen. 
234. 361. (sed ex alterius schol. 
interpretatione non superfluum 
est, idque praestat.) Hipp. 1368. 
apodosin incipit (sed melius in 
t. om.) Phoen. 47. non potest 
significare etiam, N. ad Or. 103. 
ost secundum verbum, N. ad 
ec. 76. ad Med. 747. non suo 
loco positum, N, ad Hec. 459, 
ad Andr. 1074. ad Hel. 1481. 
praepositioni subiicitur, N. ad 
Or. 885. ad Iph. A. 498. τε et 
óc N. ad Hec.23. τε 
N. ad Or. 202. con 


192. ad Iph. 
T. 1380. male tentatum ; N. ad 
Suppl 96. ze — ze vel xo N. 
ad Phoen. 1625. τε χαί pro sim- 


-* 


lici zo£ N. ad Hipp. 1068. ad 


". ad Bacch. 790. duo- 
Tum τὲ prius sententiae praece- 
dentibus adnectendae inservit, 


* 1083. t£ — ve vel 


Τέρεμνον 


pro utroque apud alterum no- 
men δέ, N. ad Med. 959. τε οὐ 
— τὲ pro οὔτε — οὔτε N. ad 
Med. 562. et contra τε — τε οὐ 
pro duplici οὔτε N. ad Iph. T. 
1332. οὔτε — τε N. ad Herc. f. 
1075. fva τε, ὅς τε N. ad Phoen. 
645. 1752. τε ex Homeri con- 
suetudine in  melicis nonnun- 
uam additur relativis, N. ad 
Troad. 826. 
τέγγω Hec. 515. Hipp. 127. χεῖρα 
φόνῳ Μεὰ. 853. τέγγομαι et 
ϑέλγομαι N. ad Hipp. 302. 
τέϑριππος ὄχος Hipp. 1200. 
τεένγω 'Or. 1484. βοήν Med. 205. 
n et similia N. ad Suppl. 
74. μαχροὺς λόγους N.ad Hec. 
1153. εἴς τινα τείνειν schol. ad 


Phoen. 435. φόνον εἴς τινα Hec. 
260. et N. ad h.] 


τείρομαι Hipp. 130. 

τεχμαίρομαι Phoen. 181. Hipp. 279, 

téxvov Phoen. 291, 

τεχνοῦσσα Eur. vix usurpavit, N. 
ad "Troad. 636. 

τεχνόω Phoen. 19, ἐτεχνώϑη act. 


Phoen. 863. et N. ad ἢ. I. et ad 
Heracl. 752. 


τελαμών Phoen. 1669, 
τελεσσιϑώτειρα γεὶ -δότειρα γεὶ 
-ϑώτωρ, N. ad Heracl. 504. 

τελεσφόρος Phoen. 69. 641. 

τελευτάω Hec. 416. Or. 1211. Phoen. 
wg τελευτήσεται pass, Hipp. 
370. 

τελευτὴ ϑανάτου Med. 154. 

τελέω Or. 822. τελεῖται fut. pass. 
Or. 1665. 

τέλος Hec. 410. fr. Pol. 4. ἐν τέ- 
λεὲ N. ad Bacch. 815. εἷς τέλος 
schol. ad Hec. 800. τέλη Hipp. 
25. Med. 1369. et N. ibid. ad v. 
1372. τέλη λύειν pro λυσιτελεῖν 


N. ad Suppl, 946. τέλη ϑύειν fr. 
Dan. 11. 


τέμενος Phoen, 94, 

τέμνω͵ Hec. 628. Or. 808. Phoen. 
1. ἄχος Andr. 121. et Ν, ad h.1. 
zívdvvov NN. ad Heracl. 752. 
φίλια N. ad Suppl. 374, 

τένων N. ad Med. 1156. 


- Phoen. 806. b. 1019. b. not. 
» 1189. 


TÉoturov vel τέραμγον Or. 1357. 
à. b. Phoen. 333. 
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τέρϑρον fr. Eur. 3. 
τέρμα Or. 1328. et πέρας idem, 
N. ad Hec. 907. 
τέρμων Med. 279. Hipp. 3. 1149. 
τέρψις Phoen. 195. 
τετραβάμων Phoen. 791. b, 
τετρασχελής Phoen. 639. 
τέτρωρος Alc. 501. ' 
Τευϑράνιος et Τευϑράντιος fr. 
"Lic. 3. ^ 
τεῦχος. τεύχη Phoen. 779. τεύχε- 
x aigue Aron Or. 749. Phoen. 
1468. dir. 
τευχοιόρος Rhes. 2. 
τέχνασμα Or. 1555. 
de ἐπάν. 116. Hec. 430. et N. 
ad h. l. 
τηλορὸς N. ad El. 249. | 
τηλοῦ οἴχων hinc longe in aedibus, 
fr. inc. voie 
Aovoóg Andr. e 
irpo N. ad Iph. T. 811. 
τητάω Hec. 321. Or. 1077. 
τίϑημι Hec. 106. 355. 644. 646. 
738. Or. 14. 141. 880. Phoen. 
855. ϑήσομαι N. ad Med. 529. 
τιϑεῖς male pro τέϑης et προς- 
τίϑης N. ad Alc. 910. - Herc. 
: . ἔϑηχε προμηϑέαν pro 
oc. πρ. N. ad Med. 904. τι- 
ϑέναι πρόσϑεν schol ad Hec. 
126. ἐν αἰσχρῷ τίϑεσϑαι Hec. 
789. ὕβρισμα τέϑεσϑαι Or. 1031. 
λόγους τίϑεσϑαι fr. Dan. 11. τι- 
ϑέναι πόδα vel ἴχνος Phoen. 
836. ϑεῖναι et ϑέσϑαι εὖ vel 
καλῶς τὰ πράγματα et similia, 
N. ad Med. 915. τἀχεῖϑεν ἐν-- 
ϑάδε xai αὖϑις ἐχεῖσε τιϑέγαι, 
N. ad "Troad. 285. 
εϑήνη Hec. 278. 
zit ue. 384. ἡ τεχοῦσα Hec. 
411. 423. οἱ τεχόντες Hec. 594. 
diff. a χύω, fr. "mend 4, 
toooc fr. Dan. 9. 
ode Hec. 313. Phoen. 549, Andr. 
1161. ὁ τιμώμενος Or. 901. 
τιμή Hec. 306. 14e σωτῆρες N. 
ad El. 987. τιμαῖς ϑεῶν yo5- 
σϑαι schol. ad Hipp. 106. et N. 
ad bh, 1, 
τίμιος Hipp. 331. Hec. 620. et N. 
ib. ad v. 618 sqq. 
τιμωρέω Hec. 732. et N. ad h. I. 
schol ib. ad v, 739. 865. Or. 
423. 5306. 552. 764. 1110. Phoen. 


935. fr. Oen. 4, τιμωρεῖσϑαί τι- 
va τι Alc. 749. ; 

τιμωρέα Or. 1153. πατρός N. ad 
Phoen. 1389. τιμωρίαν τινὸς τί- 
vtt fr. Phrix. 8. 

τιμωρός Hec. 773. 825. 

τίνω Or. 7. τροφάς Or. 109. τι- 
μωρίαν τινός ἔτ. Phrix, 8. aé- 
σομαι Schol, ad Or. 1164. τίνυ-- 
σθαι αἵματος δέχην et φόνον 
Or. 313. τένειν φόνον et τέννυ-- 
σϑαι δίχην Ν. ad Hec. 260. τίς 
σει et δώσει δίκην confusa, N. 
ad Med. 797. : 

τίς contemptim, Or. 1104. pro χατὰ 
τίνα τρόπον Or. 1119. nomen 
quaerit, Phoen. 123. pro τίς ἄλ- 
Aog N. ad Hec. 861. interdum 
nomini suo vel verbo postponi- 
tur, N. ad Iph. A. 657. τές ἔρως 
schol. ad Med. 152. et N. ad h. 1. 
τῷ schol. ad Hec. 445. τέ pro 
διὰ vel χατὰ τέ schol. ad Hec. 
184. Or. 28. b. Phoen. 410. 412, 
420. 531. 761.1560. Hipp. 1172. 
et in τέ ποτὲ Hec. 68. Hipp. 
1370. τές et τέ Hec. 746. τέ et 
πῶς diff., Hec. 859. τέ post ser- 
monem interpellatum, N. ad El. 
560. τέ ov δρῶν N. ad Phoen. 
878. τέ χαὶ σοὶ μελέτης κυνηγε- 
σίων N. ad Hipp. 223. τί γάρ 
et τέ γὰρ ov, N. ad Or. 472. τί 
δαί schol. ad Hec. 1232. τί δέ 
praecipuo interrogationis voca- 
bulo praeponitur, N. ad Phoen. 
550. ad Hipp. 851. ad El. 1002. 
non sequente altero δέ, N. ad 
Troad. 273. τέ δή et τέ δῆτα 
ab initio sententiae ponuntur, Ν, 
ad Hipp. 913. T3 

τις de praesente Phoen. 885. in in- 
terrogatione ecquis, N. ad Bacch. 
446. 982. τις, τε an ab initio 
sententiae poni possit, N. ad 
Suppl. 1187. ad Bacch, 68. in 
interrogatione ab initio positum, 
N. ad Herc. f. 1078. ad El. 560. 
10v pro r:voc fem. schol. ad Hec, 
367. τε Med, 497. εἴ τε post plur, 
Phoen. 243. τις duplex Add, vol, 
7. ad p, 215. 

Τιτᾶνες Hec. 467. 

Τιτάνια, τά, Or. 89. 

τιτρώσχω et βάλλω Andr. 607. 

τίω Or. 313. 
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τλήμων Hec. 166. 557. 758. Or. 
35. N. ad Hec. 557. 
τλῆναι Hec. 1099. Or. 366. Phoen. 
190. Med. 1330. N. ad Or. 1520. 
τλητὸς Hec. 154. Hipp. 840. 
τοι an in interrogatione ponatur 
dubium, fr. inc. tr. 3. a. not. ad 
v. 1. et ye coniuncta, N. ad 
Suppl. 479. ad Iph. T. 703. τοι 
et δή confusa, N. ad Med. 1106. 
TOL ἄρα in τἄρα contractum, N. 
ad Hipp. 1025. 
τοίνυν Hec. 974. | 
τοῖος et τοιόςόε N. ad Hec, 890. 
de accentu vocis ro(óg0e cf. N. 
ad Hipp. 400. ex qua prior N. 
ad Hec. corrigenda est. 
τοιοῦτος. τοιοῦτο et τοιοῦτον N. 
ad Hipp. 1240. τοιαῦτα schol. ad 
Hec. 759. N. ad Herc. f. 216. 
τοῖχον ῥέπειν fr. Alcmen., 1. 
tox&g Hec. 1133. 
τόλμα Hec. 1099. Or. 930. Andr. 
693. 
τολμάω Hec. 323. 330. 734. 1199. 
1227. Or. 741. 815. Phoen. 270. 
,et N. ad h. I. et ad Hec. 330. 
T0Àunue Or. 1057. 
vouciog τὴ» χαῖτα Alc. 101. 
τοξεύω μᾶτην Hec. 598. et N. ad 
h. 1. et ad Andr. 366. 
τόξον. τόξα N. ad lon. 526. us- 
ϑιέναι ibid. 259. πάλλειν fr. inc. 
tr. 39. 
Tóorov χύχλος N. ad Herc. f. 958, 
τόσος. δὶς τ. Hec. 389. 
τοσόςδε ad sequentia spectat, N. 
ad Hipp. 622. de accentu cf. N. 
ad Hipp. 400. τοσόνδε γοῦν 
. -:&chol. ad Phoen. 1449, τοσῷδε 
ἧσσον Med. 322. 
τοσοῦτο non usurpatum a tragicis 
et vett. comicis, N. ad Hipp. 1240, 
τότε in re omnibus nota, N. ad 
Iph. A. 46. vide etiam οὗτος et 
ἐχεῖνος. ἢ τότ᾽ ἢ τότε schol. ad 
Andr. 834. εἰς τότε, ἐχ τότε N. 
ad Alc. 5644, 
τραγιχώτερος fr. Bell. init. 
τραγοχτόνον αἷμαν. ad Bacch. 123. 
τράπεζα ἊΝ" Alc. 2. 
τραῦμα. ἐπὶ τραύμασιν αἵματος 
y come 1570. " β 
τράχηλος Or. 41. 
τρεές m πολλοέ, Or. 424. et N. 
ad h. I. 


Tvyy&vo 


τρέπω. τρέψαι et τρέψασϑαι εἰς 
φυγὴν, N. ad Suppl. 720. 

τρέφω Hec. 229. quo sensu tra- 
gici dicant, N. ad Hipp. 367. 
a ἔχω quo sensu, N. ad Herc. 
- 970. τραῳ εἰς pro γεγώς N. ad 
lon. 265. τρέφειν πατρίδα non 
dicitur, fr. Ánt. 1. not. ad v. 6. 

τρέχω. ἔϑρεξα vix probum, N. ad 
lph. A. 1544. 

Tof» Hec. 604. Or. 1104. 

τρέαινα Phoen, 188. not. 2, «fto- 
veía Phoen. 186. 

τρέβος Or. 1243. b. ἡ οἱ ὁ, N. ad h.l, 

τρίβω Hec. 1118. Med. 681. 

τρέγλυφος Or. 1357. 

τριγχὸς et 9oryzóg N. ad Iph. T. 73. 

"ea oue et ϑρίγχωμα N. ad Iph. 
. 73. 


τριχόρυϑος Or. 1467. τριχόρυϑες 
Corybantes, N. ad Bacch. 111. 

τοιταῖος Hec. 32. 

Τροία Hec. 1115. et «bovy/« Hec. 
759. 

τρομερὰ βάσις Phoen. 303. φρήν 
Phoen. 1284. b. «oí 
bey φρέχη Phoen. 

τρόπαιον Or. 701. Phoen, 572. 
1473. Andr. 754. ía1&ver, non 
ἀνιστάναι N. ad Phoen, 572. 

τροπή Hec. 1186. 

τρόπος Phoen. 132. 390. τρόποι 
Hec. 850. τένε τρόπῳ Phoen. 414. 
τρόπου ϑατέρου εἶναι Med. 308. 

τροφεύς Phoen. 45. et N. δὰ h. I. 

"eod i Hec. 839. τροφὰς τίνειν Or. 


τροιρός de viro dictum, N. ad Herc. 
f. 45. ad El. 407. 

τροχηλατέω Or. 36. 

τροχηλάτης Phoen. 39. 

τροχήλατον χῶλον N. ad Herc. f, 
121. 

τρόχος Or. 36. Med. 46. Hipp. 1124, 
not. 8. fr. Alop. 6. 

τροχωμα Ν, ad Iph. T. 73. 

τρυγίας οἴνου Or. 115. 

τρυφὴ Or. 1106. 

TQUroue: cum gen. quo sensu, N. 

τὰ [o 144, i j 

Τρῳάς vel Τρωιάς vel num. plur, 
etiam Τρωαί, Hec. 61. 92. 162. 

Τρῶος pro Τρωιχός dubium, N. 
ad El. 1071. 

Τρώς Hec. 162. 

τυγχάνω Hec. 42. 51. 413. 623. 


Τύμβος —— Ὑπέρ 135 


Or. 768. Phoen. 387. 512. 571. 
cum acc. Phoen. 1666. N. ad 
Hipp. 862. παρὼν τυγχάνει 
schol. ad Or. 1442. omisso par- 
ticipio ὦν, N. ad Hec. 623. ad 
Andr. 1090. ad Iph. A. 720. ad 
Ion. 731. fr. inc. tr. 40. zvyó»- 
τες εἵλετε N. ad Iph. Taur. 242, 
ὡς vel ὅπως τυγχάνει N. ad Hipp. 
926. ὃς ἂν τύχη pro ὃν ἂν τύ- 
χης» ubi primarium quoque ver- 
bum est in tertia persona, N. ad 
Troad. 68. ἡ τυχοῦσα πρόφασις 
fr. inc. tr. 27. 

τύμβος Hec. 106. γέρων Med. 1199. 
πρὸ τύμβου Or. 1011. b. 

τύπος Hipp. 855. 

τυραννικὸς Med. 352. δόμος Hec.55. 

τύραννος Hec. 363. Code 40. 
Hip». 538. ἡ Hec. 792. 799. re- 
gia filia, N. ad Med. 42. 

τυρός Or. 115. 

Τυρσηνίς adi. Med. 1332. 

τυφλὸς πούς Phoen. 834. c. 1549. 
τυφλὴ χείρ Phoen, 1699. 

τύφω Hec. 473. Phoen. 1154. num 

uplici acc. iungatur, N. ad 

Bacch. 8. 

τυφώς et Τυφώς Phoen, 1154. 

τύχη Hec. 338. 486. 833. Or. 80. 
624. 1530. b, Phoen. 413. 821. 
892. 897. 1653. Med. 1106.1193. 
Hipp. 469. Alc. 1080. Andr, 195, 
de eventu consilii, NN. ad Hel. 
1424. et αὐτόματον schol. ad 
Hec. 848. χαχή et βαρεῖα Phoen. 
1345. αἵματος Phoen. 1574. δύ-- 
στηνος N. ad Hipp. 267. τύχην 
λαμβάνειν N. ad Ion. 748, τὸν 
δαίμονα τῇ τύχῃ διδόναι Ν, ad 
Phoen. 1653. 


EK. 


ὕβρεις N. ad Suppl. 495. ad Herc. 

. 726. 

ὑβρίζω Mec. 63. Or. 426. ὑβρι- 
σμένα σημεῖα Phoen. 1111. et 
N. ibid. v. 1112, 

ὕβρισμα Or. 1637. N. ad Suppl. 
495. τίϑεσϑαι schol. ad Or. 1031. 

ὑγιής Or. 579. Phoen. 201. 


ὑγρὰ χόνις Phoen. 1664. χεέρ Phoen. 


1439. et N. ad h. 1. 
ὑγρότης ἐναντία Phoen. 1256. 


ὑδραίνω xp«rijo«N.ad Iph. T. 158, 

ὕδωρ prima ancipiti, Phoen. 1084. 

"Y»c Phoen. 650. 

ὕλη Hec. 626. 

ὑμέναιος Hec. 413. Phoen. 822. 
ποιμνέτης . Alc, 594. 

ὑμήν Hec. 413. 

vuvéo Phoen. 438. Med. 423. et 
N. ad h. I. 

ὑμνοπόλος Hec. 413. . 

ὕμνος Hec. 413. 

ὑμνῳδέω N. ad Ion. 6. (Eustathii 
locus ibidem citatus est ad Dio- 
nys. Perieg. 1181.) 

ὑπάγω Hec. 1008. (ibid. in t, et 
schol ad v. 1002. a. ἐπήγαγε.) 
Andr. 429. 888. et Ν, ad h. I. 

ὑπαντιάζω cum acc. N. ad Iph. A. 
148. 

ὑπάρχω Phoen. 1223. 1582. 

ὑπασπιστής Phoen. 1213. Rhes. 2. 

ὕπαφρον ὄμμα Rhes. 707. et N. 
ad h. 1. 

ὑπέγγυον Hec. 1002. 8. b. 1005. 
δίκη καὶ ϑεοῖς N. ad Hec. 1006. 

ὑπείχω Or. 688. 

ὑπεῖπον N. ad Herc. f. 942. 

ὑπειςέρχομαι N. ad Ion. 850. 

ὑπεχλαμβάνω N. ad Herc. f. 977. 

ὑπεχπέμπω Hec. 6. 

ὑπεχτέϑημι Andr. 69. 

ὑπεχτρέφω πατρίδα mon dicitur, 
fr. Ant. 1. not. ad v. 6. 

ὑπεχτρέχω. ὑπεχδράμῃς Andr. 415, 
ὑπεχδραμεῖν et ὑπερδραιιεῖν 
confusa, N. ad Phoen. 578, &- 
γῶνα fr. Alcmen. 14. ὑπεχδρα-- 
μούμενοι ϑεούς Schol. ad Phoen, 
873. 

ὑπεξάγεις μὲ πόδα Hec. 795. et 
N. ad h. 1. 

ὑπεξέρχομαι Phoen. 1465. 

ὑπεξίστημι. ὑπεχστὰς ἠδικηχέναι 
pro τοῦ ἠδ. an dici possit du- 
bium, fr. Phil. 11. 

ὑπέρ Hec. 30. 37. 89. Or. 487. 
1357. Phoen. 671. 1228. pro ὑπό 
Add. vol. 6. ad p. 74. ὑπέρ et 
ἀπὸ confusa, N. ad Hec. 654. 
ὕπερ in anastrophe, N. ad Andr, 
484. ad Suppl. 1130. ὑπὲρ τῆς 
πατρίδος et similia, N. ad Phoen. 
1326. ὑπέρ et περί τινος ϑνή- 
σχεῖν.) μάχεσϑαι etc, Add. vol, 
7. ad p. 125, ὑπὲρ σχηνήν N. ad 
Hec. 59e l 



































76 ᾿Ὑπεραίρω 


ὑπεραίρω Phoen. 1090. 

ὑπέραντλος Hipp. 761. cum not. 10. 

ὑπεραῤῥωδέω τινέ pro τινός N. ad 
Med. 903. 

ὑπερβαίνω Phoen. 1180. cum gen. 
pro acc. N. ad Ion. 1320. 

ὑπερβάλλω Or. 433. 680. 1630, 
Phoen. 1090. Alc. 153. πύλας 
et τύχας Alc. 812. cum gen. 
pro acc. N. ad Ion. 1320. 

ὑπερβολή. tlg ὑπερβολὴν πατρός 
fr. Ant. f. not. ad v. 6. 

ὑπερέχω Phoen. 1384. Ν, ad Hipp. 
1355. 

ὑπερϑέω Andr. 195. 

ὑπερϑρώσχω Hec. 806. 

ὑπέρχοτος, ὑπερχότως N. ad Herc. 
f. 1059. . 

ὑπεροράω cum gen. et acc. N. ad 
Bacch. 476. 

ὑπερπαϑέω Phoen. 1456. 

ὑπερτέλλω Hec. 989. Or. 6. 828. 

ὑπεοτρέχω Phoen. 578. ὑπεοϑρα- 
μιεῖν et ὑπεχδοαμεῖν confusa, N. 
Ibidem; ἀγῶνα fr. Alcmen. 14. 

ὑπεριρέρω excellere, Hec. 265. et 
N. ad h. 1. τόλμῃ τόλμαν N. 
ad Heracl, 553. . 

ὑπέρφευ Phoen. 549. 550. 

vztoqoovéo cum gen. et acc. N. 
ad Bacch. 476. 

ὑπέρχομαι Hipp. 989. et N. ad h.l. 

ὑπέχω δίχην Hec. 1229. Or, 1644. 
ὑπέχειν et ἐπέχειν μαστόν N. 
ad Andr. 224. 

ὑπήχοος Hec. 296. τινός et τινέ 
N. ad Heracl. 286. 

ὑπηρετέω τῇ νόσῳ ἔτ. Ant. 1. not. 
ad. v. 7. 

ὑπνοδότειρα νύξ Or. 171. 

ὕπνου ϑέλγητρον Or. 201. b. 

ὑπό Hec. 6. 339. 747. Phoen. 791. 
b. pro μετά N. ad Hipp. 1289. 
pro ὑπέχ N. ad Hec. 53. 654. 
ad Andr. 442 ad El. 694. cum 
dat. in poé&tis aeque usitatum 
ac cum gen., N, ad Iph. A. 1261. 
ὑπὸ et ἀπό diff, N. ad Hel. 20. 
ὑπ’ ἀργίας schol ad Herc. f. 
586. ὑπ᾽ αἰχμῆς N. ad Hec. 
1101. ὑπὸ γῆν et ὑπὸ γῆς N. 
ad Hec. 144, fr. Meleagr. 13. 
ἀσπίδων ὕπο N. ad Phoen. 1467. 
qovía ἐριννὺς ὑπ᾿ ἀλαστόρων 
N. ad Med. 1250, ὑπό τινος τί- 
pir εἶναι Ν, ad Heracl. 597. 


Φάος 


πεσεῖν ὑπ᾽ ἀνδρὸς γλαῖγαν fr. 
Peliad. 6. 


ὑποδεχϑείς pro ὑποδεξάμενος N. - 


ad Heracl. 752. 
ὑπόδρομος Phoen. 1391. 
ὑποπέμπω Hec. 206. 
ὑποπτήσσω Hec. 176. Or. 765. 
ὕποπτος Hec. 1111. εἰς ὕποπτον 
Phoen. 1210. 
ὑπόροφος βοή Or. 146. ὑπόροφος 
et ὑπώροφος Ν. ad h. 1. 
ὑπόσπονδος Phoen. 81. 273. 


. ὑποστέλλομαι Or. 596. 


ὑποτείνω Or. 903. 

ὑποτίϑημι Or. 1179. ὀργῇ ἥσυχον 
πόδα N. ad Bacch. 601. 

ὑποχωρέω Phoen. 690. : 

ὑπώροίρος Phoen. 299. et ὑπόρο- 
qoc N. ad Or. 146. 

ὑστερέω et προφϑάνω opp., Phoen. 
976. ὑστερεῖν τινος amittere ali- 
quid, N. ad Iph. A. 1190. 

ὕστερος Phoen. 148. 1432. τὰ ὕστε- 
gov Or. 1490. — ὑστάτην ὅπα 
Hec. 550. et N, ad h. 1. 

ὑφάπτω Or. 610. 

ὕφασμα Or. 25. 

ὑφίεμαι Phoen. 31. et N. δά ῃ. 1. 
ὑφειμένη N. ad Herc. f. 72. 

ὑφιζάνω Phoen. 1382. 

ὑφίστημι. ὑπέστη Phoen. 1470. 

ὑψηλός εἶμι ἐπί τινι Hipp. 723. 

ὑψίζυγος Phoen. 74. 


à. 


, et z propinqua, Hipp. 1343. 
Cotidie N. ad Phoen. 84. 
«Ῥακίδρα Hec. 441. 
φαιδρωπός Or. 882. 
q«ívo Hec. 47. 310. 345. Phoen. 

310. φαένεσϑαι et δοχεῖν N.ad 

Hipp. 1068. 
φάχελος οἰ(ράχελλος N. adCycl.242. 
φανός et πανός fr, Alemen. 16. 
φαντάζομαι Phoen.93.. Andr. 858. 
φάντασμα Hec, 54. 90. et φάσμα 

confusa, N. ad Hec. 692. 
φάος Hec. 165. 412. 695. 1190. 

Phoen. 1305. σχοτεινόν N. ad 

Herc. für. 633. à» φάει foc 

schol. ad Phoen, 1281. ἐν φάει 

εἶναι Phoen. 1339. et N. ad 

Suppl. 199. φάος ὁρᾶν schol. 

ad Phoen. 1084. βλέπειν N. ad 





, 
Φαρμακον 


Rhes. 968, ἐν φάει φέγγος ὁρῶν 
N. ad Hel. 530. 

φάρμαχον Hec. 861. Or. 1183. 
σοφόν Phoen. 472. φάρμαχον 
et μαγεία Or. 1488. 

φάρος Hec. 1057. extr. 1059. Andr. 
815. et φᾶρος Phoen. 1084. qa- 
pog vel potius φᾶρος N. ad Hec. 
1059. φάρος σχοτεινὸν βλεφά- 
ρων N. ad Herc. f. 633. 

«“Ῥάρος Phoen. 1084. i! 

q«cy«vov Hec. 538. 703. et u«- 
χώρα diff., N. ad Iph. Aul. 1543. 

φάσμα Hec. 69. 692. Or. 867. et 
φάντασμα confusa, N. ad Hec. 
692. 

φάτις Phoen. 23. 

φαῦλος Phoen, 94. 496. simplex, 
fr. Lic. 1. — φαύλως N. ad 
Herc. f. 89. 

φέβω Phoen. 361. 

φέγγος Hec. 32. 1011. 1044. ἐν 
φάει φέγγος ὁρᾶν N. ad Mel. 
530. 

φείδομαι Hec. 384. Or. 383. 384. 
Med. 405. ^w: 
ἔρβω Hipp. 74. ἡβομαι σο-- 

τ MES S 

φερνή Phoen. 1586. Med. 945. fr. 
Phaé&th. 18. et ἕδνα Or. 1657. 

φέρσαι vel φέοψαι Phoen. 796. 

φερτός Hec. 155. 

φέρω Hec. 14. 62. 162. 305. 373. 
588. 1217. Or. 156. Phoen. 1015. 
1758. nuntiare, N. ad Hec. 162. 
ad Phoen. 1337. φέρε schol. ad 
Phoen. 571. φέρεσϑαι Or. 650. 
973. οἴσεται pass. Or. 430. act. 
Phoen. 253. (sed praestat ibi 
εἴσετιι) βίᾳ φέρειν Med. 245. 
βοήν N. ad Οτ. 146. ἑερὰ ϑεῶν 
schol ad Hec. 787. φέρεσϑαι 
εὐσέβειαν N. ad Or. 491. simi- 
liter simplex φέρεσθαι explica- 
tur, N. ad Bacch. 1233. 

φεῦ Hec. 55. 932. a..1214. Or. 
1148. Phoen. 1741. φεῦ δὰ Phoen. 
1296. 

φεύγω Or. 587. Phoen. 897. num 
φευξούμεσϑα dixerint Attici, N. 
ad Hipp. 1091. φεύγων ἐχφευ- 
yv schol. ad Phoen. 1216. φεύ- 
yt» φόνον vel αἷμα N. ad Med. 
790. λόγον N. ad Heracl. 907. 

εὔξομαι μητροχτόνος Schol. ad 
I. 969. et N. ad h. I. 


Φιλόψυχος 11 


φημί Hec. 249, 270. omisso δεῖν 
fr. Hipp. 1. τέ φής non solet 
extra versum. poni, N. ad Hel. 

. 706. 

φϑάνω Or. 924.1213. Phoen. 1280. 
1468. οὐ φϑάνοιτ᾽ ἔτ᾽ ἄν N.ad 
Or. 924, ad Alc. 678. οὐχ ἂν 
φϑάνοις ἄν Ν. ad Hph. T. 235. 


φϑέγγομαι Hec. 188. Phoen. 475. 


φϑέγμα Andr. 906. . 

(φϑείρω Hec. 58. φϑείρεσϑαι N. 
ad Hel. 774. 

d»9i«g; Hec. 448. : 

φϑίνω exitum habere, N. ad Hipp. 
371. 

φϑίω Hec. 134. 

φϑογγή Hec. 335. 

φϑονέω Hec. 235. Or. 28. b. El. 
30. fr. Dict. 16. 

φϑόνος Or. 963. Phoen. 545. et 
ἕμψις diff, Hec. 285. et N. ad 

h. l. φϑόνῳ βάλλειν N. ad El. 
896. 

φιλαίματος Phoen. 174. 

φιλανδρίαᾳ Andr. 220, 

φιλέω Hec. 841. Phoen. 174. 847. 
Hipp. 160. φιλεῖ εἶναι χαχούς 
fr. Antig. 11. 

φίλιος in φέλος depravatum, non 
contra, N. ad Med. 139. 

φίλιππος Hec. 9. 425. Hipp. 579. 

φιλόπλουτος ἅμιλλα NN. ad Iph. 
T. 308... ' 

φίλος Hec. 30. 41. 73. 283. 308. 
406. 512. 841. 1194. Or. 472. 
Ploen. 777. 955. 1701. Med. 
836. pro possessivo, sed non 
simpliciter tragici dicunt, N. ad 
Phoen. 1694. ad Hipp. 198. ἐμὸς 
φίλος cum subst. N. ad El. 407. 
et Add. ad h. 1. oizoó&v qíAog 
schol. ad Med. 503. τὰ μὴ φίλας 
Hec. 1227. φέλτερος, φέλτατος 
Hec. 932. c. φίλτατον Phoen. 
406. qíArere-Med. 16. ὦ qui- 
τάτη μοι non dicunt tragici, ni- 
si addita alia voce, .N. ad Suppl. 
330. 

φιλότεχνος ζωή Phoen. 965. 1325, 

φιλότης Or. 1041, 

φιλοτιμία Phoen. 532. 

φιλότιμος Phoen. 567. 

φιλοτραψής fr. Aug. 14. 

φιλόψογος Phoen. 198. 

φιλοψυχέω Hec. 312. 

φιλόψυχος Hec. 345. 
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ψίλτρον Hipp. 511. Hec. 815. et 
N.adh.l. φέλερα ἐπῳδῶν schol. 
ad Phoen. 1260. 
φλαύρα γλῶσσα fr. inc. tr. 17, 
φλέγω Phoen. 250. αἷμα δάϊον 
Phoen. 241. 
φλέψ et ἀρτηρία diff, Hec. 562. 
φλόξ Phoen. 3. 
φοβέομαι ἐλπίδα N. ad Or. 848. 
Ὀβεῖσϑαι et φόβος sequente εἰ, 
*- ad Med. 188. sequente infi- 
nitivo, addito etiam μή et ὥςτε, 
N. ad Iph. T. 1345. 
φοβερός Hec. 74. 
φόβη μυρσένης Alc. 172. 
φόβητρον Phoen. 1260. 
φόβος N. ad Or. 1308. et τάρβος 
dif., schol. ad Phoen. 361. qó- 
Bov παρέχειν Hec. 1089. ἀἐγγέλ- 
Àetv N. ad Rhes. 52. constructio 
eadem, quae est verbi φοβεῖ-- 
σϑαι, quod vide. 
φοιβὰς Hec. 810. 
φοένγιξ, non φοῖνιξ, Hec. 454. extr. 
et N. ad h. 1. adiective, schol, 
ad Phoen. 1488. 
φοένιος vide φόνιος. 
“Ῥοίνισσα adi. Phoen. 6. 
φοιγίσσω Hec. 148. Or. 1272. 
φοιτἄλέος Or. 316. et N. ad ἢ. 1. 
φοιτάς adi. cum πτερόν coniun- 
ctum, Phoen. 1024. ; 
φοιτάω Or. 316. Hipp. 140. de 
meretricibus, fr. Scir. 2. 
φονεύω Phoen. 1507. 
φόνιος vel qoíriog Hec. 1055. Or. 
324. Phoen. 1030. 1031. φόγεον 
«iu Phoen. 933. 
φόνος Phoen. 61. τινός ambigue 
Hec. 332. énóqorvos Or. 159. a. b. 
φόνον σταλάσσειν Andr. 1022. 
óvov σταλαγμοέ Hec. 238. et 
K. ibid. ad v. 237. φόνον φεύ-- 
y&v N. ad Med. 790. num qo- 
»ov et alia αἴρεσθαι, non aí- 
θεῖσϑαι, dictum sit, N. ad Med. 
841. φόνος Mova«ig ϑυόμενος 
ΟΝ, ad Herc. f. 1001. 
φορά Or. 594. b. 
φορέω Hec. 29, 
φορητός Hec. 155, 
φορυτός Hec. 155, 
φόως vide φῶς. 
φραϑή Phoen. 667. 
φράζω. φράααε N. ad Hel. 325, 
ἐφράσϑη Ν, ad Hec. 541. 


Φυλλάδος ὃ. ἀδ. 


φράσσω. πέφραχται Phoen. 733. 
πεφραγμένος Or. 1398, τεύχε-- 
σιν Or. 749. Phoen. 1468, 

φρέω. ovx ἐφρῶσιν vel, ut e nota 

b. apparet, ob μὲ φρῶσιν, 
pro quo malim οὔ μ᾿ ἐχιρρῶσιν 
vel in textu ultima per apostro- 
phum abiecta, Phoen. 264. 
φρήν Hec. 297. Med. 179. τρο- 
μερά Phoen. 1284, b, 

φρέχη τρομερά Phoen. 1285. 

q0(€ Phoen. 1105. 

φρίσσω Hec. 82. ἀσπίσι περρι-- 
χότα Phoen. 1105. 

φρονέω Hec. 225. Hipp. 1391. 
Andr. 828. N. ad Suppl. 445. fr, 
Antiop. 7. ἀπρὶξ qoorveiy N. ad 
Andr. 449. εὖ φρονεῖν schol. ad 
Hipp. 378. Andr. 146. N. ad 
Bacch. 453, τινί N. ad Iph. A. 
1176. μέγα φρονεῖν schol ad 
Or. 796. eodem sensu simplex 
φρονεῖν, N.ad Ion. 523. ad Herc. 
- 796. φρονεῖν vel μὴ φρονεῖν 
εἰς Κύπρεν dici non potest, N. 
ad Bacch. 295. μεχροὸν, ἔλασσον 
φρονεῖν ἐς μάχην ibidem. q00— 
γεῖν ὑπέρ τινὸς pro περί fr. 
Arch. 19, 


φρόνημα Hec. 617. N. ad Suppl. 
908 " 


φρόνησις Hec. 617. Hel. 575. 

φροντίζω Hec. 253. 844. fut. Qov- 
τιοῦμαι, alias φροντιῶ, N. ad 
Iph. T. 333. in N. ad Troad. 
12724. veretur M., ne cupidius 
φροντέσεε in (φροντιεῖ mutaverit. 

φροντὶς νέα Med. 48. φροντίδων 
βουλεύματα Hec. 614. 621. 

φροῦδος Hec. 158. 332. Or. 380. 
709. Alc. 94. Andr. 73. Med. 
1100. 717. et N. ad h. 1. 

φρουρά -Or. 1244. 

Ῥρυγίέα et Τροία Hec. 759. 

φυγάς Phoen. 319. 

qvyy Or. 504. Phoen. 1723. 

qvàaxy Hec. 78. 

φύλαξ Phoen. 1094. 

φυλάσσω Or. 1211. N. ad Med. 
324. ἕδραν N. ad Herc. f. 51. 
φυλάσσειν et φυλάσσεσϑαι N. 
ad Or. 1211. φυλάσσεσθαι cum 
acc. schol. ad Or. 177. περέ τι- 
vog fr. inc. tr. 239. 

φυλλάδος δεσμὸς &decuog Ν, ad 
Suppl. 32. 


Φύλλα πλ. ---.. 


φύλλα πλεχτά Hipp. 800. «φύλλοις 
βάλλειν Hec. 569. et N. ad h. I. 

φυλλοβολέα N. ad Hec. 569. 

φύραμα Hec. 937. 

φυράω Hec. 937. 

φύρω Hec. 491. 937. Or. 1396. 

φύσημα Rhes. 437. 

q cic Hec. 293. bona et ala, in- 
genium , Or. 126. et N. ad h. 1. 
ad El. 936. eius partes, schol. 
ad Hec. 296. diff. ab ovoí«, Hec. 
593. 

φυτεύω Or. 541. 574. b. 

qvo de matre, fr. Inon. 10. πέ- 

vx« Schol. Hec. 329. 1162. Or. 
29. Hipp. 13. Andr. 886. Phoen. 

916. et N. ad ἢ. l. aor. 2. ἔφυν 
Or. 595. 1199. N. ad Or. 74. 

φωράομαι Or. 728. eb 
ὥς ἄβατον Phoen. 809. ηλιῶδες 
Phoen. 1534, φόως in tragicis 
vix ferendum, N. ad Iph. T.179. 
qQ pro φωτέ fr. Meleagr. 14. 


X. 


χάζομαι Or. 1109. Alc. 338. utro- 
que loco οὐ γχάζομαι cum οὐχ 
ἄζομαι confusum est, cfl. Notae. 
χαίρω N. ad Hec. 424. cum dat. 
et acc. fr. Sis. 3. cum acc. et 
part. N. ad Hipp. 1330. χαιρέτω 
schol. ad Phoen. 919. Hipp. 1054. 
χαῖρέ uot, non χαῖρ᾽ ἐμοί, N. 
ad Hec. 423. γαρεῖσα nusquam 
alibi legitur, N. ad Iph. A.1500. 
χαίρων i9: N. ad Alc. 830. ἔν-- 
δοϑὲν xtyaoufvog schol. ad Or. 
1115. λόγοις χαίρειν Phoen. 360. 
χαλάω Hec. 400. Or. 688. κλῇδας 
Med. 1304. χλῆϑρα Hipp. 802. 
χαλινοί N. ad Iph. T. 278. 
χαλινωτήριον Hec. 534. 
χαλκόδετος Phoen. 114. 
χαλχόχροτος Phoen. 1577. 
χαλυβδικόν N. ad Heracl. 161. 
χαμαιπετής Or. 1479. A 
χαμεύνη et χαμεύνιον fr. Scir. 1. 
χάος fr. Cadm. 
χαραχτήρ Hec. 376. 
χαράσσομαι Med. 158. 
χάρις Hec. 254. 317. 381. 813. et 
N. ibid. 813. 814. ἀχάριστος 
schol ad Phoen. 1754. a. ἄδω- 
oos fr. inc. tr. 259. μυρέα N. ad 
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Herc. f. 1324. βίου schol. αὰ Med. 
229. χάριν duplici potestate, Ν, 
ad Iph. T. 552. γάριν ἔζυγος 
ἀμβροτοπώλου eodem modo di- 
ctum, N. ad Troad. 539. γάριν 
ϑέσϑαι, χατατίϑεσθαι dicitur, non 
ϑεῖναι, N. ad Bacch. 677. γάοι- 
τὲς carmina, N. ad Hel.177. yo- 
Qoztoroé schol. ad Phoen. 788, 
Ζάριτας ἀνάπτεσϑαι Phoen.569. 

χάρμα Ἔριννύος Phoen. 1504. ἐπὶ 
χάρμασιν, melius ἐπιχάρμασιν, 
Phoen. 1555. a. b. 

χαρμονὴ παλαιά Phoen. 312. 

χαρτός Phoen. 618. 

χαυνόω Andr. 913. 

χείρ Hec. 862. 1127. Or. 914. b, 
1020. Phoen. 753. χείρεσσε N. 
ad Alc. 773. ἐν χειρὶ ἔχειν N. 
ad El.606. σὺν 4455và xci χεῖρα 
χένει fr. inc. tr. 215, 

χειρόομαι Phoen. 1109, 

χελιδόνων μουσεῖα fr. Alcmen. 9. 

χέλυς ὀρεία Alc. 460. 

xéoviBec ΟΥ. 1597. Phoen. 662. 
πηγαῖον χέρνιβα Alc. 99. et N. 
ad h. 1. 

χέρσος et ἄρουρα diff., Or. 542. 

χεύω N. ad El. 181. 

xéo et ἐπιχέω N. ad Herc. f. 874. 
δάχρυσι χεύω N. ad El. 181. 

χηλή Hec. 86. Phoen. 1025. 

χϑόνιος Hec. 75. Phoen.810. 1317. 
χϑονέα λέμνη Alc. 924. cum not. 
10. 


x9«v Hec. 69. de urbe, N. ad 
Troad. 6. πετραία N. ad Cycl. 
381. χϑών, πόλις et alia cum 
adiectivo populum designante et 
cum genitivo eiusdem adiectivi 
pro substantivo positi num dis- 
crimine quodam iungantur, N. 
ad Bacch. 1. 

χιλιόναυς Andr. 106. 

χιονοτρῴφος Phoen. 802. 

χιονώδης Hec. 77. 

χιτών et πέπλος N. ad Or. 447. 

χλαῖνα. vm ἀνδρὸς χλαῖναν πε- 
σεῖν fr. Peliad. 6. 

χλανέδιον Or. 42. 

440r Phoen. 1491. Andr. 2. παρ-- 
ϑένιος Phoen. 224, χρυσέα Andr. 
147. 

.XÀotpóg vide χλωρός. 

S ios DRM Pon. 826. 

χλοήρης et x Aonoóc N. ad Bacch. 95. 


- 
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λοηφόρος Phoen. 647. 653, 
ον iuo 124, χλωρὰ ϑάχρουα 
N. ad Med. 911. χλοερὸς schol. 
ad Phoen. 660. de utraque forma 
cf. N. ad Suppl. 599. 
χνοῦς, 7, fr. inc. tr. 268. 
χοή Hec. 524. 530. Or. 95. 1180. 
Phoen. 933. 
χοιράς Andr. 1241. | 
χορεύω Βρόμιον N. ad Dacch. 103. 
χοροποιός Mec. 898. χοροποιοὶ 
ζχάριες Phoen. 788. 
χόρτος Alc. 513. N. ad Andr. 17. 
(i corrige τριγχοί pro τρέγχοι) 
r. Antiop. 9. ᾿ 
χραίνω Hec. 363. ἄστυ zal ἀγο-- 
ρᾶς χύχλον Or. 906. 907. 
χράομαι. οὐ χεχρήμεϑα Med. 338. 
χρησϑείς pro χρησάμενος N. ad 
Heracl 752. sed cf. Herm. ad 
Soph. Ant. 24. 
£(« vide χρεώ. 
prm N. ad Iph. A. 362. ad He- 
racl. 95. M 
χρεώ cum duplici acc. Phoen. 470. 
ρεέα et χρεὼ ἐστέ τινά τινὸς 
&- ad Hec. 955. 
χρεών Hec. 589. Hipp. 1246. Herc. 
f. 808. semper articulum ascis- 
cit apud Kur., N. ad Herc. fur. 
21. fr. Melan. 15. nunquam est 
praestat, fr. Andromed, 29. cum 
χρή et χρῆν confusum, vide yox. 


xo" Hec. 228. 257. 962. (hoc po- 
stremum scholion pertinet haud 
dubie ad v. 963. ibique legen- 
dum ὁ παρὼν ἀντὲ uéAÀov- 
το ςγ nOn ὁ π. &. ἐνεστῶτος.) 
963. Or. 1647. Andr. 343. cum 
dat. personae, N. ad Ion. 1316. 
χρὴν schol. ad Hec. 624. Or. 585. 
n. 1602. N. ad Suppl. 1116. 
ad Heracl, 701. yo; et χρῆν con- 
fusa, N. ad Hec. 262. ad Hipp. 
344. 467. 636. ad Alc. 669. ad 
Andr. 213. 424. idque saepius 
alias in MSS. et edd. factum est. 
χρή, οὐ χρή et ἐχρῆν, οὐχ ἐχρὴν 
N. ad Hipp. 296. χρῆν pro χρή 
restituendum, N. ad Alc. 955. ad 
Heracl. 954. fr. Inon. 13. χρή et 
χρεών N. ad Hec. 279. χρή vel 
peu» pro χρῆν restituendum, 
& ad Heracl.491. χρῆν et χρεών 
confusa, N. ad Herc. f. 808. 
χρήζω Hec. 513. 560. Or. 873. 


Χῶμα 


1183, Phoen. 557, 873. N. ad 
Suppl. 597. differt a χρήζω va- 
ticinor, N. ad Hel. 516. τὸ χρῆ- 


ζον N. ad Iph. A. 1006. χεχρή-. 


μεϑα N. ad Med. 338. 
ἤζω vaticinor, rectius quam χρή- 
yin, cnm nr ml asta 
χρῆμα Or. 900. γρῆμα ϑηλειῶν 
Phoen. 198, M στ τ 181. 
718. τί χρῆμα schol. ad Hec. 
956. sequentibus sine copula 
praemissum, N. ad Cycl. 99. ad 
Heracl. 641. pro simplici τί, N. 
ad Herc. f. 702. 
χρήσιμος Or. 897. Phoen. 1741. 
χρησμός Phoen, 907. Hipp. 1339. 
χρηστόν, τό, Or. 441. τὰ χρηστά 
Hec. 1203. 
χυίμπιτω Andr. 521. 
χροΐζω λέχος N. ad Heracl. 910. 
χρόνιος Or. 475. 728. Phoen. 14. 
367. χρόνια adv. Or. 148. a. 150. 
χρόνος non recte pro χαιρός fr. 
Cresph. 14. χρόνῳ Or. 777.1194, 
Phoen. 872. Med. 893. N. ad 
Phoen. 166. ἐν χρόνῳ μαχρῷ 
schol. ad Or. 968. τέγος χρόνου 
Or. 1204. χρόνον παλαιόν Hipp. 
905. N. ad E73 A. 409, πολλοῦ 
χρόνου ζὴν N. ad SuppL. 1123. 
χθούσασπις Phoen. 1372. 
χρυσεόνωτος Phoen. 1130, 
χθουσεοπήνητος Or. 829. 
χρύσεος Hec. 906. Andr. 147. pri- 
mam apud íragicos saepe corri- 
pit, N. ad Troad. 850. 
χουσεοσάνδαλος Or. 1452. 
χθρυσεότευχτος Phoen. 220. 
χρυσήλατος Phoen. 62. 
χθυσοόδετοι περόναι Phoen. 805. 
χρυσοχόλλητος Phoen. 2. 
χρυσόμαλλος N. ad El. 719, 
χθυσοπήληξ στάχυς Phoen. 939. 
χθυσός felicem rerum statum in- 
dicat, N. ad Andr. 169. 
χρυσότυπος N. ad El. 468. 
χρυσοφαής Hec. 630. Hipp. 1266. 
Xovcoqo0oog Hec. 149, 
υσῶπα àCC. à χγρυσώψ, N. ad 
eo 519, «orate 
χρώζω Phoen. 1625. not. 10. χε-- 
χοώσμεϑια pass. Med. 494. 
χρῶμα ἀλλάσσειν Phoen. 1246. 
«ere Bec. 403. 543. Or.809. Med. 
1393. 
χῶμα Hec. 218. Alc, 1007. 


Χώρα 


χώρα hem. 690. 

χωρέω Hec. 52. (ubi γωρήσομαι 

114. 960. 1029. aie 650.990. 
Andr. 1111. fluere, N. ad Hec. 
563. ad Med. 414. πρύμναν χω- 
θεῖν schol. ad Andr. 1097. 

χωρέ vide χωρίς. 

χωρίέζω Phoen. 107. 

χωρίς et χωρί Hec. 843, χωρὶς 
vouítere. Ale. 546. χωρὶς ᾧχι- 
σται Hec. 2. 


JV, 


ψαίρω Phoen. 1309. cum not. 1. 

ψάλεον vel ψαλέον Phoen. 791. b. 
792. 

ψάμαϑος et ἄμμος diff, Hec. 688, 

ψαύω Hec. 239. 712. Phoen. 1390. 
sed vitium h. 1. 

ψάω vide ἀποψάω. 

ψέγω Or. 4. b. 

ψέλλιον vel ψέλιον Phoeu. 792, 

ψευδής Hec. 485.' Or. 1603. 

ψευδῶν ἄναχτες Andr. 448, 

ψεύϑω et ψεύδομαι Hec. 1008. 
ψευδόμεθϑα pass. N. ad Iph. A. 
835. item ψεύσεται N. ad Andr. 
347. 

ψήκχτρα, schol. ψῆχτρα, Hipp. 1164. 

ψηφέζω et ψηφέζομαι Hec. 256. 

ψῆφος Hec. 193. 216.256. (etiam 
ὁ ψῆφος Ξε: λογαριασμός, quod 
hodiernis Graecis est Rechnung.) 
Or. 43. 845. 

ψυχτήρ fr. Tel. 30. 

ψυχαγωγός Alc. 1138. 

ψυχή Hec. 173. 179. Phoen. 1330. 
1553. 

ψυχρὸς Phoen. 1570. 1575. 


Q. 
Or. 322... 


0) 

ὦ Hipp. 361. 1368. superfluum, 
N. ad Hec. 183. omissum offen- 
dit, N. ad Alc. 424. 

ὧδε Hec. 765. 1171, Or. 899. b. 
1607. 

Q0; Hec. 666. 

ὠδίν de loco, ubi partus editus 
est, N. ad Iph. T. 1071. 

qos Phoen. 1499. sed falsa lectio. 

«r Phoen. 269. 1067. 1754. 


— 
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ὠϑέω Hec. 403. Or. 1557. Phoen. 
, 1458. 


€*c« non usurpatur a traeici " 
: n Nu. 734. "e 

ὠχυύρομοι μόχϑοι, ἄελλαι, Ν, 
Beonb. 828." i in 

ὠλένη Phoen. 300. ὠλέναις ϑιγεῖν 
, Phoen. 1375. 

Quot et οἴμοι N. ad Hipp. 1436. 

din Or. 1456. T " 

ὠμός Hec. 356. 

ὠμόσιτος Phoen. 1025, 

ὠμόφρων Phoen. 658. 

ὦ» et ἃς terminationes confusae, 
N. ad Suppl. 345. 

ὠνέομαι Hec. 478. ἐωνήϑην pass, 
N. ad Andr. 347. 

ὠνητός Hec. 362. 

ὥρα νεᾶνις Phoen. 786. a. c. et 
N. ad h. 1. εἷς ὥρας proximum 
rA significat, N. ad Iph. A. 
122. 

ὡριῖος βίος Phoen. 968, ὡραία 
ἥβη γάμων N. ad Hel. 12. - 

ὠρέω N. ad Hel. 1564. 

J)oíoev Hec. 1079. media correpta, . 
N. ad Cycl. 213. 

ὡς Hec. 56. 343. 397. 408. 608. 
609. 617. 651. 705. 871. 964, 
Or. 90. 93. 203. 793. 1096. 1097. 
1199. 1268. 1366. b. Phoen. 196. 
1077. 1172. falso per εἰς expli-. 
catum, Phoen. 1461. ὡς et εἰς 
ut synonyma coniuncta, sed falso, 
nam ὡς est i. q. γάρ, Phoen, 
986. ὡς εὖ Hec. 1113. οἷς τάχα 
Phoen. 625. ὡς ταχύ Or. 413, — 
ec quatenus, quantum potero, N. 
ad Or. 93. quam vel quantum, 
quibus vocibus iungatur, N. ad 
Phoen. 148. nam, N. ad Bacch. 
159. sicut, nam, N. ad Bacch. 
1021. minuendi quandam vim 
habet, N. ad Andr. 1161. ut, 
wie, N. ad Hipp. 1076. cum acc. 
absol. participii, N. ad Heracl. 
688. cum nom. partic., ubi vulgo 
acc., N. ad Alc. 1103. pro ἐπεί 
cum praes. tantum vel fut. N. 
ad Med. 581. pro οἷος N. ad 
Phoen. 1513. pro ὅτε οὕτως N. 
ad Troad. 882. ad Hipp. 1051. 
ὡς ul, cum futuro, N. ad Med. 

' 1306. h- Lato. 74. omisso verbo 
persuadendi, opinandi, dicendi. 
N. ad Phoen. 1077 ex ἂν do- 
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m coniunctivo, N. ad 
Phoen. 92. nonnunquam etiam 
cum optativo, N. ad Iph." A. 169. 
ad Iph. T. 994. ὡς et ov» in 
eadem orationis serie vix con- 
iuncta, N. ad Andr. 255. ὡς et 
ὥς vide ὥς, ὥς τις ἄλλος vide 
ἄλλος. ὡς δή N. ad Herc. f. 
1379. ὡς τέ quamobrem , N. ad 
Phoen.. 621. ὡς ΠΝ " 

non potest coniungi cu - 
»d teni νης N. ad Phoen. 1400. 
ὥς Hec. 438. 871. et ὡς N. ad 
Hec. 438. ad Med. 581. ad Hipp. 
1051. ὡς pro οὕτως an tragici 
quoque dicant, N. ad Bacch. 1021. 


Abas — Achillis caedes 


ὥςτε Hec. 334. Phoen. 1722. ita- 


e, N. ad Here. f. 143. soloece 
Lam, ἕνα, N. ad Iph. A. 1580. 
cum indicativo, schol. ad Phoen. 
1612. sequente nominativo cum 
infinitivo, Phoen. 478. et N. ad 
ἢ, l. post ἐϑέλειν et alia eius- 
modi, N. ad Hipp. 1317. ad Iph. 
T. 1345. 


ὦτάν N. ad Bacch. 758. 
ὠτειλή N. ad Suppl. 946. 
ὠφελέω Or. 655. Phoen. 364. cum 


acc. et dat. Or. 669. 


w ὠπός, sic Med. 621. pro Ow 


ὁπός scribendum. 


H. INDEX RERUM. 


A. 


Abas, rex Argivorum, Or. 953. 
Lyncei f, fr. dub. 44. 
abstractae rerum notiones deorum 
nomine celebrantur, N. ad Herc. 


f. 551. 
Acamas, Thesei f., Hec. 119. 461. 


'  exir. 
Acastus, Peliae f., Alc. 749. not. 6. 
accentum cum quantitate confu- 
disse videtur versilicator, N. ad 
Iph. A. 1575. de accentu con- 
iunctivi verborum in μὲ cf. N. 
ad Heracl. 475. de accentu in 
crasi et contractione vide s. v. 
crasis et notam meam in Ind. I. 
s. V. παρηίδος «Bo«. m 
accusativus apud verba cum δια 
raepositione composita, N. ad 
hoen. 26. 1398. apud verbum 
intransitivum constructionis mu- 
tatione explicandus, N. ad Phoen. 
1548, ad Med. 209. similis est 
constructio N. ad Bacch. 1241. 
ad Heracl. 652. ad Ion. 697. ad 
El 207. pro dativo personae 
apud adiectiva verbalia constru- 
ctionis mutatione explicandus, 
N. ad Phoen. 714. ad Hipp. 491. 
.acc. vestis vel armorum apud 
rticipia indutus vel armatus, 
. ad Iph. A. 1060. rem desi- 


gnat, quae verbo efficitur, N. ad 
Phoen. 1489. pro vocativo, ubi 
appositionem facit, N. ad Iph. 'T. 
811. in exclamatione, N. ad 
Bacch. 1197, absolutus partici- 
pii post ὡς et alias comparati- 
vas particulas, Ν. ad Heracl. 
688. acc. omisso ἔχων explica- 
tus, N. ad Phoen. 1116. loci 
omisso εἰς, N. ad Or. 1276. ad 
Hipp. 1124. ad Herc. f. 107. non 
ubique omisso εἧς usurpari pot- 
est, N. ad Bacch. 1239. acc. 
duplex» uni verbo iunctus, N. ad 
Hec. 795. ad Phoen. 41. ad Iph. 
A. 1067. 1447. idem num apud 
omnia verba poni eg ; ag 
modo personae modo rei accu- 
drum habent, N. ad Bacch. 8. 
acc. restringendi apud adiectiva, 
N. ad Or. 215. pro adverbio, 
N. ad Herc. f. 396. idem S capit 
liastis per varias praepositiones 
estes , ad 'Hec. 426. 858. 
Or. 43. quo loco etiam nom. 
esse potest, Phoen. 474. 1403. 
Med. 457. diversa explicatio ex- 
hibetur Or. 1471. 
Achillis caedes Hec. 89. 385. sal- 
tus Andr. 1116. δρόμοι Andr. 
1238. 


Acraea 


Ine promontorium N. ad Med. 
1369, 
Acrisius, Abantis f. Or. 953. 
Acropolis. in ea olea et tridens, 
fr. Erechth. 17. not. ad v. 46. 
adiectiva in curoz non formant fe- 
mininum, N. ad Hec. 96. in τος 
femininum antique in ἃ for- 
masse videntur, N. ad Hec. 883. 
trium terminationum pro com- 
munibus usurpata, N. ad Suppl. 
93. a χέρας derivata quomodo 
Attici poétae flectant, N. ad Hel. 
382. composita quatuor brevium 
syllabarum non inveniuntur in 
senariis, N. ad Iph. T. 552. vei- 
balia in zog saepe activam si- 
gnificationem habent, N. ad Hec. 
680. ad Hipp. 816. ad Iph. 4. 
992. ex ἃ privativo et nomine 
composita non per se infelicem 
significant, N. ad El. 478. ea- 
dem iunguntur nomini primiti- 
VO, ut νύμφη ἄνυμφος, N. ad 
Hec. 607. ad Iph. 'T. 552. 814. 
865. vide Ind. 1. s. vv. ἄγαμος, 
ἀδάχρυος, ἄδεσμος, ἄδωρος, 
ἀπόφονος, ἀχάριστος, δύςγα- 
μος. Adiectiva a verbis transi- 
tivis derivata cum gen. iungun- 
tur, N. ad Hec. 583. eadem 
cum casu verborum construun- 
tur, N. ad Bacch. 543. adiectiva 
participiis passivis respondentia 
cum gen. pro dat. iunguntur, 
N. ad Hipp. 468. adi. neutr. 
sing. et plur. ut substantivum 
Cum gen. substantivi iunctum 
(deserta viarum) , N. ad Phoen. 
1486. ad Alc. 618. ad Suppl. 38. 
802. adiectivum ad effectum in- 
dicandum appositum, N. ad Hec. 
680. ad Hipp. 144. ad Andr. 
1180. non suo nomini iunctum, 
schol. ad Or. 140. b. Phoen. 172. 


ad Troad. 
1235. ad El. 515. adiectivi cum 
substantivo coniuncti locus , Ν. 
ad Phoen. 596, ad Cyc. 235. 


adi. neutra quando cum sub- - 


stantivis masc. vel fem. generis 
iungantur, N. ad Iph. A. 244. 
neutr. sing. cum substantivo plur. 
et masc. iunctum, schol. ad 


Phoen. 962. neutr. plur. cum 


----.--.-ὄ- 


Adria 83 


subst. fem. sing. iunctum ;; b. 
Alex. 10. adiectivis additur ge- 
nitivus eiusdem adiectivi, utrum- 
que superlativi notione (ἐχϑρὸς 
ἐχϑρῶν), N. ad Andr. 517. δὰ. 
iectivum populum designans et 
genitivus eiusdem adiectivi pro 
substantivo positi an discrimine 
quodam cum πόλιες, γχϑών et 
aliis iungantur, N. ad Bacch. P» 
706. ad Heracl. 500. adi. neu- 
trum pro substantivo alius ge- 
neris, schol. ad Hec. 1105. adi. 
pro substantivo (ut summus mons) 
Or. 116. Phoen. 825. adi. pro 
accus. substantivi cum εἰς prae- 
positione (pro quo etiam gen. 
substantivi invenitur, vide geni- 
tivus), N. ad Iph. T. 1081. adi. 
pro gen. substantivi, schol, ad 
Med. 48. N. ad Cycl. 299. ad 
Herc. f. 972. fr. Aeol. 14. adi. 
derivatum et compositum pro 
gen. substantivi primitivi, schol. 
ad Or. 1505. Phoen. 59.186. 225. 
9. 399. 806. b. N. ad Hipp. 
67. ad Iph. T. 399. 1052. ad 
Rhes. 257. ad Troad. 1103. ad 
Herc. f. 393. ad EL, 126. 445. 
et Add. ad h. 1. adi, cum sub- 
stantivo compositum pro utro- 
que seiuncto, N. ad Troad 539, 
Τυνδαρεῖος autem omisso παῖς 
vel ϑυγάτηρ vix reperietur, N. 
ad Heracl 541. adiectivi usus 
poéticus, schol. ad Hec. 1121. 
— Adiectivum pro adverbio, sed 
lectione interdum variante, schol, 
ad Hec. 35. 68. 328. 642. 800. 
- 1085. Or. 147. 148. 


70. 771. 1666. 
Hipp. 1351. 
Med. 1119. 
283. adi. superl. neutr. 
sing. pro adv. exquisitior,"N. ad 
Hec. 408. 
Admeti liberi, Alc. 269. 
Adonidis mors, Hipp. 1410, 
Adrastus Phoen. 135. not. 4. 411. 
cum not.7. eius genealogia ibid. 
160. 422. comes Agamemnonis, 
N. ad Iph. A. 259, 
Adria Hipp. 731. 
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Adrianopolis Phoen. 982. not. 8. 

adverbium transfertur. ad aliud 
enunciatum, quam cui iungen- 
dum est, Hec. 550. quomodo 
verbis iungatur, N. ad Iph. A. 
57. sine articulo vel participio 
pro adiectivo soloecum est, N. 
ad Hipp. 998. cum verbo «siu 
iunctum, N. ad Or. 74. per pleo- 
nasmum additur, N. ad Hipp. 
913. adverbia relativa saepe pro 
absolutis ponuntur, N. ad Bacch. 
1021. adv. loci cum gen. φρε- 
γῶν etc. N. ad Hipp. 1009. ea- 
dem relativa referuntur ad no- 
men substantivum, N. ad Ion. 
1282. 1397. de adv. in & vel σὲ 
cf. N. ad Bacch. 175. ἱ 

Aegeus Med. 661. 668. 674. Hipp. 
35. eius ortus, Phoen. 854. cf. 
fr. Aeg. init. 

Aeginetarum bellum cum Athe- 
niensibus, Hec. 715. 

Aegyptus vir , Hec. 869. Or. 859. 


Aegyptus terra, Hec. 869. Aegyp- 
tiorum sacerdotum odores in- 
cendendi mos, N. ad Hel. 866. 

Aeolica patronymicorum in εἴϑης 
pro mm forma rarissima in meli- 
cis tragicorum, N. ad Iph. A. 223. 

Aeoli fabula, fr. Aeol. init. 

Aepytus vide Telephon. 

Aérope, uxor Atrei, Or. 800. fr. 
Cress. init. 

Aesculapius fulmine ictus, Alc. 1. 

Aethra, Alcmenae consobrina, N. 
ad Heracl. 211. 

Aetolia Phoen. 981. Aetoli μιεξο- 
βάρβαροι Phoen. 138. 141. eo- 
rum armatura, ibid. 138. 

Agamemno Aulide retentus, Or. 
647. eius filiae, Or. 23. regia, 
Or. 46. b. 

Agenoris liberi Phoen. 202. 204. 
216. 217. 

Agrauli filiae, N. ad Ion. 499. 

Alcmaeonis fabula, fr. Alcmaeon. 
init. 

Aleman Laco primus anapaestis 
usus est, Hec. 59. 

Alcmanicum metrum, Hec. 1065. 


Alcmena, Aethrae consobrina, N. 
ad Heracl. 211. eius fabula, fr. 
Alcmen. init. 

Alexander vide Paris. 


——— 


Aoristus 


Alexander M. Gordium nodum sol- 
vit, Hipp. 666. 
allegoriae exemplum, Hipp. 72. 77. 
Alopae fabula, fr. Alop. init. 
Amphictyon Or. 1087. 
Amphion Phoen. 102. 114. 115. 
Amymone Or. 126. Phoen. 186. 188. 
anacoluthon Phoen. 283. 1288. 1463. 
1478. N. ad Hec. 484. 950. ad 
Phoen. 283. 1288. 1313. 878. 
ad Andr. 651. ad Med. 58. ad 
Iph. A. 482. ad Iph. 'T. 916.945. 
ad Bacch. 14. ad Herc. f. 182. 
1287. paulo durius sublatum, N. 
ad Iph. A. 1025. 
Anacreonteus versus, Hec. 904. 
anapaesticum metrum ALaconicum 
vocatur, Hec. 59. anapaestorum 
συνάφεια N. ad Med. 1386. ad 
Iph. Aul. 1266. violata, N. ad 
Hhes, 46. arsis soluta, N. ad 
Hec. 73. ad Iph. T. 130. ana- 
paestus dactylo non subiicitur, 
N. ad Hipp. 1355. anapaestus 
in prima sede trimetri, non una 
voce conclusus, abhorret a tra- 
gicorum more, fr. Antig. 14. in 
anapaestis vocabulum dividi ne- 
quit versu, fr. Tem. 18. 
Anaxagoras Or. 970. d. 
Andromedae fabula, fr. Andromed. 
init. 
andronitis et gynaeconitis, N. ad 
Med. 1127. 
animalia diis sacra, Hipp. 727. fr. 
inc. tr. 126. 
Antigonae fabula, fr. Antig. init. 
Antiope, mater Zethi et Amphio- 
nis, Phoen. 102. fr. Antiop. init. 
antistrophe quid sit et quomodo 
cantata, Hec. 640. 
aoristus et imperfectum de conatu 
actionis, sed diverso sensu, N. 
ad Andr. 794. ad Iph. T. 961. 
ad Ion. 1501. aoristi et imper- 
fecti discrimen, N. ad Bacch. 
723. p. 181. aoristi et perfecti 
discrimen, N. ad Phoen. 1062. 
aoristi singularis vis, N. ad Herc. 
f. 174. vis etiam in optativo, N. 
ad Or. 1686. in imperativo, N. 
ad Phoen. 1682. in infin. differt 
ab inf. praesentis, fr. inc. tr. 3. a. 
not. ad v. 2. eadem vis quae 
futuri exacti apud Latinos, N. 
ad Hipp.304. aoristus verborum 


Apodosis 


mediorum passivus eodem activo 
sensu, quo aoristus medius, N. 
ad Heracl. 752. aoristi passivi 
formae quaedam pro. medio ao- 
risto, N. ad Heracl. 752. sed 
vide Herm. ad Soph. Ant. 24. 
aoristi primi optativi forma in 
«: et «ccv. non inusitata Atticis, 
N. ad Hec. 803. 
apodosis plur., protasis sing., Or. 
304. apodosis deest post εἰ, N. 
ad Heracl.147. ad Herc. f. 1048. 
Apollo &zor ὅπαιος, Or. 1434. b. 
Ισμήνιος Phoen. 101. ᾿42γυεεύς 
Phoen. 629. ἀπενϑής Phoen. 
1028. χαταιβάσιος Phoen. 1408. 
eius fabula, Hec. 454. servitus 
apud Admetum, Alc. 1. eius et 
Dianae μυστήρια | communia, 
Phoen. 234. ei corvus sacer, fr. 
inc. tr. 126. 
apostrophus et pro una et pro 
duabus vocalibus omissis poni- 
tur, Hec. 161. 
appositio parti totius rei accura- 
tius definiendae inservit, N. ad 
Bacch. 383. substantivi ad to- 
tam sententiam effectum indi- 
cat, N. ad Phoen. 1046. 1353. 
ad Andr. 291, ad Rhes. 257. ad 
Bacch. 1110. ad Hel. 172. 676. 
ad El. 1252. similis appositio 
per ὅ ἐστιν explicanda, N. ad 
Or. 1475, ad Phoen. 213. 223. 
969. ad Med, 1331. ad Hipp. 
808. ad Iph. A. 228. ad Iph. T. 
441. ad Troad. 491. ad Heracl. 
401. ad Hel. 1434. 1470. ad 
Herc. f. 58. 352. ad EI. 229, 
nominis proprii, cum λέγω iun- 
cti,constanter cum accusativo po- 
nitur, quamvis nomen, cui illud 
est appositum, alio casu praece- 
'dat, N. ad Phoen, 987, ad Ion. 
1287. appositio sola pro nomine, 
cui adiungenda erat, N., ad Iph. 
T. 174. praeponitur iis verbis, 
ad quae pertinet, N. ad Phoen. 
999. interrogationi interposita, 
N. ad Alc. 691. mutat constru- 
ctiónem sententiae primariae, 
fr. Phaéth. 17. 
Apsyrti, Medeae fratris, caedes, 
Med. 169. 1324. 
Arcas Arcadiae nomen dedit, Or. 
1042, 


Articulus 85 


Archelai fabula, fr. Arch. init. 
Archondas primus Tyrrhenica tuba 
apud Graecos usus est, Phoen. 
1377. 
Argea, Polynicis uxor, Phoen. 135. 
Argivi ab Argo nominati, Or. 920. 
Argos Inachium et Pelasgicum, Or. 
920. Phoronicum Or. 1239. c. 
aqua abundans, Phoen. 186. 
Argus canis, Phoen. 1114. 1116. 
Ariadne Phoen. 338. | 
articulus in re ex praecedentibus 
iam nota, etiam apud praedica- 
tum post verba appellandi, N. 
ad Alc. 153. ad Troad. 962. ad 
Bacch. 1307. ad Or. 1133. ad 
iph. A. 1333. et Add. vol. 7. p. 
504. N. ad Heracl. 1009. ad El. 
925. apud alterum nomen eius- 
dem enunciationis omissus, N.. 
ad Phoen. 473. ad El. 1340. 
apud secundum tantum duorum 
subiectorum diversi generis po- 
situs, fr. Alemen. 9. apud al- 
terum duorum subiectorum per 
τε vel ἡ in sententiis compara- 
tivis iunctorum omissus, fr, Pe- 
. lei 5. 8. apud neutrum adiectivi 
pro substantivo positi dure omis- 
sus, fr. Chrys. 4, casibus obli- 
quis substantivi cum adi, iuncti 
ex lege additur, quando adi. vi- 
cem praedicati sustinet, N. ad 
Troad. 401, non exprimit affe- 
ctum vel irrisiopem, N. ad Hec. 
207. ad Or. 86. addi et omitti 
potest diverso sensu, N. ad Bacch. 
320. item pro ordine substantivi 
et adiectivi, N. ad Bacch. 731. - 
non abundans, N. ad Bacch. 833. 
pro pronomine, N. ad Or. 35. 
cum πλεέων iunctus, N, ad Med. 
606. ad Hipp. 471. apud parti- 
cipium post doxeiv, N.ad Suppl. 
511. omissus ante participium, 
N. ad Hec. 117. omitti nequit 
apud adverbia adiectivi loco po- 
sita, N. ad Hec. 60. item in 
comparatione loco nominis e 
praecedentibus supplendi, N. ad 
El. 857. eius usus apud adver- 
bia loci, N. ad 'Troad. 285. vis 
ante μὴ οὐ, N. ad Hipp. 49. ar- 
ticulus vitandus in choricis, N. 
ad Med. 968. insolito loco posi- 
tus, N. ad Andr. 215. cum brevi 
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86 Asopus ἜΘΟΣ 


tantum ἃ crasin facit, fr. inc. tr. 
222. 

Asopus, Oceani f., Med. 69, 

Asteriae fabula, Hec. 454. 

asyndeton Hec. 1032. b. Or. 950. 
Phoen. 1574. aífectui accommo- 
datum, N. ad Hec. 657. spiri- 
tum orationi addit, N. ad Iph. 
A. 494, in enunciatione expli- 
candi causa adiecta, N. ad Hec. 
771. p. 88. ad Hipp. 707. ad 
Andr. 1248, ad Troad. 926. ad 
Bacch. 259. 589. ad Heracl. 488. 
fr. Phrix.8. ubi contrarium sub- 
iungitur, fr. Pol. 8. 

Atalante 1) lasi f., 2) Schoenei f., 
Phoen. 150. 151. cum not. 4. 
Athamas filium occidit, Med. 1274. 
Athenae Minervae sacrae, Phoen. 
24, Musarum sedes, Med. 825. 
Athenis locus est Ἡιφαιστεῖον, 

fr. inc. ἐγ, 253. 

Athenienses ob sapientiam cele- 
brantur, Med. 819. 828. eorum 
bellum cum Aeginetis, Hec. 915. 
mulieres cur Dorica veste utan- 
tur, ibid. de eorum tribubus cf. 
N. ad Ion. 1579. 

Atlas Hipp. 742. 

Atreus Or. 5. eius et Thyestis hi- 
storia, Or. 800. 989. et Aérope, 
ἔτ, Cress. init. 

Atropos Or. 12. 

Attica Hipp. 1091. τετράπολις 
Phoen. 1706. 

Attici femininum adiectivorum con- 
tra vulgarem usum formant, Hec. 
293. substantivo pro adiectivo 
utuntur, Hee. 307. participio pro 
infinitivo, Hec. 710. articulum 
mascul. cum subst. fem. iun- 
gunt, Hec. 367. passivae verbo- 
rum terminationi jt$o« inse- 
runt δ, Phoen. 1716. in for- 
manda secunda persona verbo- 
rum in uw: a vulgari usu rece- 
dunt, Hec. 250. ἄν particulam 
duplicant, Hec. 356 sq. apodo- 
sin cum δέ incipiunt, Hec. 909. 
oratores adverbium alieno loco 

onunt, Hec. 550. de Atticis et 

oricis formis in choris cf, N. 
ad Hec. 95. ad Med. 96. ad 
Hipp. 263. 

attractionis genus N. ad Hec. 1023. 
ad Or. 580. 885. 1624. ad Alc. 


Boeotus 


290. ad Heracl. 498. apud in- 
finitivum, N. ad El. 1285. in 
praepositionibus,  adverbiis et 
relativis, N. ad Iph. 'T. 113. ad 
El. 851. 

Augae fabula, fr. Aug. init. 

augmentum in trimetro omissum, 
si sanus est locus, N. ad Iph. 
T. 54. cur omiserint tragici, N. 
ad Med. 1131. quando et qui- 
bus de causis omiserint tragici, 
nondum patefactum videtur, N. 
ad Bacch. 723. 1086. de aug- 
mento verborum ab ἐὺ inci- 
jentium cf. N. ad Hec. 18. ad 

ed. 919. 

Aulis Or. 647. cur xis»; vocetur, 
N. ad Iph. T. 9. 

aurigarum habenas tenendi mos, 
Hipp. 1178. 

Autolyci fabula, fr. Autol. init, 

aves diis sacrae, Hipp. 727. fr. 
inc. tr. 126. 

Az«, urbs Arcadiae, Azades, in- 
colae eius, Or. 1642. 

Azan, Arcadis f., Asanes et Azania, 
Or. 1642. 


B. 


Baechae Or. 1481. Phoen. 650. 655. 
786. c. 1489, Baccharum fabu- 
lae pars intercidisse videtur, N. 
ad Bacch. 1253. 

bacchiacis versibus non usi sunt 
Graeci, N. ad Hel. 642. 

Bacchus Med. 1274. περιχιόνιος 
Phoen. 651. vitem dat homini- 
bus, Phoen. 227. b. not. 9. he- 
deram gestat, Hec. 395. Or. 1481. 
eius oraculum, Hec. 1243. tem- 
plum in Parnasso, Phoen. 227. b. 

Barbarorüm et Graecorum iniu- 
rae mutuae, Hec. 1176. eorum 
nomina unde ducta, Hipp. 1123. 
servis non licet domini mentum 
tangere, Andr, 563, 

basis anapaestica, Hec. 59, 

Bellerophontis fabula, fr. Bell. init. 

Boebia lacus, Alc. 604. 

Boeotia unde nomen habeat, Phoen. 
638, c. 1134, 

Boeotus, Neptuni f., Phoen. 1134. 
unde nomen habeat, fr. Melan. 2. 


Bontiza —— 


Bontiza Phoen. 981. 

breviloquentiae quaedam formula 
in rebus iniucundis, NN. ad Or. 
79. ad Med. 878. ad Iph. A. 659. 
ad Iph. T. 561. ad Heracl. 941. 

Britomartis nympha, Hipp. 145. 
1122. 

Busiridis fabula, fr. Bus. init. 


C. 


Cadmea Or. 1373. E 

Cadmei et Agenoridae iidem, 
Phoen. 217. 

Cadmus oraculo accepto "Thebas 
condit, Phoen. 5. 114. 638. c. 
Mineryae templum condit, Phoen. 
1062. eius genealogia, Phoen. 5. 
682. uxor, Phoen. 7. Cf. fr. Cadm. 

Callisto in leaenam commutata, N. 
ad Hel. 379. 

Calydon et Calydonius aper, Phoen. 
1108. ἢ 

Canaces caedes, fr. Aeol. init. 

Capanei genealogia, Phoen, 18f. 

Cassandra vates, Hec. 83. 118. 
Andr. 297. 

Castalius eiusque filii, Or. 1087. 

Castalius fons, Or. 1087. Phoen. 
222. 

Castor Hec. 924. 

casuum permutatio, vide s. v. enal- 
lage. 

cedrino ligno ad mortuorum arcas 
utebantur, Or. 1046. 

cenotaphium Hec. 89. 

Centauri Phoen. 1185. 

Cephalus Hipp. 455. 

Cephissus Med. 827. T 

Cercyonis caedes, fr. Alop. init. 

Ceres fruges edit hominibus, 
Phoen. 227. not. 9. πυροφόρος 
et πυρφόρος, Phoen. 687. b. 
eius duplex nomen, Phoen. 683. 
Cererem cum Cybele confudisse 
videtur Euripides, N. ad Hel. 
1301. ἴω odd 
halybes Alc. . v RE 

den in tres partes dividitur, 
Hec. 818. eius partes debilitan- 
tur, Med. 517, iudicium post 
disputantes in utramque partem 
personas quale sit, fr. Antiop. 29. 

Chrysippi caedes, Or. 5. Phoen. 
1760. fr. Chrys. init. 
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circulus, figura rhetorica, Phoen. 
1446. , I 

Cirrha, olim Crisa vel Crissa, Or. 
33. 

Cleomachius versus, Phoen. 1508. 
not. 10. 
Cleon carpitur ab Euripide, Or. 
891. 892. vide seq. tà 
Cleophon carpitur ab Exnuripide, 
Or. 760. 891. 

Clotho Or. 12. 

Clyte et Morphe primae meretri- 
ces, Hipp. 408. 

Clytemnestra Hec. 1253. 

Colonus-Phoen. 1707. 

comparationes duae confusae, Ν, ad 
Hec. 395. comparandi particula 
omissa, fr. Autol. 1. not. ad v. 
10. res comparatae commiscen- 
tur, omissa comparandi parti- 
cula, N. ad Rhes. 56. fr. Dan. 
4. not. ad v. 7. comparandi par- 
ticula duplex, N. ad Troad. 147. 
ad El. 155. 1 : 

comparativus per positivum expli- 
catus, schol. ad Hec. 305. per 
superlativum, Hipp. 1454. ad- 
verbii et adiectivi iunctus, Hec. 
374. comparatiyvi et superlativi 
formatio, Hec. 576. comparativi 
in τερὺς generis communis ex- 
emplum, fr. Erechth. 20. not. 
ad v. 21. comparativi forma in 
τῶν correpta, N. ad Suppl. 1105. 
comparativus cum gen. τοῦδε et 
particula ἤ cum infin. in eadem 
sententia, N. ad Heracl. 297. de 
re comparata post comparativum 
omissa vide s. v. ellipsis. 

coniunctivus praesentis significa- 
tum fuluri et praesentis habet, 
coni. perfecti et aoristi futuri 
tantum, Hec. 160. con. pro opta- 
tivo, sed falsus est schol., Hec. 
405. coniunctivi vis in enuncia- 
tionibus primariis, N. ad Heracl. 
558. usus in deliberationibus, 
schol ad Or. 769. coniunctivus 
in interrogatione, N. ad Hec. 
424. in comparatione , fortasse 
in lyricis tantum tragicorum, N. 
ad Hec. 1003. ad Bacch. 1020. 
in optando locum habere nequit, 
N. ad Hec. 424. ad Suppl. 1028. 
ad Hel. 263. coni. et futurum 
variant, NN. ad Alc. 216. coni. 











88 Constructio implicata ὀὈ--. 


aoristi et futurum iunguntur 
(quod apud scholiastas et serio- 
ris aevi scriptores saepissime fit), 
N. ad Iph. A. 445. coni. 1 pers. 
sing. et plur. se ipsum exhor- 
tantis est, N. ad Troad. 173. 
ad Hipp. 567. et quidem singu- 
laris non nisi addito qoe vel 
ἄγε, N. ad El 656. coni. in 
enunciatione finali praegresso 
praeterito, N. ad Hec. 27. 699. 
δὰ Phoen. 70. ad Andr. 428. ad 
Bacch. 1069. post praeterita ver- 
borum timendi frequentissimus, 
N. ad Phoen. 70. ad Andr. 617. 
ad Suppl. 149. coniunctivus et 
optativus in finali enunciatione 
fece praesente differunt, 
- ad Hel. 59. 867. coniuncti- 
vus post relativa cum ἄν parti- 
cula, N. ad Heracl, 190, omissso 
ἄν, N. ad Hec. 250, ad Hipp. 
445. ad Alc. 993. ad Rhes. 318. 
ad Hel. 870. ad Ion. 741. fr. 
Antiop. 20, 
constructio implicata, Or. 753. in- 
terrupta, N. ad Bacch. 697. ad 
ἴοπ. 700. mutata, schol. ad Hec. 
531. 536. 838. schol. et N. ad 
Or. 74. schol. ad Phoen, 19258. 
Med. 1228. Hipp. 23. et N. ad 
h. 1. N. ad Phoen. 755. ad Med. 
494. 1227. ad Hipp. 466. quo 
loco τάδ᾽ ἐστὲ pro τάδ᾽ ἔστι 
scribendum erat; ad Andr. 194. 
203. ad Iph. A. 553, 1163. 1532. 
ad Iph. T, 658. 864. ad Troad. 
76. 190. ad Bacch. 244. 1085. 
ad Heracl 297. 652. ad Hel. 
928. ad Ion. 697. ad Herc. f. 
575. 645. 1246. soluta enuncia- 
tionum, quae temporis notatio 
nem continent quaeque ex aliis 
nexae esse debent, N. ad Iph. 
T. 248.  Constructiones duae 
iunctae, ubi verbum utramque 
recipit, Ν. δὰ eM - ad Iph, 
Α. 1489, ad Iph. T. 217. ad 
Bacch. 1176. ad Hel. 20. fr. inc, 
tr. 65. per xa£ vel ἤ — 7 (in 
priore tamen xa( etiam pro et 
widem dictum videri potest), 
. ad Hipp. 990.  Constructio- 
nes duae in unam coalescunt 
vel confunduntur, eamque locu- 
tionum confusionem amant Grae- 


Crasis 


ci, N. ad Hec. 329. 496. 795. ad 
Or. 383. 1451. ad Phoen. 93. 
145. 205. 277. 361. 371. 509. 
(cf. Gramm. gr. $. 632. 6. p. 
1303. ed. sec.) 1308. ad Med. 
188. 581. 845. 875. 1056. 1159. 
1239. 1306. 1389. ad Hipp. 532. 
862. ad Alc. 899, ad Andr. 93. 
363. 959. ad Iph. A. 1236. 1303. 
ad Iph. T. 403. 592. 901. 1024. 
1263. ad Rhes, 3. ad Troad. 59. 
127. 972. ad Cycl. 245. 254. 291. 
ad Bacch. 465. 499. 883. 1043. 
ad Heracl.738. ad Hel. 69. 540. 
675. 877. 1124. 1335. ad Ion. 
12. 133. 477. ad Herc. f. 63. 
306. 489. 1021. ad El. 236. 759. 
946. fr. Andromed. 25. fr. An- 
tig. 11. fr. Arch. 2. not. ad v. 
2. fr. Erechth. 17. not. ad v. 2. 
44, Eur. 3. fr. In. 7: 

Corinthus cur περίχλυστος dica- 
tur, fr. inc. tr. 94. Corinthi re- 
ges schol. ad Med. 20. Corin- 
n Medeae liberos necant, Med, 
276, - 

yr ge Mygdonis f., N. ad Rhes. 
35. 

coronis Hec. 640. 

Corybantes N, ad Hipp. 140. τρι- 
χόρυϑες N. ad Bacch. 111. 

crasis N. ad Hec. 1202. ad Med. 814. 
reiicienda, N. ad Or. 588, non 
Attica , N. ad Hipp. 998. inso- 
lentior, N. ad Suppl. 641. mi- 
nus suavis, N. ad Bacch. 774. 
craseos et elisionis notio con- 
fusa, N. ad Bacch. 1014. cra- 
seos exempla: articulus cum 
brevi tantum & crasin facit, fr. 
inc. tr. 222. μούστίν pro 0: 
ἐστίν, N. ad Iph. A. 817. oUuof 
pro o? ἐμοί et oí ἐμοί, N. ad 
Hec. 331. ad Troad. 365. 925. 
1229. schol. et Ν, ad Herc. f 


283. ἀὐτός, τἀγαμέμνογνος, non 
(UTO0g, τώγαμ., N. ad Iph. T. 
712. 752. et Add. ad Hipp. p. 
83. τάέσχρά, N. ad Hipp. 505. 
ad Troad. 386. ἧξις pro ἡ ἕξις 
(vel potius iftc) minime Attica, 
N. ad Troad. 398. χεἴΐη pro x«i 
εἴη dubia, fr. Pelei 3. οὔ τἄρα 
eX oU τοι ἄρα (melius οὐτἄρα 
cum Herm. et Dind., vel οὐ 


TéQ« cum Buttm., nisi malis di- 


Cresphontis fabula 


stinguere inter ovr&Q« et o) 
τἄρα ex ἄρα et ἄρα cum τοι 
contractum.), N. ad lon. 344. 
rarior crasis in μή, 7, χρή εἶ-- 
δέναι N.,ad El. 955. μὴ οὐ, 
non μὴ οὖν, per crasin coniun- 
gitur apud trag. et com. Atti- 
corum, fr. Antig. 14. de accen- 
tu in crasi vide N. ad Med. 266. 
meamque notam in Ind. I. s. v. 
παρηίδος ἁβρᾷ. 

Cresphontis fabula, fr. Cresph. 
init. 

Crisa vel Crissa, postea Cirrha, 
Or. 33. 

Crisus vel Crissus, Strophii pater, 
Or. 33. 1226. (in nota ad h. I. 
Croesus nominatur, unde anti- 
qua Κροῖσος pro Αρέσσος sscrip- 
tura confirmari videtur.) 

Critias deos negare videtur, fr. 
Sis, 1. 

Croesus, l,ydorum rex, Or. 161. 

Cupido, Iovis filius, N. ad Hipp. 
532. 

Cyaneae Med, 2, 

Cybelen cum Cerere confudisse 
videtur Euripides, N. ad Hel. 
1301. 

Cyclops, Cyclopes et Cyclopia ter- 
ra, Or. 953. 954. 

Cydragora, mater Pyladis, Or. 
1547, 

Cyllene Or. 1642, : 

Cyrene meretrix δϑωδεχαμήχαγος, 
fr. Hyps. 10. | 


D. 


dactyli arsis soluta, N, ad Phoen. 
796. dactylica metra sunt mono- 
podica, schol. ad Hec. 1065. 
Or. 970. a. 

Daedalus Hec. 821. 

Danaés fabulae, fr. Dan. init. 

Danaus Hec. 869. Or. 859. 920. 

Dardanus Or. 1374. 

dativus a schol. per alium casum 
vel praepositionem aliquam cum 
suo casu explicatus, Hec. 69. 
233. 268. 306. 330. 378. 671. 
Or. 715. Phoen. 241. 254. 313. 
(ubi χόμαισι explicatur, pro quo 
in textu et scholiis praeceden- 
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tibus rectius λόγοισι) 424. 515. 
639. 650. 667. 710. 737. 741. 
1012. not. 2. 1043. 1441. 1592. 
1754. Med. 899. Hipp. 20. 1100. 
Andr. 141, Dativus pro nomi- 
nativo (vel gen., nam pendere 
potesta seq. ὁ μέν), N. ad Hec. 
590. b. malim hunc dat. com- 
modi appellare, ut etiam e N. 
ad lon. 385. apparere videtur; 
dat. rei, qua quis movetur, N. 
ad Phoen. 91. commodi, N. ad 
Med. 903. ad Iph. T. 176. 377. 
ad Herc. f. 43. causam indicat, 
N. ad Hipp. 144. ad Suppl. 226. 
sed rei tantum, non sonae 
dat. hoc sensu usurpari potest, 
N. ad Bacch. 747. sensu secun- 
dum praepositionis, N. ad Iph. 
T. 170. rei, ad quam proprie 
verbum passivum vel neutrum 
referendum est, pro quo vulgo 
acc. in usu est, N. ad Bacch. 
639. indicat quod attinet ad ali- 
uem, quantum in eo fuit, N. ad 

erc. í 188. adiectivi loco, N. 
ad Bacch. 216. apnd substanti- 
va, quorum primitiva verba da- 
tivum regunt, N. ad Phoen. 17. 
88. 1021. ad Bacch. 549. loci 
omisso ἐν, N. ad Suppl. 875. 
pro εἰς cum acc. N. ad Med, 
1275. apud verba motum indi- 
cantia et cum εἰς composita, N. 
ad Alc. 1122. personae apud 
verba eundi vix bonus, N. ad 
Phoen. 301. personae, sensu quo- 
dam affectae, apud verba venien- 
di, N. ad Phoen. 1046. apud 
verba animi affectum indican- 
tia, N. ad Andr. 1210. ad He- 
racl. 542. apud verba cum x 
raepositione composita, N. ad 
ph. A. 1203. ad Iph. T. 790. 
dat. cum nom. vel acc. eiusdem 
substantivi iunctus, N. ad Phoen. 
1497. dat. duplex uni verbo iun- 
ctus, N. ad Med. 585. 981. ad 
Hipp. 1264. ad Bacch. 317, ad 
Heracl. 475. ad Herc. f. 176. 399, 

Deipyle Phoen. 135. 

Delphi unde nomen acceperint, 
Phoen. 232. Apollinis ibidem 
templum μεσόμερααλον, Phoen. 
237. Delphicus ὀμφάλος, N. ad 
Qr. 580, 








θ0 Delphines —— 


Delphines vel Delphin draco, Phoen. 
232. 233. 

Delphis urbs, Or. 1087. 

Delphus Or. 1087. 

Delus, Hec. 454. 

Demophon, 'lhesei f., Hec. 119. 
461. extr. 892. 

Deo, mater Persephones, Or. 952. 

deportatio N. ad Hec. 1261. 

Deucalionis diluvium, Or. 920. 

dextra honoratior, Or. 464. 

Dia, Eionei f., Phoen. 1185. 

Diana in lunam transfertur, Phoen. 


108. cum Luna confusa, N. ad 
Iph. A, 1546. maris potens, schol. 
ad Hipp. 227. “Πχτυννα Hipp. 
145. 1122. Arrius Hipp. 1124. 
Oeneo irata, Phoen. 1108, Dia- 
nae fabula, Hec. 454, et Apolli- 
nis uv0170:« communia, Phoen. 


224. simulacrum quomodo cor- 
ronetur, Hipp. 58. ei canis sa- 
cer, fr. inc. “ἐγ, 126. 

Dictyis fabula, fr. Dict, init. 

Dictynna Hipp. 145, * 

Didymi ων s. Gemini, Phoen. 
825. 

dii tribuuntur omnibus rebus, Or. 
389. λευχόπωλοι quisint, Phoen. 
606. contra se non pugnant, Hipp. 
1321. 

Dionysus vates, Hec. 1243. 

Diotimus Thessalus, Phoen. 1408. 

Dirce mulier, Phoen. 102. 

Dirce fons et fluvius, Phoen. 101. 
102. 643. 645. 730. apud eam 
draco, Phoen. 657. 

Discordia Hec. 637, 

Dodona Phoen. 982. 

domini a servis nomine compel- 
lantur, Hipp. 1147. 

Dorienses tecta scalpere docent, 
Or. 1357. 1358. gen. plur. in 
&» pro ὧν terminant, Hec. 892. 
899. fr. inc. tr. 254. Doricae et 
Atticae formae in choris, N. ad 
Hec. 95. ad Med. 96. 142. ad 
Hipp. 263. Dor. et Ionicae for- 
mae etiam in dactylicis, N. ad 
Andr. 128. Dorica forma fortasse 
latet in iambis, N. ad Iph. A. 
406. ϑαλάσσας pro ϑαλάσσης 
suspectum, N. ad Bacch. 859. 

dualis secunda persona a tertia 
non diversa, N. ad Med. 1062. 
ad Alc. 283. 677. primam per- 


Ellipsis 


sonam veteribus ignotam fuisse 
falso affirmatur, N. ad Iph. T. 
760. nominis cum plurali verbi, 
ibid. post duo nomina singula- 
ria durissima constructione, N. 
ad Heracl. 211. verbi adiecto 
δύο cum nomine pluralis iun- 
ctus, N. ad Hel. 138, 


E. 


Echion, Spartorum unus, Phoen. 
934. 941. 1008. 

Eioneus Phoen. 1185. 1760. 

Electra Phoen, 7. 1129. 

Electryon Phoen. 1129. 

elegiacus versus, Andr. 103. 

elisionis mira exempla, Hec. 949. 


. 955. et craseos notio confusa, 


N.ad Bacch. 1014. & verborum 
elisum, N. ad Ion. 357. elisio- 
nem in initio verborum nulla 
litera patitur praeter £, N. ad 
Suppl. 641. vocalis ab initio po- 
Sita non eliditur praecedente 
brevi vocali, N. ad Ion. 1009. 
syllaba longa elidi nequit, N. ad 
Iph. A. 784. 3 


ellipsis, imprimis praepositionum, 


a schol. saepe notata, ubi nunc 
meliorem plerumque novimus 
explicationem: Hec. 33. 51.142. 
159. 342, 415. 422. 470. 457, 
704. 743. 767. 777. 879. 1007. 
Or. 706. 1004. 1567. 1630. 1675. 
1676. Phoen. 3. 77. 350. 382. 
465. 504. 546. 549. 720. 1381. 
1436. 1463. 1612. 1665. Med. 
730. 732. 1133. 1305. Andr. 287. 
323. δότε in precatione, El. 809, 
ἑἐχετεύω Phoen. 923. Andr. 874. 
οὐ χαλόν ἔστιν Andr, 828. εἰ 
Phoen. 999. et N. δὰ h. l. τις 
Andr. 873. e praegresso ξένος 
τις intelligendum simplex τις, 
N. ad El. 542. εἷς N. ad Ion. 
443. pronomen relativum, N. ad 
Or. 30. ad Hipp. 78. ὁ μέν Ν, 
ad Med. 140. ad Iph. T, 1315. 
ὥςτε ante infinitivum, schol. ad 
Hec. 801, Or. 1619, Med. 261. 
falso idem omissum dicitur, N. 
ad Or. 383. ὅρα vel σχόπει, 


schol, ad Or. 764. 1404, δέδρι-. 


Ellipsis — 


χα Or. 779. N. ad Alc. 327. ad 
Troad. 173. infinitivus verbi ali- 
cuius post μέλλω vide in Ind. 
]. s. v. μέλλω. Verbum εἶγαι, 
praegressa enunciatione alio ver- 
bo instructa, fr. Melan. 29. par- 
ticipium verbi εἶναι, schol ad 
Hec. 777. Or. 663. 1671. 1681. 
Phoen. 549. Andr. 87. ad Hipp. 
405. ad Hel. 1388. fr. Meleagr. 
9. post δειχνύναι, N. ad Hec. 
1191. post μαϑεῖν, εἰδέναι, N. 
ad Phoen. 59. participium verbi 
συνεῖναι, N. ad El. 133. part. 
πειρώμενος ante ἐάν cum coni., 
N. ad Andr. 44. part. ὁρῶν, 
N. ad Troad 59. ἔχων ad ex- 
plicandum accus., N. ad Phoen. 
1116. ἱέναι N. ad Bacch. 772. 
μέτεστι vel προςήχει ininterro- 
gatione, N. ad Hipp. 223. δεῖ 
N. ad Or. 545. ὑπὸ apud verba 
passiva, quae superiorem poten- 
tiam indicant, N. ad Or. 487. 
ad El. 123. idem ex varia lect. 
apparet Hipp. 458. comparandi 
particula omissa, schol. ad Hipp. 
623. N. ad Rhes. 56. res com- 
parata omissa, pro qua aliud 
nomen ponitur, quod ab illa ge- 
nitivo casu pendere debebat, ve- 
lut χόμαι Χαρίιτεσσιν ὁμοῖαι, 
fr. Phrix. 17. res comparata 
post comparativum, schol. ad 
Phoen. 1583. N. ad Hipp. 957. 
ad Andr. 220. ad ΕἸ. 857. ἤ vel 
τοῦ ante infinitivum post com- 
parat., N. ad Alc. 899. ἢ apud 
gen. rei comparatae post com- 
parat, N. ad Troad. 790. οὐδέ 
omissum sequente uno vel plg- 
ribus οὐδέ, N. ad Troad. 479. 
ἔπειτα praegresso πρῶτον μέν, 
N. ad 'Troad.649. ἀλλ᾽ οὖν post 
xür μὴ παραυτίχα, schol. ad 
Or. 897. in formula μὴ σύ γε, 
N. ad Hec. 405. domus vel ara, 
schol. ad Hec. 415. N. ad Ion. 
1282. sententia omissa e prae- 
gressis facile noscenda, schol. 
ad Phoen. 1683. 1684. et N. ad 
v. 1561. responsum post inter- 
rogationem, schol ad Hec. 747. 
Phoen. 1620. verba persuadendi, 


. opinandi, dicendi ante ὡς vel 


ἵνα, N. ad Phoen. 1077. ad 
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Herc. f. 611. verbum dicendi, 
N. ad Iph. T. 1274. post ὅς 
idem omitti nequit, N. ad Phoen. 
188. idem im apodosi omissum, 
praegresso εἰ, N. ad Herc. f. 
1222. participium aliquod post 
ὡς τί, N. ad Phoen. 621. ver- 
bum postrelativa, nusquam post 
coniunctiones omittitur, N. ad 
Hipp. 654. sed cf. N. ad Herc. 
f. 1091. εἰ δ᾽ οὖν cum ellipsi 
ex praegresso explicanda, N. ad 
Hipp. 508. ante ἀλλά vel ἀλλὰ 
χαί ellipsis ex opposito patens, 
N. ad Suppl. 108. ex praegres- 
sis contrarium supplendum est, 
N. ad Heracl. 678. fr. Erechth. 
5. verbum iubendi in altera sen- 
tentia e praegresso verbo velan- 
di, N. ad Suppl. 505. ad El. 
934. acc. obiecti apud nonnulla 
verba omissus, N. ad Ion. 1177. 
substantivum eiusdem stirpis e 
verbo subaudiendum, N. ad EI. 
829. 


enallage casuum, Hec. 829. p. 192. 


sed cf. N. ad ἢ. l. schol. ad 
Hec. 1043. 1173. et N. ad h. 
l. schol. ad Or. 140. b. 215. sed 
cf. N. ad h. 1. schol. ibid. 291. 
392. 961. ubi casus in alium 
transit, sed alia interpunetio 
praestat; Phoen. 695. Med. 11. 
et N. ad v. 12. schol. ibid. 57. 
ad anacolutha referendum ; ibid. 
v. 1191. Andr. 94. sed cf. N. 
ad h. 1, N. ad Phoen. 30. 1635. 
— Numerorum: Hec. 257. 312. 
354. 1083. 1216. c. Phoen. 40. 
44, 682. 943. 1359. 1564. 1716. 
Med. 123. 446. 818. Hipp. 268. 
Andr. 272. N. ad Phoen. 968. 
Plura vide s. vv. singularis et 
pluralis. —  Modorum: Phoen. 
663. 668. 1507. — Temporum: 
Hec. 1. 130. 160. 219, 454. 475. 
504. 506. in formula τέ λέξεις ; 
cf. N. ad ἢ, 1.; schol. ad Hec. 
681. 699. 712. 723. 756. 764. 
890. 1129. sed vide quae nota- 
vimus in Ind. 1, s. v. ϑαχέω. 
Or. 11. 28. a. 48. 81. 165. 541. 
sed vitium ἢ. L, in textu ἔτιχτε 
pro τέχτει, quod metro adversa- 
tur; Or. 639. 875. 997. 1523. 
1670. Phoen. 207. 433. 622. 964. 








92 Eneti —— 


1136. 1232. 1253. 1274. 1415. 
1458. 1474. 1602. Med. 176. 
. Hipp. 47. Alc. 1036. not. 9, 
Eneti Hipp. 230. 1123. 
enunciatio secundaria in primariam 
mutata, N. ad Herc. f. 86. 
Epaphus unde dictus, Phoen.|678. 
Ephesi pestis, Hec. 1241. 
Epicaste vel locaste, Phoen. 12. 
epilogus antiquae tragoediae ne- 
cessarius, N. ad Iph. A. 1508. 
epodus quid sit et quomodo can- 
tata, Hec. 640. 
Erechtheus, Hipp. 1091. eius hi- 


Futura 


et sq. ad orationem pedestrem 
propius accedit, N. ad Bacch. 
217. sententias generales amat, 
Add. vol. 7. ad p. 146. propter 
sigma cumulatum carpitur, schol. 
ad Med. 473. terminationes ai, 
οἱ et ὦ corripit, Andr. 103. b. 
repetitionem earundem vocum 
non vitat, N. ad Hec. 814. ad 
Suppl. 903. synonyma coniungit, 
N. ad Hipp. 1068. non abhor- 
ret a tautologia, N. ad Bacch. 
53. antithetica amat, N. ad Phoen. 
1232. oxymoris delectatur, N. ad 


Ganymedes —— 


borum quintae coniugationis (i. 
e. in 4, u, », 0), schol. ad Or. 
512. fut. verborum in ζω At- 


tici non in ἔσω, sed in «9 for- 
mant, N. ad Alc. 76. ad Iph. 
T. 18. sed vide N. ad Troad. 
1224. ad Heracl. 152. 


G. 


Genus mascul. 03 


ad Iph. T. 133. gen. post ad- 
iectiva, qualis est post pronomi- 
na τίς, τις etc. (vide s, v.) tan- 
tum ubi subiecti loco est, N. ad 
Herc. f. 280. gen. apud adiecti- 
va in exclamationibus, N. ad 
Med. 1017. in exclamationibus 
sequente infinitivo, N. ad Alc. 
849. (cf. Gr. gr. ὃ. 371. 544.) 
gen. omisso εἰς explicandus, N, 
ad Ion. 443. non nisi insolenti 
ellipsi explicandus, N. ad He- 
racl. 833. gen. absolutus e con- 


fusione duarum constructionum 
ortus, N. ad Andr. 363. idem 
omisso subiecto αὐτοῦ ex prae- 


Ganymedes Or. 126. 1374. 
Gemini fluvii, vide Didymi. — 
genitivus a scholiastis per. varias 


storia, fr Erechth. init.; filiae, 


Hipp. 1031. ad Herc. f. 89, 
ibid. fr. 3. 


Euripideum χῶλον, Hec. 888. a. 


Erichthonii fabula, fr. inc. tr. 253. 

Eridanus Hipp. 731. 

Erinnyum nomina Or. 37. 

Eteocles maior natu secundum Επ- 
ripidem , minor secundum So- 
phoclem, Phoen. 71. 

Euclides , archon Atheniensis, 
Phoen. 682. 

Eumolpus-et Eumolpidae, Phoen. 
854. com not. 6. 

Euripides, discipulus Anaxagorae, 
Or. 970. d. eius vita, N. ad Hec. 
p. 2. extr. etsq. Homerum imi- 
tatur, Phoen. 17. 88. 171. 186. 
1225. a Sophocle carpitur, Phoen. 
1. tangere videtur Sophoclem, 
Ν, ad Phoen. 43. vituperatur et 
defenditur, schol. ad Phoen. 4. 
irridetur propter versum quen- 
dam, fr. Aeol. 11. sui temporis 
res, instituta et mores ad he- 
roas transfert, Hec. 251. Med, 
235. Hipp. 950. N. ad Hec. 451. 
ad maiores malorum causas re- 
ferre amat, schol. ad Phoen. 4. 
immortalitatem animi credit, Hel. 
961. deos negare videtur, fr. Sis. 
J. p. 325. aristocratiam et de- 
mocratiam iunctam laudat, fr. 
Aeol. 2, quid de puerorum amo- 
ribus eum iudicasse probabile 
sit, N. ad Med. 833, argumen- 
tum breve praemittit copiosiori 
narrationi, schol. ad Phoen. 1339. 
mendicos in scenam producere 
amat, Phoen. 1539. non obser- 
vat dispositionem tragoediae, 
Phoen. 1692. eventura praedicit, 
Med. 40. poéticam sublimitatem 
imminuit, N. ad Hec. p. 3. extr. 


1065. a. Or. 948. a. Phoen. 239. 
Eurotas Hec. 641. 
Eurydice Alc. 369. 
Eurynomus Phoen. 1760. 
Eurypyli filiae primae adulterae, 
Hipp. 408. 
Eurysthei fabula, fr. Eur. init. 
Eurytus Hipp. 545. 546. 
— annuum, Hipp. 35. et N. 
ad ἢ, 1. 


F. 


fluvii et fontes locis nomina im- 
ponunt, Hec. 641. taurino capi- 
te praediti, Or. 1363. 

foliis donantur victores, Hec. 569. 
et N. ad h. 1 

Furiae N. ad Iph. T. 278. quae 
scelera ulciscantur et an 7/v- 
θοὔσσαι et ζῶσαι ἐν νεχροῖς 
dici possint, fr. Phaeth, 4, not. 
ad v, 1f, 

futura ut praesentia enunciant va- 
tes, N. ad Phoen. 883. futurum 
tempus in increpationibus soli- 
tum, N. ad Alc. 651. (ubi lin. 
ult. corrige 548. pro 547.) in 
Interrogationibus excitandi vim 
habentibus, N. ad Cycl. 49, fut. 
1. et 3. passivi diversa significa- 
tione, N, ad Bacch. 1266. ad 
Troad, 13. fut. post ἔστιν, οὐχ 
ἔστιν ὅστις vel aliud relativum, 
N. ad Alc. 117. fut. et con- 
lunctivus variant, N. ad Alc. 
216. fut. et coni. aoristi iungun- 
tur, N. ad Iph. A. 445, fut, ver- 


praepositiones explicatus, ubi 
plerumque alia explicatio prae- 
stat: Hec. 579. 650. 735. Or. 
41. Phoen. 373. 719. 934. 1343. 
cf. N. ad h.1.; schol. ad Phoen. 
1370. Med. 441. 1212. Hipp. 152. 
160. Alc. 5. Hel. 77. genitivus 
obiecti, et quidem personae, cui 
quid destinatur, Or. 123. N. ad 
Phoen. 934. 1013. ad Ipb. T. 
758. personae, a qua quid pro-— 
ficiscitur, schol. ad Phoen. 658. 
1732. b. N. ad Andr. 1166. ad 
Alc. 1135. (sed pro exemplo e 
Suppl. 1039. ibi allato aliam in 
textu lectionem dedit M.) ad 
Hel. 363. causae, propter quam 
aliquid fiat, N. ad Or. 422. ad 
Andr. 1014. ad "l'road. 737. rei, 
de qua agitur, pro σερίέ cum 
gen. de, N. ad Suppl. 999, ad 
Iph. A. 1104, ad Hel. 1147. pro 
contra, N. ad Andr. 28. pro 
ἀντί, N. ad Rhes. 464. pretii, 
N. ad Alc. 1035. (cf. Gr. gr. δ. 
364.) rei, qua quid liberum est, 
N. ad Iph. A. 537. rei, quam 
quis possidet, substantivo, a quo 
pendet, non indicante possessio- 
nem, N. ad Iph. T. 1208. rei, 
propter quam adiectivum nomi- 
ni convenit, N. ad Or. 215. ad 
Andr. 994. loci, in quo quid 
est, N. ad Hipp. 153. ad Iph. 
T. 1231. ad Cycl. 293. loci, ex 

uo quid proficiscitur, N. ad Ion. 
462. ad El 1276. pro εἰς cum. 
acc., N. ad Iph. T. 1035. sub- 
stantivi pro adiectivo, Ν, ad 
Phoen. 660. 1491. ad Andr. 994. 


cedentibus intelligendo, pro alio 
participii casu, NN. ad Hel. 58. 
duo genitivi diversa vi uni ver- 
bo vel substantivo additi, N. ad ὺ 
Phoen. 934. ad Suppl. 49. ad 
Iph. T. 1231. ad Herc. f. 556. 
— Genitivus in ὅτ raro apud 
tragicos- in melicis legitur ne- 
que eliditar, N. ad Hec. 462. 
ad Med. 821. ad Alc. 472. ad 
Iph. A. 1056. suspectus apud 
tragicos, N. ad Iph. T. 1116. de 
gen. Attico in ἄστεως cf. N. ad 
Bacch. 795.810. idem neglectus 
in πόλεος, N. ad Heracl. 95. ad 
Ion. 597. ad El. 410. ἄστεως et 
^e disyllabum, N. ad El. 
296. 


genus masculinum praestat femi- 


nino, Of. 1. a. b. 2. transit in 
neutrum, Med. 140. adiectivi non 
convenit cum nomine suo, sed 
ad sensum profertur, N. ad 
Phoen. 1288. adiectivum masc. 
cum nomine fem. iunctum, N. 
ad Iph. 'T. 818. adi. fem. cum 
substantivo neutro iunctum,schol. 
ad Phoen. 1024. N. ad Or. 261. 
ad Bacch. 592. praedicatum neu- 
trum apud nomen alius generis, 
cogitato τὶ explicandum , N. ad 
Or. 400. et in relativo genus 
non congruit, schol. ad Or. 634, 
τοῦτο sequente nomine masc. 
vel fem., N. ad Med. 772. τοῦτο 
et αὐτώ praegresso fem., N. ad 
Bacch. 183. 286. τίς et τό se- 
quente nomine masc. vel fem. 
diversum, N. ad Iph. A. 945. 
similiter ἴπ ὅστις et ὅτι, N. ad 








θ4 Geraestus — 


Bacch. 479. subiectum relat. 
pron. neutr. et praedicatum no- 
men gen. fem., fr. Alex. 5. ge- 
nus masc. adiectivi vel partici- 
pii sing. vel plur. pro fem. in 
monologo mulieris, schol. ad 
Hipp. 846. 1100. N. ad Hec. 
906. ad Med. 389. 760. ad Hipp. 
348. 491. 1102. ad Andr. 422. 
ad Suppl. 968. ad Troad. 1271. 

Geraestus, Euboeae promontorium, 
Or. 978. 984. 

Glaucopeus mons, Hipp. 25. 30. 32. 

Glaucus ab equabus dilaceratus, 
Or. 308. Phoen. 1124. Authedo- 
nius piscator et vates, Or. 352. 
Glauci et Polyidi fabula, fr. Pol. 
init. 

Giyconens versus, Hec. 461, p. 
106. med. 

Gorgo Phoen. 456. et Minerva 
permutantur, fr. Erechth. 17. 
not. ad v. 46. 

Graecorum et barbarorum iniuriae 
mutuae, Hec. 1176. 

Gratiae pronubae, Hipp. 1137. 

gynaeconitis et andronitis, N. ad 
Med. 1127. 


H. 


Haemon a Sphinge devoratur, 
Phoen. 1760. 

Haemus Bacchi oraculo insignis, 
Hec. 1243. 

Haliaea Or. 859. 

Harmonia Phoen. 7. Med. 825. 
eius nuptiae, Phoen. 822. ha- 
ruspicium Phoen. 1256. sq.. 

Hebe Or. 1681. 

Hecate coepta hominum fortunat, 
N. ad Ion. 1048. 

Hector Andr. 108. eius liberi, Andr. 
222. et N. ibid. ad v. 224. 

Hecuba lapidibus obruta a Grae- 
cis, Hec. 1237. 

Hegslochus histrio, Or. 269, 

Helena Hec. 637. 924. eius sidus, 
vulgo Τραμουντάνα appellatum, 
Zz 1626. 1632. eius liberi, Andr. 


Helenus vates, Hec. 83. Andr. 1221. 


Heliades virgines, Hipp. 727. 731. 
Heliaea Or. 859. 


Hysteron proteron 


hendiadys N. ad Hec. 1006. ad 
Troad. 1028. ad Ion. 693. 

Heneti vide Eneti. 

Heraclidarum fabulae extrema pars 
intercidisse videtur, N. ad He- 
racl. 1048, 

Hercules Or. 447. 1681. Phoen. 
1136. b. Hipp. 545. 546. «ver- 
runcus Or. 1434. b. Troiam di- 
ruit, Andr. 781. eius genus, Alc, 
527. cum not. 2, 'l'hesei cogna- 
tus, N. ad Heracl. 211. de libe- 
rorum eius numero, N. ad Herc. 
f. 468. 

Hesperides Hipp. 737. 

Hippius a Sphinge 
Phoen. 1760. 

Hippocentaurus Phoen. 1185. 

Hippocoon, Oebali f., Or. 447. 

Hippodamia Or. 981. 

Hippolytus Hipp. 10. 1f. 1415. 

Hippomedontis genealogia, Plioen. 
126. 

Hipponacteus versus, Phoen. 183. 

Hippothoon Or. 952. 

histriones tres tantum in scena, 
N. ad Or. 669. 

homines cum statuis comparantur, 
N. ad Hec. 555. 

Homoloéus vel Homolous, Phoen. 
1119. 

Homolois Phoen. 1119. 

horror subitae laetitiae comes, N. 
ad Hel. 632. 

Hya urbs, Or. 1087. 

Hyadae e tribus Erechthei filia- 
bus ortae, fr. Erechth. 3. 

Hyamus Or. 1087. 

Hydra Phoen. 1136. a. b. 1137. 

hypallage N. ad Hec. 429. schol. 
et N. ibid. ad v. 1173. schol. 
ad Or. 392. N. ad Hel. 869. ad 
Herc. f. 565. 

hyperbaton Hec. 840. 1148. Phoen, 
1665. Hipp. 1120. N. ad Phoen. 

792. in attractione memorabile, 
N. ad Ion. 1306. 


Hypermnesfra Hec. 869. Or. 859. 


Hypsipyle Hec. 870. not. 5. fr. 


yps. init. 


Hysia, Boeotiae urbs, ff. Antiop. 3, 
hysteron proteron Hec. 87. 263. 


745. 927. Or. 292. 567. Phoen, 
820. (sed praestat ibi alia le- 
ctio). 887. in narratione Or. 
1000. (vel hyperthesis, nam 


devoratus,. 


lacchus —— 


est transpositio sententiarum. 
Med. 1. 


I. 


Iacchus Or. 952. 

Ialemus Or. 1375. 

Jambe Or. 952. 

iambicus et trochaicus rhythmus 
coniuncti, Phoen. 1019. a. init. 
jambici trimetri nunciis sunt in 
usu, N. ad Hec. 688. duo ar- 
ctius coniuncti, N. ad Hipp. 
1382. 

iambi zer& dzoxozv, schol. ad 
Or. 1260. χατὰ περιχοπήν, Or. 
1267. 1277. 1281. 1378. 1459. 
1533. 1537. Phoen. 105. ttt. 
117. 123. 131. 150. 154. 159. a. 
170. 180. σύστημα x. π. ἀνο-- 
μοιομερές, Phoen. 193. 

ianuae in aedibus Graecorum, N. 
ad Med. 135. : 

Iasonis uxor, Med. 19. deae adiu- 
trices, Med. 524. mors Med. 
1377. : 

Icarus, Daedali f., Hec. 821. Oe- 

. bali f£, Or. 447. 

Ida Or. 1434. b. Hipp. 1243. ; 

imperativus pro coniunctivo et in- 
dicativo, Hec. 222. imperativum 
praesentis. num agnoverint tra- 
gici, N. ad Hipp. 304. impera- 
tivo non utitur chorus, ubi in 
universum praecipit, quid fa- 
ciendum sit, N. ad Bacch. 403. 
imperativi duo, quorum prior 
genus, alter partem designat, 
vix iunguntur, N. ad ΕἸ. 646. 
imperativi tertia plur. in ivg&v 
bene Attica, N. ad Iph. Taur. 
1446. : 

imperfectum in re incepta, N. ad 
Or. 904. imperf. secundo loco 
semper, quando duae actiones 
per ἅμα coniunguntur, N. ad 
Bacch. 1036. et aoristus diffe- 
runt, N. ad Bacch. 723. p. 181. 
imperf. et aor. de conatu actio- 
nis, sed diverso sensu, N. ad 
Andr. 794. ad Iph. Taur. 961. 
ad Ion. 150t. ἢ 

Inachus vir, Or. 859. 920. eius et 
Meliae posteri, Or. 920. 


Infinitivus 05 


Inachus fluvius, Or. 920. Phoen. 
574. 

Indicativus pro coniunctivo Or. 
1112, Phoen. 93. 736. sed cf. 
N. ibid. ad v. 93, im re posita 
tantum, N. ad Med. 390. 1097. 
ad Andr. 335. ad Hel. 1659. 

Infinitivus activi pro passivo ; Or. 
794. 854. b. Phoen. 966. Med. 
324. Alc. 1070. N. ad Phoen. 
916. pro imperativo, schol. ad 
Phoen. 845. N. ad Hec. 871. 
ad Iph. 'T. 589. ad Troad. 728. 
pro participio post ἔσϑι, N. ad 
Iph. A. 994. vel participium post 
adiectiva, N. ad Heracl. 1006. 
pro substantivo, schol. ad Phoen. 
600. apud verba vel adiectivaà 
pro nomine, N. ad Phoen. 502. 
sine articulo pro gen. substan- 
tivi loco vel cum “ἡ, N. ad Alc. 
11. pro gen. substantivi apud 
ἄξιος, N. ad Alc. 448, sine ar- 
ticulo explicandi causa additus, 
N. ad Or. 1155. ad Phoen. 520. 
ad Suppl. 795. ad Iph. A. 56. 
infinitivi cnm articulo usus late 
patens, N. ad Hipp. 49. inf. 
consilio exprimendo inservit, N. 
ad Or. 1459. ad Phoen. 91. ad 
Iph. T. 574. eventum vel re- 
spectum indicat, omisso ὥστε, Ν, 
ad Med. 231. 1159. post εἴνε 
in optando, N. ad Hel. 263. in 
exclamatione restitutus, N. ad 
Phoen. 1724. idem praegresso 
gen., N. ad Alc. 849, (cf, Gr, 
gr. $. 371. 544.) in senariis 
εἰμοιβαίοις non semper ponitur 
inf, qui pendeat a praecedenti- 
bus, N. ad Phoen. 391. subau- 
ditur e praegresso participio, N. 
ad Or. 1475. verborum cum ἐν 
compositorum repetendum flagi- 
tat snbiectum enunciationis, N. 
ad Phoen. 727. omisso vel ex 
opposito cogitato ír«rvóc, N. ad 
Or. 706. ad Rhes. 105. post com- 
parativum et ἤ quid significet, 
N. ad "Troad. 1119, idem cogi- 
tato ἢ ὥστε, N. ad Cycl. 678. 
post μένειν, N. ad Phoen. 223. 
post verba timendi, N. ad Iph. 
T. 1345. inf. praesentis pro fu- 
turo quando nihil offensionis 
habeat, N..ad Heracl. 493. fu- 








906 Infortunium —— 


turi post δοχῶ et alia et prae- 
sentis post verba pollicendi etc, 
N. ad Hec. 280. ad Phoen. 1241. 
fut. post χελεύειν non est grae- 
cum, N. ad Iph. T. 907. aori- 
sti pro futuro post verba iuran- 
di, sperandi, precandi, N. ad 
Hipp. 709. 1007 ad Alc. 146. 
et Add. ad h. l. p. 506. N. ad 
El. 561. τόδε vel τάϑε praemit- 
titur infinitivo, N. ad Or. 1155. 
ad Alc. 36. infinitivi duo vitu- 
erati a schol. ad Hec. 355. 
Infortunium (zfvotvyí«) Hec. 769. 
Ino Hec. 1176. Med. 1274. eadem 
quae Io, Phoen. 248, eius fabu- 
la, fr. In. init. 
interpunctio in nonnullis senten- 
tiis melius omittitur, N. ad Iph. 
A. 603. 1414. (Secundo loco in- 
terpunctio post παῦσαε pessima 
est; qui enim accentus encliti- 
cae colo interposito in finalem 
praecedentis vocabuli syllabam 
transire potest? ego ne comma- 
te quidem interposito id fieri 
posse arbitrer. Itaque Hermanni 
ratio amplectenda est.) 
interrogatio a chori persona alie- 
na videtur, N. ad Heracl. 426. 
in increpationibus, N. ad Iph. 
À. 302. gravior fit repetito ver- 
bo e praegressa interrogatione, 
N. ad lon. 959. duplex in una 
verborum comprehensione, N. ad 
Heracl. 657. interrogandi vox 
duplex, N. ad El. 657. in inter- 
rogationibus, quando ad rem 
novam transitur, vocabulum, in 
quo novitas illa cernitur, ipsi 
interrogationi gu solet cum 
τί δέ, N. ad Hipp. 851. ad 
Bacch. 883. ambae partes talis 
interrogationis in unam coal- 
escunt, N. ad Hel. 873. cf. Gr. 
gr. $. 630. p. 1289. ed. 2. idem 
fit cum τί δῆτα, N. ad El. 272. 
Io cornuta eiusque progenies, Hec. 
869. Phoen. 247. 248. 291. Hipp. 
727. 731. προμήτωρ Phoeni- 
cum, Phoen. 682. et Ino dici- 
tur, Phoen. 248. Ionio mari no- 
men dedit, Phoen. 211. 
Iocaste eadem quae Epicaste eius- 
que mors, Phoen. 12. 1458. 
Iole Hipp. 545. 546. 


Latonae fabula 


Ion Phoen. 208. 

lones adiectivum pro substantivo 
ponunt, Hec. 307. augmentum 
omittunt, Phoen. 1716. — [0.- 
nica forma in carmine melico 
tragicorum, Ν, ad Hec. 462, 
Ionicae et Doricae formae etiam 
in dactylicis, N. ad. Andr. 128. 
in trimetris, ibid. ad v. 1109, 
Ἡρακλῆος in trimetris alias non 
legitur, N. ad Heracl. 541. Io- 
nicae formae ἥτος pro &£;og nus- 
b ges in tragicis, N. ad El. 186. 
e dat. in zgi» cf. N. ad Or. 55. 

lonia urbs, Phoen. 9208. 

lonium mare, Phoen. 208. 211. 
Hipp. 727. 


Jphigenia vel Iphianassa, Or. 647. 


— lphigeniae Aulidensis fabu- 
lae num dup'ex fuerit recensio, 
N. ad Iph. A. p. 320. sqq. 

Ismene Phoen. 101. 

Ismenus fluvius, Phoen. 101. 

Ithyphallicum metrum, Hec. 151. 
Phoen. 638. a. extr. 

Iuno Hec. 637. Phoen. 650. Med, 
1274. eius pratum et templum 
Thebis, Phoen. 24, festum Co- 
rinthi, Med. 1369. 

Iupiter Hec. 637. a. 924, Or. 453. 
Phoen. 650. Alc. 993. Antiopam 
vitiat, ír. Antiop. init. et 5. 
Ixionis fabula, Phoen. 1185. fr. 
Ix. init. 


L. 


Labdacus Phoen. 800. 

Lacaenae μονοχέτωνες vel nudae 
in certaminibus, Hec. 914. Andr. 
591. μονοχίτωνες adeunt tem- 
plum Dianae, Hec. 915. nudan- 
tur ad certas quasdam actiones, 
ibid. et Or. 108. —  Lacedae- 
monii carpuntur ab Euripide, 
Or. 361. Andr. 446. Leleges vo- 
cantur, Or. 615. — Laconicum 
metrum, Hec. 59. 95. 

Lachesis Or. 12. 

Laii uxor, Phoen. 13. amores et 
mors, Phoen. 1760. fr. Chrys. 
init. 

Latonae fabula, Hec. 454. 924. 


Laurus — 


laurus Apollini sacra, Hec. 454, 
Or. 373. 

Learchus Med. 1274. 

Leda Or. 453. 1371. a. 

Lelex eiusque liberi et posteri, 
Or. 615. 

Lemnicae mulieres, Hec. 870. 

Leo Lacedaemonius, Hipp. 230. 

Lerna Phoen. 125. 126. 188. 1136. b. 

Leuce insula, Andr. 1238. et N. 
ad ἢ. lI. 

lex omnium regina, N. ad Hec. 
783. leges a diis legislatores ac- 
cipiunt, schol. ad Hipp. 97. 

libabantur in conviviis tria pocula, 
fr. Andromed. 37. 

Licymnii fabula, fr. Lic. init. 

Limne Hipp. 227. 1124. Ι 

lugentes humi iacere solent, N. ad 
Suppl. 20. 

Luna Phoen. 175. Solis filia, cum 
Diana confusa, alibi distincta 
ab Euripide, N. ad Iph. A. 1546. 

Lycaon Or. 1642. 

Lycus, Megarensium tyrannus, N. 
ad Herc. f. 31. 

Lydias fluvius, N. ad Bacch. 531. 

Lynceus eiusque posteri, Hec. 869. 
Or. 859. 

lyra Apollini sacra, Phoen. 1028. 


M. 


Macarei caedes, fr. Aeol. init. 

Machaereus, Neoptolemi interfe- 
ctor, Andr. 1128. 

Macrae Ion. 497. 

Maenalus mons, Phoen. 1162. 

Malea promontorium, Or. 352. ' 

Manto, Tiresiae £, Phoen. 834. c. 
839. 

Mars Or. 1646. eius sacerdotes 
πυρφόροι, Phoen. 1377. 

matrimonium — inituri  lavantur, 
Phoen. 347. 

Medea Med. 9. 10. 20. 78. fra- 
trem interficit, ibid. v. 169. Me- 
deae fabulae num duplex fuerit 
recensio ab Euripide profecta, 
N. ad Med. p. 423 —430. 

media verborum forma. pro activa 
apud poetas, Hec. 211. pro pas- 
siva, N, ad Hipp. 27. ad Andr. 
347. ad Heracl. 629. ad Hel. 


Myrtoum more 97 


42. medii significatio, Ν, ad 
Bacch. 413. 

Melanippae fabula, duasque eius 
nominis fabulas ab Eur. con- 
fectas esse verisimile est, fr. 
Melan. init. 


Meleager Phoen. 1108. fr. Me- 
leagr. init. 

Melicertes Med. 1274. 

Menoeceus eiusque inors, Phoen. 
913. 1010. 


Mercurius Or. 989. Phoen. 115. 
πομπαῖος Med. 754. 

Merope, fr. Cresph. init. 

Messonis lacus, Alc. 604. 

Metanira Or. 952. 


metaplasmus eiusque exempla, Or. 
1428. N. ad lph. T. 389. ad 
Bacch. 524. 


metrorum mutatio, Hel. 627. 

Minerva bellicosa, Hec. 461. extr. 
Victoria, N. ad Ton. 460. àu7- 
1099 schol. ad Phoen. 666. Ὄγ- 
κα Phoen. 1062. de malo aureo 
certans, Hec. 637. a. b. oleam 
dedit hominibus, Phoen. 227. 
not. 9. Minervae mons, Hipp. 
30. 32. peplus, Hec. 464. radius, 
N. ad Iph. T. 215. ei draco sa- 
cer, fr. inc. tr. 126. Minerva 
et Gorgo permutata, fr, Erechth. 
17. not. ad v. 46. 


Minos Hipp. 678. 1122. 1190. 
Morphe et Clyte primae meretri- 
ces, Hipp. 408. 


Mors Alc. 860. — Mortui coro- 


nantur, lavantur, in vestibulo . ὁ 


collocantur et ornantur,  eorüm- 
que vulnerg óbügantur, Or. 122. 
Phsen. 1632. 1669. N. ad Hec. 
608. 609. ad Troad. 1075. in 
mortuorum simulacra reges im- 
perium exercent, N. ad Hec. 
547. morituri student pudori, N. 
ad Hec. 564. 565. 

mulieres praesentibus viris non 
ornant se, Med. 1148, in pu- 
blico conspici eas dedecebat, N. 
ad Andr. 860. 1014. 

Munychius portas, Hipp. 752. 

Musae virgines, Hipp. 72. 77. 

Mycenae Or. 1239. c. 

Myrtilus Or. 981. 989. 

Myrtoum mare, Or. 981. 

















98 Nauplius vir 


N. 


Nauplius vir, Or. 54. 359. 499, 

Nauplius portus, Or. 54. 

Nemesis Phoen. 183. c. 

Neophron tragicus quomodo Eu- 
ripidis fabulam mutaverit, N. ad 
Med. 420. 

Neoptolemus seu Pyrrhus, Hec. 
21. 24. 221. eius filii, Andr. 24. 
obitus, Or.1649. sepulcrum, Andr. 
1217. 

Neptunus, Troiae conditor, Hec. 
889. ἕππιος Phoen. 1707. fon- 
tem Amymones e terra elicit, 
Phoen. 186. 188. 

Niobes liberi, Phoen. 159. cum not. 

Nisus Hipp. 35. 1190. 

nomen viri pro gloria eius, Phoen. 
1688. nomen vel pronomen duo- 
bus membris commune in se- 
cundo demum additur, N. ad 
Hec. 961. e primaria sententia 
in secundariam translatum, fr. 
Phaeth. 2. not. ad v. 18. et fr. 
inc. tr. 51. not. ad v. 3. non a 
proximo, sed praecedenti verbo 
pendet, N. ad Hec. 1023. no- 
minis proprii usus quid valeat, 

-8Schol. ad Or. 81. nomina pro- 
E temere adduntur a librariis, 

. ad Ale, 263. nomina impo- 
nebantur pueris decimo aetatis 
die, fr. Aeg. 1. 

nominativus pro alio casu, Hec. 
529. Med. 730.- 732. participii 
absolutus in .verbis impersonali- 


bus, Hec. 116. 501. N. ad Phoen. - 


520. ad Iph. T. 658. 785. 

Nox, ut Sol, curru per coelum 
vehitur, N. ad lon. 1150. nocti 
ὄμμα tribuitur, N. ad Iph. T. 
110. : 

numerorum permutatio vide enal- 
lage. 

nuptiarum mos, Phoen. 344. 347. 


0. 


Oceanus fluvius, Or. 1363. finis 
coeli, Hipp. 739. 
9Culus index furoris, Or. 245. 


—— Oratio cet. 


Oebali liberi, Or. 447. 

Oechalia Hipp. 545. 546. 

Oedipus expositus variaeque de 
eo fabulae, Phoen. 26. 28, 805. 
N. ad Phoen. argum. extr.; eius 
nomen, Phoen. 27. uxores et 
liberi, Phoen. 53. oraculum ei 
datum, Phoen. 1043. b. ubi se- 
pultus, Phoen. 1707. Laium pa- 
trem occidit, Phoen. 1760. 

Oeneus diis, excepta Diana, sa- 
crificat, Phoen. 1108. eius ge- 
nealogia, Phoen. 133. fabula, 
fr. Oen. init. 

Oenomaus a Pelope vincitur,Or.981, 

Ogygus rex, Phoen. 1113. 

Oiax Or. 422. 

olea Minervae sacra, Or. 373. 

Olympus N. ad Iph. A. 568. 


optativus a schol. per indicativum 
explicatus , Hec. 315. 725. eius 
vis, N. ad Hec. 769. maior est 
VI$, quam coniunctivi, qui im- 
perativi vicem tenet, N. ad Med. 
336. opt. in interrogatione in- 
directa sine ἄν, ubi coniuncti 
vus in interrogatione recta, N. 
ad Hipp. 393. post ἔστιν vel 
οὐχ ἔστιν ὅστις vel aliud rela- 
tüvum, N. ad Alc. 117. cum ἄν 
pestondonte ἣν cum coniunctivo, 
- ad Iph. A. 1121. opt. in 
enunciatione. finali praegresso 
praesenti tempore, Ν, ad Iph. 
T. 1178. idem praegresso con- 
lunctivo, N. ad Ion. 1603. ad 
El. 59. idem ubi alterius animo 
accommodatur consilium, N. ad 
Troad. 707. .opt. et coniuncti- 
vus in enunciatione finali diffe- 
runt, N. ad Hel, 59. opt. τ 
profs, futurum in apodosi, N. 
ad Or. 497. opt. aoristi sine ἄν 
et cum ἐν, N. ad Hipp. 468. 
sed cf..N. ad Herc. f. 611. ad 


El. 220. optativi forma in οἱ 


—— 


pro o£y verborum contractorum 
etiam Atticis in usu est, N. ad 


Suppl. 899. formae οέην in οἷν 
contractae exemplum, fr. inc. 
tr. 214. 

oratio recta pro obliqua, N. ad 
Or. 279. obliqua in rectam 
subito mutatur, N.*ad Phoen. 
1159, ad Bacch. 1069. et iterum 





Orestes ——— 


in obliquam redit, N. ad Iph. 
T. 50. utraque iuncta, N. ad 
Iph. T. 944. ad El. 33. oratio- 
nem variant poé&tae, N. ad Iph. 
T. 393. 861. de orationis con- 
versione vide hypallage. 

Orestes annum commoratur in urbe 
Parrhasio vel Oresteo, Or. 1640. 
(ubi lin. 9. lege ἑχέτης pro í£z£- 
τις) templum aedificat in Areo- 
pago, Or. 1645. Phthiam venit, 
Andr. 867. — Orestes fabula 
archonte Diocle docetur, Or. 
361. 

Oresteum urbs, Or. 1610. 1642. 

Orion Hec. 1079. 

Ornytas, Sisyphi f., Or. 1087. 

Orpheus uxorem ex Orco reducit, 
Alc. 369. primus mysteria tra- 
dit, Alc. 983. Orphicus victus, 
N. ad Hipp. 950. 

Ortygia Hec. 454. 


P. 


Palamedis res, Or. 422. fr. Pal. 
init. 

Palladium Phoen. 1129. 

Pallas, antis, Athenas aggreditur, 
Hipp. 35. 49. i 

alma Hec. 454. 
anathenaea Hec. 464. 

Pandionis filii, Hipp. 35. 

Pangaeum Bacchi oraculo insigne, 
Hec. 1243. 

Panicus terror, Med. 1162. Rhes. 36. 

paragraphus Hec. 640. 

Parcae Or. 12. 

παρεπιγραφή / Hec. 795. N. ad 
Cycl. 485. 

Paris seu Alexander, Hec. 385. 
637. 925. Andr. 294. fr. Alex. 
init. 

Parnassus- Phoen. 207. 227. spe- 
cula deorum, Phoen. 233. 
aroemiacum metrum, Hec. 59. 95. 
arrhasium seu Parrhasia urbs, 
Or. 1640. 1642. 

Parrhasius Pelasgus, Or. 1640. 

Parthenopaei genealogia, Phoen. 
150. mors, Phoen, 1156. 

participium Attice pro infinitivo, 
Hec. 710. vel inf. post adiectiva, 
N. ad Heracl. 1006. post verba 


Perfectum cet. 09 


gloriandi exquisitius infinitivo, 
N. ad Alc. 692. post verba sen- 
tiendi, $chol. ad Hec. 244. cum 
articulo pro substantivo, N. ad 
Or. 281. neutrum pro substan- 
tivo, fr. Antiop. 40. neutrum 
passivum pro substantivo primi- 
tivo, N. ad Hec. 296. part. sub- 
stantivi loco cum genitivo iun- 
gitur, N. ad Alc. 167. ad EI. 
333. relatum ad nomen e prae- 
cedentibus cogitandum, N. ad 
Troad. 847. praesentis pro pro- 
nomine relativo cum imperfecto, 
N. ad Hec. 616. 804. ad Suppl. 
651. 'et Add. vol. 7. ad p. 281. 
participia duo non consociantur, 
schol. ad Or. 1671. 


particulae, quae metaphoras mol- 
liunt, ut ἅτε etc., po&tis minus 
usitatae, N. ad Hec. 76. 


Pasiphaé Hec. 821. Hipp. 47. 

patronymicis solent uti poétae, 
Hec. 130. pro patronymico no- 
men primitivum, fr. Alcmaeon. 
2. Aeolica patronymicorum in 
εἴδης pro εδης forma rarissima 
in melicis tragicorum, N. ad 
Iph. Aul. 223. 


Pausaniae regis umbra terret La- 
cedaemonios, Alc. 1138. 

Pegasus Or. 995. 

Pelasgi et a quo nominati, Hec. 
870. Or. 920. 

Pelasgus, rex Argivorum, eiusque 
posteri, Or. 845. 920. 1642. 
Pelei et Thetidis nuptiae, Hec. 
637. cum Hercule res gestae, 
Andr. 781. eius fabula, fr. Pel. 

init. " 

Peliadum fabula,: fr. Peliad. init. 

Ῥο 145, rex Iolci, Alc. 255. 

Pelops Atreum et Agamemnonem 
pellit, Or. 5. eius genus, Or. 5. 
11. Heracl. 208. victoria de 
Oenomao, Or. 981. 

Penestae Thessalorum, N. ad He- 
racl. 634. 

pepla in funeribus mortuorum, Or. 
122. vide Mors. ; 

perfectum per aoristum, ut Atti- 
cum, explicatus a schol. ad Hec. 
1014. pro futuro, NN. ad Or. 
929. et aoristus differunt, N. 
ad Phoen. 1062. perfecti redu- 


7" 











100 Pergamum Apoll. —— 


plif&tio falso omissa, N. ad Iph. 
À. 584. 

Pergamum Apollonium, Or. 1373. 

periodus metrica, Hec. 441. b. pe- 
riodus vel peristrophe ἀμοιβαία 
tetrametrorum trocliaicorum, Or. 
1499. 

Persephassa vel Persephone, Or. 
951. 952. Phoen. 683. πυροφό- 
poc et πυρφόρος, Phoen. 687. b. 

Perseus Phoen. 456. fr. Dict. init. 

personae mutatio, Or. 1077. per- 
sonae in stropha et antistropha 
interdum inter se opponuntur, 
N. ad Or. 170. (ubi lin. 13. sq. 
lege sollicitudinem) tertia perso- 
na, adiecto tamen nomine, in 
allocutione utuntur, qui cum 
contemtu dicere quid volunt, N. 
ad Herc. f. 689. a tertia per- 
sona crescente affectu ad allo- 
cutionem transitur, N. ad El. 478. 

Phanae Ion. 552. 

Phegae Or. 1239. c. 

Phegeus Or. 1239. c. 

Phereclus Hec. 637. 

Pherecrateus versus, Or. 1535. 

Philoctetae fabula, fr. Phil. init. 

Philomela Phoen. 1514. b. 

Phocus, Ornyti £., Or. 1087. 

Phoenice Phoen. 204. 630. 

lir "o genua submittunt,Phoen, 
293. 

Phoenix, Phoen. 682. fr. Phoe- 
nic. init. 

Phoroneus Or. 1239. c. 

Pinacus vel Polydorus, Phoen. 8. 

Pindaricus versus vide Ind. III. 

Pirene fons, Med. 69. 

Pirithoi fabula, fr. Pir, init. 

Pittheus Hipp. 11. 

Pleiades Or. 989. 

pleonasmus Hec. 193. 663. Or. 
1. b. Phoen. 123. 160. 497. ad- 
verbii μᾶλλον apud comparati- 
vum, K. ad Hec. 374. superla- 
tivus adverbii, N. ad Hec. 615. 
verborum. λαβεῖν, πορεῖν, Tv— 
χεῖν, λαχεῖν, N. ad Hec. 41. 
nominis synonymi, N. ad Herc. 
f. 410. eiusdem sententiae mu- 
(ata verbi forma, N. ad Phoen. 
22. vocis ἄλλος, N. ad Med. 
300. χερός, ποδός aliorum, N. 
ad Ion. 1336, ἐν et ἅμα iuxta 
se posita, N. ad Bacch. 1206. 


Positivus cet. 


pronominis praegresso substan- 
tivo vel alio pronomine in eo- 
dem sententiae tenore, et de- 
monstrativi vel personalis post 
relativum, N. ad Phoen. 1597. 
ad Andr. 641. ad Suppl. 173. 
ad Iph. T. 1205. ad Troad. 1128. 
Vide etiam s. v. repetitio. 

Plisthenis fabula, fr. Plisth. init. 

pluralis in singularem transit, Hec. 
612. N. ad Hec. 357; 527. 977. 
ad Phoen. 391. ad Med. 222. 
ad Iph. A. 339. ad Iph. T. 672. 
ad El. 928. ubi oratio a pluri- 
bus ad unam convertitur per- 
sonam, N. ad Iph. A. 992. plor. 
relativi post nomen singulare, 
N. ad Or. 4t. plur. appositionis 
ad singulare nomen, N. ad Or. 
1046. ad Herc. f. 111. plur. in 
sing. et ab hoc in plur. transit, 
N. ad Hipp. 78. plur. pro sing., 
81, quod de certo homine dicen- 
dum erat, ad genus revocatur, 
N. ad Herc. f. 1128. plur. ad- 
lectivi quando cum sing. nomi- 
ne iungi nequeat, N. ad Herc. 
- 1243. plur. et sing. verborum 
confunduntur, N. ad Phoen. 615. 
plur. verbi cum duali nominis 
iunctus, N. ad Iph. T. 760. idem 
post duo nomina singularia, quae 
vere distinguuntur, sequi nequit, 
N. ad Hec. 84. ad Bacch. 697. 
sed cf. N. ad Ion. 700. idem 
cum participio singulari, Ν, ad 
Ion. 254, 

plusquamperfecti plurales formae 
ἐμέν, t16, ἔσαν pro £t etc, 
N. ad Bacch. 1298. 

Pollux Hec. 924. , 

Polybus Phoen. 928, 

Polydectes, fr. Dict. init. 

Polydorus vel Pinacus, Phoen. 8, 

Polyidi et Glauci fabula, fr. Pol. 
init, 

Polynices vel vi coactus vel vo- 
luntarie Thebas relinquit, Phoen. 
71. minor natu secundum Eu- 
rip. (auctore Soph. OT. 367. 
maior natu), ibidem; eius uxor, 
Phoen. 135. cum not, 4. 411 
cum not. 7, . 

Pontus pro Ponto Euxino, N. ad 
Hipp. 3. 

positivus per' comparativum vel 


Potniae —— 


superlativum explicatur a schol. 
ad Hec. 303. 702. (ubi χατα-- 
Q«rórare pro χαταρώτατε legen- 
dum est) Phoen. 399. 
Potniae, urbs.Boeotiae, Or. 308. 
Phoen. 1124. 
praepositio ad alterum nomen ρο- 
sita etiam cum praecedenti iun- 
genda, N. ad Iph. T. 393. 859. 
praepositionis vis in compositis 
neglecta, N. ad Iph. Aul. 1203. 
praepositiones et casus mutan- 
tur, N. ad Hipp. 148, praepo- 
sitiones duae eidem nomini iun- 
ctae, N. ad Phoen. 1526. 
praesens, non imperfectum , nun- 
cis in usu, N. ad Hec. 575. 
post imperfectum, Ν. ad Or. 
279. pro futuro, N. ad Med. 
907. ad El. 1256. et perfectum 
pro futuro, N. ad Med. 1053. 
praesens participium pro futuro 
post ἔργεσϑαι, N. ad Suppl. 153. 
ad Iph. T. 1050. praesentis vis 
etiam in optativo, N. ad Or. 
1686. ad Hipp. 1431. in impe- 
rativo, N. ad Phoen. 1682. in 
infinitivo differt ab infin. aoristi, 
fr. inc. tr. 3. a. not. ad v. 2. 
Procne Phoen. 1514. b. 
Procrustes latro, Hipp. 974. not. 6. 
Proetus, Abantis f., Or. 953. ab 
Acrisio expulsus, Phoen. 1109. 
prolepseos exemplum, N. ad Iph. 
Α, 1491. A 
pronomina τές, τις, οὐδείς, ὁ αὐ- 
Tóc, ὅδε malunt tragici cum 
gen. nominis iungere, N. ad 
Phoen. 86. ad Med. 249. ad 
Alc. 1150. ad Iph. A.401. Add. 
vol. 7. p. 505. sq. cf. ἄλλος in 
Ind. I. Sed non semper ita scri- 
bunt, N. ad Hipp. 1141. 1307. 
ad Andr. 1157. — Pronominis 
personalis casus obliqui recte 
inclinantur post praepositionem, 
quando non pendent ab hac, 
N. ad Troad. 1035. recte ser- 
vant accentum, si visin iis est, 
N. ad Or. 384. ad Bacch. 1238. 
interdum etiam inclinantur, si 
vis in iis est, N. ad Iph. T. 
65. ad Heracl. 64. 456. — Pron. 
reflexivum additur in constru- 
ctione acc. cum inf. contra vul- 
garem usum, N. ad Alc. 657. 


Prolasis cet. 101 


ad Andr. 544. — Pron. demon- 
Strativum ad sequens nomen re- 
fertur, schol ..ad Or. 776. ad 
cogitatum ex praecedentibus no- 
men, N. ad Phoen. 12. postpo- 
nitur nomini suo, N. ad lph.. 
A. 1360. novam sententiam ex- 
plicat, N. ad El. 1097. neutrum 
spectans praegressum nomen 
alius generis, N. ad Phoen. 550. 
infinitivo praemittitur, N. ad Or. 
1155. ad Alc. 36. additar adver- 
biis loci et temporis ad vim au- 
gendam, N. ad Heracl. 636. ad 
Ion. 556. — Pron. relativum cum 
suo nomine iungitur, schol. ad 
Or. 731. 776. 842. 1309. genus 
sequentis nominis appositivi as- 
sumit, diversum a genere prae- 
gressi nominis, ad quod refer- 
tur, N. ad Med. 14. nomen co- 
gitatum refertur, N. ad Phoen. 
509. ad Hipp. 527. 633. oppo- 
sitioni inservit, N. ad Iph. A. 
1181. ad Iph. T. 98. cum no- 
mine ex enunciatione primaria 
iunctum, N. ad Or. 580. ad El. 
851. pro demonstrativo, N. ad 
Bacch. 1021. neutrum per abun- 
dantiam explicatum, fr. Erechth. 
20. not. ad v. 26. relativa vo- 
cabula ad sequentia referuntur, 
N. ad Troad. 649. relativa enun- 
ciatio pro solo nomine, N. ad 
Hel. 271. sententia cum prono- 
mine relativo vix interrumpi 
potest alia sententia ab eodem 
ronomine incipiente, N. ad Iph. 
T. 199. —  Pron. possessivum 
non suo nomini iunctum, Or. 
419. et N. ad ἢ, 1. schol. ad 
Phoen. 30. et N. ad ἢ. 1. ad 
lon. 1336. pro gen., schol. ad 
Hec. 22. 342. 529. N. ad Alc. 
348. ad Heracl. 417. cum ad- 
iectivo vel participio iunctum, 
N. ad El. 668. pro eo, quod 
spectat ad personam, N. ad Hel. 
871. vide etiam Ind. s. vv. ἐμός 
et σός. pron. possessivi forma 
pluralis pro singulari, NN. ad 
Hel. 531. : 
prosodiacus versus, Hec. 461. p. 
106. med. : 
protasis sing., apodosis plur., Or. 
304. N. ad Hel. 1010. 























102  Protesilai fabula 


Protesilaài fabula, fr. Prot. init. 

Proteus 'vates, Or, 352. 

Pyladis genus, Or. 33. Atridis ad- 
numeratur, Or. 1547. i 

Pyrthus vide Neoplolemus., 

Pythagoras animalibus vesci vetat, 
liipp. 950. 

Pythia fulgura, N. ad Ion. 288. 


Q. 


quantitas transposita; Hec. 66. 


R. 


reduplicatio perfecti falso omissa, 
N. ad Iph. A. 584. 

repetitio eiusdem vocis vim auget, 
Hec. 93. 169. 678. 891. Or. 
148. a. Phoen. 103. 132. 150. 
1043. ἃ. N. ad Phoen. 697. ad 
Heracl. 766. in interrogatione, 
N. ad Phoen. 1554. interiecto 
alio vocabulo, N. ad Bacch. 557. 
cum οἷος vel ὅσος, N. ad Med. 
878. 1000. repetitio pronominum 
γι» — Ge et ἐμοί — μοι in 
eadem enunciatione, N. ad Med. 
1286. vocum παὶ et τέχος vel 
τέχνον in allocutione, N. ad Hipp. 
10. ad Iph. 'T. 228. eiusdei 
vel similis vocis vix ferenda, N. 
ad Med. 1218. 

res pro personis, Or. 1075. 

Rhadamanthi fabula, fr. Rhad. init. 

Rhea, Or. 1434.. b. 

Khesum fabulam mon esse Kuri- 
pidis, scriptam tamen et actam, 
. florente adhuc scena Attica, N. 
in Rhes. p. 2. sqq. 


/ 


S. 


sacerdotes metu vacui, Phoen. 236. 
Salmone, fons et urbs, fr. Aeol. 1. 
Salmoneus rex, fr. AeoL. 1. 
Samothrace Phoen. 7. 

Sapphicus versus, Phoen. 183. 
Saron venator, Hipp. 1190. 
Baronicus sinus, Hipp. 1190. 


—— Strophius 


Sciron, Hipp. 976. fr. Scir. init. 
Scironides rupes, Hipp. 976. 
Scylla Hipp. 1190. 

Scyrus Andr. 14. 

Selli, sacerdotes oraculi Dodonaei, 
fr. Erechth. 1. 

Semele Phoen. 619. a. b. 650. 
Hipp. 559. 

Sepias Andr. 1241. 

Sicilia, insula inter Chalcidem et 

. Aulidem, Phoen. 211. 212. 

singularis pro plurali, N. ad Suppl. 
60. ad ]ph. A. 265. in pluralem 
transit, schol. ad Med. 87. Hipp. 
1182. Andr. 479, 757. N. ad 
Hec. 977. ad Or. 111. ad Hipp. 

. 655. ad Iph. A. 506. ad lon. 
945. fr. inc. tr. 176. p. 410. 
pluralibus interpositus, N. ad 
Suppl. 453. sing. oppositionis 
post plur. nomen soloecus vide- 
tur, N. ad El. 23. sing. impe- 
rativis subiicitur, N. ad Or. 1236. 
verbi primae pers. duobus sub- 
iectis, altero plurali, altero ἐγώ, 
subiicitur, N. ad. Med. 1002. 

Sinis latro, Med. 661. Hipp. 974. 

Sirius Hec. 1079. 

Sisyphus Med, 1274. 

Solis natura, Hipp. 596. equae, 
Phoen. 3. N. ad Iph. T. 183. 
Sol ὄμμα αἰϑέρος, ibidem. 

soloecismus a schol removetur, 
Phoen. 283. 

somnia nigris alis praedita, Ν, 
ad Hec. 70. 

Sophocles vituperatur ab Euripide, 
Phoen. 1. 

Sparta Or. 615. 

Sparti Phoen. 670. 1007. 1008. 
eorum nomina, Phoen. 942. 
species pro genere, Phoen. 954, 
pro altera specie, Phoen. 1138. 
sp. et genus, Phoen. 1401. 
Sphinx Phoen. 26. 45. 46. 806. 
b. 1019. b. cum not. 7. 1020. 

1506. 1760. 

spiritus saepe confusus, Add. vol. 
7. ad p. 83. 

Steneboeae fabula, fr. Sten. init. 

Stesichoreus versus, Or. 970. a. 
1434. a. Phoen. 301. p. 83. med. 

Strophe quid sit et quomodo can- 
tata, Hec. 640. μονόστροφος, 
Or. 1366. 1380. 1408. 1434, 1460. 

Strophius Or. 753. 1226. 








Subiectum cct. — 


subiectum enunciationis secünda- 
riae fit obiectum enunciationis 
primariae, Phoen. 36. alterius 
enunciationis omittitur, . Phoen. 
392. ' 
substantivum pro adiectivo. expli- 
candi causa, Phoen. 399. Med. 
1269. N. ad El. 705. ab adiec- 
. tivo interposita sententia seiun- 
ctum, N. ad Med. 1041. an cum 
accus, iungi possit, N. ad Bacch. 
543. abstractum pro concreto, 
N. ad Troad. 1217. fr. Erechth. 
18. abstractum cum verbo eius- 
dem significationis, ut νόσον 
νοσεῖν, non solet sine adiectivo 
, poni, N. ad Or. 1451. ad Andr. 
.220. primitivum pro patronymi- 
cis, fr. Alcmaeon. 2. — Subst. 
in 145, ἃ verbis derivata, oxy- 
tona sunt, schol. ad Phoen. 463. 
patronymica non terminantur in 
& pro ἧς, N. ad Dacch. 87. in 
&« respondent nominibus in ἧς 
vel zug vel verbis in zv, N. 
ad Herc. f. 469. in gv»;j non 
designant locum, N. ad Or. 1377. 
in vi ultimam non necessario 
producunt, N. ad Hipp. 226. in 
ὡς barytonon productum, oxy- 
tonon correptum, N. ad Herc. 
f. 5. dativum in v pro una vel 
"duabus syllabis habent, N. ad 


Iph. A. 765. in χλης contractum 
dat. in z& , non εἴ, apud Atti- 


cos format, N. ad Heracl. 983. 


de eiusdem gen. in roug vel 


&o; cf. N. ad Herc. f. 3. 


sulphur purgans et aetheris sym- 
bolum, Hel. 866. 


superlativus per positivum expli- 
catur, Hec. 615. Or. 373. pro 
comparativo, Hec. 420. N. ad 
Andr. 6. 630. ad Iph. A. 1570. 
(quod postremum exemplum ex 
interpolata fabulae parte.) cuin 
εἰς iunctus, N. ad Heracl. 8. 
cum gen. pro ἐν, schol. ad Phoen. 
531. superlativi neutrum sing. 
cum' gen. nominis, N. ad Med. 
653. superlativi et comparativi 
formatio, schol. ad Hec. 576. 

supplicandi ratio, 1160. 142. 242. 
336.. 735. supplicum στέμματα, 
Andr. 876. 


Synonyma coniuneta 103 


Sylel fabula, fr. Syl. init. 

syllaba -anceps in fine sententiae, 
N. ad Hec. 79. brevis ante inun- 
tam cun liquida extrema et 
media voce producitur, N. ad 
Med, "M9, ad. Or, ἀνὰ ct, N. 
ad Phoen, 591. ad. Ale, 5600, ad 
Suppl. 294. ad lph. A. 10506. 
in anapaestis, N. ad Iph. 'T. 
171. brevis finalis ante g pro- 
ducta, N.. ad Suppl. 93. ante τὸ 
ne producatur, corrigitur, N. ad 
Suppl. 148. ante jr» non neces« 
sario producitur, N. ad Med. 
438. ad Iph. A. 68. ante y» 
semper producitur, N. ad Bacch. 


1238. ante βὰ non producta, N. 
non producta, N. ad Bacch. 1261. 


ante 5o non recte producta, N. 


ad Hel. 686. uno loco ante γλ᾽ 
non producta, N. ad El. 1008. 


ante πὰ contra morem Atticum 
producta, fr. Meleagr. extr.; an- 
te yo producta, fr. Tel. 8. sed 
ἔν. l'em. 18. eandem. productio- 
nem coniectura vitare studet 
editor. Longa elidi nequit, N. 
ad Iph. A. 784. 

syllepsis Or. 805. 

Symplegades Med. 2. 

synecdoche, cuius maior exemplo- 
rum pars est pars pro toto: 
Hec. 21. 22. 53. 283. 360. 448. 
475. sq. 641. 665. 888. b. 901. 
912. 924. 956. 987. 1108. 1127. 
Or. 231. 301. 795. c. 914. b. 
1009. 1455. 1648. Phoen. 306. 
415. 574. 613. 792. 939. 1136. 
1536. Med. 4. N. ad Hec. 820. 

synesis (πρὸς τὸ σημαινόμενονγ, 
Hec. 695. Or. 1128. Phoen. 
214. 714. 768. 1288. (quo loce 
potius est anacoluthi species) 
Alc. 924. N. ad Phoen. 1046. 
participium relatum ad nomen 
e praecedentibus cogitandum, N. 
ad Troad. 847. 

synonyma coniuncta (2x περαλ- 
λήλον), Hec. 168. 374. 484. - 
502. 1127. Or. 167. 260. (quo 
loco non subst. μανέαις, sed adi, 
μανιάσε recte legitur.) 396. 
Phoen. 70. 305. 370. cum not. 
7. (ubi v. 1.) 402. 501. 1304. 
N. ad Hec. 484. 1161. ad Or, 
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104. Systemata metrica 


1452. ad El. 216. ad Phoen. 
1135. 1517. 1552. ad Med. 338. 
ad Hipp. 1. ad Or. 335. ad 
Suppl. ἫΝ ad Iph. T. 144. ad 
'Troad.. 98. 990. ad Cycl. 241. 
ad Hel. 2. ad Herc. f. 10. 65. 
systemata metrica in scholiis com- 
memorata: x«z& σχέσεν, 
Hec. 441. Or. 306. 948. a. Phoen. 
239. 1019. 1284. μονοστροιριχά, 
Hec. 1002. 1032. 1032. 1065. 
Or. 1355. xar& oy. ἄταχτα et 
ἐξ ἀνομοέων xarà περιορισμοὺς 
dod Or. 970. a. 1355. Phoen. 
202. 301. 1485. 1508. ἐπῳδιχά 
Hec. 624. 888. 1269. Or. 795. 
a. Phoen. 638. rog ἐπωδιχή, 
Phoen. 784. χατὰ περιχοπὴν 
ὁμοιομερές, Hec. 151. 174. Or. 
162. 1005. ἀνομοιομερές, Hec. 
686. Or. 162. 1287. 1347. 1460. 
extr. Phoen. 291. dactylicum, 
" Andr. 117. anapaesticum, Or. 
1677. Phoen. 1480. iambicum, 
Andr. 465. iambicorum trime- 
trorum, Hec. 1011. Or. 1243. 
1250. 1549. trochaicorum tetra- 
metrorum, Or. 1744. Ad genus 
ἀπολελυμένων quae pertinent, 
sunt: ἐνομοιόστροίρα, Hec. 678. 
Or. 1275. 1355. 1530. Phoen. 
103. ἑτερόστροφα, Phoen. 1335. 
1539. extr. ἀλλοιόστροιρα, Or. 
140. 1239. ἐξ ὁμοίων, Hec. 95. 
ἐπιρϑεγματιχόν, Or. 338. a. 


T. 


Tantali genus, Or. 5. poena, Or. 
TUA . 


lautologiae exempla, N. ad He- - 


racl. 68. 488. ad Hel. 1050. 
Taygetus, Or. 615. 
Telephi fabula, fr. Tel. init. 
Telephon seu Cresphontes seu Ae- 


pytus, Meropae f., fr. Cresph. 
init. 


Temenus et Temenidae diversae 
. fabnlae, fr. Tem. init. 


tempus, quo quid ortum est, huic 


causam dedisse dicitur, N. ad 
Iph. 'T. 183. tempus verbi non 
constituitur eius genere activo, 
passivo vel medio, N. ad Bacch. 


—— 


Tragici cet. 


temporum permutatio vide 


8. /V. enallage temporum. 

Tenhis historia, fr. Tenn. 

terra hominum multitudine one- 
raía, Or. 1636. omnium mater, 
Hipp. 596. somniorum mater, 
N. ad Hec. 69. terrae divisio, 
Schol. ad Hec. 476. orbis ter- 
rarum termini, N. ad Hipp. 3. 

Teumesus (in not. 6. Telmesus), 
Phoen. 1100. et N. ad h. 1, 

texunt non solum virgines, sed 
etiam mulieres, Hec. 463. 

Thamyris, Rhes. 913. 

Thebae plures, Andr. 1. φιλάρ.- 
ματοι, N. ad Herc. f. 461. ἐπ- 
7T«71vA0( Schol. ad Phoen. 287. 
638. c, nomina portarum, Phoen. 
1104. 1109. 1113. 1119. 1123. 
1129. 1134. Cereri et Persepho- 
nae sacrae, Phoen. 683. 687. 
a. earum reges, Phoen. 1008. 
draconis ibi specus, Phoen. 1315. 

Therapnae urbs, N. ad Troad. 
213. ad Bacch. 996. 

Theseus, Hipp. 10, 35. 49. Her- 
culis consobrinus, N. ad He- 
racl. 211. 

Thesprotia, Phoen. 982. 

Thessali fallaces carpuntur ab Eu- 
ripide, Phoen. 1408. iaculi in- 
ventores, Hipp. 220. 

Thessaliae tetrarchiae, N. ad Alc. 

Thetideum, Andr. 17. 

Thetis in sepiam mutata et rapta, 
Andr. 1241. eius et Pelei nup- 
tiae, Hec. 637. ' 

Thoas Lemnius ab uxore Hypsi- 
pyle servatur, Hec. 870. not. 
5. et p. 204. 2) Ornyti £., Or. 
1087. 

Thyestis et Atrei historia, Or. 5. 
800. 989. et Aérope, fr. Cress. 
init. 

Tiresiae liberi, Phoen. 834. c. 

tmesis quando locum habere ne- 
queat, N. ad Bacch. 114. in 
περιέχω, fr. inc. tr. 162. 

toti idem casus partis, cui proprie 
verbum convenit, adiungitur, ' N. 
ad Herc. f. 176. ad El. vide 
dativus et accusativus duplez. 

tragici in prooemio exponunt ar- 

 gumentum fabulae, N. ad Or. 
p. 137. extr.; in primo, tertio, 








Tragoediae cet. 


quinto (pro quo falso quarto 
scriptum est) trimetri iambici 
pede. spondeum praeferunt, N. 
ad Phoen. 537. non solent eun- 
dem versum ἀμοιβαῖον inter 
duas personas dividere, N. ad 
Hipp. 328. diversa tempora con- 
iungunt, N. ad Alc. 176. non 
solent orationem longiore ambitu 
circumducere, N. ad Iph. T. 987. 
tragoediae.,el comoediae exitus, 
Or. 1686. N. ad Hel. p. 258 sq. 
rem uno tantum loco actam pro- 
ponit, fr. Aug. init. p. 95. 
trimeter iambicus spondeum cum 
elisione in quinta sede habet. 
N. ad Andr. 424. anapaestus in 
prima sede trimetri, non una 
voce conclusus, abhorret a tragi- 
corum more, fr. Antig. 14. 
Triton vates, Or. 352. 2) fluvius 
Libyae, Alc. 358. 
trochaicus rhythinus, Or. 717. 1499, 
1544. Phoen. 239. 588. 638. a. 
init. 1284. a. cum jambico con- 
junctas, Phoen. 1019. a. init. 
Troezene, Hipp. 25. 373. 1091. 
Troia a diis condita, 889. qua 
ratione capta, Hec. 896. quando 
diruta, Hec. 892. 
'Troicus saltus, Andr. 1116. 
tropaeum , Phoen. 572. 1251. 
tuba 'Tyrrhenica, Phoen. 1377. 
Tydeus, Phoen. 135. cum not. 4. 
411. cum not. 7. 417. 
Tyndareus, Hec. 924. Or. 239. et 
eius liberi, Or. 447. 
Tyrus, Phoen. 204. cui not. 6. 


V. 


Venus aureum malum pulchritu- 


dinis praemium accipit, Hec. 
637. unde 24qoodíry dicta, fr. 
inc. tr. 270. ei columba sacra, 
fr. inc. tr. 126. - 
verbum postremo tantum subiecto 
congruens, Phoen. 1185. verba 
intransitiva motum indicantia cum 
raepositione iunguntur, Hec, 
. intransitiva medii formam 
assumunt apud poetas, Hec. 211. 
verba in vro penultimam produ- 


105 


cunt, Or. 512. simplicia com- 


Vox cet. 


, positis subiiciuntur, N. ad Or. 


175. cum ,nominibus eiusdem 
radicis coniuncta, schol. ad Or, 
1117. N. ad Or. 848. vide etiam 
substantivum. Verba cum χατά 
composita quem casum regant, 
N. ad Med. 829. verborum me- 
diorum formae quaedam passivo 
sensu usurpatae, N. ad Andr. 
347. vide etiam medium. "Verba 
transitiva intransitive usurpantur, 
. N. ad Ion. 1177. impersonalia 
interdum pro personalibus nsur- 
pantur, N. ad lph. T. 438. 
verba videndi de diis, N. ad 
Hec. 483. ad Phoen. 154. privandi 
cum acc. personae et gen. rei 
vel duplici acc., N. ad Hec. 
1005. ad Iph. A. 780. timendi 
sequente infinitivo, addito etiam 
μή et ὥςιε, N. ad Ipb. T. 1345. 
retrocedendi ut verba timendi 
construuntur, N. ad Or.. 1109. 
eundi et veniendi cum participio 
otius quam infinitivo iunguntur, 
N. ad Med. 1293. verbis vocandi 
addi solet infinitivus εἶναι, N. ad 
Hipp. 33. verbis duobus suus 
casus additur idem significans, 
N. ad Hec. 1023. 


vesania, Or. 210. ab irato deo 
profecta, Med. 1162. 


vitium vel virtus pro crimine vitii 
vel laude virtutis ponitur, N. ad 
Or. 491. 771. ad Iph. 'T. 659. 
ad Troad. 1028. similis est lo- 
cutio N. ad Hel. 1148. 


Vlysses speculator, Hec. 237. 

vocativus — deest — pronominibus, 
Hec. 529. nominativo par est 
apud Atticos, Phoen. 784. ᾿ 

vox, in qua vis est, in principio 
collocanda, N. ad Bacch. 1102. 
semel posita, bis sumenda, N. 
ad Hec. 185. ad Or. 403. aad 
Phoen. 520. 548. ad Med. 869. 
1140. 1196. ad Andr. 181. 323. 
962. 1064. ad Suppl. 229. ad 
Iph. A. 908. 1060. ad Iph. T. 
552. 1311. ad Troad. 640. ad 
Bacch. 828. 1239. ad Heracl. 
387. ad Hel. 78. ad Ion. 318. 
361. 1274, ad Herc. fur. 477. fr. 
Antig. 5. 








106 Zephyrus 
Z. 


Zephyrus , Phoen. 211. 212. 


Zethus Phoen. 102. 114. 115. eius 


sepulcrum , Phoen. 145. 


Archilochlus 


zeugma, Hec. 849. Andr. 107. N. 
ad Hec. 290. 1246. ad lph..A. 


1303. ad Bacch. 244. ad Ion. 
908. 1064. fr. Oen. 5. " 


ΠῚ. INDEX SCRIPTORUM. 


Accio vel Attio locus vindicatur, 
N. ad Hec. 587. 

Achaeus ᾿2ζᾶσιν — Or. 373. 

Aegymii scriptor — Phoen. 1116. 

Aegyptius vel Ligystius — Phoen. 
13. cum not. 


Aelianus H. A. 2, 18. em, — N. 


ad Hec. 605. 
Aeschines — Or. 12. 
Aeschines, Euripidis explicator, — 
Or. 1357. 
Aeschylus Prom. 86. — Phoen. 470. 
— 630. — Hec. 565. 
—  845sq. — Phoen. 
T 211. 
S.ad Th. 43. — Or. 809. 
— 78. — Phoen. 239. 
— . 263.— Phoen 895. 
— . 590.—Phoen.1111. 
— 697. expl. — N. ad 
Or. 379. 
Pers. 816. — Or. 210. 
— 842. — Or. 669. 
Agam. 40. — Phoen. 239. 
— 556. erpl. — N. ad 
Phoen. 878. 
— 613. expl. — N. ad 
Alc. 899, 
—  1074sq. — Phoen. 
1028. 
— 1352. — Heracl. 407. 
Glauc. Potn. (cf. Herm. 
Opusc. 2. p. 62.) — 
Phoen. 1194. 
Nereid. (Herm. Opusc. 5. 
p.151. coniecit δελφινη- 
ρὸν πεδίον etc. pro δελ- 
quroqoógor π.» quam scri- 
pturam unice veram credo; 
nam adjectiva in ἤρος 
copiam primitivi indicant; 
sensus igitur erit die del- 
ohinenreiche Ebene des 
eeres.) — Phoen. 209. 


Aeschylus Njobe (cf. Herm. Opusc. 
3. p. 47.) — Phoen. 159. 
—  Phrygibus, fr. 252. Sch. 

— Andr. 1. 
— fr. 147. Sch. — Alc. 55. 
—  incert. loc. — Or. 25. 
Phoen. 175. 942. cum 

not, 7. 


Alemaeuaidis scriptor — Or. 988. 
Andr. 678. 

Alexandrides Delphus — Alc. 1. 

Amelesagoras — Alc. 1. 

Amphilochus — Phoen. 670. 

Anacreon (fr. za. (73.) ut citat 
Mehlhorn Anacr. p.61.) — Hec. 
914. 915. 


Anaxagoras — Hipp. 596. 
Anaxicrates — Med. 19. 
—  Argol.libr. 2. — Andr. 222, 
Androtion — Phoen. 670. 
Antimachus — Or. 382. Phoen. 150. 
— Lyde — Phoen. 44. 
Apollodorus 1, 15, 6. — Med. 674. 
not. 10. Alc. 1. 

Apollodorus 2, 6, 3. em. — fr. 
Syl. init. 

Apollodorus ἐν τῇ περὶ ϑεῶν αὐλὴ 
— Hec. 463. ἶ 

Apollodorus Cyrenaeus — Or. 1369. 
idem videtur Med. 149. 

Apollodorus 'arseus — Med. 171. 

Apollonius — Med. 1324. 

Aratus Phaen. 443 sq. — Phoen. f. 
— alter locus, propter vocem 
ἐπιτολή allatus, non invenitur 
apud Aratum, neque ἐπιτέλλεσ- 
«er, misi pro varia lectione 
v. 723. — Phoen. 1116. 

Archelaus — Phoen. 1159. 


Archilochus fr. ed. Lieb. p. 210. — 
Med. 674. 


Archilochus fr. 93. — — Med. 
703. 





Aristides 


Aristides Panath. T. p. 124. extr. 
ed. Ilebb, — Phoen. 1102. , 
Aristides Cimon. 1]. p. 154. ed. 
I. — Phoen. 1461. 
Aristodemus — Phoen. 159. 1113. 
il — s Ἢ 
Aristophanes Equitt. 16. — Hipp. 
P q 3 4» 
Nub. 98 544. — Hec. 462. 
— 53. — Hec. 146. 
— 152. — Or. 14. 
— 747. — Phoen. 1408. 
Pac. 37. — Or.,325. 
— 393, — Med. 1016. 
— 698. — Phoen. 395. 
— 989. expl. — N. ad 
Hipp. 144. 
Av. 1694. — Ion. 552. 
Tlesm.870. — Hec. 222. 
Ran. 102. — Hipp. 607. 
—  305sq. — Or. 269. 
— 317. — Hec. 441. 
— 365. — Phoen. 1668. 
— 432. — Phoen. 28. 
— 690. — Or. 891. 
Plut. 1sq. — Phoen. 391. 
— 39. — Or. 159. a. 
—. 921.— Phoen. 1408. 


IEFHF ELE] 


— incert. loc.—Or. 163. Phoen. ' 


159. (cf. Herm. Opusc. 3. p. 47.) 
Med. 46. 

Aristophanes, Euripidis explica- 
tor, — Or. 478. 703. 1030. 1274. 
Hipp. 170. 607. 

Aristoteles — Hipp. 190. 

— ἐν Κυμαίων πολιτείᾳ — 
Med. 19. cum not. 4. 

Aristoxenus musicus — Hec. 283. 

Asclepiades — Hec. 1249. Or. 1640. 
Phoen. 45. 50. Alc. 1. 

Athenaeus deipn. 13. p. 562. F. 
em. — N. ad Iph. A. 539. 

Athenaeus poeta — Phoen. 393. 

Attius vide Accius. 

Bachylides expl. — N. ad Hec. 829. 

Callimachus hymn. in Dian. 190. — 
Hipp. 145. 

Callimachus in Hecale — Hipp. 32. 

— epigr. 5. — Med. 1. 
—  ír.225. ed. Ern. — Hec. 
915. 


Callimachus fr. p. 405. ed. Bentl, — 
Phoen. 851. not. 4. L 
Callimachus fr. p. 522. — — — 

Phoen. 134. 


-——2— —— 


Eratosthenes 107 


Callimachus incert. loc. — Hipp. 
11. 976. 
Callisthenes — Hec.-892. 
Callistratus, Euripidis explicator, 
Or. 304. 424. 1030. 
Cicero epist. fam. 7, 6. expl. — 
fr. inc. tr. 111. 
Clemens Alex.Strom. 1. — Hipp. 
263. not. 6. ' 
— δὶ p. 581. E. 
em. — fr. inc. 
trag. 155. 


6. p. 621. C. 
em. — fr. Tem. 3. 
Clitodemus — Med. 19. 
Corinna — Phoen. 26. 
Crates — Or. 1226. Phoen. 911. 
Cratinus in Θρῴτταις — Hec. 821. 


Critias — Hipp. 263. 


Cyclicorum quatuor versus — Or. 
1376. b. 

Cypricorum auctor — Andr. 880. 

Demagoras — Phoen. 7. 

Demosthenes Olynth. 1. p. 10,2. R. 
— Andr. 967. cum not. 9. 

Demosthenes Olynth, 1. p. 15, 2. R. 
— Phoen. 438. 

Demosthenes Olynth. 1. p. 15. — 
Phoen. 1408. 

Demosthenes περὶ παραπρ.". 411. 
10. R. Hec. 554. 

Dercyllus — Phoen. 7. 

Dicaeogenes — Med. 169. 

Didymus — Hec. 719. 829. (p. 
192.) 870. Or. 1369. Phoen. 
748. 1748. Med. 149. 171. 276. 
360. Andr. 867. 

Dinias — Or. 859. 

Dio Chrysostomus p. 321. D. ed. 
M. expl. — N. ad Or. 4. 

Dio Chrysostomus or. 37. p. 467. 
B. em. — fr. Prot. 7. 

Dio Chrysostomus or. 52, p. 549. 
D. em. — fr. Phil. p. 276. 

Diogenes Laert. 3, 19. — Hec. 106. 

Dionysius χυχλογράφος --- Or. 988. 
Phoen. 670. 1116. 

Duris annalium libr. 12. — Hec. 915. 
— hist. Macéd. libr. 17. — Alc. 
255. 

Empedocles — Phoen. 18. 

Ennius em. — N. ad Hec. 388. 
— eidem locus abiudicatur — 
N. ad Hec. 587. 

Ephorus — Phoen. 7. 

Eratosthenes — Hec. 569. Med. 2. 




















108 Eubulus — 
Euripides Med. 123. erpl. — N. ad 


Eubulus Dionyso — Med. 473. 
— | Xutho — Med. 610. 
Eumelus — Med. t0. 20. 
Euphorio — Phoen. 682. 
Eupolis — Med. 517. 
Euripides Hec. 21. — Hec. 173. 
— — 5D. — Hec. ?45. 
— 109. expl. — N. ad 
Bacch. 745. 
339. — Hec. 745. 
4921. — Hec. 139. 
665. — Phoen. 21. 
1232. erpl. — N. ad 
El. 242. 
- 1257. — Or. 357. 
Orest. 41. — Hipp. 134. 
— 140.— Phoen. 202. c. 
274. — Or. 323. 
302. — Phoen. 361. 
403. — Hec. 257. 
574. — Phoen. 4. 
694, — Phoen. 584, 
695. expl. — N. ad 
Bacch. 639. 
1108. — Andr. 133. 
1369. 


Phoeniss.26. — Phoen. 805, 
— 30 sq. — Phoen. 1606. 
— 68. — Phoen. 1565. 
— 93. — Phoen. 736. 
— 1?1. — Phoen. 110. 
— 202. sqq. — Phoen. 6. 
— 244. — Phoen.629.768. 
— 263. erpl. — N. ad 

Hec. 13. 


— 401. — Phoen. 71. 
— 451. — Or. 1457. 
— 484 sq. — Phoen. 601. 
— 526. — Phoen. 202. c. 
— 638. — Phoen. 6. 
— 651. — Or. 1481. 
— 711sq. — Phoen. 865. 
— 920. ezpl. — N. vol. 
7. p. 503 sq. 
— 931. 933. — Phoen. 
1011. 


— 1102. — Phoen. 1377. 
— 1109. — Phoen. 110. 
174. 1130. 


— 1163. — Phoen. 1094. 
— 1408. — Or. 1075. 
— 1657. — Phoen. 1710. 
Med. 20. 94. — Med. 97. 
— 57sq. — Phoen. 1. 
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Euripides 


Hec. 805. 

— 341. — Hec. 599. 

— 372. expl. — N.. ad 
Hipp. 1321. 

— 679. — Hipp. 11. 

— 1758. erpl. — N. ad 
Or. 1175. 

— 1097. ezpl. — N.ad 
Med. 140.. 

— 1112. — Med. 379, 


Hippol. 92. — Med. 319. 


— 279sq. — Hipp. 150. 

— 393. expl. — N. ad 
Phoen. 520. 

— 652. — Hipp. 607. 

— 1124, — Hipp. 227. 

— 1179. 1213. — Phoen. 3. 

— 1365. expl. — N. ad 
Or. 393. 


Alcest. 22 sq. — Hipp. 1427. 


— 431sq. — Hipp. 828. 
889 


— 599. erpl. “ας ἣν, ὧδ 
Phoen. 1028. 
— 982sq. — Hec. 1243. 


— Androm. 446. — Or. 361. 
— Suppl. 72. expl. — N. ad 


Hec. 583. 
— 891. — Phoen. 1153. 


Iph. Aul. 481 sq. expli. — 


N. ad Med. 58. 
— -— 842. expl. — N. 
ad Bacch. 764. 
— 1104. ezpl, — Ν, 
ad Or. 1175. 
— -— 1512. expl. — N, 
ad Phoen. 93. 


Troad. 637. ezpl. — N.ad 


Troad. 749, 
— 912. — Phoen. 4. 


Bacch. 279. — Hec. 1243, 


— 557. — Phoen. 641. 
698. — Phoen. 3. 
699, — Or. 1363. 
1019. 1021. expl, — 
N. ad El. 155. 

- 262. expl. — N. ad 
Hec. 424. ad Suppl. 
1028. 

675. expl. — N. ad 
Or. 383. 

698. expl. — N. ad 
Phoen. 526. 

— 1498. expl. — N.ad 
Bacch. 828, 


Euripides ——— 


Euripides Ion. 480. ezpl, — N.ad 
Hec. 78. 
— | — 700. expl. — N. ad 
Bacch. 697. sed cf. 
N. ad hunc ipsum 
lonis locum. 
— — — 1521. — Phoen. 909. 
—  — 1523sqq. em. et expl. 
— N. ad Phoen. 93; 
— 1622. expl. — N. ad 
Phoen. 916, 
Herc.fur. 911. expl. — Ν, 
vol. 7. p. 503. 
- 1 194. ecpl. m N. 
ad Hec. 615. 
—  1371.ezpl. — N. 
ad Troad. 173. 
Electr. 376. expl. — N. vol. 
7. p. 504. 


— Antig. fr. 19 — Phoen. 1130, 
— Belleroph. fr. 2. — Or. 859, 
— Cresph. fr. 9. — Med. 85. 

— — fr. 11. — Phoen. 159. 
— Eurysth. fr. 8. — Hec. 821. 
— Oedip. fr. 2. — Phoen. 61. 
— Peliad. fr. 1. 2. — Med. 688, 
— Phaéth. fr. 4, v. 12—14, — 

Or. 1373. 


— Phrix. fr. 2. — Phoén. 6. 

— Pirith. fr. 2. — Or. 970. d, 

— Polyid. fr. 7. — Hipp. 190. 

— incert. trag. fr. 194, — 
Phoen. 1408. 

-— B ΜΙΝ μὰ 
ΕἸ. 80. 


Eustathius p. 494, 22. em. — Ν, 
ad Med. 51. (rectissimam eam 
esse emendationem indicat vox 
συνϑορύβω — non συνϑορυβῶ, 
ut Matth. scripsit — et vitium 
iam in indice Devarii corre- 
ctum est.) 


Eustathius p. 654, 12. em, --- N. 
ad Hec. 447, 
-- P. 789,13. corr. — fr, 
inc. tr. p. 422. init. 
— . 1021,42. em. — N. ad 
hoen. 1300. 
-——— P. 1632,9. emn. — fr. 
Andromed. 33. 
Gregorius divus — Or. 647. not. 4, 
Hecataeus — Or. 859. 
Heliodorus II. c. 16. eopl, — N. 
ad Hec. 605. 
Helladius — Med 610. 


Hesiodus 109 


Hellanicus fr. 22, ed, Sturz, ... 
Phoen. 159, 
fr. 77.ed. St. — Phoen.662. 
fr. 87. — — Phoen. 150. 
fr. 91. — — Hec. 119. 
fr. 98. — — Or. 1643. 
fr. 103. a. — — Phoen, 
61. 71. 
qu fr. 119. Bm en ian Med, 10, 
Hephaestio p. 15. — Hec. 165, 
loin . 1009, 
-- " . 441, 
— * p. 68. lec. 624. 
-- . 6t . 678. 
— p. 116. — Hec, 59, 
Hermippus "4oroztwiíciy — Med, 
1016. 
Herodianus libro de nom. — Hipp. 
408. 
— ἐν τῇ χαϑόλου --- Rhes. 
813. 
-— fragm. deprav. — N. 
ad Hec. 18. 
Herodorus — Hipp. 545, 
Herodotus (fort. error in nomine) 
T Med. 431. 
— 41,74. οαγὶ. — N. ad Hec. 
829. 
— 3,82. — — N. ad Suppl. 
1070. 
— . 8,143. — — N ad Or.4. 
Hesiodus Op. et D. 26. — Andr. 473. 
-— 150. — Phoen. 1091. 
— 891.sqq — Med.437, 
— 209. — Hec. 667. 
Or. 159. a. 
— 215. — Hec. 1163. 8. 
-- 285sq. — Hipp.380. 
— 287. — Med. 300. 
— 318. — Hipp. 386. 
— 344. (?) — Or. 792. 
— 375. — Med. 426. 
— 381.565. ἐπιτέλλες.- 
θαι legitur, nus- 
quam ἐπετολή, pro- 
pter quam vocem 
Hesiodus affertur — 
— Phoen. 1116, 
— 536. Hec. 463. 
— 585. — Hec. 1079. 
— 627. — N ad Hec. 
901. 
— '763sqq. — Phoen.4. 
Theog. 123. — Or. 170. 
— 371. — Phoen. 175. 
— 413. — Hipp. 145.227. 


EE 


ΕΠ 4134 





E 








- 


LE, A r 


iU 


NY b —— —— Un — "et 
m . 





Homerus 


——À 


Hesiodus Homerus 


110 


. fi M 64. — Or. 239. 
Hesiodus fih. 80. — Alc. 1. - 


— falso px rate Toa apetn 
ius em. — N.a ec. 777. 
— ad Phoen. 847. 
em. — ἡ Peliad. 15. 
eius fides dubia, — N. 
ad Suppl. t d n 
lliad, 1. v. 11. — Hec. 770. 
— Ó Or. 84. 
— 14. ὍΝ Or. 373. 
— 80. — Alc. 98t. 
— 81. — Med. 121. 
107. — Hec. 1216. c. 
— 135. — Hel. 1650. 
— 140. — Phoen. 705. 
— 211. — Or. 1231. 
— 255. — Or. 1931. 
— 269. — Phoen. 1408. 
— 987. — Alc. 658. 


—— Menander 


111 


Homerus Iliad, po 439. — Phoen. . pro Hesiodeo affertur — Hipp. 
51, 596. , 
--ὀ --τ.ν. 5᾽ (9,571.) — Or. Homerus Odyss.14.v.68.— Phoen.4. 
.312. — —15.v.21. — Med. 77, 
— — 287. — Or. 144. — 18. y. 333. — Or. 267. 


— — 326. — Andr. 14, — 19. v. 179. — Hi 
—20.v.7, — Or. 1363. — 211, — Mél 917: 


— — — 221. — Phoen. 98. — —343.— P 7 
— --ῶι.ν. 237. — Or. 1363. — Mara "1105, 
Á— — 22. V. 262 86. u— Hipp. Ἣν" 21. V. 340. mo — 1400, 


r 935. ^22, q,1329 sq, « 
— — 403. — Hipp. 87. — —— — 271. — Andr. 1130. 155. pae Bb 


-—- i070 EM BE —  —23.v.256. — Ph. 1664. — -- — 

-— e Δ...» Or, ER, — — — 376. — Phoen. 3. — 23. apo Mom 
— — 457. — Phoen.186. B — — — 536. — Or. 506. — .— 827. — Med. 2. not 
— v.7.111. — Or. 1547. — 24 45.— Hio 39. — τ — NAS 
ini i56 — Hipp. 1. ida τα 49. Or. ἄν δ b. 1159. i 
e—  À . e— ege ER. — 0 — “«-- 51. — Or. 146. 1 

νοι, «τον, PS. ἢ -α — — 496, — Hec. Mà, N, ad Or yg! ^ 19. ΜῊ — 
— 8.v.24. — Phoen. 3. — — — 7720. — Phoen. 1500. Hyginus Poet. Astron. 2, 18. em. 


Homer.lliad.5.v. 455. (31.) — Phoen. 
. 1084. Med. 1042. 
— — 745. —- Hipp. 1123. 

— — 778. — Alc. 924, f 

— — 800. — Or. 383. i us 
— — 830. — Alc. 333. ios 
— — 834. — Phoen. 1408. WM 
— — — 875. — Or. 574. 
-— 6. v.37 sqq. — Or. 346. c. 
— — 201. — Hec. 675. 
— — 301. — Or. 1130. 
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— 467. — Or. 330. 
— — 526sq. — Alc.993. 
— — 576. — Phoen. 889. 
— 9.v. 106. — Or. 800. 
— — 108. — Hec. 451. 
“ὦ e— 15, — Or. 526. 
— — 136. — Andr. 1016. 
— — 196. — Med. 121. 
— — 9202. — Andr. 693. 
— — 904. — Andr. 470. 
— .ὕ. 448. — Hec. 63. 
— — 493. — Phoen. 790. 
— — 592. — Or. 1616. 
Phoen. 683. 
— 83.v. 86. — Phoen.1225. 
— — 173. — Med. 1. 
— — 214. — Or. 629. 
— — 9286. — Phoen. 156. 
— — 320. — Or. 128. 
— 4.v. 3. — Phoen. 28. 
— — 123. — Hec. 139. 
— — 165. — Hec. 149. 
— — 185. — Andr. 1097. 
-—-— — 293. — Or. 128. 
— — 426. — Or. 115. 
— — 437. — Med. 51. 
-- “ὦ 58. — Or. 325. 
— 5. v. 31. (455 ) — Phoen. 
1084. Med. 1042. 
-— — 62. — Phoen. 4. 
— --- 6954ᾳ. — Andr. 220. 
— - 4100. — Phoen. 1159. 
— — 262. — Hipp. 1178. 
— — 266. — Or. 1374. 
— — 852. — Or. 267. 
ὙΠ v — 446. — Or. 1373. 
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— 9. y. 145. — Or. 23. 

— — 446. — Andr. 54. 

e -- 503. — Or. 245. 

— — 529. — Phoen. 141. 

— -- 511. (19, 87.) — 
Or. 312. 

— — 698. — Med. 1. 
— 10. v. 7. Phoen. 1159. 
Or. 210. 

— ὦ A3, — Hec. 955. 

Phoen. 470. 921. 
— — 9224. — Phoen. 745. 
— — 998. — Phoen.1286. 
Or. 453. 
— 11. v. 37. — Phoen. 782. 
— — l6. — ν 46. b, 
— — 944, — Med. 235. 
- e— AN e UR. S204. 
— — 407. — Med. 1038. 
— — 547. — Phoen. 1400. 
— — 660. — Andr. 607. 
— — 832. — Phoen. 531. 
— 12. v. 243. — Phoen. 
781. 902. 
—13. v.339. — Ph. 1105. 
— 14. v. 190. — Hec. 802. 
Or. 92. 
—15.v.653 sq. — Andr. 
457. 
— .—16.v.360. — Phoen. 
1178. 
— 17. v.104. — Or. 676. 
—. — 647. — Phoen. 727. 
—18.v. 34. — Med. 40. 
— — 867. — Med. 1. 
su — 399. w— Or. 1363. 
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— Odyss. 1. v. 17. — Or. 12. 
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— 5384 — Hipp. 742. 
— 343. — Hec: 1108. 
— 386. — Phoen. 576. 
2. v. 90. — Hipp. 1100. 
ὃ. V. 1. — Hec. 443. 
— 265sqq. — Or. 21. 
— 309. — Or. 39. 
4. v. 385. — Or. 252. 
— 428sqq. — Or.1488. 
— 535. — Hec. 1255. 
— 567sq. — Phoen. 
212. 
—  —611. — Phoen. 789. 
— 5. v. 264. — Med. 1. 
— 6. v. 162 sq. — Hec. 454. 
— 8. v. 258. — Med. 19. 
— 9. v. 34. — Med. 35.648. 
Phoen. 359. 
— — 4144. — Phoen. 1534. 
— 10. v.190. — Phoen.886. 
not. 5. 
— — 226. — Phoen. 886. 
— 11. v. 108. (12,323.) pro 
Hesiodeo aífertur 
— Hipp. 596. 
— — 271. — Phoen. 12. 
— — 278. — Phoen. 1458. 
-— — 921. — Hipp. 455. 
— — 438sqq. — Or. 239. 
— — 456. — Med. 426. 
— 12. v. 60. — Phoen. 301. 


— — 73. — Phoen. 1478. 


— fr. Melan. 4. 

Incertorum scriptorum loci, — 
Hec. 248. 326. 1004. 1041. Or. 
210. 215. 526. 543. 583. 776. 
791. 883. 1032. 1190. 1505. 

. Phoen. 401. 403. 478. 690. 966. 
1185. Med. 674. cum not. 10. 
Andr. 184. 446. 

Ion trag. — Phoen. 209. 1159, 

Irenaeus — Med. 222. 

Isocrates ad Demon. p. 6. ed, Lang. 
— Med. 220. 

Isocrates. inc. loc. — Hec. 367. 

Leon — Med. 169. 

Lesches Iliade parva — Hec. 892, 

Libanius tribuslocis — Phoen. 283. 
—  "v0L. $.p. 146. es ὦ 

expl. — N. ad Hec. 550, 
— Ol. 4. p. 183. em, — Ν᾿ 
ad Hec. 266. 

Ligystius vel Aegyptius — Phoen. 

13. cum not. 
Longus III. p. 103. ed. Sch. expl. 
— N. ad Hec. 550. 
Lycophron v. 17. — Or. 995. 
— — 30. — Hec. 810. 
— — 143. — Andr. 229, 
— — 330 sqq. 1174 sqq. — 
à Hec. 1641. 2 
Lysimachus — Hec. 892. Phoen. 
26. Andr. 880. 
— in Thebaicis paradoxis 
— Hipp. 545. 
Marsyas histor. Maced. 1. — Hipp. 
666. 
Menander — Hec. 222. Phoen. 








112 Menander — 
Pindarus Olymp. 5, 59. ezpl. — N.ad 


886. Hipp. 137. 331. cum not. 1. 
426. ! 
Menander in ᾿Ἐπιτρέπουσιν — 
Phoen. 1154. 
— in Philadelphis — Phoen. 
1154. 

Mestor. — Phoen. 13. cum not. 

Mnaseas. — Phoen. 411. 651. 

Musaeus in lsthmicis — Med. 10. 

Neophron, Sicyon. trag., — Med. 
661. eum. not. 7. Med. 1377. 
N. in Med. p. 420. 

Nicander. Ther. 134. — Or. 469. 
498. 

Nicostratus — Phoen. 1010. 

hici — Alc. f. 

Palaephatus — Med. 825. 

Panyasis — Alc. 1. 

Parmeniscus — Med. 10. 276. 

Pausanias 2, 28. p. 175 sq. em. — 
fr. Tem. init. p. 348^ 

Pherecrates in δουλοδεδασχάλοις 
— Hec. 463. 

Pherecydes — Ὅν. 11. 988. 1640. 
1649. Phoen. 39. 53. 71. 159. 
662. 1104. 1116. Med. 169. Hipp. 
737. Alc. 1. Andr. 1217. 

Philochorus — Or. 361. 760. Hipp. 
35. 72. Alc. 783. 

Philocrates vide Pherecrates. 

Hp Hec. 903. Or. 362. 

1. 
— . V.S.I. prooem. p. 48f. 
em. — N. ad Hec. 1153. 

Philoxenus de verbis monosyllabis 
— Phoen. 264. 

Photius p. 19. et p. 309. em. — 
fr. inc. tr. 273. 275. 

Phrynichus — Med. 1016. 

Phylarchus — Alc. 1. 

Pindarus Olymp. MON — Phoen. 

—  1,89sqq. — Or.10. 

— 1,129. — Phoen. 

44. not. 8. 47. 

me 1; 182. — Hec. 550. 

—  38,78.expl.—N. ad 

Med. 48. 
— 10, 75. expl. — N. 
ad Suppl. 751. 
— 10,92. expl. — N. 
ad Phoen. 1028. 
— "Pyth. 4, 144. — Phoen. 
1285. 
— 4, 330. — Phoen. 
1484. 


Pythagoras 


Iph. A. 148. 
— Nem. 1, 34. expl. — N. 
ad Rhes. 56. 
— — 1,82sqq. — Med. 
1136. 
— 3,16. — Hec. 674. 
— 4, 112. — Hipp. 
739. 
— -—  6,7sqq. — Med. 
1214. 
— fr.158. ed. B. — Andr. 781. 
— Ífr.235. — Hipp. 263. 
— fr. 267. — Or. 1616. Phoen, 
687. cf. Passow, lex. gr. 
8. V. ὀριχτίτης. 
—  incert. loc. — Or. 352. 
1408. a. 
Pisander — Phoen. 834. c. not. 7. 
1760. 
Plato Apolog. p. 48. em. — Ν, ad 
Hec. 1160. 
— Phaedon. p. 107. E.— Hec. 
444. 
Alcibiad. I. p. 114. B. expl. 
— N. ad Phoen. 1313. 
Euthyd. p. 303. B. expl. — 
N. ad ed. 582. 
Protag. p. 317. D. expl. — 
N. ad Phoen. 1313. 
Gorg. p. 519. D. expl. — 
N. ad Alc. 899. 
— incert. loc. — Hec. init. 
665. 1246. Or. 14. 1198. 
Plato comicus — Hec. 821. Med. 
473. 
Plutarchus Thes. p. 2. C. — Med. 
674. 
— in ὍὉμηρ. μελέταις. — 
Alc. 1138. 
de sera num. vind. II. 
p. 556. E. em. — fr. 
Alemaeon. 16. 
de esu carnium Il. P 
998. E. em. — fr. 
Cresph. 17. 
eius memoriter citantis 
non satis certa auctori- 
tas, — N. ad Iph. A. 1207. 
Polemo — Or. 1632. not. 7. Med. 
827. Hipp. 230. 
Pollux 9, 27. em. — fr. Ix. extr. 
Polyarchus Cyrenaeus — Alc. 1. 
Polybius 3, 81, em. — N. ad 
"Troad. 886. 
Pythagoras — Hec. 1246. 


Rhianus —— 


Rhianus — Alc. f. 
Sappho — Or. 1252. 
Scholiasta ad Aristoph. Pac. 123. 
em. — fr. Sten. 10. 
— . ad Aristoph. Ran. 873. 
em. — fr. Cress. init. 
— ad Eurip. Hipp. 67. ill. 
— fr. Alex. init. p. 34. 
Senecae error corrigitur — fr. 
Dan. 13. 
Simonides Iambis — Phoen. 207. 
τον hymno in Neptun. — 
Med. 5. 
— aliis locis — Or. 46. 
b. 224. 770. 
Socrates — Phoen. 45. 
Sophocles Aiac. 34 sq. δ», — 
N. ad Iph. Tar. 1230. 
Aiac. 134. — Phoen. 239, 
— 176. erpl. — N. ad 
Iph. Taur. 552. 
202. — Hec. 413. 
238 sq. — Or. 116. 
290. — Hec. 367. 
585. — Med. 93. 
666. — Med. 615. 
678. erpl. — N. ad 
Hec 829. 
904. expl. — N. ad 
Hec. 438. 
978. expl. — N. ad 
Cycl. 254. 
— 1107. expl. — N. ad 
Hec. 795. 
— Electr. 1. — Phoen. 1. 
— 65. em.— N. ad Hipp. 1051. 
— 124.expl.— N. ad Or. 848. 
— 275. — Phoen. 1612. 
— 775. — Hec. 173. 
— 800. ei. —N. ad Hipp. 468. 
p. 43. extr. 
— 957. em. — Hec. 565. 
— 958. def. — N. ad Med. 
1227. 
—1230. — Or. 61. 
Oed. Tyr. 40. expl, — N. 
| ad Heracl. 451. 
— 109. expl. — N. 
ad Heracl. 451. 
— 151.— Andr. 117. 
— ἜΝ ek — N. 
ad Med. 582. 
459. expl. — N. vol. 7. 
p. 903. 
556. expl. — Add. 
N. in Or. 111. . 


Soplioeles 113 


Sophocles Oed. 'T'yr. 557. expl. — 
— Oed. 


— 


N, vol. 7. p. 503 sq. 
Tyr. 598. — Phoen. 512. 
— 651. — Or. 208. 


— -- 763. — Phoen. 44. 


— 1368. — Hec. 329. 
— 1400. expl. — N. ad 
Phoen. 307 


Antig. de argum. trag. — 


Phoen. 1710. a. 
44. expl. — N. ad 
Or. 30. 
145. — Phoen. 123. 
489 sq. ezpl. — N. ad 
Or. 383. 
527. expl. — N. ad Herc. 
fur. 72. 
688. expl. — N. ad 
Phoen. 916. 
920. em. et expl. — 
N. vol. 7. p. 501. 
1012. — Phoen. 334. c. 
1180, — Phoen. 986. 
1227. — Med. 1347. 
not. 6. 
1302. expl. — N. ad 
Rhes. 8 


. Col. de argum. trag. — 


Phoen. 1710. a. 

— 174. expl. — N. ad 
'Troad. 173. 

— 374. — Phoen. 71. 

— 1148. expl. — N. ad 
Suppl. 751. 

— 1446. expl. — N. ad 
Heracl. 451. 

— 1635. οὐ — N. 
ad Or. 1175. 


-— "Trach. 4sq. 56sq. 394. expl. 


— N. ad Or. 383. 


— 'Trach..333. def. — Ν. ad 


—— 
— 


Or. 192. 
352 sq. — Hipp. 551. 
951. em. et expl. — 
N. ad Or. 1175. 
1169. em. —  N. ad 
Iph. Taur. 545. 


— Philoct. 299, — Hec. 353. 


— 


——- 


500. erpl. — Ν. 
vol. 7. p. 503. 
543. expl. — N. ad 

Bacch. 723. p. 180. 
1330. expl. — N. 
vol. 7. p. 504. 


— fr. Aiac. Locr. 5. — Alc. 460. 
— fr. Polyid.— Phoen. 115. 1256. 


— LcOOUEM LE -—3 — im 
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. Thyest. — Phoen. Theocritus 3, 15 sq. — Hec. 139. 
—" 227. b. Theodorus — Or. 1518. 
— fr.'Tyron.3.— Or. 1686. — Theophrastus — Hipp. 263. 
— fr.inc. p.604. ed. Br. — — Thucydides 1, 28. — Or. 1644. 
ipp. 306. -- 1, 42. — Phoen. 688. 
-- — p.6tl. ed. Br. — --- 1, 50. — Andr. 1097. 
hoen. 301. b. -— 5, 23. — Hec. 367. 
— — p.694. ed. Br. — — 7, 99. 60. 63. expl. — 
r. 480. N. ad Phoen. 526. 
- — p.695. ed. Br. — — — loc. "d Hec. 747. 
Or. 592. Med. 33. ipp. 268. 
— loc. incert. — Or. 23. 551.  Timachidas glossographus — Med. COR RIGEND A. 
800. 1649. 169. cum not, 5. 


Sophron — Phoen. 3. Timagoras — Phoen. 670. Vol. 4. p. 241. lin. 7. scribe 1041. pro 1141. — P. 316, lin. 5. 
Sosibius — Or. 1632. limarchus — Med. 1. inf. ἐϑανατώδης pro ἐϑανατώσας. — P. 317. lin. 3. inf. ἅτε post τὸ 
Sosicrates — Hipp. 47. fio. Tzetzes ad Lycophr. 494. — Med. γὰρ omissum est. — P. 532. Or. v. 1547. lin. 7. ὃ υστυχοῦντα pro 


Sosiphanes trag. — Phoen. ,074. εὐτυχοῦντα. --- Vol. 5. p. 146. lin.22. 664. pro 678. — P. 156. lin. 24. 
s soma Byzant. S. v. Τευϑρανία — Xanthus Lydius — Phoen. 159. 710. pro 797. — P.173. lia. 1 1. (0d. δ΄, 611.) pro (δ΄, 611.) — P. 196. 


em. — fr. Lic. 3. Xenophon Cyrop. 4, 3, 10. expl. — lin. 4. inf 576. pro 756. — P. 321. lin. 8. inf. ἱχετεύεις μὲ pro 
Stesichorus — Or. 46. b. 239. 258, N. ad Bacch. 704. ἑχετεύω σε. — P. 346. lin. 7. 585. pro 385. — P, 365. lin. 4, (eds 
. 1274. Phoen. 670. Alc. 1. — . Memor. 4, 7, 7. expl. — ἄνδρας pro τὰς ἄνδρας. — P. 370. lin. 5. λέγειν pro λέγειον. — 
Strattis com. — Br. 269. N. ad Phoen. 526. P. 432. lin. 16. ἀντανακλάσεις pro ἀνταναλάσεις. — P. 510. lin. 7. 





Telesarchus — Alc. f. Sympos. 8, 13. eal. — 1328. pro 1338. — P. 554. schol. $ü v. 205. adscriptum pertinet ad 
Theocritus 2, 1. — Hec. 815. N. ad Hec. 829, P ptum pertinet a 


v. 215. eoque transponendum est. — P. 569. in schol. ad Andr. 457. 
transponenda videntur verba: ὅστις σὲ πολλάχις ἀντὶ τοῦ ἐπὶ τῆς 
παρατάξεως σὲ ἑστάναι etc. pro ἐπὶ τῆς παρατάξεως ἀντὶ τοῦ 
etc. — Vol. 6. p. 60. lin. 11. inf. et p. 89. lin. 9. inf. ante Pers. adde 
Aesch. — P. 60. lin. 10. inf. 548. pro 540. — P. 72. lin. 7. inf. 397, 
37. pro 397. — P. 73. lin. 2. 889. pro 898. — P. 104. lin. 3. 540, 18. 
pro 518. — P. 146. ad Or. 87. lin. 1. scribe α΄. p. 146, 9. pro z'. 
p. 809, 37. et lin. 6. Od. τ΄. p 1856, 9. pro Oed. τ΄. p. 1856, 14. 
Quae lin. 8. sequuntur verba xoi παρ᾽ Εὐριπέδῃ leguntur lin. 14, et 
lin. 10. scribe χ΄. p. 809, 36. pro α΄. p. 146, 12. — P. 302. lin. 22. 
335. pro 339. — P. 306. lin. 13. inf. post 1]. X. adde p. 1254, 25. — 
P. 405. lin. 15. post Phil. adde 316. — P: 416. ad Phoen. 1749. 
Eustathii lectio ὀδυρμῶν pro ὀδυρμάτων addi poterat. — P. 516. 
lin. 5. 1099. pro 1109. — Vol. 7. p. 17. lin. 1. scr. p. 353, 15. 
(p. 267, 28.) pro p. 267, 28. (p. 353, 15.) — P. 29. ad Hipp. 282. 
Eustathii locus revera legitur p. 333., 44. non p. 335. , 44, — P. 36. 
lin. 13. 22. pro 27. — P. 91. lin. 16. p. 513, 42. pro 515, 42, — 
P. 95. lin. 3. p. 599, 22. (p. 456, 19.) pro p. 456, 19. (559, 22.) — 
P. 100. lin. 18. 722. pro 772..— P. 121. lin. 22. 178. pro 117. quod 
vitium ex ipsa Lobeckii editione huc translatum est. — P. 170. lin. 21. 
218. pro 280. — P. 211. lin. 14. Il. /. p. 725, 19. (p. 616, 45.) pro 
Il. &. p. 616, 45. — P. 283. lin. 22. 205. pro 201. — P. 299, lin. 3. 
nimium pro nimirum. — P. 327. lin. 6. inf. doceri pro docere, — P. 333. 
lin.:20. peregre pro pergre. — P. 356. 13. haeus. (T. VII. p. 30 sq.) 
ro (T. VIl. hoeus. p. 30 sq.) — P. 411. lin. 18. 1568. pro 1562. — 
b. 466. lin. 20 et p. 470. lin. 4. inf. 607. pro 608. — P. 488. lin. ?t. 
825. pro 824. — Vol. 8. p. 151. lin. 12. debet pro decet.i&— Ῥ᾽ 217. 
lin. 13 sq. inf. ἀντιβίην et τόν pro ἀὠντιβιήν et τάν. — p. 309. lin. 8. 
inf. p. 166, 23. pro 166. — P. 325. lin. 20. post Soph. adde Ant. — 
P. 326. lin. 4. inf. 645. pro 745. — P. 341. lin. 6. inf. 794. pro 694, — 
P. 406. lin. 6. inf. 1602. pro 1692. — P. 427. lin. 1. 855. pro 955. — 
P. 442. lin. 17, inf. Hec. 284. pro Hec. p. 284. — In Addendis ad- 
dendum est « fin. ad p. 200. v. 10., p. 378. v. 10. et ᾿ς "m v. 8. — 
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Vol. 9. Voces monosyllabae a vocali incipientes praeter perpauca 
exempla acuto notatae sunt, pro quo gravis esse debebat, saepissime 
οὔδ᾽ et μήδ᾽ pro οὐδ᾽ et μηδ᾽ scriptum et in accentu verbi εἶναι 
saepius peccatum est. Sic πέπτον quoque et δέψον pro πῖπτον et 
Mo» expressum legimus. Praeterea haec sunt corrigenda: P. 30. 
τ. Alem. 7. Grotius transponere debebat: 4féiwóv τι τέχνων qíArQov 
ἀνϑρώποις ϑεὸς " E9n»cv. — P.69. lin. ult. et p. 70. lin. 2. στῦλον pro 
στύλον. — P. 73. lin. 19. et p. 76. lin. 17. "4uqov pro 4uqior. — 
P. 180. lin. 2. inf. post Eur. insere Hec. — P. 191. lin. 8. “Ζυχούργῳ 
pro “υχούρῳ. — P. 215. lin. 25. tuue pro tunc. — P. 240. lin. 19. 
at pro ad. — P. 307. lin. 1. ad. Od. pro ad Il. — P. 337. lin. 11. 
. 107, 31. pro p. 107, 45. Ad lin. 15. animadvertendum est, in 
Eustathii ed. Lips. legi ἐν Σολεῖ pro ἐν Συλεῖ, quod an vitium Ro- 
manae quoque editionis sit non memini. — P. 369. lin. 17. σχλήρ᾽ 
pro σχλὴρ᾽. --- P. 378. lin. 12. “ὕῦὔπαι pro ““{ὑπαι. --- P. 412. lin. 19. 
λογογράφος pro λογόγραφος. — P. 424. lin. 5. 841. pro 844. — 
P. 433. lin. 13. σφαλῶμεν pro σφάλωμεν — Leviora omisi. 


SCHOLIA VATICANA 








TROADES rer RHESUM. 








Scholia haec primum in editione Euripidis Glasguensi anni 1821. 
e Codice Vaticano descripta, L. Dindorfius in sua Euripidis 
editione anni 1825. sic exprimi se iussisse dicit, ut ne mini- 
mam quidem in verbis ipsis mutationem admitteret; ne si semel 
mendis purgata repetere suscepisset, aut charta et otio sibi ad 
persequendas tot minutorum vitiorum emendationes abutendum 
esset, aut, tacite sublatis, fides sua non satis tuta videretur. 
Quidquid igitur emendandum censeret, in margine tantum se 
indicasse: multa vero ne tangere quidem aut lieuisse aut tanti 
fuisse. Quum a bibliopola rogatus indices ad Matthiaei Euri- 
pidis editionem consceribendos suscepissem, non inutile fore exi- 
stimabam, si scholia haee, quae non modo, ut Dindorfius dicit, 
insigni fragmentorum omnis generis scriptorum copia referta ne- 
que inutilia sunt ad intelligendas emendandasque has ipsas fabulas, 
sed etiam, ut mihi videtur, satis puro dicendi genere et ni fallor 
vetustate reliqua in Euripidem scholia longe superant, quantum 
fieri posset emendata rursus ederentur. A quo consilio quam- 
quam primum absterrebar et ingenti lacunarum numero et aliis 
permultis vitiis quae vix sanari posse videbantur, tamen quum 
per duodecim annos has insignes scholiorum reliquias paene 
neglectas viderem, ad emendandas eas pro viribus meis confere 
in animum induxi. Ad opus aggressus saepe quidem desperabam, 
saepe abiicere in animo erat; postquam autem cognovi, multa 
in hisce propter incertam emendandi rationem ne tangere quidem 
licere, multa tam mutilata esse, ut neque hariolando scholiastae 
eogitala certo se asseculurum quisquam sperare possit, in in- 
cepto perstare constitui. Emendavi igitur et in textum recepi, 
quaecunque non ad sensum modo, sed etiam ad verba necessaria 
videbantur. Quo in opere si audacia provectum arlis crilicae 
fines me transgressum esse Viri Docti censebunt, considerent 
velim his scholiis interdum non nisi acri remedio opem ferri 
posse; nec timeo iustam eorum reprehensionem sicubi erraverim, 
immo gaudebo si et ipsi operae pretium duxerint ad integranda 
haec scholia meliora conferre. in grammaticis rebus haec fere 
emendavi: Coniunetivum reposui post ὅταν "Troad. 999. Rhes. 
245., nam eonstanler post ἐάν eiusque composila eoniunetivo 
utitur sceholiasta his locis: 'Troad. 204. 226. 458. 649. 1050. 
Rhes. 245. 248. 524. "ἄν particula apud. indicativum praeteriti 
in apodosi enunciationis hypotheticae, quae quatuor locis recte 
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legitur, Troad. 399. 410. 925. 1119., omissa est ibid. 921 
1233; altero loco casu excidisse videtur, altero totum icholien 
emendationem requirit ; recipiendam esse ἄν particulam probabile 
est. [n enunciationibus finalibus praegresso yrnaesti tmpere 
recte coniunctivus legitur Troad. 899. 1119. 1166. 1248 1257 
bis, oplalivus praegresso praeterito Troad. 1119.; falso Miles 
üvus pro coniunclivo apparet Troad. 1144. 1257. et pro opta- 
üvo v. 1128. Hos omnes corrigendos existimavi quan und 
probe sciam reliquos in Euripidem scholiastas minime deccm 
esse in modorum usu; sed deteriores sunt et recentiores videntur 
hoc scholiasta. Unum tantum locum Troad. 304. corrigere du- 
bitayi ; IS enim ab auctore suo, quicunque is fuit, ita profectus 
esse videtur. Quomodo defendam non habeo, nisi dins coniuncta 
hic esse plurium neque unius aetatis auctorum scholia. . In 
emendandis locis, qui ad res literarias » mylhologicas et astro- 
nomicas spectant, valde doleo, quod in hoc terrarum angulo a 
literarum commercio paene alieno librorum copia nee publica 
nec privata ita adiutus fui, ut probabili ratione in hisce ABRE 
fungi possem. Etsi igitur in multis qua in re lateat vitium mihi 
perspexisse visus essem, omittere tamen coactus sum: eademque 
librorum inopia, si in aliis quoque aut tacui aut minus recte A 

salus sum, me impeditum credant veniamque dent aequi da 
rerum iudices. Ceterum in scholiis ad Troades Dindorfiana 
tantum editione uti potui, ad Rhesum et Glasguensem habui si 
nist minutos quosdam typothetae errores in editione Dindorfii »- 
prehendi; praefationes editionis Glasguensis integras addidi " 


OnsxaE ld. April. MDCCCXXXVII.: 


JA ampmann. 


AD LECTOREM. 





Notandum est horum scholiorum notitiam, quorum apographum 
(hie verbum verbo impressum) pro singulari sua humanitate 
arcesessenlibus nobis misit vir doctus Hieronymus Amatius, de- 
beri omnino Emsleio. [15 in Indice Codicum ad suam Euripidis 


Medeae editionem sic incipit : 


,.Rom. A. Vaticanus 909. Bibliothecae Vaticanae, bom- 
bycinus, scriptus saeculo duodecimo, ut ab optimo harum rerum 
iudice audivi. Inter omnes fabularum Euripidearum codices, 
quos possidet Bibliotheca Pontificia, hunc praestantissimum simul 
et antiquissimum appellarunt custodes. —Complectitur novem tra- 
goedias, primas septem scilicet, Troadas et Rhesum,  Rhesus 
in fine mutilus est. Omnibus aecedunt scholia in margine 
seripta, glossae interlineares, hecnon variae lectiones, quarum 
nonnullae ab ipso eodicis scriptore additae sunt, pleraeque vero 
a diversa eaque non una manu. Textum huius fabulae, quem 
exhibet codex, bis cum Aldina editione contuli, omnesque fere 
varias lectiones a librariis indicatas enotavi. Scholia vero, 
quae lectu difficiliora sunt, propter temporis angustiam vix in- 
spicere potui, nedum cum Arseniana ἐκὸδόσει conferre. Scholia 
in Troadas et Rhesum, praeter pauca in Rhesum, quae nuper 
protulit Matthiae , nondum edita sunt. Quae pertinent ad 
'Troadas , fortasse nonnisi in hoc codice Rómano exstant. 
Certe Bibliotheca Laurentiana, qua sola in scholiis ad poste- 
riores tragoedias colligendis usus est Matthiae, nullum codicem 
habet, qui eam tragoediam complectatur.** 

J. B. 
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AD LECTOREM. 





Munitos vellem viros doctissimos, ad quos hae schedáe nostrae 
pervenient, scholia ista adeo minutis, delicientibus, et evanidis 
litteris seripta esse, ut palaeophilos superiorum ac nostrorum 
temporum deterruerint: Nee certe per chartae genus, quod 
bombycinum appellamus, auxilii aliquid a medicaminibus illis 
sperandum erat, quae nune membranis adhiberi solent. Nos 
quidem plura etiam emendare et supplere meditando potuisse- 
mus: Verum aliis aliisque distinemur laboribus. | Uteunque 
tamen scholia ipsa primum ab experientia et curis nostris pro- 
deant, in lucem sane proferri merentur; quum et sensum 
maxima parte sat clarum exhibeant, et nominibus ae fragmentis 
auctorum hactenus ignoratis abundent. 


Hieronymus 4matius, 


SCHOLIA IN TROADAS, 
NUNC PRIMUM EDITA. 





E COD. VATICANO 9096. 





V. 1. Ἥ κω λιπὼν --- Ὅλος ἐπὶ τοῦ ϑεάτρου ὃ Εὐ- 
ριπίδης" πρὸς ὃ ἀφορῶν τοὺς λόγους νῦν ó Ποσειδῶν ποιεῖ, 
παρὼν 3) ἐν τῇ ὑποϑέσει.. πολλαχοῦ δὲ τοιοῦτος, ὡς ἐν ταῖς 
Βάκχαις (v. 1.) ὁ Διόνυσος" ἥκων) Διὸς παῖς τήνδε 
Θηβαίων χϑόνα: — 

V. 6. Οὔποτ᾽ ἐκ φρενῶν τὸ ἕξῆς —*) ἐκ φρενῶν 
τῶν ἐμῶν. παρὰ Ὁ) Ὁμηρικὸν δὲ Ποσειδῶνα ταῦτα: (ef. Il. 
12, 17 sqq. 13 init.) — 

V. 9. 'O γὰρ Παρνάσσιος — Παρνάσσιον αὐτὸν 
εἶπε Φωκέα ὄντα, διὰ τὸ τάττεσϑαι) Δελφοὺς ") ὑπὸ Φω- 
κεῦσιν. Ὅμηρος (Il. 2, 517sqq.)* αὐτὰρ.) Φωκήων Zzc- 
δίος δ) καὶ Ἐπίστροφος ἤρχον, υἱέες Ἰφίτου μ ε- 
γαθύμου Ναυβολίδαο. εἶτα" o2*?) Κυπάρισσον ἔχον 
Πυϑῶνά vc!) πετρήεσσαν. παρ᾽ ὃ δὴξ) ἠξιοῦντο τοῦ 
vt!) ἱεροῦ καὶ τῶν αὐτόϑι χρημάτων ἔχειν ) τὴν ἐπιμέλειαν. 
ἔνϑεν καὶ of ἱεροὶ πόλεμοι κατεῤῥάγησαν, “ακεδαιμονίων μὲν 
ἀποδόντων Δελφοῖς Κ) τὸ ἱερὸν μετὰ τὸ καταπολεμῆσαι Φω- 
κέας, ᾿4ϑηναίων δὲ ἐμπάλιν Φωκεῦσιν αὐτὸ παραδόντων αὕτις, 
καϑάπερ Θουκυδίδης (1, 112.) φησί. καλεῖται δὲ ἱερὸς, ὅτι 
περὶ 1) τοῦ ἱεροῦ τοῦ ἐν Δελφοῖς ἐγένετου Φώκου δὲ τοῦ 
Ψαμάϑης καὶ ᾿Δστεροδίας τῆς 4ηϊονέως ἐγένετο Πανοπεὺς καὶ 
Κρῖσος : ὃ κρισάντου") τοῦ δὲ Πανοπέως Ἐπειός. οὗτος εἰς 





V. 1. a) ποιεῖ. παρῶν — b) διόνυσσος ἤχω. — V. 6. a) lineola 
ante Τὸ ἑξῆς erat. — b) περὶ em. Dind. — V. 9. a) διατάττεσθαι 
em. Dind. — b) δελφοῦς — c) ἀτὰρ — d) σχέδιος — e) εἶτα oí — 
f) ἔχον: πύϑωνάτε — g) o; em. Dind. — h) ἠξιοῦντο" τοῦτε --- 
i) εἶχον em. Dind. — k) δέλφους — I) παρὰ em. Dind. — m) χροῖσος: 
haec varietas ex antiqua Κρῖσος pro Κρίσσος forma orta videtur, ut 
etiam schol. ad. Or. 1226. not. 4, Fortasse legendum: Koicoc (vel 


Ἀρίσσος) ὁ Κρῖσαν (vel Κρίσσαν) χτίσας, — Κρίσσα seriorem esse 
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Τροίαν στρατεύσας τὸν δούρειον ἵππον ἐποίησεν : — "Alog: 
ὁ Φωκεὺς Παρνάσσιος εἴρηται, Ἐπειὸς δὲ ἀφ᾽ ὧν σὺν τοῖς 
Φωκεῦσιν ἐτάττοντο") “ἢ διὰ τὸ πλησίον τῇ Φωκίδι εἶναι τὸν 
Παρνασσόν : — 

QOIS ΙΑ. Δούρειος ἵππος — Ψυχρῶς ἠτυμολόγησε *) 
τὸν ἵππον ἀπὸ τῶν δοράτων" ἄμεινον γὰρ παρὰ τὰ δοῦρα 
πεποιῆσϑαι ἤγουν τὰ ξύλα. Ὅμηρυς (04. 8, 493. 512.) δου- 
ράτεον, ὅ ἐστι ξύλινον: --- 

Υ. 16. Ἔρημα δ᾽ ἄλση: -- "Eomua αὐτά φησιν, ὡς 
τῶν ϑεῶν ἐκλελοιπότων τὰ ἱερά. αὐτὸς οὖν ὁ Ποσειδῶν φησι 
(ν. 25.)" λεέπω τὸ κλεινὸν Ἴλιον βωμούς v ἐμούς: --- 

V. 16. Πρὸς δὲ κρηπίδων βάϑροις — Παρὰ 
τοῖς βάϑροις δὲ τῶν κρηπίδων τοῦ Ἑρκείου Διὸς 3), ἀντὶ τοῦ 
ὑπὸ τοῖς βωμοῖς τοῦ Διός. τὸ δὲ "Eoxtiov b) Δία ἄλλοι ἕστο- 
QuxoL ἀναγράφουσιν ἰδίαν τινὰ σχέσιν περὶ αὐτοῦ ἱστοροῦντες" 
τρισὶν ὀφϑαλμοῖς αὐτοὺς κεχρῆσϑαί φασιν, ὡς oi ztol ἀγιαν 
καὶ δέρκαλον 5). πεφόνευται δὲ ó Πρίαμος ὑπὸ Νεοπτολέμου 
δικαίως, ἐπειδὴ καὶ τὸν πατέρα αὐτοῦ yita ἐλϑόντα ἐπὶ 
τὸν γάμον τῆς Πολυξένης of περὶ ᾿4λέξανδρον ἐν τῷ τοῦ Θυμ- 
βραίου ᾿4πόλλωνος ἱερῷ 4) λόγχαις ἀνεῖλον. ταῦτα ἔνιοι πρὸς 
χάριν ᾿Αϑηναίων Εὐριπίδην λέγειν “)" ἀγαπητὸν γὰρ εἶναι τοῖς 
περὶ “ημοφῶντα Αἴϑραν 1) ἀναλαβεῖν, ἧς ἕνεκα αὐτούς φησιν 
ἐπὶ Τροίαν ἐλϑεῖν ΪΜενεσϑέως ἀφηγουμένου τῶν ᾿4ϑηναίων: --- 

V. 20. Δεκασπόρῳ χρόνῳ — "Avr τοῦ διὰ δέκα 
ἐνιαυτῶν" ἔνϑεν καὶ ποιὰς τοὺς ἐνιαυτοὺς ἔλεγον ἀπὸ τῆς 
τῶν καρπῶν ἀναδόσεως : — 

V. 27. Νοσεῖ τὰ τῶν 9:dv — ἀντὶ τοῦ ἐξασϑενεῖ, 


οἷον τὰ τῶν ϑεῶν ἀμελούμενα) ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων: --- 

V. 29. Βοᾷ Σκάμανδρος — ἀντὶ τοῦ καταβοᾶται" 
ἐν τῷ αὐτὰς βοᾶν “Νεοπτόλεμος καὶ ἄλλοι τινές: — 

V. 31. ᾿4ϑηναίων τε Θησεῖδαι ἃ) πρόμοι --- 
Ἔνιοι ταῦτά φασι κατὰ χάριν εἰρῆσϑαι" μὴ γὰρ εἰληφέναι 
τι P τοὺς περὶ "xápavra- καὶ Δημοφῶντα ἐκ τῶν λαφύρων, 
ἀλλὰ μόνην τὴν Αἴϑραν, δι᾽ ἣν) καὶ ἀφίκοντο εἰς Ἴλιον 





formam pro XKoice, testatur Eustathius p. 273, 24. ed. Rom. eamque 
in his scholiis praeferendam puto, ut Παρνάσσιος quoque, cf. Schaef. 
mel. crit. p. 1. — n) legendum suspicor: ἐπεὶ οἱ J[«prácOt« σὺν 
τοῖς «P. ἔτ. — V. 14. a) ἐτυμολόγησε — V. 16) a) ἐρχέου dio; — 
bh) ἔρχεον — c) ϑέρχαλον haud dubie corruptum est ex 7/£oxvA1oc, qui 
affertur a Scbol ad Phoen. 7. et Etym. M. p. 391, 20. quod vero 
nomen iu ἀγιαν | lateat, ignoro; et αὐτοὺς corruptum videtur pro 
αὐτὸν — d) ἀπόλλωγι ἱερὸν — e) deest γομέζουσιν vel φασίν — 
f) seriores .4ijpa scribere videntur, ut Eustath. p. 395, 20. — 
Va 27. a) &utào...« — V. 8t. a) ϑησείδαι — b) legebatur ἔχ pro 
τε Sine sensu — c) δἕην em. Dind. Verbis quae sequüntuür, τὸν τὴν 
Μερσηΐϑα πεποιηκότα, designari Ἰλίου πέρσιν pro certo habet Herm. 
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Μενεσθέως ἡγουμένου. “υσίμαχος δὲ τὸν τὴν Περσηΐδα πε- 
ποιηκότα φησὶ γράφειν οὕτως: Θησείδαισι δὲ δῶρα 
πόρε) κρείων 'Ayaué£uvov, ἠδὲ Μενεσϑῆϊ μεγα- 
λήτορι, ποιμένι λαῶν: — 

V.32. Τρῳάδων ὑπὸ στέγαις — γράφεται παρ- 
ϑένων. ὅσαι μὲν οὖν ἐκληρώϑησαν, ἀπεδόϑησαν: ὅσαι δὲ 
ἀκλήρωτοι ἐξαιρετοδοϑεῖσαι τοῖς πρώτοις, ἐνταῦϑα τυγχάνου- 
σιν: — 

V.36. Τὴν δ᾽) ἀϑλίαν — ἄμεινον ἦν ἀπὸ τῶν 
πραγμάτων παράγεσϑαι ὀδυρομένην τὰ παρόντα " οὕτω Ὁ) γὰρ 
ἡ τραγῳδία τὸ πάϑος εἶχε" νῦν δὲ ψυχρῶς τῷ ϑεάτρῳ 
προσδιαλέγεται : — 

V. 41. Ἣν δὲ παρϑένον μεϑῆκ᾽ "Axóllov — 
ἣν οὐ διεκόρευσεν, ἀλλ᾽ εἴασε παρϑένον" of γὰρ ἐνθουσιῶν- 
τες ἐπιτετραμμένοι εἰσὶ τῇ κοινήσει 3): — 

V. 44. Γαμεῖ βιαίως — "vii τοῦ γαμήσει" σεση- 
μείωται καὶ μηκέτι αὐτῆς οἰκουμένης." ὑπώπτευκε γὰρ ᾽4ρι- 
στόφάνης ἐκ τούτου (Hom. ll. 20, 307.)* νῦν δὲ δὴ Ai- 
viíao βίη) Τρώεσσιν ἀνάξει: — 

V. 61. Ἐκεῖσε πρῶτ᾽ ὄἄνελϑθϑε — ἀντὶ τοῦ ἐκεῖ- 
vov ἀνάλαβε τὸν λόγον καὶ ἀνάτρεχε εἰς τὸν περὶ Ἑλλήνων 
λόγον: — : 

V. 89. Μυκόνουδ δ) —. ᾿ἀκτή τις οὕτω καλουμένη" 
Κάφηρος Ὁ") δὲ ἀκρωτήριον Εὐβοίας 5) μεταξὺ Σκύρου -ΝΝεάν- 
0567) δὲ ὁ Κυξικηνός: --- Καφήρειοί τ᾽ ἄκραί --- Κα- 
φηρεύς" Καϑηρέα αὐτόν φασι πρότερον κεκλῆσϑαι᾽ εἶναι γὰρ 
ἐκεῖ βωμὸν Διὸς, ἐφ᾽ ὃν Εὐβοεῖς καϑαιρόμενοι ἔϑυον" χρό- 
vov δὲ προϊόντος Καφηρεὺς ἐκλήϑη, παραφϑειράντων τῶν 
ἐνοικούντων τὴν λέξιν. περὶ 5) τοῦτο δὲ of πλεῖστοι τῶν Ἔλ- 





Opusc. 5. p. 184. — d) ϑεισείδαις δέ πόρε δῶρα — V. 32. legendum 
aut ἐξαιρετοὶ do9ticcr. aut. ἐξαιρετοδοτηϑεῖσαι — V. 36. a) Τηνδ᾽ — 
b) o? em. Dind. — V. 4t. a) pro χοιγρήσει, quae non est vox Graeca, 
legendum aut χοινωνήσει, a Luciano quoque concubitus notione usur- 
patum, aut quod C. E. Chr. Schneider, Prof. Vratisl. mecum" com- 
municavit, χιγήσει. — V. 44. μίη. — V. 61. a) πρῶτον — V. 89. 
a) Muvxívov — b) rectius videtur Καφηρεὺς — 6) ἀχροτήριον εὐοίας — 
d) νεανϑὴς — Animadvertendum initium scholii corruptum aut muti- 
latum esse. Primum enim deest nomen loci, inter quem et Scyrum 
insulam Capharei promontorium situm est, aut μεταξὺ particula for- 
fasse in ἀντιχρὺ mutanda: tum desiderantur quae Neanthes Zycicenus 


de Caphareo tradit, nisi in sequentibus KX«370£« αὐτὸν etc. ea latere . 


putes. Quae si non plane intercidisse probabile est, verba Καιρήρειοί 


T ἄχραι et Καφηρεύς vitio huc illata sunt et φησι pro φασι scribendum 
E 


erit. — e) π — τοῦτο aut ad ὠχοώτηριον referendum aut τοῦτον sc. 


——— c 
, "a" | 
e . 
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λήνων κατὰ τὸν ἀπόπλουν Q......... (ἐεσπάρησαν ἴ). κοινὰ 
δὲε) διὰ τῆς ἱστορίας : — 

V. 96. Τύμβους 9' ἱερά — Δείπει ὃ γάρ, ἵν ἡ. 
τὰ γὰρ ἱερὰ τῶν τεϑνη......««τν νος αὐτὸς ὕστερον ὀλεῖται : --- 

V. 98. ἄνα δυσδαίμων") — Πρὸς ξαυτὴν ταῦτα 
ἡ Ἑκάβη λέγει. ἀναστρ. Ὁ) τὴν κεφαλήν“) σου ὦ Ἑκάβη. ὃ δὲ 
λόγος dva δυσδαΐμων 4)..... ἐκ ϑεῶν δυσδαίμων κεφαλὴ 
yeyovvia*)........ 1| δὲ πεδόϑεν κεφαλὴ 1) ἐμπαϑέστερον... 
ἐν νον ὑποκειμένοις οἰκείοις ἔχουσα. ἡ γὰρ Ἑκάβη 5) ἑαυτὴν 
διὰ τὰς συμφορὰς ἐπὶ τοῦ ἐδάφους h)..... οἰκείως ἐπέλεξε 
τὸ ἐπάειρε δέρην᾽), ὡς πεπτωκυίας αὐτῆς καὶ κεκλιμένης 
ἐπὶ τοῦ ἐδάφους. καὶ τὸν Πρίαμον ὁμοίως κείμενον πρὶν 
συνέστησεν Κ) οὕτως" (v. 16.) πρὸς δὲ κρηπίδων βά- 
ϑροις πέπτωκε Πρίαμος. ὥστε εἰκὸς διὼ τὰ τοιαῦτα 
τὴν Ἔκχάβην, τὰς ἐπιτηδείους καϑέδρας καταλιποῦσαν, ἐπὶ τοῦ 
ἐδάφους κεῖσϑαι : ---- 

V. 101. "4véíyov — ᾿ἀνέχου, φησίν, ἐν εὐτελείᾳ τυγ- 
χάνουσα" οὐ γὰρ τὰ παρόντα νῦν ἔστιν ἡ Τροία οὐδὲ ἡ πρὶν 
εὐδαιμονία οὐδὲ νῦν βασιλεῖς") ἐσμὲν Τροίας : — 

V. 1038. Μὴ δὲ προσίστω — ὠντὶ τοῦ μὴ ὠντι- 
κεῖσϑαι τοῖς πρὸς πρώραν κύμασιν, ὕ ἔστι:" μὴ ἀνϑίστασο 
τῷ .......?) τοῦ βίου, ἀλλὰ πλέε κατὰ τὸ εὐθύ" ὕταν γὰρ 
ἡ ναῦς πρὸς κῦμα ἢ πρὸς ἄνεμον πλέῃ, βλάπτεται" σὺ οὖν, 
φησὶ, πλέουσα πρὸς x)ua.... TQ τύχη .. τοῦτο δὲ ivav- 
Ti... τὸ δὲ εὐθὺς κατὰ κῦμα, διαπρήσας κέλευϑον Ὁ): 

V. 108. Ὦ πολὺς ὄγκος --- ὄγκον λέγει τὴν εὐτυ- 
χίαν μεταφορικῶς" ὦ πολλὴ 5) εὐδαιμονία τῶν προγόνων... 


"  — 
—-*».* 6 


V. 117. "4xavo0av 
Qav ............ GgovÜvÀ. τρίχους 3) δὲ τὰς πλευρὰς ...... 
ονννῆκεν. τὴν ῥάχιν οὖν ἄκανθαν .΄...... «Ὁ ὉὉςςςς ἐστὶ τὴν 
ῥάχιν εἰλῆσαι. : 


Τὴν τῶν μελῶν &xav- 





Καφηρέα scribendum. — f) haec parenthesis a seriore manu tanquam 
supplementum vocis obliteratae J'......,.. adscripta videtur, ut nihil 
exciderit. — g) χοέναϑε — V. 96. Scriptum erat «Ζείπ. ὃ γὰρ ἕν᾽ 5 
τὰ etc. pro τεϑνὴ lege τεϑνηχότων, tum excidit vel ἐρημώσας vel 
simile quid. — V. 98. a) δυσδαῖμον — b) i. e. ἀνάστρεφρε — €) xà' — 
d) δυσϑαῖμον — quod δύσϑαιμον certe scribi oportebat — e) δύσ- 
Jeruor χειραλ y8yorvit — f) ἡδὲ παιδόϑεν ΝΕΨΟΛ — g) 6€... oec 


2 


h) ἐδαφοῦς — tuin excidit fort. ἔῤῥιψεν vel χατέβαλεν — i) dép: ν — 
k) συνέστηχεν ---- V. 101. a) Baci --- V. 103. a) f. excidit ῥεύματι --- 
b) scribebatur πλέη. βλάπτεται σὺ οὖν φησι etc. "lotus locus fortasse 
sic legendus: σὺ οὖν, φησὶ, πλέουσα πρὸς κῦμα ἐναντιώσῃ rj 
τύχῃ. τούτου δὲ ἐναντίον τό (Hom. Od. 2, 429.) ἡ δ᾽ ἔϑεεν 
κατὰ κῦμα διαπρήσσουσα χκέλευϑον. — V.108. a) 7ztoÀÀ.... 


— V. 117. a) to/yovs — in sequente .... xev latere videtur &lonxey — 
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V. 19. Ἐπὶ τοὺς αἰεὶ δακρύων —'H.......... 
ὅ ἐστι βούλομαι διαδοῦναι ἐμαυτὴν ........... διὰ τοὺς ἐλέ- 
γους καὶ τοὺς ϑρήνους: — | 

V. 120. Μοῦσα δὲ") κ᾽ αὐτὴ — Καὶ αὐτὴ δέν), 
φησὶ, παρα... τοῖς δυστυχοῦσι. τὰ ξαυτῶν . συμ- 
φορὰς ἔστι γὰρ καὶ μοῦσα .......: — 

V. 122. Ναῶν ὠκεῖαι --- ὦ πρῶραι τῶν νηῶν, oi- 
τινες κώπαις ἀνὰ τὴν ϑάλασσαν καὶ τοὺς λιμένας μετ᾽ αὐλῶν 
βαίνουσαι τὴν πλεκτὴν τῆς Αἰγύπτου παιδείαν, ὅ ἔστι τὰ 
σχοινία, ἐν τοῖς κόλποις τῆς Τροίας ἐξηρτήσασϑε!), τὴν Mi- 
νελάου γυναῖχα μετερχόμεναι: ---- "ἄλλως" Tà σχοινία, φη- 
civ^), ἐν τῷ τῆς Τροίας λιμένι ἐξήψασϑε τὰ πρυμνήσια" Αἰ. 
γύπτου δὲ παιδείαν τὰ σχοινία, καϑὸ ἡ Aiyvzroc τὴν βύβλον 
τρέφει. ὁ δὲ νοῦς τοιοῦτος" ὦ νῆες ἐπὶ αὐλ €) παιᾶνι 
τὴν Τροίαν προσωρμισ 4) παρ᾽ ὅσον αὐλοῦσιν" αὐλοὺς 
ἔχοντες ἀλλ᾽ Ἡρακλῆς αὐλεῖ τίς: — : 

v.334. Késrops Kuflav t) e Το Led ed 
τῷ Εὐρώτᾳ δύσκλειαν ............ κοινοποιεῖ δὲ ἐπὶ... 
V. 141. Κουρᾷ ξυρήκει — Τῇ ξυρικῇ κουρᾷ ἔκκαρ- 
θεῖσα τὴν πενϑίμην κεφαλὴν, ἀντὶ τοῦ πένϑιμον κεφαλὴν 
ἔχουσα: --- 

V. 147. Μάτηρ δ᾽ ὡσεὶ πτανοῖς --- Καϑάπερ δὲ 
ὄρνισιν ἡ μήτηρ") ἐξάρχει τὴν πτῆσιν, οὕτως...... τὴν κλάγγα 
καὶ τὸν «φόνου ψὴν MOÀTQV Loses. λέγ. : — 

V. 151. Σκήπτρῳ Πριάμου — Τῷ σκήπτρῳ τοῦ 
Πριάμου ἐπερειδομένη ........ πληγαῖς Qovyiot. ......... 
..q0v ϑεοὺς, 0 ἐστιν ἀνύμνουν : — Διερειδομένα --- Ἢ 
λέξις ....... ἔχει, καὶ τὴν αὐτῆς ἀσϑένειαν καὶ TEC ΕΠ ΤῸ 
δυναστείαν : — 

V. 168. Ἔξω κομίέξεσϑ᾽ οἴκων — ἕξω τῶν οἴκων 
εὐτρεπίζεσϑε, πρὸς τὸ πλεῖν στέλλεσϑε αὑτάς" λέγει πρὸς τὰς 
λοιπὰς τὰς ἔσω, ἵνα τὸ ἡμιχόριον ἐξέλϑῃ : 





V. 120. 8) δὲ — quod sequitur χ᾽ αὐτὴ nolui mutare, quum sit varia 
lectio etiam codd. — b) δέφησι — in sequentibus sublata maiore 
post δυστυχοῦσι distinctione legendum videtur τὰς ἑαυτῶν ϑρηνεῖν 


. σομφοράς" ἔστε etc. — "V. 122. a) ἐξήρτασϑε — etiam ἐξήψασϑε 


legi potest, quod propius ad ἐξήρτασϑε accedit. — b) φησιν — 
c) fortasse αὐλῶν — d) fortasse προςωρμίσασϑε, — V. 132. 
a) λῶβαν — tum initio Τῷ Κάστορι λώβην excidisse videtur. — 
V. 147. a) μηρ — post οὕτως excidit fort. x&/0 — deinde scribe- 
batur πτησιν, xleyye, μόλπην. — V. 151. Alterum scholion f. sic 
emendandum: Ἡ λέξις ἀμφιβολίαν ἔχει, xat τήν αὐτῆς ἀσϑένειαν 
καὶ τὴν δυναστείαν δηλοῦσα. Vox ἀσϑένειαν sine accentu scripta 
erat. — V. 168, post εὐτρεπίζεσϑε, λέγει et ἔσω cola erant, post 
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V. 170. Μὴ νῦν μοι τὰν ἐκβακχεύουσαν — 
Ἐπειδὴ μέλλουσιν ai Τρωϊάδες ἐξιέναι, συμβουλεύει ἡ Ἑκάβη 
μὴ ἐᾶν Κασάνδραν ἐξιέναι διὰ τὸ μαίνεσθαι: — , 

V. 172. “ἰσχύναν ᾿Δ4ργείοισιν — Μὴ πέμψητε 
αὐτὴν αἰσχύνην τοῖς Ἕλλησιν, ἵνα ...........Gww αὐτὴν οἱ 
Ἕλληνες : — : i 

"v. 183. Ὀρϑρεύου σὰν yvyàv ---- Ἔπαιρε τὴν σαυ- 

Y jv ὦ f, ἀπὸ i ῦ ὄρϑρου ἐγειρομ : — 
ν ὦ χορέ, ἀπὸ μεταφορᾶς τοῦ ὄρϑρου ἐγειροι . 
um μὰ τὶ ᾿ μ᾽ Δ4ργείων — Τίς τῶν ϑεσσάλων ποτ 


δ vgsiaz... Gb δδι εὐυνευονξ - UM | 
Ἴ "V. 195. Δειλαία νεκροῦ μορφά — "Hg εἰμὶ δει- 
λαία νεκροῦ μορφὴ ἢ νεχρῶν ἄγαλμα : — : 

V. 196. "Ayalp' ἢ τὰν παρά τε προϑύροις --- 
Ἢ ϑυρωρὸς ἐσομένη καὶ φυλακὴν τῶν προϑύρων κατέχουσα" 
ἢ παίδων r...... δέ φῃσι ταῦτα ποιῆσαι ἡ τῆς .... 


᾿ ι. 
Ποίοις δ᾽ οἴκτοις — 4υν...... πρὸς τὴν 
bj ^ , , " , P i] δ 
Ἑκάβην, ἵν᾽ ἡ οὕτω" πῶς αὐτάρκως δύνοσαι τὰ κατὰ σὲ ϑρη 
ψῆσαι: — : iem : 

! V. 202. Οὐκ Ἰδαῖοις ἱστοῖσι — Ov; ὡς πρῦτε- 
oov δον ἐν τοῖς ἱστοῖς δονεύουσα καὶ στρέφουσα τὴν κερ- 
κίδα : — | L 

V. 204. Νέα t01?) τεκέων — Ὅσῳ, φησὶ, νεώτερα 
ὑπάῤχουσα Ὁ) αἰχμάλωτος γέγονα, κρείσσους ἕξω *) μόχϑους 

í D | J) πᾶν τὸ ἐπιτασσόμενον ποιοῦ- 
καϑὸ αἵ δοῦλαι αἰσχραὶ οὖσαι ) πᾶν τὸ cha ue 
ew* ἐὰν δὲ καὶ εὔμορφος 1, καὶ ὕβρισται : --- dies: Τὰ 
ὑμῶν σώματα νέα ὁρῶ πρὸς ὑπομονὴν τῶν πόνων: m 

V.207. "Eóóow vv & — GOagtíg?) ἡ vv£ ἡ ἐμὲ νυμ- 


' * 1 e , "n MM eat 
φεύουσα roig πολεμίοις" ὁμοίως δὲ καὶ ὁ δαίμων ἔῤῥδοι : 





$ € € - * 2f ET 
αὑτάς mulla distinctio; tum legebatur αὐτὰς et ἡμιχορὸν Lud m 
στέλλεσϑε αὐτάς accingite vos, ut pronomen sit pro C: A " - 
-— V. 172. lacunam inter ἕνα et gw ita explendam puto: ἕνα μὴ 
αἰσχύνωσιν etc. --- V. 183. in textus verbis ψυχάν s ψυχ — 
ceterum variam lectionem, quamvis falsam, corrigere no M. ow ei 
soli scholiastae explicatio apta sit; lacunam in fine M ἐ yr spit 
explendam esse e vera lectione ὀϑρεύουσαν pits. rag icet. Sec 
vera lectio praeposito lemmate et scholiastae verbis gem ade ear 
corrupta est, ut paene credam alteram scholii pertem. ab altero scho- 
liasta adiectam esse. — V. 189. fort. legendum : Τίς πρὸς ὁ τα n 
Θεσσαλῶν ἢ νησιωτῶν ἄξει με χώραν; — V. 195. τῆς εἶμι τν MAL. 
pro τυλαχὴν» lacuna octo punctorum erat. Reliquas —R( -— 
commode sic expleveris, colo post χατέχουσα deleto: ἢ n «i M pós 
(se. ἐσομένη). ταῦτα δέ φησι ποιῆσαι ἡ τῆς Τροίας ποτὲ o£ bw "e 
V. 200. in Zur... .. latere videtur 44y« — V. 202. utroque lo ός 
spiritu leni scriptum erat. — V. 204. a) ΜΝεέάτοι --- diia vnapy. 
6) ἔξω — d) ai δυγναταὶ αἴσχραι οὔσαι — V. 207. a) *b9ap....... 


* 
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V. 212. Μὴ γὰρ δὴ δίναν — ᾿ἀπὸ κοινοῦ τὸ ἔλ.- 
ϑοιμι. μὴ ἔλϑοιμι, φησὶν, ὑπὸ τὴν δίνην τοῦ Εὐρώτου. ἥτις 
ὅσεξ Oegemsuym, .... Ὁ ΣῊΝ, φησι τὴν Otgomow...... 
εὐν παρόσον ὑπὸ τὴν γῆν τῆς ϑεραπ.... εἶναι λεγον....... 


Ψ 
ννονυυὸ “Ὁ 


V.216. Τὰν Πηνειοῦ σεμνὰν --- Πηνειοῦ χώραν 
τὴν Θεσσαλι.... τῆς γὰρ Μακεδονίας "Ολυμπος. Sui. 
(eO TTOÀL.. αἰνίττεται δὲ τὸν Νεοπτόλεμον. Καλλίμαχος (hymn. 
in Del. 112.) Πηνειὲ Φϑιώτα: — 


V. 220seqq. Τάδε δεύτερα) μοι — Ἐν δευτέροις 
, U U i. i] 1 M [d ᾿ b 
μοι τά "τὰ τὰ κατὰ τὸν Πηνειὸν μετὰ τὴν ἑεραν b) 
, ^ , 
πόλιν τοῦ Θησέως: — καὶ τὼν Αἰτναίανο) Ἡφαίστου 
{Π, 1 1 »" Y le κ΄ , , MI 
- ene καὶ τὴν Αϊτνην τὴν τοῦ Ἡφαίστου χῶραν τὴν 
, 
καϑ᾽ ἀντικρὺ d 
λιβυηφοι.. 


Pad en 0 Ἀν 
διος ἀπῳκηκέναι τοὺς Τυρίους)... εἰς αὐτὴν ᾿ζάρου καὶ 
Καρχηδόνος») ἡγουμένων, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὴν ὀνομασίαν ἔσχεν ἡ 
πόλις. τινές φασι 4) καὶ τὴν Ῥώμην καὶ τὴν Καρχηδόνα ἐπὶ τ) 
τῆς πρώτης Ὀλυμπιάδος κτισϑῆναι" Σοφοκλῆς δὲ ἐπὶ τῶν 
καιρῶν Τριπτολέμου οἰκισϑῆναι τὴν Καρχηδόνα, ἐν οἷς φησί" 
Καρχηδόνος δὲ κρασπα τιν) ἀσπάξομαι: — "A. 
λως" ἰἄντήρη Σικελίᾳ τὴν “Πβύην φησὶ καὶ τὴν Καρχηδόνα, 
παρόσον Λιλύβαιον, ἀκρωτήριον τῆς Σικελίας, τοῦτο καταντι- 
κρύ Ὁ) ἐστι Καρχηδόνος. ὃ δὲ Παρμενίσκος α) τὴν Σικελίαν dv- 
τήρη τῆς Φοινίχης Y) φησίν : — 





V. 216. δὲ τ᾽ γεοπτολε... χκαλλιμαχος πήνειε — — V, 990, a) δευ- 
τερά — b) ἱερὴν —. c) ἀτναίαν — d) ἄντιχρυ — e) f: τῆς Δι- 
Bons καὶ τῆς Καρχηδόνος » ἵνα εἰσὶ “Ζιβυφοίνιχες. — f) σεμού- 
Ψεσϑαε — in praecedente o........... latet ὀρέων et f. alia qnoque 
VOX prO ἀχούω; σεμύνεσϑαι est explicatio verborum χηρύσσεσϑαε 
στεφάνοις ἀρετᾶς. — 8) σιχελ.. — 1) μρα ut supra V. 147. sed 
non superinducta lineola. — i) ὀρινή — — k) Φοίνιχας et χῶραν — 
1) λελύβαιον — τ) Τύῤῥοι — n) ὁ λέγω em. Dind. — o) TUO 
— proxime praecedente lacuna excidit nomen scriptoris QCnidii 
— punctum post αὐτὴν sustuli — p) χαρχηδόνης — 4) τινεσφασι 
— malim τινὲς δὲ (φασι — r) ἀπὸ em. Dind. — s) προστάτην 
em. Herm. Opusc. 5. J. 184. ibique aliam affert coniecturam 
Th. Bergkii: χράσπεδ᾽ ἣν — Ὁ x«9' ἀντιχρὺ — praecedens τοῦτο 
delendum esse puto, — Ὁ) παρμέγισχος — ,Y) φοιγικ... — 
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V. 226. Τάν τ᾽ ἀγχιστεύουσαν — He*) τὴν ἀγχι- 
στεύουσαν γῆν τῷ lovíp: κατὰ κοινοῦ τό, ἀκούω κηρύσ- 
σεσϑαι στεφάνοις ἀρετᾶς. τὴν ᾿Ιταλίαν δὲ λέγει τὴν 
ἐγγὺς τοῦ ᾿Ιονίου πελάγους" ᾿Ιόνιον γὰρ πέλαγος τὸ πρὸς τὴν 
᾿παλίαν : — 

Ὗ. 280θ. KodO:c?) --- 4ύο εἰσὶ") Κράϑιδες, ὡς Παρ- 
μενίσκος φησίν" ὁ μὲν εἷς Πελοποννήσου τὰς πηγὰς ἔχων ἐν 
μέσῳ ᾿Αρκαδίας, ὃς συμβάλλει καὶ τῷ ipud): οὗ ἐάν τις 
τὸ ὕδωρ ἐπὶ πολὺ 3), οὐ σήπεται" οὐδὲ ἐὰν αὐτῷ *) 
ἄρτοι πεφϑῶσαιν, εὐρωτιῶσιν 1)" ὁ δὲ ἐν Ἰταλίᾳ Ε) οὗ νῦν 
μέμνηται 0 Εὐριπίδης" ov) ἐάν τις λούσηται, λελιπασμένος 
ἀν ...0.{....ἢ ὡς δοκεῖν ἠλεῖφϑαι ) καὶ τὴν τρίχα ξανϑί- 
fev!) ὡς ἐν ὀλίγαις ") ἡμέραις τὸν λουόμενον ἐν αὐτῷ πυῤ- 
δότριχα γενέσϑαι 5"). Ἔνιοι δέ φασι τὸν μὲν Κρᾶϑινο) τοῦτο 
μὴ ποιεῖν, τὸν δὲ ἐν Τροίᾳ Ξάνϑον, ἀφ᾽ οὗ καὶ ὀνομάζεται, 
Σκάμανδρος καλούμενος" τὸν δὲ Εὐριπίδην») ἐπὶ τοῦ Κρά- 
ϑιδός φασιν τοῦτο μετενηνοχέναι. Ὃ δὲ (Αἰσχρίων φησὶν, ὅτι 
ἐν Πελοποννήσῳ ἦν Κρᾶϑις 4) καλούμενος ποταμὸς, ὃς ἐποίει 
τὰς κόμας ξανϑὰς τῶν λουομένων᾽- οὗ δὲ ἀπὸ Πελοποννήσου 
ἀποικίαν στειλάμενοι καὶ κτίσαντες Σύβαριν τὸν ἐκεῖ ποταμὸν 
ὠνόμασαν Κρᾶϑιν4). ἀπὸ οὖν τοῦ ἐν Πελοποννήσῳ ó Εὐ- 
ριπίδης τοῦ ἐν Ἰταλίᾳ μέμνηται, ὡς οὐ μόνον τὸ αὐτὸ ὄνομα 
ἔχοντος τοῦ ἐν "Ayaío ποταμοῦ, ἀλλὰ καὶ τὴν δύναμιν : --- 

V. 249. Τίνα πότμος εὐτυχής --- Τίνα 3) τῶν 
Τρῳάδων πότμος εὐτυχὴς ἐκδέχεται : — 

V. 254. Ἢ τᾷ Δακεδαιμονίᾳ --- Παρόσον ἡ Κλυ- 
ταιμνήστρα Τυνδάρεω, οὗτος δὲ “ακεδαιμόνιος : — 


V. 261. Ἱεροὺς στολμούς --- Τὰς τῶν στεφάνων 
στολὰς" ὥσπερ ἐν δυσὶ. ποιουσῶν αὐτῇ : — 





V. 226. a) malim xal — V. 230. a) Koa9uw — b) “Ζυό εἶσι --- 
€) μὲ... pro ἐν μέσῳ — d) ἀλφείω — — e) f. excidit διαφυλάξῃη 
— f) pro ἐὰν αὐτῷ. lacuna erat duodecim punctis indicata, — 
6) εὐρωτις σιν --- g) ἐτταλία — h) pro ov quatuor puncta erant. — 
i) f. ἀνέρχεται, — — k) εἰλήφϑαι em. Dind. — 1) τριχα ϑίζειν — 
m) ὀλιγαίς͵ --- m) pro γενέσθαι lacuna erat sex punctis indicata. 
Post hoc demum verbum usque ab initio scholii plene interpungen- 
dum est, ut primariae sint sententiae: ὁ uiv εἷς Πελοποννήσου etc. 
adiecta parenthetica quasi enunciatione: οὗ ἐάν τις τὸ ὕδωρ — 
εὐρωτιῶσιν, et ὃ δὲ ἐν Ἰταλίᾳ. Post Εὐριπίδης colo tantum opus 
est, — 0) χράγϑὲιν — comma post Αρᾶϑεν delendum et lacuna 
septem punctorum inter τοῦτο et τὸν verbis μή ποιεῖν, necessario 
explenda videbatur. — p) εὐριπίδι. 4) χράϑις — V. 249. a) Τινὰ 
— V. 254. χλυταιμνήστρα — — V. 261. pro vitioso ἐν δυσὶ, haud 
dubie ἔνϑυσιν scribendum et ποιούντων pro ποιουσῶν. ut sit: Τὰς 
τ. στ. στολὰς, ὥσπερ ἔγϑυσιν ποιούγτων (sc. τῶν στεφάνων) «iii. — 
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, VW. 209. Τί ϑέσμιον — Τί ϑεσμοποιὸν ϑεμιτὸν ἢ 
νόμος τῶν “Ελλήνων: --- 

, Υ. 270. Εὐδαιμονίξε παῖδα σὴν --- Αἰνίττεται 
ὅτι τέϑνηκεν ἢ σαφῶς εἶπεν" καὶ ἡ Exáfm οὔτε ἐστέναξεν 
οὔτε ἀπηλλαγὴ — tive γὰρ oiüsv οἰχτίσασϑαι περὶ ϑυγαΐρ... 


ca 


eive μὴ οἶδεν, ἐρωτ.. καὶ μαϑεῖν : — 

V. 276. Ἐγὼ. δὲ τῷ πρόσπολος --- Τίνι δὲ ἐγὼ 
ἐκληρώϑην δούλη, ἡ τριβάμονος βάκτρου δεομένη διὰ τὸν 
γήραιον καρα" τρίτος γὰρ ποὺς ἡ βακτηρία: --- 

V. 285. Ὃς πάντα κεῖϑεν --- Tg μὲν ἐκεῖ διαβάλ- 
λων ἐνταῦϑα ἀντίπαλα τίϑησιν, αὖϑις δὲ ἐκεῖ πολέμια τίϑειης, 
δῆλον ὅτι τὸ ἐνταῦϑα᾽ τοῦτο γὰρ λείπει: — 

V.296. Εἶτα τὰς εἰλεγμένας --- τὰς κεκληρωμέ- 
νας καὶ ἐκλελεγμένας τοῖς ἄλλοις δῶ : — 

V. 801. Αὐτῶν v ἐκπυροῦσι: — Καίουσι, φησὶν, 
ἑαυτὰς ἐξελϑεῖν μέλλουσαι τῶν οἴκων. “ἄλλως: Διὰ τὸ μὴ 
εἰϑίσϑαι δουλεύειν καίουσιν ξαυτάς : — 

: V. 304. Μὴ τὸ ταῖσδε — Μὴ διὰ τὸ πρόσφορον 
ἑαυταῖς φονεύουσιν ἑαυτὰς καὶ λυπήσουσι τοὺς Ἕλληνας, κἀγὼ 
αἴτιός εἰμι : ---- 

V. 308. άνεχε, πάρεχε — Ὡς πρός τινα ποιεῖται. 
τὸν λόγον δᾳδουχοῦντα" ἀναχώρει, φησὶ, καὶ πάρεχε ὅδόν. 
δύναται δὲ πρὸς ἑαυτὴν λέγειν ἀντὶ τοῦ ἄνεχε καὶ φέρε: --- 

V. 810. Ὦ “Ὑμὴν Ὑμέναι᾽ --- Πρὸς "Tusvaiov ἀποτεί- 
νεται διὰ τὸ μέλλειν γαμεῖν. Καϑαίρω, φησὶ, τὸ ἱερὸν, ovy" 
ὅτι ἐν ἱερῷ ἦν, ἀλλ᾽ ὅτι μαινομένη ἐν ἱερῷ ἐνόμιξεν εἶναι: --- 

V. 315. Ἐπεὶ σὺ μῆτερ --- Ἐπεὶ σὺ μῆτερ) περὶ 
τὸν ἴδιον ἄνδρα, πατέρα") δὲ ἐμὸν, γίνῃ καταστένουσα 5) ow- 
τὸν καὶ οὐ ποιεῖς τὰ μητέρων 4)" νόμιμον γάρ ἔστι τῇ μητρὶ 5) 
Hasen tk ἐν τοῖς γάμοις τῶν ϑυγατέρων 1)" ἐγὼ τοῦτο ποιήσω 
μαυτῇ : — 





V. 270. Corruptum esse scholion apparet; coniungenda videntur οὔτε 
ἀπηλλάγη ἐρωτῆσαι καὶ μαϑεῖν et interposita pro parenthesi habenda 
et sic legendum: οὔτε ἀπηλλάγη, εἴτε γὰρ οἶδεν οἱχτίσασϑαι περὶ 
ϑυγατρὸς εἴτε μὴ οἶδεν, ἐρωτῆσαι χαὶ μαϑεῖν. --- Υ͂, 276. ποΙὰΐ 
mutare τὸν χάρα, cum et femininum esse ex recentiorum usu testetur 
schol. ad Hec. 429. — V. 285. vitiosum τέϑειης in τέϑησι mutandum 
videtur; proxime praecedens ἐχεῖ pro ἐχεῖσε dictum est. — V. 296. 
ἐχλελειγμένας in ἐξειλεγμένας mutare dubitavi, ductus nota Butt- 
manni Gr. gr. ampl. 2. p. 180. — V. 801. φησιν — εἴϑισθϑαι — 
V. 304. indicativum in hoc scholio, quamvis vitiosum, in coniunctivum non 
puto mutandum esse, cum ab alio atque reliqua scholia profectus esse 
possit auctore. — V. 308. πρόστιγα — Y. 915. a) μερὶ — . b) πρὰ 
— €) χαταστενοῦσα — ἃ) μρών — 6) uoi — f) ϑυγάτρων — 
Verba νόμιμον γάρ ἐστι — ϑυγατέρων pro parenthotícn enunciatione 














132 SCHOLIA 


V.320. Ἐς αὐγάν — “Ὥστε αὐγὴν καὶ αἴγλην ποιεῖν 
σοὶ"), ὦ Ὑμέναιε" ἢ σύ, ὦ "ExárQ5), διδοῦσα φῶς, ὥσπερ 
νόμος ἐστὶ“) τοῖς παρϑένοις" ἔϑος γὰρ εἶχον πῦρ ἀνάπτειν 
ἐπὶ τὸν γάμον: — 

V. 8328. Ὁ Ἑκάτη) — Τὴν Ἑκάτην παρέμιξε διὰ τὸ 
μετ᾽ ὀλίγον ἀποθνήσκειν, χϑονία") δὲ ἡ ϑεὸς, ἢ ὅτι γαμή- 
λιος ἡ Ἑκάτη: --- 

V. 826. Πάλλε πόδ᾽ αἰϑέριον — Εἰς τὸν αἰϑέρα 
χόρευξ"). λέγει δὲ Βαχχικὰ ἐπιῳφϑέγματα: -- Εὖ ἂν εὖ ol 
— Τὸ εὖ ἂν εὖ οἱ Βακχικὰ ἐπιφϑέγματα. εἰσὶ δὲ ἐπιῤῥήματα 


^—- ^" , 
ϑειασμοῦ. διύρισον. τὰ δὲ ϑειασμοῦ olov, εὖ ol εὖ Qv: — 


-V. 881. ᾿ἀνάκτορον ϑυηπολῶ — ὥσπερ ἐν τῷ 
ἱερῷ οὖσα, οὕτως ϑυηπολῶν)" ἢ οὕτως ἡγοῦ σὺ τοῦ ϑυη- 
πόλου: — 

V. 345. Ἥφαιστε δαδουχεῖς — Παρὰ τὸ πᾶν δια- 
λέγεται" εἰ καὶ ἐν γάμοις δαδουχεῖς, ἀλλ᾽ οὐ νῦν ἐν εὐπραγίᾳ 
φαίνῃ: -- 

V. 352. Σεσωφρωνήκασ᾽ --- Σώφρονα πεποιήκασι, 
τὰ κακὰ σὲ οὐ πεπαιδεύκασιν : --- 

V. 853. Τάκρυσί v' ἀνταλλάσσετε --- Δάκρυα, 
φησὶν"), ἀνταλλάξετε ἀντὶ τῶν γαμηλίων χορῶν ") τοῖς δὴ 
ταύτης γαμηλίοις μέλεσι δάκρυα ἀνταλλάξατε: ---- 

, ΟΥ̓́. 869. Ἑλένης γαμεῖ ue — Προμηνύει, ὅτι δι᾽ αὐ- 
τὴν “Ἱγαμέμνων ἀποϑανεῖται, καὶ ἥδεται δοκοῦσα αὐτὸν ὥσπερ 
τιμωρῆ.: — 

,., 9.9368. ᾽4λλ᾽ ἄττ᾽") ἐάσω -- Τινὰ, φησὶν, ἐάσω. δι᾽ 
ὧν δὲ δοκεῖ ἀποσιωπᾶν, δι᾽ αὐτῶν λέγει : —— 

, V- 868. Ἔνϑεος μέν") --- Ἔνϑεος μὲν εἰμὶ καὶ ἐμ- 
μανῆς, ὅμως διὰ τὴν ἀλήϑειαν Ὁ) ἔξω μωρίας καὶ βακχευμάτων 
δόξω εἶναι, ἐπειδὴ τὸ τὴν ἀλήϑειαν λέγειν οὐκ ἔστι μαινο- 
μένου" τοσοῦτον οὖν, φησὶν, ἔξω γενήσομαι μανίας, ὡς καὶ 
πιστεύεσϑαι : — 





habenda sunt. — V. 390. a) αἰγλὴν ποιεῖν α.. — b) ἔχάτ. — 
c) ἔστι — V. 323. a) ἔχαι — b) χϑόνια — V. 826. a) χορεύει 
— V. 3391. a) $uvgzoÀ. — V. 8352. Legebatur : Ἐσοφρόνηχα — 
“Σωφρονα πεποίηχα τὰ χαχὰ ... ov πεπαιδεύχα. — V. 853. 
8) (ησιν — b) T. γαμηλι... χοῤ΄ — ἡ μέλε — δαχρυα --Ὁ 
. 359. Προμηνεύει — In fine pro τιμωρῆ legendum videtur τιμω-- 
70c«t, de quo infinitivo aoristi p" verba exspectandi, quale ἢ, l. est 
ὀχοῦσα, pro infin. futuri , Yide etiam Ind. IL. s. v. ínfinitieus. — 
Yi 363. a) Legebatur -AÀar, sed A12 ἄττ᾽ requiri ab explicatione 
seholiastae, recte vidit ineptumque iudicavit Dind. — V. 368. 
a) uev — b) ἀληϑ΄. 
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V. 874. Τέκνων ἀδελφῷ — Τὸ ἐπὶ τῆς Ἰφιγενείας 
εἰπὼν πληϑυντικῶς λέγει τέκνων ἀντὲ τοῦ τέκνου » ἀδελφῷ 
δὲ) τῷ Μενελάῳ : — 

V. 381. Τὰ δ᾽ οἴκοι — Οἷς εἶπον" καὶ γὰρ καὶ οἵ 
ἐν τοῖς οἴκοις ἀπέϑνησκον, μὴ δρῶντες τοὺς οἰκείους : — 

V. 888. Οὐδὲ πρὸς τάφους --- Τῶν γὰρ τεϑνη- 
κότων of παῖδες τιμῶσι τοὺς τεϑνηκότας : — 

V. 395. Ἀχαιοῖς ὧν ἀπῆσαν — Ὧν τούτων, τὸ 
μεταξὺ τῶν οἰκιῶν) ἀποϑνήσκειν, αἵ ἡδοναὶ τοῖς “Ἑλλησιν 
ἀπῆσαν" Οὕτως τούτων ἐστέρηντο: — 

V. 398. Ἷξις) ἐξεργάξεται — Παρουσία, ἄφιξις. 
ἀνδρεῖον αὐτὸν ἀπέδειξεν. γράψον Ὁ) καὶ ἦρξις, Vv d καὶ ἡ 
ἔρξις καὶ ἡ πρᾶξις : — i 

V. 399. Εἰ δ᾽ ἦσαν οἴκοι, χρηστὸς — Ὃ Ἕκτωρ 
χρηστὸς γεννηϑεὶς 3) κατεσιωπήϑη") ἄν, εἰ μὴ ἐστράτευσαν 
ἐπὶ Ἴλιον : — "ἄλλως. Πάρις v ἔγημε --- ἙἙτερότροπόν *) 
ἐστιν" ἐπὶ γὰρ κακῷ ἔσχε τὸ κλέος, ὥσπερ ἡ “Ἑλένη. “Ὅμη- 
ρος (Il. 6, 358.)* ὡς καὶ ὀπίσσω ἀνθρώποισι πε- 
λώμεϑ᾽") ἀοίδιμοι: — 

V. 403. Εἰ δ᾽ ἐς τόδ᾽ ἔλϑοι — εἰ δὲ εἰς πόλιν 
μου ἔλϑοι, οὐκ αἰσχ τοῦ ἀποϑν..: — 


«1 


V.409. Μέλπεις ϑ᾽ ἃ — Καὶ ταῦτα, φησὶν, ἃ εἴ- 
θήκας καλῶς, οὐ δείξεις αὐτὰ σαφῶς καλὰ καὶ ἀληϑῆ : — 

V. 410. Εἰ μή σ᾽ ᾿Δπόλλων — ΜΜάταιός ἔστιν ὃ 
Ταλϑύβιος ἐπιπλήσσων καὶ λέγων" εἰ μὴ ἐμαίνου, ἐτιμωρήϑης 
ἄν" πᾶς γάρ τις τοῖς μαινομένοις συμπεριφέρεται: --- 


V. 413. Καὶ δοκήμασι σοφά --- Τὰ τῷ δοκεῖν 
σοφὰ, λέγει δὲ περὶ ᾿4γαμέμνονος, διὰ ταύτης ἐληλυϑέναι εἰς 
ἔρωτα. τὰ σοφὰ, φησὶ, δοχοῦντα τῶν εὐτελῶν οὐκ ἔστι κρείσ- 
σονα᾽ οἷον "Ayau£uvov ὃ σοφὸς οὐ διαφέρει τινὸς εὐτελῶν: --- 

V. 420. Καὶ Φρυγῶν ἐπαινέσεις — Τὰς ὕβρεις 
τὰς εἰς τοὺς Ἕλληνας καὶ τοὺς ἐπαίνους τοὺς εἰς τὴν Τροίαν 
ὑπὸ σοῦ λελεγμένους ἐῶ ἀνέμῳ φέρεσϑαι: — 

V. 426. Τί ποτ᾽ ἔχει τοὔνομα --- Τί ποτε αὐτοῖς 
ἐστι τὸ ὄνομα τοῦτο, ὥστε κοινῇ ὑπὸ πάντων ἐχϑαίρεσϑαι. 
εἰσὶ δὲ καὶ ἕτεροι κήρυκες, of περὶ τὰ δεῖπνα διακονοῦντες. 
Ὅμηρος" κήρυκες δ᾽ αὐτοῖσιν ὕδωρ ἐπὶ χεῖρας 


V. 374. ἃ) ἀδε...τὲ — V. 384. post εἶπον mulla est interpunctio 
— V. 383. yàp — et τιμῶ — cum lineola lacunam indicante, pro 


τιμῶσιν. — Υ͂. 395. a) oix., praecedens ὧν adiecto τούτων idque 
sequentibus explicatur. — V. 398. 4) "J&rc — b) malim γράφεται 
— V. 399. in lemmate οἶχοι erat — yevrya9'.., — b) χατεσχοπήϑη 
em. Dind. — d) ὀπέσω ἀνοίσι γενόμεσϑ' — V. 403. fortasse 
legendum: εἰ δὲ εἰς πόλεμον ἔλθοι, οὐκ αἰσχρὸν τῇ πόλει αὐτοῦ 
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ἔχευαν): — Ἄλλως" Διὰ τὶ πάντες") τὸ αὐτὸ ὄνομα 
ἔχουσιν εἰς ἀπέχϑειαν. ἐπιτήδειον : — "ἄλλως" Διὰ τί ποτε 
TÓ*) ὄνομα αὐτῶν τοιοῦτον, ὥστε ὑπὸ πάντων μισεῖσϑαι : — 


V. 432. Τἄλλα») δ᾽ οὐκ ὀνειδιῶ --- Τὸ λοιπὰ, 
ἐν γὰρ Θράκῃ κύων Ὁ) γενομένη ἀπέϑανεν: --- 

V. 434. Ὡς χρυσὸς αὐτῷ — Τὰ ἐμὰ, φησὶ, καὶ 
τὰ τῶν Τρώων κακὰ νομίσει ποτὲ χρυσὸν εἶναι καὶ τίμια, 
παρὰ τὸ Ὃμηρικόν (Od. 5, 306.)" τρισμάκαρες Δαναοί: --- 

V. 437. Οὗ δὴ στενὸν δίαυλον — Ὁ λόγος : ἐλεύ- 
σεται δὲ εἷς τὸν στενὸν δίαυλον τῆς πέτρας, ὅπου ἦν οἰκοῦσα 
ἡ Χάρυβδις, δηλονότι ἐπὶ τῆς πέτρας. δίαυλον δὲ λέγει τὸν 
αὐλῶνα" ἦσαν γὰρ οἱ σκόπελοι πλησίον ἀλλήλων, ὃ τῆς Σκύλ.- 
Auc?) καὶ ὃ τῆς Χαρύβδεως: --- 

V. 44. Νυκτὸς οὐκ iv ἡμέρᾳ --- Πρὸς "Aya- 

μέμνονα λέγει" ἐν νυκτὶ yàg τέϑνηκεν : — 
4.0 460. Κἀμέ τοι νεκρὸν 3) φάραγγες, — Τῷ 
ὕδατι τῷ χειμερινῷ δέουσαι, ἀπὸ τῶν ὀρῶν καταφέφουσαι Νὴ, 
πλησίον τοῦ τάφου τοῦ ᾿Δγαμέμνονος κομίσουσί με’ φονεύ- 
σασα γὰρ ᾿Δγαμέμνονα καὶ τὴν Κασάνδραν εἰς ὄρος ἔῤῥιψεν. 
ὑπ᾽ οὐδενὸς δὲ παραδίδοται ἡ Kacávóga*) ἄταφος ἐκβεβλη- 
μένη à — "Ἄλλως" Ὅτι ἰδικῶς ἱστορεῖ ἄταφον τὴν Kagáv- 
ὅραν 5) ἐκβεβλῆσϑαι εἰς ὄρος 1): --- 


V. 453. Ὦ στέφη — ὦ στέφη τοῦ ᾿Ἵπόλλωνος, ἅπερ 
ἐστί μοι ἀγάλματα" ἀποῤῥίπτει δὲ τοὺς στεφάνους: ---- 

V. 466. Σπαραγμοῖς — Σπαρασσόμενοι, φησὶν, οἵ 
στέφανοι ἴτε ἀπ᾽ ἐμοῦ. ἤδη δὲ διεκορεύϑη ὑπὸ τοῦ Alavrog 


καὶ πῶς λέγει ξαυτὴν παρϑένον; φαμὲν οὖν, ὅτι, ὅσον τὸ 
κατ᾽ αὐτὴν ἧκεν, παρϑένος ἦν" βίᾳ γὰρ διεκορεύϑη : --- 

V. 468. Οὐκέτ᾽ ἂν φϑάνοις — Κατ᾽ ἐρώτησίν 
φησιν" οὐκέτι φϑάνεις με; καὶ τοῦτο λαμβάνεις ἐπὶ τὴν ναῦν 
προεπειγόμενος; ἢ ἀποφαντικῶς" "Eàv μὴ νῦν μὲ ἄγῃ, οὐκέτι 
ἔσται ἐπιτήδειος 3) ἄνεμος : — 

a ro 459. Τριῶν Eowwvév?) — Τρεῖς γάρ εἶσιν") 
Ἐριννύες. “λεκτῶ, Τισιφόνη, Méyoiga * πεποίηται δὲ τὰ 
ὀνόματα: — 








ἀποϑνήσχειν. — V. 426, a) ἔχευον — ceterum hic versus sefnel in 
lliade, ter in Odyssea legitur et sic scribitur: τοῖσι δὲ χήρυχες μὲν 
ὕϑωρ ἐπὶ y. Ey. — b) πανε.... — €) τὸ — V. 432. a) Τἄλλα — 
b) xv... — V. 437. a) σχύλης — initio post λόγος nulla erat 
interpunctio. — — V. 450. a) γεχρῶν — b) necessario scribendum 
erat δέουσαι et χαταφέρουσαι pro vitioso ῥέουσα et xütcqéoovac, 
teferuntur enim ad χοιμίσουσί us et suppletur φάραγγες. — c) χά- 
σανδρα — d) ἐχβεβλη.... --- e) χάσανδραν — f) ὄρ... — V. 458. 
a) ἐπέτηδειος — — V, 459. a) ἐρινύν — Ὁ) φησιν em. Dind. — 
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V. 462. Οὐ μακράν) — Δείπει ἡ εἰς" οὐκ εἰς 
μακρὰν"), 8 ἐστι μετ᾽ ὀλίγον nap ' 

V. 465. Δ4Ζέσποιναν ὡς ἄναυδος — dO.7ww. αὐ- 
τῆς ἐπιμελοῦμεν. πρὸς ἃς ποιεῖται τὸν λόγον: --- 

V. 468β. Οὔτοι φίλα --- Τὰ μὴ ὄντα φίλα οὐδέποτε 
ἔσται φίλα" οὐκοῦν) ovy ἥδομαι ἐπὶ τῷ ἀναστῆναι b) - οὐ 
γὰρ φίλον: ---Κεῖσϑαι πεσοῦσαν τὸ ἕξῆς — ἐᾶτές) uc 
κεῖσϑαι πεσοῦσαν : — i 

V. 472. Ὅμως δ᾽ ἐχει — Ὅμως δὲ παραμυϑία ἐστὶ 
τοῖς δυστυχοῦσιν ἀνακαλεῖσϑαι τοὺς ϑεούς : — ' 

V. 474. Πρῶτον μὲν οὖν μοι --- Ἡδύ μοι, φησὶ, 
πρῶτον τὰ ἀγαϑὰ ὑμνῆσαι" ὅτε γὰρ πρῶτον εἰς τὰ καλὰ μνη- 
μονεύσω, τῶν κακῶν τότε μείζονα οἶκτον κινῶ : — : 

V. 489. Κοὔτ᾽ ἐξ ἐκείνων — Καὶ οὔτε ἐκεῖναι 
ἐλπίζουσιν ἐμὲ ὕψεσϑαι, οὔτε ἐγὼ ἐκείνας : — 

V. 491. Τὸ λοίσϑιον δὲ ϑριγκὸς — Τὸ ἔσχατον 
πάντων κακῶν τὸ δοῦλον εἶναι : οἱονεὶ τὸ τέλος ἐστὶ, μετα- 
φορικῶς ἀπὸ τῶν οἰκοδομημάτων" μετὰ γὰρ τὴν οἰκοδομὴν 
ἐπιτίϑεται ϑριγκὸς, ὅπερ ἐστὶ τὸ γεῖσον : — 

V. 498. Τὸ &bjg τρυχηρὰ πέπλων λακίσματα; 
ἤγουν σχίσματα. | : 

V. 503. Ἔλυσας συμφοραῖς — Τουτέστιν ἐν ἀτυ- 
χίαις ἔλυσάς σου τὴν παρϑενίαν, οὐ δὲ ἐν εὐτυχίαις - — ὁ 

V. 508. "Aysrt τὸν ἁβρὸν δήποτ nmi i ἐμὸν 
πόδα πρώην ἁβρὸν ὄντα, νῦν δὲ δοῦλον, ἄγετε εἰς τὴν στι- 
βάδα καὶ εἰς τὰ πετρινὰ κρήδεμνα καὶ περιβύλαιαι M 

V. 513. Augí uos Ἴλιον — videret es σαι τῇ 
κήδειον μέλος εἰς τὴν Ἴλιον, 0 ἐστι περὶ τῆς ᾿Ιλίου ποίη 

ε ϑρηνῆσαι: — 

1 v. $19. Τετραβάμονος — "Ayogiióse τὸν ἵππον 
τὸν δούρειον, τέσσαρας βάσεις ἔχοντα" ἀπήνην γὰρ τὸν ἵππον 
καλεῖ: ΤΩ 1 e A M Ἁ 

V.527. Τὸ δ᾽ ἱερὸν --- πρὸς ἑαυτοὺς δὲ, φησὶ, παρε- 
κελεύοντο οἵ Τρῶες" τοῦτο τὸ ἱερὸν ξόανον, τὸν ἵππον, ἄγετε 
τῇ Δ4ϑηνᾷ: -- τῳ ἫΝ 

᾿ v. 536 544. Ξεστὸν λόχον AMoyslov — Ἐν τῇ 


er AAT , ' 
οὐρείᾳ πεύκῃ᾽" ξόανον") γὰρ ὃ ἵππος. καὶ ὁ Πρίαμος ἐξ 
4 


, U ΤΠ ὶ στὴν Mau m" 
. ἃ et b) μαχρὶ — Υ͂. 468. a) οὐχοῦν — b) ἄνα 
M Hi) ai ualet quae ante 70 ἑξῆς erat, postposul. — τὰ 472. 
ἐστι — V. 491. ἐστι bis — Υ. 503. ἔλυσας --- παρϑενίαν .. θὲ "s 
V. 508 ἀβρὸν bis — V. 527. Τὸ δ᾽ δέ — φησι — quoc eene 
interpunctio , nisi colon post ἵππον — V. 536. a) pro $o 
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ἦλθε") τὴν βλάβην“) ϑεασόμενος : -- Καὶ χάριν ἄξυγος 
^ Καὶ χάριν avri TOU τέρψιν, ἐπιτερπῶς ϑεασόμενος τὸν 
ἵππον: — Αμβρότα — ὡς ἱππότα, ἵν’ ἦ ἀμβρότου πώ- 
λου: — Κλωστοῦ ὃ --- Καϑάπερ ναὸς σκάφος κλωστοῦ 


, , , er 
λίνου ἀμφιβόλοις, ὅ ἔστι σχοινίοις, οὕτως ἐπὶ τὸν ἵππον imi. ᾿ 


βαλον : — 
V. 542. Ooívid τε πατρίδι) — ἀντὶ τοῦ φονίως 


ἤτοι φοινιχϑέντα ")" τοῦτο δὲ ὠπὸ τοῦ συμβεβηκότος λέγει : — 
i V. 544. Ἐν δὲ πόνῳ — Πόνῳ διὰ τὸ κεκμηκέναι ἐν 
TO ) ἕλκειν χαρᾷ διὰ τὸ ἐλπίξειν τι ἀγαϑὸν ἐνηνοχέναι : — 

| v. 550. Evi δόμοις δὲ παμφαὲς σέλας --- Τὸ 
δὲ σέλας τοῦ πυρὸς τὴν μέλαιναν αἴγλαν δέδωκε τῷ ὕπνῳ, ὅ 
ἐστι τὴν μέλαιναν κατάστασιν τῷ ὕπνῳ. ἔδωκε τὸ πῦ 9 ἀντὶ 
τοῦ διεδέξατο ἢ vv5*) τὸ πῦρ' σβεσϑέντος γὰρ αὐτοῦ ἔχοι- 
μηϑησαν" οἷον ἐπὶ τῶν λαμπάδων καιομένων ἐκοιμήϑησαν b). 
ἰδίως δὲ αἴγλην εἶπεν τῆς νυκτὸς τὸ φῶς: — 

,,V- 563. Σφαγαὶ δ᾽ ἀμφιβώμιοι --- Ἐκ ài τοῦ 
σφὰάξεσϑαι ἐρημία παρηκολούϑη, ἥτις τῇ μὲν Ἑλλάδι στέφα- 
vov ἔφερε, τῇ δὲ Τροίᾳ πένϑος: — 

M ir 569. Exáfn λεύσσεις 5) — ᾿4ποϑεωροῦσιν αἴ 
Me TOV χορὸν τὴν “νδρομάχην παροδεύουσαν ἐπὶ ὀχήματος 

λληνικοῦ καὶ τὸν ᾿ἀστυάνακτα αὐτῇ ἑπόμενον: --- 
[4 , ^ , , 
J i nag Σκύλοις τε Φρυγῶν M Ti παρακαϑέξῃ 2) 
τοῖς σκύλοις », Ὡς καὶ σχύλων ὄντων μετ αὐτῆς, ἐν οἷς καὶ 
τὸ Éxrogog ὅπλον: — 


A ἀν ὅ80. Tí παιᾶν᾽ ἐμὸν — Ἐπειδὴ εἶπεν οἴμοι, 
λέγει" διὰ τί ΤΣ feper ϑρηνεῖς; παιᾶνα δέ φησι κατὰ 
αϑτέφρασιν, ὡς τὸ (Soph. Trach. 783.)* ὥπας δ᾽ ὁ j 
nisus ust )' ἅπας ἀνευφήμησεν 

ANNO $99. δυσφροσύναις — Κακοβουλίαις καὶ 6 
Ilapig τεχϑεὶς δυσφροσύναις τῶν ϑεῶν οὐκ ἀπώλετο : 

κ᾿ i^ 607. Ζάκρυά τ᾽ “ἐκ δακρύων --- Ὃ οἶκος αὐ. 
τὸς, Quoiv, ἐκ διαδοχῆς καὶ δακρύει καὶ ϑρηνεῖ: — 


V. 620. “ἄλλος τις A4lag — Τῆς σῆς ϑυγατρὸς φαί- 


LI , » 
E καὶ δεύτερος Αἴας, ἐπειδὴ καὶ τότὲ οὗτος αὐτὴν 8) ἐδίω- 
M τ τὼ 





legebatur ξό ---ος --- b) ἐξ 
— b) t 
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V. 632. Ὄλωλεν ὡς ὅλωλεν — Ἐμοῦ ξώσης εὐ. 
τυχέστερον ἀπώλετο" τοῦ γὰρ αἰχμάλωτον δουλεύειν κρεῖσσον 
τὸ ἀποϑανεῖν : — 

V. 634. . Οὐ ταυτὸν ὦ παῖ τὸ βλέπειν --- Ἔϑος 
ἐστὶ τῷ Ἐὐριπίδῃ τῷ βλέπειν χρῆσϑαι ἀντὶ τοῦ ζῆν, ὡς καὶ 
ἀλλαχοῦ" τὸ μὲν τέϑνηκε. σῶμα τοῦτο δ᾽ ἀναβλέ- 
πει.: — 

V. 636. Ὦ μῆτερ ὦ τεκοῦσα — Ὃ ὦ στοχάζεται 
τῶν ὑποκειμένων προσώπων" καὶ γὰρ νῦν ἡ ᾿Δνδρομάχη αὐτὰ 
φιλοσοφεῖ ἅπερ καὶ ἔμπροσϑεν ἡ Κασάνδρα : — 

V. 643 sqq. Ἐκείνη δ᾽ ὁμοίως --- Ἢ δὲ Πολυξένη 
ὥσπερ μὴ ἰδοῦσα τὸ φῶς καὶ μὴ αἰσϑανομένη τέϑνηκεν : --- 
Ἐγὼ δὲ τοξεύσασα --- Μεταφορικῶς φησίν" ἐγὼ δὲ το- 
ξεύσασα καὶ βαλοῦσα. τὸν σκοπὸν τῆς εὐδαιμονίας κατὰ 
τὸ πλεῖστον τῆς τύχης ἥμαρτον. ἢ οὕτως" ἐγὼ δὲ ἐπὶ τὴν 
εὐδοξίαν βαλοῦσα καὶ τῆς τύχης ἐτύγχανον συγκυρούσης, ὡς 
καὶ παρ᾽ 'Ou5oo τὸ ἁμαρτάνω ἐπὶ τοῦ συγκυρῶ τίϑεται : — 

V. 649. Πρῶτον μὲν ἔνϑα — Πρῶτον μὲν κἂν 4 
κἂν μὴ ἢ ψόγος ταῖς γυναιξὶν, ὅμως κακῶς αὐτὰς ἀκούειν 
δεῖ, ὅταν μὴ μένωσιν οἴκοι: --- Τούτου παρεῖσα πόϑον 
—— Τοῦ ἐξέρχεσϑαι ἀπὸ τῶν οἴκων ἐάσασα τὴν ἐπιϑυμίαν 
ἀντὶ τοῦ μὴ ἐξερχομένη: — 

V. 657. Ἤιδειν δ᾽ G μὲ χρη --- Εἰς ἃ ἐχρῆν, κά- 
κείνῳ ὧν ἐχρῆν τὴν νίκην ἐᾶν - — ͵ 

V. 659. Καὶ τῶνδε κλῃδὼν — Τούτων τῶν ἔργων 
καὶ τῆς εὐκοσμίας ἡ κλῃδὼν ἐλϑοῦσα εἰς τοὺς “Ἕλληνας ἀπώ- 
λεσέ με: — Ἣιρέϑην — Τὴν γὰρ ἀρίστην ἔκρινεν αὐτὸς 
λαβεῖν ὁ Νεοπτόλεμος: --- Αὐϑεντῶν δόμοις — Τοῖς 
τῶν φονέων οἴκοις" αὐϑέντας γὰρ λέγουσι τοὺς ἑκουσίῳ φόνῳ 
μετεργομένους, καὶ αὐτοέντας τοὺς αὐτόχειρας λέγουσιν : — 

V. 688. Αὐτὴ μὲν οὔπω ναὸς — Ἐγὼ μὲν οὐδέ- 
ποτε") εἷς νῆα εἰσέβην, γραφῇ δὲ μόνον καὶ ἀκοῇ οἶδα. tix- 
σαι δὲ βούλεται τὰ κατὰ τὴν ναῦν τοῖς ἑαυτῆς κακοῖς " ὥσπερ 
γὰρ οἱ ἐν νηὶ μετρίων ὄντων πόνων ἐλπίδα ἔχουσι σώζξεσϑαι, 
εἰ δὲ βία συμβῆ ἀπελπίζουσι τῆς ζωῆς, οὕτως κἀγὼ ἀπ... 





V. 636. Trrimetrum istum in fine scholii tragici cuiusdam esse apparet, 
sed reperire non potui, neque interpunctionem corrigere. — V. 636. 
O — Κάσανδρα — praecedens αὐτὰ idem h.l. significare debet quod 
τὰ αὐτὰ vel ταὐτὰ, nisi fortasse hoc ipsum reponendum est; cf. ad 
Rhes. 537. — V. 643. Post βαλοῦσα nihil deesse videtur; — 
sub finem dcu«or....., Negatio apud a!terum horum verborum 
ἁμαρτάνειν οἱ συγχυρεῖν deesse videtur, aut explicatio , sclio- 
liastae falsa est. — ' V. 649. a) dx..... — V. 657. «ue et 
ἔχρην bis — Υ͂, 688. a) οὐδεπότε — in fine latet ἀπήλπισα. — 
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V. 709. Tív' αὖ δέδορκα — Μήποτε οὐχ ó Ταλ- 
ϑύβιος, ἀλλ᾽ ἄλλος τις ταῦτα λέγει " καὶ γὰρ οὐ λατρὶν, ἀλλ᾽ 
ὀνομαστὶ 8) τὸν Ταλϑύβιον καλεῖν εἴωϑεν : — 

V. 788. Τὰ δὲ) coiéós — σὺ δὲ τορωσωω ἐπιτάγ- 
ματα χρὴ ποιεῖν, ὅσοι ἀναιδεῖς εἶσι Ὁ) καὶ φίλοι τῇ ἀναιδείᾳ : — 

V. 803. Ὄχϑοις ἱεροῖς — ᾽ἀπὸ τῶν ὄχϑων ἐπὶ τὴν 
πόλιν, ἐν qj πόλει ἡ ᾿4ϑηνᾶ τὸν γλαυκῆς ἐλαίας κλάδον ἔδειξε, 
τὸν οὐράνιον στέφανον : — Ἔβας ἔβας --- d βασιλεῦ Τε- 
λαμὼν, ἔβας ὅτε τὸ πρῶτον ὃ Ἡρακλῆς τὸ τῶν Ἑλλήνων ἤγα- 
γεν ἄνϑος διὰ τοὺς πώλους λυπούμενος: --- 

V. 821. “Μαομεδόντιε παῖ --. Τὸν Γανυμήδην, xo 
Ὅμηρον (ll. 5, 265 sqq. 20, 231 sq.) Τρωὸς ὄντα παῖδα, 
“Παομέδοντος νῦν εἶπεν ἀκολουϑήδσας τῷ τὴν μικρὰν Ἰλιάδα 
πεποιηκότι, ὃν οἵ μὲν Θεστορίδην Φωκέα φασὶν, οὗ δὲ Κιναι- 
ϑῶνα ““ακεδαιμόνιον, ὡς “Ἑλλάνικος ἃ), of δὲ Διόδωρον '"Eov- 
ϑραῖον. φησὶ") δὲ οὕτως" 

ἄμπελον, ἣν Κρονίδης ἔπορεν οὗ παιδὸς 
ἄποινα, 
Χρυσείην, φύλλοισιν dyuvoici^) κομόωσαν 
Βότρυσί 9', οὕς Ἥφαιστος ἐπασκήσας Διὶ 
πατρὶ" 
4Δῶχ᾽, ὃ δὲ Δαομέδοντι πόρεν  Γανυμήδεος 
ἀντί 1). 
καὶ ᾿Δριστοφάνης 8) “αομέδοντος παῖδα τὸν Γανυμήδην φησὶ 
διὰ τὴν τῶν οἰκείων ὁρᾶς ἐν τῆδε μενόν- 
τῶν Φρυγῶν. τύραννος ὥκων τυγχάνει γέρων. ἀπ᾿ ὀργῆς “4αο- 
μέδων καλούμενος : — 





V. 709. a) ὄνομια ἐστὶ — V. 788. a) Τάδε --- b) εἰσὶ — V. 821 
a) μελάνιχος em. Herm. Opusc. 5. p. 185. — b) ψ ασὲ em. Herm. ibid. — 
c) χουσείοις em. Herm. idemque legitur apud schol. ad Or. 1376. prae- 
terea pro φύλλοισεν ἀγανοῖσι Herm. legit φύλλοισι παναργυρέοις -- 


d) πρὲ — e) πόρε. --- f) ἄντε em. Herm. Corrigendum hinc esse schol. 
ad Or. 1376., .- «pr: legit, recte monet Dind. — 8) Aristophanem 
Grammaticum dici, quid id collegerit ex loco sequenti, monet Din- 
dorfius, versusque sic scribendos videri : ὁρᾷς; ἐν τῇδε μὲν ὄντων 
Ῥρυγῶν τύραννος ᾧχει τυγχάνων | γέρων ἀπογρὴς .faouédor xa- 
λούμενος. Pro οἰχείων autem legendum esse ὀἠγιῶν scil. ἐξήγησιν 
aut similiter. Sed Herrmannus in Opusc. 5. p. 186 sqq. gravioribus 
causis allatis hoc modo totum locum restituendum esse credit: χαὶ 
-driiq&vne Ἰαομέδοντος παῖδα τὸν Τανυμήϑην φησὶ διὰ τὴν τῶν 
οἰχιῶν [κοινωγέαν " 

στέγας δὲ Γανυμήϑδους} δρᾷς. ἐν τῇδε μέν 
ὁ τῶν Φρυγῶν τύραννος οἱχῶν τυγχάνει, 
γέρων ἀποργὴς, “αομέδων χαλούμενος. 


Idem aliud valde probabile supplementum, a. F. V. Fritzschio secum 
communicatum , affert: φησὶ διὰ τούτων" τὴν οἰχίαν τὴν 100 Γαγυ- 


- 
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V. 825. Ἠϊόνες δ᾽ ἅλιαι8) — Τὴν Alvóvgv. λέ- 

Ἢ ἃ n0? | P ? j| ri Ἥ A] 

γει" ovrOc, φησίν, ἐβόησαν of αἰγιαλοὶ b), ὥσπερ ἢ οἰωνὸς 
ἤγουν ἡ ixvóvg ὑπὲρ τῶν τέκνων: 

V. 836. Ἔρως ἔρως — Ὦ.) ἔρως, μεγάλως τότε τὴν 
Τροίαν ηὔξησας διὰ τὸ τοὺς Θεοὺς ἐρῶν: — 

V. 845. Φέγγος dàoóv — Τὸ δὲ φέγγος τῆς ἡμέρας, 
ὅ ἐστιν αὕτη ἡ ἡμέρα, πῶς περιεῖδε τὸν ὀλοὸν τοῦτον ὄὅλε- 
ϑρον, τὸν κατὰ ταύτην τὴν γῆν ἐπηρμένον καὶ τῶν περγάμων, 
καίτοι ἄνδρα ἔχουσα ἐν ταύτῃ τεκνοποιὸν, ὡς καὶ τέκνα ἔχειν 
τὸν Μέμνονα : --- 

V. 549. Ὃν ἀστέρων τέϑριππος — Τὸν Τιϑω- 
νὸν"), λέγει, ἡ ἡμέρα ἔχουσα. Κατὰ δὲ Ἡσίοδον (Theog. 
371. cf. v. 124.) οὐκ ἔστι ταυτὸν ἠὼς Ὁ) καὶ ἡμέρα ταυτὸν. 
λέγει ὅτε μ... Θεία 0'*) ἠέλιον τέκετο λαμπράν τε Σελήνην: 
— Ἄλλως" “Ὅντινα Τιϑωνὸν ὁ τέϑριππος ὁ χορὸς τῶν ἀστέ- 
ρων, ὅ ἐστιν ó λάμπων ἀστὴρ, τῇ πατρῴᾳ γῇ μεγάλην ἐλπίδα 
παρεχόμενος: — 

V. 856. Μενέλαός εἶμι --- Περισσὸν τὸ Μενέ- 
λαός εἰμι" αὔταρκες γὰρ τό, δάμαρτα τὴν ἐμὴν χει- 
ρώσομαι: --- 

V. 877. Ὦ γῆς ὄχημα --- Τὴν γῆν ὀχῶν καὶ ἐπὶ γῆς ' 
ὀχούμενος. λέγει δὲ τὸν ἀέρα" ὦ συνέχων τὴν γῆν ἔστι γὰρ 
καὶ ἐπάνωϑεν ἀὴρ καὶ κάτω, ὡς τὴν γῆν εἶναι μετέωρον. ὦ 
ὄχημα τῆς γῆς ὅστις εἶ, εἴτε Ζεὺς εἴτε ἄλλο τι 2), ἐπάκουσον" 
εἴτε τὸν νοῦν τοῖς ἀνθρώποις b) ἐντιϑείς. δύναται καὶ οὕτως" 
ὁ διήκων διὰ πάντα νοῦς. καὶ μήποτ᾽ ἐστὶ *) βέλτιον" καὶ γὰρ ἔνιοί 
φασιν, ὁ νοῦς ἡμῶν ὃ ϑεός " δρᾶται δὲ ἐκ τῶν ᾿ἀναξαγορείων 
λόγων : — "ἄλλως. Ἔνιοι οὕτως" ὃ τὸν νοῦν τοῖς ἀνθρώποις. 
τιϑεὶς ἢ ὃ διήκων ἐπὶ πάντας νοῦς, ὃ καὶ βέλτιον, εἴτε Ζεὺς 
ὁ τοιοῦτος ἀνθρωπόμορφος εἴτε φυσικὴ ἀνάγκη ἢ τοιοῦτος 
νοῦς, οἷον ἔχουσιν οἵ ἄνϑρωποι, ἢ τοιοῦτον μὲν οὐδὲν, dva- 
πλασμὸς δέ ἐστι τῆς ἡμῶν 4) διανοίας ὃ ϑεός: — 

V. 888. Μενέλαε — Διὰ τί v........ αὐτὸν Ἰπενέ- 
λαον καὶ οὐ πόσιν προσαγορεύει; διὰ τὸ μετὰ φόβου ἐξάγε- 
σϑαι ἀρχήν φησι τοῦ λόγου ταύτην ἀξίαν φόβου τὸ [Μενέ- 
λαον αὐτὸν καὶ οὐ πόσιν προσαγορεύειν : --- 





μήδους οὐχ ὁρᾷς; — V. 825. a) ἁλέκι — b) αἸϑιαλοὶ" — V. 836. 
a) Ὁ — V. 849. a) τέϑωνον — distinctio nulla erat , nisi colon 
post λέγει. — b) ἥως — c) ϑεῖα σ᾽ — verba ταυτὸν. λέγει ὅτε 
M... malui vitiosa servare quam audacius corrigere; τέχετο pTO TE 
μέγαν ἃ scholiasta memoriter citante profectum videtur. — V. 856. 
αὐταρχὲς — V. 877. a) ἀλλότι. — c) pro ἀνθρώποις octo puncta 
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V. 894. Οὐκ εἰς ἀκριβὲς — "Ὁ ἔστιν: οὐχ εἰς τὸ 
ἀκριβὲς ἦλϑεν, ὥστε ἀριϑμουμένων τῶν ψήφων εἰς τὸ βραχὺ 
ἐλϑεῖν καὶ εἰς ἰσοψηφίαν καταντο: --- 


V. 899. ἄκουσον αὐτῆς --- Καταφέρεται εἰς τὸ 
νόσημα τῶν ἀντιϑέσεων" ἡ γὰρ πρότερον (v. 884.) λέγουσα, 
ὅρα") μή σε ἕλῃ, νῦν φησιν, ἄκουσον αὐτῆς : — 

V. 904. Σχολῆς τὸ δῶρον — Δ ργίας, φησὶ, χρεία 
εἰς τὸ συγχωρῆσαι αὐτῇ εἰπεῖν" ὅμως ἕνεκα τῶν σῶν λόγων, 
ὦ 'Exáfn, δίδωμι αὐτῇ τὸ παῤῥησιάξεσϑαι, οὐχ ἕνεκα ταύ. 
της : — 

τ V. 909. "4 σ᾽ oiu a, -- Anto σε οἶμαι διὰ λόγων 
ἰόντα κατηγορήσειν, ταῦτα ταῖς ἀντιϑέσεσιν ἀνατρέψω : --- 

V. 921. Εἴ σφε κρίνειε Πάρις — Εἰ κρίνει αὐ- 
τὴν ὁ Πάρις βελτίονα. ταῦτα δὲ συλλογίζεται λέγουσα, ὅτι, εἰ 
μὴ εἵλετο ὃ ᾿ἀλέξανδρος, ἐδούλευσεν 3) τοῖς Τρωσὶν ἡ Ἑλλάς" 
ἡ γὰρ ᾿Αϑηνᾶ") τὴν βασιλείαν τῆς Ελλάδος αὐτῷ *) ὑπέσχετο : 

. πιὰ, Οἱ "μοὶ γάμοι — Of ἐμοὶ γάμοι ὥνησαν 
τὴν Ελλάδα, καϑὸ ἐκράτησε τῶν βαρβάρων" εἰ γὰρ ἐπείσϑη 
τῇ ὑποσχέσει τῆς ᾿4ϑηνᾶς, ἔμελλον ἂν νικᾶσϑαι") ὑπὸ τῶν 
βαρβάρων of Ἕλληνες : ---- Οὔτ᾽ εἰς δόρυ --- Οὔτε εἰς μά- 
χὴν σταϑέντες Ὁ) οὔτε ἐν τυραννίδι, οἷον οὐκ ἐτυραννήϑησαν; 
οἷον" εἰ γὰρ ἡ Ἥρα ἐχράτησε, τύραννον ἔλεγε καταστῆσαι 
᾿Αλέξανδρον, ἡ δὲ ᾿1ϑηνᾶ 5“) εἰς μάχην: — ! 

V. 931. Οὔπω με5) φήσεις — "AM ἐρεῖς με, φησὶ, 
μὴ εἰπεῖν τὰ ἀναγκαῖα. ποῖα δέ εἰσι τὰ ἀναγκαῖα; τὸ, πῶς 
ἀφώρμησα") ἐκ τῶν σῶν olkov: — 'O τῆς δ᾽) ἀλάστωρ 
— Ἡ ἀπολογία αὕτη ἐστίν 7)' ὁ ταύτης 9) ἀλάστωρ ὃ "Ai 
ξανδρος ἦλθε μεϑ᾽ ξαυτὸν ἄγων οὐ μικρὸν ϑεὸν τὴν "Agpo- 
δίτην: — Σοῖσιν ἐν δόμοις — Καὶ ταῦτα παρὰ τὴν 
ἱστορίαν φησίν" οὐ γὰρ παρόντος αὐτοῦ, ἀλλ᾽ ἀποδημοῦντος, 
6 ᾿Δλέξανδρος παρεγένετο : — 

V. 944. Ἔνϑεν δ᾽ ἔχοις --- Τοῦτο xa9" ἑαυτὸ dva- 
γνωστέον" βούλεται γὰρ λέγειν ἐκ τῶν λέγεσϑαι μελλόντων" 
ἐνταῦϑα ἔχεις εἰς ἐμὲ εὐπρεπῆ λόγον, διὰ τί 3) ἀποϑανόντος 
᾿Δλεξάνδρου οὐκ ἦλϑες εἰς ἐμέ: — 

V. 959. Βασίλει᾽ ἄμυνον — Manu posterior: ἤγουν 
ὡς λέγοι“ καλλιώτερον ἐγένετο .. ὅτι ἐφονεύϑησαν ὑπὸ σοῦ 
καὶ ἡ Τροία διώλετο: — 





erant. c) ἔστι — d) ἐμῶν — V. 894. Ὅεστιν — — V. 899. 
8) αὖτ... — b) óo& — V. 991. a) haud dubie excidit ἄν post 
ἐδούλευσεν — b) ἀϑηνὰ — €) αὐτὴ — V. 925. a) vix...09e — 
b) σεαϑένιας — 6) ἀϑηνὰ — — V. 031. a) Θὔπωμε — b) ἀφώρμη, 


— €) τῆς δ᾽ — d) ἔστιν -- e) τῆς αὐτῆς — Ὑ, 944, 8) λόγον 


























IN TROADAS, 


V. 964. Ἐγὼ γὰρ Ἥραν — ᾿Δνοίκειον τοῦτο τοῦ 
ὑποκειμένου" ἔδει γὰρ αὐτὴν ὠνελεῖν καὶ μὴ εἰπεῖν, ὅτι παί- 
ξουσαι) ἦλθον εἰς τὴν τοῦ κάλλους ἔριν. διόπερ. καὶ τοὺς 
iv) ᾿Ιλιάδι στίχους ἀϑετοῦσι, τό (ll. 24, 29.) δύναται δὲ 
καὶ καϑ’ ὑπόκρισιν ἐρωτηματικῶς ἀκούεσϑαι" cl παιδιαῖς καὶ 
τρυφῇ ἦλθον εἰς Ἴδην; οὐκ ἦλθον, οὐ δῆτα. ὥστε εἶναι πάν- 
τῶν τῶν προειρημένων ἀναιρετικόν" τὸν γὰρ ἐναντίον λόγον 
χειρίξουσα ὀφείλει ἀναιρεῖν ἐκεῖνα : --- 

V. 976. Κύπριν δ᾽ ἔλεξας --- Ἐλϑεῖν δὲ τὴν Κύ- 
πριν ἔλεξας εἰς τοὺς Μενελάου δόμους σὺν τῷ ἐμῷ παιδὶ, 
ἅπερ γέλως εἴη : — . | 

Y. 981, Ὃ «669 δ' ᾿δν «ἐν — Ἐδ aud uio dac 
πτοηϑέντα νοῦν ἀναπλάσσῃ Κύπριν ποιοῦσα. ὃ δὲ νοῦς οὔ- 
τως" ὁ δὲ σὸς νοῦς ἰδὼν τὸν 4λέξανδρον ἐποιήϑη Κύπρις, 
οἷον ἐμωράνϑη καὶ εἰς ἀκολασίαν ἐτράπη" ἡ γὰρ ᾿Δφροδίτη 
ἐπὶ ἀσελγείας Ὁ) λαμβάνεται : — 

Υ. 982. Τὰ μῶρα γὰρ — Συνεχῶς 0 Εὐριπίδης μῶρα 
λέγει τὰ ἀκόλαστα καὶ κατωφερῆ. καὶ νῦν τοῦτό φησιν" ὅτι 
τὴν σαυτῆς ἀκολασίαν εἰς τὴν ϑεὸν ἀποτρίβῃ 3)" πάντα γὰρ 
τὰ ἀκόλαστα ᾿ἀφροδίτη λέγεται: — 

V. 983. Καὶ τοὔνομ᾽ ὀρϑῶς — Τὴν ᾿Δφροδίτην 
ἐτυμολογοῦσιν οἱ μὲν παρὰ τὸν ἀφρὸν τὸν ἐν τῇ συνουσίᾳ, 
οἱ δὲ παρὰ τὸν ἐν τῇ ϑαλάττῃ ἀφρὸν, ὡς Ἡσίοδος ἐν Θεο- 
γονίᾳ (v. 197.) * of δὲ ἀφόρητόν τινα εἶναι, ὡς αὐτός φησι 
(Eur. Hipp. 443.)* Κύπρις γὰρ οὐ φορητὸς, qv πολλὴ 
δυῇ. oi δὲ “Δβροδίτην, ἁβροδίαιτόν τινα οὖσαν - μόνη γὰρ 
οὐκ οἷδε πολεμικὰ ἔργα: — | 

V. 988. Χρυσῷ δέουσαν — ἤλπισας τὴν Τροίαν 
χρυσῷ δέουσαν ταῖς δαπάναις πλημμυρεῖν : — 

V. 999. ἀνταγωνιστὴν μέγαν -- ᾿Αντεραστήν" λυ- 
ποῦνται γὰρ οἵ ἐρῶντες, ὅταν: οἵ ἀντερασταὶ ἐπανῶνται a); — 
Eig τὴν τύχην δ᾽ δρῶσα — Πρὸς τὴν τύχην ἑκάστου 
ἐφέρου καὶ τὸν εὐτυχοῦντα ἐπήνεις : — 

V. 1003. Κἄπειτα πλεκταῖς --- Καϑόλου νῦν παρὰ 


re 


τὸ πρέπον ἡ Ἑκάβη δικαιολογεῖ, ὥς φησι νικτ ὁ ποιητὴς" 
τς, 

εἰσὶ δὲ af τοιαῦται ἐπιχειρήσεις, ἀμαρ πίστεις : — ^ : 

V. 1023. Σιεφάνωσον Ἑλλάδ᾽... Εὐήϑης ἡ 

Ἔκχάβη" ἀπὸ γὰρ τῆς ἐκβολῆς τοῦ ξίφους ἐχρῆν 8) ἐπιγνῶναι 





διὰ 10 — Y, 964, a) παίζουσα — idem vitium supra v. 450. 
raecedens μεὴ εἰπεῖν est negare — 8) 2.. — c) νείχεσε ϑεᾶς — 
f. Eustath, p. 1337, 30. — c) ὀφεῖ — — V. 976. εἰς T... — 

V. 981. a) Ὅσὸς — b) ἀσελγέας —. V. 982. a) ἀποτρίβει — 

non utitur alias scholiasfa forma in &. — V. 999. ἐπαινοῦται τ 

cf. Bast. ad Greg. Cor. p.115. not. — V. 1023. a) ἐχρήν — 
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τὴν διάϑεσιν τοῦ ἀνδρὸς, ὡς ἐν vj) ᾿Ανδρομάχῃ (v. 619.)* 
οὐκ ἔκτανες γυναῖκα yctoíav*) λαβών: — : 
V. 1027. ᾿ἀφελοῦ πρὸς Ἑλλά δος") — ᾿ἀφελοῦ τὸ 
ϑῆλυ, τουτέστιν μὴ ϑηλυνθῇς Ὁ), ἀνελὼν δὲ ταύτην σεαυτὸν e) 
ἀπαλλάξεις ψόγου: — A 

V. 1029. Ἐμοὶ σὺ συμπέπτωκας — Πρὸς τὴν 
Ἑκάβην φησίν" συμφωνεῖς 8) μοι λέγουσα τὰ τοιαῦτα, ἑκουσίῳ 
γνώμῃ ἐξελϑεῖν τῶν ἐμῶν οἴκων καὶ μάτην τὴν Κύπριν προ- 
βάλλεσθαι) : — ! : 

V. 1030. 'Exovcíoc τήν δ᾽ ix δόμων — Exovolog 
ἔπλευσε, κόμπου δὲ χάριν ἡ "Agpo0írm τοῖς λόγοις αὐτῆς ἐμ- 
βέβληται : — . : 

V. 1042. Μὴ νῦν — Καὶ τοῦτο γελοιὸν, γελοιότερος 
δὲ ὁ ἀντερῶν : --- 

V. 1044. Οὐκ ἔστ᾽ — 'O στίχος οὗτος ἐν παροιμίαις 
φέρεται : — ' aT 

V. 1050. Ῥάδιον uiv οὐ zó60c*) — Τὺ κατὰ τῶν 
γυναικῶν μῖσος Ὁ) ξαυτοῦ καὶ διὰ τούτων παρίστησιν Εύρι- 
σίδης" οὐ γάρ, φησὶ, ῥάδιόν ἐστί move σωφρονίσαι γυναῖκα. 
κἂν ἀκόλαστοι πάνυ ὦσιν : — 

V. 1057. Σμύρνης αἰϑερίας — Eig vóv αἰϑέρα 
φϑανούσης ἢ τῆς αἰϑομένης τὴν ἀκρόπολιν. Κατὰ κοινοῦ τὸ 
προὔδωκας : — : ᾿ n 

V. 1061. Τέρμονά ve — Τέρμονα viv λέγει τὴν τοῦ 
᾿Ιδαίου ὄρους κορυφὴν διὰ τὸ τερματίξειν, πρωτόβολον δὲ δια 
τὸ ἐμβάλλειν ") τὸν ἥλιον πρῶτον ἀνίσχοντα εἰς αὐτήν : — 

V. 1062. Ζαϑέαν ϑεράπναν — Ἔνϑα τὸ ϑεῖον 
θεραπεύεται. νῦν δὲ ϑεράπναν λέγει τὴν τοῦ Διὸς οἴκησιν, 
παρύσον ὃ Ζεὺς τὴν Ἴδην οἰκεῖ : — ᾿ Ὶ 

V. 1067. Φρυγῶν τε ξάϑεοι --- “Ἵμφιβόλως ἔχει, 
πότερον κατ᾽ ἐνιαυτὸν διὰ τὸ δωδεκασέληνον εἶναι τὸν ἐνιαυ- 
τὸν ἢ δι᾽ ὅλου τοῦ ἐνιαυτοῦ κατὰ μῆνα. λέγουσι δὲ ἔνιοι καὶ 
τὰ πέμματα σελήνας διὰ τὸ λευκὰ εἶναι καὶ περιφερῆ " σελή- 
νας 3) ὃ... ἱδρύεσθαι" δύναται οὖν λέγειν ἐκ δώδεκα πεμμάτων 
ϑυσίαν : — 





b) ἀντὶ pro ἂν τῇ em. Dind. — c) 07v χειρὶ — legebat scholiasta aut σὴν 
χειρὶ aut σὴ χειρὶ, sed utrumque contra numeros. — V. 1027. a) ἑλλάδ.. 
— C) ϑῆλυνθο:.. — d) σεαυτὴν — , V. 1029. a) φησιν ἀμφῶ — 
b) προβάλλεσθε — — V. 1050. a). οὐτόδε — b) μέσος — Inter 
γυναῖχα et xv ἀχόλαστοι πάνυ ὦσιν haud dubie intercidit para- 
hrasis verborum Euripideorum : ὅμως ὁ τῆσδ σλεϑρος etc. 
oc fere modo constituenda : ὅμως z ταύτης ϑάνατος ΔῊΝ ἐμβαλεῖ 
τῇ αὐτῶν (sc. γυναιχῶν). μωρίᾳ. Nam si quae exstant coniungere 
velis, nullus erit edi m; V. 1061. a) ἐμιβάλειν — Υ͂. 1067. 
a) σηλήνας — σελήγας de.. ἱδρύεσθαι verba Euripidis aut alius 





IN TROADAS. 


V. 1071. Αἰϑέρα re πόλεως — Καὶ τὸν αἰϑέρα 
ἐπιβεβηκὼς, ὃ Δίδυμος τὸν ἐμπυρισμὸν ἀπὸ τοῦ αἴϑεσϑαι: — 
V. 1080. Κατάορα — Ἐστεγασμένα, πεπυχνωμένα 
τοῖς δάκρυσι. χκατήορα τῇ βοᾷ ἢ Bog, ἵν᾽ ἡ δῆμα : — 
| Ἔνϑ᾽ ἀκάτου --- Ἔνϑα πορευομένης τῆς 
νεῶς τοῦ Μενελάου κατὰ τὸ μέσον πέλαγος τοῦ Αἰγαίου. τὸ 
δίπαλτον πῦρ τὸ ἱερὸν), à ἐστιν ὅ κεραυνὸς, κεραυνώσει 
κατὰ τὸ μέσον τὴν πλάτην, ὅ ἔστιν τὸ πλοῖον. εὔχονται γὰρ 
"ατὰ τὸ μέσον πέλαγος κεραυνωθῆναι: — 

V. 1096. Χρύσεα à' ἔνοπτρα --- Φαίνεται ἐπιλα- 
ϑόμενος ὧν προείρηκεν᾽ ἀπῆκται γὰρ ἐπὶ τὰς ναῦς ὡς ἀπο- 
τυμπανισϑησομένη " ἦτοι οὖν ἐπιλελησμένην αὐτὴν 2) εἰσάγει 
καὶ καταστοχαζομένην, ὅτι πάλαι ἔχει τὰ ἔνοπτρα καὶ καλλω- 
πίξεται") : — 

V. 1102. Xaàxozvióv vs — Τινὲς ϑεᾶς μέλαϑρον 
ἢ προσυπακχουστέον αὐτὸ ἔξωϑεν. ἔστι δὲ χαλπιοίκου AOnvág 
ἔν Σπάρτῃ ἱερόν: — 

V. 1108. Καινὰ καινῶν... Παρασκευάζουσαι af συν- 
τυχίαι τῇ Τροίᾳ. τὸ ξξῆς δέ" λεύσσετε Τρώων ἄλοχοι 
μέλεαι: --- 

V. 1111, Ὃν πύργων δίσκημα — "Avr τοῦ ἔκτει- 
vov ῥίψαντες καὶ δισκεύσαντες ἅ) αὐτὸν ἀπὸ τῶν τειχῶν : --- 

V. 1113. Νεὼς μὲν “ἔτυλος — "Avrl κοῦ μία ναῦς, 
πίτυλος γὰρ ἡ κωπηλασία, ὡς τῆς ᾿ἀνδρομάχης παρακαλεσάσης 
αὐτὸν μετὰ τῆς ἀσπίδος ϑάπτεσϑαι. διὰ τοῦτο Ταλϑύβιος λέ- 
y&* μίαν ναῦν καταλελεῖρϑαανἐπ᾽ αὐτὸ τοῦτο: — 

V. 1116. «Αὐτὸς δ᾽ ἀνῆκται — "Aveyoyi] λέγεται ἡ 
ἀπὸ τοῦ λιμένος εἰς τὸ πέλαγος ἀναχώρησις" δοκεῖ γὰρ ὑψη- 
λότερον εἶναι ἢ ϑάλασσα τῆς γῆς : — 

V. 1118. "4xacrog ἐκβέβληκεν --- Ὃ μὲν Εὐρι- 
πίδης ὑπὸ 4xácrov φησὶν ἐχβεβλῆσϑαι τὸν Πηλέα, εἰσὶ δὲ 
οἵ φασιν) ὑπὸ τῶν δύο αὐτοῦ παίδων, ᾿άρχάνδρου καὶ "Ag- 
χιτέλους, κατὰ τὸν καιρὸν"), ὃν ἔμελλον “Ἕλληνες ἐξ Ἰλίου 
ἐπανιέναι, ἐξεληλάσϑαι“)" καὶ ἐλϑόντα εἰς ἀπάντησιν τῷ Νεο- 
πτολέιῳ προσελϑεῖν διὰ χειμῶνα τῇ Kà τῇ νήσῳ καὶ Etvi- 
σϑέντα ὑπὸ MóÀovóg τινος ἄβαντος ἐκεῖ καταλύσασϑαι τὸν 
βίον : --- 





scriptoris videntur ad confirmandam vocis σελήνη significationem 
allatas — — V. 1071. τὸ — V. 1090. a) íepor — — V. 1096. 
a) ἐπιλεληομεν... «Ut ... — b) χκαλλωπάζεται — — V, 1109, Χαλ.. 
χκόπυλόντε --- γαλχειοίχου — Υ͂. 1108. λεύσετε — — V. 1111. 
a) διεσχευάσαντο em. Dind. — V. 1118. a) εἰσι δὲ oi φασὶν — 
b) σχαγὸν em. Dind. — c) ἐξεληλᾶσϑαι — ! 
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V. 1119. Οὗ ϑᾶσσον — Θᾶσσον τοῦ δέοντος ἐξώρ- 
μηκε καὶ οὐκ ἐπεμέρισέ τινα τῇ μονῇ χάριν" οὔτε γὰρ ἡγή- 
σατο κεχαρισμένον ἑαυτῷ εἶναι τὸ μεῖναι, ἀλλ᾽ ἀνήχϑη. τοῦτο 
δὲ πρὸς τὴν δραματικὴν ὑπόϑεσιν μεμηχάνηται"), ὅπως τὸ 
ἐπεισόδιον ἐπαγάγοι τοῦτο ἐπὶ τῆς σκηνῆς τήν τε") ἀσπίδα 
παρεισενεγκὼν καὶ τὸν ᾿Αἀστυάνακτα. πρὸς μὲν οὖν τὴν ταχεῖαν 
ἀναχώρησιν εὗρεν, ὅτι αἴτιον τῷ Νεοπτολέμῳ τὸν Πηλέα ὑπὸ 
"Axaorov ἐκβεβλῆσϑαι" περὶ δὲ τῆς ἀσπίδος j ὅτι ἠξίωσεν. αὖὐ- 
τὸν ἡ ᾿ἀνδρομάχη τὴν ἀσπίδα αὐτῇ d) ἀφεῖναι, ὅπως μὴ ἐν 
τῷ αὐτῷ ϑαλάμῳ ἡ τοῦ Ἕκτορος ἀσπὶς ἡ. Κομψὰ δὲ ταῦτα 
πάντα πεποίηκε, παρήρητο 5) δὲ τὸ τραγικὸν κατασχεύασμα" 
εἴπερ παρῆν ἡ ᾿Ανδρομάχη, οἰκτρότερονἷ ἂν ἐγένετο τὸ πά- 
$og ϑρηνούσης αὐτῆς τὸν ἴδιον παῖδα. ἀντικατήλλακτο δὲ τοῦ 
τοιούτου πάϑους τὴν τοῦ ἀσπίδος εἰσαγωγήν : — | 

V. 1123. Καί σφ᾽ ἠτήσατο — Παρεκάλεσε δὲ συν- 
ϑάψαι καὶ τὴν ἀσπίδα, ἥτις τοῖς Ἕλλησι φόβον παρεσκεύα- 

y: — 
i V. 1128. Mmqviv?) πορεῦσαι Ps Παρεκάλεσεν "7 
αὐτὸν, μὴ ἄγοι 9) τὴν ἀσπίδα εἰς τὸν Πηλέως οἶκον, πρὸς τὸ 
μὴ λυπεῖσϑαι ὁρῶσαν αὐτήν: -- ΤῸ ἕν 

V. 1181. 4λλ΄ ἀντὶ κέδρου — vi σοροῦ, ἀπὸ 
κέδρου γὰρ αἷ σοροὶ, συνθάπτειν τὴν ἀσπίδα : -—-' | 

V. 1133. Ὡς περιστείλῃς νεκρὸν — "Ive σὺ πε- 
ριστείλῃς 3), ἐπειδὴ ἡ “Δνδρομάχη βέβηκε" τὸ γὰρ τοῦ Νεο- 
πτολέμου τάχος ἀφείλετ᾽ ") αὐτὴν, dors μὴ δι᾽ ἕαυτὴν “) 
ϑάπτειν τὸν νεκρόν: — ᾿ ; 

V. 1142. Ἔλουσα νεκρόν — Καὶ χκαϑόλου ἔλουσα 

| κατὰ μέρος ἀπένιψα : — 
TI v. 1143. mu εἶμ᾽ ὀρυκτὸν — ᾿Αλλὰ πορεύομαι 

ᾧ ὀρύξαι τάφον : — 

- Y. vn Ὡς σύντομ᾽ ἡμῖν — Ἵνα συντόμως δι᾽ 
ἐμοῦ καὶ διὰ σοῦ πραχϑέντα ταῦτα παρασκευάσῃ ἡμᾶς πλεῖν : --- 

V. 1148. Ὦ μείξον᾽") ὄγκον δορὸς — ὦ Zool 
μᾶλλον κομπῶντες iv λόγοις ἢ ἐν πολέμῳ, εἰ τοῦτον ἐφοβή- 
ϑητε: — Οὐδὲν ἦτ᾽ ἄρα — Οὐδὲν ἐτυγχάνετε, ὅτι “Ἕκτο- 
qoc μὲν ζῶντος ἐπορϑήσατε τὴν πόλιν, τοῦτον δὲ νῦν φο- 
βεῖσϑε : — ' : : ! l i 

V. 1165. Ὃν πόλλ᾽ ἐκήπευσ᾽ — Κῆπος κουρᾶς 
εἶδος, ἣν οἵ κειρόμενον διεβάλλοντο, κατελίμπανον δὲ τὰς ἔξω 
τῆς κεφαλῆς ) περὶ τὰ ἄκρα τρίχας. οὐ κέχρηται οὖν μετα- 





V. 1119. post ἀνήχϑη duo puncta erant, — a) utunyav.-.. — b) τήντε 
— €) παρειςενέγχων — d) «vr... — e) παρήρηστο -- f) οἴχτότερον — 
V.1123. Καίσφ᾽ — V. 1128. a) Miwvw — b) παρεχαλ.... — 6) ἄγει --- 
V. 1133. a) περιστειλ..... — b) ὀφεέλετ᾽ --- c) ἑαυτὸν — V. 1144, 
8) παρασκευάσει --- — V. 1148, a) μεῖζον — — V. 1105, a) χεφάλης — 
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φοραῖς ὁ Εὐριπίδης, ἀλλὰ τὸ τῆς κουρᾶς εἶδος αἰνίττεται. 
οὕτως ὁ ᾿Ερατοσϑένης" οὐ γὰρ ἀξιοῖ μεταφορὰν P) εἶναι. 
λέγει οὖν, ὅντινα βόστρυχον κῆπον ἔκειρε“). τὴν τοιαύτην δὲ 
κουρὰν καλοῦσι κῆπον: — "Ἄλλως. Κατά τινας ἐπιμελείας 
ἠξίωσεν 4), ἐθεράπευσεν, ἵν᾽ 7 μεταφορά 5). ἔστι δὲ καὶ εἶδος 
κουρᾶς ὃ κῆπος, ᾧ oi χρώμενοι διεβάλλοντο' Κατελίμπανον 
δὲ τὰς ἔξω τῆς κεφαλῆς τρίχας. νῦν οὖν ὃ Εὐριπίδης τὸ εἶδος 
τῆς κουρᾶς, ὡς καὶ ᾿Ερατοσϑένης λέγει : — 

V. 1166. Ἔνϑεν ἐκγελᾷ --- Ἔνϑεν ἀπὸ τῶν βοστρύ- 
40v τῶν ὀστέων δαγέντων διαχάσκει ὃ φόνος" φόνον δὲ λέγει 
τὸν ἐγκέφαλον, ἵνα τὰ εἰϑισμένα μὴ εἴπω" αἰσχρὸν γὰρ λέ- 
γειν ἐγκέφαλον : — 

V. 1168. Ὦ χεῖρες ὡς εἰκοῦς — Τῆς μὲν εἰκόνος 
καὶ τῆς εἰκασίας τοῦ πατρὸς κέκτησϑέ τι *), οἷον ὅμοιοι μέν 
ἐστε ) τοῦ πατρός, ἐν δὲ τοῖς ἄρϑροις ἐκλελυμένοι προ- 
κεῖσϑε) : — 

. V. 1172. Ὦ μῆτερ ηὔδας — Ἔλεγες τοιαῦτα, φησὶν, 
ὅτι, ὅτε τεϑνήξῃ, τὸν πλόχαμον 5) cov κεροῦμαι, καὶ τοῦτο 
ἔλεγες, ὅτι ὑμνήσω σε μετὰ τῶν ὁμηλίκων : — 

, WV. 1110. Γράψειν ἄν σε") — Εϊώθασιν ἂν τοῖς 

τάφοις τῶν ἀποϑνησκόντων γράφειν Ὁ) và ἀνδραγαϑήματα. καὶ 
σὲ οὖν πῶς γράψει ἄρα, ὡς ἐφονεύϑης ὑπὸ τῶν “Ἑλλήνων, 
αἰσχύνην τοῖς "EAMjow. δι᾽ ὧν λέγει αὐτοὺς ἕνα παῖδα πεφο- 
βῆσϑαι : — 
/ V. 1186. Σὸς κεῖται τύπος — Ὃ τοί... τύπος τοῦ 
Exrógoc συμβέβηκεν εἶναι ἐκ τοῦ ἱδρῶτος ἢ ἁπλῶς ὃ ἱδρὼς ἃ 
κεῖται, ὃν ἔσταξεν") ὃ “Ἕκτωρ ἐκ τοῦ μετόπου τοῖς περιδρό- 
μοις τῆς ἀσπίδος : — . 

, V.191. Οὐ ydo ó δαίμων δίδωσιν εἰς κάλλος 
τὰς τύχας --- ἀντὶ τοῦ, οὐκ ἔστιν εὐπρεπὴς οὐδὲ πο 
τοῖς τρόποις γὰρ αἱ τύχαι — Αἱ γὰρ τύχαι. 

ὅ ἐστι γίνονται κατὰ τοὺς τρόπους τοῦ εὐμεταβλήτου καὶ ὅλ. 
ΠΝ ἄλλῃ πηδῶντος τοῦ ἀνθρώπου" ἔμπληκτος γὰρ ὃ εὐμετά- 
λητος : — 





b) μεταφορὶ.... — c) duo erant puncta. — d) ἠξιώσεν — 
e) μεταφ.... — V. 1168. a) χέχτησϑέτι — b) μὲν ἐστὲ — 
€) πρόςχεισϑε — — V. 1172. a) πλοχαμόν — Υ͂, 1179. a) Τράψειεν 
ἄνσε — b) γθαφεῖν — V. 1186. a) ᾿δρὼς — b) ἔταξεν — pro 
ἔσταξεν malim ἔσταζεν, sed potest aoristus quoque locum habere. — 
V. 1191. quae vox in πο....- lateat, difficile est dicere; fort, πος-- 
λυτελής. Pro sexto puncto z literam ante oig obliteratam reposui 
οὐ δὲ in οὐδὲ coniunxi; antea autem signum, quod scholion claudi 
et falso post τοῖς τρόποις γὰρ αἱ τύχαι positum erat ; collocandum 
est. Tum scribebatur ..? γὰρ T.; sequentum lacunam fort. expleveris 


verbo πηδῶσιν, et articulum- τοῦ ante ἀϑρώπου deleveris. In fine 
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V. 1197. Kal μὴν πρὸ χειρῶν — Ἕτεραι Tooa- 
δὲς φέρουσι σκῦλα τῷ τεϑνηκότι Φρυγῶν : — 

V. 1218. Θανῇ γὰρ οὐ ϑανοῦσα --- Καίτοι συν- 
ϑαπτομένη τῷ νεκρῷ οὐκ ἀποθανῇ με: — 

V. 1220. Νεκρὸν ἔακχον --- Ἐγὼ στενάξω τὸν νε- 
κρὸν ἴακχον, τὸν ϑρῆνον τὸν εἰς τὸν Ἴακχον, ὅν φασι Περ- 
σεφύνης εἶναι υἷόν : — 

V. 1223. Τλήμων ἰατρός — Κἀγὼ, φησὶν, ἰατρὸς 
νομιζομένη, τὰ δὲ ἔργα τῶν ἰατρῶν οὐκ εἰδυῖα, τοῖς δάκεσι 
πληρώσω) τὰ ἕλκη Gov: — 

V. 1229. Οὐκ ἦν ἄρ᾽ ἐν ϑεοῖσιν — Οὐδὲν ἦν ἐν 
τοῖς ϑεοῖς, φησὶν, εἰ μὴ ἡ Τροία καὶ οἵ ἐμοὶ πόνοι" οἷον περὶ 
οὐδενὸς ἐφρόντιζον οἱ ϑεοὶ, εἰ μὴ περὶ ἐμοῦ καὶ τῶν ἐμῶν 
πόνων καὶ τῆς Τροίας τῆς μεγάλως μισουμένης: — 

V. 1233. "4gavtic ἂν ὄντες — Νῦν, φησὶ, περι- 
βόητοι ἐγενόμεϑα εἰ δὲ ὡς ἔτυχεν ἐπορϑήϑημεν, οὐ δὲ ὑμνού- 


μεϑα. τρίτον δὲ τὸ. παρελ....... δὲ ἅπαξ. ᾿Δττικὸν δὲ τὸ 
ἔϑος: — ^ 

V. 1237. Δοκῶ δὲ τοῖς ϑανοῦσιν — Δοκῶ ài 
μηδὲν διαφέρειν τοῖς νεκροῖς τό τε πολυτελῇ καὶ ὀλίγον 
ϑάπτεσϑαι: — 

V. 1239. Κενὸν δὲ γαύρωμ᾽ ἐστί — Τὸ γὰρ 
πλουσίως ταφῆναι κόμπος μόνον ἐστὶ τοῖς ξῶσιν, οὐδὲν δὲ 
τοῖς τεϑνηκόσι διαφέρει: ---- 

V. 1241. Μελέα μήτηρ) — Νομισϑεῖσα") δὲ εὐ- 
δαίμων εἶναι, ἅτε δὴ ἀγαθῶν γονέων ὑπάρχων νῦν ἐν συμ- 
φορᾷ δεινῇ περιπέπτωκας : — | 

V. 1248. Δεύσσω φλογέας — Ὁρῶ τοὺς “Ἕλληνας 
πορϑοῦντας τὴν Ἴλιον, ἵνα ταχέως ἀποπλεύσωσι, φλογέας δὲ 
ἅπτοντας ") : 

V. 1251. Αὐδῶ λοχαγοῖς — Λέγω, φησὶν, ὕμῖν, 
τοῖς τὸ Ἴλιον ἐπιτεταγμένοις πιμπράναι, μὴ ἀργεῖν : — 





falsa ἔμπλεχτος erat. — V. 1213. Καὶ ro: — μὲ in fine delendum. 
— V. 1220. l&xyov. ὃν φασὶ — V. 1223. a) zigod.. — V. 1229. 
φησιν — οὐδένος — V. 1233. «50i tantum pro φησι commatis 
utrimque positis scripsi; relinqua intacta relinquere quam audacius 
corrigere malui. Sensum scholii plane perspicuum sic expresserim: 
Νῦν, φησὶ, περιβόητοι ἐγενόμεϑα. εἰ di, ὡς ἔτυχε, μὴ ἐπορϑήϑη-- 
μεν, οὐδ᾽ ἄν ὑμνούμεθϑα. τρίτον δὲ τὸ ἂν παρέλχει" ᾿πιτιχὸν δὲ 
τὸ ἔϑος. — V. 1237. τότε disiunxi et punctum post πολυτελὴ 
delevi. — V. 1239. πλουσιως — ζῶσι. — V. 1241. a) μῆτηρ — 
b) necessarium videtur Νομισϑεὶς, sed poterat etiam schol. falsam 


lectionem γομεισϑεῖσ᾽ ante oculos habere, — V. 1248. a) λεύσω — 
b) ἅπτουσας — 
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V. 1257. Χωρεῖτε Τρώων παῖδες — Καὶ ὑμεῖς 
χωρεῖτε, ὦ Τρῳάδες, ἵνα ὃ λύγος δύο τάξεις ἔχῃ, τό τε 8) 
συμβουλεύειν τοῖς καίουσι καὶ ὑμᾶς ἐξιέναι. μορφὰς δὲ εἰώ- 
ϑασι λέγειν τὰς τάξεις, ἵνα, φησὶ"), δύο τάξεις ὃ λόγος ἔχῃ, 
ἵνα δι’ ἑνὸς λόγου δύο πράγματα γίνωνται") : — 

V. 1266. .4λλ᾽ ὦ γεραιὲ πούς — πρὸς γὰρ αὐτὸν 
ὁ λύγος, ὡσεὶ ἔλεγε, συγκαυϑῶ αὐτῇ : — 

V. 1285. “έλαμπεν — Τὸ Ἴλιον τῷ πυρὶ λέλαμ- 
πεν, ὁμοίως δὲ καὶ và Πέργαμα καὶ τὰ τέραμνα τῶν Περ- 
γάμων : — ἘΣ ΜῈ 

V. 1288. Οὐρανία πεσοῦσα — Πεσοῦσα δὲ ἡ γῆ 
τῇ οὐρανίᾳ, 0 ἐστι τῇ ὑψηλῇ, ἑαυτῆς πτέρυγι, ῦ ἐστι τῇ 
ἀκροπόλει, καταφϑίνει καὶ μαραίνεται τῷ πυρὶ ὡς καπνός :— 

V. 1289. Καταφϑίνει yà — Ἢ δὲ γῆ, φησὶν, ὑπὸ 
τοῦ δόρατος φϑίνει καὶ ὁ καπνὸς ὥσπερ πτέρυγν χρώμενος 
οὕτως ἀνίπταται : — 

V. 1295. Ἰαλέμῳ τοὺς ϑανόντας — ᾿Δνακαλεῖς 
τοὺς τεϑνηκότας ϑρήνῳ, οὐχ ὡς ἕτεροι σπονδαῖς : --- "Aa. 
᾿Δνακαλοῦμαι, φησὶν, αὐτοὺς τὰ γεραιὰ μέλεα προστιϑεῖσα τῇ 
γῇ καὶ ταῖς δισσαῖς χερσὶ κτυποῦσα τὴν γῆν: -- ᾿ 

V. 1298. Διάδοχόν σοι --- Οὐκοῦν, φησὶν, ἐγὼ δια- 
δέχομαί σε, καὶ τῷ ϑρηνεῖν τὸ γόνυ τίϑησιν ἐπὶ τῆς pes 

V. 1301. Ayópt0a — ἐγύμεϑα δούλειον 
ὑπὸ μέλαϑρον : — 

i v. 1307. Θάνατος ὅσιον — Ὅτι ἐπὶ τοῦ Ἕ ρκείου ) 
Διὸς ἡ σφαγὴ, τινὲς Ὁ) δὲ διὰ τὸ αὐτὸν μὲν εἶναι ὅσιον, 
ἀνοσίαν δὲ τὴν σφαγήν : — : ' ! 

V.1309. Ἰὼ ϑεῶν μέλαϑρα — ᾿Ιδίως τοὺς βωμοὺς, 
ἢ ϑεῶν μέλαϑρα διὰ τὸ ϑεύκτιστον εἶναι τὴν πόλιν : - 

V. 1312. Kóvig δ᾽ ἴσα — 'H δὲ κόνις καὶ 4j. σπο- 
δὸς, ὁμοίως τῷ καπνῷ ὡς πτέρυγι χρωμένη, ἄϊστον καὶ ἀφανῆ 
τὸν ἐμὸν οἶκον τίϑησιν. ἡ δὲ σποδὸς, φησὶ, καϑάπερ καπνὸς 
ἀναστήσεται πρὸς τὸν αἰϑέρα τῶν ἐμῶν οἴκων ἀφανισϑέντων 

νοΐ : — 
T V. 1317. Ἐμάϑετε — Αἰσϑάνεσϑε, φησὶ, “πεσούσης 
τῆς Τροίας, ὡς τῶν Ἑλλήνων τὰ λείψανα καταριπτούντων : --- 





V. 1257. a) τότε — b) φησι — c) γίνονται --- — V. 1266. 


À " 
ἐραιϊὲι — IloUc πρὸς etc. — V. 1295. a) E, "τ V. 1301. vzogué- 
lo — ab inilio fort, Τουτέστιν biuspe — . V. 1307. 
À) épxíov — b) τινὲς — — V. 1312. ἀΐστον — — V. 1317. .4io9a«- 
γεσϑαί φησι — tum malim χαταῤῥιπτούγτων. — 
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E COD. VATICANO 909. 





V. 1. Bao, πρὸς εὐνὰς — Βᾶϑι ἀντὶ τοῦ βώμεν. 
βᾶϑι πρὸς εὐνὰς, ὡς πλησίον γενόμενοι τῶν χοιτῶν τοῦτό 
φασιν: --- (Οἱ φύλακες ἐν χοροῦ σχήματι παρακελεύονται 
ἑαυτους.) 
᾿ V. 2. Tig ὑπασπιστῶν — Ὃ ὑπασπιστὴς ἴδιον 
ὕνομα, σύνεγγυς παρασπίζων τοῦ βασιλέως" ὃ γὰρ τευχοφόρος 
κοινὸς παντὸς οπλίτου: — 


V. 5. OT τετράμοιρον — Ὅτι οἵ ἀρχαῖοι εἷς τρεῖς 
φυλακὰς νέμουσι τὴν νύκτα, “Ὅμηρος (Od. 14, 483.)* ἀλλ᾽ 
ὅτε") δὴ τρίχα νυκτὸς") ἔην, μετὰ ὃ’ ἄστρα βε- 
β ἥκει. Στησίχορος δὲ , ὡς) Σιμωνίδης, πενταφύλακον 4) 
φησὶν ὑποτίϑεσθαι τὴν νύκτα. διαπορήσει") δέ τις, ὕπως 
οὐ τετράμοιρον νυκτὸς φυλακὴν). πρὸς ὃ δητέον, 
ὅτι οὐκ ἐν τῷ καϑόλου φησὶ τετραφύλακον, ἀλλὰ τὴν ἐν τῷ 
παρόντι φυλακὴν, ὡσανεὶ πρώτην ἢ δευτέραν. ὃ δὲ Κράτης 
δείκνυσιν, ὅτε κατὰ τὸν Εὐριπίδην πενταφύλακον 8) ἐκτίϑησιν 





V. 1. βάϑε ter --- γενομένων em. Dind. — τοῦτο φασίν — 
V. 2. Τίς — y. 5. a) ἀλλότε — δέ, quod ante ἀλλότε Pn de- 
levi. — b) τριχα OmiSSO γυχτὸς — c) ὁ — Dind. scribendum censet 
x«i, sed tum etiam φασὶν pro φησὶν legendum erat. — d) πάγτα 
φυλ.... — 6) δϑιατωρήσει. em. Dind. — f) subaudiendum est ver- 
bum quoddam cum ὅπως lungendum, cuius sensus sit, explicandi, 


, 


intelligendi sint. — 6) πάγταφύλαξ em. Dind, — tum addendum est 
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" κὰ NI M ZUM , , , 
τὰ ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰρημένα (v. $34.)' τίς ἐκηρύχϑη πρώ- 
τὴν φυλακὴν καὶ τὰ ἑξῆς. πρώτους γὰρ τοὺς περὶ Κύροι- 
βόν φασι) φυλάττειν, δευτέρους δὲ Παίονας ἢ, τρίτους δὲ 
Κίλικας, oUg καὶ Mvco)g φασιν), ὁμοεϑνεῖς νομίζοντες 1)" 
παραγειτνιᾷ γὰρ ὁ ᾿Δδραμυττηνὸς κόλπος τοὺς Μυσούς" παρὰ 
δὲ Μυσῶν αὐτοὺς τοὺς Τρῶας") παραλαβεῖν, πέμπτην δὲ 
τοῖς “υκίοις φασὶ παραβάλλειν τὴν φυλακήν" ὥστε οἱ τὴν 
τετάρτην οῖραν") φρουροῦντες ἐν ἀρχῇ φησὶν, οἵ τετρά- 
μοιρον νυκτὸς φυλακήν. ὃ δὲ Κράτης εὐχερῶς ο) δεί- 
ἄνυσι τοὺς Μυσοὺς τοὺς αὐτοὺς τοῖς Κίλιξι φάσκων εἶναι" 
κεχωρισμένοι γὰρ ἀλλήλων εἰσὶν, ὡς καὶ “Ὅμηρός φησι (ll. 
13, 5.) Μυσῶν v' ἀγχεμάχων καὶ ἀγαυῶν ἵππη- 
μολγῶν»). ἡ μὲν γὰρ Κιλικία ἐν τοῖς ἔμπροσϑε μέρεσι τῆς 
Τροίας κεῖται" ὃ δὲ Ζεὺς ἀπεστραμμένος ὁρᾷ Mv- 
σούς. of γὰρ τραγικοὶ Κιλικίαν οὐκ ἴσασι τούτους, ἀλλὰ τοὺς 
ἐν Ταύρῳ ᾳκηκότας. πῶς δὲ δύο ἐϑνῶν μία ἦν ἡ φυλακή; 
ἄμεινον οὖν τ.... εἶν, ὅτι Παιόνων ὃ Κόροιβος 4) ἦρχεν, οἵ 
τινες τὴν πρώτην φυλακὴν ἔσχον καὶ παραδεδώκασιν τὴν δευ- 
τέραν τοῖς Κίλιξιν. ἐξ ὧν ἐπιφέρουσιν of Τρῶες" Μυσοὶ 
δὲ ἡμᾶς, δηλονότι οἵ Μυσοὶ τὴν τρίτην φυλακὴν εἶχον, 
μεϑ᾽ oUc of Τρῶες τὴν τετάρτην. διό φησιντ)" o? τετράμοι- 
ρον νυχτὸς φυλαχὴν, οἵτινες 5) τοῖς “υκίοις πέμπτην ἐγεί- 
Qovotw: — ἄλλως. Τετράμοιρον τὴν τετάρτην μοῖραν Ὁ) τῶν 
φυλακῶν oí Τρῶες εἶχον. ὃ δὲ πᾶς λόγος τοιοῦτός ἐστι" ὃέ- 
ξασϑε παρ᾽ ἡμῶν, puoi"), τὴν νέαν καὶ πρόσφατον κλῃδόνα, 
οἵτινες ^) φυλάσσοντες τὴν τετάρτην φυλακὴν προκαϑήμεϑα : — 
(Παρ᾽ Ὁμήρῳ (ll. 10, 80.}: Ὀρϑωϑεὶς) δ᾽ ἄρ᾽ ἐπ᾽ ἀγκῶ- 
νος κεφαλὴν ἐπαείρας.) 

V. 8. “ὔσον βλέφαρον (in textu βλεφάρων) — 
᾿Αντὶ τοῦ διυπνίσϑητι. γοργωπὸν δὲ τὴν φοβερὰν καὶ κατα- 
πληκτικήν : — 

V. 28. Ἢ τὸν ἙΕὐρώπαςϑ) — Παρ᾽ Ὃμήρῳ πρὸς 
ὄρεσιν Εὐρώπης εἶναι τὸν Σαρπηδόνα. ὁ δὲ “Ἡσίοδος Εὐρώ- 





τὴν νύχτα aut αὐτὴν, aut maior mutatio necessaria erit, — h) χόρβον 
φασὶ — Ὦ παιόνας —  k) μῦσοὺς φασὶν — 1) vouítew — verba 
παραγειτνιᾷ neque ad 7Mvgoóc parenthesin efficiunt, in quibus con- 
structio verbi cum accus. offendit quidem, sed in hoc scriptore sine 
certa auctoritate corrigenda non videtur. :4Joeuvirqvoc simplici τ 
erat. — m) τρώας — πὴ μοίραν — 9) fortasse δυςχερῶς — 
p) ἀγάβων ἱππημόλγων — In sequentibus ὁ δὲ Ζεὺς etc. aut locus 
scriptoris cuiusdam affertur aut in voce Ζεὺς vitium est. — 4) xo- 
θῦκος — quod verbum mutilatum sit, certo dicere nequeo; sensus 
requirit εἰπεῖν --- τῇ διόφησιν — 5} οἵ wc — t) μοίραν — 
V) φησι — x)'Og3w39' ..—  V.8. “ύσον —  V.28. a) εὐρῶωτας — 
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πης μέν φησιν αὐτὸν, ὡς Ἑλλάνικος ἢ). εἰσὶ δὲ οἱ 5) “ευκα- 
στου καὶ Ἴδης τῆς Κορύβαντος γενεαλογοῦσι μετὰ καὶ Μίνωος 
καὶ Ῥαδαμάνϑυος, καϑάπερ Σωκράτης ἐν τοῖς ᾿Δργολικοῖς. 
χει δὲ ὃ λόγος τὸ ἕτερον εἶναι Σαρπηδόνα τὸν ἐπὶ τὴν Ἴλιον 
στρατεύσαντα καὶ ἄλλον τινὰ Θρᾷκα), ἀφ᾽ οὗ Σαρπηδονίαν 
πέτραν ) φασὶν ὠνομάσϑαιϊ). Διττὰς δὲ τὰς Εὐρώπας ἀνα- 
γράφουσιν ἔνιοε᾽ μίαν μὲν Sixtavión, ἀφ᾽ ἧς 5) καὶ τὸ ἕν 
μέρος τῆς οἰκουμένης κληϑῆναι, καϑάπερ "Amimv iv τοῖς περὶ 
ἐπωνύμων καὶ ᾿Δριστοτέλης ἐν πρώτῳ τῆς Θεογονίας, ἕτέραν 
δὲ Φοινικίαν *) καὶ ᾿Ἵγήνορος , ὡς καὶ Εὐριπίδης καὶ ἄλλοι 
ἱστοροῦσιν, καὶ τοῦ περὶ τὸν Μίνω γενέσϑαι φασίν. ἔνιοι δὲ 
εἰσὶν οὗ“) καὶ παρὰ τὴν αὐτὴν ὠνομάσϑαι!}) τὴν ἤπειρον 
καϑάπερ καὶ Καλλίμαχος, Ζηνόδοτος δὲ ἐξ αὐτοῦ. εἰσὶ δὲ οἱ 
καὶ τρίτην ἀναγράφουσι m), καϑάπερ Ἡγήσιππος ἐν τοῖς Παλ- 
ληνιακοῖς γράφων οὕτως" Κάδμος σὺν τῇ μητρὶ τῆς Εὐρώ- 
πης Ἂ) Τηλεφάνῃ ἐπήει πρὸς 5) ᾿Αϑήνας καὶ ἐπυνθάνετο Εὐ- 
ρώπην ἔχεσϑαι) ἐν Θράκῃ καὶ οὕτως ἀφίκετο εἰς τὴν χατ- 
αντιπέραν 4) ἤπειρον καὶ ἦρχεν iv τῇ χώρᾳ ταύτῃ πάντων. 
Εὐρώπη τοῦ ἀνδρὸς ἀπολειφϑεῖσα οὐχ ἡ Φοίνικος, ἀλλ᾽ ἐπι- 
χωρία τις γυνὴ), ἀφ᾽ ἧς καὶ ἡ ἤπειρος ἅπασα ἡ προς Bo- 
oéav ἄνεμον Εὐρώπη κέκληται : — 

Ys 36. AAA ἢ Κρονίου Πανὸς — Τὸν Πᾶνα 3) 
οἱ μὲν “Πηνελόπης φασὶ Καλλιστοῦς καὶ δύο παῖδας γενομέ. 
νους. ἀφ ἧς ὄρος Κυλλήνης Ὁ). ἄλλοι δὲ ᾿ἡπόλλωνος καὶ Πη- 
νελόπης, ὡς καὶ Εὐφορίων, ὃν ἔϑρεψαν νύμφαι" διὸ καὶ vvu- 
φαγενῆ “) αὐτόν φησι τραφέντα παρ᾽ ἐκείναις. ᾽Δρῆϑος δὲ ὃ Te- 
γεάτης αἰϑέρος αὐτὸν καὶ νύμφης Οἰνόης γενεαλογεῖ. Ἔνιοι 
-: AT NEN καὶ Ἑρμοῦ. Ἐπιμενίδης 08 Καλλιστοῦς 

; ς γεγενῆσθαι Πᾶνα — καὶ ᾿Δρκάδα 4) διδύμους. 
Mvacíag*) δὲ ξενικώτερον ἀφηγεῖται τὰ περὶ Πᾶνα , ἢ ὅτι 





b) εὐρωπ.. μὲν φησὶν αὐτὸν, ὡς ἑλλανικὸς. — Quid initio i i 
πρὸς ogtGtv Ἐὐρώπης lateat, non audeo p mie S 
pedonis hic afferri et Homerum alia tradere atque Hesiodum a ertum 
est. Hinc suspicari licet scholiastam velle dicere: Apud fici 
(ll. 6, 198 sq.) Laodamiae filius Sarpedon traditur, Hesiodus autem etc 
Verba autem Graeca, quae hunc habeant sensum et literarum simili- 
tudine accedant ad πρὸς ὄρεσιν Εὐρώπης, non habeo. — €) oí 
d) ϑρᾶάχα — e) σαρπηδὸν.. zt&10... — f) ὠνομᾶσϑαι — οἷ οὗ m 
h) qouux..... — sed potuit etiam «Ῥοέγισσαν scribi. — ἢ) &yévo- 
es — kk) εἶσιν οἱ — |) ὠνομᾶσϑαι — ceterum verbum dicendi 
γουσι, φασέ deest in hac enunciatione. — m) οὗ et ἀναγραψάντες Ὡς 
À) εὐρωπ... --- 0) ἐπέει περὶ — 9) ey ..... — 4) τὸν x«r ἀντί-- 
εραν --- 1} τίς γυνὴ — V. 36. a) πάνα — b) κυλήνης — 
€) γυμφαγν.... — d) ἀρχάδω — loco lineolae praegressae vix 
quidquam excidisse verisimile est. — e) μγνασίας —  Mnaseas idem 
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Κρόνου παῖς 4| ὅτι παλαιός ἐστιν, αἰϑέρος γενεαλογούμενος, 
Κρόνους δὲ καὶ Κρονίους τοὺς πάνυ ἀρχαίους ἔλεγον, ἢ παπ- 
πωνυμικῶς, ὅτι Διὸς, ὡς τὸν ᾿Δχιλλέα Αἰακίδην. «Αἰσχύλος 
δὲ vi) πάνοις τὸν μὲν Διὸς, ὃν καί δίδυμον, τὸν δὲ 
Κρόνου. Περὶ δὲ τῶν αἰφνιδίων φόβων 5) ταραχὴν ἀνῆψαν 
Πανὶ διὰ τοὺς ἤχους τοὺς ἐν τοῖς ὄρεσι γενομένους, ἔνϑα 
ὃ Πᾶν") ἅμα ταῖς νύμφαις συρίζει, ὡς καὶ Ὀδυσσεύς (Hom. 
Od. 6, 122.) ὥςτε!) use κουράων ἀμφήλυϑε ϑῆλυς 
ἀντὴ, νυμφάων, ol ἔχουσ᾽ ὀρέων αἰπεινὰ κά- 
qva: — "Aog: περὶ τῶν Πανικῶν λεγομένων κινημάτων 
᾿Απολλόδωρος τὴν αἰτίαν ἐκτίϑησι ταύτην. τὰ ὄρη καὶ αἱ 
νάπαι καὶ πάντα τὰ ὕπαντρα τῶν ὀρῶν ἐστιν ἠχώδη, ποι- 
κίλων καὶ παντοδαπῶν φωνῶν ἐν τοῖς ὄρεσι γινομένων ὑπό 
τε) κυνηγῶν καὶ ζώων ἡμέρων τε!) καὶ ἀγρίων" ἦχοι δὲ μι- 
μητικοὶ γίνονται τούτων. ὅϑεν πολλάκι τινὲς τὰ μὲν σώματα 
τῶν φωνούντων οὐχ δρῶντες, αὐτὴν δὲ μόνην τὴν προσ- 
πίπτουσαν φωνὴν, φασὶ) Πᾶνα σὺν ταῖς νύμφαις ἐν τοῖς 
ἀγροῖς μετ᾽ αὐλῶν καὶ συρίγγων φωνεῖν : — 

V. 41. (χύρ. 4 πυραίϑει στρατὸς 4oyólaoé — 
Τὸ χ ὅτι συνϑέτως ἀναγνωστέον καὶ ὅτι οὐκ ἔστιν Εὐριπίδου 
ὁ στίχος : —) ᾿' 

V. 43. Διϊπετῆ δὲ ved v?) — Τὰ δὲ ναύσταϑμα 
ὡς διϊπετῆ ἐστὶ τοῖς πυρσοῖς ἢ). ὃ δὲ λέγει τοιοῦτόν ἐστιν" 
αἱ τῶν νεῶν ἐπαύλεις 5) .. συνεχῶς ταῖς λαμπάσιν, ὥσπερ ἐκ 
Διὸς συνεχὴς ὄμβρος : — 

V. 55. Σαίνει μ᾽ ἔννυχος --- Εὐϑυμεῖν μὲ ποιεῖ 
ἡ τῶν Ἑλλήνων φρυκτωρία. φρυχτωρία δὲ ἡ λαμπὰς ἦ λαμ- 
παδηφορία καὶ δαδουχία: — 

V. 68. Θυοσκόων 3) --- Τῶν. μάντεων ") τῶν ἐκ τῶν 
ϑυμάτων τὸ μέλλον σκοπούντων : — 

V. 84. ᾿ἀπλοῦς τὸ ξξῆς — ἁπλοῦς μῦϑος, ἐπ᾽ ἐχϑροῖς 
δὅπλίξειν γέρα : — Interlin. σύντομος. 

V. 105. Ei9'4c9' ἀνὴρ εὔβουλος — Ἔμπαλιν 
6 σοφός φησιν᾽ εἴϑ᾽ ἦσϑα σώφρων ἔργα τοῖς λύγοις ἶσα : — 





videtur, qui affertur a schol ad Phoen, 411. 651. — f) «ya 


αἴακι.... αἰσχυλ.. δὲ .....v — Sensus apertus est: Aeschylum 
scholiasta dicit duo Panas statuere, alterum lovis filium, eumque ge- 
minum, alterum Saturni; sed quo verbo lacunam inter δὲ et » expleam 
et vitiosum πάνοις corrigam non habeo;. fortasse: .4igyvAoc δὲ dvo 
λέγει Πᾶνας, τὸν μὲν etc. — 6) ἀφνιδίων φόβον —, h) πᾶν — 
D dc τε. — Kk) vaóre — 1) ἡμέρωντὲ — m) φωνήν, φασι — 
V. 43. a) ναῶν — b) πυργοῖς — €) ἐπαύλεια — tum excidit 
verbum aliquod, ut φλέγουσι vel simile. — VW, 55. Aepmot — 
V. 68. a) scholiastae ϑυόσχόπιων requirere videtur — b) μαγντέων — 
V. 84. lineola ante Τὸ ἑξῆς posita erat. — 
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V. 109. Ἐξήρϑης — ᾿Δνεπτερώϑης, ἠγέρϑης. vo 
ἑξῆς" ὅστις πυρὸς λαμπτῆρας κλύων ἐξήρϑης ᾿Δχαιοὺς φεύγειν, 
καὶ ἐξῆλθες ἐπὶ τὸ στρατεῦσαι : — 

(λεέπει.) 
V. 165. (τάξαι δὲ μισϑὸν. γελοῖον τὸ οἴεσϑαι ὅτι 
Hu 


x 
βασιλεὺς αἷτι. ' 

V. 177. "AnowácOoi) ϑέλεις --- "ἄποινα λέγεται 
τὰ λύτρα. Ὅμηρος (Il. 11, 106.}" ἔλυσεν ἀποίνων. τίνα 
οὔν, φησὶ, τῶν ᾿Δχαιῶν λύτρα λαβὼν βούλει ἀπολῦσαι: — 

V. 185. Ἐξ ἀφϑίτων γὰρ — Παρ᾽ Ὁμήρου (TI. 
A 277.) ἔλαβε τὰς ἱστορίας" φησὶ γάρ' ἀϑάνατοι γάρ 
εἔσιν: — 

V. 207. (σώματος σαγὴ --- ἡ σφαγή, ὀξυτόνως. 
ἠρώδης.) 

V. 210. Βάσιν τε χερσὶ — ᾿ἀπίϑανον τετραποδίζειν 
αὐτὸν ὡς τοὺς λύκους" οὐδὲ γὰρ “Ὅμηρος (Il. 10, 334.) διὰ 
τοῦτο τὴν λυκίαν αὐτῷ περιτίϑησιν : --- 

V. 219. Σωϑήσομαί τε τὸ ἑξῆς --- σωϑήσομαι καὶ 
κτανὼν Ὀδυσσέως ἢ Διομήδους κεφαλὴν ἥξω ἄγων: — 

V. 239. ᾿Δ4χαιὸν:) "Aon — Ὅτι ϑηλυκῶς Ὅμηρος. 
Ξάνϑον καὶ Βαλίον Ὁ") xoi Ποσειδῶνα ἔπορσε αὐτούς. διὸ τὸ 
χ ad versum scil. sequentem: χ τὰς ποντίας Αἰακίδᾳ. 


V. 246. Τὸ ἑξῆς τοῦ νοῦ" ὄντως σπανία τῶν ἀγαϑῶν 
γίνεται, ὅταν ὡς ἐν πελάγει τὸ τῆς καταδύσεως δυσήλιον d^) 
καὶ ζοφῶδες καὶ σαλεύει b) πόλις : — 

V. 247. Ἔστι Φρυγῶν vic?) — Ἐπεὶ κεκωμῴδην- 
ται οὗ Φρύγες ὡς δειλοὶ b), φησὶν ὅτι οὐ δεῖ παντελῶς ἀπο- 
δοκιμάξειν τοὺς Φρύγας" ἔστι γὰρ ἐν αὐτοῖς ϑράσος καὶ ἰσχὺς *), 
ὡς ἔδειξεν ὃ Δόλων: — 

V. 248. "Evi δὲ ϑράσος ἐν αἰχμᾷ — Τῆς ἔσχα- 
τος) Μυσῶν παροιμίας μέμνηται Φιλήμων ἐν σχκελετῷ Ὁ). 
τὸ δὴ λεγόμενον τοῦτο: Μυσὼν ἔσχατον ἐνόμιξεν 
ὁρᾶν τὸν υἱὸν ἐκπλέονϑ᾽ ὁρῶν. καὶ Μένανδρος" εἰ 





V. 109. ᾿ἀνεπτερώϑ... — V. 177. a) Ποινᾶσϑαι — — V. 210. 
τὲ — '4mi«vov —' pro λυχέαν malim λυχῆν aut certe λυχείαν 
86. δϑοράν. — V. 9219. lineola ante Τὸ ἑξῆς erat, tum ὀδυσέως 
legebatur. — V. 239. a) ᾿Αχαιὸν — b) £arjóv zal βάλιον — 


totum  scholion fortasse sic legendum: "Or, ϑηλυχῶς (sc. σημειω-- 


τέον), Ὅμηρος (Il. 16, 149.) Ξάνϑον zai ΠΒαλίον (sc. ἀρσενικῶς), 
x«l ὅτι Ποσειδῶν ἔπορεν αὐτούς. — V, 245, 4) ἢ --- ὃ) σαλεύῃ 
rectius esset, sed cf. TTroad. 999. .— Pro sequente πόλις Glas- 
guensis ed. habet πόλεις. — — V, 247, a) τίς — — b) Ἐπιχεχω- 
μωδοῦνται oí *bo. ὡς δηλοῖ em. Dind. — c) loyv; — V. 248. 
a) ἐσχάτης em. Dind. — b) Σιχελιχῷ legendum putat Dind, — 
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μη γαμεῖς γὰρ, ἔσχατον νόμιξέ μὲ) Μυσῶν. κέ- 
χρηται δὲ καὶ νῦν Εὐριπίδης τῇ παροιμίᾳ παρὰ τοὺς χρύνους. 
Δήμων 4) γοῦν ἐξηγούμενος περὶ αὐτῆς 5) φησὶν ὡς ὕστερον 
τῶν Τρωϊκῶν λοιμοῦ καὶ φϑορᾶς καρποῦ περιεληλυϑυίας ) 
τὴν Ἑλλάδα μαντευομένωνξ) περὶ τῶν παρόντων χρῆσϑαι τὴν 
Πυϑίαν τηνικαῦτα παῦλαν αὐτοῖς τῶν δεινῶν, ἐπειδάν h) τινες 
τῶν ἀπὸ ᾿Δγαμέμνονος ἐχόντων.) τὸ γένος πλεύσαντες εἰς 
Τροίαν" τὰς πόλεις κτίσωσι καὶ τὰς τῶν ϑεῶν τιμὰς ἀναλά- 
βωσιν, ἃς ἠφανίσϑαι συνέβαινεν ὑπὸ τοῦ πολέμου. ταύτην 
τὴν μαντείαν παραδεξάμενον τὸν Ὀρέστην συνέβη λιπεῖν τὸν 
βίον. μετὰ δὲ ᾿Ορέστην Τισαμενὸν λαβεῖν viv ἀρχὴν «καὶ 
μετ᾽ ἐκεῖνον Κομήτην, οὗ χρωμένου), ποῦ δέοι πλεῖν, 
κατὰ γὰρ εὐλάβειαν καὶ δὶς καὶ τρὶς περὶ) τῶν αὐτῶν 
ἐπανέρχεσϑαι, ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ "") δοϑῆναι χρησμὸν, ἐπὶ τὸν") 
ἔσχατον Μυσῶν πλεῖν. κατολιγωρήσαντας δὲ πολλῶν συνη- 
ϑροισμένων τοῦ χρησμοῦ ἀφίστασϑαι καὶ τὸν Κομήτην κατα- 
λιπεῖν, μικρὸν πεφροντικέναν λέγοντας αὐτοῦ τε) καὶ τοῦ 
ἹΜυσοῦ ἐσχάτου. κατὰ τὴν ἐχομένην γενεὰν Πενϑίλου») πάλιν 
συναγείραντος τὴν στρατιὰν 4) καὶ τοῦ ϑεοῦ τὸν αὐτὸν ἐπε- 
νέγκαντος χρησμὸν, διὰ τὸ παράδοξον εἰς παροιμίαν διατοῦτο 
προστῆναί φασιν"). εἰσὶ δὲ οἱ Τηλέφῳ γενέσϑαι τὸν χρησμὸν 
τοῦτον" μαντευομένῳ γὰρ αὐτῷ περὶ γονέων, ἐπὶ τίνας 5) ἂν 
τύπους πλανηϑεὶς ἐξεύροι τοὺς αὐτοῦ γονεῖς, τὸν ϑεὸν προ- 
στάξαι ἐλϑεῖν ἐπὶ τὸν ἔσχατον Μυσῶν. ἀφικόμενον δὲ 
εἰς τὴν Τευϑρανίαν, νέμεσϑαι γὰρ τὰ χωρία τότε Μυσοὺς, 
ἐπιτυχεῖν τῇ μητρί : --- 

V. 250. Ὃς ἐμὰν συμμαχίαν — Ὃ τὴν συμμαχίαν 
ἀτίξζων, 0 ἐστιν εὐτελίζων, πρὸς Μυσῶν, φησὶν 3) ἐστὶν ἢ ὡς 
εἰπεῖν ἔσχατος καὶ οὐδενὸς λόγου ἄξιος, οἷον Μυσός ἐστιν ὁ 
ἀτιμάξων ἡμᾶς ὃ ἀδόκιμος παρὰ τὴν παροιμίαν. ἢ οὕτως" 
ἔστι) δὲ ϑάρσος ἄκρον καὶ ἐκ τῶν Μυσῶν πρὸς τοὺς ἀτι- 
μάξοντας τὴν ἐμὴν συμμαχίαν καὶ εὐτελίξοντας dim | 

V. 290. Πρὶν δὴ δι’ ὦτων — Πρὶν ἠκουσαμεν αὖ- 
τῶν τὴν βαρβαρικὴν φωνὴν καὶ ἔγνωμεν ὅτι βάρβαροι ἦσαν : --- 





C) φρυγῶν erat ante Μυσῶν, quod Dind. delendum censuit. — 
d) nomen scriptoris alicuius latet in voce δήμων — 6) GUT... — 
f) ztQ. ἐληλυϑυίας — adverte ad constructionem φησὶν ὡς — 
χρῆςϑαι — 6) μαντευομένην em. Dind. -- 8) ἐπείδ᾽ ἄν — 
i) ἔχοντες em. Dind. —  k) ov χρωμένα em. Dind. — 1) παρὰ em. 
Dind. — m) ἐπανέρχεται τοῦ ϑειοῦ em. Dind. — n) τὸ — 
0) τὲ — p) ἐχομένην y. nw9(". em. Dind. — q) στρατίαν — 
T) προστῆναι «φασὶν. —  Praecedens διατοῦτο delendum videtur. 
In sequente enunciatione deest rursus verbum λέγουσι, ut supra 
V. 28. not. k., ut paene consilio a scholiasta omissum esse credam. 
— s) ἐπέ τινὰς — V. 250. a) φησιν — b) ἐστὶ — 
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V..299. (πλάδτιξ αὐχένα ξυγηφόρον --- τινὲς 
τὸν ζυγόν φασι)" περὶ δὲ τὸ μέσαβον συνέδησε") τὸν αὐ- 
χένα τῶν ἵππων : — 

V. 302. Ἔλαμπε Γοργὼν δ᾽ ὡς --- Ὡς ἡ Γοργὼν 
ἐπεκτύπει") τοῖς μετώποις τοῖς ἱππικοῖς προσδεδεμένη μετὰ 
κωδώνων, ψόφον ἀποτελοῦσα") : --- 

V. 307. Πολλὰ πελταστῶν τέλη — Πέλτη ἀσπίς 
ἐστιν ἴτυν οὐκ ἔχουσα, καϑάπερ φησὶν “Δριστοτέλης ἐν τῇ 
Θεσσαλῶν "πολιτείᾳ γράφων οὕτως" διελὼν δὲ τὴν πόλιν Aióag 
ἔταξε καὶ τὸν κλῆρον παρέχειν ἑκάστους, ἱππέας μὲν τεσσα- 
θάκοντα, ὁπλίτας δὲ ὀγδοήκοντα" ἦν δὲ ἡ πέλτη ἀσπὶς ἴτυν 
οὐκ ἔχουσα, ἐπίχαλκος, αἰγὸς δέρματι περιτεταμένη. καὶ τριά- 
κοντα ") ἢ μακρὸν δόρυ πάντες ἐφόρουν"), ὃ σχέδιον ἐκα- 
λεῖτο : — , 

V. 814. ἝἜρπει κατάντης — Κατῆι..... οὐ τα- 
λαιπορ... καὶ εὐπετλ.. ὡσανεὶ ἔλεγεν" οὐ προσάντης οὐδὲ 
δύσβατος: --- 

V. 318. Ἡνίκ᾽ ἐξώστης "Ἄρης — "Anxà μεταφορᾶς 
τῶν ἀνέμων τῶν ἐξοϑούντων τὰ σκάφη λέγει δὲ οὕτως τὸ 
βίαιον. τινὲς δὲ ἐξώστης ἀντὶ τοῦ πρὸ τοῦ ἄστεος καϑή- 
μενος : — 

Υ. 886. Σύ τ᾽ εὖ παραινεῖς — Ἐπεὶ καλῶς παρήνε- 
σεν ὁ ἄγγελος τὸν Ῥῆσον εἰς συμμαχίαν δέχεσϑαι. λοιπὸν 
ἥξει: — 

3 V. 338. ᾿δράστειαξ) μὲν — Ἰδικῶς τὴν ᾿4δρά- 
στειαν Ὁ) Zhóc φησι ἡ παῖδα, ἄλλων τροφὸν τοῦ Διὸς φασκόν- 
τῶν. ἔστι δὲ καὶ ἐν τῇ Καρίᾳ ᾿Αδραστείας ἃ) πεδίον ἀπὸ 
᾿Δδράστου τοῦ βασιλέως, ἀφ᾽ οὗ καὶ ὃ δαίμων. ἄλλοι δὲ Με- 
᾿ λισσέως μὲν τοῦ Κρητὸς, ἀδελφὴν Κυνοσούρας, Διὸς τροφόν. 
Καλλίμαχος (hymn. in Jov. 47.)* σὲ δ᾽ ἐκοίμισεν ᾿4δρή- 
στεια) λίκνῳ ἐνὶ χρυσέῳ. ἔνιοι ἑτέραν μὲν ᾿ἀδράστειάν 
φασιν) ἑτέραν δὲ Νέμεσιν: οἵ μὲν Ὠχεανοῦ φασιν 8) εἶναι 
ϑυγατέρα, oí δὲ Διὸς καὶ Ζήμητρος, γεννηθῆναι δὲ ἐν Ῥαμ- 





V. 299. a) ζυγὸν φασί --- b) συνέδησ... — V. 309. a) ἐπεχτ... 
— b) ἀποτελοῦ... — V. 307. a) τριαχόντα — in sequente ἢ vitium 
est, desideratur mensura hastae; itaque aut 7 nomen tantum men- 
suram indicans, aut servato jj alius quoque numerus praeter τριά- 
xo»t« cum eodem nomine desiderato ponendum est, — b) éqopovy — 
V. 335. Zvr' — V. 338. a) -4doact« — b) ἀδραστίαν — 
€) διὸς φησὶ — d) ἀδραστία — in sequentibus verba ἀδελφὴν 
Kvrogovpeg commatis inclusi, ita ut ad praecedentia Μελισσέως μὲν 


τοῦ Κρητὸς supplendum sit ϑυγατέρα --- 6) σέδ᾽ ἔχομ᾽ H ἀδϑραστία — 
f) ἀνδραστίαν φασὶν — 6) φασὶν — 





IN RHESUM. 155 


νοῦντι τῆς ᾿Αττικῆς: --- (μὴ φϑονήσειεν ἡ ᾿άδραστεια ἐπὶ 
τοῖς λεχϑεῖσι περὶ τοῦ “Ἕκτορος ἢ ἐπὶ τοῖς μέλλουσι λεχϑῆναι, 
0 καὶ ἄμεινον : —) 

V. 342. "Hxtig ὦ ποταμοῦ παῖ — Οὐχ εἴρηκε 
τίνος Μουσῶν ὁ Ῥῆσος εἴη παῖς. Κλειοῦς μέντοι λέγουσιν 
αὐτὸν εἶναι, καϑάπερ Μαρσύας ὃ νεώτερος ἐν τοῖς Μακεδο- 
νικοῖς περὶ τῶν κακομόρων 8) γράφων οὕτως" εἰσὶ δὲ οἱ καὶ 
περὶ τούτου εἶπον τοῦτο") Κλειὼ τὴν ϑεὸν ὑπὸ τοῦ Στρυ- 
μόνος ἐκ τοῦ χοροῦ) τῶν Μουσῶν νυμφευϑῆναι τεκνῶσαί d) 
τε τὸν Ῥῆσον. καὶ μετ᾽ ὀλίγον" ἔστιν") ἵερὸν τῆς Κλειοῦς 
ἐν ᾿ἀμφιπόλει ἱδρυϑὲν ἀπέναντι τοῦ Ῥήσου μνημείου ἐπὶ λό- 
φου τινός. ἔνιοι δὲ Εὐτέρπης αὐτὸν γενεαλογοῦσι, καϑάπερ 
Ἡράκλειτος. φησὶ δέ" ἑβδόμη δὲ Καλλιόπη ποίησιν εὗρε ποιη- 
μάτων ἴ), καὶ συνοικήσασα Οἰάγρῳ γεννᾷ Ὀρφέα, τὸν πάντων 
μέγιστον ἀνθρώπων ἐν τῇ κιϑαρωδικῇ τέχνῃ γενόμενον, πρὸς 
δὲ καὶ τῆς ἐγκυκλίου μαϑήσεως συγκριματικώτατον )" ὀγδόη 
δ᾽ Εὐτέρπη, ἣ τὴν κατ᾽ αὐλοῦ εὗρεν εὐέπειαν, συνοικήσασα 
Στρυμόνι.) ἐντεκνοῖ ) Ῥῆσον, ὃς ὑπὸ Ὀδυσσέως καὶ 4ιομή- 
δους ἀναιρεῖται. οἷς καὶ ᾿Δπολλόδωρος ἐπηκολούϑησε γράφων 
οὕτως" τὰς μὲν Μούσας οἱ μὲν πλεῖστοι παρϑένους παραδε- 
δώκασι" γράφεταν δὲ εἶναν Οὐρανίας μὲν Zivov!), Καλλιόπης 
0i") Ὀρφέα, Μελπομένης δὲ Θάμυριν, Εὐτέρπης δὲ Ῥῆσον, 
Τερψιχόρης δὲ Σειρῆνα, Κλειοῦς δὲ "Tufvowov. τῶν δὲ λοιπῶν 
Θαλείας Παλαίφατον, ἐκ δὲ Πολυμνίας Τριπτόλεμον" Ἐρατὼ 
δὲ") ἐρασϑῆναι μὲν “Τακίνϑου, τελευτήσαντος δὲ αὐτοῦ μηδένα 
μηδ᾽ υἱὸν 5) γενέσϑαι αὐτῶν : — 

V.347. Μελῳδοῦ Μοῦσας --- Τὸ ὄνομα τῆς Mov- 
σης οὐκ εἴρηκε, φησὶ δὲ ὅτι διαβαίνουσαν διὰ τοῦ Στρυμό- 
νος ὁ ποταμὸς Ὁ) ἔγκυον ἐποίησε' μήποτες) δὲ ἐποίησε 4) 
τὴν ἱστορίαν : --- S 

V. 352. Βαλιαῖσιν — Οὐ κυρίως νῦν τῇ λέξει κέ- 
χρηται, λευκὰς γὰρ εἶπεν"), ὡς καὶ ἀνωτέρω (v. 300.) αὐ- 
τὰς ") ἔφη, δύναται δὲ ἀντὶ τοῦ ταχείαις : — 





V.342. Hoc scholion emendatum dedit G. Hermannus Op. 5. p. 190 sq.— 
a) ἐν 1 7.. οἴχοδομ ^.. τῶν χαχοβρῖ, em. H. — b) εἶπον. τοῦτον em. 


ω 

Η. — €) στρύμονος ἔκ τοῦ χρόνου em.'H. — d) rex» τὲ em. H. — 
e) ἐστὴν em. H. — £f) πάντων em. H. — g) συνοιχήσαντα ἀγρῷ 
em. H. — Ah) συγχρεματικώτερον em. H. —. i) στρύμονιε em. H. — 
k) ἐντεχνῶ em. H. — ὀ 1) γράφει (eret) δὲ οὐνίας" μέλινον. em. 
H. — m) hoc δὲ imposui — verba Ὀρφέα, Μελπομένης casu apud 
Herm. excidisse videntur. — n) ἐρατῶ omisso δὲ em. Η, — 
o) κίνδυνον pro μηδ᾽ υἱὸν erat, em. H. — V. 347. a) στρύμονος — 
b) ὁπότε em. Dind. — c) μηπότε — — d) ἐπ s. — V. 352. 
a) εἶχεν — ἐχρῆν vel εἶπεν proposuit Dind.; quamvis illud praestare 
videatur, tamen propior emendatio εἶπε». — b) avr .. — 
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V..356. "4o ποτ᾽ αὖϑις — Zo mors?), φησὶν, 
ὑποστρεψάντων τῶν Ἑλλήνων ἡμεῖς μετὰ εὐφροσύνης διάξο- 
μεν καὶ δι᾿ ὅλης ἡμέρας ἄξει xol τελέσει Ὁ) ἡ πόλις τοὺς ἐν 
τοῖς συμποσίοις χοροὺς ταῖς τῶν κυλίκων φιλονεικίαις ; λέγει 
δὲ τὰς προπύσεις ἀπὸ τῆς συνεχδοχῆς 5)" οἰνοπλανήτοις δὲ 
ταῖς διὰ τοῦ οἴνου παραγούσαις τὸν νοῦν: — 

V. 360. Ὑποδεξίαις --- “Ὑποδεχτικαῖς, ἀπὸ τοῦ κύ- 
Aixog* λέγει δὲ τὰς προπόσεις ἀπὸ τῆς συνεκδοχῆς 3): — 
Αμίλλαις --- Φιλονεικίαις κυλίχων, οἷον πόσεων. olvonia- 
νήτοις p) ταῖς διὰ τοῦ οἴνου παραγούσαις τὸν νοῦν: — 

y. 368. “Φοχμέαν — Πλαγίαν *) μετεωρίζων τὴν πέλ- 
τὴν παρὰ τὴν σχιστὴν αὐτῆς περιφέρειαν : --- (πεδαίρων — 
κουφίζων, ἔκ τοῦ πέδου αἴρων.) Σχιστὰν παρ᾽ ἄντυγα 
- Σχιστὴν λέγει, παρόσον οἵ πυῤῥιχίξοντες διαβαίνουσιν ἢ 
ὅτε ἡ πέλτη τετράγωνός ἐστιν ἐξοχὰς ἔχουσα: --- 

V. 375. Φίλτατον ἄχϑος οἴσει --- Ἣδὺ γὰρ αὐτῇ 
τοὺς πολεμίους παϑεῖν. ταῦτα πρὸς τὸν Ῥῇσον ἀποστρέψαντες 
λέγουσιν, ὦ μέγα βασιλεῦ, ὁρῶντες 8) δὲ αὐτὸν τὸ ἑξῆς" 
καλὸν ἰδεῖν χρυσοκόσμητον: --- 

V. 380. (Κωδωνοκρότους --- ἐν γὰρ τοῖς πόρπαξιν 
εἶχον κώδωνας.) 

V. 390. Παῖ τῆς μελῳδοῦ μητέρος --- Of μὲν 
Κλειοῦς, of δὲ Εὐτέρπης 3). Ὅμηρος δὲ (ll. 10, 435.) Ἠϊο- 
νέως φησίν" ἐν δέ σφι") Ῥῆσος βασιλεὺς, παῖς Hio- 
νῆος"): — 

V. 402. Ἕλλησιν ἡμᾶς --- “Ὅσον ἦν ἐπὶ σοὶ, προ- 
δέδωκας ἡμᾶς καὶ εἴασας" λείπει ἡ κατὰ, κατὰ τὸ σὸν 
μέρος : — 

V. 414. Ψυχρὰν Zmoiv — Τὸν χειμῶνα" rob?) 
εἶναι αὐτοὺς εὔνους ἡμῖν ἀπόδειξίς ἐστι τὸ κεῖσϑαι αὐτοὺς 
ἐν vij πόλει καὶ ταφῆναι : --- 

V. 416. "4uvaotiv — Of. μὲν ποτηρίου εἶδος ἐπιτη- 
δειότητα ἔχον πρὸς τὰς ἀμυστὶ 5) πόσεις, ὡς ἐν Αὔγῃ")" σὺν 
τῷ βαϑείας καὶ πυκνὰς ἕλκουσι τὰς ἀμυστίδας. 





σεὲ 
V. 356. a) “ρα ποτὲ — b) ἕξει χαὶ τελ, em. Dind.— c) ἀπὸ τ΄. 


συνέχϑδο... — quod sequitur οἰνοπλανήτοις sic legitur in Glasg., 
errore apud Dind. οἱνοπλανήτας — V. 360. a) t... συνεχδὸχ .".. 
b) οὐνοπιλανήτων — Υ͂, 368. a) Hieyctíav — V. 375. a) ὁρώντες 
nulla distinctione anteponitur, tum δὲ αὐτὸν: — (Τὸ &. x. 1, yo.) — 
V. 390. a) e/owz... — b) δϑέσφι — c) ᾿ἠϊονέως — (V. 414. 
8) τῷ. — Υ᾽ 416. a) ἀμυστὶ em. Herm. UM» & I — 
b) αὐτῇ em. H. — c) τάσεως em. H., πόσεως proposuit Dind. — 
d) ϑεὸν πείσαντες, μῦστιν δεῖ ποιεῖν em, Dind. in corrigendis addit 
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ἄλλοι δὲ inl τῆς ἀπνευστὶ σπάσεως “) τάττουσι τὸ ὄνομα, ὡς 
Κρατῖνος" ἀλλ᾽ οὖν ϑεῷ σπείσαν. τ᾽ ἄμυστιν δεῖ 
φειεῖν): -- 

V. 424. Μέλλοντι νόστον — Ὅτι νόστον ἁπλῶς 
τὴν ὁδὸν ἢ τὸν πλοῦν ἔφη, καὶ γὰρ ἔπλευσεν καὶ ἐπέλασεν a), 
ὡς ἑξῆς (v. 908.) ἐρεῖ, οὐ μόνον τὴν εἰς τὴν πατρίδα ὕπο- 
στροφήν : — 

V. 427. Ἔνϑ᾽ αἱματηρὸς — Ὡς πέμμα ξηρανϑὲν 
τὸ αἷμα τοῦ φόνου. ἀκύρως δὲ κέχρηται τῷ πέλανος, ἄμεινον 
δὲ ἑτέρωϑι (Orest. 210.) εἶπεν ἀφρώδη πέλανον διὰ τὴν 
λευκότητα. οὕτως γὰρ ἔλεγον πελάνους τὰ πόπανα dai τοῦ 
πεπλατύνϑαιλ) ἢ ἀπὸ τῆς παιπάλης")" ἀπὸ γὰρ τοῦ λεπτο- 
τάτου κατασκευάξονται" καὶ Ὅμηρος (Il. 10, 7.) τό λευκᾶναι 
παλῦναν" ὅτε πέρ τεῦ) χιὼν ἐπάλυνεν ἀρούρας: — 

V.470. Εἰ τοῦ παρόντος --- Πολλὰ εὐχαριστήσαιμι 
τοῖς ϑεοῖς, εἰ τοῦ παρόντος ἀπαλλαγεὶς τὴν παλαιὰν λάβω 
κατάστασιν : --- 

V. 476. Οὐ τούσδ᾽ ἀριστέας --- Ἐν ἐρωτήσει τοῦτο 
προσενεχτέον" οὐχ οὗτοί εἰσιν ob ἄριστοι τῶν “Ἑλλήνων of 
ἐνταῦϑα ἐλϑόντες; : — 

V. 476. Kov μεμφόμεσϑὰ γ᾽ — Καὶ οὐκ ἐκφαυ- 
λίξομεν αὐτοὺς, ἀλλὰ πάντα κινοῦμεν πρὸς τὸ ἀποστῆναι αὐ- 
τοὺς, ὅμως ἐλαύνομεν αὐτοὺς καὶ πολεμοῦμεν. ἡ δὲ καλὴ ἐξή- 
γησις αὕτη" καὶ οὐκ ἐκφαυλίξζομεν αὐτοὺς, ἀλλὰ πάνυ κᾶμνο- 
μὲν καὶ ἄγαν ἐκφορούμεϑα τοῦ σκοποῦ 8) μαχόμενοι αὐτοῖς. 
καὶ “Ὅμηρος (Od. 5, 290.) dAX' ἔτι μέν μίν φημι 
ἄδην") ἐλάαν κακότητος, 0 ἐστιν ἐμφορηϑῆναι : — 

V. 479. "Aoxsiv ἔοικεν — "Avi coi παραιτῇ τὸ 
παϑεῖν; πρὸς 0*) “Ἕκτωρ φησί" ναὶ, φησὶ"), παραιτοῦμαι 
τὸ παϑεῖν, πολλῆς) γὰρ ἄρχω τυραννίδος, οἷον τὰ ἐνταῦϑα 
ἀρκεῖ μοι: — λλως" οἷον τὸ παϑεῖν παραιτῇ, πράξαι δὲ 
τι) οὐ προαιρῇ; : — 

V. 477. Οὐκοῦν πτανόντες — El οὖν τοὺς ἀρί- 
στους αὐτῶν ἀναιρήσομεν, πάντα διεπραξάμεϑα" δάδιον γὰρ 
καὶ τὸ "Aoyoc πορϑῆσαι τούτων ἀπολλυμένων: — ᾿ 

V. 481. ᾿4λλ᾽ εἴτε λαϊὸν — Ἐν οἵῳ, φησὶ, βούλει 
μέρει τῆς παρατάξεως, ἔξεστί σοι τὰς 3) πέλτας, τουτέστιν τοὺς 
σοὺς ὑπηκόους, στῆσαι: --- 





idem σπείσαντας legendum. — V. 424. 3) legebatur ἐπέλευσεν pro 
ἐπέλασεν. — — V. 427. a) πεπλάτυνθαι -— b) z-. πεπάλης — 
€) Àtvxüyat 716......... δὲ πέρτε — — V. 475. οὗτοι εὐδὲν — 
V. 476. a) σχόπου — b) μὲν φημὶ omisso ἄϑην — V. 479. 
8) ὃν — b) vat φησι — 9) zii... — d) τέ — in fine signum 
interrogandi posui — V. 481. a) rov; — 
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V. 490. Δλλὰ μηνίων — Μηνίων τινὲς φασὶν ὅτι 
οὐ δύναται ὑφ᾽ ἕν εἶναι μηνίων 3) ἀντὶ τοῦ ὀργιζόμενος, ἐπεὶ 
τὰ εἰς ὧν") καϑαρὸν λήγοντα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ἐκτείνει τὸ 
ἰῶτα. ἔστι δὲ παρ᾽ “Ομήρῳ (M. 1, 488.) συστολὴ αὐτοῦ “)" 
αὐτὰρ Ó μήνιε νηυσὶ παρήμενος. διὸ καὶ οὕτως dva- 
γνῶναι οὐδὲν κωλύει 4) τῆς χρήσεως ἐχούσης: — 


V. 495. Κρότημ᾽ Ὀδυσσεύς --- Οἷον συγκρότημα 
μηχάνημα καὶ ἱκανῶς τὸς φρόνημα ϑρασύς: --- 


V. 498. Κλέψας ἄγαλμα --- Παρὰ τοὺς χρόνους, 
ὕστερον γὰρ τούτων τὸ Παλλάδιον ἔκλεψε" μέμνηται δὲ αὐτοῦ 
Ὅμηρος (ll. 6, 92.)* ϑεῖναι ᾿ΔΑϑηναίης ἐπὶ γούνα- 
σεν — 


V. 504. Θυμβραῖον — Παρὰ τὴν ἵστορίαν. ὃ γοῦν 5) 
Διονυσόδωρος ἐν τοῖς παρὰ τοῖς τραγῳδικοῖς ἡμαρτημένοις 

* bu. 4 r 1 ᾽ , ^ "- 34 , E - 
φησὶν οὕτως" ὁ δὲ Εὐριπίδης τὸ τοῦ “ἀποόλλωνος ἄλσος τοῦ 
Θυμβραίου, στάδια πεντήκοντα ἀπέχων τῆς πόλεως, μετὰ τῶν 
πυλῶν ἢ ἄστεος πέλας εἶναί φησι. δύναται δὲ καὶ στίξεσϑαι 
εἰς τὸν βωμόν" οὐδὲν γὰρ τὸ κωλῦον : --- 


V. 505. Κακῷ δὲ μερμέρῳ — Μήποτε) πρὸς τὸ 


χεῖρον μετέστραπται, ἀπὸ “τοῦ Τερμέρου, ἵν᾽ ἢ παρὰ τὴν 
᾿ T - 
παροιμίαν, Τερμέρια κακὰ, ὑπὲρ ὧν Φίλιππος iv τῷ περὶ 





V. 490. a) μιηνε" ed. Dind., μηνι" ed. Glasg. — b) sic ed. 
Glasg., ov» ed. Dind. — €) αὖτ... — d) χωλεύει — | V. 495. ódv- 
σεὺς — — Υ 198. μέμνεται δὲ αὐτ — — V. 504. a) ὄγουν — Quae 
sequuntur, sic legebantur: ὁ δὲ εὐριπίδϑης τὸ τοῦ ἀπόλλωνος ἄλσος 


e 
τοῦ ϑυμβραίου" στάδιον ἀπέχει τῆς πλ μετὰ τῶν πυλῶν εἶναι 


φησὶ x«l στίζεσϑαι εἷς τὸν βωμὸν. ἢ ἄστεος πέλας. οὐδὲν γὰρ 
τὸ χωλύον: — Apparet Dionysodorum vituperare Euripidem, quod 
Apollinis 'Thymbraei templum prope urbem dixerit, cum longius 
absit. Hoc longius spatium in voce στάδιον expressum esse de- 
bet; unum autem stadium ab urbe vix non prope urbem dici 
possit, itaque plura stadia esse debent. Numerum vero stadio- 
rum, qui hic excidit, ut bene monet Dindorfius, e Strabone vol. 5.; 
p. 333. Tzsch. coniicere licet; qui locus, si idem est in ed. Tauchn. 
vol 3. p. 107., quinquaginta stadiorum intervallum dicit. Hunc 
numerum commode e corrupto στάδιον eruere possumus; si scribi- 
mus σττάδια »' i. e. στάδια πεντήχοντα. Pro ἀπέχεε dedi ἀπέχον, 
quod si cui non placet, retinere potest, interposito tamen ὃ ante 
σιάδια. Pro μετὰ τῶν πυλῶν quae sequuntur ἄστεος πέλας Din- 
dorfio reponenda videntur, deletis, si recte intellexi, ipsis illis ver- 
bis μετὰ τῶν πυλῶν et 7; nihil tamen horum verborum deleri posse 
credo, nam μετὰ τῶν πυλῶν explicant Euripidea ἄστεος πέλας. In 
verbis δύναται δὲ sequentibus x«i στέζεσθϑαι praeponendis Dindorfium 
secutus sum, qui praeterea recte monet nihil hac distinctione contra 
Dionysodorum proficere grammaticum, — . V. 505. a) ΜΝηπόϊε — 
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Καρῶν πειρατείας ") φησὶν οὕτως" Τέρμερον καὶ Μύκον A. 
λεγας γενέσϑαι ϑηριώδεις 7 τὴν φύσιν. τοῦτον δὲ τὸν Τέρ- 
μερον πόλιν οἰκίσαι ), ἣν δὴ ἀπ᾽ αὐτοῦ Τέρμερον ὠνομά- 
σϑαι"). τούτους δέ φασι) πρώτους λῃστεῦσαι καὶ οὐ μόνον 
τὰ περὶ Καρίαν, ἀλλὰ καὶ σχεδίας καὶ Qizag?) ποιήσαντας 
εἰς Κῶ ἐκπλεῖν): — —. 

V. 617. Ξυνϑημα δ᾽ ὑμῖν Φοῖβος --- Σημεῖον 
τοῦ μὴ ξένους καὶ πολεμίους εἶναι δίδωσιν αὐτῷ τὸ ὄνομα 
λέγειν τοῦ Φοίβου : — 

V. 519. Προταινὶ --- Παρμενίσκος τὴν προταινὶ λέξιν 
Βοιωτικήν φησι καὶ μετ᾽ οὐδεμιᾶς πίστεως. σημαίνει δὲ τὸ 
ἔμπροσϑεν : — 

V. 524. Πρῶτα δύεται σημεῖα — (Interlin. τοῦ 
Σκχορπίου.) Κράτης ἀγνοεῖν φησι τὸν Εὐριπίδην τὴν περὶ τὰ 
μετέωρα ϑεωρίαν, διὰ τὸ νέον ἔτι εἶναι, ὅτε τὸν Ῥῇσον 8) ἐδί- 
δασκε. μὴ γὰρ δύνασϑαι Πλειάδων x........ δυομένων τὸν 
ἀετὸν Ὁ) μεσουρανεῖν" ὑπὸ γῆν γάρ ἐστι τότε ὃ αἰγόκερως, 
ἐφ᾽ οὗ ó ἀετὸς 5) ἵδρυται. καὶ ἔτι Πλειάδων δυομένων ὑπὲρ 
μὲν γῆς εἰσὶ ξώδια τάδε" ταῦρος, δίδυμοι, καρκίνος 4), λέων, 
παρϑένος, ζυγός" ὑπὸ γῆν δὲ τάδε" σκορπίος, τοξότης, αἰγό- 
κερῶς, ὑδροχόος ἰχϑὺς ), κριός. καὶ ταῦτα μὲν ὁ Κράτης. 
ἔοικε δὲ ὑπὸ τῆς φράσεως ἀμφιβόλου 1) κεκρατῆσϑαι" rd γὰρ 
πρῶτα σημεῖα καὶ τὰς Πλειάδας guion) καταδύεσϑαι λέγειν 
τὸν Εὐριπίδην" τὸ δὲ οὐχ᾽ οὕτως ἔχει, ἀλλὰ τὰ μὲν πρῶτα 
σημεῖα τῆς φυλακῆς φησι.) δύεσϑαι, τὰς δὲ Πλειάδας ἀνα- 
τέλλειν" πῶς γὰρ ἐπικαταδυομένων αἰϑερίας εἶπεν αὐτάς; 
ὥστε τριχόϑεν τὸν καιρὸν ὑπὸ φυλάκων δηλοῦσϑαι, ὑπὸ τῆς 
δύσεως, ἀνατολῆς καὶ μεσουρανήματος. ὃ μὲν οὖν Παρμε- 
νίσκος πρῶτα σημεῖά φησι ἢ λέγεσϑαι τὰς τοῦ σκορπίου πρώ- 
τας μοίρας διὰ τὸ ὑπὸ τῶν ἀρχαίων οὕτως αὐτὰς λέγεσϑαι, 
καὶ ὅτι ταύταις ὁ Βοώτης Guo ἄρχεται καταδύεσθαι. Κλεό- 
στρατὸν γοῦν) τὸν Τενέδιον ἀρχαῖον οὕτως" ἀλλ᾽ ὁπόταν 
τρίτον ἦμαρ im ὀγδοήκοντα μένῃσι}) σκορ- 
míov"), εἰς ἅλα πίπτει ἅμ᾽ ἠοῖ φαινομένῃφιτ).. 
τοῦτο δὲ παραδείξας ὃ Παρμενίσκος, ὅτι καταδύεται τὰ por 
σημεῖα τοῦ σκορπίου καὶ và περὶ τῆς Πλειάδος ἐπιτολῆς 9) 





1 


χε ἡ 
b) ztvp — c) ϑηριώδ... — ἃ) olx.. — e) ὠνομᾶσϑαι — 
f) δὲ φασὶ — £) eiz em. Dind. —  h) ἐξπλεῖν — V. 519. οὐδὲ 
TETO 
μιᾶς — V. 524, 4) ó......:00v em. Elmsleius ad Soph. Oed. Col. 
p. 302. — b) rov αἰετοῦ — 0) αἰετὸς — — d) δίδυμος" καρχῖνος — 
e) ἴχϑύς — f)dup...s -—— 8) dél. eir em h) φησὶ — 
i) σημεῖα φησὶ — Κ) γ᾽ οὖν — l) μενησι — m) fortasse σχορ- 


, 


πέος — n) φαιγομεγήφι — 0) ἐπιτολζ. — 
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ἐπέξεισιν" ὅταν ydg, φησὶνν»λ, Εὐριπίδης λέγει, καὶ £m 
zogos Πλειάδες αἰϑέριαι“), οὐ δύεσϑαι τότε αὐτὰ 
ἀλλ᾽ ἔμπαλιν ἀνατέλλειν ἐκ τοῦ ὑποτμήματος εἰς τὸν ὕπερ 
φίζοντα ἀνιούσας" καὶ τοῦτο εἶναι τὸ καὶ ἑπτάπορ 
Πληϊάδες, οἷον ὡς τὸν ὡς πρὸς ἡμᾶς οὐρανὸν ἀφικνού- 
μεναι"). ταῦτα δὲ καταστησάμενος ὁμολογεῖν φησι5) τοῖς Εὐ- 
ριπίδου τὰ φαινόμενα" τὰ μὲν πρῶτα σημεῖα τῆς ὥρας εἰς 
δύσιν κεχώρηκεν, ἡ δὲ Πλειὰς ἀνατέλλει.), ὃ δὲ ἀετὸς πρὸς 
τὸ μέσον κεχώρηκε" λοιπὸν οὖν τῆς φυλακῆς ὃ καιρός" ἔγρε- 
σϑε, τί μέλλετε; ἑπτάπορον") δὲ τὴν Πλειάδα, ὅτι ἐξ ἕπτα 
ἀστέρων συγκεῖνται αἱ Πλειάδες" ἀετὸς δὲ ὃ τὸ ἧπαρ τοῦ 
Προμηϑέως.), ὥς φασί τινες): --- ἄλλως. Τῶν περὶ τὸν 
ἹΜενεκράτη ἐν διδύμοις τὸν ἥλιον) λεγόντων, iv ᾧ τὰ τῆς 
καταστάσεως τῶν φαινομένων, ὅπως εἶχε πρόκειται. εἰσὶ δὲ 
οἵ φασι) περὶ τὰς ἐσχάτας μοίρας τοῦ καρκίνου εἶναι τότε 
τὸν ἥλιον)" οὐ γὰρ ἂν μόνως τὴν σελήνην πρὸς ἀνατολὴν 
ἔσεσϑαι συνάγουσιν οὕτως ὃ βούλονται" εἰ μὲν γὰρ πάλαι τὴν 
σελήνην ὡς ἐν τρισὶν ἡμέραις τοῦτον γ΄ τὰ προεκκείμενα οὗ 
φύλακες εὐήϑεις ἱκανῶς ἔσονται. εὐὖ.........κτ τὸ λεῖπον : — 


V. 537. Κίλικας Παιὼν — Οἱ μὲν τοὺς Κίλικας 
καὶ τοὺς Παίονας αὐτοὺς 3) “ἤχουσαν" ᾿ΑΔρίσταρχος δὲ Κόροι- 


δ 


Bov Παιόνων ἡγεμόνα, καὶ τὴν φυλακὴν ποτὲ") μὲν ἀπὸ τοῦ 
ἡγεμόνος, ποτὲ“) δὲ ἀπὸ τῶν ὑπηκόων: — 

V. 538. Μυσοὶ δ᾽ ἡμᾶς --- Ὡς Μυσῶν διαδεχομέ- 
vov Κίλικας" Κίλικες γὰρ, εἶτα Παίονες 3), εἶτα "Μυσοὶ, εἶτα 
Τρῶες, εἶτα πέμπτοι Δύκιοι : — 


V. 543. Κοίτας φονίας — Διὰ τὰ τολμηϑέντα ἐπὶ. 

“ 23 v , * i] P [n LI - , 
τῷ lrvio* λείπει δὲ τὸ ὡς, ὡς ἐπὶ κοίτης τοῦ Σιμόεντος 
ὑμνεῖ) τὴν μῖξιν»), ἀΐω. γράφεται ) καὶ ϑρηνεῖ καὶ ἔξωϑεν 
λαμβάνεται ἡ ἐπὶ καὶ τὸ ὡς, ὡς ἐπὶ τοῦ Σιμόεντος ἕζο- 
μένη 3) ϑρηνεῖ τὰς φονίας κοίτας ἡ ἀηδών: — Μελοποιὸς 
d δονὶ ς 5) — «Δέγεται γὰρ ἡ Πρόκνη μετὰ τὸ κρεανομῆσαι 1) 


u 





p) γάρ φησιν — 4) αὐἰϑερίαι — τὴ ἀφιχνουμέναι — 8) φησὶ — t) ἀνα- 
TEÀÀ... — υ) ἑπτάπορον — Y) προμήϑεως --- X) φασι τινές ---- y) "S 
— quo signo 74:0» indicari monuit Dindorf. — 2) o? φασὶ — V. 537. 
a) exspectes τοὺς αὐτοὺς, sed cf. ad Troad. 636. — b) υλαχήν 
ποῖὲ --- €) πότε — V. 538. a) παιόνες — debebat collocare 
scholiasta: Παίονες γὰρ, εἶτα Κίλιχες, eic. — V. 543. a) ὑμγεῖν 
em. Herm. Opusc. 3. p. 305. idem praecedens χοίτης uncinis in- 


clusit. — 


δονὶς 
e) ἀηδὼν — suprascriptum ἀηδϑονὴς aut varia lectio aut correctio 
subscripti ἀηδὼν est, — £f) xotayou..... — 


b) μέξιν — c) yo. — ἑλόμενοι em. Herm. 1l. 1, — 


yv 
Mov. τὸν υἱὸν διὰ τὴν λύπην μεταβληϑῆναι jte ὄρνιν" 
καὶ ἡ μὲν 
σεὶς χελιδόνα: 
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Πρόκνη εἰς ἀηδόνα μετεβλήϑη, ὡς xoi Φιλομήλα 


(λείπει.) 
V. 670.. Σκηπτοῦ mióvvog --- Πρὸς τὰ ναύσταϑμα 
αἰφνιδίου κεραυνοῦ σφοδροῦ ἐπελθόντος: — 


"V. 671. "E & — (In textu: ià at) Ὃ χορὸς λέγει 
αἴσϑησιν λαβεῖν τῶν γεγονότων ! --- | 

V. 687. 4λλὰ συμμάχους — ᾿ἀλλὰ δεινὸν, φησὶ, 
τοὺς συμμάχους ταράττειν νυκτὸς οὔσης : --- 

V. 781. “Αἱ δ᾽ ἔρεγκον --- Ἐκ τῶν μυκτήρων ποιὸν 
ἦχον ἀπετέλουν : --- | 

V. 785. Μυχϑισμὸν νεκρῶν — Ποιὸν ἦχον καὶ 
στεναγμὸν μετὰ πνοῆς γενόμενον. τὸ ἑξῆς" ϑερμὸς δὲ κρουνὸς 
αἵματος νέου δεσπότου παρὰ σφαγαῖς δυςϑνήσκοντος βάλλει 
με: — 

(λείπει.) 

V. 849. Τίς") δ᾽ αὖ χαμεύνας τὸ £go — τίς ἂν 
κατ᾽ εὐφρόνην τῶν πολεμίων μολὼν") Ῥήσου χαμεύνας *) 
εὗρεν; --- 

V. 856. Ἐν σοὶ δ᾽ ἂν ἀρχοίμεϑα — ᾿Δρχὴν.....5) 
τοῦ κακολόγεῖσϑαι πρῶτον ὑπὸ σοῦ"), σὺ ἡμᾶς πρῶτον ἤρξω 
κατηγορεῖν 5) : — 

V. 892. ἸΙαλέμῳ ---  (Interlin. τῷ εὐθὺς γενομένῳ 
ϑρήνῳ) --- Καὶ ᾿ἀσκληπιάδης ἐν τοῖς περὶ δουλείας ϑεῶν 5) 
πλείους τῆς Καλλιόπης λέγει παῖδας ἐν zovr...V) Καλλιόπῃ 
γὰρ τὸν Anóllova μιχϑέντα γεννῆσαι “Δίνον τὸν πρεσβύτα. 
τον “ καὶ τρεῖς μετ᾽ ἐκεῖνον, ὙὝμέναιον, ᾿Ιάλεμον ), Ὀρφέα" 
τῷ δὲ νεωτάτῳ ) τὴν μὲν ἐπιϑυμίαν .. ..εὐμά- 
τῶν ἐμπεσεῖν. καὶ περὶ τὴν μουσικὴν ..... e. πάντων. οὐ 
μὴν τοιοῦτό γε πάϑος ......... γενέσϑαι 1): — Ἄλλως" 





V. 781. 4? δ᾽ ἔρεγχον — V. 785. παρασφαγαῖς --- V. 849, a) Τὶς 
— tum lineola ante 70 ἑξῆς. posita erat — b) μολῶν — c) χαμεύνα.... 
— V. 856. a) fort. excidit ἐλάβομεν — a) pro σοῦ quinque erant 
puncta — c) xze«rm5yop..... — V. 892. Verba statim ab initio 
parenthesi inclusa explicant, ut Herm. monet Opusc. 5. p. 195, 
ἰαλέμῳ αὐϑιγενεῖ — In emendando hoc scholio optimum duxi Her- 
mannum sequi, qui de eo disputavit |l. p. 191 sq. aliorumque con- 
iecturas refutavit. a) ἐν τ... περὶ dovA....... .. em. H. — b) ἐν 
τούτοις facile scribi poterat, sed omnino inutilia sunt ,haec verba et 
eiicienda. — c) μεχϑέντα, γεν Aw... τὸν πρεσβύτερον em, H., 
nisi quod φασί post γεννῆσαι omisi, quale verbum saepe ab hoc 
scholiasta omittitur. — ἃ) pro Ἰάλεμον novem puncta erant, em. H. — 
e) νεωτέρῳ em. H. — f) Herm. sic emendat hunc locum: τὴν uiv 
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Ἰαλέμῳ φασὶ δὲ ἰάλεμον παρωνομάσϑαι) ἐπὶ τιμῇ ᾿Ιαλέμου 
τοῦ ᾿“πόλλωνος καὶ Καλλιόπης, ὥς φησι Πίνδαρος" ἕντι 
μὲν χρυσαλακάτου τεκέων ....... ἀοιδαὶ ὥ .....- 
παιάνιδες" ἕντι ....«ελλοντες" ἐκ κισυ.". στέφα. 
νον ἐκ διὸ........ atóptvat τὸ δὲ κοιμίσαντρ 

Μὰ τ νυ EYIA ἀποφϑιμένων" d μὲν ἀχέταν λί- 
vov αἵλινον ὑμνεῖν. ἁ δὲ ὑμέναιον" ἐργάμοισι 
χοοϊξόμενον ..... esl. vp πρῶτ.. λάβεν' ἐσχά- 
τοις ὕμνοις" à δὲ ἐάλεμον ὁμοβόλῳ νούσῳ. ὅτι 
παῖδα ϑέντοι σϑένος υἱὸν οἴαγρον: -- 

(λεέπει.) 





ἐπιϑυμέαν ὀλεϑρίαν ἀποβῆναι, ἣν αὐτῷ τῶν ἐπιτηδευμάτων ἐμπεσεῖν, 
οὐ μὴν τοιοῦτο γε παϑος, οἷον λέγουσί τινες, αὐτοῦ γενέσθαι. — 
g) Ἰαλέμω ........ ———— em. Herm. — Quod sequitur 
fragmentum Pindari Hermannus sic restituit : 


ἔντι μὲν χρυσαλαχάτου τεχέων «Δατοῦς ἀοιδαὶ 
ὥριαι παιάγνιδες" ἔντε δ᾽ ἐπαντέλλοντος εὐχίσσου στέφανον 


ἐχ διϑυράμβου μαιόμεναι" τὸ δὲ χοιμέσαν τετράζυγον ϑεαί 

χᾶϑος υἱῶν σώματ᾽ ἀποφϑιμένων, 

ἃ μὲν ἀχέταν «νον αἴλινον ὕμνει, 

ἃ δ᾽ Ὑμέναιον, ὃν ἐν γάμοισε yoordóutror 

feste αἰὼν φϑέγμα σὺν πρώτοις λάβεν 

σχάτοις ϑ᾽ ὕμνοισιν, ἃ δ᾽ ᾿Ιάλεμον, ὠμοβόλῳ νούσῳ πεϑα- 
ϑέντα σϑένος 9 

υἱὸν Οἰάγρου. 


hac addita versione: Sunt Latonae liberorum pacania suo tempore 
praeconia; sunt, quae oriente ex dithyrambo hederae coronam 
quaerunt ; usque guadriiwgum — pereimptorum corpora filiorum 
condens Musae, alia Linum aelino canebat, alia Hymenaeum, 


quem in nuptüs tardatum gens morlalis primo postremoque in 
cantu vocat , alia lalemum , crudelique morbi tactu membra captum 


filium Üeagri. 
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